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Verfaßer  und  Terleger  behalteo  sich  das  recht  der  Übersetzung  in 
fremde  sprachen  vor. 
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Vorrede 
zur  ersten  aufläge. 


.^  Das  vor  ligende  buch  soll  ein  leitfaden  für  Vorlesungen  und 
^  zum  Selbstunterrichte  sein.  Der  mangel  eines  solchen  Werkes 
ward  bisher  algemein  empfunden.  Der  stand  der  indogerma- 
nischen  sprachwißenschaft  ist  aber  ein  solcher  geworden,  daß 
A  ein  compendium  der  vergleichenden  grammatik  der  indoger- 
manischen sprachen  geschriben  werden  kann.  Nach  abschei- 
dung des  noch  zweifelhaften  bleibt  ein  reicher,  die  verschide- 
nen  selten,  welche  die  spräche  der  wißenschaftlichen  betrach- 
tung  beut,  umfaßender  Vorrat  von  erkentnissen,  welche  nach 
unserem  ermeßen  für  alle  Zeiten  sicher  stehen.  Dise  nach 
unserem  dafürhalten  sicheren  ergebnisse  der  Sprachforschung 
auf  indogermanischem  gebiete  in  sachgemäßer  Übersichtlichkeit 
kurz  und  doch  in  algemein  verständlicher  weise  zusammen  zu 
stellen,  ist  vor  allem  die  aufgäbe  eines  compendiums  der  ver- 
gleichenden grammatik  der  indogermanischen  sprachen.  Wo 
es  aber  unvermeidlich  ist,  noch  dunkeles  und  zweifelhaftes  zu 


\ 
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IV  Vorrede  zur  ersten  aufläge. 

erwähnen,  muß  dises  eben  als  solches  außdrüklich  bezeichnet 
werden. 

Einen  solchen  leitfaden  für  das  erste  Studium  des  indoger- 
manischen Sprachbaues  zu  verfaßen,  ist  keine  leichte  aufgäbe. 
Ob  dem  verfaßer  des  vor  ligenden  werkes  eine  auch  nur  vor 
der  hand  genügende  lösung  der  selben  gelungen  sei,  mögen 
andere  untersuchen,  die  ich  nicht  außer  acht  zu  laßen  bitte, 
daß  dises  buch  ein  erster  versuch  in  der  bezeichneten  rich- 
tung  ist. 

Daß  ich  gerade  mich  der  schwirigen  arbeit  unterfangen 
habe,  mag  die  folgende  darlegung  der  entstehung  meines  buches 
wenigstens  einigermaßen  rechtfertigen. 

Seit  fünfzehn  jaren  bin  ich  akademischer  lerer  und  habe 
von  anfang  an  über  indogermanische  gi*ammatik  gelesen;  teils 
trug  ich  grammatik  einzelner  indogermanischer  sprachen  vom 
standpuncte  der  sprachwißenschaft  auß  vor,  teils  grammatik 
der  sämtlichen  sprachen,  die  den  sprachstamm  bilden,  so  ge- 
nante vergleichende  grammatik.  Wenn  ich  nach  der  anzal  der 
Zuhörer,  welche  auch  dise  lezteren  vortrage  fanden,  und  nach 
dem  auß  dauernden  fl^iße,  mit  welchem  sie  gehört  wurden, 
schließen  darf,  so  müßen  sie  wol  den  gegenständ  in  einer 
dem  anfänger  zugänglichen  weise  dar  gelegt  haben.  Mein  heft 
arbeitete  ich  merere  male  um.  Namentlich  war  es  mir  eine 
ware  freude,  für  meine  hiesigen  zuhörer  und  schüler  zu  arbei- 
ten; irer  an  regenden  teilname  verdanke  ich  die  lust  und  liebe, 
mit  der  ich  mich  einer  völligen  imigestaltung  meines  in  zwei 
halbjaren  vor  getragenen  heftes  über  vergleichende  grammatik 
der  indogermanischen  sprachen  unterzog. 
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Bei  disen  Vorlesungen  über  indogermanische  grammatik 
empfand  ich  den  mangel  eines  gedrukten  leitfadens,  der  vor 
allem  die  notwendigen  beispile  und  paradigmen  zu  bieten  hat, 
auf  das  lebhafteste.  Dictieren  und  fortwärendes  anschreiben 
an  die  tafel  ist  für  die  zuhörer  und  für  den  vortragenden 
lästig.  So  kam  mir  zuerst  der  gedanke,  mein  heft  als  manu- 
script für  meine  zuhörer  vervilfältigen  zu  laßen.  Hierauß  ent- 
wickelte sich  almählich  das  nun  ins  werk  gesezte  vorhaben, 
ein  compendium  für  anfänger  überhaupt  zu  verfaßen.  Diß 
buch  ist  also  mein  heft  in  einer  abermaligen  Überarbeitung 
und  von  disem  gesichtspuncte  auß  bitte  ich  es  zu  betrachten 
und  zu  beurteilen. 

Es  versteht  sich,  daß  ich  mich  beim  vortrage  nicht  auf 
das  im  hefte  stehende  beschränke;  das  hier  gedrukte  ist  nur 
das,  was  ich  in  die  feder  zu  dictieren  pflege.  Außfürungen 
zu  einzelnen  puncten  und  beiläufige  excurse  habe  ich  mir  nie 
versagt.  Wer  nach  disem  compendium  list,  wird  es  wol  eben 
so  halten.  Daß  von  einem  kurzen  abriße  alle  polemik  gegen 
ab  weichende  ansichten  ferne  gehalten  werden  muste,  gebot 
schon  das  streben  nach  möglichst  geringem  umfange  des  bu- 
ches.  Überhaupt  suche  ich  so  vil  als  tunlich  die  dinge  so  dar 
zu  legen,  daß  sie  ire  rechtfertigung  in  sich  selbst  tragen.  Der 
Stoff  ist  überdiß  so  massenhaft,  daß  auch  beim  vortrage  schwer- 
lich zeit  zu  polemischen  außeinandersetzungen  gewonnen  wer- 
den kann. 

Leider  geboten  mir  die  Verhältnisse  die  schließliche  zu- 
rüstung  des  heftes  zu  einem  gedrukten  compendium  in  kurzer 
frist  zu  beenden.  Doch  hoffe  ich  auch  so  ein  brauchbares 
buch  geschriben  zu  haben. 
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Anlage  und  außfürung  meines  werkes  mögen  selbst  für 
sich  sprechen;  dise  dinge  hier  rechtfertigend  zu  erörtern 
würde  zu  weit  füren  und  den  umfang  des  Vorwortes  alzu  ser 
auß  denen. 

Dem  geerten  hem  Verleger  und  drucker  für  die  trefliche 
außstattung  des  buches  und  für  die  sorgsame  leitung  des 
druckes  auch  öffentlich  dank  zu  sagen,  halte  ich  für  meine 
pflicht. 

Jena,  im  September  1861. 


Vorrede 

zur  zweiten  aufläge. 


Tür  die  zweite  aufläge  des  compendiums  sind  die  anzeigen 
des  buches  von  Ad.  Kuhn,  Georg  Curtius  (dem  ich  auch  für 
wertvolle  privatmitteilungen  dank  schulde)  und  I^eo  Meyer,  so 
weit  es  meine  Überzeugung  zu  ließ,  benüzt  worden.  Herr 
Whitley  Stokes  hatte  die  gute  auß  Madras  mir  eine  reihe  von 
berichtigungen  zum  altirischen  teile  dises  werkes  zu  gehen  zu 
laßen,  welche  ich  zum  vorteile  diser  zweiten  aufläge  ver- 
wertet habe.  Außerdem  habe  ich  natürlich  die  seit  dem 
drucke  der  ersten  aufläge  erschinenen  sprachwißenschaftlichen 
werke   und  abhandlungen,   so   weit  sie   den   hier   behandelten 
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sprachstofF  betreffen,  für  das  compendium  nach  bestem  wißen 
benüzt.  Das  altbaktrische  ist  nach  Justi  um  gearbeitet,  das 
altpersische  nach  Spiegel  besonders  in  der  wortbildungslere 
berüksichtigt  worden.  Die  inzwischen  von  mir  mit  Zugrunde- 
legung des  compendiums  gehaltenen  Vorlesungen  kamen  diser 
zweiten  aufläge  ebenfals  wesentlich  zu  statten.  Die  stani- 
bildungslere  ward  teilweise  um  gestaltet  und  erweitert.  Die 
Paragrapheneinteilung  der  ersten  aufläge  ist,  bis  auf  den 
völlig  um  gearbeiteten  teil  der  stambildungslere,  bei  behalten; 
die  paragraphenzalen  stimmen  in  der  lautlere  und  wortbildungs- 
lere zu  denen  der  ersten  aufläge. 

Bei  der  Umschreibung  des  altindischen  und  altbaktrischen 
habe  ich  mich  endlich  dem  standard-alphabet  an  geschloßen, 
weil  es  auch  für  die  Kuhnsche  Zeitschrift  und  für  die  Beiträge 
ein  gefürt  ward,  doch  nur  in  so  weit,  als  es  meine  Über- 
zeugung von  der  vorzüglichkeit  oder  doch  brauchbarkeit  dises 
alphabets  zu  ließ;  y  für  J  (man  erinnere  sich  der  function  des 
y  in  den  lateinisch  geschribenen  slawischen  sprachen),  i  für  q 
zu  schreiben  konte  ich  nicht  über  mich  gewinnen. 

Den  als  beispile  an  gefürten  worten  ist  nunmer  die  be- 
deutung  in  deutscher  spräche  bei  gefügt  worden  (nur  da,  wo 
mir  wenig  auf  die  selbe  an  zu  kommen  schin,  ließ  ich  sie 
hinweg),  da  diß  buch  ja  hinreichend  deutsch  verstehende  leser 
vorauß  sezt;  so  konten  nun  auch,  der  gleichmäßigkeit  wegen, 
die  lateinischen  worte  mit  bedeutungsangabe  versehen  werden. 
Die  lateinischen  bedeutungen  sind  nur  dann  gebliben,  wenn 
sie  mir  treffender  schinen,  oder  auch  wol  dann,  wenn  das  la- 
teinische wort  mit  dem  zu  erklärenden  verwant  ist. 
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Die  Paradigmen  sind  in  das  werk  selbst  auf  genommen 
worden  als  anhang  zu  den  entsprechenden  Paragraphen. 

Die  am  schluße  des  Werkes  zusammen  gestelten  bench- 
tigungen  und  Zusätze  bitte  ich  beim  gebrauche  des  buches 
nicht  zu  übersehen. 

Hern  Dr.  Leskien,  der  mir  das  unerquikliche  geschäft 
ab  nam,  die  außhängebogen  durch  zu  sehen  und  das  Inhalts- 
verzeichnis zu  diser  zweiten  aufläge  an  zu  fertigen,  herzlichen 
dank. 

Ein  ergänzungsband,  Schriftproben  und  lesestücke  mit 
glossar  und  erklärenden  anmerkungen  enthaltend,  soll  binnen 
jaresfrist  erscheinen.  In  dem  selben  werden  alle  im  compen- 
dium behandelten  sprachen  vertreten  sein. 

Jena,  im  november  1866. 

An;nist  Schleieher. 


Vorrede 

zur  dritten  aufläge. 


Jjereits  zu  Schleichers  lebzeiten  war  das  erscheinen  einer 
dritten  aufläge  vorauß  gesehen.  Sein  handexemplar  war  zur 
unmittelbaren  Verwendung  für  den  druck  ein  gerichtet,  die  der 
zweiten  aufläge  angehängten   nachträge,  so  wie  die  der  indo- 
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germanischen  Chrestomathie  bei  gegebenen  zusätze  darin  ver- 
arbeitet. Schleicher  hatte  widerholt  auß  gesprochen,  daß  er  an 
einer  dritten  aufläge  des  compendiums  wenig  ändern  werde.  £s 
ist  daher  an  zu  nemen,  daß  eine  solche,  von  im  selbst  herauß 
gegeben,  wesentlich  die  gestalt  behalten  haben  würde,  in  der 
sich  bei  seinem  tode  das  handexemplar  vor  fand.  Die  unter- 
zeichneten, vom  Verleger  gebeten  den  druck  des  werkes  zu 
leiten,  haben  also  einfach  Schleichers  handexemplar  als  fertige 
dritte  aufläge  an  geseheu  und  so  ab  drucken  laßen,  one  sich 
irgend  welche  eigne  änderungen  zu  erlauben,  auch  wo  solche 
villeicht  irer  ansieht  nach  geboten  gewesen  wären.  Die  eigen- 
tiimlichkeit  des  werkes,  wie  der  arbeitsweise  Schleichers  macht 
es  schwing  einzelne  teile  um  zu  arbeiten  one  in  den  Organis- 
mus des  ganzen  ein  zu  greifen,  und  dazu  fülten  sich  die  unter- 
zeichneten bei  irem  Verhältnis  zu  dem  verstorbenen  weder  ge- 
neigt noch  berechtigt.  Nur  in  einem  puukte  weicht  die  dritte 
aufläge  von  Schleichers  handexemplar  ab.  In  disem  ist  eine 
andre  einteilung  der  praesensbildungen  vor  geschlagen  mit  der 
bemerkung  <in  der  dritten  aufläge  durch  zu  füren  >.  Dise 
durchfürung  ist  nicht  geschehen,  weil  die  zalreichen  citate 
namentlich  in  der  indogermanischen  Chrestomathie  dadurch  un- 
brauchbar geworden  wären.  Die  geringere  seitenzal  diser  neuen 
aufläge  erklärt  sich  dadurch,  daß  eine  größere  anzal  von  ab- 
kürzungen  (n.  =  nominativus,  w.  =  wurzel  u.  s.  w,,  s.  u.) 
durch  gefürt  ist.  Obwol  also  durch  greifende  änderungen 
•  feien,  ist  die  dritte  aufläge  mit  recht  als  eine  berichtigte  und 
vermerte  bezeichnet,  denn  der  verbeßerungen  und  zusätze  im 
einzelnen  sind  ser  vile  und  wichtige,  namentlich  beim  era- 
nischen,   wo  das   altpersische   mer  berüksichtigt  ist,   und  beim 
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altirischen.  Die  in  der  vorrede  zur  zweiten  aufläge  verheißene 
und  kurz  \oi  Schleichers  tode  erschinene  indogermanische 
Chrestomathie  sölte  nach  Schleichers  ansieht  eine  wesentliche 
erg^nzung  des  compendiums  bilden  und  es  möge  hier  noch 
einmal  außdrüklich  auf  dise  bedeutung  des  buches  hm  ge- 
wisen    werden. 

October  1870. 

A.  Leskien. 
Johannes  Schmidt 


Abkürzungen. 


ab. 

=  altbaktriscli. 

ablg. 

=  altbulgariKch 

ai. 

=  altindisch. 

air. 

=  altirisch. 

gdf. 

rz  grundform. 

gr. 

=:  griechisch. 

n. 

=  nominativ. 

ntr. 

=:  neutrom. 

pl. 

=  pluralis. 

sg. 

=  singularis. 

Bt. 

=  stamm. 

w. 

=  Wurzel. 

Die*^  sonst  gebrauchten  erklären  sich  von  selbst. 
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§.  133.  ab.  hh  =  nrspr.  h  vor  den  aspirierenden  lauten; 
ab.  Je  =  urspr.  M;  ab.  g  =  nrspr.  k;  g  =zk  von  g  =  s 
zu  strsichen;  eib.  p=.k 182 
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rierenden consonanten  und  sonst 182 
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sonanten; 1.  gh;  ab.  g,  gh,  g  =  urspr,  gh       .     .  185 
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2.  s;  ab.  5,  f  =  urspr.  s ^     .  188 

Ab.  S  =  urspr.  s;  5  =  urspr.  ks;  ab.  Ä  =  urspr.  s      .  189 
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Ab.  qh  =z  urspr.  5t; ;  ab.  nuh  =  urspr.  st?      ....  191 

3.  v;  ab.  t?,  w,  6  =  urspr.  v 192 

Abti?  =  orspr.  v 193 

§.  137.       Nasale;    1.    ab.  n  =  urspr.   n;  ab.  ä  =  urspr.   a  -j- 

nasal 193 

2.  ab.  m  =  urspr.  tn 194 

§.  138.       r;  ab.  r  =  urspr.  r 194 

Ab.  Ar  =  urspr.  v 194 
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§.  139.       Anm.  Consonanteneinschaltung,  consonan  ten  verschlag    .     .  198 
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des  außlaats  vor  -Ua,  Mt 200 
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JCT  neben  is  anderer  sprachen 204 
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3.  9  =  urspr.  fcA 208 
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§.  145.       Spiranten;   i,  j;  griech.  *  (auch  um  gestelt)  =  urspr.  j  209 
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§.  145.  Anm.  /»  =  v,  cry  =  st; 217 

§.  146.       Nasale;    1.  y  =  nrspr.  n;  abhängigkeit   des  nasals  vom 

folgenden  consonanten 218 
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einander;    yj  zu    C  (t  «icbt  =  ßj)]  TJ,  ^j,  «/,  xj 
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f.  Scheinbare  lauteinschiebung  zwischen  die  zusammen  tref- 

fenden consonanten  vqj  ftQy  ftl  zu  vöq  ftßQ^  ftßX,  wo- 
,   für  auch  ßQ^  ßX  ein  tritt  (ftt  im  anlaute  für  tt^  .      .     227 
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änlicher  oder  gleicher  consonanten,  die  durch  vocale 
von  einander  getrent  sind 228 

3.  Aspiraten;  vorrücken  der  aspiration  auf  den  wurzel- 
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§.  149.     Außlaut.     Nur  g,  v  und  (flauten  auß;  %  ab  geworfen  oder 
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§.  149.  abwarf   der    lezten    consonanten    auß  lautender  con- 

sonantengruppen ,  v  iqfslxviSttxov  n.  änl.       .      .      .  229 

§.  150.  Consonanten  des  lateinischen    .     .     .     .231 
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1.  gh;  lat.  g,  gv,  v  =^  urspr.  gh 238 

h  =  urspr.  gh;  schwund  des  h  (fälschlich  geschribenes  h)  239 
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§.  157.  Schwund  von  g  vor  j;  von  g  vor  v;  von  rf  vor  t?  .  .  251 
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Einleitung*). 


I.  Die  grammatik  bildet  eineH  teil  der  sprachwißen- 
Schaft  oder  glottik**).  Dise  selbst  ist  ein  teil  der  natur- 
geschichte  des  menschen***).  Ire  methode  ist  im  wesentlichen 
die  der  naturwißenschaften  überhaupt;  sie  besteht  in  genauer 
beobachtung  des  objectes  und  in  schlüßen,  welche  auf  die  be- 
obachtung  gebaut  sind.  Eine  der  hauptaufgaben  der  glottik 
ist  die  ermittelung  und  beschreibung  der  sprachlichen  Sippen 
oder  Sprachstämme,  d.  h.  der  von  einer  und  der  selben  Ur- 
sprache ab  stammenden  sprachen  und  die  anordnung  diser 
Sippen  nach  einem  natürlichen  Systeme.  Nur  verhältnismäßig 
wenige  sprachstämme  sind  bis  jezt  genauer  erforscht,  so  daß 
die  lösung  diser  hauptaufgabe  der  glottik  erst  von  der  zukunft 
zu  erwarten  ist. 

Grammatik  nennen  wir  die  wißenschaftliche  erfaßung 
und  darstellung  der  laute,  der  form,  der  function  des 
Wortes  und  seiner  teile  und  des  sazbaues.  Die  grammatik 
besteht  also  auß  lautlere  oder  phonologic,  formenlere 
oder  morphologic,  functionslere  oder  lere  von  der 
bedeutung  und  beziehung  und  syntax.  Die  grammatik 
kann  die  spräche  überhaupt  oder  eine  bestimte  spräche  oder 
Sprachgruppe  zum  gegenstände  haben:  algemeine  gram- 
matik, specielle  grammatik;  sie  wird  in  den  meisten 
fällen  die  spräche  dar  stellen   mäßen  als  etwas   gewordenes. 


*)  Äußerlichere  darlegung  des  im  folgenden  behandelten  a.  in  dea 
vfrs  'Die  Dentache  Sprache*  Stuttg.  1860,  zweite  aufläge  ebenda  1869. 

**)  Diaea  gute  wort,  daa  dem  Obel  gebildeten  'lingniatik*  entachiden 
vor  zu  ziehen  ist,  ist  nicht  von  mir  gemacht.  Ich  verdanke  es  der  hie- 
sigen uniTeraitätabibliöthek,  wo  ea  l&ngat  im  gebrauche  ist 

**»)  yg].  tjber  die  Bedeutung  der  Sprache  f&r  die  Naturgeschichte 
des  Menschen.    Von  Auguat  Schleicher.    Weimar  1865. 

Schleicher,  rergL  gramm.  d.  indog.  spr.    8.  waü.  l 
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2  Grammatik. 

Einleitung,  also  dos  leben  der  spräche  in  seinen  gesetzen  zu  erforschen 
und  dar  zu  legen  haben.  Tut  sie  diß  außschließlich,  hat  sie 
also  die  darlegung  des  sprachlebens  zu  irem  gegenstände,  so 
nent  man  sie  historische  grammatik  oder  sprachengeschichte, 
richtiger  bezeichnen  wir  sie  als  lere  vom  leben*)  der 
spräche  (vom  leben  der  laute,  der  form,  der  function,  des 
Satzes),  die  widerum  eben  so  wol  eine  algemeine  als  eine  mer 
oder  minder  specielle  sein  kann. 

Die  gi-ammatik  der  indogermanischen  sprachen  ist  also  eine 
specielle  grammatik;  da  sie  femer  dise  sprachen  als  gewordene 
betrachtet  und  auß  iren  älteren  und  ältesten  zuständen  erklärt, 
so  ist  sie  genauer  als  specielle  historische  grammatik  der  indo- 
germanischen sprachen  zu  bezeichnen. 

Anm.  1.  Es  ist  üblich  die  nicht  bloß  beschreibende,  sondern  die  sprach- 
formen 80  vil  als  möglich  erklärende  grammatik,  da  sie  in  der  regel 
sich  nicbt  aof  betrachtnng  einer  einzelnen  spräche  beschränken  kann, 
vergleichende  grammatik  »n  nennen. 

Anm.  2.  Das  folgende  werk  umfaßt  nur  zwei  Seiten,  welche  die  spräche 
der  wißenschaftlichen  betrachtung  bietet,  die  laute  und  die  formen. 
Die  function  nnd  den  Sasbau  des  indogerraankehen  sind  wir  zur  zeit 
noch  außer  stände  in  der  art  wißenschaftlich  zu  behandelui  wie  wir  es 
bei  den  mer  äußerlichen  und  leichter  erfaßbaren  selten  der  spräche, 
bei  den  lauten,  und  formen  vermögen. 

n.  Eine  algemeine  Ursprache  für  alle  sprachen  an  zu 
nemen  ist  unmöglich,  es  gab  vilmer  zalreiche  m-sprachen.  Diß 
ergibt  sich  auß  der  vergleichenden  betrachtung  der  noch  jezt 
lebenden  sprachen  der  erde  mit  Sicherheit,  Da  jedoch  fort 
und  fort  sprachen  unter  gehen,  wirklich  neue  aber  nicht  ent- 
stehen, so  muß  es  ursprünglich  vil  mer  sprachen  gegeben 
haben,  als  gegenwärtig.  Die  anzal  der  Ursprachen  war  dem- 
nach gewis  eine  ungleich  größere,  als  man  nach  den  noch 
lebenden  sprachen  vorauß  zu  setzen  hat. 

Die  sprachen  kann  man  vorläufig  am  leichtesten  nach  irer 
morphologischen  beschaffenheit  an  ordnen.  Es  gibt  1.  sprachen, 
die  nur  auß   ung^liderten  unveränderlichen  bedeutungslauten 

*)  die  sprachen  leben,  wie  alle  naturorganismen;  sie  bandeln  nicht, 
wie  der  mensch,  haben  also  auch  keine  geschichte,  wofeme  wir  dises  wort 
in  seinem  engeren  nnd  eigentlichen  sinne  faßen. 
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bestehen,  isolietende  sprachen  (z.  b.  das  Chinesische,  An- Einieitang. 
namitische,  Siamesische,  Barmanische);  wir  bezeichnen "*")  einen 
solchen  unveränderlichen  bedeutungslaut  mit  B  (radix).  Auf  diser 
stufe  würde  das  indogermanische  stehen,  wenn  z.  b.  das  wort 
ai-mi  (ich  gehe^  griech.  etfi^t)  nicht  so,  sondern  i  oder  i  ma  (formel 
R  oder  B  +  r)  lautete«  2.  sprachen,  die  zu  disen  unveränder- 
lichen bedeutungslauten  vorn,  in  der  mitte,  am  ende  oder  an 
mereren  stellen  zugleich  beziehungslaute  —  von  uns  bezeichnet 
mit  s  (suffix),  p  (praefix),  i  (infix)  —  fugen  können:  zusammen 
fügende  sprachen  (z.  b.  die  finnischen,  tatarischen,  dekha- 
nischen  sprachen,  das  Baskische,  die  sprachen  der  aboriginer 
der  neuen  weit,  die  südafrikanischen  oder  Bäntusprachen  u.  s.  w., 
überhaupt  die  meisten  sprachen).  Auf  diser  stufe  der  ^twicke- 
lung  würde  das  woit  airmi  irma  oder  imi  (Rs)  lauten.  3.  spra- 
chen, welche  die  wurzel  so  wie  ctie  auß  ursprünglich  selbstän- 
digen wurzeln  entstandenen  beziehungslaute  zum  zwecke  des  be- 
ziehungsaußdruckes  r^ehnäftig  teiündem  können  und  dabei  die 
mittel  der  zusammenfügung  bei  behalten:  flectierende  spra- 
chen. Eine  solche  zum  zwecke  des  beziefaungsaußdruokes  regel- 
mäßig veränderliche  wurzel  bezeichnen  wir  mit  R*  (R\  ü^  u«s.f.), 
ein  dergleichen  suffix  mit  s\  Bis  jezt  sind  uns  zwei  sprach- 
stämme  diser  classe  bekant,  der  semitische  und  der  indoger- 
manische. Lezterer  hat  für  alle  werte  nur  eine  form,  nämlich 
R*$*^($*  bedeutet  ein  regelmäßig  veränderliches  suffix  oder 
merere  dergleichen),  also  regelmäßig  veränderliche  wurzel  mit 
r^ehnäßig  veränderlichen  beziehungsaußdrücken  am  ende  der 
selben  (suffixen),  z.  b.  ai-miy  griech.  bU^u  von  wurzel  i. 

Das  indogermanische  gehört  also  mit  den  im  benachbarten 
sprachen  finnischen  Stammes,  nebst  dem  tatarischen  (türki^hen), 
mongolischen,  tungusischen,  samojedischen,  so  wie  mit  den  spra- 
chen drawidischen  (dekhanischen)  Stammes  (dise  alle  haben  die 
form  Rs)  zu  den  suffixsprachen. 


*)  vgl.  Aug.  Schleicher,  zur  Morphologie  der  spräche  in  M^moires  de 
I'Acad.  Imp.  des  sciences  de  St-Petersb.  VII.  Serie  tome  I,  No.  7,  auch  in 
t>es.  abdr.  Petersh.  1859  und  den  naehtrag  dazu  in  Kuhn  und  Schleicher, 
Beitr.  zur  vgl.  Sprachforschung  bd.  II,  pg.  460—468. 

1  • 
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4  Sprachclassen.    Leben  der  spräche. 

Einleitung.  Anm.  1.  Das  semitische,  dem  indogermanischen  nicht  verwant,  hat  merere 
formen  des  wertes,  namentlich  die  dem  indogermanischen  völlig  frem- 
den formen  22%  und  pB*,  das  indogermanische  hat  nur  eine  einzige; 
außerdem  ist  der  vocalismos  des  selben  von  dem  des  indogermanischen 
völlig  verschiden,  anderer  tief  greifender  gegens&tze  zu  geschweigen. 
Vgl  Aug.  Schleicher,  semitisch  und  indogermanisch  in  Beitr.  II,  pg.  236 
bis  244.  Den  versuch,  die  grundsprache  des  semitischen  Sprachstammes 
zu  erschließen,  hat  Justus  Olshausen  gemacht  in  seinem  lerbuche  der 
hebräischen  spräche,  Braunschweig  1862. 
Anm.  2.  Das  augment  im  indogermanischen  ist  kein  beziehungszusatz, 
kein  praefix,  sondern  ein  an  geschmolzenes,  ursprünglich  selbständiges 
wort,  das  bekantlich  auch  feien  kann. 

in.  Das  leben  der  spräche  (gewönlich  geschichte  der 
Sprache  genant)  zerfält  in  zwei  hauptabschnitte: 

1.  entwickelang  der  spräche,  vorhistorische  Pe- 
riode. Mit  dem  menschen  entwickelte  sich  die  spräche  d.  b.  der 
lautliche  außdruck  des  denkens.  Auch  die  einfachste  spräche  ist 
das  ergebnis  eines  ahnählichen  Werdens.  Alle  höheren  sprach- 
formen sind  auß  einfacheren  hervor  gegangen,  die  zusammen 
fügende  sprachform  auß  der  isolierenden,  die  flectierende  auß 
der  zusammen  fügenden. 

2.  verfall  der  spräche  in  laut  und  form,  wobei  zugleich 
in  function  und  sazbau  bedeutende  Veränderungen  statt  finden, 
historische  periode.  Der  Übergang  von  der  ersten  zur 
zweiten  periode  ist  ein  almählicher.  Die  gesetze  zu  ermitteln, 
nach  welchen  sich  die  sprachen  im  verlaufe  ires  lebens  verändern, 
ist  eine  der  hauptaufgaben  der  glottik,  denn  one  kentnis  der 
selben  ist  kein  Verständnis  der  formen  der  vor  ligenden  sprachen, 
besonders  der  jezt  noch  lebenden,  möglich. 

Durch  verschidene  entwickelung  auf  verschidenen  punkten 
des  gebietes  einer  und  der  selben  spräche  spaltet  sich  im  ver- 
laufe der  zweiten  periode,  deren  anfang  aber  ebenfals  vor  die 
historisdie  überliferung  fält,  eine  und  die  selbe  spräche  in  me- 
rere sprachen  (mundarten,  dialecte)*);  diser  process  der  dif- 
ferenzierung  kann  sich  merfach  widerholen. 


*)  der  unterschid  von  mundart,  dialect,  spräche  ist  im   algemeinen 
nicht  fest  zu  pteUen. 
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Alles  diß  trat  im  leben  der  spräche  almählich  im  verlaufe  Einieitnng. 
langer  Zeiträume  ein,   wie  denn  überhaupt   alle  im  leben  der 
spräche  statt  findenden  Veränderungen  almählich  sich  entwickeln. 

Die  zunächst  auß  der  Ursprache  entstandenen  sprachen 
nennen  wir  grundsprachen,  fast  jede  von  inen  differenzierte 
sich  zu  sprachen;  jede  diser  sprachen  kann  femer  in  mund- 
arten,  dise  in  untermundarten  gespalten  sein. 

Alle  von  einer  Ursprache  her  stammenden  sprachen  bilden 
zusammen  eine  sprachsippe  oder  einen  sprachstamm,  den 
man  vrider  in  sprachfamilien  oder  sprachäste  teilt. 

lY.  Indogermanische  sprachen  nent  man  eine  be- 
stimte  reihe  von  sprachen  des  asiatisch -europäischen  erdteiles 
von  so  überein  stimmender  und  von  allen  anderen  sprachen  ver- 
schidener  beschaffenheit,  daß  sie  sich  deutlich  als  auß  einer  ge- 
meinsamen Ursprache  entstanden  erweist. 

Innerhalb  diser  indogermanischen  sprachsippe  zeigen 
sich  aber  gewisse  geographisch  benachbarte  sprachen  als  näher 
verwant;  so  zerfält  die  indogermanische  sprachsippe  in  drei 
gruppen  oder  abteilungen.    Dise  sind: 

1.  die  asiatische  oder  arische  abteilung,  bestehend  auß 
der  indischen  und  iranischen  oder  wol  richtiger  eranischen 
Sprachfamilie,  welche  unter  sich  ser  nahe  verwant  sind.  Älte- 
ster repräsentant  und  grundsprache  der  indischen  familie  und 
älteste  bekante  indogermanische  spräche  überhaupt  ist  das  alt- 
indische,  die  spräche  der  ältesten  teile  des  veda;  später,  in 
vereinfachter  form  und  nach  gewissen  regeln  als  correcte  Schrift- 
sprache den  volksdialecten  gegenüber  fest  gesezt,  Sanskrit  ge- 
nant. Das  eranische  kennen  wir  nicht  in  seiner  grundsprache; 
die  ältesten  uns  erhaltenen  eranischen  sprachen  sind  das  alt- 
baktrische  oder  zend"*")  (osteranisch)  und  das  altpersische, 
die  spräche  der  achämenidischen  keilinschriften  (westeranisch). 
Zu  diser  familie  gehört  femer  das  armenische,  welches  wir 


*)  die  githis,  lieder,  des  Ja^na  weichen  in  manchen  itOcken  von  dem 
altbaktrischen  der  übrigen  teile  des  Avesta  dialectisch  ab.  Im  vor  Hgen- 
den  werke  ist  diser  gitfaidialect  nnr  aoßnamsweise  berttksichligt 
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EUaieitang.  erst  ftuß  spätexeT  zeit  kennra  und  das  sich  frühe  schon  von  der 
eranischen  grundsprache  ab  gesezt  haben  muß.*) 

2.  die  südwestliche  europäische  abteilung,  beste- 
hend auß  griechisch,  dem  wol  das  nur  in  späterer  sprach- 
form erhaltene  albanesische  zunächst  zu  stellen  ist,  italisch 
(die  ältesten  bekanten  formen  diser  familie  sind  das  lateinische, 
besonders  wichtig  für  uns  ist  das  alüateinische  vor  einfürung 
der  unter  griechischem  einflufie  gebildeten  correcten  schrift^ 
spräche,  das  umbrische  uad  oskische),  keltisch  (die  am 
besten  erhaltene  —  aber  dennoch  schon  ser  zersezte  —  spräche 
der  keltischen  familie  ist  das  altirische,  etwa  vom  Tten  jarh. 
unserer  Zeitrechnung  an  zugänglich).  Italisch  und  keltisch  sind 
einander  änlicher  als  dem  griechischen. 

3.  die  nördliche  europäische  abteilung,  bestehend  auß 
der  slawischen  familie  mit  der  ser  nahe  verwanten  litaui- 
schen (die  wir  von  der  wichtigsten  spräche  der  selben  benen- 
nen) und  der  von  beiden  weiter  ab  stehenden  deutschen. 
Älteste  spracfaformen  diser  abteilung  sind  das  altbulgarische 
(altkirchenslawische,  in  datierten  handschriften  erst  auß  dem 
11.  jarh.)i^),  das  litauische  (und  zwar  das  hochlitauische,  süd- 
litauische, preußisch  litauische),  erst  seit  drei  jarhunderten  zu- 
gänglich, aber  noch  immer  auf  ser  alter  lautstufe  verharrend***) 
und  das  gotische  (auß  dem  4.  jarh.).    Neben  dem  gotische 


*)  über  das  armenische  vgl.  die  abhandlungen  von  Fr.  Müller  in  den 
Sitzungsberichten  der  phil.-histor.  classe  der  kaiserl.  Akad.  der  Wißensch. 
st  Wien  t.  j.  1861—63  (auch  einsein  ersehinen;  rar  lautiere  der  arme- 
nischen spräche,  V^ien  1862.  63;  Beiträge  zur  conjug.  des  arm.  verb., 
Wien  1863;  Beitr.  zur  declin.  des  armen,  nomens,  Wien  1864). 

**)  Miklosich  nent  dise  spräche  'altslowenisch';  vgl.  hierüber  Beiträge 
zur  vergleidiendeB  Sprachforschung  ▼.  Kuhn  u.  Schleicher  I,  Berlin  1858 
s. 319 flgg.  ^'Kirchenslawisch*  nent  man  die  jüngere,  durch  einfiuß  anderer 
slawischer  sprachen,  vor  allem  des  rußischen,  ver&nderte  form  diser  spräche. 

***)  das  preußische  (altpreußische),  dem  litauischen  ser  nahe  ste- 
hend, ist  nur  in  wenig  umfangreicher  und  in  jeder  beziehung  verwarloster 
aufzeichnung  erhalten  (Nesselmann,  die  Sprache  der  alten  Preussen,  Ber- 
lin 1846;  der  selbe,  ein  deutsch  -  preussisches  Vocabularium  aus  dem  An- 
finge des  fOnfzehnten  Jahrhunderts,  Königsberg  1868),  das  lettische  zeigt 
eine  jüngere  sprachform  (Bielenstein,  lettische  Grammatik,  Mitau  1863;  der 
selbe,  die  lettische  spräche  u.  s.  w.;  I  u.  11^  Berlin  1863  u.  64). 
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sind  jedoch  cUe  altertümlichsten  Vertreter  des  deutschen  und  des  Btetoituns. 
nordischen,  das  althochdeutsche  und  das  altnordische,  da<, 
wo  sie  ältere  formen  bieten  als  das  gotische,  bei  zu  ziehen. 

Am  meisten  altertümliches  in  den  hinten  und  im  bau  der 
Sprache  ist  erhalten  in  der  asiatischen  abteilung  und  hier  wider 
im  altindischen;  dann  folgt  in  bezug  auf  altertttmUchkeit  (d.  h. 
bewarung  von  änlichkeit  mit  der  Ursprache  bei  weniger  stark 
entwickelte»  eigentümlichen  formen)  die  südliche  europäische  abtei- 
lung, in  welcher  das  griechische  am  treusten  das  alte  bewart  hat, 
endlich  die  nordliche  europäische  grufq«,  die,  im  ganzen  und  großen 
überbükt,  sich  als  die  am  individuelsten  entwickelte,  als  die  am 
wenigst^i  der  urspradie  treu  geblibene  zu  erkenne  gibt 

Combinieren  wir  diß  mit  den  eben  an  g^ebenen  verwant- 
schaftsverhältnissen  der  mdogermanischen  sprachen  unter  einan- 
der und  ziehen  wir  darauß  den  Schluß  auf  die  teilungsprocesso 
des  indogermanischen  spradikörpers  in  der  vorzeit,  so  erhalten 
wir  folgendes  ei^rf)nis. 

Die  indogermanische  Ursprache  teilte  sich  zuerst 
durch  ungleiche  entwickelung  in  verschidenen  teilen  iies  ge- 
bietes  in  zwei  teile,  es  schied  nämlich  von  ir  auß  das  slawo- 
deutsche  (die  spräche,  welche  später  in  deutsch  und  slawo- 
litauisch  auß  einander  gieng);  sodann  teilte  sich  der  zurück 
bleibende  stodc  der  Ursprache,  cbis  ariograecoitalokeltische, 
m  graecoitalokeltisch  und  arisch,  von  denen  das  erstere 
in  griechisch  (-albanesisch)  und  italokeltisch  sich  schied, 
das  leztere,  das  ajische^  aber  noch  lange  vereint  blib.  Später 
teilten  sich  slawolitauiseh,  arisch  (indoeranisch)  und  italokeltisch 
nochmals.  Es  ist  möglich,  daß  bei  mereren  oder  bei  allen  tei- 
lungen  mer  sprachen  entstunden,  als  deren  jezt  nachweisbar 
^d,  d^n  im  verlaufe  der  zeit  ist  wol  manche  indogermanische 
spräche  wider  erloschen. 

Je  östlicher  ein  indogermanisches  volk  wont,  desto  mer 
altes  hat  seine  spräche  erhalten,  je  westlicher,  desto  weniger 
altes  und  desto  mer  neubildungen  enthält  sie.  Hierauß,  wie 
auß  anderen  andeutungen  folgt,  daß  die  Slawodeutschen  zuerst 
ire  wiuiderung  nach  westen  an  traten,  dann  folgten  die  Graeco- 
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EiDieitong.  italokelten;  von  den  zurück  bleibenden  Ariern  zogen  sich  die 
Inder  stidostwärts,  die  Eraner  breiteten  sich  in  der  richtung 
von  Südwest  auß.  Die  heimat  des  indogermanischen  urvolkes 
ist  somit  in  Centralhochasien  zu  suchen. 

Nur  von  den  Indem,  die  zu  allerlezt  den  stamsitz  ver- 
ließen, wißen  wir  mit  völliger  Sicherheit,  daß  sie  auß  iren 
späteren  wonsitzen  ein  stamfremdes  älteres  volk  verdrängten, 
auß  dessen  spräche  manches  in  die  irige  über  gieng.  Von 
mereren  der  übrigen  indogermanischen  Völker  ist  änliches  teil- 
weise in  hohem  grade  warscheinlich.  Die  ältesten  teilungen 
des  indogermanischen  bis  zum  entstehen  der  grundsprachen  der 
den  sprachstamm  bildenden  sprachfamilien  laßen  sich  durch 
folgendes  schema  anschaulich  machen.  Die  länge  der  linien 
deutet  die  Zeitdauer  an,  die  entfemung  der  selben  von  einander 
den  verwantschaftsgrad. 

Anm.  Im  vor  ligenden  werke  ist  der  veraach  gemacht  worden  die  er- 
schloßene  indogermanische  Ursprache  neben  ire  wirklich  vorhandenen 
ältesten  tochtersprachen  zu  stellen.  Äu0er  dem  vorteile,  den  dise  ein- 
richtung  dadurch  bietet,  daß  sie  dem  lernenden  sofort  die  lezten  er- 
gebnisse  der  forschung  in  concreter  anschaulichkeit  vor  äugen  stelt 
und  im  so  die  einsieht  in  das  wesen  der  einzelnen  indogermanischen 
sprachen  erleichtert,  wird  noch  ein  zweiter,  wie  mich  bedOnkt,  nicht 
ganz  unwichtiger  zweck  durch  die  selbe  sicher  erreicht.  Es  wird  näm- 
lich so  der  augenfällige  beweis  gelifert  für  die  völlige  grundlosigkeit 
der  noch  immer  nicht  ganz  verschollenen  anname,  daß  auch  die  nicht 
indischen  indogermanischen  sprachen  vom  altindischen  (Sanskrit)  ab 
stammen.  Namentlich  in  betreff  des  altbaktrischen  hat  dise  ansieht  bis 
zur  stunde  Vertreter  gefunden.  Die  von  übel  wollenden  nicht  selten 
gebrauchte  bezeichnnng  der  Sprachforscher  auf  indogermanischem  ge- 
biete als  *sanskritisten\  womit  man  sagen  will,  daß  wir  dem  Sanskrit 
eine  bedentung  einräumen,  die  im  nicht  gebfirt,  indem  wir  die  anderen 
sprachen  auß  im  her  leiten  oder  doch  sie  mittels  des  selben  deuten, 
anstatt  sie  selbst  grflndlich  zu  studieren,  wird  ebenfals  durch  die  im 
compendium  getroffene  einrichtung  als  eine  durchauß  nicht  zu  treffende 
augenfäUig  erwisen.  Der  nachteil,  daß  in  einzelnen  fäUen  die  von  uns 
erschloßenen  formen  der  indogermanischen  Ursprache  mer  oder  minder 
zweifelhaft  sind,  wigt  bei  weitem  die  vorteile  nicht  auf,  die  nach  un- 
serer ansieht  durch  die  im  compendium  durch  geftlrte  anordnung  des 
Stoffes  erreicht  werden. 

Eine  auf  die  lautstufe  der  indogermanischen  Ursprache  zurQck  ge- 
fürte  form  nennen  wir  eine  grundform  (z.  b.  lat.  generis,  grundC  gatuuas; 
griech.  yiyovty  grundf.  ganaaas).    Erst  dann,  wenn  formen  verschidener 
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lautstnfen  auf  eine  und  die  selbe  lautstufe  gebracht  sind,  laßen  sie  sich  EiaMtirag. 
mit  einander  vergleichen.    Daß  dise  grundformen  wirklich  einmal  vor- 
handen gewesen  sind,  wird  durch  die  auüstellung  der  selben  nicht  be- 
hauptet 
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Grammatik. 


I    Pbonologie. 

A.     Vocale. 
§.  1.  Indogermanische  Ursprache  *). 

Da  bei  anfürung  von  beispilen  nicht  nur  die  vocale,  son- 
dern auch  die  consonanten  der  sprachen  gebraucht  werden,  so 
stellen  wir  der  behandlung  der  vocale  eine  Übersicht  der  sämt- 
lichen sprachlaute,  lautphysiologisch  an  geordnet,  mit  den  etwa 
nötigen  bemerkungei^  über  außsprache  und  dergl.  vorauß. 

Übersicht  der  laute  der  indogermanischen 

Ursprache, 

d.  h.  deijenigen  laute,  auß  welchen  die  laute  der  verschidenen 
indogermanischen  sprachen  nach  den  gesetzen  der  lautverände- 
rungen,  welche  im  leben  der  sprachen  ein  treten,  hervor  ge- 
gangen sind,  und  auf  welche  sie  demnach  als  auf  ire  gemein- 
same quelle  hin  füren. 

Consonanten  Vocale 

momentane  laute  dauerlaute 


nicht  aspirierte 
stamm    tön. 

gutt.  *    g 

BsplrftUe 
tODcnd. 

gh 

Spiranten 
stumm     tSnend. 

nasale 
tön. 

r-lante 
tön. 

i 

pal. 

j 

lingu. 

r 

dent,  t    d 

dh 

S 

n 

u 

lab.    p    b 

bh 

V 

m 

aa 


äa 
ai 


au    au 


*)  F.  C.  A.  Fick,  Wörterbuch  der  Indogennantschen  Grundsprache, 
Göttingen  1868,  ist  nur  mit  kritik  zu  benutzen.  Ein  versuch  zusammen 
hangende  s&tze  in  der  indogerm.  Ursprache  zu  bilden,  findet  sich  Bei- 
trüge V,  206  flg. 
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An  ID.  1.    In  einer  älteren  iebensperiode  der  indogermanischen  or-  {•  1. 
spräche  feiten  wol  die  drei  aspiraten  und  die  vocaliscfaen  doppel- 
laote  mit  a  (also  da,  ai,  au);  dem  nrsprttnglichsten,  noch  nicht 
flectierenden    sprachstaade    giengen    die    s&mtlichen   vocalischen 
doppellaute  ab, 

Ursprflnglieh  besaß  also  das  indogermanische  warscheinlich  sechs 
momentane  laote,  nämlich  drei  stumme  und  drei  tönende;  sechs 
coDSonan tische  daaerlaute,  nämlich  drei  Spiranten  und  drei  so 
genante  liquidae,  d.  h.  die  beiden  nasale  n,  m  und  r  (l  ist  eine 
secundäre  abart  des  r)  und  sechs  voeale.  Im  späteren  stände  der 
spräche,  kurz  vor  der  ersten  trennung,  gab  es  neun  moment, 
laute  und  neun  vocalische  laute.  Man  übersehe  nicht  die  Sym- 
metrie der  zalenverhältnfsse  in  der  anzal  der  laute. 

Anm.  2.  Tönend  (oder  medial)  sind  die  consonauten,  bei  deren  her- 
vorbringung die  stimritze  mit  tönt;  dii3  ist  bei  allen  nasalen  und 
r-  und  Mauten  der  fall,  wärend  die  momentanen  consonauten  und 
die  Spiranten  mit  und  one  begleitung  von  stimton  gesprochen  wer- 
den können.  Tön.  consonanten  haben  also  eine  vocalische  bei* 
mischung.  Die  aspiraten  sind  doppellaute;  beide  laute,  aus  denen 
sie  bestehen,  der  vorauß  gehende  momentane  consonant  und  der 
nach  folgende  hauch  müßen   bei  der  ausspräche  gehört  werden. 

Anm.  3.  Der  momentane  consonant,  welcher  der  außprache  eines 
an  lautenden  vocals  voraus  geht,  der  so  genante  spiritns  lenis, 
das  aleph  oder  hamza  der  Semiten,  welcher  durch  plöziiche 
öfnung  der  Stirnbänder  gebildet  wird,  wäre  eigentlich  hier  und 
bei  den  anderen  sprachen  in  der  tabelle  mit  auf  zu  füren  und 
dorch  ein  besonderes  zeichen  (etwa  \  nach  Vorgang  der  Griechen) 
zu  geben.  Es  ist  ein  im  kelkopfe  selbst  gebildeter  consonan- 
tischer  laut  und  müste  in  der  tabelle  deshalb  eine  classe  laryn- 
galer  laute  bei  gefügt  werden  (zu  denen  auch  h  gehört;  s.  u.  §.  4). 
Doch  glaubte  ich  der  merzal  der  indogermanischen  Schreibungen 
mich  an  schließen  und  disen   laut   unbezeichnet  laßen  zu  dürfen. 


Vocale  der  indogermanischen  Ursprache.        §.  2. 

grundvocal  erste  Steigerung  zweite  Steigerung. 

1.  a-reihe    a  a+a=aa  a4-aa=öa 

2.  i-reihe     i  a-}-i  =«i  a-f-ai  =(^i 

3.  u-reihe    u  a-|-u=aw  a-|-au=Ät4 

Anm.  1.  Die  zweite  Steigerung  findet  sich  in  der  asiatischen,  süd- 
europäischen und  nordeuropäischen  abteilung  der  indogerm.  spra- 
chen, sie  stamt  also  mit  höchster  warscheinlichkeit  auß  der  Ur- 
sprache, obgleich  die  einzelnen  sprachen  im  gebrauche  der  selben 
oft  nicht  zusammen  stimmen. 
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A  Dm.  2.  aa,  ond  Qa  warden  villeicht  frflhe  bereits  beide  in  a 
zasammen  gezogen.  Indessen  mflßen  die  so  entstandenen  beiden 
a  doch  verschiden  gewesen  sein,  da  z.  b.  gotisch  and  griechisch 
noch  das  (X  der  ersten  Steigerung  von  dem  der  zweiten  Steigerung 
scheiden.  Obgleich  namentlich  das  älteste  indisch  und  das  alt- 
baktrische  gegen  die  zusammenziehung  der  beiden  a  zu  sprechen 
scheinen,  so  haben  wir  doch  im  folgenden  überall  in  den  worten 
der  indogerm.  Ursprache  für  aa  und  da  ein  d  gesezt,  haupt- 
sächlich deshalb,  weil  es  unmöglich  war,  die  erste  Steigerung 
von  der  zweiten  durchgreifend  za  scheiden. 

a^  der  häufigste  vocal,  bildet  eine  classe  für  sich;  %  und  u 
sind  sich  in  irem  wesen  ser  änlich  und  stehen  dem  a  als  grund- 
verschiden  gegenüber.  Beide  haben  die  inen  nahe  stehenden 
und  sie  oft  vertretenden  consonanten  j,  v  zur  seite,  wärend  das 
a  in  keinen  consonantischen  laut  über  gehen  kann  und  demnach 
die  vocaliscbe  natur  in  höherem  grade  an  sich  trägt  als  %  und 
u,  welche  den  consonanten  näher  stehen,  a  ist  in  der  indoger- 
manischen Ursprache  der  bei  weitem  häufigste  vocal;  er  findet 
sich  vil  häufiger  als  u  und  i  zusammen  genommen. 

Jeder  vocal  kann  sich  nur  in  seiner  reihe  bewegen;  diß 
geschiht  zum  zwecke  des  außdruckes  der  beziehung  an  der 
Wurzel  selbst.  Die  vocale  der  stamm-  und  wortbildenden  suf- 
fixa  sind  ebenfals  der  Steigerung  fähig,  da  sie  auß  ursprünglich 
selbständigen  wurzeln  hervor  gegangen  sind.  Die  grundform  der 
Wurzel  ist  stäts  mit  dem  gnmdvocale  an  zu  setzen.  Vor  zwei 
consonanten  findet  die  Steigerung  nicht  statt;  in  wurzeln,  welche 
auf  zwei  consonanten  schließen,  findet  sich  nur  der  grundvocal 
a  (nicht  %  und  u). 

Im  vocalismus  beruht  also  das  wesen  der  flexion. 

Die  vocaldenung  müßen  wir  als  etwas  secundäres  der  Ur- 
sprache ab  sprechen. 

Anm.  Selbst  da,  wo  die  Übereinstimmung  verschidener  indogerma- 
nischer sprachen  der  denung  ein  höheres  alter  an  zu  weisen 
scheint  (z.  b.  in  manchen  nominativen  des  singnlaris,  wie  Ki,¥^üA(rs)y 
gr.  nar^Qy  altlat.  i)flrf^r,  got.  fadar,  d.  i.  ^fathar*);  ai.  dünnanas, 
gr.  dvüfkBVffi;  ai.  dgma,  gr.  no^ik^^  lit.  ahnU,  lat.  homö,  got.  guma 


*)  *  bezeichnet  erschloßene  formen;  bei  den  formen  der  indogerma- 
nischen Ursprache  haben  wir  dise  bezeichnung  als  überflüflig  hinweg  ge- 
laden. 
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d.  i.  *gu$M)  glaaben  wir  eine  anarsprüngliche  erschelnang  vor  §.  2. 
uns  za  haben,  die,  der  natur  der  sache  gemäß,  in  den  versohi- 
denen  sprachen  erst  nach  der  trennnng  der  selben  von  der  nr- 
spräche  sich  entwickeICe  (nicht  selten  feit  auch  in  disem  punkte 
die  flbereinstimmnng,  vgl  ai.  bhäran,  gr,  ifiQmy^  lat.  ferens, 
got.  bairands,  slaw.  bery).  Wir  können  auch  hier  in  der  Ur- 
sprache nur  die  echten  grundformen  vorauß  setzen,  d.  h.  das 
wert  in  allen  seinen  teilen  noch  volkommen  unversert  (also  z.  b. 
patars,  dtismamiss,  akmans). 

B  e  i  s  p  i  1  e. 

1.  a-reihe. 

val>mi  (1.  sg.  praes.),  w.  vak  (reden),  vorvak-^ma  (1.  sg. 
perf.),  vaks  (vox);  bhar-ämi,  bcMuir-mi  (ich  trage),  bhar-tc^s 
(getragen),  w.  bhar  (tragen),  ba-bhar4a  (3.  sg.  perf.),  ftMr-a-s  (last), 
bhar-ajchti  (3.  sg.  praes.  des  causativ.  verb.;  fpoQct)  u.s.f.;  da-4a-s 
dck4a  (datus  data),  w.  da  (geben),  dordOrwi  (1.  sg.  praes.);  dhortors 
dhorta  (part,  praeter,  pass.  n.  sg.  msc.  fem.),  w.  dha  (setzen, 
machen),  da-dha-mi  (1.  sg.  pi-aes.)  u.  s.  f. 

2.  i-reihe. 

irfnasi  (l.pl.  praes.),  w.  i  (gehen),  ai^mi  (ich  gehe);  vidrmasi 
(1.  pl.  praes.),  w.  vid  (sehen,  wißen),  vaid-mi  (ich  sehe),  vaid-ajorti 
(3.  sg.  praes.  verb,  causat.),  virvaid-ma  (1.  sg.  perf.);  w.  div  (leuch- 
ten), div-am  (acc.  sg.  des  wortstammes  div  licht,  leuchtender 
himmel,  Zsv^^  daiv-ors  (leuchtend,  divus,  deus)  u.  s.  w. 

3.  u-reihe. 

bhug^na-s  (part,  praet.  pass.),  a-bhag-am  (1.  sg.  aor.),  w.  bhug 

(biegen),  bhaug-ämi   (1.  sg.  praes.),  burbhäug-ma  (1.  sg.  perf.); 

jug-orfn  (jugum),  jitg-ta-s  (junctus),  w.  jug  (jüngere),  ju-jaug-ma 

(1.  sg.  perf.)  u.  a. 

Anm.  Fttr  die  zweite  Steigerung  im  perf.  zeugt  die  übereinstim- 
mung  des  griech.  und  got  nitpsvya  beweist  nichts  gegen  die 
ursprünglichkeit  der  zweiten  Steigerung,  es  ist  graecismus  für 
^nitpovya;  vgl.  formen  wie  Xi-lotn-a  zu  w.  Alirr,  die  also  auch 
hier  ov,  nicht  bv  erwarten  laßen,  da  dem  ev  das  e*  entspricht. 
S.  unten  die  darstellung  des  griech.  vocalismus. 

Vocalische  lautgesetze,  §.  3. 

d.  h.  einwirkungen  der  vocale  und  consonanten  auf  die  vocale 
waren  in  der  indogermanischen  Ursprache  noch  nicht  vorhanden. 


Digitized  by  VjOOQiC 


t4      tndog.  arapf.  Vocal,  lautgesetze.  Attindisch.  Übersieht  der  lante. 

i.  *.  Zusammenstoß  von  vocalen  findet  nur  selten  statt,  da  noch 
keine  consonanten  auß  gestoßen  werden  und  die  praepositionen 
noch  als  adverbia  getrent  vor  dem  verbum  stehen.  Treffen  je- 
doch in  folge  der  Wortbildung  zwei  vocale  zusammen,  so  fand 
wol  im  ursprünglichsten  Sprachstande  hiatus  statt;  früh  jedoch 
mag  a  mit  folgenden  vocalen  verschmolzen  sein.  So  gieng  war- 
scheinlich  i  (und  u,  wofür  beispile  feien)  nach  a  mit  disem  zu 
dem  diphthonge  ai  zusammen  in  fällen  wie  z.  b.  bharaü  (3.  sg. 
opt.  praes.)  von  w.  bhar  (tragen),  praesensst.  bhara-,  i  ist  zeichen 
des  Optativs,  der  optativst.  ist  also  bharai-,  t  ist  suff.  der  3.  sg. 
Die  folge  zweier  vocale  aber,  von  denen  der  erstere  ein 
i-  oder  u- vocal  ist,  wird  nicht  als  hiatus  empfunden,  d.  h.  i 
und  u  (nebst  ai,  ai,  au,  au)  bliben  vor  anderen  vocalen  noch 
unverändert;  z.  b.  icmti  (3.  pl.  praes.^  w.  i  gehen),  hu-hruranti 
(3.  pl.  perf.),  krau-as  (ntr.  das  hören,  w.  hru  hören). 

A  n  m.  Auf  die  nichtvermeidang  des  hiatus  zwischen  i,  u  (and  den 
diphthongen,  welche  dise  vocale  als  schlußeleraente  h^ben)  und 
folgendem  vocal  weist  das  älteste  indisch  deatlich  hin.  Man  kann 
jedoch  anch  vermnten,  daß  ij(mtiy  kukrumnti,  kraums  gespro- 
chen ward,  d.  h.  daß  u  und  i  sich  vor  vocalen  zu  ij,  uv  spal- 
teten» da  dise  außsprache  sich  fast  von  selbst  ein  stelt 

Altindisch  (Sanskrit)*). 
s.  4.  Übersicht  der  laute  des  altindischeu. 


Conaonanten 


Vocale 


momentane  laute 


dauerlaute 


nicht  aspirierte 
stumm     tön. 

gutt   k      g 

Mpintao 
■t.        tSn. 

kh    gh 

Spiranten 
St.          tön. 

nasale 
tön. 

n 

r  o.  Mante 
tön. 

a  a 

pal.     M     § 

Ich    ^ 

Q     i 

li 

i  % 

ling,    t      d 

th     4h 

s 

t* 

r    l 

rfl 

dent. .  t     d 

fh     dh 

$ 

n 

lab.    p      b 

ph    hh 

V 

m 

u  ü 

c  äi 


ö  au 


*)  Ober  die  graramatik  deir  nidogerftianiBcbeii  sprachen  vgl.  Franz 
Bopp,  vergleichende  Grammatik  des  Sanskrit,  Send,  Oriechischen,  Latei- 
nischen, Litauischen,  Altslavischen,  Gothischen  und  Deutschen.  Berlin 
1838—1852.  4*.   Zweite  anßgabe,  welche  auch  das  Armenisehe  behandelt, 
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Altuidiacb.    Übersicht  der  laole»  15 

Mit  "  (ä,  I  u.  s.  f.)    bezeichnen  wir  die   nasalierte   auß-  S*  4. 
spräche  der  vocale  (wie  im  franz.  en,  on),  welche  durch  laut- 
gesezUche  Wandlung   eines  folgenden  nasalen   consonanten  ent- 
steht. 


I.  bd.  B«r).  1857,  II.  bd.  ebendfts.  18&9.  8«,  III.  bd.  ebendas.  1861.  Aas- 
f&hrliches  Sach-  nnd  Wortregister  zur  zweiten  Auflage  von  Fr.  Bopps  vgl. 
Gramm,  von  C«  Arendt,  ebendas.  1863.  Fast  nicht  verftnderte  dritte  auO- 
gabe  I.  bd.  Berlin  1868.  Di0  werk  ist  natQrlich  im  folgenden  vilfoch 
benflet  worden,  am  meisten  in  der  stambildungslere.  Des  selben  verfisßers 
Gonjngationssystem  des  Sanskrit,  Lateinischen,  Persischen,  Griechischen, 
Germanischen,  Frankf.  1816.  8^  (die  vorrede  ist  datiert  vom  16.  mai)  hat 
jezt  nar  noch  historischen  wert,  als  das  werk,  durch  welches  Bopp  die 
vergleichende  gratnmatik  der  indogermaaischen  sprachen  nnd  die  metho- 
dische sprachwißenschaft  überhaupt  begründete.  In  Bopps  vergl.  gram- 
matik  tritt  die  lautlere  noch  in  den  hiutergrund,  welche  zuerst  durch 
Jacob  Grimms  deutsche  grammatik  seit  1819  zur  geltung  gebracht,  auf 
das  weitere  gebiet  der  indogermanischen  sprachen  aber  durch  Aug.  ("ried- 
rich  Pott  eingefürt  ward  in  seinem  werke  *£tymologiBche  Forschungen 
auf  dem  Gebiete  der  Indo  -  Germanischen  Sprachen  mit  besonderem  Bezug 
auf  die  Lautumwandlung  im  Sanskrit,  Griechischen,  Lateinischen,  Littaui- 
schen  und  Gothischen'.  II  bde  8«.  Lemgo  1833  u:  1836.  Zweite  Auflage 
in  völlig  neuer  Umarbeitung,  L  Präpositionen.    Lemgo  und  Detmold  1859. 

II,  1  Wurzeln.  Einleitung.  Ebend.  1861.  II,  2.  Wurzeln  mit  vocalischem 
Ausgange;  auch  unter  dem  titel:  Wurzel- Wörterbuch  der  indogermanischen 
Sprachen,  I.  Band  (1.  u.  2.  Abtheil.),  Detmold  1867.  8^  Die  genauere 
ermittelang  der  lautgesetze  so  wie  den  fortschritt  unserer  disciplin  über* 
haupt  kann  man  verfolgen  in  der  Zeitschrift  für  vergleichende  Sprach- 
forschung auf  dem  gebiete  des  Deutschen,  Griechischen,  Lateinischen,  her- 
ausgeg.  von  Dr.  Theod.  Aufrecht  u.  Dr.  Adalb.  Kuhn  (vom  3.  bde 
an  von  lezterem  allein),  Berlin,  seit  1852  (bis  jezt  18  b&nde)  und  in  den 
Beiträgen  zur  vergl.  Sprachforschung  auf  dem  gebiete  der  arischen,  kelti- 
schen und  slawischen  sprachen,  herausgeg.  von  Adalb.  Kuhn  u.  August 
Schleicher,  Berlin,  seit  1858  (bis  jezt  5 b&nde).  Femer  gehört  hierher: 
Orient  und  Occident  etc.,  herausgegeb.  v.  Th.  Benfey  seit  1862  (bis  1866 
2  Vi  b&nde).  Die  einzelne  sprachen  und  Spracherscheinungen  betreffende 
sprachwißenschafUiche  litteratur  wird  im  verlaufe  der  darstellung  an  ge- 
fiUrt  werden. 

Gegenwärtig  stehen  sich  in  der  indogermanischen  sprachwißenschaft 
zwei  richtongen  einander  gegenüber.  Die  anh&nger  der  einen  haben  sich 
strenges  festhalten  an  den  lantgesetzen  zum  gmndsatze  gemacht  (so 
G.  Curtius  in  Leipzig,  Corssen  in  Berlin,  der  vfr.  des  vor  ligenden  comp, 
n.  a.);  die  andere  richtung  (Benfey  in  Göttingen,  Leo  Meyer  in  Dorpat 
u.  a.)  glaubt  sich  durch  die  bisher  erkanten  lautgesetze  bei  deutung  und 
erkl&rung  der  sprachformen  nicht  wesentlich   hindern  laßen  zu  dürfen. 
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16  Altindisch.    Übersicht  der  laute. 

§.  4.         Die  tonsilbe  bezeichnet  '. 

Anm.  1.  Man  vergleiche  dise  tabelle  mit  der  §.  1  gegebenen 
Übersicht  der  laute  der  indogerroanischen  Ursprache  und  man 
wird  finden,  daß  dise  sämtlich  in  ir  ebenfals  vorhanden  sind 
(^  =  urspr.  ai,  Ö  =  ursp.  au),  außerdem  aber  eine  fast 
gleiche  anzal  unursprfinglicher  laute,  die  durch  sprachgeschicht- 
liche processe  auß  jenen  ursprünglichen  hervor  gegangen  sind 
und  inen  nunmer  zur  seite  stehen. 

Anm.  2.  Die  lere  von  der  altindischen  schrift  gehört  in  die  alt- 
indische Specialgrammatik  als  anhang  zur  lautlere.  Das  selbe 
gilt  von  den  anderen  sprachen,  welche  hier  in  Umschreibung 
gegeben  werden. 

Auß  spräche.  Wir  kennen  sie  durch  die  indische,  im 
ganzen  ser  gute  tradition  und  mittels  der  lautphysiologie  und 
Sprachengeschichte. 

Das  von  der  außsprache  der  aspiraten  §.  1  bemerkte  gilt 
auch  hier.  Sie  sind  ent^chidene  doppellaute,  das  A  ist  nach  dem 
momentanen  laute  deutlich  zu  gehör  zu  bringen. 

Die  Palatalen    momentanen  laute   K,  §,  Ich,  ^h  pflegt  man 


So  ist  es  den  anh&ngem  diser  richtung  möglich,  viles  zu  deuten,  was  den 
anderen  dunkel  erscheint.  Namentlich  wird  von  diser  seite  eine  menge 
von  stambildangssnfßxen  des  indogermanischen  auf  eine  einzige  grundform 
zurück  gefürt.  Durch  lezteres  verfaren  unterscheiden  sich  ebenfals  die 
beiden  schulen  wesentlich.  Die  erstere  nimt  viles  als  alt  und  ursprünglich 
an,  was  die  zweite  nur  als  Veränderung  einer  gnind-  und  urform  gelten 
läßt.  Die  fernere  geschichtliche  entwickelung  unserer  disciplin  wird  zeigen, 
auf  welcher  seite  die  sichere,  warhaft  wißenschaftliche  grundlage  fßr  das 
künftige  gedeihen  der  sprachwißenschaft  zu  suchen  ist. 

Für  das  altindische  ist  besonders  wegen  der  accentc  und  der  vedischen 
formen  Benfeys  größere  und  kleinere  grammatik  (erstere  Lpz.  1852, 
Icztere  ebend.  1855)  von  großem  werte.  Die  kürzere  faßung  ist  die  mer 
zu  empfelende.  Die  Benfeyschen  erklärnngen  der  formen  sind  jedoch  in 
vilen  fällen  nach  unserer  ansieht  verfeit.  Fr.  Bopp,  kritische  Grammatik 
der  Sanskrita-Sprache  in  kürzerer  Fassung.  4.  Ausg.  Berl.  1868  bietet 
dem  anfänger  die  bequemlichkeit  durch  gefürter  Umschreibung  in  lateini- 
sche Schrift  und  hat  ebenfals  die  accente.  A  Sanskrit  grammar  for 
beginners  in  Devanigari  and  Roman  letters  throughout,  by  Max  Müller. 
London  1866.  8*;  aus  dem  englischen  übersetzt  von  Kiel  horn  und  Oppert. 
Lpz.  1868.  8^  Femer,  soweit  es  bis  jezt  erschinen,  das  sanskritwörterbucb 
der  kais.Ruß.  Akad.  derWißensch.  v.Böhtlingk  u.  Roth,  St  Petersb.  1853 
flg.,  bis  jezt  5  bände  (bis  zu  ende  des  m)  4®;  ein  außgezeichnetes  werk, 
das  einen  neuen  abschnitt  der  altindischen  Sprachstudien  bezeichnet. 
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Altindisch.    Übersicht  der  laate.  17 

wie  tsch,  dsch  oder  genauer  wie  franz.  dj,  tschh,  djh  auß  zu  §.  4. 
sprechen,  eine  außsprache,  die  nur  für  einen  späteren  sprach- 
stand richtig  ist;  für  die  ältere  zeit  wäre  die  außsprache  des 
£  und  g  als  innige  vei-schmelzung  von  kj,  gj  fast  so  wie  k,  g  in 
kind,  gieng)  das  richtige  (bei  den  aspiraten  tritt  natürlich  noch 
der  hauch  hinzu).  Die  hervorbringung  diser  laute  (besonders  vor 
anderen  lauten  als  i,  e)  fält  uns  jedoch  schwer  und  man  bleibt 
daher  lieber  bei  der  minder  richtigen  traditionellen  außsprache 
diser  laute  als  dentale  mit  lingualer  spirans. 

'Lingual*  wird  in  ermangelung  eines  beßeren  außdruckes  für 
die  gegend  des  roundes  zwischen  gaumen  und  zänen  gebraucht. 
Die  lingualen  momentanen  laute  sind  t-  und  (2-änliche  laute,  die 
aber  eben  nicht  an  den  zänen,  sondern  vil  weiter  hinten  nach 
dem  gaumen  zu  hervor  gebracht  werden,  zu  welchem  zwecke 
man  die  zunge  zurück  beugen  muß;  die  Inder  nennen  sie  kopf- 
laute  (was  man  unsinniger  weise  mit  'cerebralen*  übertragen 
hat).  Die  in  Europa  conventioneil  gewordene  außsprache  scheidet 
sie  nicht  von  den  dentalen. 

Von  den  Spiranten  ist  l  (eine  lautgesezliche  Wandlung  von 
s)  in  seiner  genauen  außsprache  nicht  bekant,  es  gilt  als  tonlos. 
Man  pflegt  as  entweder  wie  A  oder  gar  nicht  auß  zu  sprechen. 

h  ist  stäts  hörbar  und  gilt  als  tönender  laut,  ist  also  wie 
unser  h,  jedoch  mit  stimton  zu  sprechen.  Das  h  ist  ein  im 
obem  teile  des  kelkopfes  gebildetes  reibungsgeräusch  und  es  ge- 
hört also,  wie  das'(s.  §.  1,  anm.  3)  in  die  classe  der  laryngalen 
consonanten.  Der  bequemlichkeit  wegen  haben  wir  es  hier  und 
bei  den  anderen  sprachen,  in  denen  es  vor  komt,  unter  die  guttu- 
rallaute  gestelt.  h  läßt  sich  mit  und  one  Schwingung  der  stim- 
bänder,  tönend  und  vStumm,  hervor  bringen.  ir 

q  ist  wie  j\  aber  one  den  dises  begleitenden  stimton  und 
wol  etwas  schärfer  (mit  engerer  Stellung  des  organs)  zu  spre- 
chen (etwa  wie  ch  in  sichd;  die  conventioneile  außsprache  als 
scharfes  s  ist  falsch  und  zu  meiden,  q  hat  mit  s  nichts  zu 
schaffen). 

S  ist  unser  seh,  franz.  eh. 

Die  nasale,    n  ist  der  gutturale  nasal,   also  zu  sprechen 

Scbleleher,  vergl.  gramm.  d.  Indog.  spr.    3.  aofl.  2 
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lg  Altindisch.    Vocale. 

§.  4.  wie  unser  n  in  ^enkel*,  oder  me  ng  in  'lange*;  ifi  ist  der  pala- 
tale  nasal,  der  wie  eine  innige  Verschmelzung  von  nj  zu  lauten 
hat  (wie  gn  in  franz.  'campagne");  n,  der  kopfnasal,  ist  ein  an 
der  stelle,  wo  t,  d  gesprochen  werden,  zu  bildendes  n,  dessen 
außsprache  uns  nicht  gelingen  will  und  das  wir  daher  von  n 
nicht  zu  unterscheiden  pflegen. 

r  und  l  als  vocale  lauten  etwa  so,  wie  in  unseren  wort^n 
'hadern,  handeln*  das  mit  unhörbarem  e  gesprochene  er  und  el; 
das  Vorhandensein  eines  starken  vocalischen  stimtones  beim  voca- 
lischen  r  ist  außdriiklich  von  indischen  grammatikem  bezeugt 
(Benfey,  Or.  u.  Occ.  III,  25  flg.).  f  ist  die  länge  von  r  und 
ist  also  durch  längere  außsprache  von  disem  zu  scheiden*). 
Auch  als  consonant  ward  r  vor  consonanten  (änlich,  wie  auch 
in  anderen  sprachen,  vgl.  bes.  das  altbaktrische,  §.  28)  mit 
stark  vememlichem  stimtone  gesprochen,  der  sogar  als  voller 
vocal  (a,  i)  nach  dem  r  in  der  Schreibung  erscheint  (Benfey, 
a.  a.  0.  s.  32). 

§.  5.  Vocale  des  altindischen. 

Wichtig  ist  vor  allem,  daß  a  zvl  i  und  t  und  zu  u  und  ü 
geschwächt  werden  und  völlig  schwinden  kann  (selten  geschiht 
diß  bei  anderen  vocalen).  In  disem  lezteren  falle  werden  r  und 
l  vor  consonanten  silbebildend  und  gelten  als  vocale;  r  ist  dann 
sogar  der  denung  zu  f  fähig  (wie  i  und  u  der  zu  t  und  ü). 

Außer  den  kürzen  i  und  u  hat  nämlich  das  altindische 
auch  noch  die  unurspriinglichen  denungen  der  selben  t  und  ü; 
ai  und  au  sind  zu  ^  und  ü  zusammen  gefloßen  (indem  a  sich 
dem  i  und  u  näherte  und  zu  e  und  o  ward,  i  und  u  aber  eben- 
fals  dem  a  sich  assimilierten  und  so  in  die  selben  vocale  e  und 
0  über  giengen,  auß  ee  und  oo  ward  aber  e  und  ö). 

Das  im  leben  der  sprachen  so  wichtige  gesetz  der  assimi- 
lation (anänlichung  und  angleichung),  so  wie  die  eben 
so   häufig   ein  tretende   vocalschwächung,    die  namentlich 


*)  Die  Böhmen  haben  ebenfals  l,  r  als  vocale,  der  slowakische  dialect 
hat  beide  laate  aach  als  Iftngen. 
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1.  a-reihe  »chwund;  i,  w;  h  w; 

a 

2.  i-reihe 

i 

3.  u-reihe 

u 

Altindisch.   A-reihe.    Schwnnd  des  <t.  19 

beim  a  ser  beliebt  ist,  tritt  uns  hier  zuerst  entgegen.    Die  vo-  g.  5. 

cal reihen  des  altind.  sind  also  nuniner  folgende: 

Schwächung  grundvoc.     1.  steiger.  2.  steiger. 

a  a 

s  ai 

0  au 

Anm.  Die  a-reihe  ist  also  um  ein  glid  reicher  geworden;  der  po- 
sitiven Steigerung  hat  sich  hier  gewissermaßen  eine  negative  (die 
Schwächung)  zur  seite  gestelt. 

B  e  i  s  p  i  1  e.  §.6. 

1.  a-reihe. 

Die  Schwächung  findet  meist  statt  unter  dem  einfluße 
des  accents;  zugleich  wirkt  assimilation  an  ein  i,  m  der  folgenden 
Silbe  oder  der  vorher  gehende  consonant  macht  seine  einwirkung 
geltend. 

Schwund  des  a  tritt  am  häufigsten  ein  vor  r,  auch  nach  r, 
in  welchem  falle  ar  und  ra,  wenn  ein  consonant  folgt,  zu  voc. 
r  werden,  in  gleichem  falle  wird  al  zu  voc.  l,  va  zu  u,  ja  zu 
i;  der  Schwund  des  a  ist  jedoch  keines weges  auf  dise  fälle  be- 
schränkt. 

Beispile  für  den  völligen  Schwund  das  a  sind: 

r=^ar;  w.  bhar  (tragen,  praes.  bhar-ami  (piQm^  fero),  bkr-tä-s 
(n.  sg.  msc.  part,  praet.  pass.);  w*  kar  (machen,  3.  sg.  praes. 
karSti),  hr-td^  (gemacht),  Ha-Tcr-md  (1.  pl.  perf.);  w.  mar  (mori), 
mr-td-s  (mortuus,  ßQOT6g  =  *f$Qo-r6'gJ ;  st.  mö-fe»r-  (T^i^rc^-,  mater), 
mOrt/'bhjas  (matribus),  märtf-Su  (ik^q&iSt)  u.  a. 

Diß  r  wird  nun  nach  analogic  der  übrigen  vocale  behandelt, 
also  auch  gedent,  z.  b.  acc.  pl.  ma-tf-^  (matres,  fM/^tiQ-ag)^ 
da-if-n  (datores,  do-r^Q-ac)  vom  st.  dartdr-  (dator,  dotiiq). 

Iznai  komt  nur  in  der  w.  Jcalp  (3.  praes.  med.  kdlp-a-te 
sich  richtig  verhalten,  gelingen)  vor,  die  für  ursprüngliches  karp 
steht  (s.  u.  bei  den  consonanten),  Mp-tds  (n.  sg.  msc.  part, 
praet.  pass.). 

r  =  ra;  prKhrdti  (3.  sg.  praes.)  von  w.  prakh  (fragen,  vgl. 
got  /roA,  lat.  prec,  z.  b.  in  prak-Sjdti  3.  sg.  fut.) ;  prth-u-s  (breit, 
weit),  w.  prath  (vgl.  nlat-v-gj  lit.  pUd^s)  u.  a. 

2  ♦ 
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§,  6.  Anm.  Die  indischen  grammatiker  betrachten  r,  I  als  grundvocale, 
ar,  al  als  erste  Steigerung.  Überhaupt  ^ilt  inen  a  als  vocal  der 
ersten  Steigerung  (wie  es  denn  auch  häufig  einem  1^,  ö  parallel 
Steht),  ü  aber  durchauß  als  zweite  Steigerung.  Die  erste  Stei- 
gerung nennen  die  indischen  grammatiker  gund-s  (msc.  eigen- 
Schaft),  die  zweite  vfddJiirS  (fem.  Wachstum,  von  w.  vardh  wach- 
sen mittels  suffix  ti  gebildet),  außdrflcke,  die  vilfach  in  europäische 
sprachliche  werke  über  giengen. 

Schwund  des  a,  one  daß  vocalisierung  des  consonanten  ein 
treten  kann,  findet,  wie  vor  anderen  consonanten,  so  auch  vor 
dem  vocalisierbaren  r  dann  statt,  wenn  nach  r  (von  ar)  ein 
vocal  folgt;  es  bleibt  dann,  wie  in  allen  fällen,  in  welchen  a 
vor  einem  consonanten  schwindet,  eben  nur  der  leztere.  Beispile: 
Ka-kr^  (1.  3.  sg.  perf.  med.),  w.  kar  (machen),  für  ^Jcorkar-e  und 
dises  auß  1.  ^Jca-kar^mS,  3.  ^ka-kar-t^,  ka-kr-^s  (3.  pl.  perf.  act.) 
auß  ^korkar-^mti. 

Schwund  des  a  vor  anderen  consonanten,  z.  b.  ^Or^hn-us 
(3.  pl.  perf.),  w.  han,  ghan  (schlagen,  töten),  für  ^^a-ghan^us 
(zu  sg.  ^a-ghdn-q);  ^Orgm-üs  (3.  pl.  perf.)  von  w.  gam  (gehen) 
für  ^jorgam-^s  (zu  sg.  ^a-gdmra);  s-dnti  (3.  pl.  praes.),  w.  os 
(esse),  für  *as^nti  (wie  s^nt  für  *eS'^nt);  s-jdti  (z.  b.  in  vj- 
-avorsjati  er  beschließt)  für  ^as^jcUi,  w.  as,  sa^),  eben  so  ^-jäti 
für  *ag-:jati,  gdf.  *ak-^ati,  w.  ag,  ga  (acuere);  ä-porpUxt  (3.  sg. 
aor.)  für  *a'pa-pai^,  w.  pat  (fallen,  fliegen  nt'i(fd'a$)  u.  a. 

u  =  t;a  (a  schwand  und  v  ward  zu  u);  uk-tds  (n.  sg.  msc. 
part,  praet.  pass.),  w.  vak  (reden,  3.  sg.  praes.  väk-ti),  u-vdk-^ 
(3.  sg.  perf.)  für  ^va-vak-a,  üküs  (3;  pl.  perf.)  für  *vavak^,  gdf. 
^va-vak-anti,  dvökam  für  *a-va-uk'am  (1.  sg.  aor.),  gdf.  ^a-va- 
"Vah-am  (gr.  sinov  auß  ^i-js-jsn-ov) ;  sup-td-s  (part,  praet.) 
von  w.  svap  (schlafen;  svdp4ti  3.  sg.  praes.,  d-svap-am  1.  sg. 
aor.);  uru-s  (weit  evQvg)  für  ^varü-s  (st.  des  compar.  vdrtjäs-, 
des  superl.  vdriSthor)  u.  a. 

iz=zja  (a  schwand  und  j  ward  zu  i);  iS4d-s  (part,  praet. 
pass.)  für  *jag4ars,  w.ja^  (opfern,  vereren;  3.  sg.  praes.  jd^-ati), 
irjd^-a  (3.  sg.  perf.)  für  "^ja-jd^-a,  t^üs  (3.  pl.  perf.)  für  *jaja^üs, 


*)  Wurzeln  mit  dem  vocale  a  stellen  disen  häufig  um,  davon  unten 
zu  anfange  des  morphologischen  teils. 
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gdf.  *jchjaff-anH;  vidhrjati  (3.  sg.  praes.),  w.  vjadh  (verletzen,  §.  6. 
schlagen),  vir^vidhrus  (3.  pi.  perf.,  die  3.  sg.  lautet  vi-vjddhra)  u.  a. 

Die  Schwächung  von  a  1.  zu  t  und  u  findet  vor  r  bis-  §.  7. 
weilen  mit  assimilation  an  den  vocal  der  folgenden  silbe  statt; 
häufig  ist  die  Schwächung  von  a  zu  %  one  einfluß  der  folgenden 
laute,  u  entspricht  in  gewissen  fällen  einem  ursprünglichen  an, 
am  (der  nasal  schwand,  nachdem  er  das  vorher  gehende  a  zu  u 
getrübt  hatte). 

Beispile.  gir-i-s  (berg),  w.  gar  (schwer  sein),  ab.  gairis, 
beide  auß  ^gar^-s  (vgl.  slaw.  gor-a  mit  anderem  stammaußlaute), 
gur-4'S  (schwer),  vgl.  gr.  /Jap-v-g,  gdf.  beider  *gar-u-8,  die  ur- 
sprüngliche wurzelform  gar  tritt  in  den  Steigerungsformen  dises 
Wortes  im  ai.  selbst  zu  tage,  z.  b.  gdr-iStha-s  (superl.  zn  guru-s); 
kur-ü  (2.  imper.  act.),  kur-u-^e  (3.  sg.  praes.  med.)  u.  a.  fonnen 
der  art  von  w.  kar  (machen),  sie  stehen  für  **ar-w,  ^kar-tU^ 
u.  s.  f.,  dise  aber  selbst  wider  für  *kar-nu  ^kar-nute  u.  s.  f, 
(s.  u.  die  lere  von  der  conjugation),  kur-mds  zunächst  für  *kur- 
-umas  auß  *kar'ni4rmas,  wo,  wie  in  den  änlichen  formen,  auch 
das  assimilation  wirkende  u  geschwunden  ist;  pur-u-s  (vil),  gdf. 
und  altpers.  par-ths,  vgl.  nol-v-q^  w.  par  (füllen),  pur-drm,  pur4 
(statt)  von  der  selben  w.  par  mit  Wandlung  des  a  zu  t«  vor  r 
one  einfluß  der  assimilation  (vgl.  nol-i-q^  gdf.  par^-s). 

Die  Schwächung  von  a  zu  i  ist  häufig,  z.  b.  kir-äti  (3.  sg. 
praes.),  w.  kar,  perf.  kakdra  (auß  gießen);  gir-dti  (3.  sg.  praes.), 
w.  gar,  perf.  ^agdra  (schlingen);  ^-mds  nach  den  lautgesetzen 
für  ^^is-rnas  (1.  pl.)  neben  gds-mi  (1.  sg.),  praesensst.  und  w.  f<w 
(reine  wurzelform  gas  befehlen).  Besonders  findet  sich  dise 
Schwächung  bei  den  wurzeln  auf  a  (die  man,  beiläufig  bemerkt, 
nach  dem  grammatischen  Systeme  der  Inder  mit  den  Wurzel- 
außlauten  a,  S,  ai,  ö  verzeichnet  findet),  z.  b.  sthirtd-s  (sta-tu-s 
ffta-rö-g)  von  w.  stha  (stehen),  hi-td-s  für  älteres  (ved.)  dhi-td-s 
(»B-%0'q)  von  w.  dha  (setzen),  mi^td-s  (wie  die  vorigen  part, 
praet.  pass.)  von  w.  ma  (meßen) ;  st.  pi-tar-  für  ^pa-tar-,  vgl. 
na-tiQ'y  pa-ter-,  von  w.  pa  (schützen);  femer  in  der  praesens- 
reduplication,  z.  b.  bi-bhdr-mi  von  w.  bhar  (tragen),  ^t-i^Ä<x-wt  = 
Itfti/fii^    gdf.  beider   ist  ^sti-sta^U,  älter   ^skhstOrmi,    w.   stha 
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§•  3.  (stehen;  vgL  ai.  dd-dhOrmi,  dd-<kHni  and  gr.  %i&ip-^^  d/da»«!*«^ 
wo  das  aL  jene  Schwächung  von  a  zu  •  noch  nicht  hat^  die  im 
griechischen  ein  getreten  ist). 

i*  =  aw,  aw*>,  z.  b.  in  der  endüng  der  3.  pl.  -us  auß  -anti, 
-anty  z.  b.  bhärejiis  =  (piQOiev  =  "^hharai^nt  (3.  pl.  opt.  praes. 
act.),  ftoftÄrws  =  "^hahharanti  (3.  pl.  perf.  act.);  vibMy  ubMu=^ 
ambo,  a^m;  leztere  sprachen  bieten  also  die  ursprünglichere 
form  u.  a. 

2.  Zu  l  und  ü  wird  a  ebenfals  in  der  Verbindung  ar  ge- 
schwächt, so  daß  fr  und  ür,  lezteres  nach  labialen  consonanten, 
als  gleichbedeutend  mit  dem  vocale  r  zu  betrachten  sind;  die 
Schwächung  zu  f  findet  jedoch  nicht  nur  vor  r,  sondern  nicht 
selten  auch  in  anderen  fällen  statt 

ür^:^r  (vocal) =ar  nach  labialem  wurzelanlaute,  z.  b.  pur- 
nd-s  (plenus)  für  ^pr-nd-s,  sh.  pere-na-s  (ab.  ere  ist=ai.  r  voc.), 
gdf.  *iwr-«a-s,  von  w.  par  (füllen)  u.  s.  f.,  doch  auch  Jiaiü-Mr', 
intensiv,  praesensst.  zu  w.  Mr  (gehen)  u.  änl. 

tr  =  r  (vocal)  =  ar  nach  nicht  labialen  anlauten,  z.  b. 
stir-ndrS  (part,  praet  pass.)  für  *s^r-tias,  gdf.  star-na-s  von  w. 
Star  (streuen);  dlrglM-s  für  ^drghd-s  (lang),  ab.  daregha-s,  gr. 
doA«xo-^  u.  s.  f.,  gdf.  ^darghürs,  vgl.  den  compar.  und  superl. 
im  altindischen  mit  Steigerung  des  wurzelvocals  a  gebildet,  comp. 
st.  drägh^ljäs-,  superl.  st.  draghrUthor. 

i  als  Schwächung  von  a  komt  besonders  oft,  wie  die  Schwä- 
chung des  selben  zu  i,  bei  wurzeln  auf  a  vor,  jedoch  auch  häufig 
bei  nicht  wurzelhaftem,  zu  bildungszusätzen  gehörigem  a,  z.  b. 
hi-ndrs  für  Vwrna-s  (part,  praet.  pass.),  w.  Jia  (verlaßen,  3.  sg. 
praes.  gd-hOrti);  pt-tdrs  (part,  praet.  pass.),  w.  pa  (trinken,  3. 
sg.  praes.  piborti  für  "^pirpa-ti  auß  *pa-parti};  ju-UMtids  für 
*jM-mi-»M*s  (1.  pl.  praes.),  vgl.  jur^nd4i  (3.  sg.  praes.)  vom  prae- 
sensst. ju^na-j  w.  ju  (jüngere)  u.  a. 

Anm.     1.     Darch   diso   Schwächung  entwickeln   sich  anch  wurzeln 

*)  Vgl.  Ad.  Kuhn,  *wechse]  von  am  und  u  im  Sanskrit',  Beiträge  zur 
vergl.  Sprachforschung  auf  dem  gebiete  der  arischen,  .celtischen  und  sla- 
wischen sprachen  von  A.  Kuhn  und  A.  Schleicher,  I.  band,  Berlin 
1808,  p.  355— 37a 
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mit  i,  welchen  nrsprflnglich  warscheinlich  a  zn  kam,  z.  b.  ai.  Jcri  §.  7. 
(kaufen;,  z.  b.  praes.  krt^^ti,  fut.  kre-Sjdti,  perf.  TH-hrdj-a 
u.  s.  f.,  also  mit  echtem  i,  scheint  doch  anß  ursprfluglichem  hra 
=  Tear  hervor  gegangen  zu  sein,  vgl.  gr.  tt/^-v^ju«,  lit.  perkü 
(ich  kaufe),  wo  die  wurzel  mit  k  weiter  gebildet  ist.  Die  Schwä- 
chungen des  urspr.  a  werden  Oberhaupt  nicht  selten  eben  so 
gesteigert,  wie  die  urspr.  t-  und  t<-vocale;  z.  b.  von  ph-Ut-mahd-s 
(msc.  großvater;  über  pirtar-,  w.  pa,  s.  o.)  wird  gebildet  st. 
pai-tClr^iaha-  (adj.  großväterlich);  vom  st.  dhtr-Or  (adj.  fest,  be- 
ständig), w.  dhar  (halten)  zu  dhtr  geschwächt,  suff.  -a-,  dhair- 
-ja-m  (ntr.  standhaftigkeit);  von  pür-nd-niasarS  (msc.  volraond; 
über  pilr-nd',  w.  par,  s.  o.).  päur-^^UjMnOsd-  (adj.  volmondlich, 
den  volmond  betr.)*n.  a.  Besonders  in  jüngeren  bildungen,  ent- 
standen, nachdem  die  wurzelform  auß  dem  sprach gefttle  geschwun- 
den war,  zeigt  sich  demnach  ein  umschlagen  der  a-reihe  in  die 
i-reihe  und  w-reihe. 

Anm.  2.     Vgl.  die  fälle,  in  welchen  scheinbar  J  für  a  steht,  wä- 
rend  es  in  der  tat  zusammenziehung  von  ja,  ja  oder  hilfsvocal 
ist,  §.  15,  c,  f. 
Der  grundvocal  a  erscheint  im  altind.  als  der  häufigste  §.  8. 
vocal  in  wurzeln  und  beziehungslauten,  z.  b.  dd^mi  (1.  sg.  praes.), 
w.  ad  (edere);  ds4i  (3.  sg.  praes.),  w.  as  (esse);  bhdr-asi  (2.  sg. 
praes.),  d^har-at  (3.  sg.  imperf.),   bhar-antas  ((fiqovxs^  n.  pl. 
msc.  partic.  praes.),   w.  hhar   (tragen);   dp-as  (opus),  dp-as^s 
(operis);  mdr^as  (f^ivog),  mdn-as-as  (^fisvsaog,  fiivovg);  d^-^a-s, 
gdf.  akvas  (equos,  tnnog  für  "^inpog);  sa  (o),  torfn  (töv,  is4um); 
^atortafnars  (centesimus)  u.  s.  f. 

Die  Steigerung  des  a  zu  a  läßt  sich  nicht  mer  in  eine  §.  9. 
erste  und  zweite  zerlegen  (wie  im  griechischen,  lateinischen,  go- 
tischen), auch  ist  sie  kaum  und  nur  nach  der  analogic  völlig 
entsprechender  formen  mit  %  und  u  von  der  denung  zu  unter- 
scheiden. Wir  verzichten  daher  hier  auf  die  durchfürung  der 
trennung  von  denung  und  Steigerung  bei  dem  grundvocale  a 
und  ziehen  demnach  wol  manches  zur  Steigerung,  was,  genauer 
genommen,  als  denung  zu  bezeichnen  wäre.  Die  Steigerung  von 
a  zn  a  findet  sich  in  wurzeln  und  in  beziehungslauten. 

Beispilc  gesteigerter  wurzeln  mit  dem  wurzelvocale  a  sind 
borbhär-a  (3.  sg.  perf.)  neben  bhar-ami  (1.  sg.  praes.),  w.  hhar 
(tragen);  UrvdEra  (3.  sg.  perf.)  neben  vdh4i  (3.  sg.  praes.),  w. 
vaK  (reden);  vds-as  (vestis)  neben  va»4i  (3.  sg.  praes.  med.), 
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9.  w.  vas  (bekleiden);  kar-djati  (3.  sg.  praes.  verb,  causat.)  neben 

kar-O'ti  (3.  sg.  praes.),  vf.  Jcar  (machen)  u.  s.  f. 

A  n  m.  Die  auf  a  auß  lautenden  wurzeln  erscheinen  meist  in  ge- 
steigerter form,  (daher  entstund  das  grammatische  dogma,  daß 
wurzeln  auf  a  nur  in  der  function  von  pronomina  erscheinen, 
wie  ta  (n.  sg.  msc.  sa,  acc.  tcMn  demonstr.),  ja  (n.  sg.  msc.  ntr. 
jorSy  ja-t  relat.),  ka  (u.  acc.  sg.  msc.  ka-s,  ha-ni)  u.  a.,  alle 
vcrbalwurzeln  aber  auf  d  auß  lauten  (nach  den  indischen  gram- 
matikern  auf  ü,  e,  äi,  ö).  Allein  auch  die  ungesteigerten,  ja  die 
verkürzten  formen  diser  wurzeln  sind  nicht  selten,  z.  b.  gi^ä-ti, 
gd-gChti  (3,  sg.  praes.),  aber  ga-td-s  (part,  praet.  pass.),  ga-hi 
(2.  sg.  imperat.),  gd-MhaUj  gdf.  ga-skati  (3.  sg.  praes),  vgl. 
ßi'ßä'firBP,  ßa-Tijq  zu  w.  ga  (gehen);  dd-do-^ii  (1.  s.  praes. 
di-d<0"(A$),  aber  dordr-mäs  für  *dard(i-nias  (1.  pl.  praes),  vgl. 
di'do'fAsv,  d6-a$q^  do-zf^f^  dä^nus  zu  w.  da  (dare);  dd-dha-mi 
(1.  sg.  praes.),  aber  dordh-mds  auß  "^da-dhormas,  vgl.  t/-^€-/a€v, 
d^i'fS^q  zu  w.  dha,  (setzen) ;  d-pa-t  (3.  sg.  aor.),  pä-sja-ti  (3.  sg. 
fut.),  aber  pi-borti  für  ^pi-pa-ti  auß  *2)arpa4i  (3.  sg.  praes), 
vgl.  ni-no'fjtatj  no-at-g  zu  w.  pch  (trinken) ;  pä-ti  (3.  sg.  praes.) 
ob^r  pd'ti-s,  vgl.  TTo-cTf-g,  got. /a-^Ä-s,|d.  i.  *fardi'S,  lit  pä-ts  für 
*parti-s  (herr),  mit  sch>*ächung  vor  a  zu  i  pi-tar-  (n.  pi-td), 
vgl.  na-T^Qj  gdf.  patar-  zu  w.  pa  (schützen);  ti-sthOrtni,  Uazij^fA^ 
(1.  sg.  praes.),  aber  tirsthorti  für  *sti'Starti  auß  "^storsta-ti  (3. 
sg;  praes.),  mit  Schwächung  von  a  zu  t  sthi-td-s,  gdf.  ^stchtd-s, 
vgl.  <rira-ro-g  stä-tUrS  zu  w.  s^/wt,  urspr.  sto  (stare)  u.  s.  f.  Hier 
ligen  demnach,  wie  in  vilen  äntichen  fällen,  ga,  da,  dJui,  pa,  pa, 
stha  deutlich  als  wurzelformen  vor;  eben  so  ist  a  überall  als 
wurzellaut  auch  da  an  zu  nemen,  wo  zufällig  nur  die  Steigerung 
in  der  gegebenen  spräche  erscheint.  Vgl.  meinen  aufsatz  *wur- 
zeln  auf  a  im  indogermanischen,^  Beitr.  II,  92—99), 

Gesteigertes  a  der  beziehungseleniente  haben  wir  z.  b.  im 
außlaute  a  der  praesensstämme :  bhära-mi  (1.  sg.  praes.),  bhdra- 
ma^si  (1.  pl.  praes.)  neben  hhdra-si  (2.  sg.  praes.),  bhdra-ti  (3. 
sg.  praes.)  u.  s.  f.,  bhdror  ist  praesensst.  der  w.  bhar  (tragen); 
in  fast  allen  casus  des  femin.  der  o-stämme,  z.  b.  »witHSr  fuim-tn 
n.  acc.  sg.  fem.  (nova,  vsjia)  neben  ndva^s  ndva-^m  (n.  acc.  sg. 
msc),  st.  ndva-  (novus);  dg-va  (equa)  neben  dg-vorS  (equus),  st. 
dgva-  (ak-vor)  und  vor  gewissen  casussuffixen  überhaupt,  z.  b. 
devd'S,  älter  devä-sas  (n.  pl.)  neben  devd-s  (n.  sg.),  st.  devd- 
(deus);  fenier  in  der  auß  lautenden  silbe  verschidener  conso- 
nantischer  nominalstämme  vor  gewissen  casussuffixen,  z.  b.  da- 
tdr-am  (acc.  sg.),  da-tdr-as  (n.  pl.)  vom  st.  dä-tdr-  (dator),  der 
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rein  erscheint  z.  b.  in  da-tdr-i  (loc.  sg.),  in  da-tf-bhis  (instr.  §•  9. 
pL),  dOrtr-t  (d.  sg.)  u.  a.  zu  ddrtr-  geschwächt  wird. 

2.    i-reihe.  g.  10. 

Grund  vocal  i;  ir-rnds  vgl.  r-/ti«v  (1.  pi.  praes.),  w.  i  (i-re); 
trid'fnds  (1.  pi.  praes.)  vgl. //cr-jWAV,  hom,  j-td-f/kcvj  yf.  vid  (viderc, 
scire);  vi^-dti  (3.  sg.  praes.),  i^ig-as  (n.  pi.  leute,  ackerbauer), 
w.  vi^  (ein  gehen,  sideln) ;  ditham  div-ds  (ace.  g.  sg.  zu  n.  djau-s 
hinimel),  w.  div  (leuchten;  vgl.  J^p-og  eben  so  zu  Zevg=*Jjevg); 
pdk-tis  (fern,  coctio)  vgl.  nin-tf^-g  für  *nin'T&'g  von  w.  pak 
nsTTj  urspr.  hah,  vgl.  lat.  coc,  lit.  kep  (coquere)  mittels  suit.  41- 
gebildet,  gdf.  also  kah-ti-s. 

I  ist  nicht  selten  denung  des  echten  i,  wie  wir  es  bereits 
als  denung  des  i  =  a  gefunden  haben.  Die  gesetze,  nach  wel- 
chen dise  denung  eintritt,  sind  nicht  in  allen  fällen  ermittelt. 
Das  gedente  i  wechselt  häufig  mit  dem  nicht  gedenten  und  wird 
eben  so  gesteigert  und  gewandelt  (in  ij,  j)  wie  dises. 

In  fällen  wie  jja^t-n  (acc.pl.  msc),  gdf.  pati-mSy  st.  pdti-  (herr) ; 
pdktX'S  (acc.  pl.  fem.),  gdf.  pakti-nis,  st.  jfdkti-  (coctio)  ligt  deut- 
lich ersazdenung  vor,  s.  u.  (§.  15,  d),  wo  auch  die  denung  vor  j 
noch  zu  erwähnen  sein  wird  (§.  15,  a),  wie  z.  b.  T-jdt  neben 
i-jdt  (3.  sg.  opt»)  von  w.  i  (ire).  Vor  schließendem  r  von  no- 
minalstämmen,  so  wie  vor  solchem  r,  auf  welches  ein  consonan- 
tisch  an  lautendes  suffix  folgt,  tritt  bei  i  und  u  denung  ein,  z.  b. 
st  gir  (rede;  z.  b.  acc.  sg.  gir-am),  n.  sg.  gJr  für  *gir'S,  loc.  pl. 
glr-Sü,  instr.  pl.  gJr-bhis  für  *gir-su,  *gir'hhis. 

Auch  in  wurzeln  erecheint  also  l  neben  i  und  es  ist  gianuna- 
tische  wilkür,  wenn  in  disen  fällen  die  wurzelfonn  mit  gedentem 
vocale  verzeichnet  zu  werden  pflegt,  wie  z.  b.  w.  bhi,  nicht  bhi 
(fürchten),  vgl.  bi-bhi-mds  und  bi-bhl-nids  (1.  pl.  praes.;  3.  sg. 
bi-bhi'ti);  in  anderen  wurzeln  erscheint  zufällig  nur  der  gedente 
vocal,  z.  b.  ni-td'S  (part,  praet.  pass.)  zu  w.  ni  (nl  der  gram- 
matiken  und  Wörterbücher;  füren),  prJ-tds  zu  w.  pH  (xyri  er- 
freuen) u.  a. 

Anm.  1.  Besonders  die  wtirzelfornieo  mit  auß  lautendem  vocale 
werden  in  grammatiken  nnd  Wörterbüchern  häufig  in  der  gedenten 
form  an  gesezt,  da  in  disem  falle  die  denung  besonders  beliebt  ist. 


Digitized  by  VjOOQiC 


26  Altindiach.    I-reihe.    U-reihe. 

§•  10.  Über  die  unursprflnglichkeit  von  7  and  ü  im  indogermani- 

schen vgl.  meine  andeutungcn  in  Beitr.  I,  328  —  333. 

Anm.  2.  Über  tr-ttja-s  (ter-titis),  in  welchem  tr  als  Schwächung 
von  tri'  (st.  des  zalwortes  3)  gefaßt  werden  könte,  s.  u.  beim 
zaiworte. 

§.  11.  Die  1.  Steigerung  des  i  ist  im  ai.  r~,  z.  b.  e-mi  (el-f^Oj 
gdf.  ai-mi,  w.  i  (ire) ;  ved-a  (jpoXd-a)^  vPärOrS  (n.  sg.,  heilige  schrift 
der  Inder,  Veda),  w.  nid  (sehen,  wißen);  vi-ve^-a  (3.  sg.  perf.), 
veg-a-s  (n.  sg.  haus,  vgl.  j:otX'0'gf  vTc-u-s),  gdf.  ^vaik-a-s,  W.  ing 
(ein  gehen);  düv-ds  (deus),  gdf.  daiv-a-s,  w.  div  (leuchten);  päk- 
4c'8  (g.  sg.)  zu  pdk-Ü-s  (coctio),  pd-tc-s  (g.  sg.)  zu  pd4i-s  (herr) ; 
U'hM'ti  (3.  sg.  praes.  redupl.)  zu  w.  hhi  (fürchten);  ne-tra-m  (äuge, 
wörtl.  das  leitende),  ndj-ati  (3.  sg.  praes.),  naj=ne  (s.  u.  §.  14  d.), 
w.  ni  (füren);  ge-te  (»st-xm  3.  sg.  praes.  med.)  zu  w.  gi  (ruhen, 
ligen)  u.  s.  f. 

Die  2.  Steigerung  des  *  ist  ai,  z.  b.  väig-jors  (mann  der 
dritten  käste),  w.  vig  (eingehen;  vgl.  mg-as  und  veg-a-s);  vdid- 
'ja-s  (vedisch,  gelert),  w.  md  (sehen,  wißen;  vgl.  vedrOrS);  däiv-ors 
(götlich),  davon  ddiv-a-^i  (schiksal),  von  st.  d^-vd-  (deus),  w.  div 
(leuchten);  gdiv-a-s  (den  gott  Qiva  betreffend,  ein  Qiva-vererer) 
von  ^ivdrS  (der  gott  Qiva);  vaiSnavd-s  (Vischnuisch,  Vischnu- 
vererer)  von  Vihm^s  (der  gott  Vischnu);  vor  vocalen  steht  nicht 
ai  sondern  aj  (§.  14),  z.  b.  naj-aJca-s  (msc.  fiirer),  naj-dja-ti 
(3.  sg.  praes.  act.  des  causativstammes),  w.  ni  (füren)  u.  s.  f. 

§•  12.         3.    u-reihe. 

Sie  läuft  in  allen  stücken  der  i-reilie  parallel,  auch  die 
denung  des  u  zu  ü  findet  hier  wie  dort  statt. 

Grund  vocal  «,  z.  b.  huddhdrs  für  *budh4d'8  (part,  praet 
pass.),  bu'hudh^e  (1.  3.  sg.  perf.  med.),  w.  hudh  (erkennen,  wißen); 
tud-dti  (3.  sg.  praes.),  w.  tud  (stoßen);  jug-^m  (jugum,  fryov), 
juk4d-s  für  *jug-ta-s  (junctus),  d-ju^-at  (3.  sg.  aor.),  w.  jug,  jug 
(jüngere);  su-tä-s  (part,  praet.  pass.),  tv.  $u  (hervor  bringen, 
zeugen) ;  grurid-s  nlv-to-q  part,  praet.  pass.),  grurähi  (ved.  2.  sg. 
imperat.  aor.  xXv'&i)  w.  gru  (hören),  u.  s.  f.  Im  praesensst.  gr-nu-, 
z.  b.  gr-nd-tni  (1.  sg.  praes.)  zu  w.  gru  (hören),  ist  ru  außnams- 
weise  zu  r  geschwächt  durch  völligen  Schwund  des  u. 
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Die  denung  des  u  zu  a  findet  hier  eben  so  statt,  wie  in  der  §.  12« 
«-reihe  die  des  i  zn  f,  z.  b.  d-bhü-t  (l-tfvfrj  3.  sg.  aor.),  bhil- 
'td-s  bhü-td^i  (msc,  ntr.  part,  praet.  pass.)  zu  w.  bhu  (bhü,  sein), 
vgl.  ffv^to-Vj  fU-turu-s;  sü-ntis  (son),  vgl.  lit.  sunüs,  got.  sunns 
zu  w.  SU  (gebären,  zeugen,  bisweilen  auch  als  sü  auf  gefUrt); 
sü-nü-n  auß  ^sü-^u-ns  (acc.  pl.),  got.  sununs  vom  st.  sünü'  (n.  sg. 
sürnü-s  vgl.  §.  15,  d).  Eben  so  wie  i  wird  u  vor  r  und  r-f- con- 
sonant bei  nominalstämmen  gedent  (s.  §.  10),  z.  b.  st.^rfÄwr- 
(vorderer  teil  der  deichsei,  z.  b.  acc.  sg.  dhür-am),  n.  dkiir  für 
*dfiur'S,  instr.  pl.  (Omr-bhis  für  ^dkur-bhis  u.  s.  f. 

1.  Steigerung  ö,  z.  b.  bSdhroti  (3.  sg.  praes.)  zu  w.  buäh  §.  13. 
(erkennen,  wißen) ;  i>ra-^rf-a-s  (rase,  stachelstock),  w.  ^twi  (stoßen) ; 
ju'jd^-a  (1.  3.  sg.  perf.),  ßg-a-s  (Verbindung,  speculation),  yf.ju^ 
(jüngere);  bhdv-ati  (3.  sg.  praes.),  ärbhav-at  (3,  sg.  perf.),  bhav=: 

bhö  (s.  u.  §.  14,  d),  w.  bhu  (sein);  sö-sjati  (3.  sg.  fut.),  w.  su 
(gebären);  gro-fra^m  (ntr.  or)  zu  w.  gru  (hören);  sO-^iS-s  (g.  sg.), 
st.  sü-nu-  (n.  sg.  sihnü-s  son),  vgl.  lit.  sunaüSj  got.  sunatis  u.  s.  f. 

2.  Steigerung  äu,  z.  b.  bauddhd-s  (msc.  buddhist)  von 
budähd'S  (part,  praet.  pass.,  nomen  proprium  Buddha),  w.  &MdÄ 
(kennen,  wißen);  d-taiU-sam  für  ^a-taud-sam  (1.  sg.  aor.),  w.  furf 
(stoßen);  jdug-dhors  (adj.  was  zur  speculation,  jogors,  gehört)  von 
stjögc^,  yf.jug  (jüngere);  bhdv-a-s  (das  sein,  natur),  bJiav=b}iau 
(s.  u.  §.  14,  d),  zu  w.  bhu  (sein);  sdu4i  (3.  sg.  praes.),  ««4-5rft?-a 
(1.  3.  sg.  perf.)  für  *su-sav'a  (s.  u.  bei  den  conson.),  sav  =  sau 
(s.  §.  14,  d),  w.  SU  (hervor  bringen);  d-grau-sam  (1.  sg.  aor. 
compos.),  w.  gru  (hören)  u.  s.  f. 

Anm.  1.  *«  und  ü  sind  nur  als  wurzelaaßlaute  steigerbar'  laatet 
die  regel  der  altindischen  grammatik,  d.  h.  hier  sind  sie  dcnun- 
gen  von  echtem  i,  u;  als  wnrzelinlaute  aber  sind  sie  im  sprach- 
gefüt  als  unursprttngtich  empfunden  und  daher  nicht  nach  art 
des  echten  i,  u  behandelt  worden.  Echtes  i  und  u  erscheint 
abrigens  nur  vor  einfachem  wnrzelaußlaute.  * 

Anro.  2.  Die  betonung  der  worte  scheint  zwar  besonders  wegen 
der  in  diser  beziehung  zwischen  griechisch  und  altindisch  ob  wal- 
tenden Übereinstimmung  schon  in  der  indogermanischen  Ursprache 
in  bestimter  weise  fest  geworden  zu  sein,  die  vor  ligenden  spra- 
chen (die  beiden  genanten  auß  genommen)  gehen  aber  in  irem 
worttone  so  stark  au0  einander,   daß  eine  ermittelung  irer  ur* 
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§.  13.  sprünglichen  betonuugsweise  nnmöglich  ist.  Wir  schließen  des* 
halb  die  lere  von  der  betonung  auß,  da  sich  eine  vergleichende 
Zusammenstellung  der  indogermanischen  sprachen  unter  disem 
gesichtspunkte  fast  auf  altindisch  und  griechisch  zu  beschränken 
hat,  obgleich  der  echte  accent  uns  eine  Veränderung  der  vocale 
zu  sein  scheint,  die,  der  Steigerung  vergleichbar,  zum  zwecke 
der  stamm-  und  Wortbildung  dient.  Vgl.  Franz  Bopp,  verglei- 
chendes Accentuationssystem  nebst  einer  gedrängten  Darstellung 
der  grammatischen  Übereinstimmungen  des  Sanskrit  und  Grie- 
chischen.    Berlin  1854. 

§.  14.  Vocalische  lautgesetze. 

Anm.  'Hier  sind  nur  die  wichtigsten  lautgesctze  des  altindischen 
zu  erwähnen,  die  innerhalb  des  wortes  statt  finden.  Die  Ver- 
änderungen, welche  der  wortaußlaut  in  folge  der  Stellung  des 
Wortes  im  satze  erleidet,  gehören  ins  gebiet  der  speciellen  gram- 
matik  des  altindischen,  nicht  in  das  der  indogermanischen  (der 
so  genanten  vergleichenden)  grammatik. 

1.  Gesetze  beim  zusammentreffen  von  vocalen. 
Grundgesetz:  das  altindische  duldet  den  hiatus  nur  in  den  äl- 
testen Sprachdenkmalen  (in  den  vedischen  hymnen),  hiev  kom- 
men sogar  zwei  gleiche  vocale  neben  einander  vor.  In  der  classi- 
schcn  spräche  (im  Sanskrit)  wird  der  hiatus  vermiden  a)  durch 
zusammenziehung,  b)  durch  Schwund  des  ersteren  vocals,  c)  durch 
Spaltung  und  d)  durch  übertritt  der  vocale  in  die  inen  entspre- 
chenden Spiranten. 

Zusammenziehung  findet  dann  statt,  wenn  a  vor  einen  vo- 
cal zu  stehen  komt,  mit  außuame  der  fälle,  in  welchen  a  vor 
dem  folgenden  vocale  schwindet  (auß  gestoßen  wird,  wie  man 
sagt).  Übertritt  in  den  consonanten  tritt  ein,  wenn  i,  u  (und 
die  i  und  u  als  lezten  bestandteil  enthaltenden  ^  (-=  ai),  9 
(=  au),  cH,  au  in  dise  läge  kommen.  Diser  gegensatz  vo^  a 
dem  i,  u  gegenül)er  hat  seinen  grund  darin,  daß  a  keinen  im 
entsprechenden  Spiranten  hat,  wärend  dem  i  und  u  aber  j  und  v 
als  nur  durch  geringe  verschidenheit  der  außsprache  von  inen 
gesonderte  Spiranten  zur  seite  stehen;  den  Übergang  von  i  und 
u  zu  j  und  V  vermitteln  ij,  uv. 

a.  Beispile  von  zusammenziehung:  praesensst.  bhdra- 
+  i  des  Optativs  =  hhäre-,  z.  b.  MhdrS-t  auß  *hharari4  (3.  sg. 
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opt.  praes.,  w.  hhar  tragen);    nominalst,  d^va—^-i  des  locativs  §.14. 

=  dgve  (loc.  sg.  zu  n.  sg.  dfvons  equus)  u.  s.  f. 

Anm.    Einzelne  ältere  zusammen  Ziehungen  s.  im  folgenden  (§.  15,  c). 

b.  Schwund  des  a  findet  statt  z.  b.  in  fällen,  wie  dhantn- 
(reich,  n.  sg.  msc.  dhant),  auß  st.  dhäna-  (ntr..  n.  sg.  dhdncHn 
reichtum)  mit  dem  suffixe  in;  selbst  vor  suffix  ja  findet  regel- 
mäßig Schwund  von  a  statt,  z.  b.  st.  dhdn-ja-  (a^j.  reich,  n.  sg. 
msc.  dhdnrjors)  von  dem  selben  st,  dhäna-.  Die  wurzeln  auf  a 
laßen  disen  vocal  nicht  selten  schwinden,  z.  b.  dord^mds,  da-dh-mds 
(1.  pl.  praes.  act.)  von  den  praesensstämraen  dordor,  da-dha-  (1.  sg. 
dd-da-nn,  dd-dha-mi),  w.  da  (geben),  dha  (setzen);  so  verlieren 
sie  iren  außlaut  auch  im  perfect  und  nemen  dann  sogar,  wie  con- 
sonantisch  auß  lautende,  den  hilfsvocal  i  an:  da-d-i-nul,  da-dh-irund 
(1.  pl.  perf.),  wie  iu4udr4'ind  von  w.  tud  (stoßen),  so  daß  es  den 
anschein  gewint,  als  ob  a  vor  i  geschwunden  sei  und  man  ima 
und  änliche,  nicht  aber  ma  als  endung  empfunden  habe. 

c.  Die  Spaltung  von  i  und  u  (und  irer  denungen  J,  ü 
—  richtiger  ist  wol  die  auffaßung,  daß  vor  vocalen  eben  keine 
denung  ein  trat)  zu  ij,  uv  hat  sich  erhalten,  wo  dise  vocale  in 
einsilbigen  Worten  wurzelhaft  sind,  seltener  hat  das  gewönliche 
altindisch  die  Spaltung  auch  außerdem,  namentlich  dann,  wenn 
zwei  consonanten  vor  dem  vocale  stehen. 

Beispile :  bhij-i  (loc.  sg.),  der  n.  sg.  lautet  bhi-s  (furcht),  der 
st.  ist  also  bht-;  ij-äj-a  (3.  sg.  perf.),  w.  i  (gehen),  auß  ^i^i-a; 
ai  ist  die  wurzel  i  in  zweiter  Steigerung,  i  die  selbe  in  irer 
grundform. 

fu-pTiv-«fa  (3.  pl.  perf.)  von  w.  frw  (hören),  gdf.  ku^hru-anfi; 

ap-nuv-dtUi  (3.  pl.  praes.,  das  mittels  nu  gebildet  wird,  w.  ap 

erlangen) ;  bhruv-i  (loc.  sg.),  n.  sg.  bhrü-s  (i-^pQvg)^  st.  also  bkrü-. 

Anm.  j-dnti  (3.  pl.  ind.  praes.),  w.  i,  gegen  die  regel  für  das  zu 
erwartende  ij-anti;  i  ist  hier  außnamsweise  nach  der  m  folgen- 
den besprochenen  weise  behandelt. 

d.  Die  Wandlung  in  den  entsprechenden  halbvo- 
cal  ist  im  gewönlichen  altindisch  regel,  namentlich  findet  diß 
außschließlich  statt  bei  i  und  u  als  zweitem  bestandteile  der 
diphthonge  ?  (==  ai),  ai,  ö  (=  au),  au,  z.  b. 
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§.  14«  päkij-a  (instr.  sg.  zu  n.  sg.  pdfctis  coctio)  für  *paktir-a, 
ni-nj-e  (1.  3.  sg.  perf.  med.)  zu  w.  ni  (ni,  füren)  für  *ni-nt-c. 

ndj-ati  (3.  sg.  praes.)  zu  der  selben  w.  ni,  die  hier  mittels 
erster  Steigerung  zu  ne,  d.  i.  nai,  gesteigert  ist. 

ni-näj-a  (1.  3.  sg.  perf.  act.)  zu  w.  ni;  nai  ist  zweite  Stei- 
gerung von  ni. 

gr^v-dnfi  (3.  pl.  praes.  act.),  w.  gru  (hören),  vom  praesensst. 
gr-nth  (vgl.  §.  12)  für  ^gr-nu-anti,  gdf.  ^knirnu^nti;  vgl.  oben 
a^rnuiMinti  nüt  Spaltung  von  nu  zu  nuv,  weil  hier  zwei  conso- 
nanten  vor  u  stehen. 

grdv-<ina''m  (das  hören,  or;  n.  sg.  ntr.),  w.  pr»  zu  grü  = 
grau  gesteigert,  mit  sufF.  ana;  gräv-as  (ntr.  das  hören,  or  == 
uXifog^  slaw,  slaves-),  eben  so  von  der  s.  wurzel  mit  suff.  as, 

gurgrdv-a  (1.  3.  sg.  perf.),  w.  gi-u  (hören),  die  hier  mittels 
zweiter  Steigerung  zu  grau  gesteigert  ist. 

Anm.  1.  Die  ältere  spräche  hatte  bei  i,  u  wol  nar  die  spaltang. 
Die  reihe  der  Veränderung  ist  folgende:  1.  i,  w -f- voc,  z.  b. 
päkti-a,  ser  leicht  entsteht  aber  2.  ij,  uv  -|-  voc,  z.  b.  pdkfij-a 
und  endlich  verliert  sich  das  vocalische  element  ganz,  3.  j, 
V  -f-  voc,  z.  b.  päkij-a. 

Anm.  2.  Die  §.  6  erläuterten  formen  wie  ulc-4s,  t§-us  bilden 
keine  außname  von  den  oben  dar  gelegten  gesetzen,  denn  sie 
sind  nicht  sowol  auß  "^uuTcüs,  *ii^üs  contrahiert,  als  durch  auf- 
lösung  von  v,  j  in  u,  i  entstanden:  *vava'kus,  *uvaKus,  *Hvkus, 
üUüs;  ^jaja>^t^,  Hja^us,  "^ij^us,  üjüs  sind  die  hier  voraoß  zu 
setzenden  lautübergänge. 

§.  15.  2.  Vocalische  Veränderungen  durch  die  benach- 
barten consonanten  bedingt  und  verwantes. 

Anm.  Einiges  der  art  muste  §.  7  bereits  erwähnt  werden,  wie 
ptirnds  mit  ü  wegen  p,  Oberhaupt  sind  die  Schwächungen  des  a 
vor  r  wesentlich  durch  disen  consonanten  bedingt. 

*a.  j  liebt  denung  des  vorher  gehenden  u,  i,  a  (von  der 
Spaltung*  des  j  zu  ij,  fj,  s.  o.  §.  14,  1,  c),  z.  b.  grü-jd-te  (3.  sg. 
praes.  pass.)  zu  w.  gru  (hören);  gJ-jd-fS  (3.  sg.  praes.  pass.)  zu 
w.  ^  (besigen,  z.  b.  in  ^i-td-s  part,  prnet.  pass.,  ^djati  3.  sg. 
praes.) ;  ^d^chte  (er  wird  geboren,  3.  sg.  med.),  w.  ^  (meist  ^an 
lautend  und  so  verzeichnet,  zeugen,  gebären;  vgl.  ab.  eorje^ite, 
gdf.  also  gorjortai)  u.  a. 
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Anm.    %  vor  j  für  i  läßt  sich  auch  auß  der  Spaltung  von  j  zu  ij  §.  15. 
erklären.     Villeicht  stamt  aach   die  denung  des  u  zu  ü  und  a 
zu  ä  vor  j  anß  der  selben  quelle.     Vgl.  das  flgde. 

b.  Zuweilen  tritt  anstatt  j  ij  ein,  und,  mit  der  vor  j  be- 
liebten vocaldenung,  auch  tj. 

Nach  a  tritt  in  gewissen  fällen  ij  (mit  a  oder  a  also  ?jf> 
für  j  (mit  a  oder  a  also  o;,  ö;^  ein,  z.  b.  praesensstämme  auf 
a  mit  dem  optativelemente  ja  bilden  nicht  -orja,  sondern  -a-dja 
d.  i.  -eja,  z.  b.  bödh^jam  für  *bödharjar-m  (1.  sg.  opt.  praes.), 
praesensst.  bödkch,  w,  öm^ä  (erkennen,  wißen);  dt-jors  (part, 
necessitatis,  n.  sg.  msc)  für  *darjas,  st.  *da^jch,  auß  der  ge- 
steigerten w.  da  (dare)  und  sf.  ja  bestehend;  gangeja-s  (in  oder 
an  dem  Ganges  befindlich)  von  gdnga  (nom.  pr.  Ganges),  gestei- 
gert ganga,  mit  sf.  ja  für  ^gangOrja-s. 

Auch  nach  consonanten  findet  sich  tj  für  j,  so  in  den  com- 
parativen  mit  sf.  urspr.  jans  gebildet,  z.  b.  st.  läghijäs-  (n.  sg. 
msc.  Idghtjan)  zu  laghu-s  (leicht)  =  ^-Aaxt^-C)  für  Hagh-jäs-, 
vgl.  i^Xafsamv  für  *^x-i«>'  und  den  Superlativ  lägh-iS-tha-s 
i-lax^itf^ro^^j  WO  -is-  rest  von  -^Vw-,  -jäs-  ist.  So  hat  ferner 
das  sf.  ja  auch  die  form  tja,  z.  b.  st.  karanrtja-  (fadendus)  für 
*karan^a^  von  st.  kdra-non,  der  vor  ja  den  außlaut  verliert 
(§.  14,  1,  b)  u.  s.  f. 

Anm.  tj  =  j  entwickelte  sich  im  indischen  erst  nach  der  Schei- 
dung von  arisch  in  indisch  und  eranisch;  das  dem  altindischen 
so  nahe  stehende  altbaktrlsche  hat  noch  j  =  ai.  tj. 

c.  ja  wird  bisweilen  in  l  zusammen  gezogen.  So  vor  allem 
in  den  weiblichen  stammen  auf  T,  das  wol  nur  =  ja  sein  kann, 
z.  b.  bhdrantt  (die  tragende)  =  *hharant-ja  =  gr.  (piqovfSa  = 
*(pBifovt'jä;  ^anitrt  =  ^^anitr-ja  auß  ^^athi-tar-ja  (genitrix) 
=  ysvirs&Qa  d.  i.  *Y€veteQ'ja  u.  s.  f.,  j'o-stämme  auß  den  als 
msc.  bräuchlichen  stammen  ai.  hlidrant-,  ^ani4dr-,  gr.  (pigovt-^ 
yevB^iJQ';  devt  =  ^daivja  (dea),  vgl.  lit.  deivS  d.  i.  *deivjd, 
gdf.  daivja  (einst  *göttin',  jezt  'gespenst'  bedeutend),  Weiterbil- 
dung von  st.  dSvd-,  lit.  deva-,  gdf.  daiva-  (deus);  ved.  dvJ,  instr. 
sg.  für  sanskr.  ävj-^,  beide  auß  dvi-^  (ävp-s  ovis,  a  sf.  des  instr. 
sg.)  u.  s.  f. ;  deutlich  zeigt  sich  t  als  schwächere  lautform  von 
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§.  15.  ja  im  opt.,  z.  b.  3.  sg.  act.  hibhr-jd-t,  3.  sg.  med.  aber  btöhr-t-ta, 
w.  bhar  (tragen,  praesensst.  bibhar-)  u.  s.  f. 

Bisweilen  ist  t  auch  product  änlicher  alter  zusamraenzie- 
hungen  von  ira  oder  ja  nach  außfall  von  consonanten  zwischen 
i  und  a,  wie  in  std-dti  (3.  sg.  praes.)  auß  *si-adati  für  ^si-sad- 
-cUi,  w.  sad  (sich  setzen,  perf.  sa-sädr-a,  aor.  d-sad^t),  wie  ffi» 
auß  *»€f(»  =  ^si-sed-jö,  gdf.  *si-sadrjami,  lat.  sTdo  auß  *si'Sd-o 
*si'Sed-^,  gdf.  Hi-sad-^mi  (mit  der  nicht  seltenen  praesensredu- 
plication);  auch  das  nun  als  wurzel  geltende  *r,  z.  b.  fr-^ 
(3.  praes.  med.  er  erhebt  sich,  ersteht,  caus.  tr-djati  er  erregt) 
ist  als  entstanden  auß  der  selben  praesensreduplicAtion  erkant: 
fr  =  *ir-ar,  *ijar  von  w.  ar  (gehen)  u.  s.  f. 

d.  Ersazdenung.  Namentlich  in  declinationsformen  (n.  sg., 
acc.  pl.)  tritt  nach  abfall  von  consonanten  denung  des  vorher 
gehenden  vocals  ein.    Beispile: 

N.  sg.  rd^ä  für  *ra§an^s,  st.  rd^an-  (msc.  rex)  und  nominativ- 
element  8,  vgl.  notfA^v  für  ^notfisv-g;  dhant  für  *dhanins,  st. 
dhanin-  (reich);  matd  für  ^m/itdr-s,  st.  matar-  (mater),  vgl.  fikii%fiQ 
für  *fk9iT€Q'g;  diir-^nanas  für  "^dur-manass  (msc.  fem.  übel  ge- 
sint;  zusammen  gesezt  auß  dtis  übel,  Ixise  und  mdnas  ntr.  mens), 
vgl.  dvg-fAsv^g  für  "^ivg-^vsa^q;  agninidn  für  ^o/gnimanUs  (feurig, 
st.  agni'  ignis  mit  sf.  -mant).  Bemerke  bhäran  one  ersazdenung 
für  *bharant-s  (n.  sg.  part,  praes.  act.;  das  entsprechende  gr.  (pigutv 
für  *(p$QoyT'g  hat  dagegen  die  denung). 

Acc.  pl.  d^van  für  ^agvor^ns,  n.  sg.  dgva-s  (equus);  pdtm  für 
^pati-^s,  n.  sg.  pdti^s  (herr);  sünün  für  "^sünu-ns,  n.  sg.  sünü-s 
(son);  wa7?5  für  *mati^ns,  n.  sg.  wa^i-s  (fem.  meinung);  dhenus 
für  *dhenu'ns,  n.  sg.  dhenü-s  (milchkuh). 

Als  ersazdenung  mit  vocaltrübung  ist  wol  ö  =  as  vor  tönen- 
den lauten  zu  faßen,  wie  mdnöbhis,  instr.  pl.  für  *fnanasbhis  auß 
mdnaS'  (ntr.  mens,  lUvoq)  und  6Äis  (sf.  des  i.  pl.  auß  bhi  mit 
dem  pluralzeichen  s  bestehend)  u.  s.  f.  Häufig  findet  dise  Wand- 
lung des  05  zu  ^  bei  auß  lautendem  o«  statt. 

Anm.  Bei  der  ersazdenung  im  altind.  und  in  den  anderen  spra- 
chen wären  genauer  folgende  fälle  zu  unterscheiden  C  bezeichnet 
einen  kurzen,  '  einen  langen  vocal):   1.  ^  -}~  consonant  =*  (vgl. 
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ablg.  instr.  sg.  -i»t=arspr.  -hhi  neben  i.  pi.  -m^  d.  i.  mt,=urHpr.  §.  15« 
-bhis),  aoß  lautend;  inlautend  wird  diser  fall  wol  nicht  vor  kom- 
men ;  2.  "  -}-  cons.  1  +  cons.  2  =  "  (z.  b.  ai.  m^ltä  für  *m(äars), 
aaß  lautend;  3. "'+  cons.  1  +  cons.  2  ="  -j-  cons.  2,  auß  lautend 
nnd  inlautend  (z.  b.  ai.  maUs  fttr  *maHns;  gr.  eifii  für  *i(ffA&; 
eine  Unterabteilung  bildet  hier  "  -|"  cons.  1  +  cons.  2  -}-  cons.  3 
=  "  -f"  cons.  3  (z.  b.  gr.  tfftäg  für  "^ttstainq);  4.  "  -}"  cons.  1 
-|-  cons.  2  =  "  -}■  cons.  1  (z.  b.  gr.  l^^t^Q  für  ^iMjtsQg)^  oder 
"  -}-  cons.  1  -f"  cons.  2  -|-  cons.  3  =  '  4"  cons.  1  (z.  b.  gr. 
q>iQmv  für  ^^c^ovrg,  auß  lautend  und  inlautend,  lezteres  z.  b. 
gr.  lg>^va  ftlr  *i(pav<fa).  Die  physiol.  erklärung  diser  lautvor- 
gänge  ist,  namentlich  im  fall  4.,  schwing. 

e.  Trübung  von  a  zu  S  und  au  vor  consonantenschwuud 
und  im  außlaute.  Fttr  a  tritt  in  gewissen  fällen  im  inlaute  der 
werte  dann,  wenn  a  durch  ersazdenung  (§.  15,  d)  bei  ungewön- 
liebem  und  jungem  consonantenschwund  ein  zu  treten  hätte,  eine 
trübung  zu  6  ein;  im  außlaute  findet  sich,  aber  ebenfals  auf  ge- 
wisse fälle  beschränkt,  auch  e  für  A  so  wie  au  für  a,  das  in 
lezterem  falle  in  der  alten  spräche  erhalten  ist.    Beispile: 

e  für  a  bei  consonantenschwund;  so  in  den  imperativen 
praes.  Sdhi  für  *ardhi,  *as-dhi  (w.  u.  praesensst.  as-  esse,  dhi 
endung  der  2.  sg.  imperat.);  dhehi  für  *dhahi,  mit  vor  getretener 
aspiration  (s.  u.  §.  130)  für  das  ved.  erhaltene  daddhi  für  *dacO^ 
-dhi  (praesensst.  dadh^  zu  w.  dha  setzen);  dehi  für  *dahi  auß 
dad-dhi  (praesensst.  dad-,  w.  da  dare);  in  perfectformen  wie  sanskr. 
pEi^irmd  für  ^paJA-md,  ved.  papt4^md  auß  *parjMxt-ma  (1 .  pl.  act. ; 
perfectst.  papat-,  w.  pat  fallen,  fliegen);  ten-i^S  für  *taip-p-re  auß 
älterem  tatn^t  (3.  pl.  med.;  perfectst.  tatan-,  w.  tan  denen) 
u.  s.  f. ;  außl.  im  voc.  der  weibl.  a-stänune,  z.  b.  ä^E  (älter  aber 
noch  d^va),  voc.  zu  n.  agva  (equa).  au  für  älteres  a  (vgl.  ö  für 
OS  im  außlaute  vor  tönenden  §.  15,  d)  findet  sich  in  n.  acc.  dl., 
z.  b.  d^au,  alt  d^a  (n.  d^va-s  equus);  femer  in  der  1.  3.  sg. 
perf.  act.  der  wurzeln  auf  a,  z.  b.  daddu,  alt  dada  zu  w.  da 
(dare). 

f.  Ein  hilfsvocal  i,  %  tritt  zwischen  stammaußlaut  und 
consonantisch  an  lautender  endung  in  Wortbildungen,  besonders 
in  coi^ugationsformen  auf,  in  welchen  ursprünglich  und  teilweise 
noch   in  der  älteren  spräche  die  endung  unmittelbar  an  den 

Sehlei  eher,  Torgl.  grmmm.  d.  indog.  spr.    8.  aufl.  3 
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gL  15.  stammaußlattt  antrat,  z.  b.  in  praeeensformea  einzelner  rerba,  wie 
svap-d-mi,  svdp4-Si,  svdp-i4i,  svap4-mds  (1.  2.  3.  sg.,  1.  ph  praes.) 
u.  s.  f.  für  ^svdp-mi  u.  s.  f.,  w.  svap  (schlafen);  im  perf.  geschiht 
di&  in  gewissen  persoaen  regelmäßig,  z.  b.  1.  pl.  tutud-irnid 
w.  iud  (tundere)  u.  a.  Hier  kommen  die  älteren  formen  one  ein 
geschobenes  i  noch  häufig  vor,  teils  sogar  im  gewönlichen  alt- 
indisch, wie  z.  b.  takdr-tha  (2.  sg.  perf.),  w.  iar  (facereX  teils 
in  der  älteren  spräche  des  veda,  in  welcher  em  tutuämd  a.  a.  f. 
gebildet  werden  kann.  Im  futurum  z.  b.  jaw-i-4;rfwi(l.sg.  fut.) 
zu  w.  gam  (ire);  im  part,  praes.  pass,  wie  vidrintd-s  zu  w.  vid 
(sehen,  wißen)  und  vilen  änlichen  bildungen  findet  solche  ein- 
fUgung  von  i  bei  gewissen  wurzeln  statt. 

f  findet  sich  als  hilfsvocal  in  aoristformen,  wie  z.  b.  2.  sg. 
d-nai-S-^-s,  w.  ni  (fH  fftren),  neben  1.  pl.  d-nai-S-^na;  in  praesens- 
formen,  wie  1.  sg.  brdv-J-mi,  3.  sg.  brdv-^-H  neben  1.  pl.  brü-mds, 
w.  bru  (hrü  reden),  und  in'imperfectformen,  wie  ärhrav-^-s,  drbrav^-t 
(2.  3.  sg.)  von  der  selben  wurzel;  ds-t-s,  ds-^-t  (2.  3.  sg.)  von 
w.  OS  (esse)  u.  a. ;  grhr^4drS,  part,  praet.  pass,  zu  w.  grdh  (er- 
greifen), hat  ebenfals  diß  ly  dessen  anwendung  also  der  des  i 
volkommen  gleich  ist,  nur  ist  es  seltener. 

Das  vedische  as  fßr  "^084  (nach  einem  lautgesetze  des  alt- 
indischen, das  die  lere  von  den  consonanten  zu  erörtern  hat) 
anstatt  des  späteren  ds-^4  entscheidet  fUr  die  auffaßung  des  f 
als  spät  ein  geschobenen  hilfevocales. 

A  n  m.  Wenn  neben  svdp-^-mi  dir  *svap-fni  und  d-svap-t-t  für  ^OrSvap-t 
(1.  sg.  praes.,  3.  sg.  imperf.)  ein  svdpa-^,  d-svaport  erscheint,  so 
ist  diß  einfock  so.  za  &6en,  daß,  wie  oft,  neben  dem  praesensst. 
auf  den  wurzelaaßlaut,  svap^,  auch  ein  solcher  auf  o»  svapon, 
erscheint. 
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Altbaktrisch  (Zend). 
Übersicht  der  laute  des  altbaktrischen.*) 

Consonaatott  Vooale 


§.  16. 


momentane  laute 


dauerlaute 


nicht  sapirlerta 
stnium    tön. 

k      a 


gutt. 

pal. 

ling. 


«      ^ 


dent.   t,td 


asplratae 
St.        tön. 


gh 


fk    dh 


Spiranten 
St.      tSn. 

h,qh 

nasale 
tön. 

n 

r-lant« 
tön. 

9         J 

§         i 

r 

8            g 

n 

f      V,fV 

m 

a  a\ 


%  j! 


u  ü 


e  e  e\ 


\o  o 


lab.     p      l 

Anra.     n,  j,  v  werden   in  der  zendscbrift  durch  zweierlei  zciclien 
gegeben. 

n  und  A  bezeichnen  einen  nasalen  nachklang  der  vocale; 
n  steht  nach  a,  ao,  H  nach  a  (und  nach  e  =  urspr.  a;  §.  27,  3) 
aber  dann,  wenn  ursprünglich  ein  j  folgte;  darnach  ist  i/i  ein 
palataler  nasal,  n  ein  gutturaler  (vgl.  §.  4,  s.  17);  z.  b.  st. 
qhanJiar'  =  ai.  sväsar-  (soror),  aber  affihai  =  ai.  asjiii  (d.  sg.  fem. 
zum  dcmonstrat.  pronominalst,  a).  Genaueres  unten  bei  den  con- 
sonanten.  In  gewissen  fällen  wird  das  nasalierte  a  durch  ein 
besonderes  schriftzeichen  gegeben,  was  wir  mit  ä  auß  drücken. 


*)  Grammatik  der  altbaktrischen  Sprache  nebst  einem  Anhange  Aber 
den  Gitb&dialeet.  Ton  Friedr.  Spiegel.  Leipssig  1867.  Handbuch  der  Zend- 
spräche  von  F.  Justi.  Altbaktrisches  Wörterbuch.  Grammatik.  Chresto- 
mathie. Leipz.  1864.  In  disem  buche  ist  jedoch  nur  das  allerdings  vol- 
ständige  material  zur  grammatik  gegeben,  nicht  eine  eigentliche  grammatik. 
M.  Hangs  Outline  of  a  Grammar  of  the  Zend  language  war  mir  nicht  zur 
hand.  Fernere  hilfsmittel  des  Studiums  sind  die  außgaben  des  Avesta  Ton 
Fr.  Spiegel  und  von  Westergaard  mit  Übersetzung,  leztere  wird  auch 
eine  grammatik  bringen.  Von  Spiegel  erscheint  auch  ein  commentar 
über  d.  AT<esta  (1.  bd.,  d.  Vendidfid,  Lpz.  1865.  II.  bd.,  Vispered,  Ya^na 
und  Khorda- Avesta,  Lpz.  1869).  Zu  K.  Lepsiua,  das  nrsprüngl.  Zend- 
alphabet  (auß  den  abh.  der  königl.  Akad.  d.  wiß.  in  Berlin,  1863)  vgl. 
Spiegel,  Beitr.  IV.,  294  flgg.  —  Dr.  Fr.  MüHer  in  Wien,  welcher  seit 
einigen  jaren  in  den  Sitzungsberichten  der  Wiener  Akad.  der  wiß.  vor- 
arbeiten zu  einer  vgl.  grammatik  der  eranischen  sprachen  veröffentlicht, 
hat  anch  einzelne  punkte  des  altbaktrischen  behandelt  in:  Zend -Studien 
I,  n,  VrinTk  1863  (auß  den  Sitzungsberichten).  —  Spiegel,  die  altpers. 
Keilinschriften,  mit  Übers.,  Gh'amm.  u.  Glossar.    Leipz.  1862. 

3  ♦ 
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§.  16.  In  der  tabelle  fanden  nur  die  einfachen  vocale  platz.  An 
vocalischen  doppellauten  und  dreilauten  kommen  folgende  vor: 
ai,  aS,  au,  ao.  —  ai,  au,  Oo  (in  d.  zendschrift  durch  ein  zeichen 
gegeben).  —  eu,  —  H  (ei).  —  öi ,  e^w.  —  ui,  üi,  —  aSi,  aoi,  aou. 

Anm.  In  manchen  fällen  sind  die  neben  einander  stehenden  vo- 
cale nicht  als  diphthonge  bildend,  sondern  als  verschidenen  silben 
angehörig  zu  betrachten,  z.  b.  (ia,  eS  n.  a.  (s.  §.  25). 

Die  geltung  (außsprache)  der  altbaktrischen  schriftzeichen 
ist  im  ganzen  sicher  gestelt,  nur  in  einzelnen  punkten  kann 
man  zweifeln.  Im  folgenden  bespreche  ich  nur  die  laute,  über 
deren  außsprache  die  gegebene  Umschreibung  nicht  an  sich 
deutlich  ist. 

t  ist  eine  modification  des  t  im  außlaute  (von  Bopp  durch 
d  bezeichnet),  man  pflegt  es  in  der  außsprache  nicht  von  t  zu 
sondern.  Ser  selten  steht  es  im  anlaute  vor  anderen  momen- 
tanen consonanten.  ih  ward  villeicht  zur  zeit  der  Schreibung 
der  vor  ligenden  texte  nicht  mer  als  aspirata  (i4i)  sondern  als 
Spirans  (wie  engl,  th,  neugr.  &)  gesprochen» 

qh  ist  zu  sprechen  etwa  wie  unser  deutsches  ch,  nur  vil- 
leicht rauher  und  tiefer  in  der  kele,  doch  wird  man  mit  der 
außsprache  unseres  ch,  wie  es  nach  a  lautet,  der  altbaktrischen 
außsprache  nahe  kommen. 

(  mag  weniger  von  s  ab  gesezt  worden  sein,  als  im  altindi- 
schen; für  (  =  urspr.  k  ist  jedoch  die  beim  altindischen  ange- 
gebene geltung  fest  zu  halten.  Erst  in  einer  späteren  zeit  mag 
dise  in  abnamc  gekommen  und  so  die  Vermischung  von  s  und  g 
ein  getreten  sein. 

z  ist  französ.  j,  slaw.  i,  i,  d.  h.  S  mit  stimton,  ein  laut, 
der  uns  Deutschen  feit. 

e  ist  =  franz.  und  slaw.  g,  d.  h.  s  mit  stimton,  feit  eben- 
fals  der  jetzigen  oberdeutschen  spräche. 

w  mag  sich  in  der  außsprache  von  v  unterschiden  haben, 
in  welcher  weise,  ist  nicht  wol  zu  ermitteln;  villeicht  lautete 
es  einem  bh  änlich  (da  es  dem  h  als  aspirata  entspricht  und 
für  V  nach  consonanten  ein  tritt;  auch  sonst  wird  v  nach  con- 
sonanten verhärtet;  s.  u.). 
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n  vor  gutturalen  und  palatalen  consonanten  mag  wol  von  5*  16. 
der  Qualität  diser  laute  einiger  maßen  bestirnt  worden  sein, 
doch  wagten  wir  nicht  von  der  zendschrift  ab  weichend  diß  in 
unserer  Umschreibung  an  zu  deuten;  auch  ist  ja  die  außsprache 
eines  dentalen  n  vor  gutturalen  und  palatalen  möglich.  Die 
zendschrift  gibt  n  vor  momentanen  consonanten  durch  ein  be- 
sonderes zeichen. 

Der  unterschid  in  der  außsprache  von  S  und  e  ist  kaum 
zu  bestimmen,  zumal  auch  e  ein  langer  vocal  zu  sein  scheint; 
villeicht  mag  man  ersteres  wie  franz.  e  ferm^,  lezteres  wie  e 
ouvert  (wie  ä)  sprechen. 

Die  außsprache  der  diphthonge  ergibt  sich  auß  der  Schrei- 
bung (die  von  Spiegel  und  Bopp  für  ae,  ao  geforderte  auß- 
sprache als  ai,  au  ist  schon  auß  dem  gründe  unstathaft,  weil 
ai,  au  von  a^,  ao  durch  die  zendschrift  geschiden  sind). 

Yocale  des  altbaktrischen.  §.  17. 

Der  vocalismus  des  altbaktrischen  ist  durch  lautgesetze 
vom  ursprünglichen  stände  vil  stärker  ab  gewichen,  als  der  des 
altindischen.  So  ist  vor  allem  durch  spät  ein  getretene  lautge- 
setze die  große  anzal  der  diphthonge  diser  spräche  entstanden. 

Das  a  unterligt  nicht  nur  dem  Schwunde  und  der  Schwä- 
chung, sondern  es  erscheint  auch  vil  häufiger  zu  e  und  0  ge- 
färbt als  im  altindischen. 

Der  vocal  r  =  ar  feit,  an  seiner  stelle  erscheint  ere,  auch 
are,  für  er,  ar,  da  dem  r  in  der  regel  (s.  §.  28)  ein  e  nach 
schlägt.  Das  altbaktrische  zeigt  also,  da  e  =  a  ist,  die  ur- 
sprüngliche lautstufe  ar,  nicht  die  geschwächte,  wie  das  altindi- 
sche (tr  und  ür  treten  demnach  für  dises  er  =  ar  nicht  ein, 
wie  im  altindischen  für  r). 

Die  denung  des  i  und  u  zu  f  und  ü  ist  häufiger  als  im 
altindischen.  Für  ai  und  au  ist  aS  und  ao  ein  getreten  durch 
assimilation  des  zweiten  elementes  ans  erste. 

Die  vocalische  assimilation  hat  ein  weites  gebiet  gewonnen; 
auch  die  consonanten  wirken  in  diser  spräche  vil  stärker  auf 
die  inen  vorauß  gehenden  und  folgenden  vocale  ein,  als  diß  im 
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f.  17.  alÜDdischeB  der  fall  war.  Vor  aüem  bedeutend  ist  das  gesetz, 
nach  welcbem  die  vocsde  einem  i  (j)  und  u  (v)  der  folgenden 
gilbe  dadurch  änlicber  gemacht  werden,  daß  ein  i-  und  t«-ele- 
ment  der  folgenden  ^Ibe  ein  solches  in  dei*  voAer  gehenden 
hervor  ruft  (epentiiese,  umlaut).  Besonders  in  folge  dises  laut- 
gesetzes  entstehen  die  das  altbaktrisdie-  gleich  auf  den  ersten 
blick  characterisierenden  diphthonge  und  triphthonge,  deren  an- 
zal  übrigens  auch  durch  die  auflösungen  von  3  und  v  ki  ire 
entsprechenden  vocale  v^mert  wird. 

Ann).  Die  Iftnge  und  kürze  der  vocale  ist  in  den  handschrüten 
nicht  reinlich  geschiden.  In  der  folgenden  Umschreibung  halten 
wir  uns  jedoch  init  Spiegel  und  Justi  an  die  haudschriftlicbe 
überliferung  und  schreiben  also  auch  da  die  länge,  wo  sie  war- 
scheinlich  in  der  außsprache  nicht  vorhanden  war.  Namentlich 
ist  E  und  ö  flberali  da  als  kttrze  zu  betrachten,  wo  dise  laute 
aus  kurzes  vocalen  hervor  giengen,  z.  b.  die  Verbindung  je  für 
urspr.  ja;  vö,  pö  u.  s.  f.  für  urspr.  va,  pa;  auß  lautendes  ö  =  a; 
ae  für  urspr.  ai  u.  s.  f.  Im  gäthädialecte  werden  die  auß  lau- 
tenden vocale  gedent  (eben  so  i  vor  auß  lautendem  t  und  s). 

Die  vocalreihen  des  altbaktrischen  sind  folgende: 

Schwächung    grundvoc.     1.  Steiger.  2.  steiger. 

1.  a-reihe  sdiwund;       i  ^  (^,0)  a  a 

2.  i-reihe  i  ae  ai 

3.  u-reihe  u  ao  au 

Die  vocale  des  altpersischen  sind  1.  a,  a;  2.  i  (auß 
lautend  durch  ij,  nach  h  aber  durch  j  bezeichnet),  ai  (ai);  u 
(auß  lautend  durch  uv  bezeichnet),  au  (au).  Über  die  Schrei- 
bung des  ap.  vgl.  die  iudogerm.  Chrestomathie. 

B  e  i  s  p  i  1  e. 
§.  18.         1.    a-reihe, 

Schwächung.  Schwund  z.  b.  in  st.  ukhrtor  (part,  praet. 
pass.),  ai.  ukta-,  gdf.  Hak-tor,  w.  vdH,  vak  (sprechen);  ug-niahi 
(1 .  pl.  praes.),  ug-jOrt  (3.  sg.  opt.)  von  w.  vag  (wollen,  wünschen), 
vgl.  ai.  ug-dnti  (3.  pl.  praes.  ind.)  von  der  selben  Wurzel;  aSäunäm 
und  aSaonäm,  mit  ao  —  au  (§.  24;  g.  pl.,  eben  so  in  anderen 
formen)  für  *aSavafP-äm,  st.  aSava^tr-  (rein);  urun-ae-Ua  (d.  sg. 
mit  "Ua,  -que)  für  *wn?aw-ac-fia,  urunro  (g.  sg.)  für  ^urva'n-as  und 
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andere  formen  vom  st.  urmn-  (msc.  aele) ;  ja  und  va  gehen  in  ge-  §•  18. 
wissen  declinationsformen  regelmäßig  in  t,  ü  über  (s.  §.  29,  4); 
mahi  für  JmhoJU,  (-ta,  h^^nii,  ap.  ia(n)tij  (i.  2.  3.  pl.  praes.  ind.) 
=  ai.  ^'4nd8(i),  94ha,  s-dnti,  w.  as  (esse;  die  consonantischen 
lautgesetze,  denen  zu  folge  hier  i.h.  h,  g  ßix  s  auftritt,  können 
erst  weiter  unten  an  irem  orte  ire  besprechung  finden),  nrspr. 
a^^masi,  as4asi,  asHmti;  qh^jem,  qhrjoo,  qhrjat  (1.  2.  3.  sg.  opt 
praes.)  =  ai.  ^am,  ^as,  ^at,  lat.  si^m,  si^s,  siet,  urspr.  as-ja-m^ 
as-jasy  a$-jät  erhalten  im  gr.  ^i-^fS-j^i^^  *^-<y-M»  ^i-^-ji^r  d.  i. 
sttpf^  sFf^  eiij  von  der  selben  wurzel;  da-thr-s,  dOrfhr-ö  (d.  g.  sg.; 
ö  ist  :=  a^  im  wortaußlaute),  gdf.  dOrtar-ai,  da^tar-as  vom  st. 
daiar--  (dator,  creator),  der  z.  b.  im  voc.  datare  für  *datar  mit 
nach  schlagendem  e  (s.  u.  §.  28)  erscheint.  Änlicher  schwund 
des  a  findet  sich  auch  in  den  auß  lautenden  silben  anderer  no* 
minalstämme. 

Die  Schwächung  von  a  zu  i  sehen  wir  z.  b.  in  hirstami, 
hi^staüi  (1.  3.  sg.  praes.)  für  *sirsfami,  *si^staüi,  vgl.  S-tft^fUj 
l-atti^t  und  lat.  si-sto,  si-stit  auß  einer  urform  ^sta-stOrmiy  Htor 
storti  von  w.  sta  (stehen),  die  hier  verdoppelt  ist ;  pi-tar-  neben 
dem  ursprünglichen  poriar-y  ap.  pirtar-  (n.  pirta,  ap.  pirtä,  pa-ta 
für  *par4ar3  vater),  w.  pa  (schützen);  kir-je-te  (3.sg.  praes. pass.) 
zu  w.  Jcar  (machen) ;  Jimas  (nom.  propr.)  für  ai.  Jantds  von  der 
w.  jam  (lenken,  zwingen).  Vor  m  und  nt  scheint,  besonders  nach 
jf  ^,  §y  ♦  öfters  nur  Vertreter  von  c  zu  sein  (§.  10),  z.  b.  y»-m 
(acc.  sg.  msc.)  s=  ai.  jorin  (st.  ja-  pron.  relat.),  vaSditnnö  neben 
vaedemnö  (n.  sg.  msc.  einas  part.  med.  zu  vaeda  =  j:otda)j  gdf. 
mtdamnors;  dru^mUem  (acc.  sg.  part,  praes.  act.  zu  w.  dru^ 
lügen),  gdf.  drugantam;  toMnti  neben  Uücenti  (3.  pl.  praes.,  sie 
laufen)  u.  s.  f.  Seltener  ist  diß  vor  anderen  consonanten,  z.  b. 
apa4aXit  neben  4aTcat  (er  lief  zurück). 

Der  grundvocal  a  z.  b.  in  ahrmt,  ag4i,  ap.  amij  für 
*ahrfmj,  ag4ij  =ir  ai.  und  urspr.  ds-mi,  ds4i  (i.  3.  sg.  praes), 
w.  a8  (esse);  vag-emi  (1.  sg.  praes.),  w.  vag  (wollen,  wünschen); 
vaJc^  (rede,  wort),  w.  vaJc,  vak  (reden);  ag-po  =  ai.  äg-vorS, 
urspr.  ak-vors  (equus);  bar^iü  =  ai.  bkär-^iH  (3.  sg.  praes.), 
ap.  bar-aCnJtij  (3.  pl.  praes«)  b»  ai.  ihdMinH,  W.  bhar  (f^rre); 
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§.  19.  St.  dareghor  (lang),  ai.  dtrghdr,  gdf.  darghor;  gtar-e^ta-  (bedekt, 
part,  praet.  pass.),  ai.  sir-td-,  w.  star  (stemere);  ar-^tch  und 
er^-ta-  (volkommen),  ap.  arta-  (in  arta-khSatra  mit  treflichem 
reiche),  w.  ar  (gehen);  st.  datcMr-  (dator,  creator),  w.  da  (dare, 
creare),  urspr.  da  und  (2Aa  mit  sf.  tar  u.  s.  f. 

Die  farbung  des  a  zu  a  ist  vor  allem  vor  r  vor  consonan- 
ten  häufig,  dem  in  disem  falle  und  im  außlaute  e  nach  schlägt 
(s.  u.  §.  28).  So  steht  z.  b.  pere-nö  (n.  sg.;  voll)  für  par-na-s 
von  w.  par  (füllen);  here4ö  =  ai.  kr-td-s,  ap.  st.  kar-ta-,  gdf. 
kar-iors  (part,  praet.  pass.),  w.  kar  (facere);  mereghö  neben 
maregho  (vogel);  nar-s  und  nere-s  (g.  sg.)  zu  st.  nar-  (mann, 
mensch)  u.  s.  f.  Weitere  beispile  diser  art  s.  u.  §.  28.  Femer 
vor  auß  lautendem  nasal  und  vor  n  -|-  consonant,  wie  z.  b. 
kentern  =  ai.  sdntam,  gdf.  as-antam  (acc.  sg.  msc.  part,  praes. 
act.  von  w.  und  praesensst.  as,  esse;  s.  §.  27,  2). 

Auch  e  und  e  sind  in  gewissen  fällen  Vertreter  von  a,  s.  u. 
bei  den  lautgesetzen  §.  27,  wo  auch  über  o  (geschriben  ö)  für  a 
zu  handeln  ist.  So  ist  z.  b.  ni-vöirjeite  für  *nirvör-jö4&  =  ai. 
ni'Var-jd'te  (3.  sg.  praes.  pass,  von  w.  mr  bedecken,  ab  halten) 
mit  ö  nach  v  und  e  nach  j  für  a. 

§.20.  (Z  ist  Steigerung  des  a  wie  im  altind.  und  in  der  urspr., 
z.  b.  a^-u-s  (schnell)  ^  ai.  ag-iirS,  mxvgj  w.  af,  vgl.  af-pö  =  ai. 
df-f«^-«  (equus);  kär-ajsiti  (3.  sg.  praes.  caus.)  zu  w,  kar  (ma- 
chen), gdf.  u.  ai.  kardjati;  st.  aiwirstara-  (bedeckung,  plage), 
w.  star  (stemere);  st.  fto-no- =  ai.  sthätta-,  gdf.  sta-na-  (ort, 
stall),  w.  sta  (stare) ;  st.  bratar-,  ai.  und  urspr.  bhrdtar-  (bmder), 
u.  a.  Eben  so  in  wortbildungselementen,  z.  b.  bara^mi,  harOr 
-mahi  (1.  sg.,  pl.),  =  ai.  und  gdf.  bhdrOrmi,  bhdra^uisi  vom 
praesensst.  bharor  mit  steigemng  des  stammaußlautes  a,  vgl. 
bara-hi  =  ai.  und  gdf.  bhdra-si  (2.  sg.  praes.)  mit  ungesteiger- 
tem stammaußlaute  (w.  bhar  ferre) ;  datär-em  =  ai.  datdr-am 
(acc.  sg.)  neben  daiare  (voc.  sg.)  vom  stamme  data/r-  (dator, 
creator)  u.  s.  f. 

a  wird  zu  E,  e  und  Oo  getrübt;  in  gewissen  fällen  tritt  ä 
fur  a  ein.    Näheres  bei  den  lautgesetzen  §.  27,  3.  4.  6.  7. 
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2.    i -reihe.  §.  21. 

Grand  vocal  i,  z.  b.  in  dif-jortu  (3,  sg.  imper.)  zu  w.  dig 
(zeigen,  leren,  strafen)  =  ai.  dig,  gr.  d»«,  lat.  u.  urspr.  dik; 
hinMaiti  (3.  sg.  praes.),  ai.  siMdti,  w.  hUc,  ai.  sili  (benetzen); 
Jeig-iis  (weisheit),  ai.  Tüt-tirs,  w.  JHt  (denken,  wißen)  u.  s.  f. 
In  beziehungslauten,  z.  b.  sf.  ii  in  dem  "eben  an  gefürten  JHg4i'S, 
in  pai-tir-s,  ai.  und  gdf.  pd-U-s  (herr)  u.  a. 

Die  denung  zu  %  ist  häufig,  in  manchen  fällen  regelmäßig 
(s.  u.  §.  29,  3),  z.  b.  vldrvao,  vtdh-vao  =  ai.  vidian  (n.  sg. 
msc  part,  praet.  act.  mit  ab  gefallener  reduplication,  gdf.  *vir 
vid-vant-s  wißend,  weise),  w.  md  (wißen);  vjg-em  (acc.  sg.)  vom 
st.  rff-  für  vig-  (haus,  familie),  ap.  vith-  (stamm,  *clan*  Spiegel), 
w.  vig  (kommen,  treffen),  die  im  ab.  auch  als  verbum  gedent 
wird,  z.  b.  vfg-aüi  (3:  sg.  praes.)  =  ai.  vig-dti;  M-t  und  Ul-t 
(n.  acc.  sg.  ntr.),  st.  und  w.  Hi  (pron.  interrog.)  u.  s.  f.  §.  22. 

Die  erste  Steigerung  des  i  ist  o^,  geschriben  aS,  z.  b. 
ixxida,  va&dha  (1.  3.  sg.  perf.)  =  ai.  vi^da,  gr.  j:orda,  got.  vaü, 
gdf.  für  ab.  und  ai.  *vi-vaid^,  w.  vid  (sehen,  wißen);  daSv-ö 
(daemon)  =  ai.  dSini-s  (deus),  gdf.  daiv-a-s,  w.  div  (leuchten) ; 
gae-te  (3.  sg.  praes.  med.)  =  ai.  gi-ts,  gr.  arct^ra«,  w.  gi,  gdf.  ki 
(ligen);  ae-4ti  (3.  sg.  praes.)  =  ai.  i-ti,  gdf.  ai-ti,  praesensst.  ae, 
w.  i  (ire)  u.  s.  w. ;  ap.  ai  z.  b.  im  g.  sg.  der  i-stämme,  Jcaispais 
und  -pais,  n.  sg.  Mispis  (nom.  pr.). 

Vor  vocalen  steht  aj  wie  im  altind.,  z.  b.  naj-eiti,  ai.  und 
gdf.  ndj-ati  (3.  sg.  praes.),  w.  ni  (füren).  Man  siht  hierauß 
deutlich,  daß  in  einer  älteren  sprachperiode  auch  im  altbaktri- 
scben  die  älteste  lautform  diser  Steigerung,  nämlich  at,  in  gel- 
tung  war. 

In  gewissen  fällen,  namentlich  vor  außlaut  s,  t,  tritt  für  ae 
ai  (sprich  ai,  mit  kurz,  a)  ein  mit  trübung  des  a  der  gdf.  ai 
zu  a,  z.  b.  iia-<e?i-s =ai.  -pd-ts-s,  lit.  pa-tS-s,  gäl.pa-tai^s  (g.  sg.), 
poriöi-t  (abl.  sg.),  gdf.  partai4  zu  st.  jpo-^i-  (n.  sg.  pai4i-8  herr). 

as  und  üi  wechseln  in  dem  selben  stamme,  z.  b.  vQigta 
(2.  sg.  perf.)  für  *mgd4a  =  ai.  vettha  für  *vöd'fha,  gr.  jotts^a 
für  */o*d-*a,  got.  vaist  für  ^vaiirta  neben  va^da  (1.  3.  sg.  perf. 
8.  0.);  vl-da^vö  (n.  sg.  antidaemoniacus)  neben  vi-döjtim  (acc.  sg.); 
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§.  22.  -Am  =  -vem  =  -mm  (s.  §.  29,  4),  also  für  *dcjüm  aiiß  '^doivem, 
doivam,  urspr.  daivor^n. 

Anm.    Auß  lautend   geht  ae  ixi  S  über,  z.  b.  äthr-^  (d.  sg.)  vom 
st.  atar-  (feuer),    aber  Othra^-ta  das  selbe  mil  an  geh&ngtem 
£a  (que),  vor  weichem  sich  der  ältere  laut  erbiolt 
Die  zweite  Steigerung  des  i  ist  ai,  z.  b.  st.  ihrajor 

(dreifach)  auß  st.  thrir  (drei),  gest.  Üirai-  mit  sf.  a;  gai-ti  (3.  sg. 

praes.)  zu  w.  gi  (ligen).    Sie  findet  sich  nur  selten. 

3.    u-reihe. 

§•  23.  Grundvocal  u,  z.  b.  in  btiijat  (3.  opt.  aor.),  w.  bu  (wer* 
den,  sein);  mrurje  (1.  sg.  praes.  med.),  w.  mru  (reden);  hu-niUa 
(3.  sg.  imperf.  med.),  hu4o  =  ai.  su-td-s  (part,  praet.  pass.), 
w.  hu  (zeugen,  auß  pressen),  ai.  und  urspr.  su;  ju^-j^i  (3.  sg. 
praes.),  jukhrtor  (st.  des  part,  praet.  pass.)  zu  w.  ju^  s=  ai.  ju§, 
lat.  u.  urspr.  jug  (jüngere);  guru-naoiti  ss  sA.  gr-nStiy  gdf.  kru- 
nauti  (3.  sg.  praes.),  w.  (ru,  guru  (s.  u.  §.  28)  =  ai.  pr»,  urspr. 
hru  (hören);  w.  dru^  (lügen,  trügen),  ap.  durti^,  ai.  drtdi  (schä- 
digen); in  beziehungelementen,  z.  b.  ta-nu-^  (fem.  leib)  =  ai. 
tcHfivrs;  pere-thur  (breit)  =  ai.  prthü^,  gr.  nXatv-  u.  s.  f. 

Die  denung  des  u  zu  ü,  die,  wie  die  des  i  zu  t  teilweise 
an  gewisse  lautfolgen  gebunden  ist  (s.  u.  §.  29,  3),  ist  nicht 
selten,  z.  b.  bür-Sjantem  (acc.  sg.  msc.  partic.  fut.  act.),  w.  bu 
(werden,  sein);  mrurmaide  (1.  pl.  praes.  med.),  mrüridhi  (2.  sg. 
imper.  act),  w.  mru  (reden) ;  jükhtar,  jükhdhar,  nebenformen  von 
jukhrta-  (part,  praet.  pass.),  w.  ju^  (jüngere);  grü-tö  (berümt), 
ai.  grurtd^s  (part,  praet.  pass.),  urspr.  krthta-s,  w.  gru,  urspr. 
kru  (hören);  kerenüiähi  für  '^Ä^re-nw-rfÄi  (2.  sg.  imperat.)  vom 
praesensst.  kerenu-  =  ai.  krnü^,  w.  kar  (machen;  u.  s.  f. 

§.  24.  Erste  Steigerung  des  u  ist  ao;  z.  b.  turao-mi  (1.  sg. 
praes.),  mrao-t  (3.  sg.  imperf.),  w.  mru  (reden),  vgl.  ai.  drbrtw^t 
für  *d-brö4  (s.  §.  15,  f.),  gdf.  ^d-brau-t;  hao-mö  (n.  sg.  msc. 
nom.  propr.  einer  pflanze)  =  ai.  so-wa-s,  gdf.  saurma-s,  w.  ab. 
hu,  ai.  SU  (zeugen,  auß  pressen);  grcuhthre-m  (acc.  sg.),  st.  grao- 
4krar  (das  hörenmachen,  singen),  ai.  gr64rci'm,  gdf.  kraurtrarmj 
w.  qru  (hören);  raodk-ahs  (2.  sg.  praes.  med.),  w.  rud  (Wachsen); 
jsachta  (n.  sg.,  oberpriester)  =  aL  h6»-ta  für  *h(htars  (sacrificans), 
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w.  ab.  M,  ai.  hu  (zeugen,  &u6  presse,  opfern);  ap.  gavihataij  8-  2^- 

(3.  sg.  med.,  er  nent  sich,  heißt),  w.  guh  (sprechen);  lav^,  ap. 

orha»^   ai.  drhhav-ai  (3.  sg.  imperf.),    w.  hu   (\verden,   sdn); 

kerefiao-mi  (1.  sg.  praes.),  her(Hmo4  (3.  sg.  imperf.),  ai.  hr-fii^miy 

d-kr-^o-t,  gdf.   Jcar-naihmi,  arkar-nau4  zu  praesensst.  here-nt^; 

ap.  -au-s,  g.  sg.  der  w-stänune,  z.  b.  n.  sg.  kuru-s  (KvQog),  g.  sg. 

kurau-s,  u.  a. 

Anm.  aokh'tö,  nebenform  zu  t4khrto  =  ai.  uk-tdrS,  gdf.  ^vak-ta-s 
(dictns)  zu  w.  vak,  die  hier  zu  uk  verkfirzt  (§.  18,  1)  und  daun 
gesteigert  ward.  I)er  selbe  Vorgang  findet  sich  auch  in  anderen 
Worten. 

Vor  8  komt  auch  eu  als  steigerungslaut  von  u  vor,  mit  e 
=  a,  z.  b.  St.  deusnumakjor  (adj.  schlecht  denkend)  von  dus- 
mananh^  (schlechten  sinn  habend,  schlecht  denkend),  mittels 
Steigerung  und  sf.  a  gebildet;  pa^eu-s  (g.  sg.)  =  aL  pagS-s,  gdf. 
pakavrs,  zu  st,  poQtfr  (pecus);  es  findet  sich  in  disen  genitiven 
auch  a(h8  (auch  öw-5,  d.  i.  aus  mit  a  für  a,  vgl.  §.  17,  anm.). 

Zweite  Steigerung  von  u  ist  au,  z.  b.  (rav-aje-iti  (er 
singt,  3.  sg.  praes.  verbi  causativi)  für  grav-ajchti  (§.  27,  3), 
w.  gru  (hören);  hav-aje-iti  (3.  sg.  praes.  caus.),  st.  hav-anor 
(m.  homa-mörser),  w.  hu,  ai.  su  (bereiten,  auß  pressen);  st. 
kMäudra-  (adject.;  von  samenfrüchten)  zu  st.  kMu-dra-  (ntr. 
same);  hierher  gehören  auch  die  genitive  sg.  auf  -äu-s  von 
«-Stämmen,  z.  b.  erezau-s,  st.  erezu  (recht);  ferner  gau-s  (rind), 
ai.  gaur-s,  gr.  ^ov-^,  wofeme  diß  wort,  wie  höchst  warscheinlich 
an  zu  nemen  ist,  auf  eine  w.  gu  hin  weist. 

Vocalische  lautgesetze. 

Inlaut. 

Hiatus,  bes.  in  Zusammensetzungen  öfters  geduldet,  wird  §.  25. 
vermiden  1.  durch  wan  del  von  i,  u  zu  j,  v;  ae,  öi  (d.  i.  ae, 
oi)  zu  aj,  öj;  ai  zu  aj;  ao  zu  av;  au  zu  av;  z.  b.  ihrj'aq-{ka) 
(acc.  pL),  st.  thrir  (drei),  z.  b.  in  tkri-hjö  (d.  pl.);  bv-at  (3.  sg. 
aor.),  w.  lu  (sein);  naj-sUt,  vJ-döj-um  sind  bereits  oben  (§.  22) 
besprochen;  st.  thraj-a  (adj.  dreifach)  von  ihri,  also  =  */7traf-a-; 
baiHiiti  (3.  sg.  praes.),  w.  bu;  gafhäm  (g.  pl.)  zu  göMrS  (rind), 
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§.  25.  hier  mit  erster  Steigerung;  gratnymi  auß  *craur(yami  (1.  sg. 
praes.  caus.),  w.  gru  (hören;  u.  a.  So  wechselt  auch  ju  mit  iv, 
vi  mit  uj,  z.  b.  mainiv-ao  =  *matnju^ao  (g.  dl.)  zu  st.  mainju' 
(msc.  geist) ;  areduj-ao  =  ^aredvi-ao  (g.  dl.)  zu  aredvi,  ardvl 
(fem.  zu  st.  aredu^  adj.  hoch). 

2.  a  vor  anderen  vocalen  geht  mit  disen  zusammen- 
ziehung ein,  z.  b.  haröirs  (2.  sg.  opt.  praes.)  auß  hara-y  prae- 
sensst.  von  w.  har  (ferre),  und  dem  i  des  opt.;  oQ-pe,  aqpa^-Tca 
(möglicher  weise  auch  ag-^üi,  loc.  sg.)  auß  st.  a^pa-  und  dem  i  des 
1.  sg.;  oQpai  auß  ngpa  (equus)  und  ai,  zeichen  des  d.  sg.  (vgl. 
§.  14;  a)  u.  s.  f.  Andere  zusammenziehungen,  häufig  bei  zu- 
sammen gesezteu  worten,  mögen  hier  unerwähnt  bleiben. 

3.  Der  durch  außstoß  von  consonanten  oder  vocalisierung 
von  j,  V  entstehende  hiatus  bleibt.  Dise  Veränderungen  traten 
erst  in  einer  späteren  lebensperiode  der  spräche  ein,  in  welcher 
andere  gesetze  sich  geltend  machten,  als  in  einer  früheren.  So 
im  d.  sg.  der  i-stämme,  z.  b.  a-fri-tee,  st.  a-frirtir  (segensspruch) 
auß  *4aE  (das  demnach  in  disem  falle  mit  hiatus,  zweisilbig 
gesprochen  ward)  und  diß  auß  "^-tajfie,  gdf.  -taj-ai;  mredhc^^m 
für  *mredlu]ijem=^zaredhajam=:eii.  hfdajam  (herz).  In  fällen 
wie  daeum  für  *daevem,  *daivam,  st.  da^vor,  urspr.  daivch  (deus, 
ab.  daemon)  ist  warscheinlich  ebenfals  Verteilung  von  ae  und  u 
auf  zwei  silben,  also  ein  hiatus  an  zu  nemen;  demnach  höim  für 
*haojem,  *havjem,  *havjam  =  ai.  savjdm,  st.  havjor  (adj.  link) 
wol  in  entsprechender  weise  mit  hiatus,  obschon  die  gruppen  öi, 
aai  nicht  selten  durch  epenthese  entstehen  und  dann  einer  silbe 
an  gehören.  Hiatus  ist  also  villeicht  auch  in  fällen  wie  a§aonö, 
aSaunäm,  g.  sg.  und  pl.  vom  st.  aSavan-  (rein)  für  ^aSavan-as, 
^aSavan-^m  u.  dgl.  an  zu  nemen.  Die  metrik  des  altbaktrischen 
würde  hier  allein  sichei'en  aufschluß  geben  können,  lieber  den 
in  den  an  gefürten  beispilen  statt  findenden  schwund  von  a 
s.  §§.  18.  29,  4.  Auch  sonst  ist  hiatus  nicht  selten,  namentlich 
bei  Zusammensetzungen.  Bemerkenswert  ist  die  ablativendung 
"Oaf  neben  -af,  s.  d.  casuslere. 

§.  26.         Die  §.17  bereits  erwähnte  so  genante  epenthese,  d.  i. 
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hervorrufung  von  i  und  u  durch  i  (auch  e),  u  oder  j,  v  der  fol-  §.  26. 
genden  silbe  ist  rükwärts  wirkende  assimilation. 

i  (j)  äußert  häufiger,  seltener  u  (v)  assimilierende  kraft  auf 
die  vorher  gehende  silbe.  Das  gesetz  ist  nicht  außnamslos  durch 
gefurt. 

♦  ß)y  bisweilen  auch  E  wirkt  über  die  dentalen  und  labialen 
momentanen  consonanten  (t,  d,  th,  dh,  p,  b,  bei  lezteren  beiden 
jedoch  nicht  immer),  femer  über  S,  n  (nur  nach  a)  tc,  r  hin- 
über; alle  consonantengruppen,  die  gutturalen,  m  u.  s.  f.  hemmen 
dise  Wirkung;  bei  nt  findet  bald  epenthese  statt,  bald  nicht. 

Mittels  epenthese  des  i  (j)  entstehen  die  epenthetischen 
diphthonge  ai,  ai,  Ei,  öi,  ei,  m,  üi  und  die  triphthonge  aH,  aoi, 
femer  die  lautverbindung  äi,  z.  b. 

ai  (wol  zu  unterscheiden  von  der  Steigerung  a^=urspr.  ai, 
das  man  also  keineswegs  in  der  außsprache  mit  disem  ai  == 
urspr.  a  vermischen  darf),  z.  b.  baraiti  (3.  sg.  praes.  zu  w.  bar 
tragen,  aber  1.  praes.  barami,  2.  barahi,  3.  pl.  barenti);  bavainti 
und  bavanti  (3.  pl.  praes.  zu  w.  bu  sein);  jazamaide  (1.  pl.  med., 
w.  jaz,  opfern),  -maide  steht  für  *-wadfe,  vgl.  gr.  -lAsd^a. 

ai,  z.  b.  baraiti  (3.  sg.  praes.  conjunct.,  w.  bar  tragen). 

H  wenn  a  nach  j  zu  S  wird  (s.  u.  §.  27,  3),  z.  b.  Ortapar 
-jsiti  für  *iapajs4i  auß  *tapajarii  (3.  sg.  ind.  vom  causativst 
tapaja-  mit  praepos.  a,  bescheinen,  w.  tap,  brennen,  leuchten). 

ö»,  z.  b.  nivöifjeitE  für  *nivörjeite  auß  ^ni-var-ja-U  (3.  sg. 
med.  vom  passivst,  var-ja-  mit  praepos.  ni,  w.  var  schützen,  ab 
halten). 

ei  kann  nur  nach  r  vor  kommen  und  ist  selten,  z.  b.  st. 
avormereiÜ-  (das  sterben)  für  -merrfi-,  w.  mar,  mere  (mori),  sf.  ti. 

ui,  z.  b.  uiti  für  *fdi  (demonstr.  adv.  so,  auf  die  weise), 
pronominalst,  u-,  mit  sf.  ti. 

üi,  z.  b.  kerenüiSi  für  *kerenü^si  (2.  sg.  praes.,  w.  kar  machen) 
vom  praesensst.  kerenu-  mit  der  endung  -si. 

a^  ist  häufig  in  der  dat-ablativendung  des  plurals  der  mänl. 
und  neutr.  o-stämme,  -^iS-itjö,  z.  b.  cLQpa^jö  für  ^agpdBbjö,  ai. 
d^E-bhfas  (d.  pl.,  sf.  bjö,  des  st.  aQpa-  equus;  die  o-stämme  der 
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27.  nomina  erweitern  iren  stammaußlaut  vor  gewissen  casusendangen 
zu  ai,  d.  i.  ab.  e^). 

aai,  z.  b.  kerenaaUi  auß  *kerenao4i  =  ai.  krn44i,  gdf.  kar- 
natUi  (3.  sg.  praes.,  w.  kar  machen)  vom  praesensst.  *cro-»ff-, 
urspr.  kar-nuhy  dessen  außlaut  hier  gesteigert  ist,  mit  der  en- 
dung  U. 

at  selten,  z.  b.  patäithjao  (Jagna  IX,  63  Spiegel  nach  hand*- 
sehr.,  andere  handschr.  lesen  pcOäthjao;  gen.  fem.  part,  praes. 
act.  zu  w.  pat  fallen),  gdf.  patatUjas;  haväühjai-Ua  (d.  fem.  des 
selben  part.,  w.  hu  sein  mit  ^hi  -que),  gdf.  homxwtjäi;  das  i  trat 
hier  erst  ein,  nachdem  das  in  folge  von  j  auß  t  entstandene  ih 
das  an  in  a  gewandelt  hatte. 

u  und  V  (w)  wirken  nur  über  r  hinüber.  So  entstehen  die 
diphthonge  au,  au,  ou,  eu  und  der  triphthong  aou. 

au,  z.  b.  haurvö=haurvas  für  *harvas  =  B.i.  sdrva-s  (n.  sg. 
masc.  all,  ganz;  diß  au  ist  also  wol  zu  scheiden  von  dem  ganz 
verschidenen  ao  der  Steigerung  =  urspr.  au,  das  also  nicht 
etwa  wie  au  auß  zu  sprechen  ist). 

au,  z,  b.  gauru-  (nom.  pr.)  für  *garth. 

ou  entsteht  durch  Wandlung  von  a  nach  labialen  zu  o 
(§.  27,  5),  z.  b.  poururS  (n.  sg.  msc.  voll,  zalreich)  für  *paru-s 
und  diß  für  *paru-8  (ai.  purü-s  mit  Schwächung  des  a  zu  u, 
s.  0.  §.  7). 

eu  ist  ebenfals  nur  Variante  von  au,  z.  b.  geunmjeiti  für 
*gbrwajati,  *garwajati  auß  *garbhajati,  ^grcMuijati  (3.  sg.  act. 
vom  praesensst.  geurwaja-,  w.  ai.  garbh,  gräbh  ergreifen). 

aou,  z.  b.  in  paourvö  (der  frühere,  vordere)  für  ^jmorvö, 
gdf.  parvorS  (s.  u.  §.  27,  5). 
.  27.         Veränderungen  des  a  durch  consonanten  und  verwantes. 

1.  Vor  r,  wenn  ursprünglich  ein  consonant  darauf  folgte, 
ist  e  für  a  fast  außschließlich  beliebt,  doch  findet  sich  darneben 
auch  a,  z.  b.  bar-aiti,  gdf.  bharoH  (3.  sg.  praes.),  aber  st.  bere-ta- 
neben  bare-ta-,  ap.  bar4a'  (part.  perf.  pass.),  gdf.  bhar4a-;  kere-ta- 
neben  kare4a'  =  ap.  kar-ta-,  ai.  kr-td-,  gdf.  kar-ta-  (part,  praet. 
pass.),  ÄJ^rc-noo-im  =  ai.  Ä?r-^i^-mi,  gdf.  kar-na^nd  (1.  sg.  praes.), 
w.  kar  (machen);  ere-ta-  neben  ore-fah  (hoch,  erhaben,  volkom- 
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meH)  =5  ap.  ar4ar  au  w.  or  (gehen);  gtere^najm  (3.  pi.  opt.  i.  27. 
praca.),  w.  skir  (sternere) ;  pere-nö  (ai.  pur-nd-^s),  gdf.  par-na-s 
(pleous)»  w.  par  (füllen);  pereth-urs  (breit)  =  ai.  pr^^s,  urspr. 
prat-u-^;  da  ere  =  or  ist,  so  weist  perefhus  auf  eine  eraniscKe 
grandfonn  ^partus  hin  u.  a. 

2.  Vor  auß  lautendem  m,  n  und  meist  vor  n  -|-  consonant 
steht  e  &a  a,  2.  \k  kentern  =  ^sentem  (vgl.  lat.  kb-setUem,  prae- 
5enüem>,  ai*  smtom,  gdf.  as-ant-am  (acc.  sg.  mase.  partic.  praes. 
act,  w.  #79  esse);  b^trajen (3.  pl.  opt.  praes.),  gdf.  harorjor^;  harenti 
(3.  pl.  ind.  praes.),  ai.  und  gdf.  bhdranH,  barentu  (3.  pl.  imper.), 
w.  bar  (ferre);  neben  ent  findet  sich  jedoch  auch  ant,  z.  b. 
bäSjantem  (acc  sg.  msc.  part.  fut.  act),  banamti  (3.  pl.  praes. 
ind.,  w.  bu  sein). 

Auch  inlautend  steht  e  für  a  vor  m,  z.  b.  im  superlativsf. 
4ef9ia^,  ai.  und  gdf.  -fafiMh;  nemo  (gebet,  anbetung)  r=  ai.  und 
gdf.  ndmas;  dagemö  =:  ai.  dagamd-s  (decimus)  u.  s.  f. 

Nicht  selten  findet  sich  «  für  e  (vgl.  §.  18),  z.  b.  vc^-im 
neben  vaS-em,  gdf.  vak-am  (acc.  sg.  zu  st.  vaR-  vox);  taHinÜ 
neben  toKenH,  gdf.  tdkanH  (3.  pl.  praes.,  w.  <a£  laufen)  u.  a. 

Auch  a  unterligt  disem  einfluße  und  wird  dann  zu  e;  man 
vei^leiche  qhjem,  qhjen  (1.  sg.  3  pl.  opt  praes.,  w.  as  esse)  für 
^ajamj  *s^än,  gdf.  as-jann,  ae^Ornt,  mit  qhjap  (3.  sg.  opt  praes.), 
für  *8jaf,  gdf-  ae^Ori  u.  a. 

3.  Nach  j  findet  sich  oft,  durch  anänlichung  an  das  pala- 
tale  j,  B  ttr  a  und  zwar  fast  regelmäßig  dann,  wenn  in  der 
folgenden  silbe  i,  n,  u  oder  j  steht,  z.  b.  atapajEiti  (er  bescheint) 
für  *a4ap^jati  (s.  o.  §.  26  unter  H);  j&t^  (1.  sg.),  st  jactia- 
(opfer);  jegnja-  (part,  necess.)  für  *ja(njar  zu  w.  jag  (opfern, 
preisen)  u.  s.  f.  a  findet  sich  jedoch  nicht  selten  erhalten,  z.  b. 
8t  jagnja^  (aufs  opfer,  st.  jaqnor,  bezüglich). 

Unter  gleichen  bedingungen  wird  auch  a  m  e,  z.  b.  kar- 
ojimi  für  ^karajium  (l.  sg.  praes.  indic.  vom  causalst  Mrajor, 
w.  ha/r  machen).  So  erklärt  sich,  daß  neben  einander  steht 
ä^va&dhqf&4m  (l.  sg.  praes.),  aber  a-vaSc^ja^mahi  (l.  pl.  praes., 
vom  causalst  va^dkaja^  mit  praep.  a,  an  zeigen,  w.  tnd  wißen) 
u.  dergL 
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§.  27.  4.  e  für  a,  das  durch  ersazdenung  entstanden,  findet  sich 
z.  b.  im  dat.  instr.  pi.  der  ntr.  auf  as,  wo  für  -as-ihjas,  -as^is 
zunächst  ^-asibhjas,  *-<izbhi8  und  mit  verlust  des  e  *abhjas,  ^-abhis 
zu  erwarten  war;  das  altbaktrische  hat  dafür  -ebjö,  -üüs  (in 
änlicher  weise  zeigt  das  altindische  -öbhjas,  -ohhis),  z.  b.  ra>cXk- 
-Ijö,  rooKe-b^s  vom  st.  raoJcas-  (glänz,  licht);  im  acc.  pl.  für 
urspr.  -ams,  -ans  findet  sich  eg-Jca,  dial,  -eng,  auch  e  komt  vor, 
z.  b.  ameSeg-Xa,  ameSeng,  ameSe,  st.  ameSa-  (unsterblich);  dial, 
steht  je,  ke,  ve,  ne,  neme  und  änl.  für  das  gewönlicheiö  (welcher), 
kö  (wer),  vö  (ir,  euch),  nö  (uns),  nemo  (anbetung),  gdf.  jas,  jfcos, 
vas,  nas,  natnas.  Andere  vereinzelte,  meist  dialectische  Übertritte 
von  a  zu  6  mögen  hier  übergangen  werden  (vgl  auch  unten 
§.  29,  4  ee  =  aj&,  oben  §.  24  ew«  =  aus). 

5.  Trübung  des  a  zu  o  und  ö  tritt  bisweilen  durch 
assimilation  nach  labialen  consonanten  ein,  z.  b.  paums 
d.  i.  *poniS=^  *parus  (voll),  ap.  paru-s  (vil);  st.  vowrw-  (breit, 
weit)  =  *vorU'  *varu-  (ai.  unir,  compar,  vdrJjäs-);  uböjö  =  ai. 
übhdjös  (loc  dl.)  vom  st.  ubhor,,  ab.  ubch  (ambo) ;  st.  vohu-  neben 
vanhfi-  =  *va8u^  (gut;  h  und  nh  =z  s,  8.  unten  bei  den  conso- 
nanten); ni-vöirjHte  =  ^varjate  (w.  var  ab  halten)  u.  a. 

In  st.  paaurva-  (frühere,  vordere),  d.  i.  ^paarva-,  *parvar, 
pa&irja-  (erster),  d.  i.  ^paarja-,  *parja-  (w.  par,  vgl.  par-a  adv. 
vorher,  fra  vor,  frortema-  erster)  erscheint  ao  als  trübung  von  a. 

Dise  trübung  erstrekt  sich  in  seltenen  fällen  auch  auf  a, 
das  nicht  nach  labialen  steht,  z.  b.  akhtöjö  (acc.  pl.  zu  st.  akhü- 
f.  Unreinheit),  für  *akhtajas;  (wurvata  (fem.  volkommenheit)  fttr 
*aarvata,  *arvata  zu  st.  aurva-,  d.  i.  *arvar  (schnell,  treflich), 
w.  ar  u.  a. 

-as  geht  im  außlaute  stäts  in  ö  über  und  bleibt  nur  vor 
dem  an  gehängten  ka  (que)  und  anderen  enge  ans  vorher  ge- 
hende sich  an  schließenden  wörtchen,  z.  b.  aQpö  (n.  sg.  equus), 
aber  agpagka  (equusque);  kö  (n.  sg.  msc.  quis),  aber  kag4e  (quis 
tibi),  ja  sogar  kae-e-thtoäm  (quis  te)  mit  erhaltenem  ag  und  mit 
hilfsvocal  e  (§.  28).  Seltener  bleibt  nach  schwund  des  auß  lau- 
tenden s  das  a  ungetrübt,  z.  b.  aiaja  (n.  pl.  zu  st.  oü-  msc. 
schlänge)  für  *aiajas  u.  dergl. 
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In  Zusammensetzung,  auch  vor  secundären  Suffixen,  trübt  §.  27. 
sich  ebenfals  oft  a  zu  ö,  z.  b.  daevö-datö  (von  dämonen  geschaffen) 
für  ^daevardakts ;  qpö^aiö  (von  hunden  getötet)  für  *cpar^atö 
und  diß  auß  ^gpan-^atö;  cpentö-tenw  (heiligster),  Superlativ  vom 
st.  qpentor  mit  dem  sf.  teimir;  ^äthwö-tarö,  comparativ  zu  st. 
§äthwa-  (tötend,  todeswürdig)  u.  s.  f.,  doch  bleibt  auch  nicht 
selten  a,  z.  b.  daevorjagnö  (daeva-  vererer),  welches  auch  gedent 
erscheint  (z.  b.  eastOHnarstö  durch  handschlag  —  gastor  hand  — 
geschloßen). 

öi  =  ae,  urspr.  ai  fanden  wir  bereits  §•  22. 

6.  00  =  a  vor  ursprünglichem  s,  mag  nun  das  s  erhalten, 
oder  im  außlaute  ab  gefallen  oder  im  Inlaute  in  nh  gewandelt 
sein,  z.  b.  maoQ-Tia  für  "^mas-Ua  (lunaque,  mensisque),  niaoQ  vor 
&*  für  maos  =  ai.  nias;  mao  (n.  sg.)  =  ai.  mos;  mäonhem 
(acc.  sg.)  =  ai.  mas-am;  -ao,  -Oog-Jca  im  n.  acc.  pl.  der  weibl. 
«Hstämme,  im  gen.  sg.  u.  s.  f. 

Wo  s  in  Ä  gewandelt  ist,  bleibt  a  rein,  z.  b.  baräln  =  ai. 
und  urspr.  bhdrasi  (2.  sg.  conj.  praes.,  w.  bhar  ferre). 

Femer  ist  ao  =  a  vor  nt  in  fällen  wie  haroowti,  gdf.  6a- 
tänti  (3.  pl.  coiy.  act),  vazoonte,  gdf.  vaghantai  (3.  pl.  coiy. 
med.)  zu  den  praesensst.  barci-,  vcusor,  w.  bar  (ferre),  vaz  (vehere). 

7.  ä  ist  =  a  vor  auß  lautendem  und  bisweilen  auch  vor 
in  lautendem  m  und  n,  z.  b.  in  der  endung  am  =  ai.  und  urspr. 
am  des  gen.  pl.  wie  gav-äm  =  ai  gdv-am  (zu  n.  sg.  gau-s  rind),  diß 
ist  der  häufigste  fall;  daähäm  =  ai.  ördorda-m,  1.  sg.  imperf. 
zu  praesensst.  dada,  w.  da  (dare);  harän  3.  pl.  conj.  imperf.  für 
*haran,  gdf.  bharänt,  w.  bhar  (ferre),  praesensst.  bhara-;  näma 
(acc.  sg.),  st.  näman-  =  ai.  ndnum-,  lat.  nomen ;  däma  und  dämu 
(geschepf,  st.  dOr^n-y  Yf.  da  =  urspr.  und  ai.  cßia  setzen,  ma- 
chen) u.  s.  f.  Von  der  function  des  a  als  a  -|-  nasal  s.  bei  den 
consonanten. 

Zusatz  und  Schwund  von  vocalen.     1.    In  gewissen  §.  28. 
fällen   findet   einschiebung   eines   hilfsvocales  e  zwi- 
schen zwei  consonanten  statt,  auch  an  r  vor  conso- 
nanten und  an  auß   lautendes  r  tritt  e  an,   worin  wir 
nur  den  mit  dem  r  und  tönenden  consonanten  überhaupt  ver- 

Sehlelcheri  vergl.  gramm.  d.  Indog.  ipr.    3.  aufl.  ^ 
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§•  28.  bundenen  stimton  ^  erkennen  haben  (vgl.  2);  z.  b.  dadre-mahi 
=  ai.  daänndsi,  gdf.  dordor^nasi  (1.  pi.  praes.)  zu  w.  da  (dare); 
vag-e-^ni  =1  ?Li.  vdgmi  (1.  sg.  praes.),  w.  und  praesensst.  vag 
(wollen,  wünschen);  dadarega  =  ai.  daddrga,  gr.  didoqxa^  1.  3. 
perf.,  w.  dareg  (erblicken)  =  ai.  darg,  urspr.  dark;  st.  qhareti- 
(fern,  das  eßen)  für  *gÄar-ft-,  qhareta-  (part.,  verzert)  fm*  *qhar4a-, 
w.  qhar  (eßen) ;  fernere  beispile  für  inlautendes  r  s.  §.  27,  1 ; 
datare  (voc.  sg.)  für  *datar,  ai.  und  gdf.  d&ofor  (schepfer)  u.  s.  f. 

Bei  fj  und  rv  so  wie  bei  rs  im  außlaute  und  vor  t  und 
meist  bei  rS  findet  diser  einschub  nicht  statt,  z.  b.  airjö  (n.  sg. 
Arier);  hatirvö  (all,  ganz);  aUzr-s  n.  sg.  (feuer),  st.  atar-;  Jcarstö 
(n.  sg.  part,  praet.  pass.),  w.  karS,  kars  (pflügen),  st.  kars-ti- 
(das  pflügen)  von  der  selben  wurzele  ka/rSenti  3.  pl.  praes.  zu 
der  selben  wurzel,  dameben  aber  dareS-ata--  (furchtbar)  zu  w. 
dare§,  darS  (wagen);  auch  wird  nach  hr,  einer  lautgesezlichen 
Variante  von  r  (s.  u.  bei  den  consonanten),  der  hilfsvocal  nicht 
ein  geschoben,  z.  b.  vehrkö  (n.  sg.  wolf)  für  *verkaSy  gdf.  varkas. 

2.  Im  anlaute  erscheint  vor  r  Vorschlag  des  folgen- 
den i,  u,  also  iri,  uru  für  ri,  tu;  wie  ere  für  er  steht  mit 
nachschlag  des  vorher  gehenden  vocals;  r  liebt  also  die  Stellung 
zwischen  zwei  vocalen,  z.  b.  in  der  wurzel  irüh  für  ruh  (sterben, 
z.  b.  iris-tö  für  *riih4as,  part,  praet.,  tot);  w.  iriS  (verwunden) 
für  riS,  urüraodha  (1.  sg.  perf.)  von  w.  rud  (wachsen)  für  *rw- 
raada  u.  a. 

So  wie  i  und  u  gesteigert  werden,  findet  natürlich  kein 
Vorschlag  statt,  z.  b.  ra^S-^ja-,  raodhraja-,  causativstämme  zu 
iriS,  urud. 

Auch  zwischen  einem  consonanten  und  jsinem  folgendem  r 
findet  diser  Vorgang  statt,  z.  b.  girinaoiti  für  *grinaoiH  (3.  sg. 
praes.),  w.  gri  (gehen);  gurunaaiH  für  ^grunaaUi  (3.  sg.  praes.), 
w.  gru  (hören)  u.  a. 

Anm.  Dlse  erschelnang  und  die  epenthese  (§.  26)  sind  wesentlich 
gleichartig;  das  bestreben  in  zwei  anf  einander  folgenden  silben 
gleichen  vocal  zu  haben  (die  scheu  vor  vocalwechsel)  nnd  die 
leichtigkeit,  mit  weicher  vocalische  demente  im  altbaktrischen 
auß  einer  silbe  in  die  andere  sich  fort  pflanzen,  haben  beides 
hervor  gerufen,  disen  Vorschlag,  wie  die  epenthese.    Lezterer  ist 
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ebenfais   das  r  vor  allem  günstig  und  u  wirkt  nur  über  disen  §.  28. 
cousonanten   hinüber  epentbese,   wie   auch   die  in  rede  stehende 
lanterscheinnng  nur  bei  r  ein  tritt.  —     Von   dem  spät  erst  er- 
folgten eintreten  diser  lautgesetze  zeugt  der  umstand,  daß  in  Zu- 
sammensetzungen  vor    disem   secundären  i  und  m  die   negation 
nicht  an-,  wie   vor  anderen  vocalen,  sondern  Or,  wie  vor  couso- 
nanten, lautet,  z.  b.  a^mstor  (unversert;   wörtlich:  ungestorben). 
3.    Schwund  von  i  und  m  vor  }  und  v.  Wenn  in  folge 
von  Zusammensetzung  oder  durch  das  antreten  von  suffixen  die 
Verbindungen  ij,  uv  entstehen,  schwindet  der  vocal  und  j  und  v 
bleiben  allein  (Justi,  vorrede  XI  u.  s.  357  erklärt  disen  Schwund 
für  nur  graphisch,  doch  halten  wir  es  für  bedenklich  das  alt- 
baktrische  JPnders  zu  lesen,  als  es  geschriben  wird),  z.  b.  bjare 
(ntr.  zwei  jare)  für  *birjare  auß  *dvi-jarG;  st.  agtvant-  (mit  körper 
versehen)  für  ^agturvant-  (agtur  msc.  körper,  sf  vant);  hvares- 
(gutes  wirkend)  für  "^hurvarez-  (hu-  =  ai.  suy  gr  «v-,  urspr.  asu- 
gut,  w.  varez  wirken,  tun)  u.  a. 

Über  den  Schwund  von  a  vgl.  §.  18,  1  und  §.  29,  4.  Na- 
mentlich für  ja  und  va  tritt  auch  inlautend  bisweilen  i  und  w 
ein  z.  b.  irisinti  auß  iriSjanti  (3.  pl?  des  praesensst.  iriSjor,  w. 
iris  verwunden)  u.  a. 

A  u  ß  1  a  u  t. 
1.  Imaußlaute  begint  sich  die  in  vilen  sprachen  statt  §•  29. 
findende  Verkürzung  der  vocale  darin  zu  zeigen,  daß  für  auß 
lautendes  a,  J,  ü  meist  a,  i,  u  ein  tritt,  z.  b.  data,  n.  sg.  fem., 
für  das  urspr.  data  (data,  creata;  part,  praet.  pass.),  data,  n.  sg. 
zu  st.  datar-  (dator,  creator)  für  *data  =  ai.  data  (und  diß  für 
^datar-s,  das  a  wird  durch  ersazdenung  für  die  ab  gefallenen 
consonanten  s  und  r  lang);  barethri  (trägerin,  mutter;  n.  sg. 
fem.)  für  -thrt  auß  -trja,  vgl.  ai.  -tri,  gr.  -TQta  u.  s.  f.  Über 
a  für  ^  im  aüßlaute  s.  o.  §.  27,  5.  Oft  ist  vor  dem  an  ge- 
hängten "Jca  (que),  -Kit  (veralgemeinemde,  nachdruck  gebende 
Partikel)  die  länge  erhalten,  z.  b.  datörRa  (und  der  schepfer). 
Im  Altpers.  werden  (wie  im  gäthä-dialecte)  urspr.  auß  lau- 
tende vocale  gedent,  wenigstens  gilt  diß  vom  a,  z.  b.  gen.  sg. 
baga-hja  (st.  bagor  gott),  gdf.  hhagorsja;  für  u  wird  uv,  für  i 
wird  ij  (nach  h  aber  3)  geschriben. 

4  ♦ 
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29.  2.  Im  außlaute  tritt  oft  für  urspr.  ja,  ja  ein  e  ein  durch 
völlige  Verschmelzung  von  j  mit  a  (im  lit.  ist  dise  Wandlung 
von  ja  zu  e  regel,  s.  u.).  So  z.  b.  in  der  endung  sja  des  gen.  sg. 
der  a-stämme  msc.  ntr.,  z.  b.  von  st.  d^por  (equus),  oQMrhe, 
ai.  dfvasja  und  eben  so  in  der  urspr.  ahva-sja  (he  =  hja  = 
sja,  die  Wandlung  von  s  zu  ä  ist  regelmäßig);  dises  -he  = -hja 
steht  auch  vor  -Sa  (z.  b.  aqpahe-Ha),  wärend  -?  =  urspr.  -ai 
vor  Ka  als  aS  erscheint  (§.  22,  anm.) ;  kaine  =  ai.  Tcanjd  (mäd- 
chen);  nage  für  *naQJa,  2  sg.  imper.,  praesensst.  naQJa-,  w.  nag 
(verschwinden)  u.  a. 

Die  zusammenziehung  von  ja  zu  t,  auß  lautend  i,  findet 
übrigens  auch,  wie  im  ai.  (§.  15,  c),  statt,  z.  b.  das  unter  l.  an 
gefttrte  barethri  d.  i.  -thrl  auß  *4rja;  -ainti,  -aintl  (endung 
des  n.  sg.  fem.  des  part,  praes.  act.)  =  ai.  -anti,  gr.  -ovaa  d.  i. 
♦-ovTKK,  gdf.  -antja;  afriti  für  4%  auß  4ja,  -tia  (instr.  sg.,  st. 
afrUi-  segen,  sf.  a)  u.  a. 

Eben  so  wird  auß  lautendes  va  zu  ü,  u  z.  b.  gatu  (instr. 
sg.,  st.  gatti-  msc.  ort)  für  gatü  auß  *gatva,  *gaiua  u.  a. 

3.  Vor  auß  lautendem  m  wird  i  und  w  gedent; 
Onfrinttm  (acc.  sg.)  vom  st.  ä^fri-tir  (n.  sg.  e^n^is  Segensspruch); 
pa^m  (acc.  sg.)  vom  st.  pagtir-  (n.  sg.  pa^s  pecus);  auß  ge- 
nommen nach  vocalen  und  -um  nach  r  (z.  b.  möurtMn  acc.  zu 
st.  möurtfr  nom.  propr.  einer  statt,  Merw);  s.  d.  flgde. 

Anm.  Villeicht  steht  in  disen  formen  -tm,  -um  für  -iein,  -veni 
aaß  4am,  -uam;  fflr  das  flg.  kann  die  selbe  erklärung  an  gewant 
werden  (Sonne,  Kuhns  zeitschr.  XIII,  401  flg.). 

4.  Regelmäßige  außstoßung  von  a  und  vocali- 
sierung  von  j  und  v  findet  statt  in  den  auß  lautenden  Ver- 
bindungen jam,  vam,  ajam,  avam,  welche  nicht  zu  jem,  vem,  ajem, 
avem  (nach  §.  27,  2),  sondern  zu  tm  nach  vocalen  im,  um  nach 
vocalen  um,  a^m,  aam  auch  aum  (für  aüm)  werden ;  nicht  selten 
zeigt  sich  auch  sonst  J,  i,  ü,  u  Klt  ja,  va  der  auß  lautenden 
Silben;  auß  lautendes  ajae=\mpr.  aj-ai  wird  zu  ee. 

Beispile:  im  =^jam,  üm=zvam;  tüirtm  (acc.  sg.  msc.)  für 
Hüirjorm  vom  st.  tüirjor  (vierter);  thriSüm  für  HhriSvorm  (acc. 
sg.  msc.)  vom   st.  thriSva-  (drittel);  paourum  für  *paourva'm 
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(acc.  sg.  ntr.)  vom  st.  paourvon  (vorderer);  da^um  für  *da^varm  §•  29. 

(acc.  sg.  msc.)  vom  st.  daevor  (daemon) ;  v%döjüm  für  *virdoivarm 

(s.  0.  §.  22)  von  dem  selben  st.  daeva-,  gdf.  daivch  (vtdaem- 

antidaemoniacus). 

Bei  der  lautverbindung  avjam  tritt  bei  der  Wandlung  des 

jam  zu  im  zugleich  auflösung  des  t;  zu  o  ein,  so  daß  z.  b.  auß 

*harjarni,  st.  havjch  =  ai.  savjd-  (link),  im  acc.  sg.  msc.  zunächst 

♦AootVw  und,  mit  contraction  des  ao  zu  ö,  höim  wird,  eben  so 

auß  *Aatyähm  =  ai.  savjäm  (acc.  sg.  fem.),  ^hacjätn  höjäm, 

Anm.  Der  acc.  sg.  ntr.  höjüm  weist  auf  einen  st.  haSvor,  gdf. 
saivor,  hin. 

aem  =  ai.  ajdm  (hie),  zaredhe^m  =  ai.  Mdajam  (herz). 

aofn  =  *ai;a-m  (acc.  sg.  msc.  ntr.)  vom  demonstr.  pronomi- 
nalst, ava^  (jener);  erenaum  (acc.  sg.)  vom  st.  erenavor  (m. 
renner,  pferd). 

ee=-ajai  z.  b.  niz-bereteS  (dat.  sg.)  vom  st.  niz-bereti-  (fem. 

heraußtragung,  Vertreibung,  nii  für  nis  praeposition,  bere-ti-  = 

hhar-ii-  nomen  actionis  auf  ti  von  der  wurzel  bar,  urspr.  bhar 

ferre),  aber  niz-bere-tajae-Ka  (die  selbe  form  mit  Ha  que)  und 

so  stäts  in  disen  häufigen  bildungen. 

Anm.  Auß  lautendes  as  wird  zu  ö,  s.  §.  27,  5,  as  zu  äo,  §.  27,  6, 
d.  h.  das  s  fält  weg  (s.  u.  die  lere  von  den  consonanten)  und 
a,  a  wird  dann  zu  ö,  ao;  am,  an  wird  zu  am,  an,  §.  27,  7. 


Altgriechisch. 

Übersicht  der  laute  des  altgriechischen*). 


§.30. 


Consonanten 


Vooale 


momentane  laute 


dauerlaute 


Dicht  aspirierte 
•tomm     tön. 
gUtt.    X        r 

upiretae 
■tumm. 

X 

splraiiteii 
Bt.          tön. 

c 

nasale 
tön. 

r 

r  n.  Mante 
tön. 

aa 

pal. 

h   J 

lingu. 

P     ^ 

dent.  T      d 

» 

a 

V 

lab.    n      ß 

9 

Cf) 

f* 

(ov)\ 

V  V 


*)  Th.  Benfey,  griechisches  Wnrzellexicon  als  Grundlage  der  grie- 
chischen Grammatik,  II  bde.,  Berlin  1839.  1842  ist  ein  geistreiches  aber 
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§.  30.         In  die  tabelle  sind  nur*  die  einfachen  laute  aufgenommen. 

t  ist  ein   consouantischer   diphthong,    nämlich  d  mit  dem 

tönenden  dentalen  Spiranten,  d.  h.  e  der  Slawen  oder  Franzosen 

(\p^  J  sind  zeichen  für  zwei  laute,  füi-  ttc,  xa).  Vocalische  diph- 

thonge  sind  er»,  e»,  o#;  «t;,  bv^  ov  nach  älterer  äußsprache) ;  vi; 

ferner  ^,  j^,  oi  (nach  älterer  äußsprache,  bei  welcher  das  $  noch 

gehört  ward);  äv  (etwa  in  werten  wie  YQavq  neben  yq^vq^  in  der 

äußsprache  villeicht  von  av  mit  kurzem  a  geschiden),  ijv^  wtu 

Anm.  1.  i;  hatte  in  einer  älteren  sprachepoche  die  geltung  von 
u,  ward  aber  in  der  classischen  zeit  bereits  wie  y,  ü  gesprochen ; 
ov  war  in  der  älteren  spräche  der  echte  diphthong  ou,  in  der 
classischen  zeit  aber  hatte  es  bereits  die  geltung  von  ü,  wie  ja 
auch  in  anderen  sprachen,  z.  b.  im  französischen,  das  ältere  au 
za  ü  ward,  wärend  die  schrifb  die  frtlhere  lautstufe  fest  hält. 

Das  altgricchische  nach  art  des  neugriechischen  auß  zu  spre- 
chen, ist  ein  feler,  der  auf  volständiger  unkentnis  der  lebens- 
gesetze  der  sprachen  und  der  lautlere  überhaupt  beruht. 

Man  sondere  in  der  ausspräche  €$  von  «#  sorgfältig,  da  es 
verschidene  laute  sind;  man  spreche  sie  so,  wie  sie  geschriben 
werden,   d.  h.   or*  wie  unser  deutsches  ai  oder  ei,  €$  aber  als  e 


wastes  buch,  das  neben  vilem  ban  brechenden  and  treflichen,  das  es  one 
zweifei  enthält,  von  flüchtigkeiten  und  unhaltbaren  einfallen  aller  art 
strozt.  Georg  Curtius  Grundzüge  der  griechischen  Etymologie,  2te 
aufl.  Lpz.  1866.  können  wir  mit  voller  Überzeugung  empfehlen,  ob- 
Bchon  die  anordnung  des  Stoffes  eine  wenig  organische  ist.  Nicht  un- 
erwähnt wollen  wir  laßen  des  selben  vfrs.  griechische  Schulgrammatik, 
8te  aufl.  Prag  1868,  welche  die  ergebnisse  der  sprachwißenschaft  einiger 
maßen  für  den  Unterricht  verwertet  und  des  selben  'Erläuterungen  zu 
meiner  griechischen  Schulgrammatik',  Prag  1863,  so  wie  die  namentlich 
den  Philologen  zu  empfehlende  kleine  schrift  von  G.  Curtius:  Die  Sprach- 
vergleichung (d.  h.  bei  G.  Curtius  die  sprachwißenschaft  oder  glottik)  in 
ihrem  Verhältnisse  zur  classischen  Philologie.  2.  Aufl.  Berlin  1848. 
(Wilh.  Christ,  Grundzüge  der  griechischen  Lautlehre,  Lpz.  1859,  ent- 
hält zu  vil  unrichtiges,  vgl.  die  anzeige  von  Leo  Meyer  in  Gott.  gel. 
A.  1860,  stück  34  —  36,  pg.  340  flgg.  und  von  Georg  Curtius  im  liter. 
Centralblatt  1860,  nr.  24pg.  381).  Leo  Meyer,  Vergleichende  Grammatik 
der  griechischen  und  lateinischen  Sprache.  I.  Berlin  1861,  11.  ebendas. 
1865.  Der  erste  band  enthält  die  lautlere  und  die  wurzeln,  der  zweite 
die  bildung  der  ab  geleiteten  verba  und  der  nominalstämme.  Obschon  der 
vfr.  des  vor  ligenden  compendiuma  disem  buche  vilfache  belerung  verdankt, 
so  kann  er  es  dem  anfängcr  in  der  sprachwißenschaft  dennoch  nicht  em- 
pfehlen, da  er  bezüglich  der  meihode  dem  vfr.  nicht  bei  zu  pflichten  ver- 
mag (vgl.  oben  §.  4,  anm). 
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mit  an  geschliffenem  i,  ein   diphthong»   der  sich   dialectisch  im  §.  30. 
deutschen  findet,  und  der  in  anderen  sprachen  durch  ej  bezeichnet 
wird  (vgl.  hierüber  6.  Curtius,  Erläuterungen  §.  8  flg.}. 

Anm.  2.  Wie  die  meisten  Schriften,  so.  bezeichnet  auch  die  grie- 
chische Schrift  die  länge  der  yocale  nicht  durchgängig,  die  ältere 
griechische  schrift  bezeichnete  sie  aber  gar  nicht;  a  gilt  für  a 
und  a,  *  itir  i  und  l,  v  für  ü  und  ü,  in  der  älteren  schrift  s 
für  e  und  ^  (^;  o  für  o  und  ö  (m).  Dise  unvolkommene  be- 
Zeichnung  der  laute  hat  mit  der  spräche  selbst  nichts  zu  tun, 
ein  %9q  z.  b.  ist  T^g  zu  lesen,  tc«  ist  Tf  *  d.  i.  %§^  to$  =  ttßi 
d.  i.  r<S  u.  s.  f.,  in  allen  fällen  stamt  die  vocallänge  auß  der 
Ursprache.     Vgl.  die  declinationslere. 

Die  lere  von  der  griechischen  schrift  hat  in   der  specialgrara- 
matik  des  griechischen  einen  anhang  der  lautiere  zu  bilden. 

Vocale  des  altgriechischen»  §.  3i. 

Die  hauptsächlichste  abweichung  vom  ursprünglichen  be- 
steht in  der  färbung  von  a  zu  e  und  o,*)  die  sowol  bei  a  als 
bei  a  neben  bewarung  des  ursprünglichen  lautes  statt  findet; 
bei  lezterem  sind  die  archaischen  dialecte  (dorisch)  dem  älteren 
lautstande  treuer  verbliben;  o  hat  doppelte  function,  es  ist  1.  wie 
a  und  s  Vertreter  von  urspr.  a,  aber  auch  (dem  £  =  a  gegen- 
über) 2.  Vertreter  von  urspr:  a;  durch  die  differenzierung  von  a 
zu  o,  ä,  y,  OH  ward  es  möglich  (o  als  zweite  Steigerung  von  der 
ersten  Steigerung  o,  o,  17  zu  sondern.  Die  Schwächungen  von  a 
zu  «,  V,  so  wie  der  Schwund  des  a  treten  verhältnismäßig  sel- 
ten ein. 

Die  selbe  farbung  des  a-lautes  zu  e,  0  fand  statt,  wenn  er 
mit  i  und  u  diphthonge  bildet;  auch  hier  ist  e  (=a)  die  erste, 
0  (=a)  die  zweite  Steigerung,  welche  jedoch  in  der  w- reihe  fast 
stäts  durch  die  erste  Steigerung  ersezt  wird  (s$y  sv  =  urspr.  ai, 
au;  otj  av  =  urspr.  ai,  au).  Nur  da,  wo  die  spräche  der  le- 
bendigen beweglichkeit  der  vocale  in  irer  reihe  vergaß,  erschei- 
nen at  und  av  als  steigerungslaute  von  *  und  v. 


*)  Vgl.  6.  Curtius,  über  die  Spaltung  des  A-lautes  im  Griechischen 
und  Lateinischen  mit  Yergleichung  der  ttbrigen  Glieder  des  indogermani- 
schen Sprachstammes.  Berichte  der  K.  8.  Ges.  der  Wißensch.,  phil.  -  hist. 
Classe»  Sitzung  v.  6.  April  1864. 


Digitized  by  VjOOQIC 


56  Griechisch.    Yocale. 

31.  Eine  große  anzal  vocalischer  laute,  besonders  diphthonge 
und  langer  vocale,  entsteht  im  griechischen  in  folge  von  auß- 
stoßung,  Wandlung  und  Versetzung  der  diser  spräche  ganz  oder 
in  gewissen  Verbindungen  unerträglichen  ursprünglichen  Spiran- 
ten j,  V,  s.  Dise  so  entstandenen  vocallaute  sind  also  sämtlich 
unursprüngliche,  dem  urstande  der  spräche  fremde  producte  der 
eigentümlichen  lautgesetze  der  griechischen  spräche. 

Der  vocalismus  des  griechischen,  in  vilen  stücken  unur- 
sprünglich, erinnert  in  manchem  an  den  des  altbaktrischen, 
wärend  wir  auf  der  anderen  seite  die  gröste  Übereinstimmung 
mit  dem  des  lateinischen  finden  werden. 

Die  vocalreihen  des  altgriechischen  sind  demnach  folgende: 
Schwächung    grundvocal      1.  steig.         2.  steig. 


a -reihe  schwand;    1,  V 

B,  0,  a 

0,  ä,  11 

m 

i -reihe 

t 

s$  (at) 

0$ 

u- reihe 

V 

€V  (av) 

ov  (6tv) 

Anm.  Merere  laute  finden  sich  demnach  hier  in  verschidener 
function,  wie  diß  ja  bei  i  und  u  auch  im  altindischen  und  teil- 
weise auch  im  altbaktrischen  der  fall  war.  Im  griechischen  tritt 
uns  jedoch  die  merdeutigkeit  der  laute  zum  ersten  male  in  grö- 
ßerer außdenung  entgegen,  sie  mag  daher  hier  in  kürze  be- 
sprochen werden.  Außer  den  in  der  tabelle  verzeichneten  *  = 
urspr.  i  und  =  urspr.  a,  v  =  urspr.  u  und  a,  o  ^=^  urspr.  a 
und  a  sind  namentlich  die  diphthonge  merdeutig,  da  sie  teils  als 
steigerungslaute,  teils  als  zusammenzieh ungsproducte  (diß  fand 
sich  auch  in  den  bisher  behandelten  sprachen)  und  auch  als  de- 
nungsvocale  fungieren.  So  ist  z.  b.  £*  in  €<7*#  (ich  gehe,  werde 
gehen,  w.  t),  gdf.  qirnii  grundverschiden  von  st  in  Bifki  (ich  bin) 
für  *^(r/t*#,  gdf.  ds-mi,  et  in  elnov  (ich  sagte)  auß  ^ienov^  tf «/«" 
TTOV,  w.  f€n^  st  in  si^v  (ich  wäre,  opt.  praes.)  für  *iajfp^^  gdf. 
aS'ja-m  und  xteivm  (ich  töte)  fttr  ^xzerjto;  ov  in  cnovd^  (eile, 
eifer;  Steigerung  zu  sv  in  ünsid-m  ich  eile,  w.  cnvd)  ist  ein 
ganz  anderes,  als  ov  in  novg  (fuß)  für  *7tod-g^  gdf.  pad-s,  ov 
in  Tovg  für  rovg  (acc.  pl.  des  demonstrat.  to-^,  gdf.  t<inis,  ov  in 
viov  auß  *vioo  für  vioto^  ^vcfotfjo^  gdf.  navasja  (g.  sg.  msc. 
ntr.  zu  St.  rio^  neu,  jung)  und  ov  in  yovvog  für  *Y^'^S^^  fe*  sg- 
zu  yovv  knie).  In  der  ältesten  schrift  die  Unterscheidung  von 
zweierlei  ov  und  €t  nach  zu  weisen  hat  Dietrich  in  Kuhns  Zeit- 
schrift XIV,  s.  48  flg.  versucht.  Änlich  verhält  es  sich  mit  o*, 
z.  b.  kotn-ög  (übrig)  zu  w.  Xtn^  aber  fjbotga  (anteil,  schiksal)  für 
*fiOQ-jay  w.   fjteg  (zu  teilen)  und  olg  auß   dig,  älter  oftg  (lat. 


Digitized  by  VjOOQIC 


Griechisch.    A -reihe.   Schwächung  *.  57 

Ovis),   mit  a$y  z.  b.  ai^e»  (ich  zünde  an),   w.  «^,   aber  fiiXaiva  g-  31. 
(d.  sg.  fem.  za  st.  fkiXav-  schwarz)   für    *fnXapja   and  mit  an- 
deren lauten. 

B  e  i  s  p  i  I  e. 

1.    a-reihe. 

Schwächung.  Schwund,  z.  b.  yi-yy-ofMit^  (werde  ge-  §•  32. 
boren)  für  *y*-y€v-o/»a#,  w.  yeVy  urspr.  gan,  ai.  gan;  ni-nx-m  für 
*7i*-7r«r-a>,  w.  nsx,  urspr.  und  ai.  pat  (fallen);  l-üx-ov  für  "^i-tssx-ov 
(1.  sg.  aor.),  gdf.  a-sagh-am,  w.  tffix»  ^i-  ^^  (halten),  urspr.  sagfA; 
i-ffn-ofjtfy  für  *<f€'fSBn'OfA^p  (l.  sg.  aor.  zu  tn-ofiai),  w.  (r«/r 
(sequi)  =  ai.  5a£,  urspr.  5ai  u.  a. 

Nicht  selten  findet  sich  völliger  schwund  eines  urspiningli- 
chen  a  in  stambildungselementen,  wie  z.  b.  na-xq-og^  na-xQ-i 
u.  s.  f.  vom  st.  naxeQ'  (vater),  urspr.  pa-tar-y  also  für  naxiQ-og^ 
naxiQ-t  (Hom.),  gdf.  patar-as,  pcUar-i  u.  s.  f. 

Anm.     Schwand  des  an  laatenden  a  ist  im  griechischen  nicht  be- 
liebt,  vgl.    z.  b.   ia-iUv  (wir  sind),    gdf.  as-^masi  mit  ai.  s-4nds, 
ab.  lirnidhi,  lat.   s^mus;  sXfjV  =  *i(sjijv^    gdf.   as-jam,  mit   ai. 
S'-jam,  lat.  s-i^m  ab.  qh-jem;  ev  (iv)   für  *^o'v,  gdf.   osw,  mit 
ai.  SU,  ab.  Ali  (wol). 
Die   Schwächung  des   ursprünglichen  a  in  *  (vgl. 
G.  Curtius,  gr.  etym*.  s.  641  flg.)  ist  ebenfals  in  wurzeln  nicht 
häufig  und  nicht  regelmäßig  ein  tretend,  meist  findet  sie  sich 
vor  zwei  consonanten,  z.  b.  fe-**,  gdf.  as-dhi,  (2.  sg.  imperat.), 
w.  i(S^  urspr.  u.  ai.  os  (esse);  nix-vijfAt  neben  nsx-avvvfA^  (ich 
breite  auß),  vgl.  lat.  pat-eo;  7r$x-vi<o  (ich  falle),  w.  nex^  ai.  pat; 
xiq-viiik^  neben  xsq-ata^  x€Q'ävpvfA$  (ich  mische);  xix-xM  (ich  ge- 
bäre), w.  xex^  gdf.  tak,  vgl.  S-xsx-oPy  xS-xox-a ;  tnnog  für  ^ix-jog, 
ai.  dg-^as,  lat.  eq-uos,  gdf.  ak-vas,  w.  a*  (laufen)  u.  a.   Der  Über- 
gang von  urspr.  a  zu  i  ist  durch  e  vermittelt,  wofür  auch  die 
angefürten  beispile  zeugen. 

Dise  Schwächung  des  urspr.  a  zu  #  findet  regelmäßig  in  der 
praesensreduplication  statt,  z.  b.  xl-d^-fAt^  ai.  und  gdf.  dd-dha^ii, 
w.  gr.  *6,  urspr.  und  ai.  dJia  (setzen);  di-dta-fu^  ai.  und  gdf. 
dd-dOrmi,  w.  gr.  do,  urspr.  und  ai.  da  (dare);  y*-yv-o/i*a*,  w.  y6v, 
urspr.  gan  (gignere) ;  ni-nx-m^  w.  nex^  urspr.  pat  (fallen).  Zu  f 
gedent  findet  sich  diß  auß  a  geschwächte  i  z.  b.  in  ni-^m  (trinke) 
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32.  w.  no  (no-ifi^y  nih-t^Qiov^  ni-nfa-xa)^  urspr.  pa;  na^€V-on4n-ijg 
(der  nach  Jungfrauen  siht),  vgl.  dn-mn-ii  (das  sehen),  w.  on^ 
urspr.  ah  (sehen);  ia-iiivfi^  vrf-fAtv-^  (loc.  sg.,  treffen,  Schlacht), 
gdf.  judlMnana,  judh-man4,  lezteres  zu  st.  judh^mn-,  w.  judh 
(kämpfen),  sf.  man. 

Mundartlich  (äolisch,  dorisch)  ist  dise  Schwächung  von  urspr. 
a  zu  i  häufiger,  z.  b.  dor.  h-via^  ion.  itf-rif/  für  ia-zia  (herd), 
w.  urspr.  vas;  (v  arkad.  und  kyprisch  für  iv  (in)  zum  prono- 
minalst, an  gehörig;  boot,  iwt^  =  ion.  idv  für  ^ia-wv  (n.  sg. 
msc.  part,  praes.  act.)  zu  w.  ia  (esse)  u.  a. 

Durch  trübung  von  a  zu  o  und  weiterhin  des  o  zu  w  komt 
die  Schwächung  des  urspr.  a  zu  u,  gr.  t;,  zu  stände. 

Dise  Schwächung  des  a  zu  if  (vgl.  G.  Curtius,  gr.  etym^. 
s.  644  flg.)  tritt  nur  vereinzelt  auf,  meist  neben  nasalen  oder 
r,  l;  man  darf  hierbei  nicht  vergeßen,  daß  v  ein  älteres  u  ver- 
tritt, so  daß  wir  also  im  griechischen  die  selbe  Schwächung  von 
urspr.  a  zu  u  haben,  wie  im  lateinischen,  deutschen  u.  s.  f.,  z.  b. 
vvxT-6g  (gen.  sg.),  st.  vvxt-  (nox),  vgl.  lit.  naküs,  got.  naJits,  ai. 
adverb.  näJcta-m  (bei  nacht),  lat.  st.  noct-,  z.  b.  acc.  sg.  noct-etn^ 
wurzelvocal  also  a,  Wurzel  ist  warscheinlich  nak  (necare,  nocere) ; 
ovvl^y  st.  O'WX'  (nagel),  Wurzelsilbe  wx,  vgl.  got.  *tui^fo,  lit. 
fhäg-as,  ablg.  nog^uti,  ai.  nakh-drs,  nakh-drm  (im  wurzelaußlaute 
ab  weichend),  die  wurzel  enthält  also  ursprünglich  one  zweifei 
den  vocal  a;  yvv-iy  (weib)  von  w.  gan  (gignere),  vgl.  ai.  gän-a-s 
(mensch),  jaw-z  (frau),  slaw.  jfew-a  (frau),  got.  kven-s  (firau,  ehe- 
frau);  xvxlog  (kreiß),  ai.  Hakrä^m  (ntr,),  älter  Uakrä-s  (msc. 
rad);  fAvX-ogy  f^vl-^  (mola),  w.  ntai  auß  mar,  vgl.  lat.  mol-a, 
mol-ere,  lit.  mal-ü,  mdl-ti  (1  sg.  praes.  u.  infinit,  meiere),  got. 
mal-an  (meiere);  äv^dvvfMg  (namenlos)  neben  ovof^a  (name), 
urspr.  gnäman  u.  a. 

Dialectisch,  namentlich  im  äolischen,  ist  dise  Schwächung 
häufiger,  z.  b.  ovvfta  =^ovofia;  vfM^g  =  SfAO$og  (änlich),  gdf. 
samaias  von  st.  satna-  =  gr.  SfAo-  (ofj^og  gleich)  und  diser  von 
der  demonstrativen  pronominal  wurzel  urspr.  sa  =  gr.  o;  äolische 
locative,  wie  aJUt;»,  tvl-de  für  allot  (st.  äUo-  anderer),  tol-^e 
(to-  demonstrat.  pronominalstamm);  boot,  r»  für  *tv&  =  rol  (n. 
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pl.  mac.  des  selben  Stammes),  zvg  äXXvg  für  *tvig  dXHv&g — totg  §«  32. 

äXjLo$g  (dat.  loc.  pl.)  mit  zusammenziehung  von  v^  zu  t;  u.  a. 

(vgl.    Ludw.   Hirzel,   zur    beurtheilung   des   äolischen  dialectes, 

Leipz.   1862,  s.  11  flg.,  wo  dise  Schwächung  von  urspr.  a  zu  t; 

treffend  behandelt  wird). 

Anm.  Die  fälle,  in  denen  nrspr.  ffa,  ka  zu  yvj  »v  geworden,  von 
den  anderen  zu  trennen  und  sämtlich  auß  gva,  kva  mit  schwand 
des  a  za  erklären,  halte  ich  für  unstathaft;  ein  *xj:axlog\i,  s.  f. 
will  mir  weder  als  griechisch  erscheinen,  noch  ist  die  vorauß- 
setzang  solcher  formen  irgend  wie  nötig.  Zu  einem  *vfa^j  *ovpa^^ 
*fAfaXii  hat  meines  wißens  noch  niemand  seine  Zuflucht  genom- 
men, um  in  disen  Worten  das  v  zu  deuten.  Ist  es  aber  hier 
auß  a  one  vermittelung  von  va  geworden ,  so  kann  das  selbe 
auch  nach  gutturalen  statt  gefunden  haben.  Anders  in  anderen 
sprachen. 

Grundvocal  urspr.  a.    In  der  regel  ist  s  Vertreter  des  §.  33. 
ursprünglichen  a  der  wurzeln,  o  ist  besonders  in  stambildungs- 
und  Wortbildungselementen  zu  hause,  a  findet  sich  in  wurzeln, 
in  Wortbildungszusätzen  ist  es  meist  durch  geschwundenen,  einst 
vorhandenen  nasal  bedingt. 

Beispile.  «  =  a.  W-«,  ai.  dd-nn  (edo),  w.  idy  urspr.  ad 
(edere);  w.  ed  in  SCofMXk  =  ^(fsd-jofMCi  (sed-eo),  td-og  (sed-es), 
urspr.  sad  (sitzen) ;  w.  yev  in  y^v-o^  (gen-us),  urspr,  gan  (gignere) 
in  gatiros;  ia-^ij  ai,  u.  urspr.  ds-ti  (w.  icr,  urspr.  as  esse);  fftq-m^ 
ai.  u,  gdf.  Ihdr-Omiy  Ifpe^Vj  ai.  u.  gdf.  d-bhar-am,  w.  y«^, 
urspr.  bhar  (ferre)  u.  s.  f.  Eben  so  ist  e  in  beziehungselementen 
häufig,  z.  b.  st.  na-tiq-  (n.  sg.  na-t^Q  pater),  urspr.  portar-; 
st.  ^f-T«^«  (n.  sg.  i^iftiiQ  mater),  urspr.  ma4ar-;  st.  (liv-ea-  (n. 
sg.  ikivog  mut,  sinn),  ai.  u.  urspr.  nidn-as;  ^Sq-bts^  ai.  hhdr-^Uha; 
urspr.  warscheinlich  bhar-ortasi  (2.  pl.  praes.  act.)  u.  s.  L 

o  =  a,  z.  b.  nod'og  ai.  u.  gdf.  pad-ds  (gen.  sg.),  st.  u.  Yt.pad 
(fuß,  gehen);  wo  allerdings  nach  griech.  sprachgeftile  o  auch 
ak  Steigerung  von  s  in  ned  angesehen  werden  mag ;  o,  to,  urspr. 
u,  ai.  sa,  ta-t,  w.  u.  st.  sa,  ta  (pronom.  demonstr.) ;  no-ct-g^  (ge- 
mahl)  =  urspr.  u,  ai.  pd-tirs  (herr);  ^kiv-og  (n.  aoc.),  fkivovg  (gen. 
sg.)  für  ^fAivsu-og^  ai.  u.  gdf.  nidn^as,  nitdn-as-<is;  sämtliche 
o-stämme  wandeln  das  a  in  o,  z.  b.  vijo-g  (n.  sg.  msc),  rijo-v 
(acc.  sg.)  =  lat.  nav<hs,  navo-m,  ai.  u.  urspr.  ndm-s,  ndvor^ti  u.  s.  f. 
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§•  33.  Dialectisch   komt  o  neben  a  vor,   z.  b.  äol.  ßqoxitA^  für 

ßQaxi(aq  (adv.)  vom  st.  ßqa%V'  (brevis  =  *&re5rw-is  kurz);  arkad. 
ixoTov  für  ixatov  (centum),  gdf.  von  -xarov  ist  kata-m  oder 
kanta-m,  vgl.  ai.  gaki-m;  kypr.  x^pta  =  xaqdia  (herz),  vgl.  lat. 
st.  cord-,  gdf.  des  Stammes  ist  hard;  st.  T€xrav-  in  %i%tmva^ 
d.  i.  ^rextav-ja  (fem.),  zaxxaivo^k  (ich  zimmere),  d.  i.  *T€xrav- 
jojtMx«  steht  neben  dem  st.  rixvov-  (n.  sg.  rixnav  Zimmermann), 
gdf.  taktan-;  das  ältere  a  ist  erhalten  im  dorischen  fi-xan  für 
das  jüngere  attische  sX-xots^  (zwanzig),  gdf.  des  Stammes  des 
zweiten  teiles  des  wortes  ist  (da)kati;  in  dta-xdt$o^  für  d$a'x6ü$o^ 
(zwei  hundert),  'xar&ot  stamt  aber  vom  stamme  urspr.  JccUa-  oder 
kantor-  (hundert;  s.  u.  d.  zalw.)  u.  s.  f. 

a  =a,  z.  b.  dx-tax-^  (spitze),  st.  ax-ovt-  (n.  ax-mv  Wurf- 
spieß), w.  urspr.  ax<t  lat.  ac  (atyidus  u.  s.  f.;  scharf  sein);  äy-ta 
(ich  füre,  treibe)  =  lat.  ag-o,  ai.  d^-ami,  w.  urspr.  oj;  äx-og 
(betrübnis),  ax-i^f*a*  (ich  bin  betrübt),  w.  urspr.  agh,  got.  oj 
(ag4s  furcht,  ^>^  d.  i.  äg-a  ich  fürchte  mich) ;  i-Xax-v-g  (klein)  = 
ai.  lagh^-s,  slt  ragh-u-s  (leicht);  nXatv-g  (breit,  weit)  =  lit. 
plaiüs,  ai.  prthus,  nrspr,  prcUu-s;  Xa-fjirß-dvta  (ich  neme),l'-Aff/?-ov, 
ai.  d'labhram,  w.  Aa/J,  ai,  fo6Ä  (erhalten);  dax-vm  (ich  beiße), 
ISax-ov^  vgl.  ai.  ddg-ämi,  gdf.  der  w.  daJfc;  l-Xax-ov  (ich  sprach), 
vgl.  lat.  iog-i«or,  ablg.  rcÄ-(j  (ich  spreche),  ai.  Idp^mi  (ich  rede, 
klage),  w.  Xax  =  urspr.  raÄ;  st.  na-rig-  (vater)  =  lat.  pa4er-, 
urspr.,  pa-tar-,  w.  pa  (schützen)  u.  a. 

Neben  s  steht  a,  z.  b.  in  l-^afjM)v  neben  l-tegi-ov  (tifjirvoö 
schneide),  in  l^gaghov^  l-rgan-oPj  i-xzav-ov  neben  rqiqHo  (näre), 
TQin-ia  (wende),  xtclvoi  (töte)  =  *xt$V'j(a  u.  a.  Man  darf  hier 
in  a  nicht  eine  Steigerung  von  s  sehen,  sondern  nur  eine  ver- 
schidene,  ursprünglich  wol  nur  diabetische  vocalfärbung,  die  im 
griechischen  allerdings  zur  function  die  beziehung  des  aorists  auß 
zu  drücken  benüzt  ward.  Wie  l-raft-ov  neben  l^£/t*-ov,  so  stehen 
auch  neben  den  praesensformen  rifAvat,  jQifpm^  tqinm  die  do- 
rischen tdfävio^  tQagxay  %qdnw^  welche  man  als  die  entsprechen- 
den praesentia  zu  den  aoristen  Itafiov^  hga^pov^  hqanov  zu 
betrachten  hat;  xqsiaamv  (beßerer)  d.  i.  ^xQer-jatv  steht  neben 
xQat'Kftog  (bester)  u.  s.  f.    Vgl.  dor.  ä  =  ion.  att.  47. 
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a=2a'\-  nasal,  z.b.  in  noöa  (acc.  sg.),  ai.  u.  urspr.  pdd-am  §.  33. 
(pedem),  noda-q^  ai.  pdd-as,  urspr.  padam-s;  q^igovr-a^  ai.  u. 
urspr.  bhärant-am  (ferentem),  g>fQovv'agy  ai.  bharanta-s,  urspr. 
bharafU^ms  (acc.  pl.  ferentes);  intdj  ai.  u.  urspr.  saptdn  (Sep- 
tem); dixa^  ai.  da^an,  gdf.  dcdcan  (decern);  -era,  1.  sg.  aor.  com- 
positi  =  ai.  und  urspr.  -sa^i  (vgl.  z.  b.  i-ös$X'(fa  (Sdst^a)  und 
ai.  ärdik^kL-m,  w.  di^,  urspr.  dii  zeigen)  u.  a. 

Steigerungen  des  a.   Regel  für  die  erste  Steigerung  §.  34. 
ist:  B  der  wurzel  wird  zu  o^  a  zu  ä,  d.  i.  f,  gesteigert.     Dise 
regel  hat  jedoch  auch  außnamen. 

1.  £  :  0.  tp6q-^q  (dargebrachtes,  abgäbe),  ifoq-iiA  (trage, 
durativ) =ai.  u.  urspr.  hhär-ors  (last),  bkar-djami  (verbum  causat.) 
neben  y>iQ-w,  ai.  u.  gdf.  bhdr-ami  (fero);  föx-ihg  (wagen),  ai. 
vdhrOrS,  slaw.  voz'41,  gdf.  vaghro-s  (wagen),  w.  fsxn  ai.  vah,  gdf. 
«ijfÄ  (vehere),  die  aber  als  verbum  mit  asxj  ai.  sah  (halten), 
vermischt  wird;  fAi-fMv-a  (ich  trachte),  gdf.  «ito-meiit-a  neben 
[Aiv^g  (mut,  sinn),  ai.  u.  gdf.  mdn-as,  w.  fuv,  urspr.  wan 
(denken);  yov-^  (zeugung),  yoi^o-^ (geburt),  yi-yoi^-a,  gdf.  gorgan-a, 
ai.  ^a^dna  nehen  i-ysy-ofAiiv^  yiy-o^  (genus),  ai.  ^dn-as,  urspr. 
gan-as,  w.  y^v,  urspr.  (/an  (gignere);  rox-o-^  (geburt),  ro«-«i;-c, 
(parens)  neben  tex-iad'aty  %lx-tw,  w.  wie  (gebären);  ri^Qog>-a 
neben  xQttfhm^i  i^tQaqhi^Pj  w.  r^cy  (nären) ;  l-xtov-a  neben  terelvtoy 
d.  i.  ^xtev-joij  l-xtav-ovy  w.  jor^v  (töten) ;  «f-^^"«,  ^öy-o-g  neben 
iU^'-oif  w.  JUy  (legere);  l-^^OQ-ct^  tf^oq-a  neben  (pO'eiQa,  d.  i. 
*y*«ß-jw,  w.  yd«^  (verderben) ;  o?/;  (stimme),  d.  i.  j6n-g,  urspr. 
t?öÄ^-5,  ai.  vak  für  *t;ai-s  (rede)  neben /i/r-og  (wort),  urspr.  vak-as, 
ai.  voJc-^is,  w.  urspr.  vo*  (reden)  u.  s.  f.;  yow,  gen.  yovaxog^ 
älter  (ion.)  yoiJvairog  =  ^yovjiatog^  yowdg  =  *yovf 05,  vgl.  ai. 
^rftm  (genu) ;  o-vo-fMx^  älter  (homer.)  otf-w-/*«  (name)  auß  *o-y vo- 
-f«a,  vgl.  lat  gnö-men,  ai.  ndman  ebenfals  mit  gesteigertem  wur- 
zelvocale. 

Im  griech.  ist,  wegen  der  prosodischen  kürze  des  0,  dise 
Steigerung  selbst  vor  zwei  consonanten  möglich,  z.  b.  äidoQx-a  = 
ai.  dorddrg-a,  ab.  dördareq-a,  gdf.  dordarh-a  neben   diQx-oftat^ 
S-ÖQax-ov,  w.  dsQXj  urspr.  {2arX;  (blicken,  sehen). 
Anm.    Die  selbe  art  der  Steigerung  des  e  =  a  zu  0  =  d(  findet 
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g.  34.      sich  im  lateinischen  und  im  slawischen,  z.  b.  abig.  t76je-/]^=nrspr. 
vagh-ami,  lat.  veÄo  neben  vos!-ü  =  uTspT.  vagh-a-s,  gr.j-ox-o-gy  s.  u. 

2.  a  :  äy  9,  welche  beiden  laute  uns  gleich  gelten,  z.  b. 
Xi-Xiix-tty  Xi-SLäx-a  neben  l-^«-ov,  w.  ^x  (tönen,  schreien),  vgl. 
ai.  lap,  slaw,  und  lit.  rek,  urspr.  roi;  xi-xX^y-a  neben  ^icAay-ov, 
x^'C<i(>  =  *xXaY'jw^  w.  xJlay  (tönen) ;  A^-JI^-a,  dor.  Ai-^^-a, 
Af/^^H|7  (vergeßenheit)  neben  hlai^-ov^  ia-v-^-«Vw,  w.  Aad  (ver- 
borgen sein);  eV-Xtix-a  neben  l-Xax-ov^  Aa-y-x-av«,  w.  ^x  (durchs 
los  erhalten);  dS-öiix-a  neben  däx-vwy  l-dax-ov^  w.  dax  (beißen); 
si-Xijqf-aj  X^iptg,  d.  i.  *Xiin'(ftg^  *Xijß'T$g  (das  erhalten)  neben 
i'Xaß-ov^  Xa-fi-ß'dviOj  w.  Xaß  (nemen) ;  xS-xfäy-a  neben  xqu^w  = 
*xQaY'jfaj  w.  xgay  (schreien):  idya^  ion.  liyya,  d.  i.  /«-/äy-a, 
gdf.  va-vag-a  neben  fdy-wfM^  w.  jcay  (brechen);  st  /i*^-^«^-, 
urspr.  und  ai.  nia-tar-,  lat  w<t^-  u.  s.  f. 

In  Wortbildungselementen  wird  auch  0  zu  17,  <2  gesteigert. 
Diß  findet  regelmäßig  statt  mit  dem  stammaußlaute  0  =  a 
solcher  stamme,  welche  im  femin.  den  stammaußlaut  steigern, 
z.  b.  n.  sg.  msc.  vio-g^  ntr.  y^o-v  =  urspr.  u.  ai.  ndva-s,  ndvorm, 
(novus,  novum)  aber  fem.  viä^  ion.  W47  =  urspr.  u.  ai.  ndva  (nova). 
In  17,  *«,  urspr.  u.  ai.  sa,  neben  o,  urspr.  u,  ai.  sa  (pron.  demonstr.), 
und  anderen  pronominalstämmen  wird  auch  das  zur  wurzel  ge- 
hörige oz\x  fj,  ä  gesteigert,  da  hier,  wie  oft,  die  wurzel  zugleich 
als  stanmi  gilt 

Anm.  1.  fAi'fA^X-a  neben  ptiX-etj  w.  fAsX  (curae  esse)  zeigt  auch 
die  Steigerung  von  €  zu  47. 

Anm.  2.  Bisweilen  ist  a  zu  ä  verkürzt,  z.  b.  fda-^v  (statt)  = 
ai.  väS'tu  (haus),  w.  ai.  und  urspr.  vas  (wonen);  häufig  findet 
solche  Verkürzung  statt  im  außlaute  a  weiblicher  stamme. 

Anm.  3.  Die  darlegung  der  gesetze  für  den  gebrauch  von  ä  und 
47  gehört  in  die  griechische  Specialgrammatik.  Bekant  ist  die 
Vorliebe  des  dorischen  dialectes  für  das  altertümlichere  ä  und 
die  des  ionischen  für  9;  im  attischen  wird  ebenfals  ä  zu  17,  doch 
wird  a  vilfach  durch  die  es  umgebenden  laute,  vor  allem  durch 
vorauß  gehendes  g,  ff,  ly,  #,  j  (d.  i.  f,  tftf,  XXy  s.  u.),  ferner  durch 
folgendes  e,  47  vor  der  Wandlung  in  47  geschüzt. 

Als  zweite  Steigerung  ergibt  sich  m  durch  beispile  wie 
€Q'Qmy-af  ^wj  ^fmy-og  (riß,  spalt)  neben  ^^y-wfJ^h  w.  ßQay  (bre- 
chen; vgl,  got  brak,  lat  frag);  n%to^,  d.  i.  Titwx-g  g.  ntmx-Sg 
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(furchtsam),  mdatf^  ==  *7ttmx'jw  (ich  bin  farchtsam)  neben  §.  34. 
m^aam  =  ^TUfin-jm  und  l-ntax^Vj  w.  ntax  (in  furcht  setzen), 
welche  eine  Weiterbildung  einer  wurzel  ma  (vgl  ns-ntfi-wg) 
zu  sein  scheint;  dg^ay-og  (helfer)  neben  aQ^y-w  (ich  helfe).  Aus 
disen  beispilen  ergibt  sich  die  gleichung  f  :  oi  =  c  :  o.  Eben 
so  steigert  das  gotische  e  zu  ö,  z.  b.  li^t-an  (laßen)  zu  lai4öt 
(l.  3.  sg.  perf.),  w.  lot. 

Wir  werden  demnach  auch  da,  wo  dem  m  keine  erste  Stei- 
gerung zur  Seite  steht,  das  selbe  für  die  zweite  Steigerungsstufe 
Jialten  müßen,  also  in  beispilen  wie  t^oiV*^  neben  i-tQay-oy, 
w.  TQay  (nagen);  id-mö-a  neben  ifi»  =  *3d-jwn  dd-fA^,  ots-fk^, 
w.  id  (riechen);  iix-ig  =  ai.  a(-u8,  gdf.  ak-tis  (schnell),  äx-wx-f^ 
(spitze),  w.  ak,  vgl.  Innog  (equus),  urspr.  ak-vas;  äov^  beßer 
«w  (Sappho  ä'iov  nach  Ahrens,  äßeov  Hesych.),  gdf.  avja-m 
(ovum;  wörtlich:  vogel-,  vom  vogel  stammend)  von  urspr.  avi-s, 
ai.  vi-s  (avis);  äy-tay-fj  (fürung),  äy-wy-dg  (fürer)  neben  äy- 
ay-sTVj  äy-€$v  (füren);  Si-dm-fAt  neben  di-^o-fAsr^  w.  do  (dare); 
ii'Wd-^  (speise),  w.  ii^  lat.  ed,  urspr.  u.  ai.  ad  (eßen) ;  yvio-xog 
(bekant),  yk-yvti-axtA  (ich  lerne  kennen),  vgl.  lat.  (g)nö4us, 
(gjnö-sco,  y.  gna  auß  gan  u.  a. 

Anm.  Dialectisch  findet  sich  für  ai  auch  ov,  d.  i.  ü,  wie  diß, 
vereinzelt,  auch  im  lateinischen  der  fall  ist;  « :  ov  (ll>  =  o  :  v  (u); 
z.  b.  tbessalisch  yvovika-=^yvm(kii  (einsieht,  meinung),  w.  yvo^ 
urspr.  gna  =  gan  (erkennen) ;  -ovv  =  -wv,  urspr.  -am  im  g. 
pl.,  vgl.  d.  lat.  -um  u.  a.  Vgl.  G.  Curtius,  zur  griech.  dialecto- 
logie,  in  den  Gott,  nachrichten  (Gott.  gel.  anzeigen)  nov.  1862. 

2.    i-reihe. 

Grundvocal  *;  f-/t*«v,  •-**,  ai.  i-mäsiy  inht,  gdf.  i-nia»i,  §.  35. 
i-dfei,  w.  i  (ire);  hhh-ov^  w.  hn^  lat.  Uc,  ai.  riJcy  gdf.  rik  (ver- 
laßen); je/ J-/*«y  =  ai.  u.  gdf.  vid^mdsi,  st  fiü-tog-  (n.  sg.  »cr-Ta»^ 
und  Jcr-TWf  wißender,  zeuge)  für  */*d-Top-,  gdf.  vid-tar-,  w.  t^iVi 
(wißen);  i-n^-ov^  i-n^-oihtiv^  nia-r^g  (vertrauen,  glaube)  für 
^nt^-r^g^  w.  m»  (tiberreden)  mit  dem  stambildungselemente  t*  ; 
<rx*<J-9  (schindel,  splitter),  <rx/tw  (ich  spalte) =*(rx«d-j(»,  w.  crx*^ 
=  ai.  Jchid,  lat.  seid,  gdf.  skid  (scindere);  i-ikix-stVy  w.  /i|#x  = 
ai.  mih,  gdf.  m^Ä  (mingere);  lifrvog  (leckerhaft),  Lx-ftato  (ich 
lecke),  w.  X&Xj  ai-  '**>  rih,  lat.  Z^,  urspr.  rijfÄ;  tftix-og  (reihe, 
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35.  Ordnung),  ^-cnx-ov,  w.  crr*x  (wandeln,  steigen),  got.  sUg,  ai.  u. 
urspr.  stigh;  xi-g^  gdf.  ki-s,  lat.  qui-s,  got.  *Äi-s,  lit.  szirS,  slaw.  sT, 
pronominalw.  urspr.  ii  (demonstr.  interrogat.)  u.  a. 

Das  gedente  l  ist  nebenform  von  i  (wol  oft  durch  bestirnte 
lautverhältnisse  bedingt),  z.  b.  bei  Horn,  ^o^ksv  u.  ^iofiBv,  ^tm/ASP 
(1.  pl.  conj.  praes.;  Curt.  gr.  schulgr.  §.314  anm.),  gdf.  i-chmas, 
w.  i  (ire) ;  Id-og  (ntr.  schweiß),  *?d-*(»  (ich  schwitze),  w.  #d,  gdf. 
svid,  vgl.  ai.  svidrjami,  althchd.  swiz-zan,  sweig;  ni^o»  (nl-ve)^ 
nX-^k  neben  l-nt-ov^  w.  n^  (trinken),  vgl.  ai.  pi  neben  pa,  pa 
(3.  sg.  praes.  pirha4i  für  *pi'parti,  aor.  drpa4),  hat  zwar  ein  auß 
a  entstandenes  t,  doch  fält  dise  entstehung  in  ser  frühe  zeit,  da 
das  i  der  w.  pi,  z.  b.  im  slaw.,  als  echtes  i  gesteigert  wird. 

,  36.         Steigerungen  des  i. 

1.  Steigerung  c»,  z.  b.  «t-j»*  (ich  gehe),  lit.  ei-nit,  ai.  e-mi, 
gdf.  ai-nw,  w.  i;  nsi^-m  l.  sg.  praes.  zu  w.  tt*^,  Ism-m  zu  w.  A*;r; 
JU/x-co,  gdf.  raigh-ami  (l.  sg.  praes.),  w.  A*x,  urspr.  Wi/ä;  (rT«*x-a>, 
gdf.  staigh-ämi,  w.  (Tt^x;  j:€*d-6ra#,  «rcro/t*«*  für  */fi«J-tfo/t*a*, /crd-og 
(ntr.  gestalt),  w.  j:*<J;  €iVa>v  (bild)  neben  e-ix-rov,  i-tx-r^v^  w. 
warscheinlich  j:*x  (änlich  sein);  xcr-ra«  (3.  sg.  praes.  med.)  = 
ai.  ge4e,  w.  Ai  G^gc^j  ruhen)  u.  s.  f. 

a#  findet  sich  wol  nur  als  erstarte  Steigerung,  d.  h.  da,  wo 
die  spräche  kein  gefül  mer  hat  für  die  abstammung,  weshalb 
dem  a«  meistens  kein  »,  €$  oder  oi  zur  seite  steht,  z.  b.  atx^-ia 
(ich  zünde  an),  atx^-ead'at  (brennen),  ai&-^Qj  -igog  (aether), 
aX&'Ovüa  (halle),  vgl.  lat.  aed-^,  aid-üis,  w.  ist  id-  =  ai.  idh, 
indh  (brennen),  deutsch  it,  in  ahd.  eit  (feuer),  eü-ar  (eiter); 
at-j-dv^  gdf.  airvän-s  (zeit,  lange  zeit),  -vgl.  lat.  ae-vo-m,  gdf. 
ai^a-m,  ai.  ^-vors,  gdf.  airVOrS  (gang),  got.  ai-v-s,  gdf.  airvors  (zeit, 
lange  zeit)  mit  anderer  Steigerungsstufe,  w.  #  (gehen)  mit  sf.  van, 
va  (hier  fülte  die  spräche  nicht  mer  einen  Zusammenhang  mit 
i'fä€Vj  el'fA^^  ol'fjkog);  xa^-Qo-g  (Zeitpunkt),  vgl.  got.  hvei-la  (stunde, 
zeit),  gdf.  kai^ä,  ablg.  di-sü,  da-sU  (stunde,  zeit),  gdf.  Tcairsa-s 
mit  anderem  Suffixe,  w.  urspr.  ki, 

Anm.     In  den  medialendungen,   z.  b.  (pigo-fm^^  "^(psge-CM^  tpiqB- 
rat^  ifiq(hvxa$  ist  ou  nicht  Steigerung,    sondern   zasammenzie* 
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hoogsproduct    auß    den    grandformen    bhara-mann,    bhara-sasi,  §.  36. 
hJuira-tati,  hhara-ntanti;  s.  u.  die  lere  von  der  conjugation. 

2.  Steigerung  o»,  z.  b.  ol-f^o-g,  oX-^  (weg,  gang),  vgl. 
ai'jfivj  ei'fUy  i-fi€v^  w. » (gehen);  ni-nott^a  neben  tt«/^-«,  w.  tt*^ 
(ini-^id-'ii^v) ;  Xi-Xom-Uy  Xo^nS-g  (übrig)  neben  Xeln-oa^  i-hn-ovy 
w.  Xtn ;  jioxd-a  (ich  weiß)  =  ai.  veda  mit  erster,  aber  got.  vait 
auch  mit  zweiter  Steigerung  neben  jetö-og^  w.  jnd  (pid-fisy); 
t-otn-a  (ich  gleiche,  scheine)  neben  €»Va!y,  für  fifoixa^  w.  /ix 
(S-iX'tQVj  i'tx-Tiiy);  j^oU-o-g  (haus),  vgl.  ai.  veg-a-s,  lat.  i;icus, 
d.  i.  *veic-o-8  mit  erster  steigemng,  w.  /#«  =  ai.  vif,  urs'pr.  vi* 
(sideln) ;  jolv-og  (wein),  vgl.  lat.  vtn-um,  deutsch  mn  mit  erster 
Steigerung;  Xo$ß-ij  (libatio)  neben  Xslß-ta  (vergießen)  und  Xiß'O-g 
(tropfen),  hß-dg^  -äd-og  (das  naß,  der  quell),  w.  Xiß;  tfiotx-o-g 
(reihe,  linie)  neben  fsieix-ta^  i-ö'vtx-ovy  w.  <rr#x;  alfAaTo-Xotx-o-g 
(Wut  leckend)  neben  Xeix-m^  Xix-vo-g;  xoi-jij  (lager),  xot-iiäadm 
(schlafen)  neben  x^r-ra»,  w.  ki  u.  s.  f. 

Anm.  Im  optaliv,  z.  b.  ^iQoi-g=  urspr.  bharairS,  ferner  inin.pl., 
z.  b.  otj  gdf.  sai  (tai)  ist  o#  zusammenziehangsproduct,  nicht  stei- 
gerungsvocal,   vgl.   die  lere  von  der  conjugation  und  declination. 

3.  u-reihe.  §.  37. 
Grund  vocal  v,    z.  b.  I^yvy-ov,   tpvy-^   (fuga),   w.  yvy, 

ai.  hhu§  (bhug-nd-s  gebogen),  got.  bug  (biegen),  lat.  fug  (nur 
hier  und  im  griechischen  mit  beschränkung  der  bedeutung); 
CvY'OV  (Joch)  =  lat.  jug-am,  ai.  u.  urspr.  jug-dm,  w.  jug  (jün- 
gere); i'^vx^-QÖ-g  (rot)  =  ai.  rudh-ird-s,  gdf.  rudh-ra-s,  w.  pvv^, 
urspr.  u.  ai.  rudh,  got.  rwrf  (rot  sein)  u.  s.  f.;  uv,  tv  (du),  vgl. 
ai.  tva^m,  lat.  ^w,  lit.  ^ti,  slaw.  ty;  xXvta  (ich  höre),  w.  xXv,  ai.  (rrw, 
got.  hlu  (in  hliu^-ma  gehör,  ahd.  hlo-sFn  hören),  urspr.  irw;  ^v-t<5-c 
(flüßig),  w.  ^Vj  ai.  und  urspr.  sru  (fließen),  daher  i^^v-f/v  -- 
*i-aQV'iiPy  deutsch  stru  (in  ström  mit  ein  geschaltenem  if^;  yv-« 
(ich  werde),  (fV'%6v  (gewächs),  w.  yv,  ai.  iAü,  (z.  b.  bhü-td-m  = 
yv-Tov>,  lat.  fu,  slaw.  &y,  urspr.  6Am  (werden,  sein);  xS-x^-fAat 
(perf.),  w.  x^^  göt.  w.  jM-^  (gießen)  durch  t  weiter  gebildet; 
fo-<rt^-/*a# (perf.),  crv-ro  (aor.),  w.  crv  (scheuchen,  treiben);  «x-i5-g= 
ai,  öf-ii-s,  gdf.  äk-u-s  (schnell);  nXav-v-g^  lit  platüs,  sh.perethus, 
a.\.prthÜ8,  VLTspr.  prat-u-s  (breit),  sf.  u;  äts-tv  (statt)  =  ai.  vds4u 

Sehleicheri  vergl.  gramm.  d.  indog.  apr.    3.  aufl.  5 
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37.  (hatts);  ßef^-tv-^  {das  schreien),  fiaQ-^v-g  (zeuge)  u.  a.  mit  sf.  tv 
=  ai.,  lat.,  lit.  u.  urspr.  tu  u.  a.  Die  denung  zu  tJ  ist  nicht 
selten,  z.  b.  vö-^q  (waßer)  mit  v  und  i;,  vgl.  ai.  ud-a-^n,  udroM-m, 
lat.  und-a  mit  ein  geschaltenem  nasale,  w.  ai.  fid  (näßen) ;  vtkS-^ 
(imper.  aor.)  =  ai.  Qnnihi,  urspr.  Joru-dhi,  vgl.  jp^-xAS-**,  lelv-rog^ 
w.  xXv^  urspr.  kru  (hören);  ni-nvfhiim^  ne-nythfMivog  (verständig), 
w.  TTw  (wehen);  |ti-«,  w.  ?v  (schaben,  glätten);  vg  und  <rrc 
(schwein),  vgl.  lat.  süs,  ai.  sü^karch,  ahd.  st*,  w.  also  sw;  dpt?-g 
(eiche),  got.  ^ri«  (arbor)  u.  a.  Es  läßt  sich  nicht  mit  Sicher- 
heit entscheiden,  wo  denung  anstatt  des  grundvocales  und  wo 
sie  anstatt  der  Steigerung  urspr.  au  steht.  In  den  zulezt  an 
gefdrten  beispilen  dürfte  wol  ursprünglich  Steigerung  vorhanden 
gewesen  sein. 

Anm.  1.  Der  ältere  laut  U  hat  sich  im  böotischen  (tov  =  (Tv, 
x^wg  =  xvveg  q.  s.  f.  {Abrens  de  diall.  aeol.  §.  38)  und  in 
dem  diphthonge  av  erhalten.  Beweise  auß  dein  griech.  selbst 
für  das  einstige  Vorhandensein  des  u-lantes  da,  wo  später  v  er- 
scheint, s.  bei  O.  Curtius,  gött.  nacbr.  (gött.  gel.  anz.),  novemb. 
1862.  Das  spätere  v=ie  trat  jedoch  verhältnismäßig  früh  ein. 
Der  selbe  lantttbergang  findet  sich  anch_  in  anderen  sprachen. 
So  ist  z.  b.  lat.  una  zu  franz.  une,  spr.  ün,  geworden ;  lit.  hü-ti 
entspricht  slawischem  byfi,  spr.  etwa  büti;  deutsch  nutg,  lautet 
bolländ.  nut,  spr.  nüt;  deutsch  sür  (jezt  sauer),  holländ.  mur, 
spr.  enr  (a  ist  tönendes  s)  u.  s.  f. 

Anm.  2.  Änlich,  wie  im  umbrischen,  findet  sich  auch  im  griech.  $ 
in  einigen  fällen  da,  wo  man  es  nur  als  Vertreter  von  v  faßen 
kann;  bekantlich  ist  im  neugriech.  v  völlig  zu  i  geworden,  auch 
im  böhmischen  spricht  man  y,  d.  i.  urspr.  u,  jezt  wie  t  und  vile 
deutsche  sprechen  ebenfals  ü  als  i  auß.  So  ^V-tv-g  (erzeager, 
vater),  yJ^v-«  (ich  erzeuge)  =  lat.  fä4u-o  (ich  beschlafe)  zu 
w.  (pVj  urspr.  bhu;  dqi-^v,  auch  dqi-og  (wald,  dickicht)  zu  ÖQv-g 
(eiche,  bäum),  vgl.  ai.  drur  (msc.  ntr.  holz,  rase,  bäum),  got.  triu 
(baura);  üi-aXo-g  (mastschwein,  schwein)  zu  0vgj  ahd.  sü  u.  s.  f. 
(schwein).     G.  Cnrtius,  gr.  Etym.*  s.  647  flg. 

.  38.         Steigerungen  des  u. 

1.  Steigerung  «r,  z.  b.  q>€VY'<i9  (ich  fliehe),  ni-ipevya^ 
w.  tpvy;  iXsv(9)'<fofjMi  (ich  werde  kommen),  w.  Ijlv*  in  ^Ivd'ov 
r=r  *i'€Xv&-op;  xXif-og  =  ai.  Qrav-as  (mm),  gdf.  krav^s,  w.  xXv; 
nXip'M  (ich  schüfe)  =  ai.  u.  gdf.  iMv-ämi,  w.  nXv;  ^sv-f^a  (fluß), 
^€v-^of*ai^  ^if-i»  (ich  fließe)  =  ai.  u.  gdf.  srdiHlmi,  w.  ^p^  urspr. 
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u.  ai.  9ru  (fließen);  nvsi-pa  (hauch),  ^wrr-<r«,  nvfy-i^  (ich  wehe),  §.  38. 
w.  nvv;  ^s^i-m  (ich  scheuche),  w.  tsv;  xif-^  (ich  gieße),  w.  yv; 
^if-m  (ich  glätte),   w.  fv;  Zev-g  (nom.  propr.  des  gottes)  auß 
*4;€«^-C»  im  altind,  mit  zweiter  Steigerung  djau^s  (himmel),  in 
den  anderen  casus  st.  u.  w.  div,  dij:  =  dju,  *djvj  Cv  u.  a. 

av  ist  auch  hier  erstarte  Steigerung,  z.  b.  «v-«  für  ^ava-fo 
(ich  zünde  an),  Ip-ava-fm  (zunder),  vgl.  «t?-«,  lat.  Är-o  =  *ouS'0, 
*euS'0  (s.  u.  die  lat.  vocale),  ai.  oü-^nn,  gdf.  aus^mi,  w.  wj$, 
urspr.  US;  aiy-if  (glänz),  w.  ug  (vgl.  ai.  ^-ö5,  kraft);  avl^avia^ 
d.  i.  *avy-iyav«  (ich  vermere),  vgl.  lat.  cmg-eo,  w.  ug  (die  im  lit. 
rein  erscheint). 

Die  zweite  Steigerung  ov  ist  selten,  namentlich  bei 
inlautendem  u  (kein  ^nitfovya  =  got.  haiuf  =  ^buhauga  wie 
JUAofTTo),  da  sie  meist  durch  die  erste  steigeruftg  ersezt  wird, 
doch  $iXijXotf&a  Horn,  zu  w.  eXv^^  vgl.  ijXvd^ov  und  ilsv(^)' 
ao-fiat;*)  d-xoXov&'Og  (begleiter)  zu  niXevd^-og  (weg);  ^ovü-tog 
(rotbraun),  wol  für  *^v*-*o^  (oder  etwa  *^ov^-t#oc,  *^vx>- 
atog?)  neben  i-qev^-fa  (ich  röte)  und  t-Qv^-qog  (rot);  cnovd-tj 
(eile)  neben  ansvd-fa  (ich  treibe  an) ;  Xovaaov  =  *lovx-jov  (der 
weiße  kern  des  tannenholzes)^.  vgl.  Acvx-o;  (weiß),  äfHpi-Xvx-ii 
(morgendämmerung),  Jlrx-ro-^  (leuchte).  Häufiger  bei  auß  lau- 
tendem ti,  z.  b.  TTvof-^  (hauch)  neben  nvif-a^j  w.  ttvi»;  ^o/-^, 
^of-o^  (ström)  neben  ^er-^ua,  w.  ^r;  x^J'V  iS^^)  «eben  x^/"**? 
w.  x^9  Trilof -o^  (schiffart)  neben  nXif-m^  w.  nXv;  ^oj-o?  (rasch) 
neben  ^*j-<»,  w.  &v^  ai.  u.  ui^spr.  dÄ« ;  io^-ig  (meißel),  Jrf/ -avov 
(schnizbild)  neben  $^/-»,  w.  Jr;  <rof-o$  (rasche  bewegung),  (Sov^ai 
=  ^(foj'Ofiai  (tragg.  laufen,  eilen)  neben  (fsv-w^  w.  <rv. 

Vereinzelt  ist  av  (äv)  zweite  Steigerung  von  u,  z.  b.  vavg 


*)  Die  ursprüngliche  w.  ist  ^^l  =  igy  urspr.  ar  (gehen)  in  i^x^H^^ 
(ich  komme,  gehe),  gdf.  er-skomai^  im  griech.  durch  das  suffix  v  weiter  ge- 
bildet (nqoq-iikv'Tosy  in-iikv^g  ankömling),  an  welches  noch  das  häufig  bei 
rerbalst&minen  erscheinende  ^  trat  (s.  u.  die  bildung  der  praesensst&mme) ; 
die  so  entstandene  secnndäre  w.  iXv9'  ward  teils  so  behandelt,  als  sei  das 
V  wirklicher  wurzelvocal  (s.  d.  beispUe  im  text),  teils  gilt  es  nur  als  hilfs- 
vocal  (§.  43),  der  auch  auß  fallen  kann:  til^oy.  So  G.  Curtius,  Erläute- 
rangen  z.  m.  griech.  Schnigr.,  Prag  1863,  zu  §.  327,  s.  127. 

5  * 
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38.  (navis)  wegen  vi/vg  als  vävg  zu  faßen,  =  ai.  näus,  g.  ion.  v^üf-og, 
dor.  väf-ogy  ai.  nav-^is  fürt  doch  wol  auf  eine  wui-zel  nu, 

ddv  ist  nur  ionisch  =  ar,  z.  b.  ^fov-fia  (wunder)  =  d-av-fta, 
welches  neben  ^if-a  (schau),  wovon  3ef-dof$at  (schaue),  auf  eine 
w.  ^  hin  weist. 

Auch  69  findet  sich  bisweilen  als  zweite  Steigerung  von  t;, 
z.  b.  ^fa-fkog  (brühe),  vgl.  ^v-imi  (Sauerteig),  slaw.  jt^-cha  (brühe), 
ai.  jü-Sa-m,  lat.  jü-s,  sämtlich  zu  einer  w.  ju,  gr.  fi;  gehörig  (mit 
welcher  ^ita  koche  für  *?«(;-«,  vgl.  I-C^cT-jemx»,  f  ctf-iro^,  nichts  zu 
tun  hat,  vgl.  ahd.  w.  jas  gären) ;  CcS-vyvfn^  (ich  gürte)  zu  w.  fv, 
urspr.  ju  (jüngere) ;  x«-wt;f**,  w.  x«'  (x^f^  ich  gieße).  Vergleicht 
man  nld-m  für  nXcif-a^  ion.  nebenform  zu  nXif-ta  und  dor.  ßßg 
z=:  ßovg  =  ai.  gaus,  und  das  ion.  av  =  ar,  so  wird  man  für 
das  griech.  auf  eine  Steigerung  öu,  öv  =  urspr.  äu,  av  gefürt, 
deren  zweites  element  sich  dem  ersten  assimilierte,  so  daß  nur 
ö,  m  (=r  taoy  öu)  blib. 

Anm.  1.  Fälle  wie  ovqavi-g  (himmel)  neben  ai.  vdruna-s  (name 
eines  gottes);  oilii  (narbe)  neben  lat.  volnus,  ai.  vrana-^i  und 
vranorS  (wände);  svqv-g  (weit,  breit)  neben  ai.  urüs  ftlr  ^varü-s 
u.  a.  zeigen  ov,  sv  für  das  za  erwartende  /o,  /c.  Die  erklärung 
diser  erscheinang  ist  schwing;  villeicht  ist  weniger  an  urostellang 
von  /o,  /€  zQ  ot;,  sv  als  an  Verkürzung  von  urspr.  va  zu  u  and 
Steigerung  dises  lezteren  zu  denken.  Änliches  im  altbaktrischen 
(§.  24,  anm.). 

Anm.  2.  Demnach  gibt  es  drei  wurzeln  dv  im  griechischen: 
1 .  laufen  d-if-ta^  2.  opfeni  ^-w,  3.  schauen  ^atJ-/i*«,  d^sj-aof^a^. 

Anm.  3.  Alle  in  den  lautreihen  nicht  erscheinenden  vocaüaute  des 
griechischen  sind  also  unursprtlngliche  producte  von  lautgesetzen 
(besonders  der  zusammenziehung  nach  außstoß  von  consonanten). 

39.  Vocalische  lautgesetze. 

Die  in  den  üblichen  griechischen  grammatiken  dar  gelegten 
lautgesetze,  z.  b.  die  gesetze  der  zusammenziehung  u.  s.  t,  wer- 
den hier  als  bekant  übergangen. 

Auf  den  ersten  blick  fält  im  griechischen  auf  der  häufige 
hiatus,  der  durch  außstoßung  der  Spiranten  j,  v,  s,  vocalisierung 
von  j,  V  u.  s.  f.,  entsteht  und  der  durchauß  nicht  immer  durch 
zusammenziehung  beseitigt  wird.    So  konten  formen  entstehen. 
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wie  das  hom.  difHotoev  mit  fünf  vocalen  neben  einander  (3.  pl.  opt.  §•  39. 
von  di/i^ow  (ich  töte)  von  d^Ko-g  (feindlich)  gebildet;  d^iog  war- 
scheinlich  =  ^di/fftog  =  ai.  ^dasja-s  (feindlich)  adjectivbildung 
auf  ja  von  ddsa-s  (dämon,  sclave,  ursprünglich  gewiss  feind), 
davon  '^dastja-ja-mi  =  ^dfjceto-jm-fttj  worauß  di^io-o»  wird,  davon 
3.  pl.  opt.  gdf.  das-jorjai-nt,  im  griech.  mit  überfiüßigem,  un- 
ursprünglichem B  vor  der  personalendung,  als  laute  die  gdf. 
*dasjarjairant  =  dfio-ot-ev  und  sodann  mit  «  =  ai  in  folge  un- 
ursprünglicher denung  des  o*  zu  m,  dtjioapsv.  (Nach  Aufrecht 
in  Kuhns  Zeitschrift  VII,  312  flg.  gehört  d^iog^  in  der  form 
ddftog  als  äolisch  bezeugt,  zu  w.  du;  die  grundformen  von  d^iog, 
ö^üoiaBv  wären  demnach  *davjars,  *davja-jair<ini).  Die  diphthonge 
qr,  j7,  m  sind  nur  secundäre  zusammenziehungsproducte. 

Wärend  der  außlaut,  wenige  erscheinungen,  wie  die  teil- 
weise kürzung  von  ö  zu  ä  im  femininum  und  änliches  auß  ge- 
nommen (vgl.  §.  34),  noch  nicht  auf  die  vocale  zerstörend  wirkt, 
und  auch  die  vocale  der  inlautend  auf  einander  folgenden  silben 
(mit  außname  der  einwirkung  des  i  von  <f$  auf  den  vocal  der 
vorher  gehenden  silbe)  keinen  wesentlichen  einfluß  auf  einander 
auß  üben,  tritt  eine  bedeutende  und  für  die  spräche  charakte- 
ristische Veränderung  des  ursprünglicheren  vocalismus  durch  con- 
sonantische  einflüße  hervor.  Wichtig  sind  vor  allem  die  Ver- 
änderungen in  folge  der  abneigung  der  grieehischen  spräche 
gegen  die  im  indogermanischen  ursprünglich  häufigen  Spiranten 
jy  V,  s;  j  und  v  werden  zu*  und  v,  j  auch  zu  «;  i?  und  j  treten 
auch  als  » und  v  auß  der  folgenden  silbe  in  die  vorher  gehende ; 
j,  V  und  s  fallen  femer  zwischen  vocalen  auß.  Nach  abfall  und 
erweichung  von  consonanten  treten  häufige  vocaldenungen  ein. 
Consonantischem  anlaute  wird  nicht  selten  ein  vocalischer  ver- 
schlag bei  gegeben,  auch  komt  so  genanter  vocaleinschub  zwi- 
schen consonanten  vor. 

Vorschlag  von  i  in  die  vorhergehende  silbe  bei  §.  40i 
auß  lautendem  -er».     Diser  findet  statt:   1.  im  loc.  dat.  pl, 
z.  b.  tal(fi^  ion.  t^ffty  darauß  rcrrg,  auß  *ta-si  (pronominalst,  ta, 
gesteigert  ta,  locativendung  des  plur.  si)  und  demnach  wol  auch 
tota$j  totg  auß  *t<h8i,  *ta^si  (obschon  sich  hier  auch  eine  andere 
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§.  40  ».  erklärußg  dar  bietet;  s.  u.  die  leie  von  der  declination);  2.  in 
der  2.  sg.  indic.  und  conjunct,  act.,  z.  b.  ipiQs$g  (indic.)  auß 
*q>€Q€Kfty  *fp€Q€'aiy  gdf.  bkarchsi ;  ifiq^^  (conj.)  auß  "^^^e^dh 
*ip$QiH(ft,  *ipsQil^<f$j  gdf.  bharä'Si. 

§.  40b.         Vocalisierung  und  Umstellung  von  j  und  v. 

1.  j  wird  zu  i  und  v  zu  t^,  z.  b.  stambildungselement  urspr.  ja, 
gr.  *o;  ndt(}'$0'g  (väterlich),  vgl.  jMr-ius,  von  st,  /rarc^,  vgl. 
ai.  pUr-ia-s,  urspr.  pcUar-jas;  äy-to-g  (heilig),  vgl.  ai,  jag-ja-s 
(zu  vereren);  comparativsuffix  -♦ov,  urspr.  -Jans,  z.  b.  i^d-foiv, 
st.  ^d-iov'  (zu  fyd-t;-^  süß),  gdf.  svad-jans,  st.  svad-jans-,  vgl. 
skafSöfAv  für  '^'^Aax/^^?  g^^f  laghj/ms  (zu  i^ax-t;-^  klein,  gdf. 
laghrürs),  in  welchem  lezteren  beispile  j  als  solches  geblieben 
ist;  praesensstamsuffix  urspr.  ja,  z.  b.  /(J-*w  (ich  schwitze),  gdf. 
sniärjämi,  da-m  (ich  zünde  an)  auß  da-jämi,  vgl.  x^aj;««  (ich 
schreie)  für  ^xuayjia  mit  dem  selben  suffixe,  das  hier  j  erhalten 
hat;  in  dea  dorischen  futurformen  auf  <fim  für  *(fjiAy  urspr.  sjami; 
im  gen.  sg.  msc.  ntr.  der  o-stämme  auf  urspr,  -asja,  gr.  mit  Ver- 
lust des  s,  -otOj  z.  b.  Inno-to  auß  ^txpo-ajo  =  ai.  d^vasja, 
urspr.  akvasja;  optativelement  iiy,  urspr.  u.  ai.  ja,  z.  b,  aXfjV 
für  HC'jfi'ik  =  urspr.  as-jOrm  mit  vertust  des  s  zwischen  vocalen 
u.  a.  m. ;  pait.  praet.  act.  fem.  auf  v$a  auß  ursprünglichen  "VanUja^ 
-vanS'ja;  auß  lezterer  form  ward  mit  außstoßung  des  an  *'vsjä, 
wofür  "fisija  =  gr.  *-t>cf#a,  -vta  ein  treten  muste;  dtJo,  dt;«  = 
*df«,  vgl.  dd'dsxa  auß  *d[f  cö-rf«»«,  aL  u.  urspr.  dva. 

Anm.  Besonders  im  lesbisch-äoL  ist  t;  zwischen  vocalen  =  v  be- 
liebt, z.  b.  x^^^  =  X4f**  (ich  gieße),  w.  xf ;  eben  so  nvBvm  = 
77v4f Cd  (ich  wehe),  w.  nvv;  d^svw  =  i^ifw  (ich  laufe),  w.  d-v  u  a. 

2.  Ferner  tritt  unleugbar  bisweilen  e  für  j  (nicht  aber  für 
V,  j)  ein,  besonders  nach  consonanten;  es  blib  in  disem  falle 
von  j  nur  der  das  selbe  begleitende  stimton  als  kurzer,  unbe- 
stimter  vocal,  der  einem  e  nahe  komt,  z.  b.  s  =  j  in  futur- 
formen, wie  nlev(fovfAcuj  ^ev^ovfAa$  =  -(fsofjba^  auß  -ajofiat^ 
gdf.  'ßjaniai;  femer  in  xeveog  (1er),  äol.  »iwog,  beide  also  auß 
*n€vjogj  gdf.  kvanjas,  ai.  güfijds;  hsog  (war)  =  ai.  satjd-s; 
avsQsoQ  (fest,  hart)  neben  ats^Qog^  gdf.  also  *tfwe;o^,  starjas, 
fem.  (TTfirißcry  d.  i.  star  ja;  episch  ^poQ-iii  =  dvOQ-ia  (manhaftig- 
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keit),  gdl  des  suffixes  ist  ja  (von  st.  oVc^,  avii^-y  il  sg.  avi^^  ft.  40  h. 
mann;  doch  vgl  G.  Curtius,  gr.  etym.^  s.  536). 

Anm.  1.  In  fällen  der  declination,  wie  nSkeiog^  ligt  nicht  €=j, 
sondern  Steigerung  van  *  zu  c*  und  aaßfali  des  j  vor,  z.  b.  noXsm^ 
=  Tioleog  auß  *nolsj'Ogj  st.  noli-  (statt),  gdf.  paraj-as,  st.  jpari-. 

Anm.  2.  log  =  «f-of,  lat.  sovos,  saus,  gdf.  beider  ^sevo-s;  wog 
=  rfi/og,  lat.  ^ro-s,  tuus,  gdf.  fevös  (trotz  (Tog  auß  off  og  =  *rj:og, 
lezteres  augesteigert  von  w.  tu);  durch  das  lat.  sind  die  griech.- 
ital.  grundformen  ^sevo-s  und  *kvo-s  erwisen;  in  formen  wie 
^deta^  fem.  zu  ^dv-g  (süß),  ligt  Steigerung  vor,  gdf.  also  ißdef-M 
=  svördaV'ja,  ab  weichend  vom  ai.  svädvt  auß  *svadvja  one 
Steigerung. 

Anm.  3.  Auch  in  t  wird  urspr.  v  nicht  gewandelt  In  poetischen, 
villeicht  durch  das  metrum  bedingten  formen,  wie  nXeUtv  für 
nlij'Biv  (schiffen),  w.  nXv^  gesteigert  nlsVj  nisf,  hat  man  wol 
praesensstämme  auf  -ja  zu  sehen,  die  im  griech.  außerordentlich 
beliebt  sind,  nleif»  also  =  *nXif'jto,  wärend  nlia  =  nlij-ia 
ist;  vßto-g  neben  vifo-g  (neu),  vstS-g  neben  vsj-o-g  (brachfeld) 
fürt  auf  eine  gdf.  navjorS,  die  auch  im  altir.  ntie,  lit.  naüja-s, 
got.  nii^i-s,  St.  niuja-  (neu),  vor  ligt  Von  dergleichen  fällen 
auß  mag  sich  €#  für  s  durch  analogic  weiter  verbreitet  haben. 
Eben  so  scheinen  in  nvoi^  für  nvo^  (bauch,  atem)  und  dergl. 
formen  Ja-stämme  vor  zu  ligen;  wärend  Jiyof-^  (w.  nvv)  das 
suffix  a  hat,  hat  *nvoj&^  =  *nvof-jii  sf.  ja. 

Anm.  4.  o,  w  als  Vertreter  von  nrspr.  v  bebandelt  G.  Curtius 
griech.  £tym.^  s.  500  fig.  Es  findet  sich  diß  im  ganzen  nur 
selten  und  meist  in  etymologisch  unsicheren  werten;  z.  b.  dodv 
bei  Alkman  für  "^ijav^  *ifV^^  H^  (lange),  das  selbst  Ar  *<>*f«f-v, 
^dij^fj-v  stehen  soll,  acc  eines  st.  *dtpa'  =  lat  *dive^  in  die-s 
=  *dive-s  (tag;  in  betreff  der  bedcutung  vgl.  lat  diu  lange). 

3.  Wenn  j  und  v  nach  v,  q  stehen  soUenr  so  werden  sie 
in  der  regel  als  #  und  t>  vor  den  consonanten  gesezt;  im  äoli- 
schen  dialecte  tritt  jedoch  assimilation  der  selben  an  den  vorher 
gehenden  eonsonanten  ein.  Das  selbe  findet  bei  l  auch  in  den 
anderen  dialecten  statt,  nnr  außnamsweise  tritt  bei  X  die  um- 
Stellung  ein.  Die  entstehung  der  Umstellung  haben  wir  uns  so 
SU  denken,  daß  zuerst,  als  jy  n  noch  vorhanden  waren,  ein  i 
und  u  durch  assimilation  (wie  im  altbaktrischen)  in  der  vorher 
gehenden  silbe  entstund,  später  fiel  dann  j,  v  hinweg. 

j;  z.  b.  xraivm  (ich  töte;  äol.  mirym)  fur  *MT9$^jm  auß 
*ntev-joo;  ikiXa$va  (fem.  zu  st.  ikelav-  schwarz)  auß  ^gtalav-ja; 
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S«  40 b.  x«»^A>v  (schlechter;  äol.  x^^^oav)  für  *x€*e-i«v  auß  ^%6Q-jiav; 
^sIqw  (ich  schädige;  äol.  ^^i^gw)  auß  *g>x^6Q-j(o;  xXtvw  (ich 
neige;  iol.  xXivvta)  Siuß  ^xX^v-jm;  xqIvw  (ich  urteile;  äol.  k^»Vv<»^ 
auß  *xQtV'j<o ;  nXvvw  (ich  spüle)  auß  *nXvtv(a  *nXvivj(a  *nXvvjia 
mit  zusammenziehung  von  m  und  i;»  zu  l  und  d. 

Bei  Ay  trat  auch  außerhalb  des  äol.  dialectes  die  assimilation 
ein;  doch  ofpeiXt»  (Horn.  oipiXXm  ich  schulde)  für  Htpsirjua. 

Anm.  1.  Ser  häufig  wird  auch  oach  v,  q^  X  nrspr.  j  zu  »,  z.  b. 
Xßrfv*o-^,  iXsvd-iQiO-q^  Ikax&QiO-q^  TtaQtiXiO-g  u.  s.  f.,  sämtlich 
mit  sf.  urspr.  ja  gebildet. 

Anm.  2.  Als  beispile  der  epcnthese  von  j  bei  anderen  consonan- 
ten  gelten  /»c/fcöv  (der  größere)  für  */»€#y-J«v  auß  *f*€y'jii9v^ 
f*€y-  mit  dem  comparativsf.  urspr.  -jans;  f  =  yj  (s.  u.),  so  daß 
hier  also  die  echte  epenthese  vor  ligt;  xQBi^tScav  (der  stärkere, 
beßere)  für  *xQ€$t'j(av  auß  ^xqsx-jtav,  erhalten  im  dialect.  XQ€(f(fmv ; 
a  a  =;=  TJ  (s.  u.),  eben  so  wie  fiBitünv  gebildet ;  nsixfo  (neben  nixia 
ich  kämme)  fttr  '^^nsx-jia^  das  nach  den  lautgesetzen  —  xj  wird 
zu  (ffS  —  mit  niööoß  (ich  koche)  in  der  form  zusammen  fallen 
mnste;  st.  yri'a*«-  (yvvatx-oq  g.  zu  n.  yrviy  weib)  für  ^ywax^ 
(vgl.  (pvXaxi-g  wächterin);  st.  aiy-  (n.  sg.  ai?  für  ^aiy-g  zige) 
für  *ay#-,  vgl.  ai.  agd-s  (bock),  a^d  (zige)  und  eine  reihe  noch 
weniger  sicherer  beispile,  s.  G.  Gurt,  griech.  Etym.^  s.  608.  Es 
läßt  sich  nicht  in  abrede  stellen,  daß  neixta  für  *7tsxj(o  n.  dgl. 
lautlich  ser  bedenklich  ist. 

v;  z.  b.  yovpogj  yovva  (äol.  yovvoq^  yowa)^  yovvarog  für 
yovpog^  yovf-a^  yovf-atog^  st.  yovv-  (knie);  ovXogy  ion.  =  8Xog 
(ganz)  auß  SXfo-g^  vgl.  ai.  sarva-s  (jeder,  all),  lat.  salvtirSy  sollurs 
(Fest,  totus)  auß  ^solvo-s;  navqo-g  (klein,  gering)  auß  *7ragfo-$» 
vgl.  lat.  parvo-s;  vevqthy  (sene)  auß  *v«gfo-v,  vgl.  lat.  iiervo-s. 
§.  41.  Zufolge  des  verflüchtigens  vonj,  v,  s  finden  vil- 
fach  vocalhäufungen  und  zusammenziehungen  statt 

So  schwand  z.  b.  s  in  fällen  wie  ipiifff  auß  *ip€Q€(fa$  (2.  sg. 
praes.  med.  zu  tpiQto  ich  trage),  ai.  bhdrase;  ikivovg  (g.  sg.  zu 
IkBvog  mut,  sinn)  auß  *ihBVBtsog^  ai.  mdnas-as;  Blipf  (1.  sg.  praes. 
opt.  zu  ia  esse)  auß  ^ia-jfiv^  gdf.  as-ja-m,  ai.  s-ja-ni;  Bin6f*^v 
auß  "^i'ffBTt'Ofji^v^  w.  «TT  (folgen),  d.  i.  (fsn^  ai.  5aÄ,  lat.  seq  in 
Sn-ofAat;  bIquqv  auß  ^i-asQn-ov^  w.  tfcpTr  (kriechen),  ai.  sorp^ 
lat.  serp-o;  nsnoi^vta  (fem.  part.  perf.  act.)  auß  -vcria  und  diß 
auß  v(an)tja  u.  s.  f. 
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j:  ist  geschwunden  in  eiQyarfdfjtiiv  (peQY'ä^ofHxt  ich  wirke,  §.  41. 
arbeite)  auß  *i'j€QY'a(fafktpf;  sinovy  dnstv^  älter  i-s^-nov  auß 
^i-jis-fsn-ov  =  gdf.  Orva-mk-am,  reduplicierter  aorist  der  w.  jsn 
(reden),  ai.  valc,  lat.  voc,  gdf.  vak  u.  s.  f. 

Schwund  des  j  ist  vor  allem  häufig  in  den  stammen  ab  ge- 
leiteter verba,  da  alle  verba  auf  -^«,  -cfw,  -6«,  contr.  -a?  auß 
*-«/oi,  *-q;«,  *-ojoü  =  ai.  u.  gdf.  -ajämi  entstanden  sind,  z.  b. 
ipOQtSy  giOQiw  (ich  trage)  =  ai.  bhardjami  u.  s.  f. 

Anm.  Die  lautgesetze,  nach  welchen  die  zusammen  treffenden  vo- 
cale  iu  den  verschidenen  dialecten  behandelt  werden,  gehören 
nicht  hierher,  da  zo  irer  ermittelung  die  griechischen  fornfken 
selbst  anß  reichen.  Die  grandformen  aber  ergeben  sich  in  den 
häufigsten  und  wichtigsten  fällen  auß  dem  in  der  stam-  und  wort- 
bildungslere  dar  gellten.  Dise  dem  griech.  eigentümlichen  for- 
men (wie  z.  b.  OQOtOj  iqaqg  u.  s.  f.  durch  assimilation  fQr  oqdm^ 
ogastg;  d^dwö^  neben  dqdovdi^  ÖQoatft  u.  dergl.)  bieten  nicht 
selten  der  erklärung  Schwierigkeiten.  Vgl.  Leo  Meyer,  Zeitschr. 
X,  45  flg.,  vgl.  Gramm,  der  griech.  und  lat.  Spr.  I,  292  flg.; 
Dietrich,  Zeitschr.  X,  434  flg.;  Sonne,  Zeitschr.  XIII,  415  flg.; 
G.  Gurtius,  Erläuterungen  zu  meiner  griech.  Schulgr.  §.  243, 
8.  94  flg. 

Nach  Verflüchtigung,  außfall   und  abfall   von  consonanten  §.  42. 
tritt  häufig  ersazdenung  ein. 

1.    n  vor  s  löst  sich  auf  und  dent  vorhergehendes 

o  zu  ot>,  z.  b.  g>iQov(f&  (sie  tragen)  =  *(p€QOva$  auß  tpig- 
ovx$  =  bhdranii,  ipiqovtsa  =  '^^BQ0V(fa  auß  *(fBQ0VT-$a  u.  s.  f. ; 
Xvxovg  (acc.  pl.  zu  st.  Xvxo-  wolf)  =  "^Ivxo-vg,  vgl.  got.  vulforiis;     . 
kret.  xo^g  =  tovg  (acc.  pl.  St.  ro-  demonstr.),  gdf.  tor^ts,  tcMns, 

€  ZU  «*,  z.  b.  t&d-sig  (n.  sg.  msc.  part,  praes.  act.  zu  tid^-fAi 
ich  setze^  w.  x^s)  =  kret,  tt^ivg  auß  *T#^€vr-f ;  xa^»€»c  (n.  sg. 
masc.;  mit  x«P*-5»  amnut,  versehen)  =  *xap*-/€rr-5  (fem.  xaqieaaa 
aber  =  *xa^*-/«T/a  one  v,  vgl.  ai.  sf.  -vant  fem.  -vati  =  -vat-ja 
ebenfals  mit  vertust  des  n)  u.  s.  f. 

a  zu  ä,  z.  b.  »(TTcig  (n.  sg.  msc.  part,  praes.  act.,  trft^-ftt 
ich  stelle,  w.  tfta)  =  *i(fTavg  auß  *l<f%aw-g  u.  s.  f. 

V  zu  V,  z.  b.  dstxyig  (die  selbe  form,  dsixw-fAt  ich  zeige) 
=  *d€txpwg  auß  ^ds^ntwvt-g  u.  s.  f. 

So  steht  in  folge  von  ersazdenung  stiki  (ich  bin)  für  ^ia-iu 


Digitized  by  VjOOQiC 


74  Griechisch.    Yocalische  ]«u(gesetase. 

42.  (darauß  äol.  ipgAt  mit  assimilation),  ai.  u.  gdf.  ds^mi;  0Q€$v6g 
(bergig)  für  *o^«or-vo^,  äol.  oQepvog  von  o^og  (berg;  ion.  ovQog^ 
also  älter  *0Q'j0'g,  w.  oq  oriri,  exsurgere),  st.  ogeg-  mit  sf.  yo 
und  änliche. 

2.  Ferner  tritt  ersazdenung  inlautend  ein  im  aor.  compos, 
nach  Wegfall  von  er  nach  il,  /*,  v,  z.  b.  cvcijiux  fV^/i*-«»  ich 
verteile)  für  *i-w/ft-tfa,  vgl.  äol.  i-vi^kato  mit  assimilation;  ^yi^va 
(ffaivüü  für  *(favjtio  ich  zeige)  für  *^-y«y-<ya,  i'(f%6$la  (atiXlm 
für  *(fTsX'j(o  ich  sende)  für  *^-crT€i-(ra,  äol.  mit  assimilation  an- 
statt der  ersazdenung  iajskXa  u.  s.  f.  (Gurtius,  gr.  Schulgr. 
§.  270,  in  welchem  buche  überhaupt  die  lautge^tze  bemksichtigt 
sind.) 

3.  Häufig  ist  die  ersazdenung  im  n.  sg.  msc.  fem.  con- 
sonantischer  stamme  zum  ersatz  eines  ab  gefallenen  g  oder 
Tc,  z.  b.  noifk^v  (hirt)  für  *no&fA€v--g^  vgl.  ai.  rd^a  (könig)  für 
*raga^^s,  lat  homö  für  *homon'S,  got  gunia  (mann),  d.  i.  "^guma, 
für  *guman-s;  f/tyviiQ  (mater)  für  *fuit€Q'gy  vgl.  ai.  matd  für 
*matars;  nav^Q  (vater)  für  ^nateg-gj  vgl.  ai.  pUd  für  *pitars, 
altlat.  jpa^er  für  *paters,  got.  /Iwfar,  d.  i.  *fadar  für  *fadar-s; 
tvfißv^g  (wol  gesint)  für  *-/»ev«cr-$^  vgl  ai.  sumanas  für  *-»ia«a5-s; 
^Sf(ov  (tragend)  für  ^qieQovr-g  (aber  ai.  bhdran  one  ersazdenung 
für  *bharafU-s};  n§7to^aig  (part.  perf.  act,  nknoi^a  ich  vertraue) 
für  *jr67ro*d/oir-s  u.  a. 

43.  Yocaleinschub  und  vocalvorschlag.  1.  Yocaleiu- 
schub  findet  im  griechischen  in  äulicher  weise  statt,  wie  im 
oskischen  und  althochdeutschen  (vgl.  auch  das  altbaktrische 
§.28,1),  doch  minder  regelmäßig.  Nach  G.  Gurtius,  gr.Etymol.^ 
s.  656  flg.  (womit  im  wesentlichen  überein  stimt  K.  Walter, 
vocaleinschiebung  im  griechischen,  Zeitschr.  XI,  428  flg.;  XII, 
375  flg.,.  401  flg.,,  wo  indes  noch  vil  zweifelhaftes  zu  finden  ist; 
vgl.  Pott,  etyra.  Forsch.  1.  außg.  II,  225)  ist  der  selbe  auf  die 
nachbarschaft  von  r^  l  und  der  nasale  beschränkt,  so  daß  er 
also  deutlich  auß  dem  mit  disen  consonanten  verbundenen  stim- 
tone  hervor  gegangen  ist  Am  häufigsten  tritt  a  und  Sy  seltener 
0  und  $y  am  seltensten  t;  als  solcher  die  consonanten  begleitende 
vocal  auf;  z.  b.  inty-^a  (ich  strecke,  strebeX  w.  6q$y  auß  Sq^^ 
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vgl.  ai.  arg  (sieb  strecken,  streben),  neben  ogty'vaofAat  (ich  §•  43. 
strecke,  strebe)  und  d^oy-vM  neben  öqy'VmI  (klafter),  wo  ako 
deutlich  o(f€yy  oQiy^  iqoy  =  iqy^  urspr.  arg  erscheinen;  fagatfcm 
=  *Ta(fax-j<»  (ich  mache  uneben,  verwinde)  neben  Ti-rpf  x-a  (i)erf. 
dazu)  und  tqax-vg  (hart,  rauh,  uneben),  w.  also  vQax;  aXsy-e^vog 
(schmerzhaft)  neben  aXy-og  (ntr.  schmerz);  dolix-og  (lang)  = 
ai.  dirgh-ds,  gdf.  dargJiros,  w.  c2ai*(/A^  darneben  ^i^^fiUx-i^^  (fort- 
dauernd, ununterbrochen)  zu  der  selben  wurzel;  ijXv^ov  neben 
iX»^P  (s,  0.  §.  38,  *);  ^«^aCa  (hagel),  d.  i.  ""xf^lad-ja,  vgl. 
ablg.  grad-ä  (hagel),  lat.  grand-o,  ai.  hrad-^mil  (un wetter);  xoXsx- 
-avoqy  »eXox^yog  (hager),  xoXoMig  (große  bildsäule)  für  '^'xa^ai- 
jo-^y  vgl.  ai,  Jcrg-d'S  (hager,  schlank),  w.  karg  (ab  magern),  lat. 
crac-entes  (graciles),  w.  urspr.  krak,  kark;  xovig^  pl.  novid-aq 
(niße,  lauseier),  vgl.  ahd.  hn^,  böhm.  hnidra  (das  s.)  u,  a.  Selbst 
lange  vocale  schänen  auf  dise  art  entstanden  zu  sein,  z.  b.  igwd-tog 
(reiher),  lat.  ardrea, 

A nm.  Kein  hllfsvocal  ist  aber  s  in  föllen  wie  ^isTiUj  d.  i.  *^dsf'ta^ 
s.  o.  §.  40,  b,  2^  anm.  2;  ferner  in  iniedtSk  auß  *in€fSS'(fa$y 
*inaü6'(f,ptf  afüVfi-tfor*,  ioc.  pl.  zu  den  stammen  ina^  (inog  wort), 
*t*V'  (xvwv^  g.  m^i'-oc  hund)  und  anderen  locativen  des  plurals 
consouaDtischer  stamme.  Dise  sind  wo]  nach  analogic  der  f-  und 
ir^tämme  gebildet,  vgl.  noXs-tU  zu  st.  noX^  (statt),  yXvxi-ct  zu 
St.  yXvxv-  (süß),  wie  ja  auch  in  anderen  sprachen  die  consonan- 
tischen  stamme  oft  der  declination  der  vocalischen  stamme,  na- 
mentlich der  i-stämme  (z.  b.  lat.  pedinhus  zu  st.  ped-)  sich  an 
achließen  (Curtius  hat  gegen  meine  auffaßung  bedenken  geäußert, 
besonders  auch  wegen  des  herakleischen  nqaccovt-ufStSt,  Curtius 
statuiert  in  disen  fällen  einen  hilfsvocal).  Eben  so  wenig  gehören 
hierher  die  futura  der  verbalstämme  auf  X^  /*,  v,  ^,  z.  b.  revfZ 
auß  '^revsia,  *t€V'€(f{&;  ßaXcS  auß  ^ßaXew,  "^ßaXsaw,  Hier  ist 
an  den  verbalst.  -£tf»,  urspr.  asjomi,  fut.  der  w.  as  (esse)  an 
getreten  (s.  u.  bei  der  conjugation). 

2.  Yocalvorschlag.  Auch  dise  lauterscheinung  ist  auf 
den  vor  consonanten  leicht  sich  entwickelnden  stimton  zurück 
zu  füren.  Nach  G.  Curtius  (gr.  Etym.'  s.  649  flg.)  ist  vocal- 
vorschlag  ser  selten  vor  einfachen  momentanen  lauten,  er  findet 
sich  gar  nicht  vor  t^  n^  9),  am  häufigsten  dagegen  vor  mereren 
consonanten,  vor  liquiden  und  nasalen.  Beispile:  a)  vor  zwei 
consonanten,  a-crirf  ^  (stem),  vgl.  lat.  Stella  für  ^^^-nda,  got.  staimö^ 
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43.  ai.  St.  Star-;  o-^Qv-g  (braue),  ai.  bhra-s,  ahd.  brätva,  ablg.  brUvl^; 
lesb.  äol.  ä-(f^€j  ä'ifipt  =  üg>i,  (S(fi  (st.  urspr.  sva);  i-x&ig  neben 
yßig  (gestern),  ai.  I^as  u.  a.  b)  vor  A,  f*,  v,  q;  i-Xaxv-g  (klein), 
ai.  laghü-s,  lat.  levis  auß  ^legu-is;  i-f^S^  i-f^i  neben  jt*^,  /*o», 
st.  urspr.  »la  (pron.  1 .  pers.).;  S-fux-if»  (ich  harne),  o-fkix-^  (nebel), 
w.  urspr.  migh,  vgl.  ai.^miA  (näßen,  harnen),  lat.  mig  (mi-n-^iq), 
lit.  m^a-H  (harnen)  u.  s.  f. ;  d-v^Q  (mann),  ai.  st.  nar-,  umbr.  ner 
(fürst);  w.  i'vsn  (tragen,  in  t/Wx-^ijfi',  ^veyx-ov;  dh^vex-^g  durch- 
gängig) für  vexy  vgl.  ablg.  nes4i,  lit.  nes^f-H  (tragen);  iv-vij^a 
(neun)  mit  Verdoppelung  des  v,  vgl.  lat.  navem,  ai.  ndvan  u.  s.  f. ; 
o-vv^  (nagel),  st.  o-vvx'f  ai-  nakha-s,  naJcha-nty  ablg.  «ögrÄ^,  lit. 
fidgchs,  ahd.  nagal;  o^o/mx  (name),  vgl.  lat.  (gjnönien,  ai.  naman-, 
got.  naman-,  wo  o  im  griechischen  erst  vor  trat,  nachdem  das  g 
des  ursprünglichen  anlautes  gn  bereits  geschwunden  war;  i-Qvd'Qog 
(rot)  =  ai.  rudhirds,  lat.  ruber,  gdf.  rudh-^a-s,  w.  r«dÄ;  l-Qsßog 
(ntr.  unterweit,  dunkel),  ai.  ragas  (staub,  dunkel),  got.  rikvis 
(finstemis);  i-QsvY-sa^a^  (rülpsen,  brechen),  vgl.  lat.  ruotare 
für  *rug-tare,  ablg.  ryg-nqJti  (eructare)  u.  a.  c)  vor  urspr.  v; 
i'ffQY-Bip  neben  ji^y-stv  (ein  schließen),  vgl.  ai.  w.  var^  (auß 
schließen,  ab  halten),  lit.  vers4i  (drängen,  schnüren);  i-fiQtfi^ 
(IL  XXIII,  598),  kretisch  ä'jsQtfa  neben  fiQtffi^  iQtfii  (tau,  naß), 
vgl.  ai.  w.  vars  (netzen,  regnen);  i-j:sixo(ftp  (II.  VI,  217)  neben 
€txo(fi'  (zwanzig),  boot,  fixart,  ai.  vT^ti,  lat.  viginti;  der  anlaut 
war  ursprünglich  dv  (dvi-  zwei),  das  «  ist  also  erst  vor  geschla- 
gen, nachdem  d  geschwunden  war  (vgl.  oben  o-vofuc)  und  öfters 
vor  /;  d)  vor  anderen  consonanten;  d-dovg  (zan),  st.  o-dfow-, 
vgl.  lat.  st.  dent-,  ai.  st.  dant-  und  dant-€^,  lit.  st.  danii-,  got. 
tunthu-;  in  disem  worte  scheint  mir  o  auß  dem  stimtone  von  d 
entstanden  zu  sein,  wofür  mir  außer  der  Übereinstimmung  aller 
übrigen  sprachen  im  anlaute  d  die  Übereinstimmung  des  vor  ge- 
schlagenen o  mit  dem  o  der  zweiten  silbe  spricht  (Id-ovreg  im 
äolischen  scheint  mir  von  ddovtsg  zu  trennen  und  eine  poetische 
außdruksweise  zu  sein,  es  ist  partic.  zu  idm  ich  eße,  Mie  eßenden\ 
d.  h.  so  vil  als  'die  zäne^  mag  auch  st.  datU-  zan  urspr.  der 
selben  w.  ad  oder  da  eßen  entstammen,  warscheinlicher  scheint 
mir  jedoch,  daß  dor^it-  u.  s.  f.  zur  w.  da,  ad  'trennen,  schneiden' 
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gehört;    vgl.  ab.  st.  da-tar-  'zan^);   d-day-fiog  (jucken),  o-dä^m,  §.  43. 
d'da^Sio  (ich  beiße,  jucke,  empfinde  jucken)  zu  w.  dax  in  dax-vm 
(ich  beiße),  ai.  dag.    Weitere,  mer  oder  minder  warscheinliche 
fälle  von  vocalvorschlag    bei  anderen  momentanen  consonanten 
s.  bei  G.  Curtius,  gr.  Etym.«  s.  653. 


Altitalisch*). 

1.     Lateinisch**). 
Übersicht  der  laute  des  lateinischen. 


§.44. 


Consonanten 
momentane  laute 


nicht  aspirierte 
stumm    tön, 

gutt.  c,q  g 

Spiranten 
stumm        tön. 

h 

nasale 
tön. 

n 

r  n.  Mante 
tön. 

a,   a 

pal. 

3 



h    t 

lingu. 

r,l 

dent,   t    d 

s 

n 

lab.    j>    h 

f             V 

m 

u,   ü 

Vooale 
dauerlaute 


e,  €,  ae 


oe 


0  ö 


A  DID.  1.  h  haben  wir  als  stammen  Spiranten  an  gesezt,  da  es 
außer  im  ai.  wol  nirgend  mit  stimton  gesprochen  wird. 

Anm.  2.  n  als  gutturaler  aasal  wird  durch  keiD  besonderes  zei- 
cheD  gegeben;  n  ist  guttural  vor  den  gutturalen  consonanten  c, 
9f  9  0^  adultcrinum),  nicht  aber  nach  g,  wo  es,  von  der  üblichen 
weise  ab  weichend,  als  gewönliches  dentales  n  auß  zu  spceehen  ist. 

*)  Vgl.  Schleicher,  kurzer  abriß  der  geschichte  der  italischen  spra- 
chen im  Rhein.  Museum,  neue  Folge  XIY.  pg.  329  —  346.  Kirchhoff, 
die  neuesten  Forschungen  auf  dem  Gebiete  der  italischen  Sprachen  in  d. 
Algem.  MonatBSchr.  für  Wißensch.  u.  Litterat.  1852,  pg.  577—598  und  des 
selben  'zur  altitalischen  Sprachkunde',  eben  das.  pg.  801 —824.  Leo  Meyer, 
vergl.  Gramm,  d.  griech.  u.  lat.  Spr.  b.  oben  beim  griechischen.  Ariod. 
Fabretti,  glossarium  italicuro,  in  quo  omnia  vocabula  continentur  ex 
Umbricis  Sabinis  Oscis  Volscis  Etruscis  caeterisque  monumentis.  Aug. 
Taurinornm  1858—1865.  Enthält  auch  das  altlateinische.  Dises  buch  hat 
nur  den  zweifelhaften  wert  eines  Sammelwerkes,  welches  auch  das  heut  zu 
tage  TÖllig  überflaßige  nicht  verschmäht. 

**)  W.  Corssen,  über  Aussprache,  Vocalismus  und  Betonung  d.  lat. 
Sprache.  Lpz.  L  1858.  II.  1859.  (2.  umgearbeitete  und  ser  erweiterte 
außg.,  I.  Lpz.  1868).  Des  selben  kritische  Beiträge  zur  lateinischen  Formen- 
lehre, Lpz.  1863.    Des  selben  kritische  Nachträge  zur  lateinischen  Formen- 
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S-  44.         Diphthonge,    fast  außschließlich    nur    dem    altlateinischen 
eigen,  sind  ai  (ae),  au,  ei,  eu,  oi  (oe),  cu,  ui. 

§.  45.  Vocale  des  lateinischen. 

Der  vocalismus  des  lateins  erlitt  im  laufe  der  zeit  vilfache 
Veränderungen.  Das  classische  latein  hat,  so  wie  das  umbrische, 
eine  abneigung  gegen  Diphthonge,  die  es  in  einheitliche  laute 
wandelt;  das  altlateinische  und  vor  allem  das  oskische  bewaren 
noch  die  alten  diphthonge.  Im  vor  ligenden  zustande  leidet  das 
latein  an  starheit  des  vocalismus,  wenige  wurzeln  zeigen  noch 
eine  jedoch  meist  auf  nur  zwei  stufen  beschränkte  bewegung 
des  wurzelvocales  in  seiner  reihe. 

Die  einwirkung  des  außlautes,  femer  der  laute  auf  einan- 
der (consonanten  auf  vocale,  vocale  auf  vocale)  hat  einen  hohen 
grad  im  lateinischen  en-eicht.  Unursprüngliche  kürzungen  und 
denungen  treten  ebenfals  vilfach  ein,  so  daß  der  vocalismus  des 
lateins  vom  ursprünglichen  lautstande  sich  ser  weit  entfernt  hat. 
Dazu  komt,  daß  uns  das  altlateinische  und  oskische  —  die  beiden 
italischen  sprachen  mit  ursprünglicherem  vocalismus  —  nur  ser 
fragmentarisch  erhalten  sind,  wärend  das  classische  latein  vilfach 
den  Charakter  einer  nicht  one  einwirkung  fremden  einflußes  fest 
gesezten  Schriftsprache  an  sich  trägt  und  der  vocalismus  des 
umbrischen  in  hohem  grade  unursprünglich  ist.    Das  lateinische 


lehre,  Lpz.  18G6.  Corasens  werke  behandeln  jedoch  in  der  tat  die  laut- 
iere. Die  selben  zeichnen  sich  durch  gründlichkeit  und  methode  auß, 
sie  waren  für  das  compendiam  von  großem  nutzen.  Den  feler,  alles  er- 
klären zu  woHen,  hat  Gorssen  freilich  nicht  OberaU  vermiden;  der  tief 
greifende  unterschid  der  vocalreihen  ward  manchmal  zu  wenig  berttksichtigt 
und  mit  'sanskritwurzeln'  sogar  misbrauch  getriben,  besonders  in  den 
früheren  arbeiten.  F.  Nene,  Lateinische  Formenlehre,  I.  Theil,  Stuttgart 
1866;  n.Thei],  Mitaul862.  W.  Schuchardt,  der  Vocalismus  des  Vulgär- 
lateins, I.— III.  B.,  Lpz.  1866—68.  Hauptfundgrube  iUr  die  ältere  latinität 
ist  das  Corpus  Inscriptionum  Latinamm  consilio  et  auctoritate  Academiae 
litt.  reg.  Borussicae  editum.  Vol.  I.  Inscript.  Latinae  Antiquissimae  etc. 
ed.  Th.  Mommsen  und  dazu  ein  lithograph,  tafelband:  Priscae  Latinitatis 
Monumenta  Epigraphica  etc.  ed.  Fr.  Ritschelius.  Berl.  1862.  Diser 
band  enthält  auch  grammatisches  vom  heraußgeber.  Frfther  schon  war 
erschinen:  Th.  Mommsen,  inscriptiones  regni  Neapolitani.    Lips.  1862. 
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bietet  somit  von  allen  hier  in  betracht  gezogenen  sprachen  der  §.  45. 
wißenschaftlichen  forschung  die  grösten  schwirigkeiten. 

a  wird  vilfach  zu  %  und  u  geschwächt  und  geht  grösten- 
tells  eben  so  in  c  und  o  (später  meist  u)  über,  wie  im  griechischen ;  » 

a  wird  gleichfals  zu  e  und  ö,  nur  zeigt  sich  im  lateinischen 
meist  einflaß  der  benachbarten  laute  als  Ursache  der  vocalfär- 
bung.  Bei  der  durch  greifenden,  völligen  Übereinstimmung  des 
lateinischen  in  den  vocalreihen  mit  dem  griechischen  dürfen 
wir  wol  auch  im  latein  ü  als  vocal  der  zweiten  Steigerung  be- 
trachten. 

Die  i  und  w-reihen  waren  in  der  ältesten  Sprache  den  grie- 
chischen völlig  gleich,  namentlich  auch  in  der  besonderheit  des 
ai  und  au  neben  «*  und  m.  In  der  w-reihe  trat  jedoch  an  die 
stelle  der  ersten  Steigerung  durchauß  die  zweite  (wie  im  grie- 
chischen das  um  gekeiie  3tatt  fand),  weil  e  vor  u  (v)  nach 
lateinischem  lautgesetze  (s.  u.  §.  48)  in  o  über  geht.  Die  spätere 
spräche  hat  aber  von  den  alten  diphthongen  nur  au  bewart; 
doch  zeigt  auch  dises  bekantlich  vilfach  die  neigung  sich  in 
einen  einfachen  laut  zu  wandeln. 

Vocalreihen  des  lateins  (nur  altlateinische  laute  sind  durch 
die  Schrift  unterschiden) : 

Schwächung  grundvoc.     1.  Steiger.  2.  Steiger. 

1.  a-reihe  schwund;  i,  u        e,  o,  a         o,  e,  ä  ö 

2.  f- reihe  i         el  ^  P,  al  ae         ol  oe  ü 

3.  f«-Teihe  u        en        au  ö         m  ü 

eu  ist  im  classischen  latein  nicht  mer  als  steigerungslaut 
vorhanden,  sondern  in  mi,  d.  i.  ü  gewandelt. 

Der  Übergang  der  diphthonge  in  monophthonge  ist  physio- 
logisch leicht  zu  erklären  (assimilation  beider  laute  an  einander 
wie  ei  zu  e,  ai  zu  ae,  oi  zu  oe,  au  zu  Ö,  oder  eines  an  den  an- 
deren wie  ei  zu  t,  au  zu  ü),  der  Übergang  von  ai,  oe  zu  ü  ist 
durch  die  häufige  Wandlung  von  o  zu  u  bedingt  (Übergangsreihe: 
ai,  ui,  ü;  möglicher  weise  auch  oe,  ue,  ü). 
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B  e  i  s  p  i  1  e. 

1.  a-reihe. 

46.  Schwächung.  1.  Schwund  des  wurzelhaJten  a,  z,  b.  sum, 
sumtis,  sim^,  siem  u.  a.  für  *e'Sum,  gdf.  as-mi,  *e-SMmws,  gdf. 
as^musi,  ^es-unt,  gdf.  as-anti,  *es-iem,  gdf,  as-^jam  (w.  es  sein; 
vgl.  d.  griech.);  gi-gn-o  (ich  zeuge,  gebäre;  vgl.  yi-yvo-fkai)  auß 
^gi-gen-o,  w.  gen  (vgl.  gen-ui,  gen-^us),  urspr.  gan;  besonders 
häufig  tritt  diser  schwund  im  zweiten  glide  von  Zusammen- 
setzungen ein,  wie  malx>  auß  *fnavlo  und  diß  auß  ^mage-vd-o 
(magis  volo)  und  änliches  (s.  u.  die  lautgesetze  §.  56) ;  sf.  -fer-ww 
wenigstens  teilweise  auß  *ter-ttm,  w.  her,  urspr.  bliar  (ferre),  so 
daß  hier  Zusammensetzung,  nicht  ein  stambildungssuffix  vor  ligt, 
das  selbe  gilt  von  -gnus  auß  "^-gen-tis,  w.  gen  (gp-gnere),  z.  b. 
mcUi-gnus  (bösartig,  nudurS  schlecht)  u.  a.  und  -giwn  in  jur-gium 
(process,  zank)  für  ^jur-4gium,  vgl.  renhig-ium  (ruderwerk),  w.  ag 
(agere)  u.  s.  f. 

In  stambildungssuffixen  findet  schwund  von  urspr.  a  statt, 
wie  in  den  verwanten  sprachen,  z.  b.  patr-is,  älter  *patr-44s, 
*patr'OS  für  *pater-os,  st.  pcUer-,  gdf.  patar-as  (gen.  sg.)  und  in 
vilen  anderen  fällen. 

2.  Ser  häufig  ist  die  Schwächung  von  a  zu  i,  besonders 
im  zweiten  teile  von  Zusammensetzungen,  z.  b.  ac-cipio  (ich  neme 
an)  neben  capio  (ich  neme);  per-ficio  (ich  volbringe)  neben  facio 
(ich  mache);  as-sidreo  (ich  sitze,  stehe  bei),  w.  sad,  lat.  sed; 
tne-min-i  (ich  gedenke);  w.  ntan;  co-gni-tus  (erkant),  w.  gna  auß 
gan;  in-sir-tus  (ein  gesät),  w.  sa  u.  s.  f.;  femer  in  stamm-  und 
Wortbildungselementen,  z.  b.  velirds,  veh-M  (2.  3.  sg.  praes.,  w.  veh 
fahren)  für  *veh-isi,  *veh-4H,  urspr.  vaghrosi,  vagh-ati;  nominis 
(gen.  sg.  zu  nömen  name),  urspr.  gna-man-as  u.  s.  f. 

Das  selbe  findet  auch  in  der  tonsilbe  der  worte  statt  (wie 
im  deutschen),  z.  b.  in-ter  (zwischen,  unter),  umbr.  an-ter,  com- 
parativ  des  pronominalstammes  an,  vgl.  ai.  an-tdr,  dn-tara-s 
(inter,  interior),  gr.  h-tcQa;  in-  (negat.),  umbr.  an-,  ai.  an-, 
gr.  dv-;  ignir-s  (feuer),  ai.  agnt-s;  quinque  (fünf),  gdf.  kankan^ 
ai.  p(M/iJcan. 

In  der  reduplicationssilbe  der  praesensstämme  von  wurzeln 
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mit  dem  wurzelvocale  urspr.  a  findet  dise  Schwächung  regelmäßig  §.  46. 
statt,  z.  b.  ffi-i/no  (ich  zeuge)  auß  *gp-gen'0,  gdf.  ga^an-ami, 
vgl.  gr.  yi-yy-ofMi,  w,  gan;  sero  (ich48äe)=*5i5o  (wegen  r  geht 
i  in  e  über,  s.  u.),  gdf.  sorSOrmi,  w.  sa;  si-sto  (ich  stelle),  gdf. 
storsta-mi,  w.  sta;  sldo  (ich  setze  mich)  auß  *si^8do,  ^sirsed^, 
gdf.  sa-sad-ami,  w.  soä. 

Anm.  Die  denung  des  aaß  urspr.  a  geschwächten  ß  zu  f  (^ei)  ist 
schwer  nachweisbar.  In  scrlbo  (ich  schreibe)  neheo  ygaipw  ist 
wenn  beide  worte  überhaupt  verwant  sind,  wol  Obertritt  der 
a-reihe  in  die  i-reihe  an  zu  nemen,  wie  er  häufiger  im  slawo- 
deutschen  statt  findet;  in  fällen,  wie  virJ4im  (mann  für  mann) 
zu  St.  virih  (vir  mann),  ist  die  analogic  anderer  formen  (verbal- 
stämme)  maß  gebend  (vgl.  iribu4im  u,  a.). 

3.  Häufig  ist  femer  die  Schwächung  von  a  zu  u,  besonders 
in  stamm-  und  Wortbildungselementen,  aber  auch  in  wurzeln, 
durch  einfluß  gewisser  consonanten.  Deutlich  stelt  sich  t  als  die 
lezte  abschwächung  von  a  herauß,  indem  u  nicht  selten  durch 
vermittelung  von  ü  (^medius  quidam  inter  i  et  u  sonus  —  pin- 
guius  quam  i,  exilius  quam  u — sonum  y  graecae  videtur  habere^ 
gramm. ;  kaiser  Claudius  verordnete  für  disen  laut  das  zeichen  Y) 
in  i  schwankt  und  ältere  formen  mit  u  denen  mit  i  zur  seite 
stehen ;  u  ist  also  die  geringere  Schwächung  von  a,  die  mit  disem 
durch  0  vermittelt  wird,  das  ser  oft  die  ältere  spräche  noch  da 
hat,  wo  später  u  ein  tritt.  Der  Übergang  und  die  reihenfolge 
von  a  durch  w  zu  i  ligt  also  klar  vor:  a,  o,  u,  ü,  i.  So  ward 
z.  b.  eine  gdf.  ap4ama-$  zu  '^qp-tonuhs,  cp-tumu-s,  op-tümu-s, 
op-timu-s  (bester),  ital.  ottimo;  dakamors  zu  *deccnuhs,  decumu-s, 
dedmU'S  (zehnter),  ital.  decimo;  neben  cap-ere  (nemen)  steht 
fnan'^n$P'ii4m  (kauf,  eigentum ;  Plaut.),  (xy-cup-are  (in  besitz  ne- 
men), iw-cip-ere  (an  fangen),  nian-cip4nm;  can-cut-io  (ich  er- 
schüttere) neben  quat^  (ich  schüttere,  stoße),  in-std-stAs  (unge- 
salzen) neben  sai-sm  (gesalzen)  u.  a.  Ser  oft  ist  u  erst  spätere 
Veränderung  von  älterem  o  (vgl.  d.  griech.,  wo  o  blib),  besondere 
häufig  ist  diß  der  fall  in  wortbildungselementen,  z.  b.  n.  acc. 
sg.  msc.  ntr.  der  urspr.  o-Btämme  -a^s  auß  altlat.  -ö-s,  gr.  o-g, 
urspr.  -a-&;  -w-»j,  altlat.  -o-w,  gr.  -o-v,  urspr.  '■a'4n,  z.  b.  da-tti-s 
(gegeben)  auß  dart<hs,  gr.  do-ro-g,  urspr.  dortars;  acc.  dortu-^n 

Schleieher,  vergl.  gramm.  d.  Indog.  gpr,    3.  aufl.  ^ 
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§.  46.  auß  da-t(Hn,  gr.  dih^6'V,  urspr.  da-#a-w;  überhaupt  wird  aaß 
auß  lautendem  urspr.  as  im  lat.  os,  us,  so  z.  b.  jcnir«  (geschlecht), 
älter  geHos  =  YfT^}  fti-  ^»wo«,  urspr/ jfano«;  op-as  (arbeit,  werk), 
altlat.  op-os,  ai.  u.  urspr.  dp^is;  -bus  (suffix  des  dat.-abl.  pl.), 
älter  -bos  für  -tjas,  ai.  -ühjas;  ferunt  (sie  tragen),  altlat.  fer-ont, 
fer-onti,  gr.  g>iQ'OVf$^  (^iQov<ft>)y  ai.  u.  urspr.  ftÄrfr-an^i,  auch 
im  partic.  praes.  scheint  o  der  älteren  spräche  zu  zu  schreiben, 
vgl.  e-imi-^m  (den  gehenden),  d.  i.  *eontem,  wo  neben  e  sich 
w=o  erhalten  hat,  während  in  der  regel  c  ein  trat;  vdunt-aritis 
(freiwillig),  das  auf  ein  einstiges  ^volunt-,  ^vdorU-,  neben  dem 
üblichen  volent-  (wollend)  hin  weist  u.  s.  f. 

Nach  V,  u  bleibt  o,  z.  b.  voU  (später  vtdt  er  will),  w.  ai.  u. 
urspr.  vor;  logtH/nl^r  (loquuntur  sie  reden),  quam  (quum  conj. 
als,  indem,  vgl.  quai^iam),  gdf.  kam;  qwhd  (was),  gdf.  ha-i  (aber 
z.  b.  is4ur^y  gdf..to-4);  novo-s  (novus  neu),  ai.  u.  gdf.  rhdvorSVL,  s.  f. 

Ann).     Darch  die  älteren  formen  mit  o  gewint  das  lateinische  be- 
deutend an  änlichkeit  mit  dem  griechischen. 

§.  47.  Der  Grundvocal  der  a-reihe,  urspr.  a  ist  1.  als  a  in 
den  wenigsten  fällen  erhalten,  wie  es  scheint  mit  verliebe  vor 
g,  Cy  z.  b.  oo-ws  (nadel),  ac4es  (schärfe),  ac-erbus  (herb),  w.  ac, 
ai.  ag,  urspr.  oi;  ago  (ich  treibe),  ay-«,  ai.  dg-ami,  w.  ag; 
mag4s  (mer),  mag^ns  (groß),  fiiy-a^j  ai.  st.  mah-änt-  (n.  sg. 
msc.  mahdn),  got.  miÄ^42s,  w.  «no^.  ai.  mah  auß  ^ito^A;  frag-Uis 
(zerbrechlich),  frag-or  (bruch,  krachen),  frorn-go  (ich  breche), 
got.  w.  brak  (praes.  brik-a,  perf.  brai^;  ang-ms  (schlänge),  ai. 
dhris,  gr.  Ix-K)  deutsch  fmk;  ans-er  (gans)  fär  ^hans-^,  deutsch 
gans,  lit.  iq^-l^  (^=  *gfans-is),  ai.  äo^-os,  grundform  des  gemein- 
samen Stammes  also  ghans-;  al-ius  (anderer)  älko^  =  *dirjog^ 
got.  al4s;  ap-iscor  (ich  erlange),  ap-tus,  vgl.  ai.  ap-ndmi  (1.  sg. 
praes.  adipiscor),  w.  ap;  stortus  (gestelt),  gr.  (fra-ro^,  gdf.  stortas, 
w.  sta;  sa4us  (gesät),  w.  sa;  dartus  (gegeben),  da4or  (geber), 
gr.  dorToq^  da-t^Qj  w.  da  u.  a. 

2.  Als  0  erscheint  ursprüngliches  a  in  den  wurzeln  ver 
allem  nach  und  vor  v  und  außerdem  in  stamm-  und  wortbil- 
dungselementen. 

Nach  V,  z.  b.  wiw-o  (ich  speie),  gr.  ^«/u-lai,  ai.  vdm^^knn; 


Digitized  by  VjOOQiC 


Lateiniseb.   A-reihe.    Grandvöcal  o.  g3 

vöUö  (ich  will),  vol-^,  vohim,  später  v^ü4,  vel4m,  vgl.  ai.  vdr-ami  §.  47. 
(W--WÄIW,  f>r-i%dmi  ich  wale,  will),  w.  var;  wxyare  (rufen),  ai.  w. 
vaX,  gr.  j:«^,  urspr  vak;  i>&rUo  (ich  wende),  später  rert-^,  vgl. 
ai.  vdrt-eUS  (3.  sg.  praes.  med.  vertitur,  est),  w.  vart;  vös  (ir, 
vaster  euer,  später  vesier),  vgl.  ai.  vcw  (vos,  voWs);  volv-cre  (wäl- 
zen), got  vaiv^an  (volvere);  vgl.  quatuor  (vier)  fttr  *qi4€Uuors, 
*quatuores  neben  riHifaqBq  =  *T€Tj:aj€C;  gdf.  wol  katvaras,  ja 
vocutis  (ler)  u.  dgl.  in  Inschriften  für  t;a(;t«t<9. 

Ursprüngliches  sva  ist  regelmäßig  lat.  so,  wol  auO  svo  fUr 
^<?,  urspr.  sva  nach  obigem  gesetze;  v  schwand  dann,  wie  in  te 
(^dich),  se  (sich)  u.  s.  f.  für  Hve,  *sve  (s.  u.),  z.  b.  söeer  (schwi- 
gervater)  auß  *9vocer,  ^svecer,  gr.  ixvQ6g  Itir  *ürf  axv^oc,  ai.  srä- 
Ultras  (geschribcn  (vd^uras),  got.  svaikra,  vgl.  socrw«  (schwlger- 
routter),  ai.  svdfrOs  (geschr.  gvdfrüs);  sarörem  (Schwester,  ace), 
ai.  svdsaram^  gdf.  svastaram;  sofhor,  somfms  (schlaf)  für  *sop-nfiS 
(v0.  Sn-i^og)^  ai.  u.  gdf.  svdp-tMS,  vgl.  svdp-i-mi  (ich  schlafe); 
son-iis  (ton),  ai.  si;{ff»-as. 

Vor  V,  z.  b.  <w-iÄ  (schaf),  gr.  Sp$gy  ai.  av-ts,  lit.  av^s;  nmj-os 
(später  nmMtö  neu),  gr.  vij^-og^  ai.  näff-a$;  nov-em  (neun),  gr. 
iiM^ij^a,  ai.  ndthon. 

In  anderen  Verbindungen,  z.  b.  mor-ior  (ich  sterbe),  w.  urspr. 
u.  ai.  mar  (mori);  dom-^Lve  (zämen),  gr.  w.  da/»  (t-iaf^ov),  ai. 
dam,  got.  foim,  hochd.  mm;  op-^us  (werk,  arbeit),  altlat.  ap-os, 
ai.  rtp-«s;  loq^uor  (ich  rede),  vgl.  gr.  f-Aax-ai^,  ai.  w.  lap;  po-tis 
(im  Stande,  vermögend),  poiens  (mächtig),  po-tiri  (sich  bemäch- 
tigen), vgl.  gr.  n6-aiq  (eheherr)  ai.  u.  urspr.  pd-Us  (herr),  lit. 
pa4s  (villeicht  sind  in  disen  beispilen  die  labialen  m,p  und 
das  labiale  vocale  im  lateinischen  liebende  l  die  Ursache  der  wal 
des  0  =  a);  coquere  (kochen),  gr.  w.  n$n^  ai.  paX,  lit.  kep^.  s.  f. 
urspr.  k€A, 

In  auß  lautenden  stamm-  und  wortbildungselementen  ist, 
wie  im  griech.,  o  regel  vor  allem  vor  8,  m;  daß  die  spätere 
spräche  dises  o  zu  u  schwächt,  sahen  wir  oben  §.  46,  3;  z.  b. 
s«f.  to  im  n.  sg.  rase.  u.  aftc.  msc.  ntr.  -to-s,  -te-wt,  gr.  -ro-c, 
-ro-y,  ai.  -fti-5,  -ta-m,  z.  b.  in-du40'S  (berümt),  acc.  du-f'O-m, 
vgi.  gr.  jrJltNT6-^,  xXv-to-p,  ai.  i^4^td-s,  (rur4d'm,  urspr.  krti-tn-s, 

6  ♦ 
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47.  knhtorm;  endung  der  neutra  -os  (später  -t«s^,  wie  z.  b.  geiP-os 
(genus  geschlecht),  gr.  yiv-og^  ai.  ^dti-as,  urspr.  gan-as,  eben  so 
Venös  (n.  propr.  fem.;  -os  belegt);  dat.pl.  -60s  (-ims),  ai.  -ühjus 
u.  s.  f. 

3.  Ser  häu&g  gieng  a  in  6  über,  one  daß  sich  eine  ver- 
anlaßung hierzu  in  den  umgebenden  lauten  auf  zeigen  läßt, 
z.  b.  fer-o  (ich  trage),  w.  fer,  gr.  tpi^-fo^  ai.  u.  gdf.  bhdr-ami, 
w.  bhar;  es-t  (er  ist),  w.  es,  gr.  ia-^l^  ai.  u.  gdf.  ds-ti,  w.  as; 
sed-eo  (ich  sitze),  w.  sed,  ai.  u.  urspr.  so^;  g^n-us  (geschlecht), 
altlat.  genas,  w.  gen,  gr.  y^-05,  ai.  ^dn-as,  urspr.  ganros,  w. 
^a»;  vcÄ-i^  (er  färt)  w.  veA,  ai.  vdh-4xH,  gdf.  t^ogfÄ-ott,  w.  vojffc; 
pecu  (vih).  ai.  st.  ^m»^-  (n.  sg.  jpofu-s  msc),  gdf.  des  st.  pdkinr; 
eq-uos  (ross),  w.  ec,  gr.  ln-»o$  =  *»x-/og,  ai.  dg-vc^,  w.  o^,  gdf.  o*- 
-vas,  w.  oA;;  (2ecem  (zehn),  gr.  iina^  ai.  ddgan-,  gdf.  daA^n-;  Septem 
(siben),  gr.  Itttcc,  ai.  u.  gdf.  saptdn-;  denUem  (zahn,  acc.),  onJovr-a, 
ai.  ddniram;  men-te-m  (sinn,  acc.),  gdf.  waw-^i-w,  w.  man;  fer- 
ent-em  (tragend,  acc.),  fpiq-ovx-a^  ai.  u.  gdf.  hhdr-antram;  die 
lautverbindung  urspr.  ant  wird  aber  im  lateinischen  auch  durch 
cnt,  unt  gegeben,  z.  b.  fer-unt  (sie  tragen)  auß  fer-onü,  urspr. 
u.  ai.  bhdr-anti,  e-^mUem  (gehend,  acc.;  vgl.  oben  §.  46)  neben- 
fer-enUem;  st.  pa-ter-  (vater),  möhter-  (mutter),  urspr.  portar-, 
ma-tar-;  (gjnö-men  (name),  ai.  nrf-www-,  gdf.  gnä-man  u.  s.  f. 

Oft  ist  e  deutlich  Schwächung  von  a,  wie  z.  b.  per-fecrtus 
(vollendet)  neben  fac-tus  (gemacht)  u.  s.  f. 

Auß  0  ist  6  hervor  gegangen  in  fällen  wie  verto,  vester  u. 
a.  für  älteres  vort-o,  gdf.  vart-Ormi,  w.  urspr.  u.  ai.  vart,  got. 
varih;  vaster,  vgl.  ai.  vas  (vos,  vobis),  vgl.  s.  83.    Demnach  er- 
gibt sich  e  neben  a,  a  als  leichterer  vocal. 
.  48.         Steigerungen  des  a. 

1.  Dem  6  gegenüber  gilt  0  als  schwerer,  und  es  steht  a 
bisweilen,  wie  im  griechischen  und  slawischen,  als  Steigerung  von 
e  =z  a,  also  ist  in  disen  fällen  0  =  ö;  e  :  0  =  a  :  0,  z.  b.  man^eo 
(ich  erinnere),  d.  i.  man-^tjami,  verbum  causativum  von  der  w. 
urspr.  nian  (denken,  also  eigentlich  'denken  machen*)  neben 
men^s  (sinn)  für  "^ments,  ^men^tirs,  gdf.  «iaw-<i-s  mittels  sf.  ti 
von  w.  man,  vgl.  me-mi-ni  (ich   erinnere  mich),    lezteres   jmit 
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Schwächung  von  e  zu  i;  noc-eo  (ich  schade),  gdf.  näk-ajami,  §.  48. 
verb,  causat.  von  der  w.  urspr.  nah,  ai.  tmg  (zu  gründe  gehen, 
sterben;  also  eigentUch  'sterben  machen,  verderben')  zu  nex, 
gen.  neo-is  (mord),  per-nic-ies  (verderben),  nec-are  (töten)  vgl. 
gr.  vix'vgy  vsx-Qog  (der  tote);  so  steht  tog-a  (oberkleid)  neben 
teg^  (ich  decke),  w.  tag,  dtsch.  tak,  wol  für  stag,  vgl.  ftrfy-i», 
ai.  sthdg-ami  (tego),  im  litauischen  steht  stegnü  (tego)  neben 
stdg-as  (tectum) ;  soodus  (genoße)  neben  seq-^i  (folgen),  ad-sec4a 
(begleiter) ;  doceo  (ich  lere),  ein  causativum,  gdf.  dak^ami  neben 
di-dic4,  disco  (ich  lerne)  für  *dic-sco  wol  für  *didac-sco,  vgl. 
d^a(x)(fM€B  (ich  lere)  neben  dtdd^m,  d.  i.  diidn-fSmy  dtdax-^ 
(lere),  w.  dak  (nicht  die,  wie  in  dico,  ösitt-wfMy  das  davon  zu 
trennen  ist) ;  proo-us  (freier)  neben  preo-ari  (bitten) ;  far-s 
(schiksal),  far-dus  (trächtig)  neben  fer-o  (trage),  w.  fer,  urspr. 
Uuxr. 

Da  0  kurz  ist,  so  kann  dise  Steigerung  auch  vor  zwei  con- 
sonanten  ein  treten,  z.  b.  pond-^ts  (ntr.,  gewicht,  last)  neben 
pendr^e  (wägen);  ex4arr-4s  (auß  dem  lande  vertriben),  torr-eo 
(ich  dörre)  =  ^tors-eo,  vgl.  tas-tus  (part,  praet.  pass*,  zu  torreo) 
fär  ^tors4us  neben  terra  für  *ters-a  (das  trockene,  das  land  im 
gegensatze  zum  waßer),  w.  tars,  got.  thars  (in  thairsan  dörren, 
thaürsjan  dürsten),  ai.  tarS  (dürsten).  Neben  a  steht  o  in  sccihs 
(feilstaub,  Sägespäne),  scob-ina  (raspel)  zu  scälho  (ich  schabe); 
part4o  (anteil)  neben  part-em  (pars  teil),  im-pert^o  (ich  mache 
teilhaftig). 

2.  ^  ist  selten,  z.  b.  ti^g-üla  (ziegel)  neben  t^g-o  und  tog-a; 
rEg-em  (rex  könig),  vgl.  ai.  -ra^-am,  rd^-anam  neben  ri^-o  (ich 
richte,  regiere) ;  l^g-em  (lex  gesetz),  cd-Ug-a  (amtsgenoße)  neben 
ZÄjf-o  (ich  sammele,  lese);  s^dres  (sitz)  neben  sidreo,  w.  sad; 
ss-men  (same)  neben  sä4us,  also  meist  als  Steigerung  von  e; 
dem  urspr.  a  entspricht  ^  auch  in  pie-nus  (voll),  gdf.  prO-tM-s, 
w.  pra,  par  (füllen);  ?rft,  vgl  ai.  dda,  d.  i.  *add-a  (perfectum) 
zu  Äi-o  (ich  eße),  ai.  dd-mi;  ssmi-  (halb)  gr.  ij/i»-,  ai.  «amt-, 
althd.  sami-;  si^m,  siEt  (1.  3.  optat.  zu  w.  es  sein),  vgl.  «fiyv, 
fifiy,  ai.  5;öm,  sjat,  urspr.  as-ja-m,  as-ja^t,  falle,  in  denen  wol  i 
assimilierenden  einfluß  geübt  hat. 
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48.  3.  Wie  £  zu  6,  so  steht  a  zu  a  als  steigerungglaut,  der 
sich  demnach  am  häufigsten  vor  gutturalen  consonanten  findet, 
z.  b.  äo-er,  ac-ris  (scharf)  neben  äo-ies  (schärfe);  plac-are  (ver- 
sönen)  neben  pläc-ere  (gefallen);  pac-eni  (pax  fride),  davon  pac- 
are  (zum  friden  bringen)  neben  päc-isci  (vertrag  schließen); 
mac-ero  (ich  mache  mürbe)  neben  mäo^r  (roager);  anähäg-es  (Um- 
schweife), vgl.  anib-ig-ere  (unschlüßig  sein)  zu  w.  o^  in  ägro 
(ich  treibe,  füre),  gr.  ay-«,  ai.  ä^-ami,  urspr.  ag^mi;  st.  can- 
tag-io-  (conrtag-iurm  berürung)  und,  darauß  weiter  gebildet,  das 
üblichere  can-tag-iön^  (n.  sg.  contagio)  zu  w.  tag  in  tango  (ich 
berüre),  tac'tvr$  (part,  praet.  pass,  dazu)  für  *tag4us,  vgl.  con- 
tifig-o  (ich  berüre,  treflfe);  st  suf-frag-uh  (suf-frag-ium,  eigent- 
lich Scherbe;  stimme,  urteil)  neben  fräg-or  (das  zerbrechen,  kra- 
chen), w.  frag  (vgl.  fra-^nrg-o  ich  breche,  in-frir-n-go  ich  breche 
ein);  sag-ire  (anen),  sag-us  (warsager),  sag-a  (zauberin)  neben 
säg-ax  (spürend);  pag-ina  (seite,  blatt),  com^pagir-  (compages, 
Verbindung),  com^päg-in-  (compago  d.  s.)  z.  w,  pag  in  por^irg-^ 
(ich  befestige),  vgl.  aam-ping-o  (ich  füge  zusammen);  vadro  (ich 
gehe)  neben  väd-o-  (vadum  fürt);  lab-i  (sinken)  neben  Wnxre 
(wanken) ;  da,  dOrS  neben  dä-tus,  w.  da  (geben) ;  /ö-ri  (sprechen), 
fOrma  (gerücht),  fOrcundus  (gesprächig)  neben  fä^eri  (bekennen), 
w.  urspr.  hha;  ma-ter  (mutter),  ai.  ma-iar-,  w.  tna;  fra-ter  (bru- 
der),  ai.  hhra-tar-,  w.  Ihra  auß  hhar  um  gestelt. 

Das  femininum  der  a-stämme  hatte  ursprünglich  auch  im 
lateinischen  langes  a,  z.  b.  nov-a,  coo-ta,  urspr.  nav-a,  iai-tä, 
vgl.  ai.  ndva,  ^pak-td  (komt  zufallig  nicht  vor,  sondern  wird 
durch  eine  völlig  ab  weichende  bildung,  pah-vd,  ersezt),  gr. 
vi/-«,  nsn-z^  zu  twv-^s,  coc-UhS,  mov-u-s,  coo-tths,  urspr.  natha^, 
kak-tors,  gr.  vif-o-g,  n^n-^o-g.  Es  haben  sich  im  lateinischen 
reste  dises  a  erbalten. 

4.  Nicht  selten  ist  ö  als  Steigerung  von  a,  besonders  neben 
0  =;=  a  und  da,  wo  a  wurzelaußlaut  ist,  außerdem  in  stambil- 
dungselementen,  z.  b.  persona  (maske,  rolle)  neben  son^as  (ton), 
sön-are  (tönen),  w.  ai.  u.  ui-spr.  svan;  söp-io  (ich  schläfere  ein), 
d.  i.  ai.  u.  urspr.  svap^jami,  verb,  causat  neben  sqp-or  (schlaf), 
w.  lat.  sop,  urspr.  u.  ai.  svap;  vöc^m  (vox  stimme)  =  ai.  vdKham^ 
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gr.  joTt'Oy  urspr.  väk-am  neben  i?oe-o  (leb  rufe),  w.  urspi'.  vcJc  §.  48. 
(reden);  öo-iar  (schneller),  comparativ  zu  einem  verlorenen  dem 
gr.  dx'V"^  ai.  acrA-s  (schnell),  entsprechenden  adjectivum  (das 
etwa  *oquis  lauten  würde),  w.  urspr.  ak;  dö-num  (gäbe),  ai.  u. 
gdf.  dd-na-m,  do^te-m  (n.  dös  gäbe,  mitgift  =  ^dö-tir-s),  gdf.  da-  ^ 
ff-a»  neben  dä-tus,  w.  da;  gnö^co  (nö-sco  ich  lerne  kennen), 
ffnö4us  (bekant;  vgl.  yt^Yyii-<rx4^y  yy^th-tog)^  gnö^nen  (name)  neben 
(g)no4a  (kenzeichen),  co^i-tus  (erkant),  w.  gna  (wie  letztere 
form  deutlich  zeigt)  auß  gern;  pöd-^x  neben  ped^  und  ped-ico, 
w.  ai.  u.  urspr.  pard,  gr.  ncgd^  hochd.  farg;  da-tör-cm  (geber, 
acc),  ai.  dOrtär-am,  gr.  do^^g-a,  af.  urspr.  tar,  hier  zu  tor  ge- 
steigert; quorum  von  st  gi«ö-  (interr.,  relate  ürspr.  ia  u.  a. 

5«  ü  =:;  nrspn  a  kann  nur  ahi  eine  jüngere  nebenform  von 
ö  betrachtet  werden,  wie  o  so  häufig  zu  u  ward;  es  komt  wol 
nicht  innerhalb  der  wurzel  vor.  So  sind  die  sufiixa  -türo-,  fem. 
-^airo,  z.  b.  doriür^us  (der  geben  wii'd),  rm^-^ör-a  (bruch),  latei- 
nische bildungen  auß  den  stammen  auf  -tör,  urspr.  -tat,  dtk-iör-, 
rup4ör-,  urspr.  da-tar-,  rup-tar-;  das  suffix  des  g.  pl.  -tmi,  -^um 
(doch  wol  als  -um,  -rüm  zu  faßen;  vgl.  BUcheler,  Grundriss  der 
lat.  Declination,  Lpz.  1860,  s.  40)  steht  für  älteres  -am,  -röm 
(bov-otn  noch  bei  Verg,),  gr.  -^v,  *-<öv,  ai.  u.  urspr.  -am,  -säm, 
z.  b.  (is)tarum  =  gr.  *raiiv,  d.  i.  r«v,  ai.  tdsam;  vöo-um  = 
gr.  fon-fSv^  ai.  vaX^m. 

2.    i-reihe. 

Hier,  wie  in  der  u-reihe,  mangelt  es  an  wurzeln,  wdche  §.  49. 
sämtliche  drei  stufen  der  Steigerungsreihe  durchlaufen.  Für  die 
i-reihe  kenne  ich  nur  das  einzige  beispil  w.  fid  in  /Yd-ed  (treue), 
per-fid-m  (treulos)  neben  cm-fldro  (ich  vertraue),  i.  e.  feid-o 
(belegt  ist  di-feidrms)  und  foidros  (foedus  bündniss);  selbst  an 
wurzeln,  die  in  zwei  stufen  erscheinen,  wie  w,  dk  (gr.  d#«,  ai. 
(%  u.  s.  f.)  in  in-dic-o  (ich  zeige  an),  caiMi-4,l(yHs  (reciitsanwalt) 
neben  ifoic-o,  dioo  (ich  sage)  und  w,  i  (gehen)  in  ^4um^  neben 
ei^j  eiri,  eUur  =  ISy  U,  Uur  (vgl  «i-/a#^  ai.  e-mi)  u.  a.  ist 
mangel. 

Der  6  rund  vocal  i  findet  sich  z.  b.  in  dio<ire  (an  sagen), 
w.  die,  vgl.  ai.  di^,  gr.  w.  cJ#x  (in  dsixyvinj;  i4mi  (vgl.  f-/*«is 
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49.  ai.  i-mäs),  w.  i  (gehen/;  vid-eo  (ich  sehe),  vgl.  ai.  vid-mds,  gr. 
ßid'fA€Vy  got.  vU-um,  w.  vid;  sci-^-d-o  (ich  spalte),  scisst«  = 
*scid4us  (gespalten),  vgl.  ai.  Jchirn-drdrmi,  a%iZ(a  =  ^ax^d-jm^  got. 
w.  shid  in  siaid-ati,  w.  sdd;  w.   w«^,  urspr.  mtgfÄ,  gr.  /w»x  in 

»  mi-«-^-ö  (ich  harne),  mic4us  fiir  *migf-^us  (part,  praet.  pass.); 
w.  lig  in  li-n^-o  (ich  lecke),  urspr.  righ,  gr.  ^x;  ö^*-^  (wer), 
vgl.  got.  hir-s  (demonstr.),  lit.  szi-s,  slaw.  $X  gdf.  Ä?i-5,  w.  qui  = 
Jfci.  In  stambildungselementen,  z.  b,  o«M-s(schlaf),  gi\  op'&-g,  ai. 
'»«M-s,  lit  av-i-5,  w.  u,  av  mit  sf.  i;  oft  ist  t  in  folge  der  Stel- 
lung im  wortaußlaute  geschwunden,  z.  b.  mens  für  *ments  auß 
♦mew-^i-s,  gdf.  num^U-s  oder  in  c  getrttbt,  z.  b.  w^n-fe-m  s.  d.  flg. 
Diß  echte  %  wird  zu  e  getrübt  nach  bestirnten  gesetzen, 
z.  b.  in-cfe:r,  in-diC'-is  (anzeiger),  w.  die;  ig-ne^m  (feuer,  acc.)  für 
älteres  ig-ni-tn,  ai.  agnirM,  lit.  %nf  Die  älteren  formen  diser 
accusative  sind  bekantlich  nicht  selten  erhalten,  wie  navp-m 
(schiff,  acc.)  neben  nave-m  u.  a.  Auch  mare  steht  für  *wan, 
vgl.  mari^  (in  änl.  fällen  schwindet  das  auß  lautende  i);  eben 
so  ist  in  nave-bos,  tempestate-bus  (inschr.)  von  den  stammen  navir, 
tentpestaH-  echtes  i  in  6  über  gegangen. 

Anm.  Hier  ist  also  e  das  jüngere,  i  das  ursprüngliche  und  daher 
ältere,  w&rend  bei  dem  vil  häufigeren  anß  a  geschwächten  i, 
wenn  es  in  der  älteren  spräche  mit  e  wechselt,  lezteres  der  ältere 
laut  ist.  Die  spräche  fOlte  aber  bald  disen  unterschid  der  ab- 
stammung  nicht  mer  und  behandelte  beide  i  nach  der  selben 
analogic.  Etwaige  unursprüngliche  denung  von  t  zu  t  ist  wol 
nicht  von  der  Steigerung  f  (ei)  zu  unterscheiden. 

Erste  Steigerung  ei  (l,  S);  "^deiv-os,  dtiM>8  (götlich, 
deivae,  deivinus  belegt),  ai.  devä-s,  gdf.  daivchs,  w.  div  (leuch- 
ten); efefc-o,  dtco  (ich  sage),  gdf.  daik-ami,  w.  die;  ei4ur,  f-tur 
(er  wird  gegangen),  w.  i;  fei-do,  fid-o  (ich  traue),  w.  fid;  veivos, 
vtvos  (lebendig),  vgl.  ai.  ^wds,  lit.  g^vcis,  w.  gi,  redupl.  gig,  vig, 
giv,  viv  (mit  v  für  g  durch  gv  vermittelt,  s.  u.  die  lere  von  den 
consonanten) ;  veic^is,  vlc-m  (wonsitz),  ai.  v^gcis,  gr.  jolxog;  vi- 
num  (wein)  d.  i.  veinom,  got.  vein,  gr.  fotvog;  wai:gpheinlich 
td^$,  eid-us  (bestimter  tag  im  monate,  urspr.  die  tage,  da  mond- 
schein  ist,  die  hellen  tage;  Corss.  krit.  Beitr.  261),  w.  id,  urspr. 
u.  ai.  idh  (s.  unter  ai,  ae). 
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D&us  (gott)  ist  auß  *dSt$s,  ^devos,  *deivos  geschwächt,  also  §.  49- 
nebenform  zu   dlvos,   wofür  deivtnus   (götlich)  zeugt;    eben  so 
steht  warscheinlich  &  (ich  gehe)  für  *?o,  ^jo,  gdf.  *ai;-«mi  für 
*aiami  mit  Spaltung  von  i  zu  ij;  vSn^mia,  inschr.  =  t^fn-eü^mta 
(Weinlese). 

In  wortbildungselementen  ist  e  neben  ei,  t  häufig,  s^Mlter 
meist  allein  regel,  z.  b.  onmeis,  amnis,  omn^s  u.  dgl. 

ai,  ae  findet  sich  vereinzelt  wie  im  griech.,  z.  b.  aidre(m), 
aedres  (haus,  feuerstätte),  aid-ilis,  (aedil,  bauaufseher),  ae$4as 
(Sommerhitze)  für  *aed4(is,  vgl.  gr.  af^co,  ai^-ovaa,  aXd'-^q, 
ai.  w.  idh  (an  zünden);  ae-vo-my  alt  ai-t;o-m  (zeit.  lange  zeit), 
bis  aufs  genns  =  ai.  i^-vorSy  (gang),  vgl.  gr.  ai-fdv^  w.  i  (gehen), 
sf.  urspr.  va;  maes4u8  (traurig),  maer-eo  (ich  trauere)  neben 
fim-er  (elend) ;  aem-tdus  (wetteifernd)  neben  imrüari  (nach  amen) ; 
laevos  (link),  vgl.  latrfdg;  scaevos  (link),  vgl.  axatpog;  caecus 
(blind),  vgl.  got.  haihs  (einäugig,  blind). 

Zweite  Steigerung  ist  oi,  oe,  w,  z.  b.  foidrere,  n.  "^ind^s 
(foedus  bündnis),  w.  fid;  über  (adj.  reichlich),  altlat,  ^aührirs, 
gdf.  aicOtrri^s,  vgl.  ai.  €dhrat€  (er  wächst,  blüht),  w.  also  trfA, 
über  (subst.  ntr.  reichlichkeit,  fülle),  altlat.  etwa  ^oib-es,  gdf. 
aidh-as  von  der  s.  wurzel;  ^oinos,  belegt  oino(m),  oenus,  ünus 
(einer),  vgl.  got.  ains;  camoinem,  comünem  (gemeinsam,  acc.) 
vgl.  got.  gammns;  so  findet  sich  loidos,  loedos,  lüdus  (spil) ;  oitier, 
oetier,  ütier  (gebrauchen)  u.  a. 

Anm.  Fttr  oe  findet  sich  mit  unrecht  auch  €  geschriben  (vgl. 
Fleckeisen,  fünfzig  Artikel  aus  einem  Hilfsbücblein  für  lat.  Recht- 
schreibung, Frankf.  1861,  s.  22),  z.  b.  ob-Sdire  für  ob-oedire, 
vgl.  audire,  r^num  =  n-oenum  (non). 

3.    «i-reihe.  §.  50. 

Ser  verwischt  im  lateinischen.  Beispile  sind  ser  selten; 
ich  kann  nur  anfüren  lüc-erna  (leuchte),  w.  gr.  lv%^  ai.  ruH, 
gdf.  ruk  neben  Leuc-em  (Carm.  Sal),  Lcuc-ina  (n.  pr.),  lücem 
(licht,  acc.),  lü(c}4nen  (licht),  lau(c)-'men;  dücreni  (furer,  acc.) 
neben  douc-ere,  dücere  (füren);  ritiher  (rot),  gdf.  rudh-^a-s  neben 
nl^-ftö  (rot),  gdf.  raudhros;  pro^üb-us  (ehestiftend),  in-^Ub-t^s 
(unvermählt)  neben  nüb-o  (ich  heirate,   von  der  frau);   rüjhes 
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50.  (feto,  klippe)  zu  w.  rup  in  rtMnrp-o  (ich  breche);  trüära  (ich 
stoße)  neben  triid4-8  (stange  zum  stoßen). 

Der  grundvocal  u,  z.  b.  in  ru2>'tu8  (gebrochen),  ru^m^iH} 
(ich  brecheX  vgl.  ai.  lu'-m^p-ämi,  w.  lap,  urspr.  rup;  f4s4u-^s  (ge- 
brant),  w.  tts,  ai.  uS;  turtud-i  zu  praes.  tur^nrdro  (ich  stoße)^  vgl. 
ai.  tudrdmiy  w.  tvd;  rvh'^r  (rot)  für  "^ruf-er^  "^mf-^o-s,  w.  rw/'= 
^t;*^,  ai.  u.  urspr.  rudh;  jug-^m  (joch)  =  fvy-ov,  ai.  jug-mm, 
w-  J^y  fi^i  (ich  war),  fu4uru8  (der  sein  wird),  YgL  tfv-^iv,  w. 
urspr.  u.  ai.  hhu  (im  ai.  zu  IM  gedent).  In  stamUldung^ 
(nicht  in  Wortbildungselementen),  z.  b.  pec^  (vih;  pL  peo^ha), 
vgl.  got.  /izt%f4,  ahd.  mhu,  ai.  pofths. 

Auch  diß  echte  u  wird  zu  i  (ü)  geschwächt  (wie  das  auß 

a  entstandene,  s.  o.  §.  46,  ä),  z.  b.  lub-eiy  lib^  (es  beliebt),  w. 

ai.  lubh  (begeren),  got.  ItA  (in  lub-ö  liebe,  lüdhs  lieb,  ga-laubs 

teuer);    cfi-o««  (höriger)  zu  w.  du,  gr.  »Ais  urspr.  kru  (hören); 

^inanur-hus,  darauß  mani-bus  (manu-s  hand),    u  ist   bekantlich 

hier  in  vilen  fällen  erhalten;  fructi-fer,  comi-ger  auß  *frudun 

fer,  *comthg€r  (fracht  bringend,  hömer  tragend). 

A  um.  1.  Ino  geht  echtes  u  nicht  ttbei%  außer  in  /o-raaafi  *fu'Se, 
w.  fU. 

Anm.  2.  ü  als  denung  des  ü  ist  von  ü  =  (m^  der  1.  u.  2.  Stei- 
gerung des  u,  nicht  wol  zu  scheiden.  In  tu  (du)  z.  b.  ligt  ge- 
wis  nnnrsprüngliche  denung  vor,  gdf.  ist  tu,  denn  in  ai.  tv-am, 
gr.  tVy  cv^  *got  thu,  slaw.  ty,  Kt.  ^m  ist  nirgend  Steigerung. 
Zweifelhaft  zwischen  denung  und  Steigerung  kann  man  in  fällen 
sein  wie  sü-s  (sau),  ig,  ahd.  sü;  müs  (maus),  fivg,  ahd.  müs 
n.  8.,  wo  das  griechische  jedoch  fUt*  die  anname  der  denung 
spricht. 

Erste  Steigerung  war,  nach  der  analogic  aller  indoger- 
manischen sprachen  zu  schließen,  ebenfals  vorhanden  und  zwar 
lautete  sie,  wie  im  griechischen,  eu;  sie  verlor  sich  aber  ser 
frühe,  wie  denn  das  einzige  erhaltene  beispil  dises  archaischen 
steigerungslautes,  Letic-esius  (n.  propr),  vgl.  Xevn-og  (weiß),  auch 
als  Loucetius,  Lucetius  überliefert  ist;  gdf.  ist  wol  *Leuc-ent-ios, 
Weiterbildung  eines  particips,  st.  ^leuc-ent-  (wie  Prudent-ius  von 
prudent-)  zu  einem  praes.  ^leuc-o  von  w.  lue  wie  ^evym  von  qwy 
gebildet.  In  folge  des  §.47,  2  erwähnten  lautgesetzes  (e  vor  u, 
1)  wird  in  o  gewandelt)  muste  auß  eu  ein  mit  der  zweiten  stei- 


Digitized  by  VjOOQIC 


Lateinisch.    U- reihe.    1.  Steigerung  eu  (ou^  ü)'  91 

gerung  zusammen  fallendes  ou,  später  ü  werden.  So  ist  z.  b.  §•  50. 
fur  düco  (ich  füre),  douco  ein  älteres  "^deuco,  gdf.  dauk-ami,  w. 
duk  vorauß  zu  setzen,  da  praesensstämme  diser  art  mittels  erster 
Steigerung  gebildet  werden;  Uro  (ich  brenne),  *om«o  steht  für 
*eu$o  =  gr.  eV'W  für  *«v<r-»,  ai  SS-atni,  gdf.  am-ami,  w.  ms; 
bei  wurzeln,  die  auf  u  auß  lauten,  steht  vor  vocalen  ov  für  *ev 
=  ew,  z.  b.  *plov-ont,  darauß  plfMH)nt,  pltHmt  (sie  cegnen), 
*plov'Ont  steht  aber  für  *pletHnUi,  vgl.  gr.  7r>l4f-oi^#  (nU-ova$)^ 
gdf.  plaiHinH;  eben  so  flu-ont  =  flov-ont  auß  *ftev-(mti  und  an- 
dere praesensformen  der  art ;  jow^,  jour^s  (jus,  jür-4s  recht)  steht 
für  ^jav-os,  ^jov-es-is  und  ist  gebildet  wie  ^gen^s,  *gen-eS'is  (genus, 
generis)  von  w.  ju  (jüngere)  mittels  erster  Steigerung,  wie  sie 
dise  art  nominalstämme  zu  haben  pflegen,  ^jov-os  also  für  ^jev-os, 
gebildet  von  ju  wie  xXiji-og  von  w.  xXv  und  das  disem  entspre- 
chende altindische  frat;-«s  von  w.  gru;  jus,  jür-is  (brühe)  =  *jo««ä, 
*jour-is,  *jüv-os,  ^jov-es-os,  *jev-^s,  ^jev-esos,  gdf.  jav-as,  jav-as-ds 
von  einer  anderen  w.  ju,  gr.  fv  (in  Cv-fjt^  sauei-teig),  vgl.  slaw. 
ju<ha  (brühe);  pus  (g.  pür-is  eiter)  =  ^p<yus,  *pov-os,  *pev-os, 
gdf.  pav-as,  w.  ai.  u.  urspr.  pu  (faulen),  vgl.  got.  furls,  wol  fü4s, 
althochd.  fü-l,  nhd.  fauri,  gdf.  pau^a-s,  lit.  jp^w-^i  (faulen).  Auch 
Jov-em  =  Biovem  (acc.,  nom.  pr.)  fürt  auf  *djev-eni  zurück, 
warscheinlich  auch  Jü-püer  für  "^djürpiter,  *djoupiter  und  diß 
für  *^ewpUer  st.  djm-  =  C€l^•,  welches  nur  lautliche  Verände- 
rung von  djeu  ist,  w.  dju  =  div  (leuchten,  als  norainalstamm 
himmel  und  gotheit  des  himmels;  der  altind.  nqminativ  djäi^s 
mit  zweiter  Steigerung  ist  fürs  lateinische  nicht  maß  gebend). 
Da  die  erste  Steigerung  vil  häufiger  ist,  als  die  zweite,  so  sind 
die  meisten  lateinischen  ü  =  altl.  ou  hierher  zu  ziehen. 

Anm.     neu,  seu  =  neve,   *seve  gehören    natürlich   so  wenig   als 
ne-uter,  ne^utiquam  (auch  ntUiquam  wie  mdlus)  hierher. 

au  ist,  wie  im  griech.,  archaisch  erstarte  erste  Steigerung 

und  im  lat.  der  einzige  diphthong,  den  die  spräche  bei  behielt, 

und  den  sie  bis  zur  stunde  noch  nicht  auf  gegeben  hat  (er  findet 

sich  noch  im  italienischen  und  mer  vereinzelt  auch  in  anderen 

tochtei'sprachen  des  lateins),  obschon  er  schon  fiiih,  besoplers  in 

der  volksmäßigen  außsprache,  in  den  laut  ö  schwankt  und  über 
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§.  50.  geht;  auch  in  ü  zieht  sich  (wol  durch  vermitteluDg  von  ö)  au 

zusammen,  z.  b.  raud-^is,  röd-us,  rüd-iis  (stükchen  erz),  w.  rud, 

sonst  rub,  ruf,  urspr.  rudh  (rot  sein).    BeispUe  für  au:  aur-öra 

(moi'genrot),  gdf.  wol  *auS'asa,  w.  us  in  ur-o,  us-tus,  vgl.  ai.  st. 

uS-ds-  (aurora),  one  Steigerung  in  wurzel  und  suffix  (leztere  tritt 

nur  in  gewissen  casus  ein);  aug-eo  (ich  mere),  vgl  atfj»,  a^|- 

aycö,  doch  wol  auß  *avy-(r«,  *adY''üavw,  lit.  dug^  (ich  wachse), 

w.   ug;  das  eben  genante  raud-us  (ntr.  id.  raud-era),  w.  rud, 

ai;  rudh,  gr.  gvd-  u.  a. 

Anm.  Auch  au  entsteht  durch  secondare  processe,  z.  b.  nauta 
(Schiffer),  auceps  (Vogelfänger),  gaudeo  (ich  freue  mich)  auß  nav- 
'p-tq,  ^äV'i-ceps,  ^gav-irdeo  u.  a. 

Die  zweite  Steigerung  des  u,  nämlich  altlat.  ow,  später 

ü,  fält  also  mit  der  ersten  zusammen  und  es  ist  nur  mit  hilfe 

der   verwanten  sprachen  zu  entscheiden  möglich^   ob   ü,  ou  = 

ui-spr.  au  oder  =  urspr.  au  sei.    Lezteres  ist  gewis  nur  selten; 

z.  b.  rüf-^us  (rot)  =  air.  rüad,  got.  raud-s,  gdf.  raudhros;  war- 

scheinlich  gehört  hierher  über  (ntr.  euter)  wegen  gr.  ov&aq^  gdf. 

beider  atulhar,  obschon  ai.  üdlias,  ahd.  ütar  (nhd.  euter)  andere 

lautstufe  zeigen;  villeicht  auch  lüc-em,  Louc-ina,  lü(c)'men,  w. 

luk,  urspr.  ruk, 

A  um.  ü,  ou  ist  hie  und  da  durch  außstoß  von  lauten  secundär 
entstanden,  wie  z.  b.  '^coundi,  cundi  (alle  zusammen)  auß  co- 
jundi;  noundinum  (SC.  deBacc),  nündinum  auß  ^navendinum 
(vgl.  nundinae  neuntagige  zeit);  prOdens  (vorsichtig)  auß  pro- 
videns. 

§.51.  Vocalische  lautgesetze  *). 

Die  genaue  darlegung  der  außerordentlich  mannigfaltigen 
vocalischen  lautgesetze  des  lateinischen  muß  der  lateinischen 
Specialgrammatik  überlaßen  bleiben.  Hier  können  nur  einige 
^Igemeine  andeutungen  gegeben  werden. 

*)  Außer  W.  Gorssens  oben  (§.44)  genanten  werken  vgl.  besonders 
A.  Dietrich,  commentationes  grammaticae  dnae  (I.  de  ]itteraniin  in  L  1. 
transpositione;  II.  de  vocalibus  ]at.  subjecta  littera  {  affectis';,  Lips.  1846; 
des  selben  de  vocalium  quibusdam  in  lingua  latina  affectionibus.  Pro- 
gramm, ^irschberg  1855.  Schuchardt,  Yocalismns  des  Vulgärlateins, 
I.  Leipz.  1866;  II.  u.  III.  ebend.  1867,  1868. 
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Hiatus.  Beim  Zusammenstoß  von  vocalen  wird  ser  oft  der  §.  51. 
hiatus  durch  zusammenziehung  entfernt.  Diß  geschiht  regelmäßig, 
wenn  der  erste  vocal  ein  a  ist,  so  anw  (1.  sg.)  auß  *amao,  amas 
(2.  sg.)  auß  "^^amais,  gdf.  der  endung  -ajamiy  -ajasi;  amarunt 
(3.  pl.  perf.)  auß  ama(v)erunt;  equae  und  equa  auß  equai  (d.  sg.); 
di€,  fide  (g.  d.  sg.)  auß  diei,  fid€i  u.  s.  f.  Andere  beispile  sind 
8TS  auß  si€8,  Sit,  älter  seit,  auß  sist,  gdf.  sjat;  tibi,  tibei  auß 
tibie,  gdf.  der  endung  -hl^a(fn);  eben  so  in  vöbeis,  vöhls,  gdf. 
der  endung  bhjafmjs;  senatüs  (g.  sg.)  auß  sena4uis  (4uos),  senatü 
(d.  sg.)  auß  sefKxtui,  cöga  auß  *c(higo,  equö  (d.  sg.)  auß  equöi 
u.  s.  f.  Die  beiden  vocale  bleiben  jedoch  auch  in  vilen  fällen, 
namentlich  machen  u  und  i  und  das  im  verwante  e  mit  folgen- 
den vocalen  keinen  hiatus,  z.  b.  fui,  lues,  fluunt  (fluent);  die 
endungen  der  nomina  -io,  4a,  -ies;  fieri,  tenuia  (tenvia),  eunt, 
eOf  meae  u.  s.  f.  In  Zusammensetzungen  sogar  co-adus,  de-esse, 
co-optare,  aber  auch  inlautend  hoo  (haare)  u.  s.  f.  Der  hiatus 
innerhalb  eines  wertes  ist  fast  stäts  durch  consonantenverlust 
erst  herbei  gefürt,  z.  b.  fluunt  auß  flovont,  boo  auß  bovo  u.  s.  f. 
Die  gesetze  des  hiatus  im  lateinischen  bedürfen  noch  genauerer 
feststellung. 

Ein  ser  weites  gebiet  hat  die  assimilation  von  vocal  an  §.  52. 
vocal,  vorwärts  und  rükwärts,  auch  bei  nicht  unmittelbarer  be- 
rürung  der  vocale  (über  consonanten  hinweg),  anänlichung  und 
angleichung  wirkend,  so  wie  die  assimilation  der  vocale  an  con- 
sonanten (die  vei*wantschaft  zwischen  gewissen  vocalen  und  ge- 
wissen consonanten).  Dabei  wird  aber  doch  das  unmittelbare 
zusammentreffen  zweier  gleicher  vocale  vermiden  und  es  findet 
dann  dissimilation  statt 

So  steht  au/redus,  gladiolus,  ja  vinolentus  u.  s.  f.  für  ^au- 
reulus,  *gladiulus,  *vinulefUus  von  aureus,  gladiu-s,  vinu-m,  vgl. 
kmgulus,  turbulentus;  duriti&'S  neben  durüia  u.  a.;  vgl.  siem, 
si€8,  siet  mit  ai.  sjjäm,  sjas,  sjat.  In  disen  und  änlichen  beispilen 
zeigt  sich  anänlichung  des  folgenden  vocals  an  den  vorher  gehen- 
den, denn  das  o  steht  dem  e  und  i  näher  als  das  u,  das  e  ist 
dem  i  verwanter  als  das  a. 

Rükwärts  wirkende   angleichung  -findet  über   consonanten 
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52.  hinüber  statt,  z.  b.  extd  aber  exü-ium,  faml4as  aber  facH-is; 
storhulum  aber  sMniis;  mihi,  Ubi,  aber  umbr.  mehe,  tefe;  bene 
aber  bonos,  bonus  u.  s.  f. 

Von  der  verwantschaft  des  t;  zu  o  war  §.  42,  7  die  rede; 
u  ist  besonders  bei  labialen,  vor  allem  bei  m  und  l  beliebt 
So  tritt  bei  der  Schwächung  von  a  nicht  i,  sondern  u  ein  in 
fällen  wie  oo-agM),  athcup-ium  neben  cap-ere,  con4übemium 
(zeltgenoßenschaft)  neben  tabema  (hütte),  optumus  (später  erst 
optimus)  u.  s.  f.;  vor  l  wird  älteres  o  zu  tf>  z.  b.  pocdom  zu 
poctdum,  cosd  zu  consui,  ini4ftoXj  zu  epistula;  bei  der  Schwä- 
chung von  a  tritt  vor  24~consonant  nicht  i  oder  e  (der  r^el- 
mäßige  Vertreter  von  i  vor  zwei  consonanten),  sondern  u  ein, 
z.  b.  saisus  instdaus,  sepelio  sejpuUus  u.  s.  f.;  ferner  ist  m  be- 
liebt vor  n -Inconsonant,  z.  b.  ferunt,  homuncidus  u.  s.  f.  (vgl. 
oben  §.  46,  3).  Überall  galt  auch  hier  älteres  o,  welches  sich 
in  der  Volkssprache  fort  erhielt,  wie  spätere  Inschriften  und  das 
italiänische  (z.  b.  sepoUura  schon  558  nach  Christus,  vgl  ital. 
sepoloro;  colomna,  ital.  coUmna)  beweisen. 

Sogar  das  ursprüngliche,  nicht  auß  a  geschwächte  i  mdk 
vor  labialen  dem  w-laute  in  fällen  wie  teshH^tonium  (zeugnis) 
neben  testp-s  (zeuge);  caimurfex  (schinder)  neben  st.  cami-  (n. 
caro  fleisch)  u.  änl.,  wo  jedodi  auch  die  analogic  der  häufigeren 
fälle  mit  gewirkt  haben  mag. 

e  ist  vorzugsweise  in  endsilben  vor  nasalen  beliebt,  z.  b. 
Septem,  vgl.  k7t%d,  nomen,  ai.  näman-,  comioen,  w.  can,  ovem  auß 
ovi^m  und  so  bei  den  meisten  i-stämmen;  im  acc.  sg.  der  a-stämme 
jedoch  steht  o,  u  (novo^m,  novurm);  vor  allem  aber  hat  e  seine 
stelle  vor  r,  z.  b.  camera  auß  xafiaQUy  operis  neben  nominis; 
stetSruni  auß  *$tetiS'<mü,  vgl.  steüs4i;  vd^er-is  auß  vehis,  vgl. 
vekü-i4r;  peperi  für  "^pe^pir-i  zu  par-io  wie  cedni  zu  coim); 
afferxf,  nicht  das  nach  der  analogie  zu  erwartende  ^af-fir-o,  von 
fer-o,  vgl.  fälle  wie  col-Ug^  von  leg-o. 

r  scheint  auch  o  für  «  vor  sich  zu  lieben,  z.  b.  fo-re,  fo^em 
zu  w.  fu  (fthiums);  lat.  ancora  auß  gr.  äyx^a  (aber  robur, 
ebur  mit  ur,  villeicht  wegen  des  vorh»  geh^den  b). 

Femer  tritt  e  ein  vor  mereren  consonanten  im  Wechsel  mit 
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I,  das  vor  einem  conson.  steht,  z.b.  judex  über  judids ;  eques-fer  §.  52. 
für  *egiuet4er,  *equit^ier  aber  equU-em;  aseUus  auß  ^^in(ujlus, 
vgl.  asinus;  con&ecro,  abr^^iius  n.  s.  f.  (es  bleibt  *  jedoch  vor  ng 
in  attingo,  mfringo  u.  a.  dgl.). 

Die  lautverbindungen  ent,  end  und  unt,  umd  schwanken, 
z.  b.  fer-ent^m  neben  erunt-em  auß  "^e-ont-em,  wo  der  ältere  laut 
0,  «  in  folge  der  dissimilation  neben  e  erhalten  ist,  volunUarius; 
faciendus  und  fadundus,  beide  auß  *faciondt4S,  erhalten  in  sacris 
fcbdundis,  iure  dicundo  u.  dgl.  Nach  u  steht  stäts  e:  ttiendus, 
restüuendus.    Überall  ist  hier  a  der  urspr.  vocal. 

i  hat  Vorliebe  für  n  und  die  dentalen  überhaupt,  es  ist  die 
häufigste  Schwächung  von  a,  z.  b.  paixav^  aber  mdchina;  noniinis, 
hominiSy  cedniyoa  den  stammen  gdf.  g$iaman',  gkaman-,  horkan-  u.  s.  f. 

Durch  dissimilation  wird  das  zusammentreffen  völlig 
Reicher  vocale  vermiden,  z.  b.  Veritas  (verurs)  aber  pie-tas  (piu^s), 
ehrie-taa  (ebriu-s)  u.  a.,  nicht  *pip-ia8  u.  s.  f.;  equity  (eques) 
aber  dbi&ris^  ari^t-is,  par%St4s  (abies,  aries,  paries);  divtnus 
(divu-s)  aber  aiii^nus  (aliu-s);  levigare  (levp-s)  aber  variegare 
(variu^s)  u.  a.  Der  erste  vocal  ist  verändert  in  meio  auß  *mtyjOy 
*fniio;  ei,  dei  ist  älter  und  richtiger  als  ii,  dii  u.  s.  f.  Durch 
(Ussimilation  hielt  sich  o  länger  nach  u,  v,  z.  b.  equos,  equam, 
navam,  morinos  u.  a. 

Durch  consonantenwegfall   wird  vocalveränderung   be-  §.  53. 
wirkt,  nämlich  1.  ersazdenung,  2.  zusammenziehung. 

1.  eisazdenung,  z.  b.  pes,  ariEs  =  *päd'S,  *ariet'S;  in  der 
regel  ist  später  hier  (§.  55)  kürzung  ein  getreten,  z.  b.  pedtes 
auß  pedes  =  *j3edS-s,  pat^  auß  pater  (nati^Q)  =  *paier-s;  fe- 
rem  =  *fer^t-s  (vgl.  q)iQmv  =  ^^qovt-^);  soL  (salz)  =  *säUs 
(g.  sälris),  vgl.  äl^  u.  a.;  besonders  oft  bei  Wegfall  des  nasals 
vor  8,  z.  b.  acc.  pl.  der  a-stämme  -ös,  (novös)  =  -ons  (gdf.  natfans); 
im  compar.  -<Ör,  -iSrem  auß  -jems,  -jansam  u.  s.  f. ;  femer  pöno 
(ich  setze,  lege)  =  *posno  (vgl.  i)os-m>,  qutni  (je  fünf)  =  *g«<i»mf, 
esoämen  (schwärm)  =  "^exagmen  (äg-o);  besonders  fält  g  so  vor  j 
auß^  z.  b.  iMior  (größerer)  =  *mäg'4or  (vgl.  «no^-iMtö  groß),  äio 
(ich  sage)  =  *äg-4o  (vgl.  ci/dräg4um  Sprichwort),  w^io  (ich  harne) 
=  ♦iwiip  =  ^migjo  u.  a. 
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§.  53.  2.  Zusammenziehung  (s.  o.  §.  51),  z.  b.  amärunt,  amäsH, 
nörunt,  amö  (auß  *ainaq),  doces,  audis  (auß  '^doce4s,  *audi-is); 
novis=:*novo-is,  novoris  auß  "^novo-bios,  nova-üos  (s.  d.  declin.) 
u.  a.  Im  reduplicierten  perf.  ligt  diser  fall  warscheinlich  vor, 
z.  b.  ßci  auß  *fefici  (vgl.  cecini),  eben  so  j&d,  fregi  u.  a. 

Anm.  Ser  zweifelhaft  sind  fälle  wie  inmtare  (ein  laden)  =  *vici- 
tare,  w.  vbc;  conmtium  (geschrei,  zank)  =  *canvicüium,  w.  voc; 
mspitio  (verdacht)  =  ^Siispicitio  u.  a.  (über  die  lezten  beispile 
s.  Fleckeisen,  Rhein.  Museum  VIII,  227;  dagegen  Corssen,  krit 
Beitr.  s.  12  flgg.,  der  convicium,  su^cio  schreibt  und  dem 
gemäß  ab  leitet,  invttare  aber  zu  einer  vildeutigen  sanskritw.  m 
stelt);  vgl.  unten  §.  157,  1,  a  am  ende. 

§.  54.  Schwächung  (erleichterung  des  vocals  durch  Veränderung 
seiner  qualität  mit  und  one  kürzung)  ist  ser  häufig  im  lateini- 
schen und  durchauß  nicht  außschließlich  auf  unbetonte  Silben 
beschränkt,  wenn  auch  wol  von  disen  die  analogie  diser  Schwä- 
chung iren  außgang  nam  (beispile  s.  oben  §.  46,  2;  über  die 
Sache  vgl.  G.  Gurt  ins,  das  dreisilbengesetz  der  griech.  u.  lat. 
betonung  in  Kuhns  zeitschr.  IX,  321  flg.).  Besonders  regel- 
mäßig tritt  Schwächung  ein  in  wortbildungssilben;  bei  Zu- 
sammensetzungen und  bei  reduplication  aber  auch  in 
Wurzelsilben.  Daß  jedoch  die  Schwächung  auch  im  zweiten  glide 
•von  Zusammensetzungen  nicht  völlig  durch  greifend  auf  tritt, 
zeigen  beispile  wie  com-paro,  per-agro,  per-aäus  u.  s.  f.  (Corssen, 
Kuhns  ztschr.  XI,  370).    Durch  Schwächung  wird 

a  zu  e,  z.  b.  falUo  fe-fdl-i,  parc-o  pe-perc-i,  fac4us  per- 
fec-tus  u.  s.  f. 

a  zu  u,  z.  b.  cap^,  oc-cup-^;  hierher  gehört  das  u  der  un- 
betonten endsilben,  wie  z.  b.  da-turs,  gdf.  dorUirs;  altlat.  oper-us, 
ai.  u.  gdf.  dpas-as  u.  s.  f.  Der  Übergang  von  a  zu  u  ist  durch 
0  vermittelt. 

a  zu  i,  z.  b.  fac4o  con-fio4o,  pa-ter  Jurpi-ter,  cad-o  ce- 
cid-^,  can-o  ce-cinri  u.  s.  f. ;  tien  Übergang  muß  e  vermittelt  haben. 
e  tritt  für  i  nach  der  oben  erwähnten  regel  ein  in  fällen  wie 
tubi-cen,  pe-per-d,  cper-ds  für  *öpf s-is  (opos-os,  gdf.  apas-^is)  u.  a. 
(s.  §.  52). 

a  zu  Ey  z.  b.  hal-o  an-heUo. 
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ae  zu  f,  z.  b.  quaer-o  in-quir-o,    caedro  ce-iXd4  can-^ifd^,  §.  54» 
aequos  in-Tqi40S  u.  s.  f. 

au  zu  Ö,  Ü,  z.  b.  causa  ac-cOso,  fauc-es  suf-ßco,  plaudro 
ex-plod^  u.  s.  f. 

Mit  starker  kiirzung  werden  sogar  lange  vocale  und  diph- 
thonge  zu  ^  (iQ,  z.  b.  gnö4us  co-gni-tus,  iouro  (iuro)  pe-4^o 
de-d^ro  (-j^ro  für  *-jiro,  mit  e  für  i  vor  r,  §.  52). 

Vor  secundären  suffixen  und  als  erstes  glid  von 
Zusammensetzungen  schwächen  die  stamme  auf  o,  u  vor 
consonanten  iren  stammaußlaut  zu  i,  z.  b.  duri-tas,  duri-ties, 
st.  duro-  (durufi) ;  comp-cidum,  cami-cen,  cami-ger,  st.  comur-  u.  a. 

Vor  vocalen  bleibt  u,  z.  b.  frudu-arius,  fructvrosusy  st.  fructu-; 
auch  vor  labialen  erhält  es  sich,  wie  in  locu-ples,  quadrvrpes, 
quadnhj^lex. 

Auch  die  kürzung  der  vocale  hat  in  den  unbetonten  end-  §.  55. 
Silben  ein  ser  weites  gebiet. 

So  ist  a  des  femin.  ursprünglich  a  (gr.  a,  ii)^  daher  in  der 
älteren  spräche  bisweilen  noch  lang;  ^  des  abl.  sg.  der  i-stämme 
und  der  irer  analogie  folgenden  consonant,  stamme  ist  urspr.  -ait, 
worauß  -aid,  -eid,  -ed,  -^d,  weiterhin  -ei,  -s,  -f  ward  (daher  patrg, 
tit.  Scip.  Barb.);  ?  der  ab  geleit.  verba  erscheint  bisweilen  kurz, 
z.  b.  cav^,  jub^;  ^  in  miM,  tibi,  t*W  u.  s.  f.  ist  auß  älterem  f, 
ei  durch  kürzung  entstanden,  mihei,  tibei,  übei  u.  s.  f.  finden  sich 
nicht  selten ;  alle  auß  lautenden  ö  waren  urspr.  lang,  z.  b.  hotnö 
=  "^homon-s;  agö,  vgl.  a^oi,  gdf.  ag-ami,  darauß  zunächst  ag-a 
mit  Verlust  des  mi;  egö,  vgl.  iym;  in  disen  fällen  mag  der  nasal 
(vgl.  ai.  ahäm  d.  i.  agham)  die  trübung  von  ä  zm  ü  bedingt 
haben;  duo,  anibo,  odo,  vgl.  dv(Oj  äfjupw^  dxrfo. 

Vor  auß  lautendem  t  findet  regelmäßig  kürzung  statt;  amä4 
für  -at  =  -ait,  -aat  auß  -ajati,  vgl.  amannus;  eben  so  -et,  4t 
der  ab  geleit.  verba  und  im  optativ  auß  -et,  -tt,  älter  -eit;  auch 
-it  im  perf.  lautete  älter  -eit  u.  dgl. 

Desgleichen  vor  anderen  consonanten,  z.  b.  4s  des  Optativs 
(feceris)  für  und  neben  -is  (fecerJs);  pat^r  m&pater  (vgl.  natiiq) 
für  "^paters;  -5r  im  n.  sg.  auß  -ör,  z.  b.  censGr  (tit.  Scip.)  auß 

Sehlelcber,  rergl.  gramm.  d.  indog.  vpr.    8.  aull.  i 


Digitized  by  VjOOQiC 


Og  Latehiisdi.    Voeahiohe  lauigetetM^ 

§.  55.  *cens4or'8  u.  a.  der  art  in  fülle  (vgl.  Gorsaen,  Ausspr.,  Vokal,  etc. 
I,  329  flg.;  Leo  Meyer,  vgl.  Gramm,  d.  gr.  u.  lat  Spr.  I,  162  flg.). 

§.  56.         Die  Verflüchtigung  der  unbetonten  silben  fürt  bis  zu  völli- 
gem Schwund,  ab  fall  und  außfall  der  vocale  (vgl.  §.  46). 

Der  ab  fall  auß  lautender  vocale  ist  teils  erst  spät  in  der 
spräche  ein  getreten,  wie  z.  b.  animal  für  \md  neben  animale, 
die  für  und  neben  dice,  hoc  für  und  neben  hoce,  ut  für  und  neben 
uti  u.  s.  f.,  teils  älter,  wie  z.  b.  vehis  für  *vehisi,  gdf.  vaghasi; 
est,  vehit  für  *esti,  *vehiti,  gdf.  asti,  vaghati;  sunt,  vehunt  für 
*es(mti,  ^vehonti,  gdf.  asanti,  vaghanti  (erhalten  ist  tremonti; 
Bergk,  index  lect.  Marburg.  1847 — 48)  u.  s.  f. 

Der  außfall  von  schwachtonigen  vocalen  ist  überauß  häufig 
im  lateinischen  und  komt  vor  1.  vor  vocalen,  z.  b.  minor,  minus 
für  *minior,  *minius;  nullus  für  ne^lus  u.  s.  f.;  fälle,  in  denen 
keine  zusammenziehung  an  zu  nemen  ist,  wie  durch  beispile  wie 
un-öculus  (uno-oculm),  sem-^nimus  (semiranimus),  nUtiquam  (ne- 
uHquam)  u.  a.  dar  getan  wird.  2.  vor  consonanten,  der  häu- 
figste fall,  z.  b.  alumnus,  vertumnus  für  ^alumenus,  *vertumenus, 
das  suffix  lautet  im  gr.  -^uvo-y  im  ai.  -mana-;  Stella  für  *sterla 
auß  '^ster^ula;  pudla  für  *puerla  auß  *puerula;  miseUus  fur 
^miserlus  auß  *miserulus;  patrem  für  Spaterem,  st.  pater-;  rettuli 
auß  *re4etfdi,  repptdi  auß  *re-pepuli,  repperi  auß  ^re-peperi  u. 
änliche.  Demnach  ist  vorzüglich  zwischen  gleichen  consonanten 
der  außfall  beliebt  (wie  im  mittelhochdeutschen,  zeitschr.X,  160). 
Unbetontes  i  kann  fast  überall  vöUig  schwinden,  z.  b.  dixH  auß 
dixisti,  valde  auß  valide,  gaudeo  auß  *gavideo  (vgl.  gavisus)  u.  s.  f. 

Besonders  wichtig  für  die  declinationslere  ist  der  außfall 
von  urspr.  a  und  i,  d.  i.  o  oder  u  und  i  vor  dem  s  des  n.  sg. 
So  entsteht  puer  u.  änl.  auß  *puers  und  diß  auß  puero-s,  puerus 
(erhalten),  vir  auß  *mrs,  *viro8,  acer  (§.  57)  auß  acris  u.  a. 
Diß  ist  bekantlich  nach  r  mit  vorauß  gehender  kürze  regel;  so 
steht  quaiuor  für  *quatuors,  *quatuores,  vgl.  tifsaaqsq^  ai.  Katvdras; 
nachdem  der  vocal  geschwunden,  fiel  nach  dem  r  auch  das  s  ab. 
Veraltet  sind  formen  wie  famul  (Enn.  Ann.)  für  *famuls  aufi 
famtdos,  damnas  für  *damn(äs  auß  damnatos,  alis  fiir  alias  (mer^ 
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fach  bezeugt),  SaUmtis,  Clodis  u,  s.  f.  (inßchr.)  für  Sallmtios,  fi.  56- 
Clodios  u.  s.  f.,  alid  für  *aliod,  aliud. 

Außerordentlich  oft  fält  das  i  der  i-stämme  so  hinweg,  wo- 
durch gleich  im  nom.  die  im  lat.  durchgängig  statt  findende 
Verschmelzung  der  selben  mit  den  consonantischen  stammen  an 
gebaut  wird,  so  z.  b.  prinias  für  älteres  primatis,  gens  auß  *gents 
und  diß  auß  *gen4i-s,  mors  für  *morts  auß  ^mor-tir-s,  von  den 
w.  gen,  urspr.  gan  (gignere)  und  mor,  urspr.  nmr  (mori)  mit 
dem  suffix  ti,  gdf.  also  gan-ti-s,  mar-ti-s  u.  a.  dergl.  Ferner  acer 
für  und  neben  acris,  pigü  auß  vigiUs  und  merere  disen  änliche. 

Anm.  Daß  inschriften  bisweile»  aa^Iaßangen  der  vocale  in  der 
Schrift  zeigen,  die  in '  der  spräche  selbst  nicht  statt  gefunden 
haben  können  (z.  b.  dcumius,  fed,  vixt  u.  a.  für  Decumius, 
fecit,  vixU)  weist  Ritschi  nach  (Rhein.  Mus.  n.  Folge  XVI, 
8.  601  flg.;  XVII,  s.  144  flg.). 

Einschaltung  eines  hilfsvocals  findet  sich  ebenfals  §.  57. 
bisweilen  im  lateinischen,  z.  b.  s-w-w  auß  ^es-nii,  "^es-ufrmi,  urspr. 
as-mi;  s-^^-^ms  auß  *eS'mu$,  *csw-mws,  urspr.  as-mcm;  vcl-^irntus 
auß  *vol-mii8,  gdf.  var-masi,  vgl.  vol-t,  gdf.  var4i;  teg-iirmentum 
(dann  teg-i^inefUum)  neben  teg-mentum  u.  änl.  gehören  wol  eben- 
fals hierher;  hier  ist  u  hilfsvocal  wegen  des  folgenden  ni,  vgl. 
drachuma  (Plaut.)  auß  dqaxiA^^  wie  überhaupt  dergl.  einschiebung 
in  fremdworten  beliebt  ist,  z.  b.  techina  (Plaut.)  auß  Tixvfj  u.  s.  f. 

Vor  r  gilt  e  =  i  (§.  52),  z.  b.  um-e-rus  (schulter)  neben 
ai.  äsors  für  '^amsorS;  rtühe-r  (rot)  für  *rtd)r  auß  *rw6rs,  ^rub-ro-s 
=  i-qv^-qo-q^  ai.  ebenfals  mit  hilfsvocal  rudh-irrd-s,  urspr.  rudh- 
rors;  gener  (schwigerson)  für  ^gen^fo-s),  vgl.  yafjkßQog  für  ^yai*- 
QO-g;  ager  (acker)  für  *ag-r(0'S),  gi*.  äy-qd-q;  caper  (bock)  für 
^cap-^(o-s),  der  form  nach  =  xän-Qo-g^  (eher)  u.  änl. 

Der  häufige  hilfsvocal  i  kann  meist  als  Schwächung  eines 
älteren  u  oder  e  gefaßt  werden.  Er  tritt  one  strenge  regel  ein 
(Ritschi,  Rh.  Mus.,  n.  F.  1862,  607  flg.),  z.  b.  mor-i-turus  neben 
fnor4uus,  or-i-turus  neben  or4m  u.  s.  f.  Nach  der  analogic  der 
consonantischen  w.  findet  sich  diß  i  auch  bei  vocal,  wurzelauß- 
lattte,  z.  b.  tu-i-tus  neben  tur-tt^;  rthi-tunis,  di-rtMrtm  neben 
ru-tum,  di-rtfrtus  u.  s.  f. 

7  * 
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2.     ümbrisch*). 

58.  Die  umbrisch-samnitischen  mundarten  des  altitalischen, 
welche  durch  gewisse  gemeinsame  kenzeichen  (p  =  urspr.  k, 
Infinitiv  auf  -w»  u.  dergl.)  verbunden  sind  im  gegensatze  zum 
lateinischen,  kennen  wir  nur  auß  inschriften  und  es  ist  des  be- 
schränkten materials  wegen  nicht  möglich,  sie  hier  in  der  selben 
weise  zu  behandeln  wie  jene  sprachen,  von  denen  uns  littera- 
turen  oder  doch  umfangreichere  schriftdenkmale  vor  ligen.  Die 
erhaltenen  umbrischen  und  oskischen  sprachreste  sind  zum  teile 
in  einer  älteren  von  den  Etruskem  überkommenen  schrift  ge- 
schriben;  dise  inschriften  zeigen  fiuch  eine  altertümlichere  spräche 
als  die  mit  dem  lateinischen  alphabete  geschribenen.  Man  hat 
daher  altumbrisch  und  altoskisch  (mit  nationaler  schrift, 
bezeichnet  durch  gesperten  druck)  von  neuumbrisch  und 
neuoskisch  (bezeichnet  durch  cursive  schrift)  zu  scheiden. 

Über  die  consonanten  des  umbrischen  ist  hier  nur  bei  zu 
bringen,  daß  die  altumbrische  schrift  für  g  und  d  keine  beson- 
deren zeichen  besizt,  sondern  dise  laute  durch  k  und  t  gibt; 
altumbrisch  k,  neuumbrisch  c  sind  gleich  bedeutend  (wie  im 
lateinischen);  g  (in  altumbrischer  schrift  durch  ein  besonderes 
zeichen  d,  in  neuumbrischer  durch  ^s  gegeben)  bezeichnet  eine 
Wandlung  des  ursprünglichen  k  vor  palatalen  lauten  und  ist 
warscheinlich  dem  altindischen  g  änlich  oder  gleich  zu  sprechen ; 
altumbr.  r  (in  der  altumbrischen  schrift  Q)  in  neuumbrischer 
schrift  durch  rs  gegeben,  bezeichnet  eine  Wandlung  des  d  und 
ist  als  zischendes  r  (wie  poln.  rz,  böhm.  f)  zu  sprechen;  altumbr. 
js  ist  auß  lautend  Vertreter  von  ts  und  wol  wie  diß  auß  zu 
sprechen,  neuumbr.  ist  es  bereits  in  s  über  gegangen;  A  ist  nicht 
nur  consonant,  sondern  auch  denungszeichen  nach  vocalen,  auch 
wird  anstatt  der  länge  der  vocal  doppelt  geschriben  mit  h  zwi- 
schen beiden  vocalzeichen,  z.  b.  persnihmu  neben  persnihimu 
und  persnimu,  lis  permtmu  (3.sg.  imperat.  med.  zu  st.  persni-); 

*)  Aufrecht  u.  Kirch  hoff,  die  umbrischen  Sprachdeukmäler.  Berl. 
1849.1851.  Einzelnes  nachtr&gliche  und  berichtigende  besonders  in  Kuhns 
/*"••  Zeitschrift. 
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auch  steht  h,  wie  es  scheint,  nur  graphisch  zwischen  zusammen  §.  58. 
stoßenden  vocalen,  z.  b.  pihaz,  pihos  =  lat.  piatus,  pikafei  = 
lat.  piavly  sk^u  =  *stau  (vgl.  subocau)  =  lat.  sto  auß  *stao  u.  a. 

Vocale  des  umbrischen. 

Der  vocalismus  des  umbrischen  steht  dem  des  lateinischen  §.  59. 
ser  nahe.  Das  umbrische  hat  die  lautgeschichtlichen  processe, 
denen  die  vocale  des  lat.  erst  später  unterlagen,  bereits  in  einer 
früheren  zeit  durch  gemacht  als  das  lat.  Die  ursprünglichen, 
im  altlat.  und  besonders  im  oskischen  erhaltenen  diphthonge  sind 
schon  im  altumbr.  verloren  und  durch  einfache  vocale  ersezt;  ei 
neben  l  und  g  (die  bezeichnung  der  vocallänge  findet  sich  nicht 
in  der  altitalischen  schrift)  scheint  archaische  Schreibung  zu  sein; 
ai  dürfte  wol  nur  als  Vertreter  von  aj  erscheinen,  wie  in  portaia 
(portet)  u.  a.  Die  altumbr.  schrift  kent  noch  nicht  das  o,  -son- 
dern hat  da,  wo  diser  laut  zu  erwarten  ist,  anstatt  des  selben  u. 
In  der  spräche  selbst  war  jedoch  das  o  vorhanden,  da  es,  als 
den  Übergang  von  a  zu  ti bildend,  älter  ist  als  das  u  (vgl.  das  lat.); 
die  spätere  spräche  kann  aber  nicht  altertümlicher  sein  als  die 
frühere.  Das  umbr.  ist  demnach  ser  arm  an  vocalischen  lauten, 
es  besizt  nur  a,  e,  i,  neuumbr.  o,  u  als  kürzen  und  längen;  der 
vocalismus  diser  spräche  ist  in  ungleich  höherem  grade  vom 
Stande  des  vocalismus  der  italischen  grundsprache  ab  gewichen, 
als  der  des  altlat.  und  des  osk. 

Die  außstoßung  von  vocalen  hat  weiteres  gebiet  gewonnen, 
als  im  lat.,  dagegen  macht  sich  im  umbr.,  wie  auch  im  osk., 
die  vocalschwächung  weniger  geltend. 

1.    a-reihe.    Die  a-vocale  sind  i  (selten),  e,  u  neun,  o,  §.  60. 
a,  a,  ü  neun,  ö,    Beispile. 

Die  Schwächung  von  urspr.  a  zu  i  ist  selten,  sie  findet 
sich  jedoch  z.  b.  in  der  reduplicationssilbe  von  wurzeln  mit  dem 
wurzelvocale  a,  wie  in  dirsans  (3.  pl.  praes.  conj.),  dirs  oder  ders, 
ter,  d.  i.  *did  ist  reduplication  der  w.  da  und  demnach  auß 
*dida,  urspr.  dada  entstanden ;  sistu,sestu(=  sisto und sistito), 
ander-sistu  (=  inter-sistito),  die  w.  ist  sta,  die  reduplications- 
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60.  silbe  hatte  also  ursprünglich  ebenfals  a,  *sas(a  auß  ^stasia,  doch 
ist  hier  das  i  schon  ser  alt,  vgl.  Icrrij^/u*  =  ^sistami  und  ai.  USthamL 
e  =  urspr.  a  (ab  gesehen  von  den  fällen,  wo  es  Variante 
von  i  ist,  also  als  Schwächung  des  a  zu  betrachten  ist,  s.  d.  vor.) 
ist  häufig,  z.  b.  desenduf  (duodecim),  für  desm  ist  deqen  (=  de- 
cern) zu  lesen,  gdf.  dakan;  peqiM  (=  pecua),  gdf.  pdkua;  w.  fer 
(in  fer-tu  fer-tu,  ar-fer-tur  u.  a.),  lat.  fer,  gdf.  hhar;  es-t 
(lat.  est),  gdf.  as4i;  petur-  (quatuor;  in  petur-pursus  quadru- 
pedibus);  mefa  fnefa  (media),  gdf.  madhja;  lier-f  (principes), 
vgl.  gr.  VBQ'  in  c?-vy'§,  ai.  nar-;  w.  vert  (lat.  vert),  ai.  u.  gdf. 
vart  u.  a. 

Altumbr.  u  =  neuumbr.  o,  w  =  urepr.  a  wie  im  lat.,  z.  b. 
puplum  poploni  (populum),  gdf.  porpar-am;  dtirpiirs-us  (dinoat, 
bipedibus,  ai.  dvirpad-hhjas),  purs-  =  urspr.  pad-  (lat.  ped-  in 
ped-em);  ortom  (wäre  altumbr.  *urtum)  =  lat.  ortum,  gdf.  ar-tam, 
w.»ar  u.  a. 

Anm.     Altumbr.  ü  =  neuumbr.  ö  =  urspr.  ä  s.  u.  bei  ä, 

a  =  urspr.  a  ist  häufiger  als  im  lat.,  da  im  umbr.  die 
Schwächung  des  a  in  i  nicht  beliebt  ist,  z.  b.  ager  (wie  im  lat.) 
^ag-ro-s,  vgl.  gr.  dy-qo-q^  ai.  d^-ror-s,  got.  ak-r-s,  gdf.  ag-ras; 
a  prüf  abrof  =  lat.  apros;  an-  (negation),  lat.  in-;  an-ter 
an-der  =  lat.  inter,  comparativ  des  pronominalst,  afp-  u.  a. 

a  (auch  durch  aha,  ah  bezeichnet;  s.  o.  §.  58),  z.  b.  frä- 
trum  fratrom  (fratnim),  gdf.  hhrotram;  fato  =  lat.  fatum. 

Im  n.  sg.  fem.  der  a-stämme  und  im  n.  acc.  pl.  ntr.  ist  a, 
ursprüngl.  a,  in  o,  altumbr.  u  geschwächt,  z.  b.  tüta,  tütu  töio 
.  (urbs,  civitas),  gdf.  tauta;  das  selbe  findet  vor  0  für  ts  statt, 
z.  b.  pihaz  pihos  =  *pi}ioa  =  lat.  piatus, 

Altumbr.  ü,  neun,  ö  =  urspr.  a,  z.  b.  nümen  nömeti  = 
lat.  nömen  (gnömen),  gdf.  gna-man;  frätrüm  fratröm  (g.  pl.); 
in  endungen  bleibt  auch  im  neuumbr.  das  ü,  z.  b.  termnu  = 
lat.  terminö(d);  vinü  vinü  =  altlat.  veinöd,  lat.  vtnö,  gdf.  vainat; 
kvestür  =  altlat.  quaistör  (n.  sg.);  ar-fer-tür,  dem  ein  lat. 
^ad-fer-tör  (d.  i.  allator)  genau  entspricht,  gdf.  der  endung  4ar. 
Demnach  ist  ü  =  urspr.  a  häufiger  als  im  lat. 
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2.  /-reihe.    Die  i-vocale  des  umbr.  sind  i  (e),  ei  (l,  s).    §.  61. 
i  =  urspr.  i,   z.  b.  pis  =  lat.  quis,  gdf.  kts;   ife  ife  =3 

lat.  i-W  vom  pronominalst,  i.  i  wechselt  in  der  Schreibung  vil- 
fach  mit  e,  z.  b.  pir-i,  pir-e,  per^e,  pirs-d,  pirs^,  pers-ei, 
pera^i,  per$-e  =  "^quid-T,  d.  h.  quid-,  gdf.  ki-t,  mit  an  gehängtem 
-et,  -I  (vgl.  das  gi*.  J  in  formen  wie  oirotfi  u.  a.). 

ei  wechselt  mit  I,  s  (wie  auch  das  eben  an  gefürte  beispil 
zeigt) ;  so  lautet  der  d.  sg.  u.  pl.  der  o-stämme,  welcher  im  osk. 
auf  -oi,  pl.  -ais  (in  osk.  schrift  -üf,  -üis)  auß  geht,  im  umbr. 
auß  auf  -ei,  pl.  -eis  oder  -eir,  -t,  pl.  -is  oder  -fr,  -^,  pl.  -es 
oder  ?r;  der  selbe  Wechsel  findet  sich  in  formen  der  i-stämme, 
z.  b.  acc.  pl.  aveif,  a  vif  avtf,  avgf  (lat.  aves),  abl.  pl.  aveis, 
avis,  aves  (avibus);  st.  t?fwo-  =  lat.  t?fwo-,  altlat.  veino-;  peico 
=  lat.  pfcum;  screihtor  =  lat.  scripii  (neben  scr^hto);  e*-tu 
?-fu  =  lat.  T'to,  altl.  ei-to,  ei-  ist  die  gesteigerte  w.  i  (ire). 

&  findet  sich  auch  fUr  ai  des  altlat.  und  osk.,  z.  b.  kvestur, 
osk.  kvafstur,  altlat.  quaistör;  mestru  =  *maistro,  lat.  nia^ 
gistro,  vgl.  osk.  mais  =  lat.  magis. 

s  ist  =  ai  im  d.  sg.  der  weibl.  c^-stämme,  z.  b.  tüte  töts 
=  lat.  tötäi,  tötae;  ftse  =  lat.  asai,  arae.  Auch  im  lat.  finden 
sich  solche  dative  auf  ö,  z.h,  Diane,  Fortune  (Corssen,  Ausspr., 
Vokal,  u.  s.  f.  2.  aufl.  I,  687). 

3.  w-reihe.    Die  w-vocale  des  umbr.  sind  u,  ö,  altumbr.  ö.  §•  62. 
Dem  umbr.  scheint,  wie  dem  lat.,  die  erste  Steigerung  des  u, 
nämlich  eti,  abhanden  gekommen  zu  sein. 

u  =  urspr.  u,  z.  b.  w.  /w  in  fu-ia  (sit,  vgl.  ai,  hhü-jdi), 
fu-tu  fu4u  (esto)  u.a.;  ruf -r er  (rubri),  ruf-ru  (rubres),  w.  rudh; 
durpursus  (bipedibus),  tu-plir  (lat.  durpli),  du-  ist  auß  dem 
St.  dvor  (duo)  doch  wol  nicht  anders  als  durch  Schwund  des  a 
und  vocalisiening  des  v  entstanden,  so  daß  in  dur  echtes,  nicht 
auß  a  entstandenes  u  vor  ligt. 

Bisweilen  erscheint  i  an  der  stelle  von  u,  z.  b.  si-m  acc. 
sg.,  si-f  acc  pl.  vom  st.  st-  (sus),  vgl.  lat.  sus,  gr.  iq  u.  s.  f.; 
mani  mani  abl.  sg.  =  lat.  nianu;  ti-om  tio  tiu  acc.  sg.  des  pron. 
der  2.  pers.,  gdf.  tv-am  u.  a.  Wir  haben  disen  Übergang  von  u 
zu  i  wol  änlich  zu  faßen,  wie  im  lat.,  nämlich  durch  ü  (gr.  i;) 
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§.  62.  vermittelt.    Bemerkenswert  ist  jedoch,  daß  er  hier  wie  dort  nur 
in  gewissen  Worten  ein  getreten  ist. 

Neuumbr.  ö,  altumbr.  ü  ist  steigerungslaut  des  u,  z.  b.  töto, 
tu  tu  =  tö'ta,  gdf.  tai^ta  (urbs,  civitas),  w.  tu  (valere);  röfu, 
röfa  —  lat.  rüfos,  rüfas  (acc.  pl.),  röf,  rüf=  urspr.  räudh,  zweite 
Steigerung  der  w.  rucOi,  der  st,  röfo-  =  got.  st.  rauda-,  gdf.  raudhet-; 
töru  =  lat.  tauros  (acc.  pL). 

Einiges  über  vocalische  lautgesetze. 

§•  63.  1.    Die  im  lat.  (§.  54)  übliche  vocalschwächung  im  zweiten 

glide  von  Zusammensetzungen  unterblib  im  umbr.  in  fällen  wie 
ar-kan-i,  eine  bildung  von  w.  han  (canere)  mit  ar  (ad)  zu- 
sammen gesezt,  vgl.  ac-cinere;  prihcan-t^ent  von  der  selben  w., 
dem  ein  lat.  *pr(Hdn'Uerint  (3.  pl.  fut.  ex.)  zu  einem  *pr(h€in-ere 
genau  entspräche;  sub-ahtu  =  lat.  surlMgüo,  w.  ag;  Ju^pater  ^=: 
lat.  Ju-piter,  st.  pa-ter-  von  w.  pa;  ar-habas  =  lat.  ad-hibeas  u.  a. 

2.  Außstoßung  der  vocale  ist  im  umbr.,  wie  im  lat.,  vor- 
züglich aber  im  alten  und  volkstümlichen  latein,  häufig  z.  b. 
nömne  =  lat.  nöminei,  nOmini  u.  a.  Regelmäßig  tritt  vocal- 
außstoßung  ein  im  n.  sg.  der  mänl.  (>-stämme,  urspr.  o-st.,  z.  b. 
pihaz  =  *pihats,  lat.  piatus;  termnas  =  *iermnajs,  *fermfiafe= 
lat.  terminatus,  vgl.  altlat.  damnas  =  damnoitus  u.  a.  Nach  l, 
r  tritt  dann  Verlust  des  s  ein,  wie  gleichfals  im  lat.,  z.  b.  katel 
=  altlat.  "^catul  (vgl.  famul),  d.  i.  cattdus;  ager  =  lat.  ager  auß 
*agr(o)8  u.  a. 

In  änlicher  weise,  wie  im  lat.,  lit.  und  got.  (vgl.  die  dar- 
stellung  des  vocalismus  diser  sprachen)  wird  in  folge  dises  Schwun- 
des von  0  =  urspr.  a,  io  in  i  gewandelt,  z.  b.  tertim  =  tertiom 
(tertium),  ^tertis  (diß  wort  ist  im  n.  sg.  msc.  nicht  belegbar)  = 
tertios.  Solcher  bildung  war  das  altlat.  ebenfals  fähig,  vgl.  z.  b. 
lat.  alis,  alid=i  alios,  alifid. 
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3.     Oskisch*). 

Vocale  des  oskischen.  Die  bezeichnung  der  vocallaute  §-  64. 
ist  in  der  nationalen  osk.  schrift  eine  genaue  und  sorgfältige. 
Vocallänge  wird  jedoch  nur  außnamsweise,  und  zwar  durch  Ver- 
doppelung, in  der  schrift  an  gedeutet.  Außer  den  osk.  denk- 
malen  in  nationaler  schrift  gibt  es  auch  dergleichen  in  lat.  (tab. 
Bantina)  und  in  griech.  (einige  nicht  umfangreiche  inschriften). 
Die  Sprache  ist  auf  dem  ganzen  Sprachgebiete  wesentlich  eine 
und  die  selbe,  was  auf  das  Vorhandensein  einer  Schriftsprache 
für  sämtliche  samnitische  stamme  schließen  läßt. 

Über  die  osk.  consonanten  ist  hier  nur  zu  bemerken,  daß 
z  an  lautend  wol  wie  dz  (slawisch),  d.  i.  wie  d  und  tönendes  s, 
inlautend  wie  tönendes  s  (franz.  u.  slaw.  z),  auß  lautend  aber 
wie  is  zu  sprechen  ist. 

Die  vocale  des  osk.  stimmen  wesentlich  zu  denen  des  altlat.; 
die  alten  diphthonge  sind  erhalten,  welche  das  umbr.  und  das 
classische  latein  fast  völlig  verloren  haben.  Mit  dem  umbr.  teilt 
es  die  abneigung  gegen  die  Schwächung  von  a  zu  i,  mit  umbr. 
und  altlat.  die  außstoßung  des  vocals  vor  schließendem  s  des  n.  sg. 

Eigentümlich  ist  dem  osk.  eine  regelmäßige  vocaleinschal- 
tung  zwischen  zwei  silbeschließenden  consonanten,  von  denen 
der  erste  eine  liquida  ist. 

Das  osk.  kent  folgende  vocale:  a,  e,  !  (in  osk.  schrift  f-,  in 
der  lat.  schrift  der  tab.  Bantina  nicht  von  i  geschiden;  auß  zu 
sprechen  ist  diser  laut  höchst  warscheinlich  wie  e,  d.  h.  wie  ein 
nach  i  hin  klingendes  kurzes  e,  also  wie  die  kürze  des  lit.  e 
oder  des  franz.  e  ferm^),  i  (in  lat.  schrift  ebenfals  i),  u  (in  osk. 
schrift  y,  in  lat.  o  und  auch  in  der  älteren  sprachepoche  als  o 
auß  zu  sprechen),  u.    Diphthonge:  s^i  ai,  el  ei,  ül  oi;  au  ist 

*)  Hauptwerk  über  das  oskische,  im  grammatischen  aber  yilfach  der 
berichtignng  bedOrfend,  ist  Th.  Mommsen,  die  unteritalischen  Dialecte. 
Lpz.  1850.  Femer:  A.  Kirch  hoff,  das  Stadtrecht  Ton  Bantia,  ein  Send- 
schreiben an  Hm.  Th.  Mommsen.  Berlin  1853.  L.  Lange,  die  oskische 
Inschrift  der  tabula  Bantina  etc.  Göttingen  1853.  Außerdem  verschidenes 
in  Kuhns  Ztschr.,  bes.  Corssen,  zum  oskischen  dialect,  XI,  321  flg.  u. 
401  flg.;  Kirch  hoff  in  der  kieler  Monatsschr.,  s.  o.  zu  §.  44  pg.  77. 
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§.  64.  selten  (%avqoii  1.  taurum,  aukfl  uom.  pr(H>r.) ;  eiii  uneigentlicher 
diphthong  ist  uv  ov,  das  jedoch  grammatisch  als  solcher  zu  be- 
trachten ist  (s.  unten),  ser  selten  ist  iu  und  in  seiner  gramma- 
. tischen  geltung  noch  unklar  (z. b.  diumpafs  =  lat.  lumphis,  d.  pl.). 
Die  vocalreihen  des  osk.  sind: 

Schwächung  grundvoc.  steigen 

1.  a-reihe    i  (i)        e,  ü  (o),  a  ä,  ü  (ö),  u 

1.  Steiger.        2.  Steiger. 

2.  i-reihe  i  (i)  ei  (ei),  a!  (ai)       üi  (oi) 

Steiger. 

3.  M-reihe  u  üv  (ov,  iof). 

B  e  1  s  p  i  1  e. 
§.  65.  1.    (i-reihe. 

1,  i  =  urspr.  a,  z.  b.  fs-t  (est),  gdf.  as4i,  di-dest  (futur.), 
w.  da  (dare)  u.  a. ;  pru-hip-mt  =  pro-hib-uerü,  w.  hob,  osk.  hap 
(vgl.  jedoch  Corssen,  zeitschr.  XI,  371). 

Anm.    In  prae-fuc-^m  neben  fac-m,  w.  fac  (facere)  ist  a  zu  m  ge- 
schwächt. 

e  =  urspr.  a  ist  häufig,  z.  b.  set,  nach  den  lautgesetzen 
=  *sent,  gdf.  (ajsanti  (sunt,  d.  i.  altlat.  *sonti;  osk.  *sent: 
altlat.  *sonti  =  lat.  ferentem,  dicendus:  *eontem,  dicundus  d,  i. 
*dkondos)y  es-tüd  =  lat.  es-to,  w.  as;  w.  kens  (in  kensaum 
censere^  ken  stur  censor)  =  ai.  w.  gas,  gdf.  also  Jeans,  kos; 
'  mefial  =  lat.  medial,  tnediae,  gdf.  madhjai  u.  a.  Ferner  findet 
sich  e  in  der  reduplicationssilbe  von  w.  mit  dem  grundvocale  a, 
wie  in  de-det  (dedit),  w.  da;  fe-facust  (fecerit),  w.  fac;  in 
Wortbildungselementen,  wie  an-ter,  lat.  in-ter,  sf.  -tar  oder 
'tara  u.  s.  f. 

ü  0  ==  urspr.  a  ist  häufig,  besonders  (wie  im  lat.)  als  auß- 
laut  der  mänl.  und  neutr.  a-stämme;  üpsaum  (infinitiv;  üp- 
sannam  dedet  =  lat.  operandam  dedit,  i.e.  faciendam  dedit), 
verbalst,  ops-a^  gebildet  von  qpos  (opus),  ai.  und  gdf.  äp-as; 
püturüs,  gdf.  haiaräs,  bis  auf  die  casusendung  =  gr.  noxBQOt^ 
lat.  utri  auß  ^cotri;  pud  pot  =  lat.  qtwd,  gdf.  hat;  hür-tüm 
=  lat.  hortum;  tovticom  =  lat  tüticim  (publicum)  u.  s.  f. 
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Ann).     Die  infinitive  aaf  um  wie  deicum,  acum  haben  u  für  ü,  o;  §.  65. 
daß  gdf.  wie  daik-Or^iy  w.  dik,  st.  daika-,  ag^-m  an  za  nemen 
sind,    beweisen    die   entsprechenden   umbr.  formen    mit   oni  (z.  b. 
er-(Mn  esse)   und   die   formen   anderer  sprachen,   vor   allem   des 
altindischen  (s.  u.  in  der  stambildungslere). 

a  =  urspr.  a,  z.  b.  uc-um,  trotz  des  c  in  der  wurzel  dem 
lat.  ag-ere  entsprechend;  pa-terei,  w.  |>a  =  lat.  pa-tri;  st  a  in 
*anter-8ta-tü  (belegt  ist  der  d.  sg.  anterstatai)  =  lat. 
Inter-sti-ta  (nom.  propr.  deae)  ist  sicherlich  als  kürze  zu  faßen; 
an-ter,  negation  «w-,  beide  im  lat.  mit  zu  i  geschwächtem  a 
(inter,  in-),  pronominalw.  an. 

Ä=.  urspr.  a,  z.  b.  *aasü  n.  sg.  (belegt  ist  z.  b.  aasa! 
u.  a.  casus)  =  lat.  asa,  ara;  auch  das  n.  pr.  Staatiis  =  stOr 
tios  entspricht  genau  dem  lat.  Statius,  st.  status,  die  gdf.  st^ja- 
ist  mittels  suffix  urspr.  ja  und  Steigerung  des  wurzelvocals  vom 
st.  des  partic.  praet.  sta-t(h  (n.  sg.  storto-s,  osk.  also  *stc^)  ge- 
bUdet. 

Anm.  Das  urspr.  a  der  weibl.  o-stärome  wird  auch  im  osk.  im 
aaßlaute  zu  a  verkürzt  und  zu  ü  o  getrübt  (vgl.  das  umbr.)  z.  b. 
viü  =  lat.  via  aber  ace.  vfam,  via  =  lat.  viam;  pam  = 
lat.  quam,  gdf.  kam.  Die  formen  mit  ü  sind  wol  für  die  kürze 
des  a  beweisend,  da  ü  o  offenbar  in  folge  der  abschwächung  im 
aaßlaute  ein  getreten  ist,  dise  aber  zunächst  vocalkürzung,  dann 
erst  Yocaltrübnug  bewirkt 

fi,  d  =  urspr.  a  ist  besonders  in  casusformen  der  mänl.  und 
ntr.  a- Stämme  häufig,  z.  b.  n.  pl.  msc.  pütürüs,  gdf.  katarüs; 
Nüvlanös  (lat.  Nolani)  u.  s.  f.;  abl.  sg.  sakara-klüd  =  lat. 
*sacraculö(d)  (sacello)  u.  s.  f.,  gdf.  der  endung  des  abl.  sg.  der 
mänl.  und  neutr.  o-stämme  ist  -at  Die  länge  des  ü  ergibt  sich 
mit  notwcndigkeit  auß  den  formen  der  verwanien  sprachen. 

ü  =  urspr.  a,  z.  b.  in  der  endung  des  gen.  pl.  -ww= urspr. 
-am;  im  abl.  sg,  z.  b.  aragetüd  (argento),  preivatad  (privato) 
neben  sakarakli)d,  also  ü  und  ö  neben  einander;  kens-tür  = 
lat.  censor  für  *cen$4ör  =  ai.  qä84a(r)  (auch  hier  komt  ö  neben 
ü  vor;  vgl.  lat.  'türus,  -iura  neben  4ör),  die  länge  des  u  lert 
die  analogic  des  lat.  und  der  anderen  verwanten  sprachen; 
Flausa!  =  lat.  Fl&rai  Florae,  vgl.  got.  blö-ma,  ahd.  pltuhmo^ 
die  w.  kann  nur  fla  =  urspr.  bhla,  bhra  sein. 
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§.  66.         2.    i- reihe.    !,  i  =  urspr.  i,  z.  b.  dic-ust  (dixerit),  w.  die; 

pi-d  pp-t,  pi'S  =  lat.  quird,  qui-s,  gdf.  ki-t,  hUs;  Isfdum  =lat. 

is  idem,  w.  i. 

el  ei  =  urspr.  ai,  z.  b.  deic-4im  (infinit.,  man  hätte  detö-o-w 

erwartet),    gdf.  wol   deic-Orm,  w.  die;   deiv-orum,    entsprechend 

einem  lat.  *deiv'a^e,  *dw-are  (jurare)  von  einem  nomen,  das  im 

n.  sg.  msc.  *deiv-s,  (dwo-s),  gdf.  dqiüo-s  lautete,  von  dem  der  d. 

sg.  fem.  defvai  vor  komt,  w.  div;  -eis  endung  des  gen.  sg.  der 

i-stämme,  welcher  vor  dem  sf.  s  Steigerung  des  stammaußlautes 

hat  =  ai,  -es,  lit.  -&  u.  s.  f.,  gdf.  ai-s. 

Anm.  Auch  il  scheint  lat.  l,  d.  h.  urspr.  ai  zu  entsprechen,  z.  b. 
Vifnikifs  =  Vlnicius;  diß  nom.  propr.  sezt  also  ein  *vi!nü-m 
=  lat.  veino-m,  vlnw-m  vorauß;  vgl.  das  nom.  propr.  Kifpüs 
=^  lat.  Cipius  (inschr.),  dem  doch  wol  langes  l  zu  zu  sehreiben  ist. 

al  =  urspr.  ai  (wie  im  lat.  und  gr.  neben  ei  =  urspr.  ai), 
z.  b.  afd-ilis  =  lat.  aidileis  aediles,  w.  Mi=  urspr.  idh  (bren- 
nen); kvafstür  =  lat.  qtuiistör,  quaestor;  a!  erscheint  femer 
im  d.  pl.  der  o-stämme,  z.  b.  diumpa!s  =  ^umpAts;  in  mais  = 
lat.  magis  ist  g  auß  gefallen,  wie  im  got.  mais,  hochdeutsch  m^r. 

ü!  oi  ist  =  altlat.  ei  und  somil  =  urspr.  ai,  z.  b.  müf- 
n!ks  (der  n.  sg.  msc.  ist  nicht  belegt,  wol  aber  z.  b.  mülnlkü 
n.  sg.  fem.,  müinikel  loc.  sg.  ntr.  u.  a,),  vgl.  altlat.  co-wotn-ew, 
got.  ga-niain-s;  ült-tiuf  von  der  selben  w.  wie  lat.  oiUile,  oet- 
ier,  üt-iy  usus  =  *üt4us;  -üis  -ois  ist  endung  des  d.  abl.  pl. 
der  msc.  u.  ntr.  a-stämme,  z.  b.  ligatüfs  (=  lat.  legatis). 
§.  67.  3.  u- reihe,   u  ~  urspr.  u,  z.  b.  w.  fu  in  furid  (opt.  perf.), 

fu-st  (3,  sg.  fut.),  fu-fans,  lat.  fu,  urspr.  bhu. 

Als  steigeruujg  ist  nur  n\  ov  nachweisbar,  z.  b.  tüv-tfks 
*t<n^tics  (d.  i.  Hov-t,  ürbanus,  publicus)  von  *tüvtü  tauto 
(^tovto)  twfto  (urbs)j  w.  tu  (im  ai.  valere);  Diüvei  =  Jovi, 
beide  wol  für  ^djev-ei  (s.  oben  §.  50),  w.  dju.  Es  scheint  also 
auch  im  osk.,  wie  im  lat.,  diß  üv,  ö!;=ott  die  erste  Steigerung 
des  u,  die  eu  (=  sv)  zu  lauten  hatte,  mit  zu  vertreten. 

Einiges  über  lautgesetze. 

§.  68.         l.    Wie  im  umbr.,  so  unterbleibt  auch  im  osk.  die  Schwä- 
chung von  a  zu  i,  z.  b.  fefadd   (3.  sg.  optat.  perf.),  fefacust 
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(fiit.  ex,),  beide  von  einem  perfects!,  /e/iw-,  welcher  im  lat.  */i5-/5c-  §.  68. 

gelautet  bat  (später  ward   */eic-,   f^c-  darauß);    Anterstatü 

(nom.  propr.  deae)  =  lat.  InterstUa;  ant  er  =  lat.  inter;  am- 

prufid  =  lat.  itnrprdbe. 

A  n  m.  Außnainen  von  diser  regel  glaubt  Corssen,  zeitschr.  XI,  370, 
bei  bringen  zu  können,  doch  finden  sie  sich  fast  nur  in  etymo- 
logisch schwingen  worten.  Der  selbe  erklärt  auch  hip  (habere) 
in  hip-4d  (3.  sg.  opt.  perf.),  prurhip^t  (3.  sg.  fut.  ex.)  als  re- 
dupliciert,  zusammen  gezogen  auß  ^hi-hip,  "^he-hip,  älter  ha-hap, 
wornach  also  htp  an  zu  setzen.  Leider  wird  auch  so  osk.  p  = 
lat.  b  nicht  klar. 

2.  Auch  die  außstoßung  von  vocalen  findet,  wie  im  umbr. 
statt,  z.  b.  tüvtfks  =  lat.  *touticos  tüticus,  Bantins  =  Ban- 
tinus,  Pümpaiians  =  Pompeianus,  hürz  =  hortos  hortus, 
cevs  =  civis,  Mutil  (nom.  pr.)  =  Mtäüus.  Eben  so  nach  i, 
z.  b.  Safin  im  (münze  auß  dem  socialkriege)  =  *safiniom  = 
lat.  *Sahiniom  =  *Sabiniorum  (Sabinorum) ;  Heirennis  =  He- 
rennitis;  Kiipiis  =  Cipius;  Püntils  =  Pontius  u.  s.  f.  In 
den  lezten  beispilen  ist=iis  als  'tisTnY*ijos  zu  faßen,  gdf.  der 
endung  ist  -ai-jots  (auch  im  lat.  steht  -^us  für  -los,  -tjos,  -ejos), 

3.  Die  vocaleinschiebung*).  Wie  im  ältesten  althochdeutsch 
(z.  b.  puruc  =  pure,  got,  baürgs,  waram  =  warm,  got.  varms 
u.  s.  f.,  vgl.  auch  das  griech.  §.  43),  so  tritt  auch  im  osk.  zwi- 
schen liquida  und  folgenden  consonanten  der  vocal  der  vorher 
gehenden  silbe ;  d.  h.  der  mit  dem  consonanten  verbundene  stimton 
wird  zum  vollen  vocal  und  assimiliert  sich  dem  vorhergehenden 
vocale;  z.  b.  aragetud  (abl.  sg.)  =  lat.  argento(d);  sakara- 
ter,  sakaraklüm  =  lat.  sacratur,  *sacradom;  teramniss, 
teremenniü,  vgl.  lat.  terminus,  umbr.  termno  gr.  tiq^a,  ai. 
idrman-  (ntr.  spitze);  urwvü  =  lat.  ^urva  fem.  zu  *urvus,  das 
sich  auß  urvare  ergibt. 

In  anderen  fällen  wird,  wie  im  althochdeutschen  ebenfals, 
der  vocal  der  folgenden  silbe  ein  geschoben,  z.  b.  pü-ti^rüm- 
pid  =  lat  *cu4rum'que  (gen.  pl.  u-trorum-que);  pu-türfispid 
(n.  pl.  msc.  u-tri-que);  pü-terei-pid  (loc.  sg.  msc.). 

*)  Kirchhoff  aber  Tocaleinschiebung  im  oskischen  in  Kuhns  Zeit- 
schrift I,  36  flg. 
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Altkeltisch  (Altirisch). 

§.  69.  Das  dem  italischen  zunächt  stehende  keltische*)  kann  hier 
für  jezt  nur  in  algemeinen  umrißen  zur  anschauung  gebracht 
werden.  Den  ältesten  Vertreter  diser  sprachfamilie,  das  altirische, 
finden  wir  bereits  in  einem  hohen  grade  mit  den  eigentümlich- 
keiten  später  sprachepochen  behaftet.  Die  auf  uns  gelangten 
reste  des  altgalliscben  sind  zwar  noch  vil  altertümlicher,  aber 
zu  spärlich,  als  daß  sie  eine  irgend  genügende  anschauung  der 
sprachformen  geben  könten. 

Übersicht  der  laute  des  altirischen. 


momentane  laute 


Consonanten 


dauerlaute 


nicht  upirierte 
stumm     tön. 

gutt.    c      g 

Mpiratae 
'stumm 

ch 

Spiranten 

stumm 

nasalo 
tön. 

r  ti.  Mante 
tön. 

ad\) 

pal. 

ii 

iingu. 

r    l 

dent,   t      d 

th 

s 

n 

lab.    p      b 

ph 

f 

m 

u  ü 

Vocale 


e  e 


0  0 


Von  einer  möglicher  weise  schon  der  älteren  spräche  zu 
kommenden  verschidenheit  in  der  geltung  mererer  consonanten 
ist,  als  von  einer  jedes  falles  nur  secundären,  durch  lautgesetze 
bedingten  erscheinung,  hier  abgesehen. 

*)  Zeus 8,  grammatica  celtica.  E  monumentis  vetiistis  tarn  hibernicae 
linguae  quam  britannicae  etc.  nee  non  e  gallicae  priscae  reliquiis  construxit 
Voll.  II.  Lpz.  1853.  Editio  altera  cur.  H.  Ebel.  Fase.  I.  Berlin  1868. 
Dise  2.  aufl.  beruht  meist  auf  neuen,  eigenen  forschnngen  Ebels.  Die 
Beitr.  von  Kuhn  und  Schleicher  enthalten  Bprachwißenschaftiicbes über 
das  keltische  in  verschidenen  aufsätzen  von  Ebel,  Stokes,  Schleicher, 
von  lezterem  I,  437  —  448  über  die  Stellung  des  keltischen  im  indog. 
sprachstamme.  Whitley  Stokes,  Irish  glosses,  Dubl.  1860  (enth&lt  in 
den  anmerk.  vile  wortTergleichungen  und  die  altirischen  declinationspara- 
digmen).  Fernere  bereicherung  unserer  kentnis  des  alUrischen  bieten  des 
selben  Goidilica,  or  notes  on  the  Gaelic  Manuscripts  preserved  at  Turin, 
Milan,  Berne,  Leyden  etc.  Calcutta  1866.  Eine  erscbepfende  darlegung 
der  altkeltischen  inschriften  gibt  J.  Becker  in  den  Beiträgen,  III,  162 
bis  215;  eine  grammatische  analyse  der  altgallischen  inschriften  Stokes, 
eben  das.  II,  100—112. 

t)  Der  accent  bezeichnet  die  länge. 
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Name&tlicb  durch  lautgesetze  entsteht  eine  menge  vocali-  §.  69. 
scher  doppellaute,  die  wir  niclit  auf  neoirische  art  anß  sprechen, 
sondern  so,  wie  sie  ge4schriben  werden,  da  die  ältesten,  hier  be- 
rücksichtigten Schriftdenkmale  die  spräche  zuerst  in  schrift  sezten, 
ire  Schreibung  also  damals  eine  phonetische  war.  Dise  doppel- 
laute sind:  ot,  ei,  ai;  di,  ei,  ai;  ae,  oe;  au,  du;  ia  (ia);  ea,  eo; 
(o,  eu;  ui,  tU;  üa  (ua).  Dazu  noch  die  triphthonge  eui,  iui,  eai, 
udi  nebst  eiui. 

Altjirische  vocale.  Der  vocalismus  des  altir.  ist  durch  §.  70. 
lautgesetze  in  hoh^n  grade  zers^;  die  vocale  der  auß  lauten- 
den Silben  sind  zum  grösten  teile  bereits  ab  gefallen  und  nur 
noch  an  iren  Wirkungen  (assimilation)  auf  die  vocale  der  vorher 
gehenden  silben  erkenbar.  Teils  schlägt  nämlich  der  vocal  (i,  u) 
der  folgenden  silbe  in  die  vorher  gehende  zurück  (wie  hmr  = 
*hiru  XL  a.),  'teils  verdrängt  er  den  vocal  der  selben  gänzlich, 
oder  v^ilndert  in  doch  (a  der  folgenden  silbe  wandelt  {,  u  der 
vorher  gehenden  in  e,  o)  u.  a.  Auch  im  Inlaute  finden  Verän- 
derungen mannigfacher  art  statt. 

Der  vocalismus  des  keltischen  entspricht  besonders  durch 
die  Spaltung  des  urspriingl.  a  in  a,  e,  o  dem  des  griech.  und 
ital.  Mit  dem  ital.  teilt  er  die  starheit,  d.  h.  es  gehört  im  kel- 
tischen; wie  im  ital,  zu  den  seltneren  eischeinungen,  daß  sich 
eine  wurzel  durch  die  reihe  ires  wurzelvocals  hindurch  bew^e. 

Bei  der  schwirigkeit  des  gegenständes  und.  bei  der  verhält- 
nismäßig noch  jungen  forschung  auf  disem  gebiete,  sind  wir 
außer  stände  die  vocalreihen  mit  der  selben  Sicherheit  zu  ent- 
wickeln, wie  bei  den  anderen  sprachen.  Wir  können  nur  fol- 
gendes als  das  ergebnis  unserer  bisherigen  betrachtung  des  alt- 
irischen auf  stellen. 

grundvocal  Steiger. 

a-reihe        i,  u,  e,  o  (a)  a,  d 

1.  Steiger.  2.  Steiger. 

t-reihe  t  %,  ia=:S,  di  ai  (oe) 

u-reShe  u  ü  iia=rf. 

1.  A-vocale.    a  ist  meist  zu  e  geworden,  z.  b.  dess,  vgl.  §,  71. 
dc$»^  deocter,  9ii.  ddkSinars;  ec%=ktt.  eqi^us,  gdf.  akvchs;  menme 
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§.  71.  (sele),  vgl.  men-s;  w.  sech  (seq-ui),  gdf.  sdk;  w.  gen,  gr.  ysvj 
lat.  gen  (gen-m),  gdf.  gan  (gignere);  da  d.  i.  *dent,  lat.  dent- 
(dens),  ai.  dant-,  ddntors;  cä  d.  i.  *cent,  lat.  centum,  urspr.  kan- 
tarn  u,  s.  f. 

Weniger  deutlich  als  Schwächung  als  vilmer  durch  assimi- 
lation bedingt  ei*scheint  i  für  a,  wie  z.  b.  imb,  imm,  gall,  ambi-, 
gr.  af»9)^  i^A-fw  (ed-o),  w.  urspr.  od;  Wwr  =  *biru,  lat.  /ero, 
9)^^a),  bhär-ami;  crid-^,  xagd-ia,  cor(d)  u.  s.  f. 

u  in  muir  =:  *muriy  älter  mori-  (häufig  in  gall,  namen), 
gen.  mora  (tnare),  w.  mar;  mug,  gdf.  *mugu-^,  gen.  «»to^a,  gdf. 
*mugau'S  (diener),  vgl.  got.  magu-s  u.  a. 

0  =  urspr.  a,  z.  b.  in  ocA^n),  vgl.  octo,  orr«,  ai.  aif^M, 
got.  ahtau  u.  s.  f. 

a,  z.  b.  in  w.  a?,  lat.  al-ere;  an-  (negat.),  ai.  an-,  gr.  av-, 
umbr.  an-,  z.  b.  an-/S^5  (inscientia);  gall,  catu,  air.  ca^%,  ahd. 
Ao^u  (kämpf,  krieg)  u.  a.  a  neben  e  ergibt  sich  als  Steigerung, 
z.  b.  flrfrefea  (er  wont,  besizt),  aber  atrah  (wonung,  besitz). 

ä,  z.  b.  in  mdthir  (maier),  urspr.  mOrtar-;  brdthir  (frater), 
urspr.  bhrä'tar-;  dd-n  (dö-num),  ai.  dä-^iam,  w.  da  (dare);  Za-w 
=  '^'i^Jan  (s.  u.  bei  den  consonanten),  lat.  pls-nus,  gdf.  pla-nas, 
pla  =  jt>aZ,  par  (füllen)  u.  a. 
g.  72.  2.  I-vocale.  Grundvocal  i  (e),  z.  b.  in  w. /Sd,  /ed  (wißen; 
ro-fitir,  ro-fetar  stehen  nach  Stockes  fur  ro-fid-dir,  -fedrdar,  t  = 
dd,  indem  die  w.  vid  mit  d,  rest  der  w.  dha  tun,  machen,  zu- 
sammen gesezt  ward),  gdf.  vid;  d-d,  ce-d,  st.  urspr.  hi  (vgl,  lat. 
qui-s,  qui-d),  das  d  ist  rest  eines  an  gehängten  demonstrativs 
(vgl.  Ebel,  Beitr.  V,  s.  71  flg.),  u.  a. 

Als  erste  Steigerung  des  i  ergibt  sich  ^,  e,  das  mit  ia  wech- 
selt, und  dameben  ai  durch  beispile  wie  nifiastar  (nesciet;  st  = 
dt),  rofestar  (seiet),  adfiadat  (sie  berichten)  neben  rofetar,  roßir 
(scio,  seit);  fiadach  (jagd)  neben  fid  (bäum,  vgl.  lit.  medzöti  jhgen, 
medejis  Jäger  zu  medis  bäum);  miastir  (judicabit),  missimmir, 
nomessammar  (judicabimus)  neben  midiur-sa  (puto);  fin  =  lat. 
vinum;  fich  =  vtcus,  gdf.  vaikas,  w.  t?iÄ;  dia,  gen.  d^  =  detis 
auß  *deivos,  gdf.  daivas;  did,  ded  (feuer),  vgl.  ahd.  eit,  angels. 
ad  (feuer,  Scheiterhaufen;  mit  2.  Steigerung),  ist  wegen  des  lat. 
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und  gr.  als  1.  Steigerung  zu  faßen,    vgl.  lat.  aid,  aed  (aedes)  §.  72. 
und  gr.  ai^  (äl^m)  mit  1.  Steigerung  der  w.  urspr.  idh. 

Als  zweite  Steigerung  dürfen  wir  ai,  oe  betrachten,  wenig- 
stens stimt  öin,  den  aufs  genauste  zu  altlat.  ainos  (Onus),  got. 
ains  (vgl.  mein  =  lat.  *fnoinos,  moenus,  fnüntis;  maenib  =  lat. 
münerAüs), 

In  der  {-reihe  ligt  also  die  Übereinstimmung  mit  dem  lat. 
und  griech.  klar  zu  tage: 

griech.  $  €$;  a$  o* 

lat.        %  ei  (t,  e);  ai  (ae)    ai  (oe^  ü) 

altir.      %  t,  S=ia;  di         ai  (oe). 

Eine  reichere  fülle  von  beispilen  würde  unseres  erachtens 
one  zweifei  auch  in  der  a-  und  w-reihe  zu  den  selben  ergeb- 
nissen  füren. 

3.    U-vocale.    w,  z.  b.  in  $rt4^th  (bach,  kymr.  fru^t),  w.  §.  73. 
sru  (fließen,  vgl.  gr.  ^ev-fux^  lit.   srothe,  deutsch  strö-m,  wo  t 
zwischen  8  und  r  ein  geschoben  ist);  dw-  (übel),  vgl.  ai.  dus-, 
gr.  dvg-;  sw-,  so  (gut),  ai.  su-,  gr.  sv  auß  ♦^c-t;,  gdf.  as-u  u.  a. 

Ob  in  clo-or  (ich  höre),  clo4thir  (er  hört)  o  das  u  von  w. 
Tclu,  urspr.  hru  (hören)  vertritt,  oder  einer  Steigerung  des  selben 
entstamt,  vermag  ich  nicht  zu  entscheiden. 

Dagegen  eracheint  wol  deutlich  als  Steigerung  von  u  das 
ü,  z.  b.  du  (gerücht),  w.  Mu;  nüe  (novus),  altgall.  novi^,  gdf. 
also  nav-ja-,  vgl.  nav-as  u.  s.  f.,  gdf.  nav-a-s;  gall,  dünum,  air. 
dun  (bürg),  vgl.  ahd.  eün,  altn.  tun  (statt). 

tia,  das  mit  ö  wechselt,  ist  wol  sicher  als  zweite  Steigerung 
von  u  zu  betrachten;  diß  ergibt  sich  auß  niad  =  lat.  rüf-as, 
got.  raud^,  gdf.  rat*dh-(i'8,  w.  rudh;  tüad,  tuaih  (volk),  vgl  osk. 
tüvtü,  %fA^%o  (urbs,  civitas),  got.  thiuda  (volk)  mit  erster  Stei- 
gerung, w.  tu  (valere);  lüacham  (lucema),  w.  lue,  urspr.  ruk 
(lucere). 

Vocalische  lautgesetze. 

Außerordentlich  weites  gebiet  gewonnen  hat   1.  die  assi-  g.  74. 
milation,   die   sowol  rükwärts  als  vorwärts  wirkt,  sowol  an- 
änlichend  als  völlig  angleichend;    2.   die  vocalschwächung 

Sehleieber,  vergl.  gramm.  d.  indog.  ipr.    3.  uil.  g 
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f  74.  ttiid  TOcalverflüehtigting  im  avftlaate  und  in  den  unbeton- 
ten Silben;  ursprfinglich  lange  vocale  und  dipbtbange  iverden  zü 
knrzen  vocalen,  tnrsprOnglicli  kunse  vocale  aber  schwinden  völlig. 
Dise  ersehemongen  behersehen  die  spräche  in  so  hohem  grade, 
daß  fast  jedes  wort  als  bdspil  dienen  kann,  weshalb  wir  «ns 
hier  mer  auf  einige  andeutungen  beschränken,  zumal  da  die  kare 
von  der  declination  mid  conjugation  beispile  genug  bei  bringen 
wird.  Überdiß  gehört  die  lere  von  den  secundären  lautgesetzen 
mer  in  die  grammatik  der  einzelnen  spräche,  als  in  die  des  ge- 
samten spracfastammes. 

Assimilation. 

1.  Rükwärts  wirkende  assimilation. 

i  (j)  und  u  der  folgenden  silbe  treten  in  die  vorher  gehende 
nach  dem  vocale  der  selben  und  verdrängen  disen,  wenn  er  kurz 
ist,  oft  gänzlich;  a  der  folgenden  silbe  wandelt  i  und  u  der 
vorher  gehenden  in  e  und  o.  Ob  der  wirkende  vocal  in  der  vor 
tigenden  spräche  noch  vorhanden  ist  oder  nicht,  ist  gleichgiltig. 

Beispile:  laitt  =  ^halli,  gen.  sg.  zu  n.  hall  =  *hall(hs, 
^baUorS  (glid);  echaire,  echire  (mulio)  =  eqtumo-s  u.  s.  f. 

baull  auch  buil  =s  *haUu,  dat  sg.  zu  baU;  fkur  =  *viru, 
lat.  viro,  dat.  sg.  zu  fer  =  *f?tröng  (vir);  biur  (1.  sg.  praes.)  = 
*biru,  ahd.  biru,  lat.  fero,  gdf.  bhdr-ami  u.  s.  f. 

fer,  n.  sg.  (st  /ira-sslat.  viro-  vir)  auß  *pmhS  *vir(Hs,  aber  fir, 
gen.  sg.  auß  *vin,  daher  bleibt  hier  i;  moga  £=  *mug(nhS,  gen. 
sg.  zu  mugf  s=  ^mugu-s  (diener);  eon,  gdf.  kunros  £=  gr.  mw-^q 
(gen.  sg.  zu  cu  hund)  n.  &  1 

2.  Vorwärts  wirkende  assimilation.  (Lettner  u. 
Stokes  m  Beitr.  n,  325 flg.;  Wh.  Stokes,  three  Irish  Glossa- 
ries, London  1862;  preface  p.  XXVII).  Nach  a  und  nicht  pa- 
latalen  vocalen  überhaupt  folgt  mit  verliebe  a,  nach  i  und  e  ha- 
ben f  und  e  ire  stelle  in  den  wortbildenden  dementen  z.  b.  anma 
(nominis),  anman  (nomina),  aber  b4me  (plagae),  b^men  (piagas, 
plagae)  n.  a.  Besonders  in  entlenten  werten  kann  man  diß 
lautgesetz  deutlich  war  nemen;  z.  b.  adsMair,  lat  cubiUer; 
backBil,  lat  bactüus;  axffUe^  lat  caä^icm;  cafjMi,  lat  cafpt^^ 
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tum;  apsteJ,  lat.  apostolus;  aber  epistil,  hit  epistola;  fernen,  lat,  §.  74. 

femininuni  u.  s.  f.. 

Anm.  Dlse  lefchte  verflnderbarkeit  der  vocale  rörf  von  irer  fluch- 
tigkeit  und  kdrze  her.  Wesentlich  die  selben  erscheinungen  fin- 
den sich  unter  gleichen  Verhältnissen  z.  b.  auch  im  althoch- 
deutschen, dessen  kurze  vocale  nach  der  tonsilbe  ebenfals  höchst 
schwacher  und  flüchtiger  natur  sind,  wie  die  metrische  geltung 
der  selben  und  ir  leichtes  schwinden  und  übergehen  in  das  halb- 
stumme e  dar  tut,  z.  b.  hungorogan  für  hungaragon  neben  htm- 
garag  (hungerig),  gidigini  (dienerschaft)  zu  degan  u.  s.  f. ;  puruc 
(bürg),  durah  (durch)   mit  vorwärts   wirkender  assimilation  u.  a. 

Vocalschwächung.  §.  75. 

1.  Ursprünglich  lange  vocale  und  diphthonge 
der  auß  lautenden  Silben  werden  verkürzt  und 
schwinden  völlig,  ja  und  ja  wird  e;  z.  b.  ranna  für  *raw- 
nä-s,  n.  acc.  pl.  zu  st.  ranna-  (teil),  aber  rann  für  ranna,  älter 
*rannä,  n.  sg.  des  selben  Stammes;  betho,  betha  für  *bethau-8, 
gen.  sg.  des  st.  fetÄti-  (weit) ;  caüe  für  "^ealja  (mädchen);  rannaire 
für  *rannarjar8  (gloss,  partista)  u.  s.  f. 

2.  Ursprünglich  kurze  auß  lautende  vocale 
schwinden.  Das  selbe  findet  im  inlaute  in  unbeton- 
ten Silben  häufig  statt,  z.  b.  afhar  (patris)  für  ^patar-as 
(gen.  sg.);  fer  für  *vir(h8  (vir);  berid  für  *beridi,  gdf.  hharati 
(fert);  bith  für  *bithu'S  (weit)  u.  s.  f. 

Inlautend:  aithrea,  acc.  pl.  zu  st.  athar-  (pater);  bertir  für 
*berantw  (feruntur);  berr  auß  *bert}iar  und  diß  auß  *berethar 
oder  einer  änlichen  form  =  lat.  feriur  auß  ^feri-tur  u.  s.  f.  in 
ser  vilen  fällen. 


8  ♦ 
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76. 


Altbulgarisch*). 

Übersicht  der  laute  des  altbulgarischen, 

CoDBonaiiten  Vooale 


momentane  laute        dauerlaute 


nicht  aspirierte 
stnmm    tön. 

gutt.    h      g 

■piranten 
■U      ttfn. 

ch 

nasale 
tön. 

r  Maute 

tÖD. 

a 

pal. 

.     ; 

i,i 

ling. 

s      s 

r,l 

dent,    t,      d 

8            Z 

n 

lab.     p      b 

V 

m 

«,öj 

e,  i 


\  ö 


Nasalvocale  q,  q  wie  franz.  in  (enfin),  on. 

Zeichen  für  zwei  consonantische  laute:  c  =  ts,  ö  =  tS. 

Außsprache.  S  (=urspr  ai  und  denung  von  e)  ist  als 
langes  weiches  e  (6  ferm^)  zu  lesen.  Die  villeicht  dialectische 
geltung  des  i  als  ja,  nach  consonanten  als  a  mit  palatalisierung 
des  vorher  gehenden  lautes,  ist,  wie  es  scheint,  jung,  da  bis- 
weilen das  ältere  ^  neben  ja  erhalten  ist,  z.  b.  iSsU  neben  öasü 
(zeit,  stunde);  fur  das  alter  des  ersteren  zeugt  das  auß  dem 
slawischen  entlente  lit.  czisas;  w.  H  (eßen)  neben  jad,  vgl.  lit. 
ed,  u.  a.  Im  altertümlichen  makedonischen  dialecte  des  neu- 
bulgarischen gilt  ^  überall  noch  als  e  (d.  h.  als  nach  i  hin 
klingendes  e),  in  den  östlichen  dialecten  ist  dise  geltung  auf 
bestirnte  Verbindungen  beschränkt,  wärend  in  anderen  dafür  ja, 
d.  h.  a  mit  vorher  gehender  palatalisierung  (erweichung)  ein 
tritt.  —  e  wie  kurzes  a. 


*)  Aug  Schleicher,  formeulere  der  kircheuslawischen  spräche  er- 
klärend und  vergleichend  dar  gesteh.  Bonn  1852.  Miklosich,  verglei- 
chende grammatik  der  slavischen  sprachen.  I.  bd.  lautlere.  Wien  1852. 
III.  bd.  formenlere.  W^ien  1856.  IV.  bd.  Syntax  (1.  heft  Wien  1868). 
Bd.  IT,  die  stambiidungslere,  ist  noch  nicht  erschinen.  Der  selbe,  die 
Wurzeln  des  Altslovenischen.  Wien  1857.  Die  Bildung  der  Nomina  im 
Altslovenischen,  Wien  1858.  Die  Bildung  der  slavischen  Personennamen, 
Wien  1860.  Dise  drei  werke  sind  als  vorarbeiten  zum  n.  bände  der  vgl. 
gramm.  der  slaw.  sprachen  von  Miklosich  zu  betrachten.  Lexicon  pa« 
laeoslovenico-graeco-latinum  emendatum  auctnm  edidit  Fr.  Miklosich, 
y indobonae  1862 — 1865.  Vostokov,  Slovari  cerkovno-slavjanskago  jazyka, 
40.    I.  bd.  St.  Petersburg  1858,  IT.  bd.  eben  das.  1861. 
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i  (=  urspr.  i)  und  Ü  verballend  kurz  und  trüb  nach  e  und  §.  76. 
0  bin;  y  etwa  wie  ä;  ^  =  Ja  ist  wie  lezteres  auß  zu  sprechen, 
da  diß  noch  jezt  im  neubulg.  statt  findet. 

ck  wie  im  deutschen,  S  wie  deutsches  seh,  i  wie  franz.  j, 
s  scharf  und  stark,  z  wie  franz.  z  (zero), 

l,  n,  r  sind  villeicht  auch  palataler  außsprache  fähig  (also 
fast  wie  Ij,  nj,  rj),  und  werden  dann  mit  /,  ü,  r  bezeichnet. 

Vocale  des  altbulgarischen.  8-  '^'• 

Quantität  und  betonung  des  altbulgarischen  ist  bis  jezt  noch 
nicht  ermittelt. 

Das  altbulg.  hat  die  alten  diphthonge  ai,  ai  verloren,  vor 
consonanten  und  im  außlaute  werden  sie  durch  ^  vertreten;  eben 
so  au  und  au,  von  welchen  das  erstere  durch  u  vertreten  wird. 
Durch  auflösen  der  nasale  vor  consonanten  und  im  außlaute  in 
einen  nasalen  klang,  der  den  vorher  gehenden  vocal  begleitet, 
entstehen  die  nasalen  vocale  q  und  q,  ersteres  älterem  in,  im 
(en,  em),  lezteres  älterem  am,  an  (am,  on)  entsprechend. 

Die  vocalschwächung  ist  im  slaw.  nicht  auf  das  a  beschränkt, 
sondern  auch  i  und  u  sind  der  selben  unterworfen,  und  zwar 
wird  ursprüngliches  a  seltener  zu  it,  regelmäßig  aber  zu  U  ge- 
schwächt, i  zu  ^  und  u  zu  U.  In  der  Schwächung  U  fallen  also 
a  und  u  zusammen,  was  in  merfacher  beziehung  wichtig  ist. 

Das  urspr.  a  wird  zu  a,  e,  o  gespalten,  wie  im  graecoitalo- 
keltischen;  urspr.  u  wird  wie  im  griech.  zu  y  (ü);  o  hat,  wie 
im  griech.  und  lat.,  doppelte  function,  es  ist  =  urspr.  a  und  = 
urspr.  a  (dem  e  gegenüber) ;  S  erscheint  ebenfals  als  Steigerung 
von  urspr.  a,  besonders  aber  als  denung  von  e  (=:  urspr.  a),  es 
ist  also  auch  i  =  urspr.  a  (vgl.  die  i-reihe);  eben  so  wie  o  ist 
a  =  urspr.  a  und  =  urspr.  a  und  zwar  ist  dann  o  erste  und  a 
zweite  Steigerung. 

Hier,  wie  in  den  nördlichen  europäischen  sprachen  über- 
haupt, findet  sich  nicht  selten  ein  übersehlagen  der  a- reihe  in 
die  f-reihe. 

An  vocalischen  lautgesetzen  ist  die  spräche  zimlich  reich, 
namentlich  hat  der  umlaut  (nachjf^  ein  weites  gebiet  gewonnen ; 
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77.  auch  afisimilatioii  findet,  ebenfals  vorwärts  wirkend,  nidt  selten 
statt. 

Den  außlaut  behandelt  dise  spräche  änlich  wie  das  gotisclie, 
nur  werden  hier  die  kürzen  nicht  völlig  getilgt^  sondern  in  die 
halbvocale  gewandelt;  ursprünglich  auß  lautende  länge  bleibt  als 
kürze.  Vdständiger  scbwund  von  vocalmi  scheint  außer  vor  r,  l, 
wenn  auf  dise  laute  ein  vocal  folgt,  mcht  vor  zu  kommen. 

Bemerkenswert  ist  die  eigentümliche  behandlung  ursprüng- 
lich vocalischen  anlautes  im  akbulg.;  wir  werden  hier  neben 
dem  außlaut^esetze  auch  das  gesetz  des  anlaubes  zu  ermitteln 
haben. 

Trotz  diser  vilfachen  abweiehung^  vom  urspränglichen,  die 
im  consimantensysteme  eben  so  bemerkbar  sind,  ist  die  s[»rache 
im  ganzen  doch  altertümlicli  und  die  alten  formen  treten  rein 
herauß,  wenn  man  die  Lautgesetze  in  abzug  bringt. 

Die  vocale  des  aJtbulgc^ischen  sind  demnach  folgende: 
Schwächung    grundvocal  *   1.  steig.      2.  steig, 

a-reihe        t,  U  e,  o,  a  o,  ö  a 

i-reihe  ^  i  S       feit  vor  conson. 

vor  vocal,  qj  aj 

««-reihe  ü  y  u       feit  vor  conson. 

vor  vocal,  av  av 

Für  t  und  ü  findet  sich,  besonders  in  späteren  handschriften, 
häufig  e  und  o,  wie  in  den  jezt  lebenden  slaw.  sprachen.  Zal- 
reiche  und  zwar  auch  alte  haodschriften  sondern  i  und  Ü  mcht 
reinlich  von  einander« 

B  e  i  s  p  i  1  e. 

78.  1.    a-reihe. 

-  Schwächung.  1.  ^=urspr.  a,  z.  b.  Hg-äJcU  (leicht),  vgL 
ai.  laghrus,  gr.  i-Xax-vg^  w.  ist  also  lagh  (im  althd.2fM,  neuhd. 
leichrt,  ligt  deutlich  ein  i- vocal  vor);  rtc-i  (2.  sg.  imperat.)  neben 
reJc-q  (1.  sg.  praes.),  w.  rek  (sagen),  vgl.  loq-uor,  S-Iom-hv^  gdf. 
der  w.  also  rdk  u.  a.  drgl. 

2.  Ä  =  urspr.  a,  z.  b.  vrtU-äi  (drehen),  vgl.  lat.  vert-^, 
ai.  vortue  (3.  sg.  med.),   w.  urspr.  vart;  br-iiUi  (nemen),  für 
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bUf-ati  (was  sidi  bisweilen  findet),  w.  slaw,  her,  gr.  <|^^,  ai.  il  S*  78. 
urspr.  iAor;  gr-M  (wärmen)  for  ^gür-äti,  w.  gkar,  z.  b.  in  ai. 
gharHnM  (wäme);  pM-ice^  (vogel),  w.jpat  (fliegen),  gr.  ir^-o|MM; 
t;2üJ;t{  (wolf),  gdf.  varka-s,  ai.  i;^Ä;a*^  u.  &  f .    Die  scbwäcbuig 
ist  also  dundiaiaß  nidit  auf  den  aufilaui  beschiänki 

Grundvocal.    1.    e  £=  urspr.  a,  der  häufigste  &11,  s.  b.  §.  79. 
vret-eno  (spBAe\\  gdf.  vrat^nam,  vaH^nam;  ber-q  (icb  neme), 
aL  u.  gdC.  bhdr^ami;  veg-q  (ich  fare),  gdf.  vaghrimi,  ai.  vdk^mi^ 
lat*   «ejb-o;  ifes^V  (zehn)  sa  '*'dMn-^5,   vgl.  iJeoam^  dina^  ai. 
ddfOH^;  medA  (bonig),  lit  meduns,  al  utodlkM  u«  &  1 

Als  denuBg  von  e  erscheint  ^;  in  volkommeu  entsprediender 
weise  wird  durch  junge  vocaldenung  e  im  litauischen  zu  i  (vgl. 
Beitr.  II,  123  flg.),  im  grieck  %u  h  (z.  b.  sl^  fur  *ib^  c«»«/; 
fiir  %i9h%y  *r«^«f^*c  tt«  s.  f.);  als  ursprünglich  wäre  hier  also 
a  an  zu  s^zen,  da  e  es  a  ist  Dise  denung  tritt  als  ersazde- 
aimg  auf,  is.  b.  im  aor.  compos.,  w.  ttes^  praes.  ites-«  (ich  trage), 
gdt  nak^mi  (vgl.  gr.  f^tf^ir-«r,  w.  i-^nu  mit  vor  geschlagenem  «, 
dazu  aor.  comp.  1.  pers.  sg.  «&A  =»  ^n^nsüt  auO  '^'fie^n^fi,  gdf, 
ei-ttoA-aaifi;  ebai  so  vi$A  ss  *iyedki(,  gdl  a^vairsamt  praes.  t^-4 
(ich  färe),  w,  ved,  gdf.  «o^mi,  w.  vad;  r(diA  fur  r^K  auß 
*rel^9A,  gdL  Orrak-sam,  w.  roi,  praes.  rei-i|  (ich  sage);  p&ii 
(faiflgänger)  für  *iw(l-j)r,  vgl.  lit  pis-caas  (d.  i  ^ped^aa  das  s.), 
w.  jwd,  urspr.  pad  (gehen)  n.  a. 

Femer  ist  if  jüngeren,  speciell  slaw.-lit  stambihiungen  i. 
deutlich  denung  oder,  wenn  wan  will,  jüngere  stdgerung  von  e 
als  Vertreter  eines  ursprünglichen  a  im  Inlaute  der  wurzeln, 
z.  b.  wet-q  lit.  me^^  (ich  werfe),  davon  mSnyq,  lit  mO^m 
(jaeto);  rdc^  (ich  sage),  davon  rih^atif  vgl.  lit  rHc4i,  riJHi^U 
(schreien);  $fy4ia:=  *sid4i,  lit  ^s-fc'  s=; '*'$^^  (sich  setzen),  sAi- 
-^,  Ut.  .se({-^M  (sedere),  w.  9ed,  urspr.  iodf;  w.  M,  lit  ed,  urspr. 
o^  (efien),  z.  b.  1.  sg,  praes.  imX  fur  *ödita,  Ut.  ^d^,  urspn 
u.  ai.  dd^m  u.  s.  f. 

2,  <»:q9  urspr.  fls  z»  b.  «Jcmitl,  i6f»^9^^  domm^s,  ai.  i2tif»ia-« 
oder  ciomo-m;  navü,  lat.  iukm^-s,  gr.  i^^/o*^«  ai.  u.  gdf.  ndvar$; 
(wU  (der,  diser),  gdf.  avchs,  altbaktr.  ist  der  st  avch  ebenfals  als 
demonstrativpron.  in  gebrauch;  or-^tH,  lat.  ar'^re;  comparative 
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79.  endung  -tarU,  z.  b.  vii4arU  (zweiter)  für  ^c^tarü,  got.  an4har, 
ai.  u.  gdf.  dn-tarors;  og-n^,  ai.  ag-ni-s,  lit.  ug-fii^,  lat.  ig^i-s; 
noStt  (nacht),  nach  den  lautgesetzen  für  "^nokt^,  lit.  naktts,  got. 
naht'S,  lat.  woa?,  st.  nwM-  u.  s.  f. 

3.  a  =  urspr.  a  ist  selten  mit  Sicherheit  an  zu  nemen,  da 
in  manchen  beispilen  an  Steigerung  gedacht  werden  kann,  und 
a  von  a  in  der  schritt  nicht  geschiden  ist,  z,  b.  azü  (ich),  lit. 
äßy  (geschriben  äsz),  ai.  ahänty  gr.  iyt»^  gdf.  wol  agam;  nag-^ 
(nakt),  vgl.  ai.  nag^nds,  got.  nakiHiths,  aber  lit.  noga-s  mit  Stei- 
gerung des  wurzelvocales;  vlad-q  (ich  walte,  hersche),  got.  voM-a; 
grab4ti  (ergreifen,  rauben),  ai.  w.  grah  auß  älterem  grdbh  u.  a. 

80.  Steigerungen  des  a. 

Erste  Steigerung.  1.  o  =  ä  erscheint,  wie  im  griech. 
und  lat.,  dem  e  gegenüber  als  erste  Steigerung,  z.  b.  voshii  (wa- 
gen, davon  abgeleitet  voz-iti,  3.  sg.  praes.,  gdf.  vogh^ijarti)  = 
ai.  vdhrOrSy  gr.j:ox-o-c,  urspr.  vagJh€hs,  vgl.  ve0'q  =  veho,  urspr. 
vaghrami ;  iz-borU  (außwal),  gdf.  bhar-c^s,  vgl.  her-q,  gdf.  bhar- 
ami;  gor-äi  (brennen),  vgl.  gr-äi;  foi-it  (fluß),  gdf.  toi-a-s,  vgl. 
tek-q  (ich  fließe),  lit.  tdk-as  (pfad)  von  der  selben  wurzel  u.  s.  f. 

2.  Deutlich  ist  ^  =  a  bei  wurzeln  auf  -a,  z.  b.  rf^W  (In- 
finitiv; tun),  lit.  di-ü  (setzen,  legen),  w.  efe,  urspr.  dha,  gesteigert 
oder  gedent  also  dha;  sä-ti  (säen),  lit.  $e4i,  w.  sa,  vgl.  got.  sa-ia 
(1.  sg.  praes.);  v^-^jati  (wehen,  worfeln),  vö-trU  (wind),  vgl.  lit. 
ve-jas  (wind),  w.  va  (wehen)  in  got.  va-da  (1.  sg.  praes.),  ai. 
vd-ti  (3.  sg.  praes.);  mö-ra  (maß),  w.  ai.  u.  urspr.  ma  (meßen) 
u.  s.  f.  So  ist  auch  in  mrS-ti  (sterben)  mri  Umstellung  von  mer, 
urspr.  mar  zu  mre,  gdf.  mra,  gedent  mri  =  mra;  miM  (malen) 
von  melyMttr  med  zu  mle,  älter  mla,  gesteigert  also  mlS  =  mla, 
hre-mq  (last,  bürde),  w.  hre,  her,  urspr.  u.  ai.  hha/r  (ferre)  u.  s.  f. 
Vgl.  auch  §.  79,  1.  Auch  vor  consonanten  findet  sich  nach  r 
und  {  neben  dem  auß  a  geschwächten  ü  oder  \  (die  in  den 
handschriften  ser  wechseln)  in  gewissen  formen  regelmäßig  ^, 
z.  b.  mlUz-q  (ich  melke),  aber  infin.  mlfyti  (für  *mliz-fi),  gdf. 
der  w.  mlaz  d.  i.  urspr.  marg;  vrtch-q,  vrUch-q  (ich  dresche), 
inf.  vrgäti  (für  *vr^h-ti,  §.  182,  3,  b),  vgl.  vracJhU  (sbst.  msc. 
das  dreschen)  u.  s.  f. 
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Zweite  Steigerung,  a  =  <z  ergibt  sich  deutlich  als  §.  80. 
zweite  Steigerung,  d.  h.  als  Steigerung  von  o,  in  fällen  wie  is- 
taJfHxti,  Maö-aii  (6  =  hj;  auß  gießen)  auß  tad-iti  (gießen)  von 
tohU,  dessen  Wurzelsilbe  tok,  wie  wir  eben  sahen,  auß  tek,  gdf. 
täk  gesteigert  ist;  vÜ^-gar-^iU  (brennen)  aus  gor-äi;  böhm.  vy- 
vdi-eti  auß  voz-Ui  von  voz-^,  voe  ist  aber  auß  veg  =  vagh  ge- 
steigert. Die  geltung  des  a  =  urspr.  a  zeigen  häufige  beispile, 
wie  bratrU,  ai.  st.  bkrOrtar-,  lat.  fra4er;  mati,  gen.  maiere,  st. 
nta^er-,  ai.  st.  ln^^-tor-^  lat.  ma-ter;  sad-i^i  (pflanzen),  causat. 
zu  w.  sed,  z.  b.  in  sdo,  (grundstuck),  nach  den  lautgesetzen  für 
^sedrlo,  der  st.  sadi-  fürt  auf  die  gdf.  sdd^jor  u.  s.  f.  Femer 
erscheint  a  =  urspr.  a  im  fem.  der  o-stämme,  wie  plüna  (plena), 
gdf.  pama  u.  s.  f. 

A  DID.  1.    Die  verroisebaog  der  a  reihe  mit  der  i-reihe  werden  wir 
weiter  nnten  bebandeln,  §   83. 

Anm.  2.  Die  nasalvocale  ^  und  q^  die  wol  durchweg  einen  ur- 
sprflnglicben  a-laut  (in  q  mit  schw&chung)  enthalten«  werden  §.  84 
besonders  behandelt,  um  hier  die  Übersicht  der  lautreihen  nicht 
zu  stören.  Überdiß  verdanken  sie  ire  entstehang  einem  conso- 
nantischen  lautgesetze»  und  sind  also  darchauß  onarsprflnglich. 
2.    *- reihe.  §•  81. 

Schwächung  y  =  urspr.  t,  z.  b.  cvl'5-^i  für  *ev^t4i  (blühen), 

w.   hvü,    vgl.  got.  hvett-s,    ahd.  hwlg,    ai.  fvet^ds,   lit.  w.  szvü 

(glänzen);  vts-^  (landgut),  gdf.  visits,  w.  vik  (ein  gehen,  sideln), 

welcher  got.  veihs,  lat.  vfeus,  jolnog,  ai.  v^(as  entstammen;  d^n^ 

(tag)  für  *eWt7-nr,  gdf.  ditMii^s  von  w.  div  (leuchten)  u.  s.  f.  Im 

außlaute  ist  if  für  urspr.  i  regel. 

Anm.     Über  *  =  jü  s.  u.  §.  87,  2. 

Grundvocal  i  =  urspr.  i,  z.  b.  pro-cmt^ti   (erblühen), 

vgl.  cv^94i;  vid-äi  (sehen),  lat.  vid^re,  w.  urspr.  u.  ai.  vid,  gr. 

f$d^  got.  vü;   lig-iUi  (lecken),    w.  urspr.  righ,   vgl.  ai.  Uh-mi, 

>U»X«,  lingo,  lit.  laiz-aü,  got.  laig-ö;   isim-a  (winter),   vgl.  lit. 

iema,  hiemps,  xsiika,  %mv^  ai.  himds;  li-jaH  (gießen),  ai.  w.  li 

(schmelzen)  u.  a. 

Anm.    Über  i  =^  ji  and  ji  s.  u.  §.  87,  3.  5. 

Erste  Steigerung.    Vor  consonanten  ^=  urspr.  ai.  z.  b. 

cviM  (blttte),  gdf.  also  Ä;mi^<i-5^  yglpro-mt-^;  vAi-^(wißen, 
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§.  8L  kennen),  Tgl.  vid-iti;  li^ati  nebea  ^i-iott  (gießen);  v^uüQawz) 
von  virU  (winden);  Uvü  (link),  vgl.  Xmjo^  laevos;  cäu  gaius, 
heil),  got  hails;  iS-9U,  iorsü  (gtunde),  vgl  xcu-^,  got  kvei4a: 
ani^Ü  (sdinee),  vgl  lit.  snig-c^,  m%g4i  (scbneien)  u.  a. 
Anm.  Über  ^sgedeateoi  e  («Iso  =  anpr.  ä)  s.  §.  79.  «.  $.  86. 
.  Vor  vocalen  ist  die  erste  Steigerung  des  t  ^'  o  urspr.  ßi, 
ai;  die  zweite  aj  s=:  nrspr.  ^',  ai,  z.  b.  int  pi-H  (singen),  i. 
sg.  praes.  pcj-q,  gdt  paj-ams  ^.pi;  pi4i  (trinken),  w.  jp»,  davon 
napoiH,  d.  L  nchp(9'4H  (tränken)  und  böhm,  no-^  (getränk), 
d.  i.  *p(Jijü,  gdf.  paj-ors,  die  gdt  von  jmh^  (3.  sg.  praes.)  ist 
al80  paj-ajtM;  na^pty-aii  ist  nun  widerum  von  na^pqj^  mittels 
Steigerung  der  wnrzel  und  Veränderung  des  staromaußlautcs  ab 
geleitet,  diß  wort  hat  also  zweite  Steigerung  des  Wurzel vocales; 
po^inti  (ruhen),  w.  ki,  vgl.  ai.  f^-fe,  gr.  auf-ra»,  davon  pokoj 
(ruhe)  =  *k€J-U,  gdf.  kaj-a-s;  li^ati  (gießen),  davon  loj  (talg), 
d.  i.  *lqi-Ü,  gdf.  laj-c^s  u.  s.  f. 

§.82.         3.    t«-reihe. 

Schwächung  ä,  z.  b.  bUd-äi  (wachen),  w.  ai.  bu^  u.  s.  f.; 
ritd^  (sich  röten),  w.  aL  u.  gdf.  rucß^  \i  a.  Namentlich  im 
außlaute  ist  Ü  =  urspr.  u  häufig,  z.  b.  medü  (honig),  lit.  medihs, 
ahd.  nOto  (met),  ai.  mddhu  (ntr.),  gr.  /*^v  u.  a. 

Grund  vocal  y=  urspr,  u,  z.  b.  dy-6ati  (hören),  w.  urspr. 
hru;  böhm.  ply-4mfti  (fließen),  w.  plu;  hy4i  (sein),  lit.  hu4i^ 
w.  6Am;  fyÄfö,  d.  i.  "^rtfärjü  (rot),  w.  rudh,  vgl,  jl-gv^((6g  u.  s.  t; 
^  (du;  hier  auch  auß  huitend),  lat.  tu,  ^t!,  ai.  ^-<m  u.  s.  f. 

Anm.  y  als  Vertreter  auß  laatendea  nasalvocals,  als  denung  von 
auß  lautendem  ü  and  als  zasammenziehongsprodaet  wird  nntea  zur 
spräche  kommen  (§.  84,  2;  $.  88,  3.  anm.;  §.  88,  7  and  §.  85,  2). 

Erste  Steigerung.  Vor  consonanten  ist  k  b  urspr.  au, 
z.  b.  bud^X  (3.  sg.  praes.,  wecken)  genau  entsprechend  dem  aL 
verb,  causat  hödhdjati,  urspr.  haudhajatiy  vgl  hüd^;  duhti 
(heißen,  intr.),  vgl.  sly-Sati;  phhti  (schiffen),  vgl  Whm,  pl^-noitti; 
slu,  plu  haben  beide  die  diser  praesensbildung  zu  konunende 
Steigerung,  vgl.  ttA^/-«,  lat  plotho  und  im  slaw.  selbst  die  auf- 
Msung  des  u  vor  vocalen  in  <w,  z.  b.  ßlov^,  gdf.  krathümi  (1. 
sg.  praes.)  neben  sIhtU,  $Iwh>  (wort),  st  $Uve»-,  gdf.  Irava»-, 
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gr.  xiip^g^  ai.  grdvas;  plov^  (1.  sg.  praes.)  neben  piM4i,  gd£.  S*  83. 
plav-ami,  v^.  nidf-toj  »L  pldv^  u.  a. 

Vor  vocalen  ist  av  deutlich  als  zweite  Steigerung  er- 
kenbar,  z.  b.  slav-a,  böhm.  sldva  (rum),  w.  slu,  urspr.  kru  (hören), 
vgl.  slotho  (wort) ;  plav-ati  (schiffen)  von  plthti,  plov-q  (schiffen, 
ich  schiffe)  u.  a. 

Mischung  der  a-  und  i-reihe.  In  den  drei  nordöstli- 
chen Sprachfamilien  des  indogermanischen  finden  sich  in  manchen 
wurzeln  die  vocale  der  t-reihe  neben  denen  der  a-reihe;  disen 
wurzeln  komt  ursprünglich  der  vocal  a  zu  und  das  umschlagen 
des  selben  in  die  i- vocale  ist  als  etwas  später  ein  getretenes  zu 
betrachten.  Im  slaw.  zeigt  sich  der  Übergang  der  a -vocale  in 
die  i- vocale  besonders  deutlich,  indem  in  vilen  fällen  gewisser- 
maßen nur  anfange  dises  Überganges  vor  ligen  (s.  o.  §.  78,  1; 
§.  80,  2). 

Hierher  gehören  fälle  wie  mön-üi  (meinen),  das  völlig  dem 
althd.  mein-jan  entspricht,  gdf.  des  Stammes  also  maifhajor,  zu 
w.  urspr.  man  (denken);  dk-Ü  (teil),  das  eben  so  genau  das 
gotische  dails  ist,  w.  urspr.  und  ai.  dar  (spalten,  teilen);  eben 
wegen  diser  auf  höheres  alter  hin  weisenden  Übereinstimmung 
mit  dem  deutschen  ist  wirklicher  übertritt  des  a  in  die  t-reihe 
an  zu  nemen;  eben  so  in  stoj-aii  (stehen),  wozu  wol  stö-na 
(mauer,  wand;  Tgl.  got.  stahiis  stein)  gehört,  w.  sti  neben  sta 
in  sta-nq,  1.  sg.  praes.,  sta-ti,  infin.  (sich  stellen,  auf  treten), 
urspr.  sta.  Hierher  gehört  auch  die  oben  (§.  81)  bei  der  i-reihe 
an  gefürte  w,  pij  poj,  jpaj  (trinken),  die  urspr.  pa  lautet. 

Fem^  erscheint  geradezu  {  in  den  wurzeln,  die  urspr«  a 
haben,  und  zwar  in- der  weise,  daß  eine  steigerungsreihe  ent- 
steht, die  folgendermaßen  auß  a  und  i- vocalen  gemischt  ist:  X, 
e,  0,  i,  i;  z.  b.  rio-i  (2.  sg.  impen),  gdf.  ralnm  neben  rek^ 
(1.  sg.  praes.,  ich  sage),  gdf.  rak-ami,  pro^dh^  (prophet),  gdf. 
prorräkHus,  pro-ritnUi  (weißagai),  norrik-ovaü  (an  sagen)  zu  w. 
urspr.  rak,  demnach  tritt  dise  w.  in  fünffacher  Abstufung  auf; 
piet^  (ich  flechte),  piot^  (zäun),  eorp^ÜH^,  zorplä^i  (verflech- 
ten) u.  a.    i  erscheint  hier  deutlich  als  steigerungslaut  dem  « 
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§.  83.  gegenüber,  und  es  hat  sich  auf  solche  weise  eine  zimlicb  weit 
greifende  analogic  diser  art  des  wechseis  des  wurzelvocals  ge- 
bildet. 

Yocalische  lautgesetze. 

§.  84.         Die  nasalvocale  q,  q. 

1.  q  ist  =  6,  If  -j-  nasal,  q  =  o,  a,  Ä  -}-  nasal.     Beide 

nasalvocale  entstehen  t.  wenn  nach  den  genanten  vocalen  -f- 

nasal  ein  consonant  folgt,    mit  außname  von  j,   vor  dem  die 

nasale  bleiben,  z.  b.  banja  (bad),  jemljq  auß  älterem  jemjq  (ich. 

neme,  ergreife),  2.  meist  auch  wenn  der  nasal  auß  lautete  (s.  u. 

das  consonantische  außlautsgesetz),  z.  b.  m^n-q  (1.  sg.  praes.), 

inf.  m^-4i=*mXn4i  zusammen  drücken);  im-q^^^Hm-q  =  "^jüm-q 

(1.  sg.  prae^)  nach  dem  anlautsgesetze  (s.  u.  §.  89,  2),  w.  urspr. 

jam,  dazu  jq4i  (infin.)  =  Hmrii  (nemen);  eben  so  m^-^ü  (1.  sg. 

aor.  compos.)  =  *mTi*-5Ö.  gdf.   orminr-sam;  mq-lü   (n.  sg.   msc. 

partic.  praet,  act.)  =  *nitn'lü  u.  s.  f.;  v-on-ja  (duft,  geruch), 

aber  q-chati  für  *an-chati  (riechen) ;  sq4lf,  ai.  sdnti,  urspr.  (is-anti 

(3.  pl.  praes.),  w.  as  (esse);  berqti[  (sie  nemen)  =ai.  und  urspr. 

bhdranti  (3.  pl.  praes.  zu  w.  bhar  ferre);  st.  imen-  (ntr.  name), 

z.  b.  in  itnene  (gen.  sg.),  davon  imq  (n.  sg.)  u.  s.  f. 

Anm.  Nur  in  der  ganz  jangen  bestirnten  declination  des  adjectivs 
bleiben  die  nasalen  endungen  vor  dem  j  des  antretenden  prono* 
mens  (s.  anbang  zu  §.  264),  z.  b.  slySqj  (6  äuovtov)  d.  i.  dyS^- 
*^j^f  gdf.  hnjtöjanis  jas;  novqjq  (%fiv  viav),  gdf.  navam  jam 
u.  s.  f. 

Das  Verhältnis  von  ^  zn  q  läßt  sich  durch  die  gleichung 
anschaulich  machen  ^  :  q  =  e  :  o,  z.  b.  gr^z-nqti  (sinken),  aber 
grtyg-iti  (verb,  caus.,  versenken);  sqk-nqii  (trocken  werden),  aber 
sqS4H  (troknen,  trans.;  die  causativstämme  werden  mittels  Stei- 
gerung des  wurzelvocales  gebildet)  u.  s.  f. 

2.  q  ist  der  Schwächung  in  u,  y,  ü  bisweilen  unterworfen, 
z.  b.  gdf.  u.  ai.  sam  (mit)  lautet  im  slaw.  sc^,  z.  b.  sq-logü 
(gatte,  genau  dem  gr.  ä-Xoxog  entsprechend),  darneben  aber  sthm^n- 
&i  sq  (zweifeln),  die  gewönliche  form  diser  häufigen  praeposi- 
tion  in  und  außer  Zusammensetzung  ist  jedoch  sH,  so  daß  für 
die  gdf.  sam  die  drei  formen  sq,  su  und  sd  vor  ligen  (lit.  lautet 
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dise  praeposition  sq  und  9u).  Das  selbe  findet  bei  der  praeposi-  §•  84. 
tion  statt,  deren  gdf.  an  ist ;  dise  lautet  nur  noch  in  Zusammen- 
setzungen q  (z.  b.  q-doiU,  q-doi^,  q-4olije  tal,  genau  entspräche 
ein  deutsches  'an-tal\'  vgl.  dolU  öfnung,  dottnU,  dolma  tal),  u 
(bei)  ist  eine  andere  stufe  des  selben  an;  endlich  ward  durch 
weitere  Tocalverflttchtigung  ü,  d.  i.  nach  dem  anlautsgesetze  (§.  89) 
fhü  (praeposition,  «/;,  iv)  darauß,  vü  ist  demnach  =  deutschem 
an;  eben  so  entstund  vü^tarU  (zweiter),  gdf.  an-taras,  got  an- 
thar,  compar.  des  selben  st.  an.  Die  endung  des  gen.  pL  ist 
12  =  *^  =r  dimf  z.  b.  makrü,  gdf.  malar'^m.  Hier  feien,  wie 
oft,  die  mittelstufen. 

Wie  u  und  U,  so  gilt  auch  y,  das  ja  ein  älteres  u  vertritt, 
im  außlaute  für  ursprünglichen  vocal  -f  nasal,  z.  b.  vesy  (n. 
sg.  msc.  partic.  praes.  act.),  gdf.  vaghant^,  w.  t;ejer=urspr.  vagh 
(vehere);  vliiky  (acc  pl.),  gdf.  varkan-s,  zu  vlükü  (wolf),  gdf. 
des  st.  varkor.    Vgl.  das  außlautsgesetz  §.  88. 

Hiatus,  t.  Der  hiatus  wird  nur  in  Zusammensetzung  ge-  §.  85. 
duldet,  wozu  auch  die  bestirnte  declinationsform  der  acyectiva  zu 
rechnen  ist,  wo  der  hiatus  zugleich  mit  volständiger  assimilation 
der  durch  außstoß  von  j  zusammen  stoßenden  vocale  ein  tritt; 
so  im  gen.  sg.  msc.  ntr.,  z.  b.  novorago  auß  ^ncva-jego  (%ov 
viov)y  dat.  nam$-tmu  auß  noch  erhaltenem  novu^jemu  (%ä  vidf)^ 
welche  form  in  der  Ursprache  *navai  jasmai  gelautet  haben 
würde  (die  slaw.  gdf.  ist  navavi  jasmavi,  s.  u.  die  lere  von  der 
declination);  in  der  bestimten  declination  der  a^jectiva  tritt 
nämlich  das  demonstrativum  ja  zu  dem  adjectivum  in  gleichem 
casus  hinzu.  Änlicher  Vorgang  findet  auch  in  zusammen  gesezten 
verbalformen  statt. 

2.  Im  instr.  pl.  der  o-stämme  msc.  ntr.  trat  nach  außstoß 
des  an  lautenden  consonanten  des  casussuffixes  zusammenziehung 
ein,  z.  b.  vlOky  auß  *vluküi  für  ^vlUkü-^nis,  gdf.  varkorbhiSj  vgl. 
lit.  vüiais  auß  "^vUka^mis,  ai.  vfkais  auß  ^vrkärbhis,  lat.  Iwpis 
auß  *li/ipdbioSy  Hupais. 

3.  In  fällen  wie  vodtnU  (adj.  waßer-)  von  voda  (waßer), 
ien^skü  (weiblich)  von  iena  (weib)  fält  vor  dem  vocale  des  suffixes, 
hier  also  vor  dem  T  von  ^nü,  ^skü,  der  stammaußlaut  hinweg. 
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§.  8&         4.    t  und  y  spalten  skh  vor  voealen  in  Hj  und  Itt;^  j«  wird 

in  gldchem  falle  zu  ^t^^  von  öj,  aj,  ov,  m  war  §.  81  und  §.  82 

bereits  die  rede,   z.  b.   hi4i  (Infinitiv,  schlagen),   aber  lüj-en^ 

(part,    praet.    pass.),    gdf.    hij-ana-^s;    kry-ti    (verbergen)   aber 

krüv-enU  (part,  praet.  pass.),  gdf.  krup-ana-s;  tjurti  (brüllen), 

aber  rip^  (1.  sg.  praes),  gdf.  riv-ami;  plfhü  (sehifEen),  aber 

pUm-q  (1.  sg.  praes.),  gdf.  fHathOmi;  p64i  (singen),*  aber  pcj-q 

(1.  sg.  praes.),  gdf.  paj-ami;  dises  beispil  beweist,  daß  aj,  wie 

S,  erste  Steigerung  von  i  isty 

Anm.  Nor  in  de»  einzigen  beispile  medth&ll^  (bftr)  anß  fnedü, 
gdf.  medth  (vgl.  lit.  medihS  honig)  und  &IX  (eßend)  von  w.  Sd 
(jad  eßen)  =  urspr.  ad  (vgl.  §.  89,  2;  gdf.  von  medvödi  ist 
also  madhu-^is)  ist  in  znsannnensetziing  wandet  von  nrspr.  u 
za  V  one  Spaltung  ein  getreten. 

§.  86.  Von  ersazdenung  war  schon  die  rede,  z.  b.  i  auß  e  wie 
r^^ü  2=  *re^  auß  *rek-^gU,  1.  sg.  aor.  compos,  w.  rek  (spre- 
chen), eben  so  &a-^$  auß  *&oe^,  3.  pl.  aor.  compos,  zu  praes. 
bod-q,  w.  &o^  (stechen);  öi-dü  ss  *(JY^^  1.  sg.  aor.  compos,  zu 
praes.  i^Uq,  w.  cXt  (zälen,  lesen,  eren)  u.  a. 

§.  87.  j  äußert  sowol  als  solches,  als  audi  in  seinen  Wandlungen 
(s.  u.  bei  den  consonanten)  auf  folgende  vocale  assimilierenden 
einfluß. 

1.  jo  wird  zu  je,  z.  b.  ne9'<mU,  (part,  praes.  pass.)  zu 
fies-fj  (ich  trage),  aber  bij^-emü  zu  bij-q  (ich  schlage)  u.  s.  f. 

2.  ja  wird  zu  X,  nach  dem  neubulgarischen  wie  jü  zu 
sprechen,  anlautend  und  vor  voealen  zu  i,  nach  voealen  zu  j, 
z.  b.  orttr  (adler-),  n.  sg.  msc.  adj.  mit  sf.  ja  von  orüü,  gdf. 
aräo«  (adler),  die  gdf.  von  or^K  ist,  wie  die  übrigen  casus  ar- 
geben, arüjorS,  wofür  zunächst  *ar^ljü  ein  zu  treten  hätte;  pth 
kqj  =  *-k€Jü,  gdf.  -kaja-s  (ruhe,  vgl.  §.  81);  ^a  =  *jiigo,  gdf. 
u.  ai.  itigfam  (joch)  u.  s.  f. 

Anm.  Es  ist  ser  warscheinlich,  daß  diß  i  =:  J%  jÜ  wie  ji  zu 
sprechen  ist,  vgl.  nnten  5.  und  das  aalantsgesetz  §.  89* 

3.  ji  wird  ji,  d.  i.  i,  z.  b.  rybS,  dat.  loc.  sg.  von  ryha 
(fisch),  aber  äwä  =  *dudij6  (chj  =  i)  von  duSa  =  *duchja 
(sele)  u.  s.  f. 

4.  Nach  j  tritt  (  als  nasalvocal  ein,  außnamsweise  4,  nie^ 
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mftls  aber  y,  t.  Ix  v^jqr  {n,  sg.  msc.  part  praes.  act.),  gdf,  wtgkanU,  {.  87« 
w.  i^B,  ttnpr.  M^A  (tehere),  aber  hij^  gdf.  bijants,  die  selbe  form 
yon  w.  M  (seUagen),  vm  welcher  &»/4,  &i;V^  (1.  sg.  3.  pl.  praes.), 
gdf.  tifämi,  iifanti  gebildet  wird  one  wandtaiig  von  <{  zu  f« 
Änliche  beispile  bietet  auch  die  d^cUitation. 

5.  jy  wird  ji,  z.  b.  tläky,  ingtr.  pL  m  t^M  (wolf),  aber 
iem,  d.  i.  ^ib9i^  Ittr  *k€9^  m  kon^,  d.  i.  '^'Ä^tw^fil  (ross). 

6.  Fitr  ß  wird  nur  t  geschriben,  böehst  warsckeinlieh  aber 
ji  gesprochen,  z.  b.  mo»;  d<  i«  mqfi,  n.  pl.  mgc.  zu  sg«  maf  =a 
*ffK9tt  (&  Ou  2;  metD),  wie  z.  b«  ro&i  zu  rabü  (knecht).  YgL 
oben~  3« 

Gesetz  des  außlautes*),  so  weif  es  die  vocale  betrift.  §.  88. 
Vgl.  das  änliche  außlautsgesetz  des  gotiaehen. 

A.  Kurze  yocale.  Ursprünglich,  oder  nach  abfall  eines 
ursprünglich  schließenden  consonanten  auß  lautendes  1.  a  und  u 
wird  in  ^,  i  in  ^  verflüchtigt.  Außnamsweisc  bleibt  2.  a  bis- 
weilen als  0  oder  e;  3.  i  bisweilen  als  i,  was  aber  meist  als 
archaismus  zu  betrachten  ist. 

B.  Lange  vocale  und  diphthonge.  4.  Ursprünglich 
auß  lautendes  a  wird  a,  ja  wird  ja,  nur  5.  in  wenigen,  bestirn- 
ten fällen  ji  6.  %  wird  i;  7.  ü  wird  y;  8,  ai  und  äi  bleiben 
als  ^,  nur  außnamsweise  erscheint  i  für  ^  =  ai;  9.  au  wird  u. 

Beispile.  1.  Urspr.  a  und  u  wird  U;  vlUkU  (wolf),  n.  acc. 
sg.,  gdf.  varia^B,  ffarkar4n;  pekü,  1.  sg.  aor.  simply  gdf.  (a')pak'cm, 
w.  pek  (kochen)  u.  s.  f. 

meäü  (honig),  n.  aee.  sg.,  lit.  n.  medü-s,  acc.  med^;  synü 
(son),  n.  acc.  sg.,  gdf.  mtm-s,  dunu^nt;  data  (snpinuin),  gd£  u. 
lat.  datftrm,  w.  da  (geben). 

Urspr.  i  wird  K;  gostt  (gast),  n.  acc.  sg.,  gdf.  gasli-s,  gaOirm; 
jesR  (er  ist),  3.  sg.  praes.,  urspr.  as4i;  Bqß  (sie  sind),  3.  pl. 
praes.,  urspr.  as-<mti  u.  s.  f. 

2.  Urspr.  a  wird  o  im  n.  aoc.  sg.  ntr.  der  a-stämme;  nom, 
gdf.  na/corm  (novum),  femer  slow  (wort),  gdf.  hmvaa  u.  a. 

*)  YgL  August  Schleicher,  das  außlautsgesetz  des  altkirchen- 
slawischen (altbulgarischen)  und  die  behandlung  ursprOnglich  vocalischen 
anlaotes  in  der  genasten  spnuM,  9e!tr.  I,  401 -«420. 
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§.  88.  Urspr.  a  wird  6;  diser  fall  ist  Imufig,  z.  b.  im  voc.  der 
o-stämme  wie  vlüde,  d.  i.  *vliike,  voc.  sg.  zu  vlükü  (wolf),  gdf. 
varka-s;  im  g.  sg.  und  n.  pl.  der  conson.  nomiualstämme,  z.  b. 
nuxter-e,  gdf.  matar-as,  n.  pl.  und  g.  sg.  von  st.  mater-  (mutter), 
auch  sonst  nicht  gerade  selten. 

3.  i  ist  voll  erhalten  z.  b.  in  der  2.  sg.  praes.,  wie  jesi, 
gdf.  os-^  (du  bist),  heresi  (du  nimst),  gdf.  bhara-si;  in  der  endung 
des  instr.  pL  -mi,  lit.  -^ms,  urspr.  -bhis,  z.  b.  gostt-nU,  gdi.  gasti- 
mi-s  auß  -bhi-s  und  in  einigen  anderen  fallen. 

Anm.  ff  fflT  ü  ist  ser  vereinzelt,  z.  b.  ty  (dn),  gdf.  tu,  warscbein- 
licb  ist  hier,  wie  im  deutschen,  dennng  von  tu  zn  tu  ein  getre- 
ten, da  dem  auß  laotenden  y  in  der  regel  ein  älteres  ü  ent* 
spricht;  ny,  vy  =  lat.  Ho$,  vos,  ai.  nas,  vas;  novyj  neben  novHj 
auß  *nof>a-jü,  gdf.  navas  jas,  n.  sg.  rase,  der  bestirnten  form  zu 
St.  navü  (novns),  an  welchen  der  pronominalst,  ja  (demonstrati- 
vnm)  an  tritt;  auch  sonst  findet  sich  noch  vereinzelt  y  fOLr  ü, 

4.  a  =  a;  nova,  gdf.  nava;  n.  sg.  fem.  und  acc.  n.  pl. 
ntr.  st.  nava^  (neu),  navaja,  gdf.  nava  j(^,  ^  vii/^  n.  sg.  fem.  der 
bestirnten  form. 

5.  ji  s=  ja,  z.  b.  im  n.  sg.  fem.  part,  praes.  act.,  z.  b. 
herqiti  =  *herqi-ji  =  ^beru^a  wie  g>iQOV<ta  =  *g>€QOVT-ja^ 
gdf.  bharant-ja  und  in  änlichen  fällen. 

6.  i  =s  f ,  so  im  dat.  loc.  sg.  der  i-stämme,  z.  b.  von  den 
Stämmen  gosi^-  (msc.  gast),  moStH-  (fem.  macht)  nach  den  laut- 
gesetzen  für  *mogti'',  lautet  der  genante  casus  gosti,  moSti  auß 
*gostl,  *mogtt  und  diß  auß  *gost%-^,  "^moHX-^,  gdf.  gastini,  magtp4, 
eben  so  im  acc.  pl.  der  selben  stamme  gosH,  mosti  =  *gostts, 
"^mogtis  auß  den  gdf.  gastins,  magtins  u.  a. 

7.  y  =2  ü,  so  die  feminina  auf  y,  z.  b.  svekry  (schwiger- 
mutter)  =  ai.  svdgrü-s,  lat.  socrus  und  sonst  noch. 

8.  ^  :=  ai,  ai,  so  im  loc.  sg.  msc.  ntr.  der  o-stämme,  z.  b. 
vlÜcS=:*vlUkS,  gdf.  varka4;  für  J^  tritt  stäts  ji  ein  (s.  §.  87,  3), 
so  pokai,  d.  i.  pokcji  =  *pokojS,  gdf.  -kaja^,  n.  sg.  jpofcy  = 
^po-kcjü,  gdf.  -kajorB  (ruhe)  und  sonst.;  not;^,  d.  loc.  sg.  fem., 
gdf.  nat;ai  zu  n.  sg.  wmi,  (nova),  gdf.  nava. 

i  =  ^  findet  sich  im  sg.  des  imperativs,  urspr.  Optativs,  wie 
vezi,  2.  3.  sg.  imper.,  gdf.  vaghai-s,  vaghai-t,  vgl.  die  2.  pL  vez64e; 
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im  d.  loc.  der  personalpronomina  mi  =  *m^.,  gdf.  ma-4,  gr.  /m)»,  §.  88. 
ai.  m^;  ti=  *U  auß  *^t;^=gr.  aoi  =  *tfo$^  ai.  tvS,  gdf.  tva-i; 
si=*s^  auß  *si;(f  =  gr.  o»,  gdf.  sva-i;  im  voc.  sg.  der  i-stämme, 
z.  b.  ^ös^i,  iwoi^i  auß  *gostl,  "^niogtT,  gdf.  wol  gastai,  magtai,  da 
der  vocativ  Steigerung  des  auß  lautenden  i  und  u  des  Stammes 
zeigt,  denung  aber  Überhaupt  etwas  secundäres  ist. 

9.  tt  =  au,  z.  b.  d.  sg.  msc.  ntr.  der  «i-stämme  und  der 
irer  analogie  folgenden  a-stämme,  z.  b.  synu  =  got.  sunau,  gdf. 
sunai>4,  deren  i  schwand;  voc.  synu,  lit.  u.  gdf.  sunaü,  wie  im 
got.;  g.  sg.  der  selben  stamme,  z.  b.  niedu  =  lit.  medaü-s  u.  a. 

Anlautsgesetz.  §.  89. 

Das  altbulgarische,  welches  nur  vocalischen  außlaut  besizt, 
da  (wie  bei  den  consonanten  zu  entwickeln  ist)  alle  ursprünglich 
auß  lautenden  consonanten  ab  fallen,  meidet,  auß  scheu  vor  dem 
in  diser  spräche  unbeliebten  hiatus  (§.  85),  vocalischen  anlaut 
durch  vorsetzen  von  j,  v  (in  anderen  mundarten  wird  auch  h  so 
verwant).  v  tritt  auf  vor  labialen  vocalen,  j  vor  nicht  labialen, 
nur  q  hat  häufiger  j  als  v.  Stäts  haben  den  consonantischen 
Vorschlag  die  vocale  ü,  y  (die  also  im  anlaute  zu  vÄ,  vy  werden), 
6  (an  lautend  *j^  d.  i.  ji,  geschriben  i,  §.  87,  3.  6),  ?  (an  lautend 
jq,  seltener  v(^);  mit  wenigen  außnamen  hat  auch  e,  a  das  j  vor 
sich  genommen  (je,  ja);  i  ist  wol  stäts  als  ji  zu  faßen;  vor  q 
komt  oft  V  und  j  vor.  Fast  niemals  erscheint  dagegen  conso- 
nautischer  Vorschlag  vor  o  und  u  (wo  in  andere  slawische  mund- 
arten ebenfals  haben). 

1.  V  tritt  vor  ü,  y,  vereinzelt  auch  vor  o,  q,  q;  z.  b. 
vü  =  *ü  =  u  =  q,  gdf.  an,  vgl.  §.  84,  2. 
v^k-nc^i  (lernen)  neben  ud-iti  d.  i.  *uk4ti  (leren). 
v-on-ja,  einziges  sicheres  beispil  des  altbulg.,  in  welchem  v 

vor  0  tritt,  vgl.  §.  84. 

v-qeü  (band,  neben  qzü,  jqzü),  gdf.  angorS,  w.  urspr.  angh 
(vgl.  got.  agg^vus,  ai.  äJMiS,  ang-iistus), 

v-qz-ati  (binden)  von  der  selben  w.  angh  u.  s.  f. 

2.  j  tritt  vor  a,  e,  q,  q,  ö,  ^,  i,  z.  b. 

j-a^sü  neben  azü  (ich),  gdf.  agam,  vgl.  ai.  ahdm,  iyfi  u.  s.  f. ; 
jdblüko,  ahd.  apfal  u.  s.  f. 

Behlelcber,  rergl.  gramm.  d.  Indog.  spr.    S.  anfl.  9 
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§.  89.  Anm.  An  lautendes  ja  kann  auch  Variante  eines  älteren  ^  sein, 
z.  b.  w.  jad,  inf.  jas4i  =  *jad'ti  fttr  das  ältere  öd  =  lit.  ed, 
urspr.  ad,  inf.  Ss-tizzzWt.  es4i,  Lsg.  praes  ömH,  d.  i.  *Äi-wii  = 
lit.  6d-wi,  ai.  nnd  urspr.  dd-mi. 

j-es-rn^,  gdf.  os-wi  (ich  bin)  und  so  überall  vor  e  (e  ist  nur 
Variante  von  je). 

j-qtro  (leber),  Ivtsqov,  gdf.  des  slawischen  wertes  also  wo! 
an-tram  (auß  an-taram  interius);  j-^za  (krankheit),  slaw.  gdf. 
wol  angja,  darauß  engja,  ingja,  vgl.  ai.  äh-atis  (fem.  angst,  krank- 
heit), dhros  (ntr.  angst,  not). 

j'qfiü  neben  v-qeU,  qzü  (band,  s.  o.  1);  j-qdoti  neben  qd6l% 
(tal)  auß  q  (sonst  u,  vü,  gdf.  an,  s.  o.)  und  *doVl,  (vgl.  ddü 
loch,  c2o2tna  tal). 

is/:a^»  (suchen)  =  *jiskaii  =  *jöskati,  lit.  jeszkoü,  ahd.  eiscJn, 
der  anlaut  weist  also  mit  Sicherheit  auf  urspr.  ai  hin ;  iH  (gehen) 
=  *jäi,  H-ii,  lit.  ei4i  (wofür  dialectisch  auch  jei-ti  gesagt  wer- 
den kann),  gdf.  der  wurzel  ist  ai,  1.  Steigerung  von  i. 

ii»k|  (ich  neme)  =  "^jUmq,  gdf.  jamami;  igo  (joch)  =  *i%o, 
gdf.  jngam;  i  =  *jö,  gdf.  ja-s,  ja^m,  n.  acc.  sg.  msc.  des  de- 
monstrativen pronomen  ja  (z.  b.  n.  sg.  fem.  ja);  auß  jü  wird 
zunächst  ^,  an  lautend  i  (§.  87,  2),  das  aber  aller  analogie  nach 
als  ji  zu  faßen  ist. 

i  kann  überall  als  ji  gefaßt  werden,  da  die  schrift  beides 
nicht  sondert. 


§.90. 


Litauisch*). 

Übersicht  der  laute  des  litauischen. 

Vocale 


Consonanten 
momentane  laute         dauerlaute 


nicht  aspirierte 
stamm  tön. 

gutt.  *    g 

Spiranten 
stumm       tön. 

nasale 
tön. 

T  n.  /.Unte 
tön. 

a,   a 

pal. 

3 

i,   y 

lingu. 

sz       z 

l,r 

dent,  t    d 

S            0 

n 

lab.    p    b 

V 

m 

u,  a 

*)  Ang.  Schleicher,  handbach  der  litanischen  spräche,  I.  Litanische 
grammatik,  Prag  1856.    II.  Litauisches  lesebuch  und  glossar,  Prag  1857. 
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Diphthonge.     1.  vocalische:  e,  &;  ui  (selten);  ai,  au,  ei;  §.  90. 
di,  du,  a^ 

2.  consonantische:  c,  ess,  dz. 

Anni.     Die  von  uns  zur  anwendung  gebrachte  scbreibnng   schließt 
sich  so  vi]  als  möglich  der  bei  den  Litauern  üblichen  an. 

Außspracbe.  Die  correcte  außsprache  des  hochlitauischen 
bietet  dem  Deutschen  vile  schwirigkeit. 

h  und  g  werden  vor  a,  o,  u  und  vor  einem  anderen  con- 
sonanten  echt  guttural  gesprochen ;  in  werten  wie  kräsztas  (rand), 
greitas  (schnell)  glaubt  man  Mr-,  gär-  im  anlaute  zu  vememen 
in  folge  der  tief  gutturalen  außsprache  von  k,  g;  vor  i  und  den 
^-lauten  lauten  k,  g  dagegen  mer  palatal  (etwa  wie  in  den  deut- 
schen Worten  kind,  güde). 

sz  =  slaw.  S  =  deutsch  seh;  z  =  slaw.  i  =  franz.  j;  s  und 
z  sind  wie  im  slawischen  (vgl.  §.  76)  zu  sprechen. 

V  lautet  auch  hier  wie  deutsches  w  (welches  die  Litauer  zu 
schreiben  pflegen;  die  Schreibung  v  ist  eine  neuerung  von  mir). 

Der  gutturale  nasal  komt,  wie  in  den  anderen  sprachen,  nur 
vor  k  und  g  vor,  z.  b.  tingus  (faul),  spr.  ting-gus,  rankä  (hand), 
spr.  rang-kä. 

l  wird  da,  wo  k,  g  guttural  sind,  ebenfals  guttural  gespro- 
chen, doch  nicht  völlig  so  stark  guttural,  wie  im  polnischen; 
vor  den  palatalen  vocalen  klingt  l  fast  dem  deutschen  l  gleich. 

c  ist,  wie  im  slawischen,  =  ts;  cz  (wie  im  polnischen)  = 
slaw.  {  =  deutsch  tsdi;  dz  ist,  wie  die  Schreibung  zeigt,  = 
franz.  dj. 

y  ist  zeichen  für  langes  T. 

e  und  e  werden  wie  ä  (kurz  und  lang)  gesprochen;  bisweilen 
mit  nachschlag  eines  ganz  kurzen  a  oder  ä*\  doch  beruht  dise 
außsprache  nicht  auf  etymologischem  gründe  und  es  ist  über- 
haupt dise  doppelte  geltung  des  e  nicht  scharf  zu  scheiden. 


Der  selbe:  Christian  Donaleitis  litauische   dichtnngen.    Erste  volständige 
außgabe  mit  glossar,  St.  Petersburg  1865. 

*)  In  meiner  litauischen  grammatik  ist  dise  außsprache  durch  einen 
punkt  unter  dem  e  bezeichnet. 

9  * 
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§.90.  e  ist  das  weiche,  t-änliche  e,  franz.  e  ferm^,  wie  z.  b.  im 
deutschen  worte  *see'  und  stäts  lang. 

0  ist  ebenfals  nur  lang,  nie  kurz. 

6  wird  gesprochen  wie  e  oder  t  mit  nach  schlagendem  a 
(e%  r)  und  es  ist  demnach  stäts  lang. 

4  ist  =  ö%  d.  h.  ö  mit  nach  schlagendem  a. 

In  ui  sind  beide  laute  kurz  zu  sprechen,  doch  fält  der  nach- 
druck  auf  das  u. 

au  wie  im  deutschen;  ai  aber  ist  nicht  wie  das  deutsche  ei, 
sondern  deutlich  als  ai  hören  zu  laßen;  in  ei  ist  ebenfals  das  e 
zu  vememen  (wie  in  manchen  deutschen  mundarten);  ai  und  ei 
sind  also  in  der  außsprache  scharf  zu  scheiden. 

ai,  du,  a  kommen  nur  in  der  tonsilbe  vor  und  es  ist  bei 
disen  diphthongen  der  zweite  bestandteil  wenig  hörbar,  in  der 
regel  hört  man  bei  den  hochlitauem  nur  a  und  e  (Janges  ä) 
anstatt  diser  diphthonge;  eine  außsprachsweise,  deren  man  sich 
jedoch  zu  enthalten  hat. 

Die  mit  einem  häkchen  versehenen  vocalzeichen  q,  i,  i  ti 
(leztere  beide  werden  in  den  litauischen  büchem  durch  durch- 
strichene  buchstaben  gegeben,  wir  fanden  jedoch  eine  überein- 
stimmende bezeichnung  diser  art  von  vocalen  durchauß  notwen- 
dig) unterscheiden  sich  in  der  außsprache  nicht  mer  von  a,  e, 
i,  u.  Das  häkchen  zeigt  nur  an,  daß  in  der  älteren  spräche 
ein  nasal  auf  den  vocal  folgte,  es  hat  also  nur  eine  etymologi- 
sche geltung;  q,  q,  i,  ^  sind  in  lautend  lang,  auß  lautend,  mit 
wenigen  außnamen  (bei  participien  und  pronominibus),  kurz. 

Den  wortton  bezeichnen  wir  mit  ',  wenn  er  auf  einem  lan- 
gen vocale,  mit  \  wenn  er  auf  einem  kurzen  vocale  ligt. 

Um  die  Übersichtstabelle  nicht  zu  überladen  und  weil  teil- 
weise doch  wol  nicht  einfache  laute  vor  ligen  (auch  ist  manches 
noch  nicht  genügend  physiologisch  klar)  sind  auß  der  selben  hin- 
weg gelaßen  worden  die  consonanten  in  irer  Verbindung  mit  j. 
Dise  bald  engere,  bald  losere  Verbindung  wird  vor  folgenden 
vocalen  durch  ein  i  nach  dem  consonanten  bezeichnet;  im  auß- 
laute  bedienen  wir  uns,  nach  dem  vorbilde  der  polnischen  Schreib- 
weise, zu  disem  zwecke  eines  dem  consonanten  bei  gegebenen  \ 
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Übrigens  können  dise  laute  nur  nach  abfall  von  vocalen  in  den  §•  90. 
außlaut  des  wortes  zu  stehen  kommen;  sie  finden  sich  daher  in 
der  Schriftsprache  nur  außnamsweise  am  ende  des  wortes. 

Außer  den  oben  verzeichneten  consonanten  hat  das  litaui- 
sche also  noch  die  auf  folgende  art  graphisch  bezeichneten  con- 
sonantischen  laute:  ki  ß,  gi  ^;  ti  und  di  sind  nur  niderlitauisch, 
denn  im  hochlitauischen  geht  älteres  und  niderlitauisches  tj,  d.  i. 
vor  vocalen  ti,  in  cz,  wie  dj,  d.  i.  vor  vocalen  di,  in  di  über; 
pi  p,  bi  V;  vi;  szi  $0,  ei  ^,  si  ä  nebst  d  =  U;  ni  i/i,  mi  m; 
ri  f,  U  l\ 

Die  außsprache  diser  laute  im  außlaute  (Ti,  ^,  p,  b'  u.  s.  f.) 
ist  so  schwing  und  so  wenig  von  der  gewönlichen  außsprache 
diser  laute  unterschiden,  daß  man  sie  füglich  vernachläßigen 
kann.  Überdiß  sind  die  selben  hier,  wo  es  sich  stäts  um  die 
möglichst  ältesten  formen  der  worte  handelt,  von  völlig  unter- 
geordneter bedeutung,  da  sie  nur  nach  spät  (oft  nur  in  der  Um- 
gangssprache) ein  tretendem  Schwund  auß  lautender  vocale  vor 
kommen. 

ki,  gi  (vor  vocalen,  wie  sich  von  selbst  versteht)  sind  pa- 
latales  K,  ^  (vgl.  §.  4):  wer  dise  laute  nicht  auß  zu  sprechen 
vermag,  kann  one  alzu  großen  feler  kj,  gj  substituieren. 

pi,  hi,  mi,  vi  sind  außerordentlich  schwer  auß  zu  sprechen; 
von  dem  j,  das  hier  dem  labialen  consonanten  an  geschmolzen 
ist,  darf  man  kaum  etwas  vememen,  auß  genommen  im  anlaute, 
wo  man  es  deutlicher  höit. 

si,  ä  (d.  i.  tsi),  sei,  zi  vermag  ich  in  irer  außsprache  kaum 
zu  beschreiben;  man  hört  wärend  des  Zischlautes  zugleich  einen 
t-änlichen  ton;  um  diß  hervor  zu  bringen,  muß  die  zunge  am 
gaumen  stark  nach  oben  gewölbt  und  die  mundö&iung  breit 
gezogen  werden.  Der  unterschid  diser  laute  von  den  nicht  jo-- 
tierten  ist  aber,  wie  bei  den  anderen  consonanten,  von  gröster 
bedeutung  für  die  spräche;  saüsio  z.  b.  ist  g.  sg.  von  saüsis 
(räude),  aber  saüso  g.  sg.  von  saüsas  (adjectiv,  trocken);  nesziu 
ist  1.  sg.  futuri  (ich  werde  tragen),  neszü  dagegen  1.  sg.  praes. 
(ich  trage)  u.  s.  f. 

ni  ist  leise  palatales  n. 
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§.  90.  ri  ist  palatales  r,  also  wie  r  uiid  j  in  einen  laut  ver- 
schmolzen mit  weit  zurück  gezogener  zunge  und  breitem  munde 
zu  sprechen,  z.  b.  gi^riü,  1.  sg.  praes.  (inf.  ger-ti  trinken),  aber 
ggru,  insto.  sg.  msc.  zu  gerorS  (gut). 

li  ist  sanft  palatales  l,  l  mouill^  der  Franzosen. 

Nicht  in  abrede  zu  stellen  ist  jedoch,  daß  auch  die  nach 
den  lauten  Td,  gi  u.  s.  f.  folgenden  vocale  etwas  anders  und  zwar 
höher,  mer  palatal  klingen,  als  nach  den  nicht  jotierten  conso- 
nanten;  bei  dem  a  tritt  diß  am  stärksten  hervor  (s.  u.  bei  den 
lautgesetzen)  *). 

Jeder  vocal  (oder  diphthong)  bildet  eine  silbe  fttr  sich;  nur 
in  Zusammensetzung  können  zwei  vocale  zusammen  treffen,  zwi- 
schen welchen  also  hiatus  (spir.  lenis,  aleph)  zu  sprechen  ist, 
z.  b.  paup^s,  spr.  pärUppts  (gegend  am  fluße,  üpe  fluß),  nein%siu 
(no-  nicht,  iw-tt  nemen);  padrti  (unter  pflügen,  dr4i  pflügen)  u.  a. 
Eben  so  ist  in  Zusammensetzungen  mit  dem  reflexiven  si  und 
der  praeposition  pri  (wie  z.  b.  apsicuUi  fußbekleidung  an  legen, 
si  sich,  aüti  fußbekleidung  an  legen;  prieiti  herzu  gehen,  eiti 
gehen)  das  i  voller  vocal,  nicht  zeichen  der  jotierung  des  vorher 
gehenden  consonanten  (-stat^,  priei-  ist  also  nicht  als  eine  silbe, 
sondern  deutlich  als  zwei,  wie  df-au>  prirei  auß  zu  sprechen). 

Dise  wenigen  falle,  die  einzigen,  in  denen  zur  richtigen 
außsprache  der  schrift  einsieht  in  den  bau  des  wertes  erfordert 
wird,  lernt  auch  der  anfanger  bald  kennen;  für  die  vgl.  gram- 
matik,  die  es  fast  außschließlich  mit  den  einzelnen  werten  zu 
tun  hat,  kommen  sie  nur  wenig  in  betracht. 


*)  Fast  aUe  dise  erweichten  laute  finden  sich  auch  im  rnßischen.  Wer 
rußisch  spricht,  dem  wird  daher  die  außsprache  der  litauischen  consonan- 
ten keine  schwirigkeit  bieten.  Benachbarte  sprachen  zeigen  häufig  laut- 
liche Übereinstimmungen.  Noch  mer  stimt  die  außsprache  rußisch-litaui- 
scher mundarten  su  der  des  rnßischen.  Vgl.  Schleicher,  Donaleitis,  in 
den  berichtigungen  und  zus&tzen  s.  834  flg. 
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Vocale  des  litauischen.  §.  9i. 

Durch  die  bewarung  der  diphthonge  und  der  vocale  der  auß 
lautenden  silben  unterscheidet  sich  vor  allem  das  litauische  von 
dem  im  so  nahe  stehenden  slawischen. 

Von  den  vocalreihen  (der  vocalsteigerung)  macht  das  litaui- 
sche auß  gedenteren  gebrauch  als  das  slawische. 

a  wird  auch  hier  zu  i  und,  jedoch  selten,  auch  zu  m  ge- 
schwächt; der  gewönliche  Vertreter  von  a  ist  6  (niemals  aber, 
wie  im  slaw.,  griech.,  latein.,  o),  a  ist  auch  im  litauischen,  wie 
im  slaw.,  got.  und  sonst,  sowol  Vertreter  des  ursprUngl.  a,  als 
des  urspr.  a;  o  (stäts  lang)  entspricht  urspr.  a  (Steigerung  oder 
zusammenziehungsproduct). 

Die  i-reihe  und  die  ti^reihe  haben  in  überein  stimmender 
weise  das  bemerkenswerte,  daß  sie  für  die  erste  Steigerung 
doppelte  Vertretung  zeigen,  nämlich  in  der  i-reihe  S  und  ei  = 
urspr.  ai,  in  der  u-reihe  &  und  au  =  urspr.  au.  Für  urspr.  ai 
gilt  lit.  ai,  für  urspr.  au  aber  du. 

Das  überschlagen  der  o-reihe  in  die  i-reihe,  das  für  die  nörd- 
lichen europäischen  sprachen  unseres  sprachstammes  bezeichnend 
ist,  findet  sich  auch  im  litauischen  in  mereren  sicheren  beispilen. 

Das  litauische  hat  außer  der  vocalsteigerung  noch  die  jün- 
gere vocaldenung,  die  zwar  oft  vom  tone  bedingt  ist,  aber  doch 
auch  zu  stambildenden  zwecken  verwant  wird;  kurze  vocale 
werden  durch  die  denung  zu  langen  und  es  ist  zu  bemerken, 
daß  die  länge  von  e  doppelter  art  ist;  8  wird  nämlich  teils  zu 
e,  teils  zu  e  gedent. 

Wie  im  slawischen,  so  wird  auch  im  litauischen  im  werte 
kein  hiatus  geduldet;  die  Spaltung  von  i  und  u  zu  ij  und  uv 
oder  zusammenziehung  beseitigt  den  selben. 

j  wirkt  um  lautend  auf  folgendes  a  und  geht  mit  a  und  o 
auch  völlige  Verbindung  ein. 

Der  außlaut  wird  in  der  gewönlichen  Umgangssprache  be- 
reits stark  verkürzt,  in  der  Schriftsprache  ist  diß  auf  bestimte 
fälle  beschränkt.  Von  einem  dem  slawischen  entsprechenden  an- 
lautsgesetze  (§.  89)  finden  sich  nur  vereinzelte  spuren. 
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§.91.         Die  vocalreihen  des  litauischen  sind  demnach  folgende: 

Schwächung             grundvoc.                1.  steig.  2.  steig, 

a-reihe  i  (y),  u  (selten)      e  (e,  e),  a  (a)              a  (a)  o 

i-reihe                                        i  (y)                       e,  ei  ai 

vor  vocal,  ej  aj 

u-reihe                                     u  (u)                     u,  ctu  du 

vor  vocal,  av  av. 

§.92.  B  e  i  s  p  i  1  e. 

1.    a-reihe. 

Schwächung,  i,  gedent  y  =  urspr.  a.  Die  Schwächung 
des  urspr.  a  zu  i  ist  im  lit.  häufig  und  bei  vilcn  wurzeln  regel- 
mäßig, z.  b.  pil'ti  (inf.  gießen),  gdf.  der  wurzel  ist  par,  pä-ü 
(1.  Sg.  praes.),  gdf.  par-ami,  mit  denung  des  i  zu  y  (t)  p^l-iau 
(1.  sg.  praet.);  ktl-ti  (inf.  sich  erheben),  lit.  w.  kai,  mit  denung 
kyl-eti  (heben);  mlr-ti  (inf.  mori),  w.  mar;  tr-ti  (rudern),  mit 
denung  ^r-iau  (1.  sg.  praet.),  w.  ar;  at-imn-ti  (inf.  vermuten, 
als  reflexiv  sich  erinnern),  yf.man;  t{s4i  (inf.  sich  recken),  w.  tans, 
Weiterbildung  von  tan  (welches  selbst  eine  Weiterbildung  von  ta 
ist)  u.  s.  f. 

u  =  urspr.  a  tritt  weniger  regelmäßig,  mer  vereinzelt  auf, 
meist  vor  nasalen  und  liquiden,  doch  nicht  außschließlich,  z.  b. 
pül'kas  (häufe,  volk),  w.  par  (füllen);  kul-nls  (ferse),  w.  kai, 
urspr.  kar  (gehen);  kümp-as  (krumm)  neben  kamp-as  (winkel); 
ung-ur^s  (al)  neben  ang-ts  (anguis);  üpe  (fluß),  vgl.  aqua^  ai. 
st.  ap-;  isgnts  (feuer),  ai.  ag^HS,  ablg.  ogn^  u.  a. 
§.  93.  Grundvocal.  e,  gedent  &,  e  =  urspr.  a;  z.  b.  kel-4ü  (1.  sg. 
praes.)  neben  kä4i  (inf.,  heben)  und  keldau  (1.  sg.  praet.  des 
selben  verb.),  w.  kal,  kar,  vgl.  kll-ti  (sich  heben)  und  kdl^nas 
(berg;  über  die  denung  von  kel  zu  kel  in  keirdau  vgl.  §.  98); 
mer-dmi,  jezt  mer-du  (1.  sg.  praes.  ich  bin  im  sterben)  von  einer 
auß  urspr.  mar  weiter  gebildeten  w.  niard;  ät-men-u  1.  sg.  praes. 
zu  inf.  at^n4i  (vermuten,  erraten),  w.  urspr.  man;  tqs4i  (recken, 
denen),  w.  tans  auß  urspr.  tan;  tek-eti  (laufen),  vgl.  slaw.  tek-q, 
w.  tak;  sedrfni  (sedeo),  w.  urspr.  sad;  ed-tni  (edo),  w.  urspr.  ad; 
de4i  (inf.  legen),  w.  urspr.  dha  u.  a. 
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a  =  urspr.  a.  Wo  in  den  wurzeln  neben  a  ein  e  erscheint,  §.  93. 
(la  gilt  im  lit.  a  dem  e  gegenüber  als  steigerungslaut  (es  ent- 
spricht demnach  das  lit.  a  in  diser  function  dem  o  des  slaw., 
griech.,  ital.).  Es  feit  jedoch  auch  nicht  an  fällen,  in  denen  sich 
a  als  ungesteigerter  laut  und  demnach  als  einem  ursprünglichen 
a  entprechend  ergibt,  z.  b.  ai  (slaw.  azU),  geschriben  äsz  (ich), 
gdf.  agJuim  oder  agam,  vgl.  i/d,  ego,  ai.  ahdm;  äkis  (äuge), 
acc.  dki,  vgl.  doae  =  *ox#€,  lat.  oc-^us,  ai.  dk-si;  äms  (schaf), 
acc.  dv{  ==  lat.  ams,  oj^tg^  ai.  dvis;  nak-ü-s  (nacht),  slaw.  nosti, 
got.  naJUs,  ai.  ndk-ti-s,  gewönl.  st.  naktor.  Auch  in  Worten  wie 
kämpas  (winkel),  angts  (anguis)  haben  wir  keine  steigenmg  an 
zu  nemen;  das  selbe  gilt  von  beispilen  wie  ar-iü  (1.  sg.  praes.), 
dr4i  (inf.  arare);  plätüs  =  gr.  nkaxig^  ai.  j^^^f^ds,  gdf.  pratus; 
stori^  (stellen)  von  w.  sta  u.  a. 

Steigerungen  des  urspr.  a.  §•  94. 

Erste  Steigerung,  a  =  urspr.  a.  Dise  function  hat  a 
deutlich  in  allen  fällen,  in  welchen  im  ein  c  zur  seite  steht,  so 
daß  also  dises  lit.  a  dem  slaw.,  giiech.,  lat.  o  entspricht;  z.  b. 
isz^man-aü  (ich  verstehe),  maiv-au  auß  älterem  *twan-a;w,  gdf. 
man^jami  neben  ät-^men^,  w.  man;  kdl-^ias  (berg)  neben  kel-iü 
(ich  hebe),  w.  kal;  mar-inti  (sterben  laßen),  mdr-as  (pest),  vgl. 
mer-dtni,  w.  niar;  rdwrdyti  (beruhigen),  vgl.  renv-ü  (stützen), 
w.  ram;  tdkas  (pfad)  =  slaw.  tokü  (fluß),  vgl.  tek-eti,  slaw.  tek-q 
(ich  laufe),  w.  tak;  eben  so  in  t/^s-^ti  (zerren)  neben  t^s-ti  (denen) 
u.  a.  Auch  in  entlenten  Worten  ist  lit.  a  =  slaw.  o,  z.  b.  pdrakas 
(Schießpulver),  ruß.  poroch;  jsvdfias  (glocke),  ablg.  zvonU  u.  s.  f. 

Zweite  Steigerung,  o  (stäts  lang  im  lit.)  =  urspr.  a 
und  zwar  ergibt  sich  diß  o  deutlich  als  zweite  Steigerung,  so 
daß  es  dem  slaw.  a,  dem  griech.  und  got.  ö  in  diser  function 
entspricht,  z.  b.  mör-ai  (pl.  tant.  bare),  w.  niar;  orS  (pflügezeit), 
w.  ar;  nu-mon-c  (Verständnis),  prdrnwn-e  (erfindung,  tinig),  w.  man; 
ranp-üs  (ruhig)  neben  rdm-dyti,  w.  ram;  i-tök-a  (mündung)  neben 
tdk-a$;  pl6t-4s  (breite)  neben  plat-us;  sodAnti  (pflanzen),  vgl.  slaw. 
sad4ti,  verb.  caus.  zu  scd-mi,  w.  sad;  pa-do-nas  (Untertan),  w. 
urspr.  dha,  vgl.  de-ti;  stomas  (stand),  j)ar'8t64i  (werden),  vgl. 
sta-t^ti;  mchti,  gen.  mo4ers  (weih,  urspr.  mutter),  gdf.  des  lezteren 
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94.  matar-as,  vgl.  slaw,  ma-ti,  gen,  mortere;  hro4erSis  (dial. ;  de- 
minutiv, brüderchen),  hro-lis  (bruder;  urspr.  ebenfals  deminutiv, 
eine  warscheinlich  auß  broterelis  verkürzte  form),  vgl.  slaw.  brcUru, 
urspr.  St  hhrGrtar-  u.  s.  f.  Auch  in  enUenten  werten  gilt  ö  = 
slaw,  a,  z.  b.  ponas  (herr),  poln.  pan;  jsokdnas,  ruß.  jsdkm  u.  s.  f. 
Ann).     Dialectisch  gilt  noch  a  fQr  faochlit.  ö. 

95.  2.    i-reihe. 

Grundvocal  i,  gedent  y  =  urspr.  i,  z.b.  Uh-ti  (verlaßen), 
Ipkdus  (rest),  vgl.  lat.  lio-tm,  linq-uo  u.  a.,  gdf.  der  w.  rÄ; 
tsz-lyi-is  (lücke  zwischen  den  zänen),  w.  lii,  slaw.  liß,  gr.  JUx 
u.  s.  f.,  urspr.  righ;  prorszvp^nnlra,  3.  sg.  praes.  (es  wird  tag), 
inf.  'SzmS'ti  für  *-sjsvü-U,  praet  -seviUad,  w.  5;Pf;t^  auß  ivi^; 
isz-v^S'ti  (inf.)  für  *-^cm,  praet.  -t^d-aw  (erblicken),  w.  t;«i 
(videre);  d^v-as  (wunder),  w.  div;  v^-ti  (verfolgen),  w.  vi;  ly-ti 
(regnen),  w.  U;  bij-öti  (fürchten),  w.  bi  u.  a. 

Erste  Steigerung,  e,  ei,  vor  vocalen  ej  =  urspr.  ai, 
vor  vocalen  aj.  Im  lit.  scheint  ei  eine  höhere  Steigerung  zu  sein 
als  e,  und  zwischen  disem  und  lit.  ai  (urspr.  ai)  eine  mitlere 
Stellung  ein  zu  nemen,  z.  b.  l'ek^  (ich  verlaße),  1.  sg.  praes.  zu 
inf.  Iik4i  =  gr.  Isinw,  gdf.  raikhämi;  lez4i  (lecken),  w.  Uz; 
szvh'ti  für  *szvU-ti  (glänzen),  w.  szmt;  dev-a^  (deus),  vgl.  ai. 
devds,  gdf.  daiv-OrS,  w.  div ;  l'^-ti  (gießen),  w.  li  u.  a. 

veizdrcti  (sehen)  für  *veid'eti,  veidrois  (gesicht),  w.  vid;  deiv-i 
(gespenst,  früher  göttin),  w.  div  u.  a. 

vej'ü,  praes.  mit  1.  Steigerung  gebildet,  zu  inf.  v^4i  (nach 
jagen),  gdf.  vaj-ami. 

Zweite  Steigerung  ai  (di),  vor  vocalen  aj  =  urspr.  ai, 
aj;  z.  b.  laik-^ti  (caus.;  bleiben  machen,  halten)  neben  ükti, 
w.  lik;  laiz-^U  (verb,  frequent.)  neben  lez-ti  (lecken),  w.  lii; 
szvaist^ti  für  Hzvaü4yti  (hin  und  her  leuchten,  verb,  frequent.) 
neben  szvisti,  w.  szvit;  vaidinti  (caus.  zeigen)  neben  veizdeti 
(sehen),  w.  vid;  Idirstyti  (frequent,  oft  gießen)  neben  le4i  (gießen) 
w.  li;  vaj-öti  (frequent.)  neben  v^i  (verfolgen)  u.  a. 

96.  3.    tt-reihe. 

Grundvocal  u  (ü)  =  urspr.  u,  z.  b.  pa-Mus-nus  (gehor- 
sam),  w.  Uus  (hören)  =  slaw.  slych,  deutsch  Uu»,  mittels  s 
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weiter  gebildete  w.  klu,  urspr.  kru;  pluh-d^i  (schwemmen),  §.  96. 
w.  fluky  mittels  h  auß  plu  weiter  gebildet;  plüsti  für  *plüd-ti, 
praet.  plüdau  (ins  schwimmen  geraten),  w.  plud,  auß  jp/ü  mittels 
rf  weiter  gebildet;  üg-is  (wachstum,  trib),  w.  ug,  vgl.  lat.  augere 
u.  a. ;  dulhti  (hol  werden) ;  srusti  (blutig  machen)  für  *srud'ti, 
w.  srud  mittels  d  weiter  gebildet  auß  sru  (fließen) ;  szüv-is  (schuß) ; 
w.  szu  (schießen)  u.  a. 

Erste  Steigerung.  ü,au,  vor  vocalen  av  =  urspr.  au,  av. 
Da  neben  au  das  längere  du  (vor  vocalen  öv)  steht,  so  glaube 
ich,  daß  au,  wie  in  der  i-reihe  das  ei, «als  erste  Steigerung  zu 
betrachten  ist.  Richtiger  ist  es  villeicht  zu  sagen,  daß  im  lit. 
dise  beiden  reihen  viergliderig  sind:  i,  e,  ei,  ai  und  di;  u,  ü, 
au,  du.    Beispile: 

iig4s  (Wachstum),  w.  ug;  dubi  (grübe,  hole),  w.  dub;  szlu-H 
(fegen),  praet.  szlav-iaü,  w.  sdu;  plauk4i  (schwimmen),  w.  pluk; 
klttus-^ti  (hören),  w.  klus,  auß  klu;  aü-ti  (schuhe  an  ziehen), 
nusPHiv^neti  (öfters  die  fußbekleidung  ab  nemen),  w.  u;  sraü-me 
(Strömung),  srav-'eti  (fließen,  bluten),  w.  sru  u.  a. 

Zweite  Steigerung,    du,  vor  vocalen  öv  =  urspr.  au,  av; 

z.  b.  dug-ti  (wachsen),  w.  ug;  kldus-ti  (fi-agen),  w.  klus;  srov-'d 

(Strömung),  w.  sru;  szdurti  (schießen),  praet.  szov^u,  w.  szu; 

pldurti  (spülen,  fleuen),  praet,  pl6v4au,  w.  plu  u.  a. 

Anm.  ui  ist  kein  so  regelmäßiger  vocal  des  lit,  daß  man  im  eine 
stelle  in  den  vocalreihen  an  weisen  könte;  meist  findet  es  sich 
in  etymologisch  nicht  klaren  Worten,  z.  b.  gui4i  (verfolgen), 
praes.  gujü;  puiküs  (prächtig,  schön)  u.  a.,  oder  in  entlentcn 
Worten,  wo  ui  besonders  häafig  das  slaw.  y  ersezt,  z.  b.  müüas 
(seife)  anß  dem  ruß.  mylo  u.  a. 

Mischung  der  a-  und  i-reihe.  Auß  hris-ü  (waten)  für  §.  97. 
^brid-ti,  praet.  hriäraü,  praes.  hrednu  nebst  hraärä  (pfütze),  vgl. 
slaw.  hr^q  (ich  wate),  hrodü  (fürt)  ergibt  sich  mit  voller  Sicher- 
heit eine  w.  hrad,  von  der  selben  erscheint  aber  auch  braid^ti, 
durativum  zu  bris-ti;  neben  pläh-ti  (schlagen),  pUk-sztas  (platt), 
w.jplo^,  steht  plekrti  (prügeln);  Um-ii,  praes.  Iem4ü  (das  schiksal 
bestimmen),  neben  lomrä  (bestimtes  zil)  weisen  sicher  auf  eine 
w.  lam  hin,  dameben  findet  sich  Laim-a  (glüksgöttin),  poriainnx, 
(glück)  u.  a.  dergl. 
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§•  97.  Ann).  Die  w.  sta  (stehen)  berürt  sich  mit  der  u- reihe;  neben 
stor-tyti,  stö-nas  (§§.  93.  94)  findet  sich  sttirfnu,  st.  stü^nenn 
(Statur)  und  stov-iti  (stehen),  niderlit.  staiHtu  (ich  stehe);  die 
w.  da  (dare)  ist  bis  auf  das  einzige  do-snüs  (freigebig)  völh'g  in 
die  w- reihe  über  getreten,  z.  b.  inf.  du-ti,  praet.  dav-4aü,  dov- 
anä  (gäbe). 

§.98.  Denung.  Die  denung  der  vocale  ist  im  lit.  häufig  und 
besonders  bei  e  und  a  in  ser  vilen  fällen  sichtlich  nur  Wirkung 
des  accentes,  z.  b.  n.  sg.  ävls  (ovis),  aber  im  acc.  sg.  dvi  mit 
langem  a;  leniiü,  1.  sg.  praes.,  aber  z.  b.  Imti  inf.  (das  schiksal 
bestimmen).  Nicht  selten  tritt  aber  auch  die  denung  als  mittel 
der  stambildung  auf  und  dann  wird  e  nicht  zu  e  (sprich  langes 
ä),  sondern  mit  Wechsel  der  klangfarbe  zu  e  gedent,  z.  b.  reni4i 
(stützen),  praet.  r'dniiau  (vgl.  die  denung  von  c  zu  ^  im  slaw., 
§.  83).  Beispile  der  denung  der  verschidenen  vocale  geben  die 
vorher  gehenden  paragraphen.  Überall  erweist  sie  sich  als  etwas 
neueres,  speciell  litauisches  und  es  sind  die  gedenten  laute  nur 
als  abarten  der  älteren,  ursprünglich  kurzen  vocale  zu  betrachten, 
weshalb  wir  sie  auch  von  disen  in  der  darstellung  nicht  getrent 
haben. 

§.  99.  Vocalische  lautgesetze. 

Anm.  q,  q,  \,  t^  sind,  wie  bereits  §.  90  bemerkt  ward,  nicht 
nasalvocale,  wie  slaw.  q,  q,  sondern  völlig  eben  das  selbe,  was 
<^f  ^)  i  (y)y  W'  Vom  außfalle  der  nasale  s.  u.  bei  den  conso- 
nantcn.  Eben  daselbst  komt  die  in  folge  des  außfals  des  nasals 
ein  tretende  crsazdenung  in  betracht. 

Hiatus;  auflösung  und  zusammenziehung  von  vo- 
calen. 

1.  Wie  im  slaw.,  so  wird  auch  im  lit.  der  hiatus  inner- 
halb des  Wortes  nicht  geduldet,  er  findet  sich  nur  bei  der  Zu- 
sammensetzung von  Worten.    Beispile  gab  §.  90  am  ende. 

w  (ü),  i  (y)  werden  vor  vocalen,  wie  im  slaw.  (§.  85,  4), 
in  uvy  ij  gespalten,  z.  b.  pü-ti  (faulen),  praet. ^v-aw,  praes.  iwiv-Ä; 
man  siht  auß  disem  und  anderen  beispilen,  daß  auch  dise  so 
entstandenen  u  und  i  vor  v  und  j,  wie  alle  vocale,  der  denung 
unterworfen  sind;  try-s  (drei),  gen.  trij-ü.    Vom  Wechsel  von  e 
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und  ei,  ai,  ü  und  au,  du  mit  ej,  aj,  av,  ov  geben  §§.  95.  96  §•  99- 
beispile. 

2.  a  wird  mit  dem  folgenden  vocale  zusammen  gezogen 
und  zwar  ist  a  -f-  ^  =  ^  (altlit.  u.  niderlit.  a),  »-}**  =  ^h 
a  -{-  u  =  au.  Dise  fälle  treten  besonders  oft  nach  außstoßung 
von  j  ein.  Mit  formen,  wie  z.  b.  1.  sg.  praes.  ^jeszMju,  2.  ^jesz- 
haji,  3.  *jeszkaja,  1.  pl.  *jeszhajame,  2.  pl.  *jesekajate,  inf.  jesz- 
koti  auß  *jeszkajati  (suchen),  vgl.  ahd.  eiscön,  slaw.  iskati  = 
^{shxli,  *j68kaU  (§.  89,  2,  das  jedoch  sein  praesens  anders  bildet, 
als  im  lit.,  nämlich  iStq  für  *iskjq),  vgl.   slaw.   bildungen,  wie 

1.  dHajq,  2.  däajeSi,  3.  d&ajetf,  1.  pl.  däajemü  u.  s.  f.;  gdf.  der 
endung  ist  1.  -ajami,  2.  -ajasi,  3.  -^ijati,  1.  pl.  -ajamasi  u.  s.  f. 
Solche  formen  verlieren  im  lit.  das  j  und  lauten  nun  1.  jeszkau, 

2.  jeszhai,  3.  j'eszko  auß  *jeszhia,  1.  pl.  j'iszkome  auß  *jeszkaame 
u.  s.  w.,  ganz  so  wie  z.  b.  im  böhmischen  anstatt  der  an  ge- 
gebenen altbulgarischen  formen,  wie  3.  sg.  ddajefi,  1.  pl,  dUor 
jemU,  ein  düd(f),  dädme  ein  getreten  ist. 

Wirkung  von  consonanten  auf  vocale.  §.  100. 

A.  Wirkung  von  j  auf  folgende  vocale  (assimila- 
tion, umlaut). 

1.  j  verschmilzt  mit  folgendem  ai,  o  a,  q  zn  ei,  e,  q,  z.  b. 
es  solte  das  praeteritum  zu  inf.  band^4i  (versuchen),  st.  bandit, 
lauten  Lsg.  *bandi'aü,  vgl.  hridraü  (zu  hriidi  st.  brid-);  2.  *bandi-^i, 
vgl.  brid-ai;  3.  *bandi-o,  vgl.  bridro;  1.  pl.  ^bändi^-ome,  vgl.  bndr 
ome  U.S. f.;  wärend  nun  1.  sg.  bandiau  im  niderlit.  unverändert 
bleibt,  im  hochlit.  aber,  durch  Wandlung  von  dj  in  dz,  zu  bandzaü 
wird,  one  daß  das  au  durch  j  afficiert  ward,  wird  2.  *bandiai, 
d.  L  *bandjai,  zu  bandet;  3.  bändio,  d.  i.  *bandjo,  zu  ftanrfe,  eben 
so  1.  pl.  (ondeme  u.  s.  f,  Diß  c  =  iö  ist  wol  sicher  entstanden 
als  ö  noch  a  lautete ;  c  ==  ia,  ja  wie  z.  b.  im  altbaktr.  (§.  29, 2) 
und  im  lit.  selbst  (s.  u.). 

ai  wird  im  hochlit.  unregelmäßiger  weise  auch  dann  zu  ei, 
wenn  das  j  sich  mit  dem  vorher  gehenden  consonanten  verbindet, 
z.  b.  n.  pl.  msc.  zödiai,  jdutiai  zu  n.  sg.  zödis  (wort)  =  ^zodja-s, 
jäutis  (ochse)  =  *jdutja-s  (s.  u.  3);  auß  disem  zodiai,  jdutiai, 
d.  i.  zödjai,  jdutjai,  wird  in  manchen  gegenden  ganz  regelrecht 
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too.  i6dei,  jdutd  mit  ei  =  jai,  wie  in  bandet  =  handjai;  im  süd- 
lichsten lit.  und  in  der  Schriftsprache  aber  lauten  dise  formen 
iöcUiei,  jduem,  es  ist  also  ai  zu  ei  gewandelt,  obschon  das  j  in 
dz,  ce  latent  geworden  ist  (vgl.  d.  flgde.). 

In  den  zalreichen  femininen  auf  -e  ist  dises  e  Vertreter  von 
-ja;  im  acc.  sg.  haben  dise  worte  *q  =  urspr.  -jam,  worauß  zu- 
nächst im  altlit.  -jan  ward,  z.  b.  n.  sg.  sropö  (Strömung),  gdf. 
srav-ja,  acc.  sg.  srdvq,  gdf.  srav-jam.  Im  part.  fut.  act.  steht 
im  n.  sg.  msc.  -sqs  für  *'Siqs,  gdf.  -sjants,  fem.  -senti  für  *'Sianti, 
gdf.  -sjantja  (s.  d.  flgde.),  z.  b.  des^  (inf.  di4i  l^en,  gdf.  der 
w.  da,  urspr.  dha),  gdf.  dhOrSJanUs,  fem.  de-^en^i^  gdf.  dhä-sjofU- 
ja  u.  s.  f. 

2.  Nach  j*  wird  ai  zu  ei,  z.  b.  2.  sg.  praet.  jesekdjei  auß 
*jeszh6jaiy  vgl.  hridrai;  nach  J  und  allen  j  enthaltenden  conso- 
nanten,  also  auch  nach  di  =  dj,  cz  =  <;,  wird  a  zu  e.  In  der 
Schreibung  findet  man  in  disem  falle  meist  das  a  bei  behalten, 
in  der  außsprache  aber  nii^end,  z.  b.  hrt^jas  (blut),  sprich 
kraüjes;  treczas  =  *trdjas  (tertius),  sprich  treezes  u.  s.  f. 

3.  N.  acc.  sg.  msc.  der  jo-stämme,  gdf.  n.  -jors,  acc.  -ja-n, 
wird  in  den  meisten  fällen  nach  consonanten  zu  n.  -4^8,  betont 
-^'S,  acc.  -f,  nach  vocalen  aber  zu  -ji-s,  acc  -ji;  z.  b.  auß 
HretjäS'jas,  n.  sg.  bestirnter  form  (6  rgirog),  wird  tret^s-is  (oder 
nach  2.  treczes^s);  ^zodja-s  (wort)  wird  iöcfe,  acc.  zödi=:i*zödjar^ 
*zodjarm, 

4.  Nur  auf  bestimte  fälle  beschränkt  ist  der  wandel  von 
urspr.  'ja  zu  -i  im  n.  sg.  fem.,  z.  b.  in  den  participien,  wie 
duganti  (wachsend)  für  *augantja;  in  einzelnen  bildungen  wie 
marü  für  *martja  (braut,  schnür),  wie  die  anderen  casus  (z.  b. 
g.  sg.  duganczos,  d.  i.  *augafUjös,  tnarczos,  d.  i.  "^moHjös)  zeigen 
u.  s.  f.  Entsprechenden  lautwechsel  zeigt  ji  (sie)  für  *j«,  fem. 
zu  msc.  jis  für  *jas  (er)  vom  pronominalst,  jor. 

Anm.  In  änlicher  weise  findet  sich  im  slaw.  ^  =  jü  =  ja-s, 
jorm  und  ji  =  ja  (vgl.  §§.  87,  2.  88,  5),  nur  wirkt  im  slaw. 
das  j  zugleich  aaf  den  vorher  gehenden  consonanten,  was  im  Ht. 
nicht  der  fall  ist. 

B.    Wirkung  von  nasalen  auf  vorher  gehende  vo- 
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cale.  Außer  dem  späteren  abfall  und  außfall  von  nasalen  im  §.  100« 
außlaute  und  vor  gewissen  oonsonanten,  durch  welchen  der  vor- 
her gehende  vocal  gedent  ward  (s.  u.  bei  den  consonantischen 
lautgesetzen),  findet  sich  in  gleichem  falle  auch  Verschmelzung 
von  an  zu  t«.  In  betreif  der  auß  laut-enden  silben  wird  diß  im 
folgenden  paragraph  besprochen.  Inlautend  findet  diser  laut- 
wechsel  nur  vor  s  statt,  so  z.  b.  im  part,  praet.,  z.  b.  n.  sg.  msc. 
rf^?«>  gen.  d^gusio  für  *degensio,  *degan8io  (zu  inf.  deg4i  brennen). 
Mittelstufe  war,  wie  der  zemaitische  dialect  zeigt,  die  Wandlung 
von  an  zu  un,  dessen  n  dann  regelrecht  vor  s  schwand  (s.  u.). 

a.    Außl,autsgesetz.  §.  lOl. 

Mereres  den  außlaut  betreffende  ward  bereits  im  vorigen 
paragraph  zur  spräche  gebracht. 

1.  Auch  im  lit.  ist  die  Verkürzung  und  Verflüchtigung  auß 
lautender  vocale  vilfach  ein  getreten.  So  wird  das  urspr.  a  des 
fem.  durchauß  zu  a  verkürzt,  z.  b.  gerä  (bona);  auß  e  =  ai 
wird  in  mersilbigen  Worten  i,  z.  b.  gen  (boni),  aber  tl^  (hi); 
wü  (vehis)  auß  ^veie  =  *t>ciai  und  dises  auß  ^vezasi,  gdf .  vaghtm, 
2.  sg.  praes.  (inf.  vee-ti  vehere). 

Wenn  jedoch  das  wort  am  ende  einen  zusatz  hat,  so  er- 
hält sich  die  alte  länge,  z.  b.  gerö-ji,  gdf.  der  endung  -a-ja 
(^  dya^ii);  ger'S-ji  oder  gereue  (ol  dyad'oi)^  bestirnte  form  des 
adjectivs  mit  dem  an  geschmolzenen  demonstrativpronomen,  dessen 
st.  ja-  ist;  vezi-s  (veheris),  2. sg. praes.  mit  dem  reflexiven  -si  u.a. 
Übrigens  tritt  bisweilen  in  disen  fällen  des  antretens  von  Zu- 
sätzen an  den  wortaußlaut  auch  denung  des  lezteren  ein,  z.  b. 
1.  pl.  vemmes  (vehimur)  von  veiame  (vehimus),  gdf.  vaghamasi; 
dem  •4ne:=-ma8i,  -nias  komt  also  kurzer  vocal  zu.  Warscheinlich 
sind  dise  denungen  durch  die  analogic  solcher  fälle,  wie  die  im 
vorher  gehenden  erwähnten,  bedingt. 

2.  In  der  spräche  des  gewönlichen  Umgangs  werden  auß 
lautende  vocale  ser  häufig  ab  geworfen,  z.  b.  vezam  für  vizame, 
1.  pl.  praes.;  v6z  für  veza,  3.  sg.  u.  pl.  praes.  u.  s.  f.,  was  hier 
nicht  weiter  verfolgt  werden  kann;  einzelne  fälle  der  art  sind 
aber  nunmer  in  die  schritt  auf  genommen.  So  steht  z.  b.  im 
d.  sg.  msc.  der  pronominalen  declination  tarn  (t£),  gerdm  (bono) 
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§.  101.  für  tdmui,  gerdmui  der  älteren  spräche;  dus,  3.  sg.  fut.  (dur-ti  dare), 
steht  für  älteres  düsi  auß  "^dusit,  gdf.  der  endung  sjati  u.  s.  f. 

3.  Das  ü  des  g.  pl.  für  urspr.  am  ist  durch  den  einfluß 
des  dann  ab  gefallenen  nasals  entstanden,  z.  b.  aknmiü,  g.  pl. 
vom  st.  dknien-  (n.  sg.  alcmu  stein)  auß  ^akmenufiy  welche  endung 
un  im  g.  pl.  sich  in  zemaitischen  drucken  noch  findet,  und  diß 
auß  ^ahmenan,  gdf.  akman-am. 

4.  Auß  lautendes  ti,  verkürzt  u,  ist  in  der  regel  Vertreter 
von  älterem  a  -j-  nasal,  z.  b.  n.  sg.  dkmü  (stein),  pemu  (hirt) 
auß  den  grundformen  *aknian-s,  ^jxdman-s  (vgl.  ai.  dgnia  auß 
*a^mans,  gr.  notfitjv  auß  *notfi€vg);  vezü  (veho)  für  *vezu  auß 
der  gdf.  vaghami,  auß  welcher  zunächst  *vazam,  ^vcizan  ward; 
das  zu  erwartende  *veiü  ist  vor  dem  reflexiven  -si,  -s  erhalten: 
vezu-s  (vehor).  Eben  so  im  instr.  sg.,  z.  b.  vilkü  auß  *vilku, 
*vilkam,  *vilkami  zu  vilka-s  (wolf);  urspr.  auß  lautendes  -ans 
des  acc.  pl.  wird  zu  -us  und  daraüß,  durch  Verkürzung,  -m5, 
z.  b.  vilküs  auß  *vilkus,  *vilka-ns.  Der  selbe  lautwechsel  (uz=:an) 
findet  im  part,  praet.  und  imperf.  act.  auch  in  lautend  statt, 
(s.  §.  100,  B);  zemaitische  formen  wie  gianms-ius  =  hochlit. 
gerus-ius  (zovq  äyad-otig)  für  *geranS'jans,  runkt^  =  hochlit. 
ränkq  (hand,  acc.  sg.)  zeigen,  daß  n  das  a  vor  sich  trübte  und 
dann  schwand;  durch  ersazdenung  ward  auß  u  dann  ü,  durch 
Verkürzung  auß  ü  meist  widerum  u. 

Im  n.  acc.  dl.  der  u-  und  a-stämme,  z.  b.  sunü,  vilkü  (sunü-s 
son,  vilkors  wolf),  ist  u  ebenfals  eine  Verkürzung  von  ü,  welches 
bleibt,  wenn  etwas  an  das  wort  an  trat,  z.  b.  geru-ju  (die  beiden 
guten,  st.  gera-  gut),  tu-du  (die  beiden).  Hier  steht  jedoch  m  = 
au  (vgl.  unten  die  declination). 

5.  a,  selten  und  nur  in  bestimten  Worten  i,  fält  vor  auß 
lautendem  s  hinweg  (wie  im  got.);  bei  a  findet  diß  in  der  ge- 
wönlichen  spräche  überall  da  statt,  wo  es  die  außspi»che  irgend 
zu  läßt,  z.  b.  pons  für  ponas  (herr)  u.  s.  f. ;  ans  (jener)  ist  auß- 
schließlich  auch  in  der  schrift  gebraucht  für  *anas,  eben  so  pats 
(herr,  selbst)  für  *patts  u.  a.  Im  d.  pl.  findet  sich  nur  z.  b. 
pönanvs  für  ponamus  der  ältesten  bekanten  spräche,  außerdem 
fält  ti  vor  s  nicht  auß. 
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b.  Anlautsgesetz.  Ein  dem  slaw,  änliches  anlautegeset^  §.  101. 
tritt  weniger  in  der  preuß.-lit.  Schriftsprache  als  in  den  mund- 
arten  hervor.  An  lautendem  2  =  urspr.  ai,  slaw.  ^  wird,  auch 
in  der  Schriftsprache^  j  vor  gese^t  (wie  dem  slaw.  ^,  §.  89,  2), 
z.  b.  tr-ti  (trennen),  praes.  yr-i^,  dazu  porjer-kä  (riß,  getrente 
nat);  jeseMti  (suchen)  =  slaw.  ishüi  für  ^jiskaii  auß  *j^kati, 
vgl.  ahd.  eiscön;  jhz-monS  (spieß)  steht  ebenfals  höchst  war- 
scheinlich  für  Hse-morS,  das  auf  eine  gdf.  aik-ma-s  hin  fürt,  zu 
welcher  sich  at^-ii^  zu  stellen  scheint,  das  als  für  ^aix-fjn/  stehend 
gefaßt  werden  kann;  die  w.  ik  diser  worte  ist  wol  durch  altes 
überschlagen  der  o-reihe  in  die  t-reihe  zu  erklären  und  als  neben- 
form  von  ak  (scharf  sein)  zu  faßen.  Dialectisch  hört  man  auch 
vor  anderen  an  lautenden  vocalen  j',  z.  b.  jant,  jisz  u.  a.  für  änt 
(auf),  isz  (auß) ;  besonders  vor  e,  z.  b.  jedem,  jedals  für  gdesis, 
idalcts  (fraß ;  das  leztere  wort  ist  im  hochlit.  nicht  gebräuchlich). 
—  Vor  ö  zeigt  sich  v,  z.  b.  votcls  für  6ras  (luft,  wetter) ;  vozka 
far  ozkä  (geiß)  u.  s.  f. 


Gotisch*), 

Übersiebt  der  laute  des  gotiscben. 


§.  102. 


Consonanten 


Vooäle 


momentane  laute 


dauerlaute 


nicht  aspiriert« 
stamm     tön. 

gutt   *      g 

sspirsU 
stamm 

Spiranten 
St.       tön. 

h 

nasale 
tOn. 

9 

1  0.  r.Uate 
tön. 

a 

paL 

3 

i 

lingu. 

hr 

dent,   t      d 

th 

s       e 

n 

lab.    p      b 

f         V 

m 

u  a 

*)  J.  Grim  ms  deutsche  gramtnatik  und  die  gotische  grammatik  von 
▼.  d.  Gabelentz  und  Loebe  (bd.  ü,  teil  II  der  anßgabe  des  Ulfilas), 
Leipz.  1846,  sind  die  albekanten  hauptsächlichen  hilfsmittel  für  das  gram- 
matische stndiam  des  gotischen.  Dem  anfänger  empfehlen  wir  Stamm, 
Ulfilas  etc.  Text,  Grammatik  und  Wörterbach,  4.  aufl.  von  Dr.  M.  Heyne, 
Paderborn  1869.  —  *  Gotisch,  Gote',  nicht  'Gothisch,  Gothe'  ist  zu  schrei- 
ben, da  der  name  dises  volkes  bei  den  Goten  selbst  und  bei  anderen 
deutschen  st&mmen  nur  mit  t  vor  komt    Vgl.  Lettner,  Zeitschr.  V,  153. 

Behleieher,  rergl.  gramm.  d.  indog.  spr.    S.  aafl.  ^  2Q 
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§•  102.  Im  silbenanlaiite  schreibt  die  got.  schrift  {für  i,  eine  schrei- 
biiDg,  die  wir  nur  im  inlaute  der  worte  bei  behalten.  Das  lange 
ü  unterseheidet  die  got.  schrift  nicht  vom  kurzen  u. 

Anm.  Im  got.  wird  nach  dem  vorbilde  der-griecb.  schrift  vor  g 
und  k  der  gntturale  nasal  durch  g  bezeichnet,  z.  b.  laggs  (longns), 
sprich  langgSy  nach  hochdeutscher  Schreibung  mit  ng  für  den 
gutturalen  nasal. 

th  und  die  Verbindungen  hv  und  hv  gibt  die  got.  schrift 
durch  je  ein  zeichen,  weshalb  man  hv  auch  mittels  w,  hv  mittels 
q  umschriben  findet. 

Vocalische  diphtbonge  sind  ai,  au,  ei,  iu,  sämtlich  so  auß 
zu  sprechen,  wie  sie  geschriben  werden,  mag  auch  in  späterer 
zeit  ire  geltung  gewechselt  haben ;  femer  ai,  oA,  d.  h.  eine  etwas 
modificierte  au&sprache  von  i  und  m,  beide  laute  erhalten  einen 
flüchtigen  Vorschlag  yon  a,  so  daß  der  laut  kurz  bleibt. 

Anm.  Die  got  schrift  scheidet  ai,  au  (bei  Grimm  u.  a.  di,  du) 
nicht  von  ai,  au;  die  verschidene  geltung  diser  laute  ist  jedoch 
durch  J.  Grimm  unwiderleglich  dar  getan.  Um  anfängern  zu 
hilfe  zu  kommen,  haben  wir  in  der  Umschreibung  den  unterschid 
bezeichnet;  für  solche,  welchen  der  Organismus  des  deutschen 
bekant  ist,  bedarf  es  solcher  bezeichnung  nicht.  Auch  bei  ai 
und  au  befletebnet  also  die  got.  schrift  die  quahlitat  nicht,  wie 
ja  auch  u  und  ü  nicht  geschidea  werden.  Ab  gesehen  aber  von 
der  quantitat  'schrib  Ulfilas  seine  spräche  durcbauß  und  st&tig 
so,  wie  er  sie  sprach*  (Dietrich,  über  die  Aussprache  des  Gothi- 
schen,  Marburg  1862,  s.  11).  Dabei  wollen  wir  nicht  in  abrede 
stellen,  daß  die  ausspräche  des  ei  dem  t  nahe  gekommen  sein 
möge  (vgl.  den  Wechsel  von  ei  und  l  im  lat.),  doch  kann  ei  nicht 
geradezu  wie  %  gelautet  haben  (für  die  geltung  als  f  spricht  sich 
anß  Leo  Meyer,  über  zwei  geleugnete  Yocale  des  Gothischen  in 
den  Nachrichten  von  der  G.  A.  Universität  und  der  Egl.  Gesellsch. 
derWiß.  zu  GOUingen,  März  12,  1862.  Gott.  gel.  anz.  s.  115  flg.). 

§.  103.  Yocale  des  gotischen. 

Das  deutsche,  dessen  ältester  bekanter  Vertreter  das  gotische 
ist,  zeichnet  sich  dadurch  auß,  daß  es  das  princip  der  flexion, 
die  bewegung  des  wurzelvocals  in  seiner  reihe,  volständig  bei?art 
und  zu  regelmäßiger  anwendung  gebracht  hat.  Den  o-vocal 
schwächt  das  deutsche  doppelt,  zu  u  und  zu  t  und  zwar  bedient 
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es  sich  diser  Schwächungen  eben  so  regelmäßig  als  der  steige-  &  103. 
rungen.  Das  a  hat  doppelte  function ;  disen  Schwächungen  gegen- 
über ist  es  Steigerung,  also  =  urspr.  a,  es  ist  aber  auch  in  nicht 
wenige  fällen  entsehiden  reiner  gnmdlaut  und  demnach  ss  urspi*.  a. 
Erste  und  zweite  Steigerung  wird  im  deutschen  durchauß  strenge 
geschiden  und  von  beiden  ein  auß  gedenter  gebrauch  gemacht; 
die  zweite  Steigerung  der  a-reihe  wird,  wie  im  griech.,  durch 
Yocalschattierung  des  ^  zu  0  von  der  ersten  Steigerung  a,  got.  E, 
gesehiden.  Anstatt  cm  tritt  mit  sehwächung  des  a  zu  i,  iu  ein, 
also  ist  got.  iu  =  urspr.  au;  in  im  assimiliert  sidi  das  a  dem 
i  und  wird  zu  e,  got.  ei  ist  also  =3  urspr.  ai 

Dem  got.  laßen  sich  die  anfange  einer  im  deutschen  im 
laufe  der  zeit  immer  weiteres  gebiet  gewinnenden  erscheinung, 
nämlieh  der  teilweisen  Vertretung  des  iu  (fiir  urspr.  au)  durch 
ü  nicht  ab  sprechen. 

Anm.  Im  späteren  deutsch  gieng  das  ü  wol  Ober  dise  gränzen 
noch  hinauß  und  seate  sich  auch  da  fest,  wo  keine  erste  Stei- 
gerung ein  zu  treta»  bMte. 

Fürs  got.  stell  J.  Grimm  das  ü  in  abrede,  worin  wir  im 
nicht  bei  pflichten  können. 

Piser  eer  altertümliche  vocalismus  des  got.  wird  im  inlaute 
durch  lautgesetze  fast  gar  nicht  getrübt,  im  außlaute  unterligen 
aber  die  vocale  bedeutenden  Verflüchtigungen,  jedoch  nach  be- 
stirnten gesetzen.  Strenge  regelmäßigkeit  charakterisiert  mit 
wenigen  außnamen  den  vocalismus  der  got.  spräche.  Wie  im 
daw.  und  lit,  so  findet  auch  im  deutschen  übertritt  der  o-reihe 
in  die  i-reihe  statt,  d.  h.  es  findet  sich  ei  und  ai  in  wurzeln, 
deren  grundvocal  a  ist  (i  kann  nicht  hierher  gerechnet  werden, 
da  es  Schwächung  von  a  i3t). 

Die  vocale  des  gotischen  sind  demnach  folgende: 
2.  schwäch.  1.  schwäch,  grundvocal      1.  steig.      2.  Steiger, 
o-reihe        i  u  a         a,  e  (ahd.  a)       ö 

weihe  i  ei  ai 

u-reihe  u  iu  (ü)  au. 
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§.  104.  B.  e  i  s  p  i  1  e. 

1.    a-reihe. 

Schwächung;  i  =  urspr.  a,  z.  b.  baira  (1.  sg.  praes.), 
d.  i.  *WrÄ  (vor  r  und  h  steht  nicht  i  und  u,  sondern  ai,  au), 
gdf.  bharami,  w.  bhar  (ferre);  binda  (1.  sg.  praes.),  w.  band, 
ai.  bandh  (binden),  gdf.  bhandhami  (s.  u.  bei  den  consonanten); 
sua  (ich  sitze),  w.  sat,  urspr.  sad;  fathu  (besitz,  vih),  d.  i.  *fihu 
ntr.,  ai.  pa^s  msc.,  lat.  pecu,  gdf.  paku  u.  s.  f. 

u  =  urspr.  a,  z.  b.  baur-ans,  d.  i.  *6Mr-awas  (n.  sg.  msc. 
part,  praet  pass.),  gdf.  bharanas,  w.  bar,  urspr.  6Aar  (ferre); 
gorbaür-ths  (n.  sg.  fem.;  geburt),  baürfhs=*bur'ti^s,  gdf.  hhar4irS 
von  der  selben  w.;  &tt9u2-tim  (1.  pi.  ind.  perf.),  gdf.  bha-bhandh- 
mas;  ga-bundri  (fem.  band),  gdf.  bhandh-ja,  w.  band,  urspr.  bhandh; 
vulfs  (woK),  ai.  vj'^äws,  gdf.  varkas;  muna  (l.sg. praes.;  ich  meine), 
w.  man  u.  s.  f. 
§.105.  Grundvocal  a  =  urspr.  a.  Das  gebiet  des  grundvocals 
a  ist  durch  die  in  vilen  wortformen  regelmäßig  ein  tretenden 
Schwächungen  zu  i,  u  wesentlich  beschränkt. 

In  fällen  wie  sa,  ai.  sa  (der),  gr.  o;  thata  (das),  ai.  tat, 
gr.  TO,  lat.  (is)tud  ligt  a  =  urspr.  a  deutlich  vor;  auch  da, 
wo  a  vor  zwei  consonanten  steht,  wie  z.  b.  1.  sg.  perf.  band  auß 
*babanda,  bandi  (fem.  band)  auß  *bandja  ist  a  =a.  Oft  kann 
man  indes  zweifeln,  ob  man  a  =  a  oder  a  =  er  (s.  d.  flg.  paragr.) 
vor  sich  hat,  z.  b.  da,  wo  a  im  praesensst.  der  verba  erscheint, 
wie  fara  (ich  gehe),  vgl.  gr.  nsQ-dtay  noQ-og;  sa4a  (ich  säe), 
w.  sa  (vgl.  sä4m),  wo  auch  Steigerung  denkbar  ist. 
§.  106.         Steigerungen  des  a. 

Erste  Steigerung.  1.  a  =  urspr.  0.  Im  got.  ist  a  dem 
i  und  t«  gegenüber  leicht  in  die  Stellung  eines  steigerungslautes 
gerükt.  Entschiden  als  solcher  erscheint  es  z.  b.  im  perf.,  wie 
bar  zu  praes.  baira  (fero),  gdf.  bha-bhar-a;  namö  (name),  st. 
naman-,  vgl.  ai.  ndman-,  lat.  (gjnömen,  gr.  ovofäa;  in  causativ- 
verben,  z.  b.  satja  (ich  setze),  gdf,  sadajami,  w.  sad  neben  site 
(ich  sitze),  gdf.  sadami  u.  s.  f. 

Anm.     Über  das  aaß  lautende  a  =  urspr.  ä  handelt  das  aaßlaats- 
gesetz  §.  113. 
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2.    ^  =  urspr.  a,  z.  b.  b€ruin,  ahd.  barumSs,  deutsche  gdf.  §.  106. 
hcAarmasi,    1.  pl.  perf.,   w.  bar,   urspr.  bhar  (ferre);   eben  so 
setum,  ahd.  sägumSs,  von  w.  sat  (sitzen);  €tum,  ahd.  d^um^s, 
von  1?.  o^  (eßen);   dsds,  ahd.  ^  (factum),  gdf.  cO^is,  w.  dt», 
urspr.  dha  (setzen,  tun)  u.  s.  f. 

Zweite  Steigerung  ö  =  urspr.  a.  Daß  ö  zweite  Stei- 
gerung ist  (wie  im  gr.  eo  neben  ij^,  leren  fälle  wie  praes.  l€ta 
(ich  laße),  ahd.  la^u,  perf.  Zai-Zö^  (wo  die  perfectreduplication 
im  got.  erhalten  ist,  da  hat  sie  überall  den  vocal  at);  saia,  gdf. 
sa-jami,  perf.  sair-sö,  w.  sa  (säen);  fara,  perf.  ßr,  gdf.  papara, 
w.  /ar  (gehen);  bröthar  (bruder),  gdf.  bhratar  auß  bhratars, 
ai.  bhrdta,  altlat.  fratsr;  so  (die),  gr.  17,  ai.  u.  gdf.  sa;  <Äer  (sie, 
acc.  sg.),  gr.  Tt/v,  ai.  u.  gdf.  tarn;  knöda  (geschlecht),  gdf.  gnatis, 
w.  gan,  um  gestelt  gna  u.  a. 

Anm.    Beispile  fUr  den  Wechsel  der  o-reihe  mit  der  i-reihe,  s.  u. 
§.  109. 

2.    i-reihe.  §.  107. 

Grundvocal  i  =  urspr.  i,  z.  b.  vitum  (1.  pl.  perf.),  gr. 
ftd'ij^svj  ai.  vidrmd,  gdf.  vividrmasi,  w.  vit,  urspr.  vid  (sehen, 
wißen);  stigum  (1.  pl.  perf.),  w.  stig  (steigen),  gr.  <mx,  ai.  u. 
urspr.  stigh;  taihum,  mit  ai  =  i  wegen  des  folgenden  h,  althd. 
zigumis  (die  selbe  form),  gdf.  didikmasi,  w.  ^t%  (zeigen),  ygl.  lat. 
die  (in  deico,  dicq),  gr.  d«x  (in  deixyvfM)^  ai.  di^;  ^Ari-w,  lat. 
tri-bus,  ai.  tri-bhjds;  ir$,  i^na,  i4a  (er,  in,  es)  =  lat.  i-5  (altlat. 
aber  auch  eis),  i-m  (altlat.  für  ewm),  i-d;  *vit««  (lebendig)  für 
*kviv€tö,  lat.  i7ft?05,  slaw.  /irit,  lit.  g^vas,  ai.  j/Fvds  u.  a. 

Erste  Steigerung  ei  =  urspr.  ai,  z.  b.  in-vei^n  (an 
beten),  w.  t;i^;  s^a  (1.  sg.  praes.)  =  tfT€«xa»,  gdf.  staigJhami, 
w.  5^^;  <e^  (das  s.)  =  altlat.  deico,  gdf.  daik^mi,  w.  ^,  vgl. 
deix-wfit  u.  a.  der  art;  t;ein,  lat.  vtnum,  altlat.  ^mnom,  gr. /orrog 
mit  zweiter  Steigerung;  hveits  (weiß),  ai.  gv^tas,  gdf.  kvaitas, 
w.  kvit  (glänzen),  lit.  szvü  (i  im  got.  worte  stimt  nicht,  man 
hätte  th  oder  d  erwartet);  veihs  (flecken),  ntr.,  gdf.  wäre  also 
*va^sarm,  in  der  Wurzelsilbe  entsprechend  dem  lat.  vJcrus,  altlat. 
*veicros,  ai.  vigas,  gr.  aber  j^oUoq  mit  zweiter  Steigerung  u.  s.  f. 
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|.  lOT.  Zweite  Steigerung  ai  =  orspr.  ai^  z.  b<  foift  (1.  3.  sg. 
perf.),  w.  tih,  gdf.  wate  didaika;  slaig  (das  s.),  slaig-a  (fem.  weg), 
w.  gti^;  mit  (das  6.),  w.  vü,  gr.  /oi^iK)  das  abo,  wie  das  got., 
auf  die  gdf.  vivaida  hin  weist^  ai.  mit  erster  Steigerung  vida; 
4aif  (1.  3.  perf.,  inf.  -leilHin  bleiben)  =2  Ukoma-j  W^m$^  ii- 
laühjan  (verb,  caus.,  übrig  laßen),  la^s  (überbleibsei;  n.  pi.  fern.), 
St.  laühOr-,  vgl.  JU»«7r-^(,  neben  ofAif-na  (ich  bin  übrig),  w.  liby 
lify  gr.  3un;  haihs  (einäugig,  blind)  =  lat.  coccus,  d.  i.  altlat. 
*caic(hSy  gdf.  beider  also  kaika-s;  fmh-u^  (bunt,  schön)  in  der 
Wurzelsilbe  =  nom-iloq  u.  a. 
§.  108.         3.    u- reihe. 

Grundvocal  tt  =  urspr.  u,  z.  b.  hugnm  (1.  pi.  perf.),  gdf. 
hkurbhug'-masi,  ai.  hurbhu^-imdy  w.  bug,  urspr.  hhug  (biegen), 
ai.  hhu^y  lat.  fug,  gr.  tpvy;  toAÜhum  fur  Huhum  wegen  h  (das  s.), 
w.  ^ttA  (ziehen)  =  lat.  due;  lulhains  (hofnung),  lub-ö  (liebe), 
w.  lub,  ai.  lubh  (begeren),  lat.  lub,,  z.  b.  in  lub-et;  juk  (joch)  für 
*jukam  (n.  ntr.)  =  lat.  jugum,  fvyov,  ai.  u.  gdf.  jugdm  u.  a. 

Erste  Steigerung  iu  =  urspr.  au,  z.b.  biuga  (ich  biege), 
w.  bug,  =  ^cv)^»,  gdf.  bhaugami;  Huha  (ich  ziehe),  W.  tuh,  = 
altlat.  dotieo  (^rftkrö;,  gdf.  daukäini;  Hubs  (lieb)  fttr  *litd>as,  W.  ?ti6; 
liuh-ath  (ntr.  licht),  w.  luÄ,  gdf.  ru*,  vgl.  lat.  loitc-em  (lucetii), 
levn-ogj  ai.  röU-ats  (er  leuchtet,  glähit);  hliutHa  (msc.  gerücht), 
st.  ÄK«-man-,  w.  hlu  ==  gr.  Jrlt),  ai.  fr»,  slaw.  sf«,  gdf.  kru 
(hören)  u.  a. 

Sichere  foeispile  für  ü  =  iu  sind  li^  (1-  sg.  praes.)  fttf  das 
zu  erwartende  Hiuka,  w.  Ink,  (schließen);  bHlkja  (ich  brauche, 
3.  sg.  brükeith;  Ware  das  u  kurz,  so  Würde  es  Hrukjith  lauten, 
nach  §.113,  4),  w.  brtik;  eben  so  hrük^a  (ich  krähe),  w.  Am*; 
warseheinlich  sind  aber  amlich  vile  ü  iih  got.  an  zu  nemen,  je- 
doch stehen  den  got.  werten  meist  nur  deutsche  paraUelen  mit 
ü  zur  Seite,  wie  z.  b.  fuls  (faul),  »hA.  fal,  gdf.  demnach  jnumyihs, 
w.  pu;  hus,  ahd.  hüs  (haus);  nt,  ahd.  %  (auß)  u.  a.,  nicht  aber 
entsprechende  formen  anderer  indogerm.  sprachen. 

Zweite  Steigerung  uu  =  urspr.  äu,  z.  b.  bentg  (i,  3.  sg. 
pekf.),  w.  bug,  ai.  bübkS^a  (mit  erst^  Steigerung);  ia^  (dass.), 
w.  tuh;  gorlaub^a  (ich  gUube),  w.  lüb  (cauMtivbildung  vm  4flt 
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selben),  wie  usAmig-ja  (ich  fege  auß)  zu  w.  hug,  law§-ja  =  ai.  i^  10& 
bhögdjami  u.  a. 

Die  verwanten  sprachen  haben  in  den  vergleichbaren  fällen 
fast  dorcbauß  erste  Steigerung;  im  griech.  wird  die  zw^e  Stei- 
gerung des  u  regelmäßig  durch  die  erste  ersezt;  indes  weist 
batM  (ichw<»ie;  perf.  bmiairdß)  auf  eine  gdf.  bhova-jami,  causat. 
zu  w.  bhu  (werden,  sein),  hin,  und  entspricht  also  dem  ai.  bha- 
p^fämi  {ich  mache  sein),  got.  bau  =  «L  bhau. 

Mischung  der  a  und  t-reihe  findet  nur  vereinzelt  statt,  §•  109. 
nicht,  wie  im  slaw.  und  lit,  mit  einer  gewissen  r^elmäßigkeit 
(vgl.  Kuhns  Zeitsch.  VU,  221  —  223),  z.  b,  braids  (breit)  = 
ai.  prthu^  d.  i.  *prathu8,  nkmv^  lit.  pUUus;  daü-^,  slaw.  dä^ 
(teil)  entspricht  dem  lit.  dal-is  (teil),  m.  ist  dar  (spalten,  teilen); 
gre^,  perf.  graip,  1.  pl.  perf.  gripum,  w.  also  grip  (greifen), 
das  trotz  des  g  und  des  p  die  nicht  regelrecht  entsprechen  (s. 
u.  die  lere  von  den  consonanten)  von  ai.  w.  grabh,  ap.  garb, 
slaw,  gr^  Mcht  zu  trminen  ist;  neben  w.  las  (lesen),  1.  praes. 
lisa,  perf.  las,  pl.  perf.  Usum,  steht  hns-jan  (leren),  leis^nön 
(nach  amen),  ieis^  (geleise);  2eiM6{leichtsifln)  ist  mit  ai.  Iagh4s, 
i'XaX'vg  gleicher  Wurzel;  ahd.  mein-jctn  (meinen) =daw.  minriti 
ist  von  w.  man  (denken)  gebildet;  got.  lHhan  (leben,  vivere), 
ahd.  lib  (leben,  vita)  läßt  sich  schwerlich  von  ahd.  laba  (labe, 
labnng),  lab-jtm,  lab-ön  (laben)  trennm,  u.  a. 

AniB.  Über  den  Wechsel  von  wnrzelfartnen  mit  ä  -4"  tiasal -f*  mo- 
ment, cons,  «it  solchen  mit  i  •\-  mom.  coasonanften,  wie  c  b. 
mhd*  gU^  (gl^S^y  gl^^  neben  glänz  (beide  spleadere),  nhd. 
bleich  neben  blank  n.  dergl.,  vgl.  Radolphi,  über  die  Erweiterung 
der  Wurzelsilbe  deutscher  Wörter  durch  Nasale.  Osterprogramm 
des  Erfurter  Oym«.  1864,  8.  13.  AU  orspranglfche  Wurzelfora 
ergibt  sich  in  disen  fällen  a  -{-  moment,  cons.,  also  in  den  an 
gefOrten  beispilen  gla^  und  blach. 

Vocalisclie  lautgesetze.  §.  iio. 

Hiatus  und  verwantea. 

1.  Der  hiatus  wird  teils  geduldet,  so  z.  b.  in  Kusanunen- 
setzungen,  wie  goribnjan  (ebnen),  ga-arman  (skh  erbarmen), 
aber  auch  an  inneren  des  Wortes,  z.  b.  sauU  (sonne),  9ais9um 
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§.  110.  (1.  pi.  perf.  zu  w.  sa,  säen);  saia  (1.  sg,  praes.;  ich  säe)  ist 
sogar  auß  ^sa-ja,  gdf.  sa-jämi  entstanden  a.  s.  f. 

2.  Es  wechselt  u  und  i  mit  v  und  j,  z.  b.  kniu  (knie) 
auß  *kniv-am  (s.  §.  113,  1),  gen.  knivis;  kvius  (lebendig)  auß 
*kviv-a-8,  gen.  kvivis;  faus  (wenig),  compar.  faviza  und  änl; 
das  in  disen  beispilen  nach  auß-  und  abfall  der  urspr.  vocale  in 
den  außlaut  oder  vor  consonanten  gerükte  t;  ist  zu  u  gewandelt; 
thivi  (magd)  auß  Hhiuja,  i  =  ja  (§.  113,  4),  daher  gen.  thiu- 
jös  u.  a. 

ju  wechselt  mit  iv  in  sunju-s,  n.  pl.  von  sunths  (son)  neben 
suniv-e  (gen.  pl.)  u.  a.  der  art. 

vi  wechselt  mit  uj  in  tat^-an  (machen),  perf.  tavirda;  strauj- 
an  (streuen),  perf.  stravi^. 

ei  wechselt  mit  ij,  z.  b.  frija,  n.  sg.  fem.  vom  st.  frija- 
(frei),  aber  freis,  n.  sg.  msc.  für  *frij'S  auß  ^frij-ors  (§.  113,  1) 
u.  s.  f. 

In  fällen  wie  n.  sg.  tarn  (ntr.  werk,  tat),  gen.  U^jis,  gdf. 
tavja-m,  tavja-sja,  st.  tavjor  (oder  tavjon);  stöjan  (inf.,  richten), 
praet.  stautda,  ist  ö  ersazdenung  für  das  auß  gefallene  v;  öj  = 
avj  (töjis,  stöjan  =  *tavjis,  ^^siavjan). 

3.  Die  entfemung  des  hiatus  durch  außstoß  eines  vocals 
findet  nur  zwischen  zwei  Worten  statt  und  ist  also  für  die  vgl. 
grammatik  nicht  von  belang  (z.  b.  nist  auß  ni  ist  u.  dergl.). 

4.  Nach  Schwund  von  j  und  v  findet  zusammenziehung  von 
aa  zu  ö  statt;  z.  b.  bei  den  ab  geleiteten  verben  auf  ö  =  aja^ 
z.  b.  fisköth,  3.  sg.  praes.  (er  fischt),  gdf .  piskaja-ti;  im  compar. 
auf  -öS-,  z.  b.  svinthöza  (der  stärkere)  auß  ^svinthorjas-an-s  (vgl. 
§.  232);  in  der  1.  dl.  ind.  praes.  z.  b.  bairös  (wir  tragen)  auß 
"^Ura-vas. 

Einfluß  von  consonanten  auf  vocale. 
§.111.  1.  aü  und  ai  stehen  für  u  und  i  vor  r  und  h  regelmäßig 
(Grimm  nent  dise  erscheinung  brechung,  s.  §§.  104,  107,  108); 
bisweilen  unterbleibt  dise  Wandlung,  wie  in  nih  =  neque;  -uh, 
z.  b.  in  hmg-ihh  quisque,  gdf.  kas-ka  u.  a.  In  den  an  gefürten 
beispilen  war  u  hilfsvocal;  in  anderen  fällen  ligt  die  Vermutung 
nahe,  daß  nicht  u,  sondern  ü  zu  lesen  ist  (z.  b.  thühta,  ahd. 
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dühta,  perf.  za  ffiughjan  dünken;  sküra  schauer,  stürm,  ahd.  §•  111- 
scür).  Daß  auch  außerdem,  namentlich  bei  i,  auch  in  got.  worten 
(in  fremd  Worten  ist  ai  =  Sj  aü  =  o),  die  Wandlung  des  ein- 
fachen lautes  in  den  'gebrochenen''  (Grimm)  statt  finde,  ist 
warschdnlich,  z.  b.  baürs,  vgl.  ahd.  pitar  (bitter);  vaüa,  vgl. 
ahd.  toela  (wol),  w.  var;  jains,  vgl.  ahd.  jen&r  (ille). 

Diß  gesetz  der  Wandlung  von  i,  u  zu  ai,  au  ist  ser  jung 
und  dem  got.  eigentümlich. 

2.  Zusammenziehung  von^'a,  ja  zu  ei  (vgl.  änl.  im 
ai.  §.  15,  c  und  altbaktr.  §.  29,  2).  Nicht  bloß  in  auß  lau- 
tenden Silben  (§.  113,  4),  sondern  auch  in  inlautenden  ist  bis- 
weilen ja,  ja  zu  ei  geworden,  z.  b.  mahteigs  (mächtig)  auß  *maM- 
jags,  mahti  -|-  ag-s  von  st.  mcJUi-  (macht)  mit  sf.  aga  (vgl.  gre- 
dags,  audags);  bsreima,  1.  pl.  opt.  perf.,  auß  *bäbarjamas;  b€ri, 
3.  sg.  perf.  opt.,  auß  *habafjat;  hier  ist  im  außlaute  ja  zu  i 
geworden  (s.  u.  §.  113,  4). 

Einschiebung  eines  hilfsvocales  u  findet  nicht  selten  §.  112. 
statt;  so  bei  antritt  der  partikel  h  auß  ha  (que);  nach  dem 
außlautsgesetze  (s.  d.  flg.  paragr.)  fält  das  a  hinweg,  nach  dem 
gesetze  der  consonantenvertretung  (lautverschiebung)  wird  Je  zu 
h,  z.  b.  Am^sf-M-Ä  (jeder)  auß  urspr.  kas-Jca  (vgl.  sa-h  auß  sa-ka); 
im  perf.,  welche  tempusform,  wie  im  got.  der  optativ  deutlich 
beweist,  die  endungen  an  die  wurzel  unmittelbar  sezt,  ward 
z.  b.  auß  bhäbhar-masi  "^lar-mas,  dann  ^bar-m  und  endlich  ^bar- 
u-m,  d.  i.  got.  berum.  Nach  diser  analogic  ward  dann  auch 
z.  b.  saisöurn,  1.  pl.  perf.  zu  w.  sa  (säen)  mit  unnötigem  u  ge- 
bildet; man  hätte  "^saisö-m  erwartet.  In  müuks  (milch)  erscheint 
u  als  vocalgewordener  stimton  des  l  (wie  änl.  in  anderen  spra- 
chen sich  findet),  vgl.  a-fiiXy-coj  lat.  mtUg-eo,  ablg.  mlUz-q,  lit. 
melz'U  (ich  iwelke),  ai.  w.  tmr^  (wischen,  streichen),  gdf.  der 
w.  marg. 

Anm.  1.  Nach  der  analogic  von  formen  wie  hvaz-uh  wird  auch 
thammuh  fOr  das  zu  erwartende  *thammSh,  gdf.  tasmäi-ka,  ge- 
bildet 

Anm.  2.  -uh,  nicht  -aüh,  wie  man  nach  §.  111,  1  zu  erwarten 
hat,  warscheinlich  deshalb,  weil  u  hier  nar  hilfsvocal  ist. 
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§•  113.  Außlautsgesetz*^).  In  dea  ur^NüngL  endsilben  mer  als 
einsilbiger  worte  fält  ursp.  a  und  i  ab  und  auß  {wenn  ein  ein- 
facher consonant  folgt  oder  &lgte),  u  bleibt.  Auß  lautendes  a 
und  m,  üi  wird  a;  ja  und  ja  werdai  i,  beim  verbum  auch  zu  ei, 
vor  consonanten  (s,  t)  wird  ja  zu  j%  nach  langer  Bilbe  oder  in 
mer  als  zweisilbigen  Worten  zu^  gewandelt  (au  bleibt). 

1.  a  und  i  falt  ab  und  auß,  z.  b.  v^M  (weiß),  1.  3.  sg. 
peif.,  gdf.  vivaida,  vgl.  foTda^  ai.  veda;  hairam,  1.  pL  praes., 
vgl  fpifoifkevj  ai.  bhdramas,  s  fiel  früher  schon  hinweg,  vgl. 
slaw.  heremü;  hanin,  gihand,  bröthr,  sunau  und  änliche  locative 
des  sg.  als  dative  fungierend,  zu  den  st.  hanan-  (ban),  gibeoddf 
(gebend),  bröthar-  (bruder),  sunth  (son),  haben  sämtlich  i  ver- 
loren, gdl  z.  b.  bhratr4,  sunav4  u.  s.  f.;  eben  so  ist  i  ge- 
scfawund^  in  im  =  asmi  (ich  bin),  ist  =  asU  (er  ist) ;  bairasud 
=  ai.  und  gdf.  bhdmnti^  yiforT$  u.  &  f. 

mUfs  =  varkas,  ai.  vfkas  (wolf);  kvius  (lebendig)  =  ai 
0vds;  bröthrSs  gen.  sg.,  gdf.  bkratr-as;  namins,  gen.  sg.,  gdf. 
natnan^s;  hanans,  gdf«  kanan-^is,  n.  pL,  in  der  endung  ent- 
spricht z.  b.  7KHfAiv-6g;  gibands,  n.  pl.,  gdf.  der  endung  -antas; 
nahts  (nacht),  gdf.  naktis  u.  s.  f.  (vgl.  bes.  das  lit.  §.  101,  2.  5). 

u  bleibt,  z.  b.  sunas,  n.  sg.  (son);  sunu  für  *6unurn,  sunu-^, 

acc.  sg.;  sunu,  \oc.  sg.  u.  s.  f. 

Anni.     lo   einsilbigen  worten   bleibt   natürlich  a  und  t^   z.  b.  sa 
(der),  ai.  sa,  o;  hvas  (wer),  lit.  und  urspr.  kos;  is  (er)=lat.  fS. 

2.  a  wird  zu  a;  so  in  allen  femininen  der  o-stämme  im  n. 

sg.,  z.  b.  vuUa  (wolle),  vgl.  ai.  ärnä,  gdf.  beider  vamö;  bröthar, 

n.  sg.  =  *brathar  auß  ^brathar-s;  fadar  eben  so=^*fadar  auß 

^fadar-s,  vgl.  natfjQ,  altlat.  pater,  ai.  pitd(rs);  hana,  n.  sg.  = 

*hana  auß  *Äa«an-s,  vgl.  no$fAijvj  ai.  re^'a  =  *ra^ans,  lat.  Äomd 

=  *Äom<ms  u.  s.  f. 

Anm.     In  einsilbigen  Worten  bleibt  die  länge,  z.  b.  so,  gdf.  u.  ai. 
sa,  gr.  7. 

3.  ai  wird  a,  z.  b.  iairocZa  =  ^iqexai^  ai.  bhdrat€,  gdf. 
bharatai;  bairaza  =  *q>iQB<fatj  ai.  bhdras&,  gdf.  ftÄarosai;  6af- 
randa  =:  q>iQOVTa$^  ai.  bhdrant€,  gdf.  2»Aarantoi  u.  s.  f. 

*)  Zaerst  eotwickelt  von  Wesiphal  in  Kuhns  Zeitschr.  II,  p.  161  flg. 
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Im  n.  pi.  der  pronom.  dedin.  bleibt  ai  z.  b.  thai  (die),  fi.  113. 
gödai  (boni).    Vgl.  §.  264. 

ai  wird  a,  z.  b.  thamma  (dem),  dat.  sg.  des  demonstrativen 

pronominalstammes  tha-,  gdf.  und  ai.  tdsmai;  vulfa,  dat.  sg.  zu 

st.  vulfa»  (wolf),  gdf.  varkai,  vgl.  gr.  Xvuto  u.  s.  f. 

Anm.  Im  dat.  sg.  der  weibl.  abstamme  bleibt  äi  als  ai,  z.  b. 
gibai  zu  st.  giJkh  (gäbe),  ebenso  in  der  pronom.  declin.,  z.  b. 
thizai  ==  tasjai,  dat.  sg.  fem.  za  st.  tha-,  geschwächt  thi-. 

4.  ja  und  ja  wird  i,  z.  b.  kuni  (geschlecht),  n.  sg.  ntr.  für 
*kunja(tH),  vgl.  dat.  pl.  kunja-m,  d.  i.  ^kunja-bhjas,  st.  also 
kunjon,  gdf.  ganja-;  bandi  (band),  n.  sg.  fem.  (gen.  bandjös), 
st.  bandjOr;  bEri  (3.  sg.  opt.  perf.)  =  *babarja(i)  u.  s.  f. 

ja  wird  ei  m  imper.  der  ab  geleiteten  verba,  deren  st.  auf 
ja  auß  geht,  z.  b.  nasei=i*naßja,  inf,  no^/a-n  (retten);  8ökei=> 
*soJ^a,  inf.  sökjorn  (suchen)  u.  s.  f. 

ja  vor  consonanten  nach  kurzer  stamsilbe  wird  ji,  z.  b. 
fiasji-s,  nasji4h,  2.  3.  sg.  praes,  ind.  auß  *nasja^siy  ^nasja-ti, 
inf.  nasja^  (retten);  harjis  (her),  n.  sg.  msc:,  st.  harja-,  auß 
^harjas  u.  s.  f. 

Nach  langer  stamsilbe  tritt  für  ji,  ei  ein,  z.  b.  ^^X^,  sökeith, 

2.  3.  sg.  praes.  ind.  auß  ^sökja-si,  *sökjarti,  inf.  sökjorn  (suchen); 

hairäeis  (hirt),  n.  sg.  msc.,  st.  hairdja-,  für  *hirdjarS;  eben  so 

.in  mer  als  zweisilbigen  Worten,  z.  b.  bökareis  (schreiber),  n.  sg. 

msc.,  st.  bökarja-  u.  s.  f.  (vgl.  änl.  in  anderen  sprachen,  so  im 

lit.  §.  100,  3,  ai.  §.  15,  c,  abaktr.  §.  29.  2). 

Anm.  6en.  sg.  sunaus,  handaus,  voc.  simoM  zu  st.  sunu-  (son), 
handfi-  (band)  u»  änl.;  om  bleibt  also  nnverändert  in  den  auß 
lautenden  silben. 
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s.  115.  B.    Consonaiiten. 

CoDSonanten  der  indogermanischen  Ursprache. 

Die  consonanten  unterscheiden  i  sich  im  indogermanischen, 
ab  gesehen  von  irer  physiologischen  bescbaffenheit,  vor  allem 
dadurch  von  den  vocalen,  daß  sie  in  den  wurzeln  fest  und  un- 
veränderlich sind  (ab  gesehen  von  den  Veränderungen,  welchen  sie 
zufolge  der  stäts  secundären  lautgesetze  unterworfen  sind),  nicht 
aber,  wie  die  vocale,  in  einer  bestimten  reihe  von  abstufungen 
sich  bewegen  können.  Wärend  die  neun  ursprünglichen  vocal- 
laute  des  indogermanischen  auf  drei  grundvocale  zurück  füren, 
sind  die  consonanten  sämtlich  unabhängig  von  einander.  Wä- 
rend die  vocale  durch  ire  steigerbarkeit  neben  der  bedeutung 
zugleich  dem  beziehungsaußdrucke  dienen,  sind  die  consonanten 
nur  elemente  des  bedeutungsaußdruckes;  an  den  wurzelconso- 
nanten  kann  im  indogermanischen  die  beziehung  nicht  an  ge- 
deutet werden. 

Die  indogermanische  Ursprache  besaß  15  consonanten,  welche 
in  §.  1  irer  physiologischen  bescbaffenheit  nach  zusammen  ge- 
stelt  sind,  nämlich  3  momentane  stumme,  3  momentane  tönende, 
3  momentane  tönende  aspirierte,  3  Spiranten,  3  so  genante  li- 
quiden, d.  h.  2  nasale  und  r.  Das  Vorhandensein  des  j^  (des 
labialen  momentanen  tönenden  consonanten,  der  labialen  media) 
in  der  Ursprache  läßt  sich  durch  kein  volkommen  sicheres 
beispil  nach  weisen:  vorhanden  war  es  aber  höchst  warschein- 
lich,  da  es  hauptelement  der  häufigen  aspirate  bh  ist  Die  an- 
zal  der  ursprünglichen  consonanten  ist  also  bei  weitem  ^ößer, 
als  die  der  vocale  (deren  warscheinlich  drei  mal  drei,  gewis  aber 
zwei  mal  drei  vorhanden  waren). 

Die  aspiraten,  als  doppellaute,  scheinen  dem  ursprünglich- 
sten Stande  der  spräche  fremd  gewesen  zu  sein  und  sich  erst 
später  entwickelt  zu  haben.  Vor  der  ersten  teilung  der  Ur- 
sprache waren  sie  aber  sicher  vorhanden,  da  sie  in  den  drei 
abteilungen  des  indogermanischen  vor  ligen,  oder  doch  sicher 
erkenbar  sind.  Sie  finden  sich  nämlich  im  arischen  und  im  süd- 
lich europäischen;   im  nördlich   europäischen  müfien  sie  einst 
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ebenfab  vorbaikden  gewesen  sein;   das   deutsche  hat  sie  zwar,  g.  115. 
wie  die  anderen  nordischen  sprachen,  in  mediae  gewandelt,  die 
ursprünglichen  mediae  aber  durch  Wandlung  der  selben  in  tenues 
von  inen  geschiden. 

Gonsonantische  lautgesetze  waren  in  der  Ursprache 
noch  nicht  ein  getreten;  die  consonanten  konten  noch  überall 
und  in  allen  Verbindungen  stehen,  welche  der  Organismus  der 
spräche  mit  sich  brachte,  da  dise  Verbindungen  (z.  b.  vah-hhis 
ittstr.  pL  vom  st.  vak  rede)  noch  nicht  so  enge  waren,  daß  die 
durch  die  bildung  der  werte  zusammen  stoßenden  consonanten 
hätten  auf  einander  ein  wirken  können  (also  z.  b.  in  vak^his 
das  bh  auf  das  vorher  gehende  k;  im  altindischen  «lautet  die  form 
bereits  vag-bhis;  k  hat  hier  vor  dem  tönenden  bh  sich  in  den 
im  entsprechenden  tönenden  laut  g  gewandelt;  über  die  unwar- 
scheinlichkeit  des  wechseis  von  i,  u  mit  j,  v  in  der  Ursprache 
Tgl.  §.  3). 

B  e  i  s  p  i  1  e. 

Momentane  stamme  nicht  aspirierte  consonanten.     §.  ii6. 

1.  k;  korS  (wer),  ka  (-que,  und),  katvar-as  (vier),  kankan 
(fünf),  kard  (herz),  w.  kok  (kochen),  w.  ka  und  ak  (scharf, 
schnell  sein),  w.  ki  (ligen),  w.  kru  (hören),  trw-to-5  (gehört), 
kvan-s  (hund),  w.  skid  (scindere),  w.  vak  (reden),  w.  däk  (beißen), 
w.  dik  (zeigen),  w.  ruk  (leuchten),  ak-man-s  (stein,  himmel), 
dakan  (zehn),  varkorS  (woli);  sf.  -ka  u.  s.  f. 

2.  t;  ta4  (das),  tu  (du),  w.  ta,  tarn  (denen),  tri-  (drei),  w. 
sta  (stehen),  stag  (decken),  pat  (fliegen,  fallen),  prat  (breit  s«n), 
vart  (vertere) ;  häufig  in  stamm-  und  Wortbildungselementen,  z.  b. 
sf.  ta  (part.  perf.  pass.),  bharorti  (fert),  ragh-is-ta-s  (ilaxia%oq) 
u.  s.  f. 

3.  p;  yf.  pa  (trinken),  w.  pa  (schützen,  herschen),  davon 
pa4p-s  (herr)  und  pa-ter-s  (vater),  par  (füllen),  davon  paru-s 
(vil)  und  jfar-fM-8  (voll),  w.  ^xirf  (gehen),  als  nominalstamm  n. 
sg.  pad-s  (fuß),  pratu-s  (nlavv-g),  w.  pru  (fließen),  prav-ati  (er 
fließt),  w.  spak  (sehen,  spähen),  w.  sarp  (serpere),  w.  tap  (bren- 
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§.116.  nen,  heiß  machen),  w.  svap  (schlafen),  davon  svap-nchs  (schlaf) 
u.  s.  f. 

§.  117.     Momentane  tönende  nicht  aspirierte  consonanten. 

1.  g;  Yf.  ga  (gehen),  1.  sg.  praes.  ga-^a-mi,  w.  ga,  ga-^ 
(geboren  werden),  w.  gan  (kennen),  w.  ag  (agere),  ag-ni-s  (ignis), 
w.  grabh  (ergreifen),  w.  jthg  (jüngere),  davon  jug-am  (jugum) 
u.  s.  f. 

2.  d;  Y9,  da  (dare),  1.  sg.  praes.  da-dOrtni,  w.  dak  (beißen), 
dam  (domare),  damorS  (domus),  w.  dik  (zeigen),  w.  div  (leuch- 
ten), st.  dva-  (duo),  w.  ad  (eßen),  w.  sad  (sitzen),  w.  vid  (videre), 
l.  sg.  praes.  vaid-mi  u.  s.  f. 

3.  6;  eiif  völlig  sicheres  beispil  für  disen  laut  kenne  ich 

nicht. 

Anm.  Die  deutschen  und  griech.  formen  der  worte,  welche  im 
arischen  und  im  sttdlich  europäischen  b  zeigen,  weisen  zum  teile 
auf  bh  hin,  wie  z.  b.  ai.  w.  bandh  (binden),  aber  got.  band, 
gdf.  also  bhandh,  gr.  w.  nsrd-  für  *g>6vd'^  nevS-sQog  (affinis), 
n€T(f(Aa  für  *nsvd'-fia  (strick);  ai.  bohüs  (arm),  gr.  n^X^g  für 
*Vn^*^y  daher  nord.  bögr,  ahd.  ptMC,  ursprünglicher  anlaut  bh; 
ai.  w.  badJh  (wißen),  gr.  nvd-  (nvv9dvofMit)  für  *yv*,  daher 
got.  btid  (bieten),  nicht  pf4d,  wie  bei  urspr.  b  zu  erwarten  stund 
(woferne  die  got.  wurzel,  trotz  der  verschidenen  function,  mit 
btidh,  nvd-  identisch  ist);  wäre  b  ursprünglich,  so  würden  die 
griech.  formen  *ßsvd'y  *ßij%vq^  *ßvd'  lauten.  Dise  drei  wurzeln 
haben  eine  aspirata  im  außlaute,  diß  war  die  Ursache  des  weg- 
fals  einer  ursprünglichen  aspiration  des  anlauts  im  arischen  und 
im  griechischen  (dise  Vermutung  hat  Grassmann,  zeitschr.  XII, 
HO,  wo]  begründet).  In  anderen  fällen  feit  der  sichere  ent- 
Scheidung  gebende  Vertreter  im  deutschen,  z.  b.  ßgaxvg^  brems, 
slaw.  brüzU;  w.  ai.  lab,  lamb  (labi,  delabi;  3.  sg.  praes.  Idmb- 
at€),  lat.  lab  (läb-itur)  u.  a.;  xdwaß&g  (hAnf),  al tn.  %anpr,  ablg. 
koncplja  ist  der  entlenung  verdächtig.  Grassmann  (zeitschr.  XII, 
122  flg.)  macht  es  ser  warscheinlich,  daß  b  wenigstens  als  an- 
laut in  der  indogerm.  Ursprache  nicht  vorhanden  war.  Unter 
den  von  Bickell  (über  das  Vorhandensein  einer  ursprünglichen 
labialen  media  im  indogermanischen,  zeitschr.  XIV,  425  flg.)  bei 
gebrachten  belspilen  finde  ich  keines,  das  der  indogerm.  Ursprache 
mit  Sicherheit  zu  zu  sprechen  wäre. 

§.  118.  Momentane  tönende  aspirierte  consonanten. 

1.    gh;  w.  ghar,  ghra  (brSnnen,  glänzen;  grün,  gelb  sein),^ 
ghanS'S  (msc.  fem.,  gans),  w.  stigh  (steigen),  w.  agh,  angh  (eng 
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sein),    w.  vagh   (vehere),    w.   migh  (näßen),    w.   righ   (lecken),  §.  118. 
darghors  (lang)  u.  s.  f. 

2.  dh;  w.  dha  (setzen,  machen),  1.  sg.  praes.  dhordhami, 
w.  dham  (blasen),  w.  idh  (brennen),  w.  rudh  (rot  sein,  werden), 
davon  rudhras  und  räudha-s  (rot),  madhu  (honig,  met),  madhjchs 
(medius)  u.  s.  f. 

3.  bh;  w.  bha  (leuchten;  sprechen),  w.  bhar  (ferre),  1.  sg. 
praes.  bharami,  w.  bhu  (werden,  sein),  1.  sg.  praes.  bhavami,  w. 
bhug  (biegen,  fliehen),  bhra^ar-s  (bruder),  w.  grahh  (greifen), 
fiabhas  (ntr.  nubes),  -bhi  häufiges  casussuffix  u.  s.  f.  Seltener 
ist  bh  in  stambildungselementen. 

Consonantische  dauerlaute. 

Spiranten.  §.  119. 

1-  j;  i«-5  (welcher);  jugcMU  (jugum)  zu  ^.jugju  (jüngere); 
ser  häufig  in  stambildungselementen,  z.  b.  madh-ja-s  (medius), 
ctö-jdrt  (sit),  bhara-jormi  (ffOQiw)^  comparativsuffix  jans  (wol  auß 
jant);  auch  in  wortbildenden  Suffixen,  z.  b.  -bhjam,  -hhjams,  suffix 
des  dat.  sg.  pl,  -sja,  suffix  des  gen.  sg.  msc.  der  abstamme  u.  s.  f. 
Inlautend  berürt  sich  j  mit  i,  s.  0.  §.  3. 

2.  s;  Yf.  sad  (sitzen),  saptan  (siben),  w.  su  (zeugen),  da- 
von sw-ww-s  (son),  w.  sru  (fließen),  w.  svid  (schwitzen),  w.  sta 
(stehen),  w.  star  (streuen),  w.  smar  (gedenken),  w.  as,  praes. 
as-mi  (sum),  w.  us  (urere),  w.  vas  (wonen;  sich  kleiden),  w.  tors 
(torrere,  dürsten),  sva-star-s  (schwester);  häufig  in  wortbilden- 
den elementen,  z.  B.  ahvors  (equus),  n.  sg.  msc,  ahvOrsas,  n. 
pl.  msc.  u.  s.  f.;  auch  in  stambildenden,  z.  b.  man-as  (sinn) 
u.  s.  f. 

3.  v;  w.  va  (wehen),  w.  vatn  (vomere),  w.  vah  (reden), 
dazu  vak-s  (rede),  w.  vagh  (vehere),  1.  sg.  praes.  vaghami,  w. 
var  (wollen),  w,  vart  (vertere),  avi-s  (ovis),  w.  vid  (sehen, 
wißen),  nava-8  (novus);  in  stambildenden  elementen,  z.  b.  suffix 
•^Hint,  ai,  "Vant,  -^ans,  gr.  -jsvt^  -Jot;  seltener  in  wortbilden- 
den, z.  b.  loc.  pl.  'Sva  u.  s.  f.  v  berürt  sich  inlautend  mit  u, 
s.  §.  3. 

Sehleiclier,  rergl.  gnunm.  d.  Indog.  ipr.    S.  anfl.  11 
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§.  120.         Nasale. 

1.  n;  na,  an-  (negation),  w.  nak  (sterben),  dazu  nak4i^ 
(nacht),  nam-8  (novus),  nat^s,  gen.  naiHis  (navis),  w.  gan  (ge- 
boren werden;  wißen),  st.  anch  (pron.  demonstr.);  in  stamm- 
und  wortbildenden  elementen  ist  n  häufig,  z.  b.  par-na-s  (plenus; 
part,  praet.  pass,),  ak-man-s  (stein),  gn&^nan  (name),  bhara-nH 
(ferunt)  u.  s.  f. 

2.  tn;  w.  ma,  tna-n  (meßen,  denken),  dazu  man-as  (sinn) 
und  wö-feir->s  (mutter),  w.  mar  (mori),  w.  smar  (gedenken),  w. 
vom  (vomere);  häufig  in  wortbildungsdementen,  z.  b.  varka-^» 
(acc.  sg.),  ai-mi,  i^masi  (eo,  imus,  1.  sg.  pl.  praes.)  u.  s.  f.;  in 
stambildungselementen,  z.  b.  ghar-morS  (heiß,  hitze),  gnOrnmn 
(name). 

§.  121.  r;  w.  rak  (schreien),  w.  ruk  (leuchten),  w.  rik  (liquere),  w. 
righ  (lecken),  w.  mM  (rubere),  raghu-s  (leicht),  w.  hru  (hören), 
w.  hhar  (ferre),  w.  ar  (ire,  oriri;  arare),  w.  par  (füllen);  auch 
in  stambildenden  elementen,  z.  b.  suffix  far,  hhra^ar-,  märtar- 
u.  a.,  nicht  aber  in  wortbildenden  Suffixen. 

§.  122.       Consonauten  des  altindischen  (Sanskrit)« 

Die  physiologisch  an  geordnete  übersieht  der  altindischen 
consonanten  gibt  §.  4.  Eben  daselbst  ist  über  die  außsprache 
der  selben  gehandelt. 

So  ursprünglich  im  ganzen  der  vocalismus  des  altindisdien 
ist,  so  vilfach  mit  späteren  elementen  versezt  ist  der  consonan- 
tismus  des  selben.  Daher  stamt  jene  große  anzal  consonantischer 
laute,  welche  sich  in  diser  weise  in  keiner  anderen  indogerma- 
nischen spräche  wider  findet. 

Ursprünglich  sind  im  altindischen  die  momentanen  nicht 
aspirierten  stummen  tmd  tönenden  consonanten  und  die  tönenden 
aspiraten  gutturaler,  dentaler  und  labialer  qualität,  also  k,  t,  p; 
g,  d,  b  (?);  gh,  dh,  bh;  ferner  die  Spiranten  j,  s,  v,  und  sodann 
n,  m,  r.  Das  altindische  besizt  also  noch  die  sämtlichen  conso- 
nanten der  indogermanischen  Ursprache.  Alle  übrigen,  19  an 
der  zal,  sind  in  den  echt  arischen  werten  auß  disen  ursprüng- 
lichen 15  consonanten  entstanden  und  als  nebenformen  der  selben 


Digitized  by  VjOOQiC 


Altindscli.    Gonsonanten.  163 

zu  betrachten,  hervor  gerufen  durch  meist  erkenbare  lautgesetze  §.  122. 
und  durch  den  einfluß  der  stamfremden  sprachen  der  von  den 
arischen  Indem  zurück  gedrängten  drawidischen  (dekhanischen) 
Völker,  der  älteren  bewoner  der  vorderindischen  halbinsel,  wie  ja 
häufig  benachbarte  sprachen  laute  von  einander  an  nemen. 

Lezterem  einfluße  verdanken  im  altindisch^  die  so  ge- 
nanten lingualen  momentanen  laute  und  der  linguale  nasal 
(t,  d,  th,  dh,  n)  ire  entstehung,  daher  sind  dise  laute  nur  den 
Indem  eigen,  keine  andere  indogermanische  spräche  kent  sie  in 
diser  weise*  Im  indischen  gewinnen  sie  im  verlauf  des  lebens 
der  spräche  (im  Präkrt)  immer  weiteres  gebiet.  Sie  sind  in  den 
arischen  werten  Wandlungen  der  entsprechenden  dentalen  laute. 

Unursprünglich  sind  femer  die  sämtlichen  palatalen  momen- 
tanen laute  mit  irem  nasal,  H,  ^,  Ich,  gh,  fi,  welche  auß  den  ent- 
sprechenden gutturalen  entstanden  sind,  und  die  palatale  stumme 
Spirans  f,  welche  eine  verändemng  von  k  ist.  Das  gesetz, 
nach  welchem  die  gutturalen  teils  in  die  palatalen  über  gehen, 
teils  bleiben,  ist  im  einzelnen  noch  unerforscht  (dafür,  daß  die 
Wandlung  der  gutturalen  in  die  palatalen  erst  spät  ein  getreten 
ist,  spricht  der  umstand,  daß  die  gutturalen  durch  die  entspre- 
chenden palatalen  redupliciert  werden). 

Unursprünglich  sind  auch  alle  tenues  aspiratae  (Jch,  ih,  ph; 
bei  ]ch,  und  th  ligt  die  unurspiünglichkeit  schon  in  der  qualität), 
deren  entstehung  in  den  erkenbaren  fällen  meist  durch  vorauß 
gehendes  s  bedingt  ist  (kh,  Jch  =  sk,  sth  =  st). 

Unursprünglich  ist  h,  das  meist  gh,  bisweilen  auch  andere 
aspiraten  ersezt;  S  tritt  teils  nach  bestimten  lautgesetzen,  teils 
one  ersichtliche  Ursache  für  s-  ein,  J  ist  eine  ganz  junge  Verän- 
derung von  s,  die  fast  auf  den  außlaut  beschränkt  ist. 

Der  gutturale  und  der  palatale  nasal  stehen*  nur  vor  den 
momentanen  consonanten  irer  qualität,  durch  welche  sie  also 
bedingt  sind;  die  nasalierung  der  vocale  "  ist  ebenfals  vom  fol- 
genden consonanten  ab  hängig,  sie  tritt  vor  s  und  h  ein  (vor 
anderen  consonanten  wird  sie  oft  anstatt  der  nasalen  consonanten 
nur  geschriben). 

l  neben  r  ist,  wie  in  den  anderen  sprachen,  unursprünglich. 

11  * 
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§.  122.  £s  nimt  im  verlaufe  des  lebens  der  altindischen  spräche  sicht- 
lich zu. 

Außer  den  bereits  an  gedeuteten  lautgesetzen  hat  das  alt- 
indische zalreiche  lautgesetze  für  den  inlaut,  besonders  aber  für 
den  außlaut  (die  jedoch  weniger  hierher  gehören,  als  in  die 
speciell  altindische  grammatik),  durch  welche  der  consonantis- 
mus  diser  spräche  sich  bedeutend  vom  stände  der  Ursprache 
entfernt. 

Die  Vertretung  der  gutturalen  durch  palatale  findet  nur 
statt  vor  vocalen  und  tönenden  consonantischen  dauerlauten, 
nicht  aber  vor  momentanen  consonanten,  stummen  consonanti- 
schen dauerlauten  und  im  außlaute.  Doch  treten  auch  hier  die 
palatalen  keinesweges  nach  bestimten  lautgesetzen  ein  (z.  b. 
ju^S^-a  junxi  neben  jSg-a-s  junctio),  so  daß  es  scheint,  als  habe 
die  spräche  den  ursprünglich  rein  lautphysiologischen  Wechsel  der 
gutturalen  mit  den  palatalen  dazu  benuzt  um  mittels,  des  selben 
beziehungsunterschide  auß  zu  drücken. 

B  e  i  s  p  i  1  e. 
8.  123.         Ursprüngl.  momentane  stumme,  nicht  aspirierte 
consonanten. 

1.    Urspr.  k  =  ai.  k,  ß,  kh,  Jch,  f,  p. 

Ai.  k  =  urspr.  k,  z.  b.  kc^s  (wer),  w.  kar  (macheu),  kfini-s 
(wurm),  vfkorS  (wolf),  stambildungssuffix  -ka,  z.  b.  dharmi-ka-s 
(gerecht,  von  dharmd-s  pflicht)  u.  s.  f. 

Ai.  Je  =  urspr.  k;  Jcor-kdra  (feci),  kor  ist  rest  der  ursprüng- 
lichst doppelt  gesezten  w.  kar;  ka  (-que,  und);  katvdr-as  (qua- 
tuor) ;  w.  ruk  (leuchten),  w.  vaJc  (reden),  davon  väU-mi  (ich  rede), 
vdk^m  (vocem,  rede);  besonders  als  wurzelaußlaut  ist  k  für  * 
beliebt  u.  s.  f. 

Anm.  Vor  momentanen  lauten  and  s  bleibt  die  guttaralis,  z.  b. 
vdh-ti  (er  redet),  vak-Si  (du  redest,  äfttr  s  nach  k,  s.  §.  126,  2), 
vag-dhi  (sprich),  g  fttr  k  nach  den  lautgesetzen  s.  n.  a.  s.  f. 

kh  und  kh  treten  für  ursprüngliches  k  nach  s  ein,   diß  s 

fält  dann  bei  skh  öfters,  bei  kh  stäts  hinweg*). 

*)  Die  aspirierende  kraft  des  s  ist  nachgewisen  yon  Kuhn,  Zeitschr. 
m,  flg.  321  pg.,  426  flg.    Vgl.  auch  Ascoli,  Zeitschr.  XVI.  s.  442  flg. 
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Ai.  kh  =  urspr.  sk,  z.  b.  in  khaA^a-s  (hinkend),  vgl.  althd.  §.  123. 
hinch^n,  hink-an,  w.  hank,  ebenfals  one  an  lautendes  s,  gr.  aber 
ifxdCw  (ich  hinke),  w.  (fxay  =  ai.  hha^,  gdf.  skag;  khd^a-s  (das 
nnoTÜren,  riirstock),  vgl.  angels,  scac-an,  altn.  54a*-a  (schütteln) ; 
khak  (hervor  springen),  vgl.  slaw.  skak-aU  (springen). 

Anm.  Die  meisten  worte  mit  M  sind  nicht  oder  doch  nicht  sicher 
auf  ire  grundform  zurück  zu  füren. 

Ai.  ^  =  urspr.  $k,  z.  b.  w.  Ichid  (spalten),  ab.  gkid,  lat. 
seid,  gdf.  skid;  Tchajd  (schatten),  vgl.  gr.  ax&d;  gdkJchami,  gdf. 
gaskami  (die  Verdoppelung  von  B^  zu  UKh  ist  regelmäßige  Schrei- 
bung nach  kurzem  vocale)  und  in  änlich  gebildeten  praesens- 
formen. 

Anm.  Ich  geht  vor  t,  th  in  §  über,  z.  b.  präS4um  (f  fttr  t  nach 
§),  infin.  zu  yf,  prdKh,  gdf.  wol  ^asi  mit  unursprtinglichem  s;  vgl. 
lat.  prec  (precor),  proc  (procax),  lit.  prasz,  slaw.  pros,  deutsch 
frak  (fraOinan),  ai.  pra^-^s  (frage)  für  ^prak-nors;  aber  z.  b. 
prak-Sjdti  fut.  mit  k  nach  der  gewönlichen  regel. 

Q  =  urspr.  k;  Yf.  gi  (gete  =  xstrat);  qa  und  oq  (acuere), 
praes.  (ajg-jdti,  ga-td-s  gv-td-s  (acutus),  davon  auch  dgman-  (n. 
dgtna  stein);  w.  gru  (hören);  gvan-,  n.  gva  (hund);  w.  dig  (zei- 
gen); w.  dag  (beißen);  ddgan-  (zehn)  u.  s.  f.  Besonders  vor 
liquiden  consonanten  und  v,  femer  im  wurzelaußlaute  ist  g  für 
urspr.  k  beliebt,  doch  ist  es  auch  im  wurzelanlaute  nicht  selten. 

Vor  s  bleibt  in  verbalstämmen  k,  auß  dem  außerdem  g 
hervor  gegangen  ist,  z.  b.  d-dik-Sat  (S-dstx-tfs^  nach  k  steht  S 
für  s,  s.  u.),  eben  so  in  gewissen  nominalstämmen,  z.  b.  dik-Sü, 
loc.  pl.  vom  st.  dig-  (n.  sg.  dik  für  ^dik-s,  gen.  dig-ds  himmels- 
g^end),  dat.  pl.  dig-bhjds  nach  den  lautgesetzen  (s.  u.)  für  *diÄ- 
bhjas.  Andere  nominalstämme  laßen  ir  g  jedoch  in  unursptüng- 
lieber  weise  mit  d,  t  wechseln.  Vor  t,  th  wird  g  zu  S,  das  t,  th 
wird  dann  lingual,  z.  b.  w.  darg  (gr.  Sbqx  sehen),  aber  drS-fd-s, 
part,  praet.  pass,  für  ^drg-torS,  gdf.  darh-ta-s. 

Ai.  p  =  urspr.  Ä;  findet  sich  nur  vereinzelt.  Diser  Über- 
gang von  urspr.  k  'm  p  zeigt  sich  in  allen  indogermanischen 
sprachen  außer  dem  lateinischen  und  dem  altirischen;  z.  b.  w. 
paJc  (kochen)  für  urspr.  kak,  Wärend  die  lat.  w.  coc  die  beiden 
gutturalen  der  warscheinlich  durch  reduplication  auß  ursprüng- 
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B«  123.  lichem  Jca  gebildeten  wurzel  bewart,  hat  das  griech.  in  nen  beide 

male  den  labial  ein  treten  laßen,  ai.  pa£  und  slaw,  pck  haben 

nur  den  anlaut   gewandelt,  und  lit.  hep  hat  gerade  unigekert 

den  außlaut  in  p  über  treten  laßen.    Diß  beispil  ist  besonders 

lerreich  und  weist  sicher  auf  die  ursprünglichkeit  des  k,  in  disem 

falle  also  der  wurzelform  hak,  hin.     Femer  pdMan-  (fünf)  für 

*kankan;  w.  sap  (sequi,  ved.)  scheint  nebenf.  von  saH  (sequi), 

gdf.  s(ds  zu  sein,  so  daß  in  diser  w.  also  zwei  Veränderungen 

von  urspr.  k  im  altindischen  vor  lägen;  st.  ap-  (waßer)  muß 

neben  lat.  aq-aa,  got.  ah-m  (fluß)   für  urspr.  ak-  stehen,  lit. 

üpe  (fluß)  zeigt  ebenfals  die  Wandlung  von  k  zu  p,  gdf.  von 

üpe  ist  also  ^ak-ja,    die   w.  diser   worte  ist    warscheinlich  ak 

(schnell  sein)*). 

Anm.  In  dem  worte  hrd-,  hfä-aja-m  (herz)  steht. A  =  urspr.  k, 
warscheinlich  durch  ein  kh  vermittelt;  urspr.  k  ist  erwisen  durch 
cordriSy  xaQÖ'ia^  hairt-ö,  lit.  szirdAs,  slaw.  srUdrice.  In  w.  guh 
(bergen,  3.  sg.  praes.  güh-ati,  güh-a  versteck,  hole)  ist  g  auß  k 
erweicht,  gdf.  der  wurzel  ist  kudh,  wie  gr.  xc^^c«  (ich  berge), 
lat.  mS'tos  ftir  *cud-tos,  angelsächs.  hyd^n  (bergen)  beweisen. 

2,    Urspr.  t  —  ai.  t,  th. 

Ai.  ^  =  urspr.  t,  z.  b.  ta-t  (das),  urspr.  eben  so;  tv-<im 
(du);  w.  ta,  tan,  1.  sg.  praes.  ta^mi  (ich  dene);  pdt-ati  (3.  sg. 
praes.),  w.  pai  (fliegen,  fallen) ;  värt-ate  (3.  sg.  praes.  med.),  w, 
vart  (vertere) ;  sf.  ta  des  part,  praet.  pass.,  z.  b.  in  juk4d-s  (zu 
w.  jttg,  jug  jüngere),  vgl.  juno-tu-s,  ^evx-to-g;  sf.  ti  der  3.  per- 
sonen  des  verbi,  z.  b.  3.  sg.  bharor-ti,  3.  pl.  bhära-nti,  vgl. 
fpi{lS'(t)&j  (fiqo-viiy  fer-t,  feru-nt,  got.  bairi-th,  bairchnd  u.  s.  f. 

Ai.  th  =  urspr.  t,  besonders  nach  s,  z.  b.  w.  stha  (stehen), 
z.  b.  sthhtds,  urspr.  stortors  (status);  w.  sthag  (decken),  vgl.  gr. 
Ctsy^  lit.  Steg;  suffix  des  Superlativs  4§fhay  z.  b.  IdghiStJuJhS, 
vgl.  ilax^fvog  (hier  ist  den  lautgesetzen  zufolge  nach  S  das  th 
in  th  gewandelt).  Bisweilen  steht  th  für  t  auch  one  durch  vorher 
gehendes  s  bedingt  zu  sein,  so  dürfte  -tha  als  endung  der  2.  sg. 
pei-f.,  z.  b,  babhar-tha  (du  hast  getragen),  schwerlich  ein  s  vor 

*)  über  die  oft  erst  später  erscheinende  Wandlung  von  urspr.  k  zu  p 
in  gewissen  werten,  wärend  in  anderen  k  durchweg  bleibt,  s.  Beitr.  III. 


Digitized  by  VjOOQiC 


Altindisch.    OonsoDant    p,  ph^  g,  4-  167 

sich  ein  gebüßt  haben;  als  wurzelaußlaut  in  yf.pralh  (breit  sein),  §•  123. 
3.  sg.  prdth^ttSjprtJMis  (nXatvg))  w.  mafh,  manOi  (bew^en),  1.  sg. 
praes.  mathndmi,  mdnthami,  wo  an  urspr.  st  nicht  zu  denken  ist. 

Anm.  1.  Die  unarsprttnglichkeit  Ton  th  zeigt  sich  auch  darin,  daß 
es  im  anlante  der  werte  nicht  vor  komt  (außer  in  den  wenigen 
schalnachamenden  oder  ungebräuchlichen  und  onursprünglichen 
werten,  welche  die  lexica  bieten). 

Anm.  2.  Nach  h  scheint  in  solchen  fällen,  in  welchen  t  keinem 
als  solches  empfundenen  suffixe  an  gehdrt,  tin  s  ther  zu  gehen, 
für  8  muß  aber  in  disem  fall  S  ein  treten  (s.  u.  §.  126,  2),  z.  b. 
fhSa-8  (bär)  =  aQxro-g^  ur$u8  für  *urdm  (vgl.  unten  beim  lat); 
st.  täkScm-  (Zimmermann)  =  tixrov-;  w.  kSan  (verletzen)  auß 
hSa  weiter  gebildet,  vgl.  xtbv  in  xtiivt»;  w.  ksi'  (yfonen),  gr. 
XU  (dfHp&'ieTi'Oveg  nmwoner,  xti-J^m  baue  an)  u.  a.  Dagegen 
z.  b.  uktdrS  (gesagt),  part,  praet.  pass.;  vdk-H,  3.  sg.  praes.  zu 
w.  vaU,  nrspr.  vctk  (sagen,  reden);  st.  taMdr^  (part,  futuri), 
gak-td"  (part,  praet.)  zu  w.  gak  (können,  vermögen)  u.  a. 
3,  Urspr.  p  =  ai.  p,  ph. 
Ai.  p  =  urspr.  p,  z.  b.  w.  pa  (trinken;  schützen,  berschenX 

davon  pd-ti-s  (herr),  pintdr-y  n.  sg.  pi-td  (vater);  w.  par,  3.  sg. 

praes.  pppar4i  (füllen),  davon  pür-^d-s  für  par-na-s  (plenus); 

w.  spag  (sehen,  blicken)  in  spag-a-s  (späher),  vi-spctSta-s  (per- 

spicuus)  für  ^vinspag-ta-s  (part,  praet.  pass.);  w.  tep,  3.  sg.  praes. 

tdp^iti  (heiß  machen,  brennen);  w.  sarp,  3.  sg.  praes.  sdrp-ati 

(serpere,  ire)  u.  s.  f. 

Ai.  ph  =  urspr.  p,  besonders  nach  $,  z.  b.  sphafl  (alaun), 

sphattkors  (crystall),  vgl.  deutsch  ^pat;  vr.  spJmr,  3.  sg.  praes. 

sphur-dti  (zittern,  ved.  bedeutet  die  w.  aber  schlagen,  stoßen), 

wol  auß  *sphar,  vgl.  cnaiqiay  äcnaiqtAj  ahd.  ^oro  (spomX  ^P^ 

(spur);  phenors  (schäum),  vgl,  slaw.  pöna,  Utpina^s  (milch);  lat. 

spüma,  woferne  es  auß  ^spoi^ma  entstanden,  würde  auch  hier 

auf  sp  weisen,  in  pht^-^ias  u.  s.  f.  wäre  also  eine  w.  $pt  an  zu 

nemen  u.  a.    Als  anlaut  ist  übrigens  ph  nicht  häufig. 

Die  aspirierung  der  tenues  nach  s  tritt  jedoch  keinesweges 

überall  ein,  wie  die  häufigen  Verbindungen  sk  (skdndroti  scandit), 

s^  (str-ndti  stemit),  sp  (spr^ti  er  berürt)  dar  tun. 

Ursprüngl.  momentane  tönende  nicht  aspirierte  §.  124. 

consonanten. 

1.    Urspr.  jr  =  ai.  g,  ^  (h). 
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124.  AI.  j  =  urspr.  g,  z.  b.  w.  ga  (gehen)  in  ^d-gOrti,  ^Chü, 
3.  sg.  praes.,  gartd-s,  part,  praet.  pass.,  d-gOrt,  3.  sg.  aor.;  jugd-m 
(jugum);  grdbh,  grah  (greifen)  u.  s.  f. 

Ai.  ^  =  urspr.  g,  z.  b.  ^i-gOrmi  (ßißfifA&),  1.  sg.  praes.  zu 
w.  ga  (gehen);  jur^-^-mi,  1.  sg.  praes.  zu  w.  ju^  (jüngere),  vgl. 
darneben  jug-d-m  mit  erhaltenem  g;  w.  ^an  (gignere),  z.  b. 
gdn-as  =  lat.  genius,  1.  3.  sg.  ind.  perf.  ^Or^dn-a  =  yiyova^ 
Y^Y^vs;  ^lüa-td-s^^  (gjnö-tus,  w.  ^  auß  ^an,  urspr.  gan  u.  s.  f. 

Anm.  Vor  t  tritt  in  manchen  fällen  nicht  die  gattaralis,  sondern 
in  anursprünglicher  weise  S  ein,  z.  b.  srS-td-s,  part,  praet.  pass, 
von  w.  sar^  (schaffen);  mär§-ti,  3.  sg.  praes.  von  w.  mar^  Crei- 
nigen,  ab  wischen).  Aach  wechselt  bisweilen  g  mit  d  and  t,  je 
nach  der  beschaffenheit  des  folgenden  lautes. 

In  mereren  fällen  steht  im  altind.  h  (=  gh),  wo  das  griech. 
und  die  andern  sprachen  auf  ui-sprüngliches  g  hin  weisen,  so 
daß  wir  im  altind.  unurspiüngliche  aspiration  an  zu  nemen 
haben,  z.  b.  st.  mah-dnt-,  d.  i.  *magh-^nt-  (groß),  darneben  aber 
ma^-mdiv-  (stärke),  vgl.  gr.  (aSy'^^^  fiiY-trftog^  got.  mik-ils  (groß), 
lat.  mag-nas;  freilich  steht  dameben  die  w.  ai.  mah,  d.  i.  magh 
(wachsen),  welcher  genau  die  got.  w.  nuig  (können,  vermögen) 
entspricht;  hdnvrs  (maxilla)  =  gr.  y^vt;-^,  got.  kinnurs  (kinn), 
vgl.  lat.  gena  und  (dens)  genu-mus;  ahdm,  d.  i.  agham  =  iY^t 
got.  ii,  lat.  ego;  gha,  ha  =  gr.  -y«,  dor.  -ya,  got.  -k  (z.  b.  in, 
mi-k  =  */t*€-yfi>.  In  allen  disen  fällen  entscheidet  gr.  y=got.  k 
(s.  u.)  für  ursprüngliches  g. 

2.  Urspr.  d  =  ai.  d,  z.  b.  w.  da  (dare),  3.  sg.  praes.  med. 
ved.  dd-da-Uy  2.  sg.  imper.  med.  episch  dd-du-sva,  1.  sg.  praes. 
act.  dd-da^mi;  w.  dam  (domare),  z.  b.  dam-d-s,  ddm-ana-s  (do- 
mans,  coercens),  3.  sg.  praes.  dam-jd-ti;  w.  vid  (videre),  z.  b. 
1.  sg.  praes.  vi^d-mi,  1.  3.  sg.  perf.  vi^d-a  =  fovda,  j^oXöb;  w. 
sad  (sidere,  considere),  z.  b.  3.  sg.  aor.  d-sad-at  u.  s.  f. 

Anm.  d  in  pid  (drtlcken)  und  ntdd-  (nest)  scheint  auß  sd  ent- 
standen, woferne  nämlich  pld,  das  sich  durch  %  und  d  als  an* 
ursprtlnglich  erweist,  auß  *pisd,  *pi-sad  =  api-sad,  vgl.  miZ^ 
=  *nt-(f€djoo^  "^ini'Cfsd'jcoj  entstanden  ist ;  dem  ntdd-s,  ntdld-m 
steht  lat.  ntdt4nS  zur  seite,  das  ser  wol  für  "^nisdiis  stehen  kann 
(vgl.  ju(s)'dex,  i(s)dem;  sihe  unten  die  lere  von  den  lat.  conso- 
nanten),  worauf  deutsch  nest  hin  weist;   "^nisdorS  wäre  dann  als 
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anß   ^ni-scula-s  entstanden    zo  faßen   und  bedeutete  also  'nider-  §•  124. 
satz,  niderla6ung\  woferne  es  nicht  zu  einer  w.  nas  gehört,  über 
welche  man  Curtius,  griech.  Etym.^  nro.  432,  s.  282  nach  sehe. 

3.  Ai.  b  (vgl.  §.  117,  3),  das  man  als  ursprünglich  be- 
trachten kann,  findet  sich  z.  b.  in  bala-m  (kraft),  mit  welchem 
man  ablg.  bolij  (größer)  zusammen  zu  stellen  pflegt;  w.  laib, 
lamb  (labi),  3.  sg.  praes.  Idmb^te,  lat.  lab, 

Ursprüttgl.  momentane  tönende  aspirierte  conso-  §•  125. 
nanten. 

1.  Urspr.  gh  =  ai.  gh,  h. 

Ai.  gh  =  urspr.  gh,  z.  b.  w.  agh  in  agh-dm  (übel,  Sünde, 
urspr.  wol  angst) ;  w.  stigh  =  (tT$x  (steigen),  3.  sg.  praes.  stigh- 
ntUS;  megh-d-s  (wölke),  vgl.  w.  mih  unter  h  =  gh;  dlrghä-s 
(lang)  =  doX$%6'^  u.  a. 

Ai.  h  =  urspr.  gh;  z.  b.  häsd-s  (gans),  vgl  xi^i  Q^^^^y  lit. 
zc^sU,  poln.  gqs;  w.  ah  =  angh  in  äh-ii-s  (enge),  äh-as,  äh-atis 
(angst) ;  w.  vah  (vehere),  3.  sg.  praes.  vdh-ati,  für  vagh,  vgl.  got. 
w.  vag;  w.  mih  (auß  gießen,  mingere),  3.  sg.  praes.  mih-ati, 
für  migh,  vgl.  oben  meghds,  gr.  w.  fjttx'j  w.  lih  (lecken),  3.  sg. 
perf.  MS'ha,  vgl.  l$x  u.  s.  f. 

Anm.  1.  In  nakha-s,  nakha-m  (nagel,  kralle),  vgl.  owx-o^'t  slaw. 
nog-üti,  got.  *nag4'S,  steht  kh  in  höchst  auffallender  weise  fttr 
das  zu  erwartende  gh, 

Anm.  2.  ^h  ist  selten,  z.  b.  ^haSd-s  (fisch);  ein  mit  einer  ande- 
ren indogermanischen  spräche  stimmendes  beispil  ist  nicht  zur 
hand.  £s  findet  sich  ^h  im  anlaute  meist  bei  schalnachamenden 
Worten. 

2.  Urspr.  dh  -=  ai.  dh,  z.  b.  w.  dha  (setzen),  1.  praes. 
dd-dha-mi,  vgl.  xi-^ii-fu^  got.  w.  da;  w.  idh  (entzünden),  3.  sg. 
pass.  idhrjdU,  vgl.  gr.  ald-w:  w,  rudh  (rubere)  in  rudhrirds 
(ruber),  vgl.  gr.  ^r^,  got.  rud;  mddhu  (honig,  met,  berauschen- 
des getränk),  vgl.  gr.  fii^v  u.  a. 

Ai.  h  =  urspr.  dh,  z.  b.  in  hv-td-s  für  *dhi4d'S  auß  *dÄa- 
tors,  part,  praet.  pass,  zu  w.  dha  (setzen),  vgl.  d-ß-vö-g;  w.  rah 
(rahritd-  verlaßen,  beraubt;  rdh-as  ntr.  geheimnis,  verborgenes) 
für  *ra^,  vgl.  gr.  w.  Xad'  ßad'-BXv  verborgen  sein,  Id^-ga 
heimlich) ;  w.  guh  (verbergen)  für  *gudh,  vgl.  gr.  w.  xvd'  (nai^-ta 
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§.  125«  ich  berge);  -hi  für  -d%i,  suffix  der  2.  sg.  imper.  act.,  z.  b.  pa4ii 
(tuere),  aber  ved.  ^njirdhi  =  xi,v-&&j  im  Sanskrit  steht  diß  -dhi 
nur  nach  consonanten,  z.  b.  acMhi  von  w.  ad  (edere),  -hi  aber 
nach  vocalen. 

3.    Urspr.  bh  =  ai.  bh,  selten  h. 

Ai.  bh  =  urspr.  bh,  z.  b.  w.  bhar  (ferre),  1.  sg.  praes. 
bhar-ami,  vgl.  gr.  ^€q;  w.  6äw  (werden,  sein),  3.  sg.  praes. 
bhdv-atij  vgl.  ipv;  bhid  (Andere),  3.  sg.  perf.  birbh^dr-a,  vgl.  lat. 
w.  fid;  ndbhas  (luft,  himmel),  vgl.  vig^og;  w.  bha,  3.  sg.  praes. 
bha-ti  (glänzen),  vgl.  ya,  ya-v  u.  a, 

Ai.  h  =  urspr.  6Ä,  z.  b.  in  w.  grah,  vedisch  noch  gräbh 
(greifen) ;  md-hjam  neben  tü-bhjam  (dat.  sg.  pron.  pers.  I  et  II), 
vgl.  mihi  neben  ti-U.  bh  ist  völlig  geschwunden  im  instr.  pl. 
der  o-stämme,  z.  b.  dgvais  für  ^agvaAMs  (s.  u.  die  declin.). 

Im  anlaute  von  wurzeln,  welche  auf  aspiraten  auß  lauten, 
verliert  eine  ursprünglich  an  lautende  aspirata  den  hauch;  z.  b. 
w.  bandJi  (binden),  3.  sg.  praes.  badh-nä-ti,  perf.  ba-bdndhr<i, 
für  ^bhandJi,  got.  band,  gr.  nevd-  für  *q>6v^;  bahurS  (msc.  arm) 
für  *bhähus,  vgl.  altn.  bögr,  gr.  n^xvg  für  *g)iixvg;  Yf.budh  (er- 
kennen, wißen),  3.  sg.  praes.  budh-jdte,  bSdh-ati,  \gl.  got.  w. 
bud,  gi\  nvd'  für  *yrv>";  w.  druh  (schädigen),  3.  sg.  praes.  druh- 
jdti  für  *dhrugh,  ab.  drug,  dru^,  drul,  aber  alth.  trug,  d.  i.  älter 
drug,  entscheidet  für  den  anlaut  dh.  Vgl.  das  reduplications- 
gesetz  (§.  130,  3). 

Consonantische  dauerlaute. 
§.  126.         Spiranten  j,  s,  v. 

1.  Urspr.  j  =  ai.  j,  z.  b.  pronomiaalw.  ja  (relativum),  n. 
sg.  msc  ja-s;  ja  ist  femer  ein  häufiges  stambildungselement, 
z.  b.  madk-jor-s  =  med-iw-s;  das  selbe  dement  bildet  den  Op- 
tativ, z.  b.  S'jart=^s4e4;  ferner  eine  art  des  praesensstammes, 
die  von  w.  as  (esse)  zur  bildung  des  futurums  dient,  z.  b.  dars- 
^jd4i  =  dioöB^  auß  ^doa-a-js-w^;  ja  bildet  ab  geleitete  verba, 
z.  b.  bhard-ja-ti,  3.  sg.  praes.  verb,  causat.  zu  w.  bhar  (ferre) 
=  giOfst  auß  *g)0f€'J6'T$;  w.  ju,  jt4^  (jüngere),  vgl.  lat  w.  jug, 
davon  jttgd^i  =  lat.  jugurm;  jüvan-,  acc.  sg.  jüvafMm,  vgl. 
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das  gleichbedeutende  got.  juggs,  lat.  juvmis;  jährt  (leber),  vgl.  §.  126. 
das  gleichbedeutende  lat.  jecm  u.  a. 

Von  der  beriirung  des  j  mit  i  handelt  §.  14,  1,  d;  von  der 
Spaltung  des  selben  in  ij,  tj  §.  14,  1,  c;  über  die  Wandlung  von 
j  zu  ij,  tj  s.  §.  15,  2,  b. 

2.    ürspr.  «  =  ai.  s,  S. 

Ai.  «  s=  urspr.  s,  z.  b.  w.  sad  (sedere),  z.  b.  sad-as  ntr., 
sad-anorm  (sedes);  sap-tan-,  ved.  saptdn-  =  Septem;  w.  su  (ge- 
bären, zeugen),  z.  b.  su4d$  part,  praet.  pass.;  w.  sru  (fließen), 
3.  sg.  praes.  srdv-ati;  svdsar-,  acc.  sg.  svdsär-am  (seh wester); 
w.  svid  (schwitzen),  3.  sg.  praes.  svid-jcUi;  w.  star  (stemere), 
3.  sg.  praes.  str-ndti;  w.  smar  (sich  erinnern),  3.  sg.  praes. 
smär-^xti;  w,  as  (esse),  3.  sg.  praes.  ds-ti;  w.  vas  (wonen),  3.  sg. 
praes.  vds-ati;  w.  vas  (sich  bekleiden),  3.  sg.  praes.  vas-ti^;  in 
stamm-  und  wortbildungselementen  wie  män-as  (ntr.  mens)  = 
lUv-o^}  'S  ist  Clement  des  n.  msc.  fem.,  z.  b.  vfka-s,  pl.  vfhOrsas 
(wolf,  Wölfe)  u.  s.  f. 

Ai.  s  =  urspr.  s,  z.  b.  w.  wi  (ur-ere),  vgl.  us4us,  3.  sg. 
praes.  6S-aU;  w.  tori  (dürsten),  3.  sg.  praes.  trS-jdti,  vgl.  lat. 
torr-eo  für  *tars-eo,  deutsch  durs-t;  vereinzelt  findet  sich  auch 
nach  a  das  j,  wie  in  w.  hlioM  (reden),  3.  sg.  praes  bhdiate,  Wei- 
terbildung der  w.  bha  =  gr.  ya  in  y«-T*-g,  ya-cr*-^  (rede), 
^'f*i  (ich  sage);  neben  hhas,  3.  sg.  praes.  bhdsate  (leuchten, 
glänzen),  Weiterbildung  einer  gleich  lautenden  wurzel  6Äa  =  gr. 
(pa  in  (paivco  (ich  mache  sichtbar)  =  ^ipa-v-jm^  ipd-airq  (an- 
zeige); s  verhält  sich  also  änlich  zu  5,  wie  die  palatalen  zu  den 
gutturalen;  es  lautet  nur  in  dem  werte  sa§  (sex)#an,  vgl.  aber 
ab.  khsvas,  welche  form  die  ursprünglichkeit  des  anlautes  dises 
zalwortes  in  den  anderen  sprachen  unseres  stanmies  zweifelhaft 
erscheinen  läßt. 

Urspr.  s  ist  außerdem  noch  vilen  verändemngen  im  altind. 
unterworfen,  die  aber  sämtlich  erst  verhältnismäßig  spät  ein 
traten,  s  ist  vor  t  (th)  und  p  (ph)  und  nach  a  (auß  genommen 
am  wortende)  fest;  nach  k  und  r  steht  S  für  s,  eben  so  nach 
u  und  i  (und  den  dise  laute  enthaltenden  diphthongen,  über- 
haupt nach  anderen  vocalen  als  nach  a,  a)  inlautend  vor  den 
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§.  126.  meisten  lauten  (vor  allen  vocalen  und  j,  v,  m,  t,  th;  l  und  "  vor 
dem  s  heben  dises  lautgesetz  nicht  auf);  vom  st.  hhütir  (=  (pvtfi-) 
lautet  also  der  loc.  pl.  IMtir-Su  für  *bhüti-su;  n^^Sjdti  (3.  sg.  fut. 
zu  w.  ni  füren)  für  *nai'SJati;  e-Si,  gdf.  ai-si  (2.  sg.  praes.  zu 
w.  i  gehen);  vdk'§i  (2.  sg.  praes.,  w.  vaU  reden)  aber  dt^si  für 
^ad-si  (2.  sg.  praes.,  w.  ad  eßen)  und  td-su  (loc.  pl.  fem.  von 
ta,  pron.  demonstr.);  st.  dMnus  (bogen),  loc.  pl.  dhanul-Su  oder 
dhdnt/^-Su  für  *ähanuS'Su;  mit  sf.  mant  cBidnuS'4nant-,  n.  sg. 
dhänuS-man  (mit  bogen  versehen).  Zwischen  s  und  S  finden  in- 
des vile  Schwankungen  statt  (das  einzelne  ist  der  altind.  special- 
grammatik  zu  überlaßen,  hier  genügt  zu  wißen,  daß  S  =  ur- 
sprüngl.  s  ist). 

l,  r,  g  treten,  wie  auch  S,  nach  bestimten  lautgesetzen  für 
s  ein,  jedoch  meist  nur  im  außlaute,  in  welchefm  falle  -as  auch 
in  ö  über  gehen  und  s  ganz  schwinden  kann,  z.  b.  vrkal  fur 
vrkchs  am  ende  des  satzes  oder  vor  *,  p;  avir  eti  für  ams  SH 
(ovis  it),  r  tritt  vor  allen  tönenden  lauten  für  s  ein,  wenn  disem 
nicht  a  oder  a  vorher  geht;  -as  aber  wird  vor  tönenden  lauten 
zu  ö,  OS  zu  a,  lezteres  teilweise  auch  inlautend,  z.  b.  ga-^i 
für  ^gas-dU,  2.  sg.  imper.  von  gas  (regieren),  aber  z.  b.  3.  sg. 
imper.  gds4u;  amg  Uarati  (das  schaf  geht);  vrk6  bhavat  für 
vrkas  abhavat  (der  wolf  war) ;  vrka  aste  für  vrkas  aste  (der  wolf 
sizt)  u.  s.  f. 

Bei  den  stammen  auf  -s  finden  dise  Wandlungen  auch  vor 
den  consonantisch  an  lautenden  casussuffixen  statt,  z.  b.  st.  mdnas, 
g.  mdnas-as,  one  Veränderung;  aber  z.  b.  instr.  pl.  mdnöbhis  für 
*manas-bhis,  foc.  pl.  rndnal-su  für  manas-su,  welches  auch  vor 
komt,  dhdnur-bhis  für  *dhanuS'bhis,  st.  dhdnus  (bogen). 

5  geht  vor  s  in  h  über,  z.  b.  w.  dvi§  (haßen),  2.  sg.  praes. 
dvSk'Si  für  *dv^S'Si;  auch  die  Wandlung  in  t,  d  komt  vor,  wie 
bei  f,  z.  b.  dvidndhi,  2.  sg.  imper.  act.  zu  w.  dviS  für  ^dvis-dhi. 
Vgl.  die  altind.  grammatik. 

Anm.  In  fvaf wra-5  (schwigervater),  fi?afrf?-5  (schwigermutter)  steht 
g  im  anlaute  durch  assimilation  an  das  folgende  g  für  s,  vgl.  ab. 
St.  qhag^ira-,  d.  i.  "^svagura-,  gr.  Jxt;^6-C9  lat.  50cer,  socrus;  änlich 
in  8t.  fti^io-  (trocken)  fttr  *5t*sAa.,  vgl.  ab.  huskor,  ablg.  sucAt^, 
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gdf.  samchS,  lit.  saüsors;  f  fiir  s  findet  sich  vor  v  und  u  noch  §•  126. 
in  einigen  anderen  fällen. 

3.  Urspr.  v  =  ai.  v,  z.  b.  w.  vid  (wißen),  3.  sg.  praes. 
t?Ä-fe*  für  *vsd'ti;  w.  va  (wehen),  3.  sg.  praes.  vd-ti,  vgl.  got. 
w.  va;  Vf.  vah  (vehere),  3.  sg.  praes.  vdh-ati,  vgl.  lat.  veh,  got. 
vag,  slaw.  vez  u.  s.  f. ;  w.  var  (decken),  3.  sg.  praes.  vr-fiöti,  da- 
von iir^na  (wolle)  für  "^var-na,  vgl.  gr.  jif-tov^  slaw.  vlil-na, 
ahd.  ivol-la  u.  s.  f. ;  w.  var  (wälen),  vgl.  lat.  vd  (velle),  got.  val 
(wälen)  u.  s.  f.;  dvi-s  =  lat.  (wi-5,  of^-g;  ndvors  =  lat.  nwchs, 
vifo-g  u.  s.  f. 

Über  die  berürung  des  v  mit  «  §.  14,  1,  c.  d. 

Nasale.  §.  127. 

1.  Urspr.  n  =  ai.  n,  z.  b.  na,  an-  (negation);  w.  nag  (zu 
gründe  gehen),  3.  sg.  praes.  ndgjati,  vgl.  gr.  vsx;  st.  nar-,  nara-, 
n.  sg.  na  für  ^nars,  narorS  (dv^q);  nan-s  =  vavg;  nd-man-  = 
lat.  nö-men;  däntorS  (dens);  oft  wird  n  in  andere  nasale  gewan- 
delt, z.  b.  pür-wi'S  (plenus,  vgl.  über  ü=:  a  ^.  8),  gdf.  par-norS 
mit  n  für  n,  weil  r  vorher  geht,  s.  u. ;  ^M-tds  =  gno-tus^  ur- 
sprüngliche form  der  w.  ^lia  ist  gan,  über  das  iü  für  n  s.  u.; 
jwA^änti  (jungunt)  von  w.  jug,  mit  ein  getretenem  nasal,  aber 
junW,  3.  sg.  med.  mit  n,  weil  k  folgt,  s.  u.;  lumjhdti=:  rumpit 
hat  den  nasal  m,  da  j)  folgt;  häsd-s,  vgl.  anser,  ^aws;  mdi-«t, 
2.  sg.  praes.  act.,  mä-sjate,  3.  sg.  fut.  med.  von  w.  man  (meinen) 
mit  "  für  n  nach  den  lautgesetzen  des  altind.  u.  s.  f.  Alle  dise 
fälle  dürften  in  der  indogerm.  Ursprache  noch  nicht  vor  gekom- 
men sein,  da  warscheinlich  hier  entweder  der  nasal  noch  nicht 
in  der  wurzel,  sondern,  dem  formprincip  unserer  spräche  zu  folge 
(vgl.  einl.  II),  nach  der  selben  stund,  die  an  gefürten  formen 
also  noch  etwa  jug-nanti,  jag-natai  lauteten,  oder  n  und  m  un- 
verändert bliben,  z.  b.  nuin-si  u.  a. 

Vor  Casusendungen,  die  mit  consonanten  an  lauten,  fält  n 
als  stammaußlaut  der  nomina  hinweg,  z.  b.  st.  näman^  (nomen), 
loc.  pl.  näma-su  für  "^naman-su  (*namarsu).  Solcher  Wegfall  von 
n  findet  auch  in  anderen  änlichen  fällen  statt. 

2.  Urspr.  m  =  ai.  m,  z.  b.  w.  man  (meinen,  denken),  da- 
von mdn-as  (mens)  =  fk6v-og;  mörtdr-  =  matter-;' yf,  smar  (ge- 
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§.  127.  denken),  vgl.  lat.  me-mor  mit  verlorenem  s;  w.  vam,  lat.  vam^re, 
3.  sg.  praes.  vdm-ati;  in  stamm-  und  wortbildungselementcn,  so 
sf.  man,  z.  b.  ndrman- ;  m  als  zeichen  des  ace.,  z.  b.  dgvcMn  = 
equo-m;  -mi,  -masi,  -mas,  1.  sg.  pL  z.  b.  e-^ni,  pi.  i-wioÄ,  älter 
ir^mdsi  =  fii-f»#,  r-ji*6y  u.  s.  f. 

Die  nasale  n  und  m  sind,  wie  die  an  gefürten  beispile  zei* 
gen,  im  altind.  vilen  Veränderungen  unterworfen,  da  sie  sich 
stäts  nach  der  qualität  des  folgenden  consonanten  richten.  Dem- 
nach steht  vor  gutturalen  momentanen  lauten  nur  n;  vor  pala- 
talen  'ä,  eben  diser  laut  tritt  unmittelbar  nach  U  und  ff  ein;  vor 
lingualen  und  nach  bestirnten  lautgesetzen  da,  wo  die  lingualen 
laute  s,  r  im  worte  vorauß  gehen  (auch  wol  one  ersichtlichen 
grund),  steht  fh;  n  hat  seine  stelle  vor  dentalen  und  vor  vocalen; 
m  vor  labialen  und  vor  vocalen  (nur  dise  beiden  ursprünglichen 
nasale  landen  sich  im  wortanlaute);  vor  s  und  h  steht  ",  Ge- 
nauei*es  gehört  in  die  altind.  Specialgrammatik. 
§.  128-         r  und  Z-laute. 

r  ist  vilfach  schon  dem  l  gewichen,  bisweilen  hat  die  ältere 
spräche  noch  r,  wo  die  jüngere  bereits  l  zeigt. 

Ai.  r  =  urspr.  r,  z.  b.  w.  ram,  3.  sg.  praes.  rämate  (sich 
ergetzen);  w.  riK  (trennen;,  3.  sg.  praes.  W-nd-A-^i  (mit  ein  ge- 
schobenem na);  w.  ruX  (leuchten),  3.  sg.  praes.  rSü-ate;  w.  mar 
(mori),  z.  b.  mr-tds,  part,  praet.  pass,  (mortuus) ;  w.  par  (füllen), 
3.  sg.  praes.  pirpar4i;  st.  Icrp-  (fem.  ansehen,  Schönheit),  w.  Tcarp, 
vgl.  cotp-iis,  sb.kerefs;  in  Suffixen,  z.  b.  r«dA-i-ra-5=r^-^vd-^o-c; 
sf.  tar,  lat.  tor;  tra-m,  lat.  tru^m  u,  a, 

Anm.     Im  auslaute  wird  r  behandelt  wie  s;  es  wird  am  satzende 
in  l  gewandelt  u.  s.  f.,  vgl.  §.  126,  2. 

Ai,  l  =  urspr.  r,  z.  b.  lök,  3.  sg.  praes.  lök-ate  (sehen), 
one  zweifei  mit  rule  (leuchten)  verwant,  vgl.  Xevn-og  und  Xsvtfitia 
=  *X6vx-jw;  w.  lup  (brechen),  3.  sg.  praes.  lumpdti,  vgl.  lat. 
w.  rup;  w.  kalp  (in  Ordnung  sein),  3.  sg.  praes.  ita/jpa^a^  vgl.  Z^rp; 
w.  lihy  gr.  A*x?  lat.  lig,  irisch  lig,  got.  lig,  lit.  Ki,  slaw.  lie 
(lecken),  aber  im  ältesten  indisch  noch  rih.  Auch  wo  die  ver- 
wanten  sprachen  kein  r  zeigen,  ist  doch  ursprüngliches  r  an  zu 
nemen,  da  wir  l  immer  mer  zu  nemen,  r  aber  ab  nemen  sehen; 
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denken  wir  uns  disen  process  in  der  vorhistorischen  zeit  fort  ge-  §.  128. 
sezt,  so  bleibt  eben  schließlich  nur  r  als  das  älteste  übrig;  vgl. 
das  altbaktrische.  Solche  fälle  sind  z.  b.  plu  (schwimmen),  lat. 
j^Uy  gr.  nkv^  slaw.  lit.  plu,  dtsch.  flu  (in  flu-^y  im  dial,  ^et^-e 
spüle  viräsche),  hier  ist  eben  zufällig  überall  das  mit  r  so  häufig 
wechselnde  l  ein  getreten,  indes  ist  eine  w.  pru  (gehen)  im  altind. 
vorhanden,  die  wol  ursprünglich  mit  "plu  identisch  war  und  als 
ältere  form  des  selben  zu  faßen  ist. 

Andeutung  einiger  für  die  vergleichende  gram-  §.  129. 
matik   wichtigen  lautgesetze  (so  weit  sie  nicht  in  den 
vorher  gehenden  §§.  platz  gefunden). 

Zwischen  der  art  und  weise,  wie  die  indogerm.  laute  in 
einer  bestimten  indogerm.  spräche  zur  erscheinung  kommen  (d.  h. 
jenen  Wandlungen  der  ursprünglichen  laute,  durch  deren  eintritt 
die  oder  jene  bestirnte  spräche  auß  der  gemeinsamen  grundsprache 
entstund,  z.  b.  ai.  väH-am,  gr.  fon-a^  lat.  vöc-em  auß  gdf.  vak-ani), 
und  den  Veränderungen,  welche  die  laute  wärend  des  sonder- 
lebens  der  so  entstandenen  sprachen  erfaren,  den  lautgesetzen, 
läßt  sich  keine  scharfe  grenze  ziehen.  Der  unterschid  von  laut- 
vertretungen  und  lautgesetzen  ist  ein  chronologischer  und  daher 
schwankender,  die  bestimmung  der  epoche,  in  welcher  eine  laut- 
veränderung  ein  trat,  ist  meist  schwirig.  Im  vor  ligenden  werke 
habe  ich  daher,  auch  um  den  stoff  nicht  alzuser  zu  zerreißen, 
nicht  selten  die  lautgesetze  von  den  lautentsprechungen  nicht 
streng  geschiden;  die  lautgesetze  gehören  überdiß,  als  dem 
sonderleben  der  spräche  eigen,  nur  in  so  weit  hierher,  als  sie 
für  die  erkentnis  der  älteren  wortformen  von  bedeutung  sind. 
Die  zalreichen  gesetze,  z.  b.  des  altind.,  die  nur  beim  zusammen- 
treffen der  Worte  im  satze  ein  treten,  können  hier,  wo  nur  das 
einzelne  wort  in  betracht  komt,  meist  übergangen  werden. 

Besonders  in  den  Schriftsprachen  finden  sich  öfters  formen 
auß  verschidenen  perioden  neben  einander,  z.  b.  ai.  juh-td-s  für 
^jug^a-s,  von  w.  jug  (jüngere),  .nach  einer  älteren  bildungsweise 
als  iHd'S  für  *ig'tars,  *ik-tar8,  gdf.  jag4a-s  von  w.  ja^  (opfern; 
s.  0.  §.  124,  1.  amn.);  hier  ist  das  lautgesetz,  nach  welchem  ^t 
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8.  129.  zu  St  wird,  offenbar  jünger,  als  die  bewarung  der  ursprünglichen 
Verbindung  gt,  d.  h.  kt  (vor  t  muß  natürlich  *  für  flf  ein  treten). 
Im  algemeinen  ist  das  altind.  ser  reich  an  conson.  laut- 
gesetzen;  der  consonantismus  des  selben  ist  also  auch  in  diser 
beziehung  vilfach  unursprünglich.  Nicht  nur  im  inlaute  der 
Worte  wirken  die  consonanten  vilfach  auf  einander  ein,  sondern 
es  besteht  auch  zwischen  außlaut  und  anlaut  der  zu  einem  satze 
verbundenen  werte  eine  lautverändemde  Wirkung,  die  in  disem 
grade  schwerlich  der  gesprochenen  spräche  zu  zu  schreiben  ist. 
Die  darlegung  lezterer  lautgesetze  gehört,  wie  gesagt,  großen 
teils  nicht  hierher. 

§.  130.  Inlaut. 

1.    Assimilation. 

a.  Auch  im  inlaute  findet  bisweilen  volständige  angleichung 
an  den  folgenden  laut  statt,  z.  b.  bhinnor  für  ^bhidrnor,  part, 
praet.  pass,  zu  w.  hhid  (spalten);  panna-  für  ^pad-na-,  eben  so 
zu  w.  pad  (fallen,  gehen)  und  so  öfters  in  änlichen  fällen. 

b.  Erleichterung  von  consonantengruppen  durch  Schwund 
eines  lautes  ist  ebenfals  nicht  selten,  z.  b.  JcaSt^  für  *lcakS4e 
(t  für  t  wegen  des  S;  s.  d.  flg.),  3.  sg.  praes.  med.  zu  w.  TiaM 
(sehen)  u.  änl;  d-tut-ta,  3.  sg.  med.  aor.  compos,  zu  w.  tud 
(stoßen)  für  *arM-s-ta  und  so  stäts  bei  s  zwischen  zwei  momen- 
tanen lauten  in  änlichen  fällen. 

c.  Vor  tönenden  momentanen  lauten  stehen  nur  tönende, 
vor  stummen  nur  stuiÄme  consonanten,  z.  b.  st.  vaJt  (rede),  instr. 
pl.  vag-bMs;  jur^d-^-mi,  1.  sg.  praes.  zu  w.  jug  (jüngere),  aber 
2.  sg.  jurfid-k-Si,  3.  sg.  ju-nd-h-ti  für  ^junag-si,  junag4i  (vgl. 
§.  124,  1);  arf-wi,  1.  sg.  praes.  zu  w.  ad  (edere),  aber  dt-si, 
2.  sg.  praes.,  dt-ti,  3.  sg.  praes.  für  ^ad-si,  ^ad-ti;  bhdrad-bhis, 
instr.  pl.  vom  st.  bhdrant-  (ferens)  für  *bharat-bhis  auß  *bharant- 
hhis  «.  s.  f. 

Von  der  aspirierenden  Wirkung  der  spirans  s  auf  folgende 
momentane  laute  war  bereits  bei  der  besprechung  diser  lezteren 
die  rede.  Bei  der  Verbindung  von  §  mit  folgendem  t,  th  tritt 
assimilation  diser  lezteren  an  S  dadurch  ein,    daß  sie  lingual 
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werden,  z.  b.  superlativsuffix  urspr.  i$-ta;  auß  jans,  dem  com-  §.  130. 
parativsuffixe,  verkürzt  is,  mit  ta,  wird  zunächst  ^is-tha  (§.  122 
flg.)  und,  da  nach  anderen  vocalen  als  a,  a  für  s  ein  i  ein 
treten  muß,  *iS4ha,  wodurch  aber  zugleich  auch  th  in  th  über 
geht,  so  daß  im  altind.  für  ista  ein  iStha  steht,  z.  b.  st.  dQ-iStha- 
=  ab.  ag-ista-,  gr.  äx-^ato-j  urspr.  äk-ista-  (zu  Äfti-,  urspr.  aku- 
schnell).  Für  die  gruppe  gt  tritt  St  ein,  z.  b.  st.  dfri^-  für  ^drg-ta-, 
part,  praet.  pass,  zu  w.  darg,  urspr.  d^rA*  (sehen);  st.  aSta-,  aStan- 
(acht)  für  *affei-,  gdf.  aito-  (vgl.  oxroi,  octo);  vdHi  für  *vag4i, 
3.  sg.  praes.,  w.  vaf  (wollen,  wünschen). 

Die  durch  assimilation  hervor  gerufenen  Wandlungen  des  s 
s.  §.  126,  2;  die  der  nasale  §.  127,  1,  2. 

Ein  merkwürdiges  beispil  von  dissimilation  ist  die  Wand- 
lung eines  s  im  außlaute  von  wurzeln  vor  den  mit  s  an  lauten- 
den endungen  des  futurs  und  aorists  in  t,  z.  b.  w.  vas  (wonen), 
3.  sg.  fut.  vat-sjdti,  3.  sg.  aor.  d-vat-sU  für  ^vas-sjati,  H-vas-stt 
Doppeltes  s  wird  überhaupt  meist  gemiden,  so  z.  b.  dsi,  2.  sg. 
praes.  zu  w.  o«  (esse)  für  as-5i  =  ^<x-<x/,  vgl.  §.  126,  2. 

Anm.  Das  s  der  w.  vctö  (wonen)  ist  ursprünglich  und  nicht  etwa 
auß  t  entstanden,  vgl.  got.  w.  vas  (bleiben,  sein),  praes.  vis-a 
=  vcLS-ami, 

2.  Die  asp  irate  n  stehen  nur  vor  vocalen  und  tönenden 
consonantischen  dauerlauten,  also  auch  nie  im  außlaute. 

Häufig  ist  das  zusammentreffen  einer  tönenden  gutturalen, 
dentalen  oder  labialen  aspirata  mit  folgendem  t  (th).  In  disem 
falle  gibt  die  aspirata  iren  hauch  an  das  folgende  t  ab,  welches 
seinerseits  dem  vorher  gehenden  laute  dadurch  änlicher  wird, 
daß  es  stimton  an  nimt;  auß  tönender  aspirata  4~  t  wird  also 
tönender  nicht  aspirierter  consonant  +  dh;  demnach  ist  gh  -|- 
t  =  gdh,  dh  +  t  =z  ddh,  &A  -f  ^  =  bdh,  z.  b.  w.  budh  (er- 
kennen, wißen),  gesteigert  bödh  -j-  ^^^  (endung  des  Infinitivs) 
=  bSddhum;  w.  labh  (erhalten)  -f"  *^^  =  Idhdhum  u.  s.  f.  h 
zeigt  sich  auch  hier  oft  deutlich  als  gleich  bedeutend  mit  gh 
(vgl.  §.  125,  1),  z.  b.  w.  duh  (melken)  mit  ta,  suffix  des  part, 
praet.  pass.,  bildet  die  form  dugdhd-s,  femer  dtig-dhi  (2.  sg.  imp.) 
für  *dugh^i,  dog-dhi  für  *dögh4i,  3.  sg.  praes.,  sämtlich  ge- 

Sehleicher,  yergl.  Kramm.  d.  Indog.  spr.    8.  anfl.  |2 
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130.  bildet  als  laute  die  w.  noch  dugh;  andere  wurzeln  (deren  anlaut 
nicht  d  ist)  behandeln  ir  h  auch  anders,  z.  b,  nih  (wachsen)  + 
ta  (part,  perf.  pass.)  bildet  rüdhdr;  H^h-ti,  Hegh-ti,  3.  sg.  praes. 
von  w.  lUi,  d.  i.  ligh,  (lecken)  wird  Udhi  u.  s.  f. ;  ä  4-  ^>  ^*»  ^ 
wird  hier  zu  dh  mit  denung  eines  vorher  gehenden  kurzen  vo- 
cales;  diser  lautwechsel  ist  demnach  offenbar  mer  secundär,  jünger 
als  die  Wandlung  von  M,  d.  i.  gkt  in  gdh.  Die  aspiration  ist 
also  hier  überall  auf  den  folgenden  laut  gerükt. 

Kann  die  aspiration  des  wurzelaußlautes  nicht  bleiben,  z.  b. 
im  außlaute  oder  vor  s,  und  lautet  die  wurzel  mit  einem  ur- 
sprünglichen tönenden  nicht  aspirierten  consonanten  an,  so  geht 
die  aspiration  auf  disen  über,  z.  b.  st.  sarva-biidh-  (alles  wißend) ; 
der  n.  sg.  solte  ^sarvorbuäh-s  lauten,  s  muß  nach  dem  außlauts- 
gesetze  hinweg  fallen,  dh  zu  t  werden,  die  aspiration  geht  nun 
auf  b  über  und  das  wort  lautet  sarvorbhüt;  eben  so  im  loc.  pl. 
sarvorbhüt-su  auß  *'budh-$u;  h  wird  auch  hier  wie  gh  behandelt, 
z.  b.  3.  sg.  aor.  von  w.  duh  (melken)  lautet  d-^uk^Sat  mit  S 
für  s  nach  der  regel  (§,  126,  2)  für  ^Ordugh-mt;  eben  so,  wo 
die  endaspiration  durch  schwund  (assimilation)  verloren  gegangen 
ist,  wie  z.  b.  dMhi  (2.  sg.  imper.  act.)  für  *dhahi  (§.  15,  e)  und 
diß  für  *da'hi  auß  *dä€ßi-hi,  *dadk^dhi;  dadltr  für  da-äha^  ist 
praesensst.  der  w.  dha  (setzen),  hi,  dhi  endung  der  2.  sg.  imper.  act. 

3.  Das  reduplicationsgesetz.  In  der  reduplication 
werden  die  gutturalen  in  palatale  gewandelt:  Jca-Mra,  perf.  zu 
kor  (machen);  von  mereren  consonanten  oder  consonantischen 
doppellauten  (den  aspiraten;  h  gilt  als  gh)  wird  nur  der  erste 
widerholt:  dd-dha^mi,  praes.  zu  w.  dha  (setzen,  legen);  gur^iö-mi 
zu  w.  hu  (opfern;  vgl.  auch  oben  §.  125,3,  amende);  gi4rgrdv-a, 
perf.  zu  w.  (TU  (hören);  nur  bei  s  +  moment,  laut  bleibt  diser 
zweite:  tirSthorti,  praes.  zu  w.  süia  (stehen),  urform  des  praes. 
ist  storsta-ti. 

In  anderen  fällen  zeigt  das  altind.  noch  eine  altertümlichere 
art  der  reduplication,  bei  welcher  gutturale  und  aspiraten  unver- 
ändert bleiben ;  so  namentlich  in  altertümlichen  intensivstämmen, 
wie  kö-kt4r  C^.  sg,  med.  kö-kü^or-tej,  w.  ku  (ein  geschrei  erheben); 
kari-kar-,  w.  kor  (machen);  bhari-bhar,  w.  bhar  (tragen);  ghani-- 
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-ghan^j  w.  ^n,  han  (schlagen,  töten);  in  nominalstämmen,  wie  §.  130. 
ghar-gharor-s  (geknister,  geraßel)  u.  s.  f.  (vgl.  Benfey,  G.  g.  a.  1864, 
8t.  39,  s.  1539  flg.). 

A  u  ß  1  a  u  t. 

1.  Im  außlaute  wird  nur  ein  consonant  geduldet,  von  nie-  S*  131. 
reren  bleibt  nur  der  erste,    z.  b.    st.  vaK  (rede,  acc.  väH-am) 

solte  im  n.  sg.  H^oR-s  oder  vilmer  (nach  §,  123,  1)  H'dk-s  oder 
(nach  §.  126,  2)  ^väk-^  lauten,  wofür  nun  vak  ein  tritt.  Da 
aspiraten  doppellaute  sind,  so  muß  auch  bei  inen  der  hauch 
hinweg  fallen,  also  nicht  z.  b.  ^sarva-btidh,  sondern  ^sarva-hhüd 
mit  verschobener  aspiration  (nach  §.  130,  2),  wofür  nach  dem 
folgenden  (s.  2)  sarvorbhüt  mit  t  für  d  ein  tritt. 

Nur  r  +  moment,  conson.  kann  im  außlaute  stehen,  ein 
fall,  der  jedoch  nur  selten  ein  tritt;  femer  steht  vor  folgendem 
U,  t,  t  und  I^,  th,  th  die  Verbindung  "s  mit  iren  Vertretern',  z.  b. 
ägvan,  acc.  pl.  zu  n.  sg.  d^va-s  (equus),  gdf.  ist  *a^vans  oder 
*agvams,  daher  noch  z.  b.  agväs  tatra  (equos  ibi) ;  (rt-m^n  (glük- 
lich),  n.  sg.  msc,  gdf.  *^rT-manUs,  daher  z.  b.  noch  grlmäc  Jcarati 
(felix  it;  f  für  s  nach  §.  126,  2);  äsan,  3.  pl.  imperf.  von  w.  as 
(esse)  auß  *asant,  *asan$,  t  ist  nämlich  nicht  selten  der  Wand- 
lung in  8  unterworfen,  wie  in  den  stammen  auf  -ant,  die  mit 
formen  auf  -ans  wechseln,  ferner  in  der  endung  der  3.  pl.  -us 
für  -ant,  daher  z.  b.  asäs  tatra  (erant  ibi)  für  ursprüngliches 
*asant  tatra.  In  jeder  anderen  Verbindung  bleibt  aber  bloß  n 
nach  der  algemeinen  regel. 

2.  Nur  stumme  momentane  consonanten  können  im  auß- 
laute (wenn  kein  auf  sie  bestimmend  ein  vrirkender  heller  laut 
folgt;  in  pausa)  stehen,  die  tönenden  cons,  treten  in  die  stum- 
men irer  qualität  über,  daher  für  ^sarvorbüdh  nicht  *sarvarbhtid, 
sondern  sarva-bhüt.  h  (d.  i.  gh)  wird  auß  lautend  zu  t,  das 
ältere  Je  (für  g,  gh)  hat  sich  nur  bei  wurzeln  erhalten,  welche 
mit  d  an  lauten,  z.  b.  auß  lih  (leckend)  wird  im  nominativ  (gdf. 
UghrS)  lit  (lid  vor  tönenden  lauten),  auß  dtÄh  (melkend)  aber 
dhuk  (dhug). 

Anm.     Daß  die  palatalen   im  außlaute   nicht  stehen,  ward  §.  122 
am  scbluße  bereit«  bemerkt. 

12  ♦ 
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§.  132.  Consonanten  des  altbaktrischen. 

Auf  den  ersten  blick  (vgl.  §.  16)  fait  im  altbaMrischen  auf 
die  fülle  der  Spiranten,  von  denen  jedoch  alle  außer  j,  v,  s  un- 
ursprünglich sind.  Die  palatalen  besizt  auch  dise  spräche,  wie 
das  altindische,  dessen  consonantismus  dem  des  altbaktrischen 
überhaupt  am  nächsten  steht.  Nur  feien  hier  natürlich  die  im 
altindischen  durch  den  einfluß  der  südindischen  sprachen  be- 
dingten lingualen. 

Von  den  momentanen  nicht  aspirierten  stumlauten  ist  U  und 
^  wie  im  altind.  =  k,  g;  t  ist  eine  fast  nur  auf  den  außlaut 
beschränkte  modification  des  ^. 

Das  altbaktr.  ersezt  die  ursprüngl.  aspiraten  durch  die  nicht 
aspirierten  tönenden  consonanten.  Die  stummen  und  tönenden 
momentanen  laute  werden  vor  consonantischen  dauerlauten,  auch 
zwischen  vocalen,  aspiriert,  Tc  zu  hh,  t  zu  th,  p  aber  zu  spirans 
f  (eine  aspirata  ph  feit),  g  zu  gh,  d  z\x  dh,  b  bleibt,  oder  wird 
w.  Im  bezug  auf  die  aspiraten  steht  also  das  altbaktr.  zum 
keltischen  und  nordischen,  im  gegensatze  zu  altind.,  griech.,  latein. 

Von  den  Spiranten  ist  qh  (sprich  wie  unser  ch  in  'sache') 
=  urspr.  SV  (eins  der  characteristischen  merkmale  der  eranischen 
sprachfamilie),  auch  =  urspr.  s;  h  und  nh,  M  =  urspr.  s;  g 
wie  im  altind.  =  urspr.  k,  aber  auch  oft  =  urspr.  $;§:=:  urspr.  s; 
i  und  das  häufigere  z  sind  =  urspr.  gh,  besondere  oft  stehen 
sie  altind.  h  gegenüber,  auch  entsprechen  sie  urspr.  g,  besonders 
häufig  dann,  wenn  das  altind.  g  zeigt,  oder  sie  sind  lautgesez- 
liche  Vertreter  von  urspr.  s,  also  von  altbaktr.  s,  q,  §. 

f  ist  Wandlung  von  p  vor  den  aspirierenden  dauerlauten; 
w  lautgesezlicher  Vertreter  (villeicht  nur  graphisch  verschiden) 
von  V,  auch  bisweilen  durch  aspiration  von  h  (bh)  entstanden. 

l  ist  neben  r  noch  nicht  vorhanden. 

Die  lautgesetze  des  inlautes  sind    im   obigen   teilweise 

berürt,  so  das  eintreten  der  aspiration  vor  gewissen  lauten;  das 

altbaktr.  hat  deren  zimlich  zalreiche.    Characteristisch  für  das 

eranische  im  gegensatze  zu  dem  so  nahe  verwanten  altind.  ist 
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die  Handlung  der  dentalen  vor  dentalen  in  den  dentalen  Spiranten  §.132. 
(wärend  im  altindischen  beide  momentane  laute  bleiben). 

Der  außlaut  hat  vil  weniger  gesetze  als  im  altind.,  da  die 
Worte  eines  satzes  nicht  mit  einander  verschmolzen  werden;  in 
der  Schrift  werden  alle  worte  durch  einen  punct  von  einander 
getrent,  ja  sogar  bisweilen  ein  wort  auf  dise  art  in  teile  zerlegt. 

Die  consonanten  des  altpersischen  sind  folgende  (in  der 
Umschreibung  sehen  wir  von  der  verschidenheit  der  zeichen  je 
nach  der  beschaffenheit  des*  folgenden  vocales  ab) :  k,  kh  (die 
aspiration  des  k),  g;  k,  ^;  t,  th  (=  ab.  th,  aber  auch  =  ab.  ^, 
d  (=  urspr.  d,  aber  auch  =  ab.  z,  ai.  h);  p,  f,  (=  ab.  f),  b; 
h  (wie  im  ab.  =  urspr.  s;  schwindet  oft  völlig),  g  (wie  ab.  g), 
j,  8,  Zj  v;  n,  m  (vor  consonanten  werden  die  nasale  nicht  ge- 
schriben);  r.  Genaueres  über  die  Schreibung  des  altpers.  s.  in 
der  indogerm.  Chrestomathie. 

Ursprüngl.   momentane  stumme  nicht  aspirierte  §•  133. 
consonanten. 

1.    Urspr.  *  =  ab.  k,  kh,  k,  g,  p. 

Ab.  k  =  urspr.  i,  z.  b.  kag-  (quis)  =  urspr.  kors;  w.  kar 
(machen),  z.  b.  1.  sg.  praes.  kere^&uuMni,  d.  i.  kar-^nathmi;  keref-s, 
acc.  kehrp-em,  st.  kerep-  (msc),  vgl.  eorp-us  u.  s.  f. 

Ab.  kh  =  urspr.  k  vor  den  consonantischen  dauerlauten  j, 
g,  ä,  v,  r,  n,  m,  z.  b.  st.  ab.  ükhSan-  =  ai.  ukSdn-  (stier) ;  w.  khrtif 
=  ai.  krug  (schreien)  u.  a. ;  auch  vor  t,  z.  b.  st.  akhta-  =  ai.  üktä-, 
gdf.  t?afc-to-,  part.  perf.  pass,  von  w.  urspr.  vak,  ab.  vak  (reden). 
Bisweilen  findet  sich,  wie  im  ai.,  kh  one  ersichtliche  Ursache,  z.  b. 
st.  Tcharor  (msc.  esel)  =  ai.  khardn. 

Ab.  k  =  urspr.  k;  wie  im  altind.  stehen  die  palatalen  nur 
vor  vocalen  und  v,  j,  z.  b.  -Ha  =  ai.  -Ka  (que);  JH-s,  ki-f  = 
qui-s,  qui-4;  w.  gkid  (brechen,  zerbrechen ;  3.  sg.  praes.  gkindajsiti) 
=.  ai.  khid,  lat.  seid,  urspr.  skid;  w.  vak  (z.  b.  3.  sg,  perf.  vavaka), 
gdf.  vak;  w.  pak,  ai.  pak  (coquere)  =  urspr.  kak;  kchkan-a  (3.  sg. 
perf.),  w.  kan  (bitten),  ai.  kan;  ka-khrare  (3.  pl.  perf.)  zu  w.  kar 
(machen)  u.  s.  f. 

Ab.  g  =  urspr.  k,  z.  b.  gate^m  (hundert),  vgl.  centu-m  (i-natSv); 
gaS4B  (er  ligt)  =  ai.  gi-t^,  xst^a$y  gdf.  kaUai;  w.  pru  =  ai.  gru, 


Digitized  by  VjOOQiC 


182  Altbaktrisch.    Coosonanten.    p  =  urspr.  k;  t,  th, 

133.  gdf.  hru  (kXv-s&vJj  z.  b.  part.  perf.  pass,  grü-tö  (gehört,  berümt), 
d.  i.  xXtf-vo-g^  gdf.  kru-tor-s;  w.  gas  (sprechen,  befehlen),  1.  sg. 
praes.  (anhami,  altpers.  fhah,  z.  b.  1.  pi.  praes.  pass,  thahjamahj, 
ai.  gas,  z.  b.  3.  sg.  praes.  gäsati,  urspr.  has  (vgl.  lat.  car^men  für 
*oas-men);  mg  (fem.,  familie,  stamm),  altpers.  vith,  ai.  vig-,  w. 
urspr.  vik  (vgl.  gr.  /or«-<i-g,  lat.  vtc-u-s);  agpor-  =  ai.  dg-va-s, 
urepr.  ak-^d-s  (equus)  u.  a. 

Anm.  1.  Die  zwei  g  des  altbaktr.  sind  also  scharf  zu  scheiden, 
g  =:  urspr,  k  und  g  =  urspr.  s;  g  =  urspr.  i  steht  vor.vo- 
calen  und  tönenden  consonantischen  dauerlauten,  g  =  urspr.  s 
aber  nicht,  denn  für  urspr.  s  vor  vocalen  tritt  h,  nh,  tih,  §  ein. 

A  n  m.  2.  In  gag,  z.  b.  3.  sg.  praes.  gagaiti  (er  komt)  =  ai.  gäUkhaÜ 
=  urspr.  gorska-ti  \^i  g  =  urspr.  sk;  eben  so  in  w.  pereg  (fragen), 
z.  b.  2.  sg.  praes.  pereg-ahi  =  ai.  prJch-<isi,  gdf.  prask-asi,  vgl. 
poscis  auß  *jporsc-i5. 

Ab.  i?  =  urspr.  *.  Diser  fall  ist  selten,  wie  auch  im  alt- 
indischen, z.  b.  w.  pak  (kochen)  =  ai.'  pak,  gdf.  kak,  vgl.  lat. 
coq-uere;  pank-an-  (fünf)  =  ai.  pd'Akan-,  gdf.  Ä^wÄan,  vgl.  lat. 
quinque;  st.  op  (waßer),  n.  sg.  afs,  acc.  sg.  ap-em,  gen.  apag-ka 
(mit  -^,  que)  =  ai.  st.  a^,  z.  b.  n.  pl.  ap-as,  ,vgl.  lat.  aqua, 
got.  oAm  =  *aA;t;(i?  (fluß),  wodurch  die  ursprünglichkeit  des  k 
in  der  w.  dises  Wortes  erwisen  ist  (vgl.  ai.  ag  =  urspr.  ak  in 
dg-va-s  equos,  ag-^s  (Su-v-g). 

In  zare-dhaem  =  ai.  htda-jam  ist  ^  =  ai.  A  =  urspr.  i; 
vgl.  §.  123,  1,  lezte  anm. 

2.    Urspr.  t  =  ab.  ^,  th,  t 

Ab.  ^  =  urspr.  t,  z.  b.  w.  ta  (demonstr.)  in  tort,  te-m  = 
ai.  und  urspr.  tort  (n.  acc.  ntr.),  torm  (acc.  sg.  msc.) ;  tum  = 
ai.  tmm  (du) ;  w.  pat  (fallen),  pat-enti  (3.  pl.  praes.)  =  ai.  und 
urspr.  pat,  pdt^nti;  w.  gta  =  ai.  stha,  urspr.  ste  (stare)  u.  a. 

Ab.  tk  entspricht  urspr.  t  vor  den  aspirierenden  consonanten, 
z.  b.  st.  thri"  (drei),  thri-bjö  (dat.,  tribus),  urspr.,  ai.,  griech., 
lat.  U.S.  f.  tri-;  thwäm,  altpers.  thuvam  =  dX,  tvam  (dich);  dathrö, 
gen.  sg.  zu  st.  datar-  (schepfer);  puthrö  (son)  =  ai.  putrd-s  u.  s.  f. 
Wie  im  altind.,  so  zeigt  sich  auch  im  altbaktr.  th  für  urspr.  t 
bisweilen  one  ersichtliche  lautliche  veranlaßung,  z.  b.  st.  perethur 
=  ai.  prtMr  (weit,  breit),  aber  pereturs  (fem.  brücke)  u.  a. 
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In  manchen  fallen  tritt  auch  dh  als  aspiration  von  urspr.  t  §.  133. 
auf,  z.  b.  in  nafedhrö,  gen.  sg.  (enkel,  nachkomme)  vom  st.  naptar-, 
wofür  man  *naflhrö,  gdf.  naptr-as,  erwartet  hätte ;  in  st.  ukhdhor 
für  uh-ta-,  gdf.  vah4ar,  part,  praet.  pass.  zu.w.  vaU  (reden)  und 
in  einigen  anderen  beispilen  ist  khdh=:kt;  auch  in  st.  dughdhar- 
(tochter)  ist  ght  die  ursprüngliche  Verbindung,  vgl.  ai.  st.  duhi- 
'tar-,  ablg.  st.  dUiter-,  d.  i.  düg-ter-  u.  s.  f.  (suffix  ist  tar).  Vgl. 
u.  §.  139,  2. 

Ab.  t  =  urspr.  t  im  außlaute,  z.  b.  tort  =  ai.  und  urspr. 
tort,  lat.  (is-)tud;  qhja^f  =  ai.  sjOrt,  lat.  si^-t,  urspr.  as-jOrt 
{ 3.  Rg.  opt.  praes.  zu  w.  as  esse)  und  so  in  allen  fällen,  in  denen 
t  auß  lautet.  Auch  steht  t  für  t  vor  b  der  casussuffixe,  z.  b. 
anuivat-bjö,  dat.  pl.  zu  st.  amavant-  (stark). 

An  lautend  findet  sich  t  nur  in  st.  tkasSa-  (herkommen,  ge- 
sezlicher  brauch),  dessen  t  dunkel  ist;  w.  tiiS  (peinigen),  st. 
tbaeSa-  (pein)  =  ai.  dviS  (haßen),  dvi^Sa-  (msc.  haß),  tU§  ist 
also  =  ai.  dvi§,  t  also  hier  =  urspr.  d;  Justi  fürt  noch  w.  tbu^ 
=  btt^  (sich  biegen)  auf.  Es  scheint  also  t  hier  außlaut  einer 
geschwundenen  praeposition  zu  sein. 

3.    Urspr.  p  =  ab.  p,  f. 

Ab.  p  =  urspr.  p,  z.  b.  paAtirS  (hen)  =  ai.  und  urspr.  pd-ti-s; 
pi4a(rs)  (vater)  =  ai.  pitd,  lat.  pa-ter  von  w.  pa  (schützen),  z.  b. 
3.  sg.  praes.  pa-iti,  gdf.  pa-ti;  paqvrS  (msc,  pecus)  =  ai.  pagü-s, 
vgl.  deutsch  fiku  (ntr.),  lat.  pecu;  w.  pat  (fallen,  eilen)  =  ai. 
und  urspr.  pat,  gr.  net;  w.  par  (füllen),  st.  pere-na-  (voll)  = 
ai.  pürndr,  urspr.  par-nor;  w.  top  =  ai.  und  urspr.  tap  (brennen, 
leuchten),  vgl.  tep-4dus,  slaw.  tep-l^  (warm)  u.  s.  f. 

Ab.  f  =  urspr.  p;  z.  b.  qhafnö  (schlaf)  =  ai.  und  urspr. 
svdp^ors;  taf-nur  (msc.  hitze)  von  w.  tap;  keref-s,  n.  sg.  zu  st. 
ker^  (corpus);  nafedhrö  =  *nafthrö,  gdf.  naptr-as  (s.  o.  unter 
thj  von  st.  nap-ta/r-  (enkel);  fra-  (vor),  altpers.  /ra- =:ai.  pro-; 
w.  fri  (lieben)  =  ai.  jyri  u.  a.  Ser  selten  steht  f  zwischen  vo- 
calen,  z.  b.  st.  kaofor  (berg),  ap.  kaufa-  mit  der  zwischen  vo- 
calen  nicht  selten  erscheinenden  aspiration,  w.  kup  (lit.  kup-etä 
häufen,  küp4ü,  gdf.  kaup-jami,  ich  häufe). 
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134.  Urspriingl.  momentane  tönende  nicht  aspirierte 
consonanten. 

1.    Urspr.  g  =  ab.  g,  gh;  ^;  z,  z  (i^). 

Ab.  g  =  urspr.  g^  besonders  im  anlaute  z.  b.  gairi-s  (berg) 
=  ai.  giri-s,  gdf.  garirS,  vgl.  slaw.  gar-a,  w.  gar;  w.  gar  (ver- 
schlingen) =  urspr.  und  ai.  gar;  st.  gao-,  gav-  (rind)  =ai.  gö-, 
gav-;  w.  ga  (gehen),  z.  b.  in  gama-  (msc,  gehen,  schritt)  =  ai. 
und  urspr.  ga,  gr  ßa  u.  a. 

Ab.  9%  =  urspr.  g  vor  den  aspirierenden  consonanten,  z.  b. 
^OrghfiP-üStm  für  *^argm^im  (acc.  sg.  fem.  part,  praet  activi)  zu 
w.  gam  (gehen),  seltener  im  anlaute,  z.  b.  ghena  neben  flfe«« 
(weib),  ai.,  ved.  gna,  vgl.  yvvjy,  ablg.  iena;  st.  fto^Äa-  (gott)  = 
apers.  bagc^,  ai.  bhaga-  (herr). 

Ab.  ^  =  urspr.  g  in  der  reduplication,  wie  im  ai.,  wie  das 
eben  an  gefürte  gorghm-^iSfm  zeigt;  femer  in  ^agaiti  (er  komt)  = 
ai.  goMhati,  gdf.  ga-skati,  garskor  ist  praesensst.  von  w.  ursprüng- 
lich ga;  dise  w.  wird  weiter  gebildet  und  lautet  nun  ai.  gam, 
ab.  §am,  z.  b.  §amrjat,  3.  sg.  act.  optat.  aor.,  gdf.  gam-ja-t;  w. 
^ad  (bitten)  =  ai.  gad  (reden);  z.  b.  1.  sg.  praes.  ^aidhjsmi 
(ich  bitte,  flehe),  ap.  §adijamij  in  disen  fällen  bewart  also  das 
altind.  den  ursprünglichen  guttural. 

Ab.  z  =  urspr.  jf,  z.  b.  znur-,  vgl.  ai.  ^dnu  (knie);  w.  Sna 
=  ai.  ^tia  (wißen),  davon  z.  b.  ina4ar-  (erkenner,  wißer),  gdf. 
der  w.  ist  gan,  um  gestelt  gna  (vgl.  z.  b.  lat.  gnö-sco).  Dem 
ab.  i  scheint  also  ai  ^.  zur  seite  zu  stehen. 

Ab.  ;?= urspr.  g\  auch  diß  findet  sich  vorzüglich  dann,  wenn 
im  altind.  das  ursprüngl.  g  in  ^  über  getreten  ist,  so  z.  b.  w. 
za,  zan  (erzeugen,  gebären)  =  ai.  ^a,  §an,  urspr.  ga,  gan,  vgl. 
gr.  y6v,^  lat.  gen  u.  s.  f. ;  davon  st.  za-ta-  =  ai.  §046-,  part, 
praet.  pass,  (geboren) ;  w.  jaz  (opfern,  preisen)  =  ai.  jag,  urspr. 
jag;  basSaze-m  (n.  acc.  sg.;  heilmittel)  =  ai.  bhsSa^d-m;  veree- 
jsiti,  3.  sg.  praes.,  w.  verez  (wirken,  tun)  =  ai.  var^  =  gr. 
fSQYj  urspr.  varg;  st.  zem-  (erde)  =  ai.  ^am-,  z.  b.  gen.  sg. 
zem^  =  ai.  ^m-as  (mit  geschwundenem  a  der  w.),  vgl.  lit.  zeme, 
ablg.  zemlja,  gdf.  der  lit.  und  slaw.  form  gamjä;  das  gr.  %a(ka-- 
in  xafAa-I^Sj  xa^ka-i  weist  jedoch  auf  aspirierten  anlaut  hin. 
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Über  f  =  i?  s.  im  folg.  §.  §•  134. 

2.  Urspr.  d  =  ab.  d,  dh  (th). 

Ab.  d  =  urspr.  d,  z.  b.  da^vö-  (böser  geist)  =  ai.  dsvd-s, 
lit  deva-s  (gott),  gdf.  daivors;  dagan-  (zehn)  =  ai.  ddgan-, 
dixaj  decern;  w.  da,  ai.  und  urspr.  da  (geben)  st.  da-tct-  (ge- 
geben), w.  dig  (zeigen)  =  ai.  dig,  gr.  <J#x,  lat.  dig,  got.  tih,  urspr. 
ätÄ;;  di4^-  (übel,  schlimm;  der  außlaut  richtet  sich  nach  dem 
folgenden  laute)  =  ai.  dus-,  gr.  dvg-;  dm  (zwei)  =  ai.  dva, 
dväu,  gr.  difA,  lat.  duo  u.  a. 

Ab.  dh  =  urspr.  d,  besonders  zwischen  vocalen  und  vor 
aspirierenden  consonanten,  z.  b.  dardhOriti,  da-dhä-m,  dordhOrt 
neben  da-da-t,  3.  sg.  praes.,  1.  3.  sg.  imperf.,  w.  da  (dare)  = 
ai.  dorda-ti,  d-darda-m,  d-da-da-t,  gr.  di-dm-a^y  i-di-dt^v^  i-di- 
'dm(%);  st.  vidhvans-,  z.  b.  n.  sg.  msc.  vfdhvoo  (wißend)  neben 
vidvao  =  ai.  vidvdn,  part,  praet.  act.  zu  w.  vid  (videre,  scire)  u.  a. 

Auch  fA,  als  Variante  von  dh,  findet  sich  für  urspr.  d,  z.  b. 
vUhuSi,  n.  sg.  fem.  vom  st.  vidvans-  (wißend)  =  ai.  vidüSf, 
neben  vTduSe,  dat.  sg.  msc.  ntr.  von  dem  selben  stamme;  dathaits 
(3.  sg.  praes.  med.),  dathaf  (3.  sg.  imperf.)  u.  a.  formen  der  art 
von  der  w.  da  (geben)  redupliciert  da-da,  darauß  *dadha,  dcUha, 
dath. 

3.  Ab.  6= urspr.  b  ist  mir  nicht  nachweisbar  (vgl.  §.  117,  3). 
Ursprüngl.   momentane  tönende  aspirierte   con- §.135. 

sonanten. 

l.    Urspr.  gh  =  ab.  g,  gh;  ^;  z,  i  (g). 

Ab.  g  =  urspr.  gh^  z.  b.  st.  garema-  (warm;  ntr.  hitze)= 
ai.  gha/rmd-. 

Ab.  gh  =  urspr.  gh;  st.  gharemor  neben  garemor  =  ai. 
gharmdr;  Vf.gar,  ghar  (ergreifen)  =  ai.  har,  gr.  x«ß>  (x^h^  «^"• 
X«ß-^5)  in  Orghair-jat  für  ^ghar-ja-t,  3.  sg.  opt.;  st.  ghna-,  ghena- 
(tötend),  ai.  ghna-,  w.  ^an,  ai.  han,  gdf.  ghan;  st.  dareghor 
(lang)  =  ai.  dhlrghd-,  gr.  doSUxo-^  urspr.  dargha-. 

An  in.  Die  Zusammenstellung  der  w.  ai.  han  mit  gr.  i^evin  d'eivoö 
(ich  schlage)  ist  bedenklich;  f&r  das  arische  ist  wenigstens  eine 
gdf.  ghan  völlig  sicher. 

Ab.  ^  =  urspr.  gh;  w.  ^an  (schlagen,  töten),  3.  sg.  ^ainti 
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g.  135.  r=  ai.  w.  han,  3.  sg.  hdnti,'  gdf.  gJum,  ghanti  (vgl.  die  vorher 
geh.  aum.);  w.  uud  st.  driKf-,  n.  drukhrs,  ace.  dru§^m  (n.  pr. 
böses  weibl.  wesen),  dru^4ntem  (den  lügenden),  ace.  sg.  part, 
praes.,  ai.  w.  druh,  hochd.  trug  (triegen),  gdf.  also  (da  hochd. 
t  =  gi-unddeutsch  d  —  urspr.  dh  ist)  dhrugh;  vgl.  daneben  ab. 
draogJia-  (lügnerisch,  msc.  lüge),  wo,  wie  öfters,  der  guttural 
neben  dem  palatal  steht. 

Ab.  z  =  urspr.  gh,  besonders  oft  dann,  wenn  im  ai.  gh 
durch  h  ersezt  wird,  z.  b.  st.  zitn-,  zirna-  (winter,  kälte)  =  ai. 
hima-  (msc.  schnee),  vgl.  gr.  x^I/imx,  x^^Vy  lat.  hiernps;  azem  (ich), 
altpers.  adam  =  ai.  dhdm  für  agham  (i^ta,  got.  ik  haben  jedoch 
g,  nicht  gfÄ^;  hazurS  (arm)=ai.  bahü-s,  gr.  n^xv-g^  gdf.  bhaghths; 
w.  iwiif  (näßen,  harnen),  3.  sg.  praes.  nmez-aüi,  st.  maegfnan- 
(ntr.;  harn)  für  *maez-fnan-,  ai.  wiA,  z.  b.  in  meha-s  (harn), 
meghas  (wölke),  gr.  fb&x  i^  o-fA^X'^co^  o-i^ix-ü^  u.  s.  f. 

Wie  th  für  dh  (§.  134,  2;  135,  2),  so  findet  sich  auch  g 
für  ;?,  z.  b.  mag-  (groß,  gen.  sg.  mag-ö),  ma^-ita-  (groß),  ma^ö, 
st.  maganh-  (ntr.  große)  neben  maj?-  (groß,  dat.  sg.  maze,  superl. 
maz-istür,  vgl.  ai.  mah-,  mah^nt-;  jaga-  (msc.  gebet,  opfergebet) 
neben  w.  jaz,  ai.  ja^,  urspr.  jag. 

Ab.  i  =  urspr.  gh;  z.  b.  aii-s  (m.  schlänge)  =  ai.  dhi-s 
für  ^aghv-s,  gr.  ^x*-?»'  w.  drwi  (lügen),  z.  b.  3.  pl..  praes.  druz- 
enti  (neben  rfrw^,  drtig)  =  ai.  druA,  (s.  o.);  w.  dm  (brennen), 
3.  sg.  daz-aiti  =  ai.  w.  dah,  3.  sg.  däh-ati  für  do^Ä. 

2.    Urspr.  dÄ  =  ab.  d,  dh,  th;  z. 

Ab.  d  =  urspr.  d&;  w.  dha  neben  da  (setzen,  machen)  = 
dha,  gr.  ^6,  deutsch  da,  z.  b.  2.  3.  sg.  aor.  dao,  da-t,  ap.  a-da 
=  ai.  dÄd^s;  dÄÄ-^,  d-dhOrS,  ä-dJiört,  gr.  l-^iy-g,  l-d-^t)^  st.  dd-to- 
(geschaffen),  dOrtar-  —  ai.  dha-tdr"  (schepfer);  w.  dar,  ap.  dar 
(halten)  =  ai.  dhar;  -nmide  (bei  Spiegel  -maidhe,  personalen- 
dung  der  1.  pl.  med.)  =  ai.  -mähe,  gdf.  also  -^nadhai. 

Ab.  dh  =  urspr.  dh;  w.  dÄa  neben  da  (setzen,  machen), 
z.  b.  da-dha-iti,  3.  praes.;  w.  jw^,  jtdh  (kämpfen)  =  ai.  jfAdh, 
z.  b.  3.  sg.  jüidhjeiti,  ai.  jüdhjate;  madhu  (ntr.  wein,  honig),  = 
ai.  mddhu,  gr.  ^id'v. 

Auch  hier  ist  dft  nur  lautgesezliche  Veränderung  von  d;  in 
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den  an  gefürten  beispileu  ist  die   aspiration  durch  die  Stellung  §.  135. 
zwischen  zwei  vocalen  und  vor  ^*  bedingt. 

th  als  nebenform  von  dh  (wie  oben  bei  dtA=m'spr.  d),  z.  b. 
in  dath  =  dadh,  durch  reduplication  gebildet  auß  dha  (setzen, 
machen),  z.  b.  3.  sg.  med.  dathaite,  3.  sg.  imperf.  dathat  u.  s.  f. 

Ab.  0  =  urspr.  dh  zeigt  sich  da,  wo  im  ai.  d%  durch  h 
vertreten  ist,  z.  b.  w.  guz  (bergen,  bewaren ;  3.  sg.  praes.  gaozaüi, 
gdf,  ga%idhati)y  ai.  guh  für  gtidh  (§.  125,  2),  aber  ap.  gvd  u.  a. 

3.    Urspr.  hh  =  ab.  h,  w,  v. 

Ab.  b  =  urspr.  bh,  z.  b.  bavaiti  =  ai.  bhdvati,  w.  bu  (wer- 
den, sein),  ai.  und  ui*spr.  bhu,  gr.  tpv;  baraiti  =  ai.  bhatati, 
w.  bar,  ap.  bar,  z.  b.  3.  pl.  praes.  bara(n)tij  (tragen),  ai.  und 
urspr.  bhar,  gr.  y«^;  st.  bratar-,  ap.  bratar-  (bruder),  z.  b.  acc. 
sg.  brätar-eni  =  ai.  bhratar-,  lat.  /rafer  u.  s.  f.;  sf.  des  dat  pl. 
'bjö,  -bjag-Jca,  des  instr.  pl.  -bis,  -bts  =  ai.   -bhja-s,  -bhis,  gr. 

Ab.  w  =  urspr.  bh,  z.  b.  garewa-  (msc.  uterus,  foetus)  = 
ai.  gärbha-,  w.  ^arew;  neben  ^^rßft  (ergreifen),  z.  b.  3.  sg.  praes. 
gerew-näiti,  aber  part,  praet.  pass,  gerep-ta-  für  *gereb-ta,  ai.  w. 
r^roftÄ,  3.  sg.  praes.  grbi-ndti;  ba-wr-arc  für  "^ba-br-are,  3.  pl. 
perf.  zu  w.  6ar,  urepr.  und  ai.  bhar,  vgl.  ai.  ba-bhr-^s;  aim 
(oben,  über),  gäthädial.  aibt  =  ai.  aJAt;  ab.  w  ist  demnach 
durch  aspiration  auß  b,  bh  hervor  gegangen,  und  verhält  sich 
somit  zu  b  in  änlicher  weise,  wie  die  aspirierten  consonanten  zu 
den  nicht  aspirieiten. 

Auch  V  erscheint  neben  w  für  b,  bh;  z.  b.  gadhorvaror  (keule 
tragend)  für  -baror,  gdf.  -bhara-,  w.  bar,  urspr.  bhar  (ferre) ;  -vjö 
=  -6Jö,  sf.  des  dat.  pl.,  z.  b.  gaetha-vjö  (den  weiten)  neben 
gaetha-bjö  u.  a. 

Ursprüngliche  Spiranten.  §.  136. 

1.  Urspr.  j  =  ab.  j,  z.  b.  w.  ja  (pron.  relat.),  ai.  und 
gdf.  ja,  z.  b.  ntr.  sg.  jat  =  ai.  und  ui-spr.  jat ;  w.  jajs  (opfern, 
preisen)  =  ai.  ja^;  yf.ja,  ai.  und  urspr.  ja  f gehen) ;  -bjö,  -Ijag-Jca, 
sf.  des  dat.  abl.  pl.,  ai.  -bhjas  u.  s.  f.  Im  altpers.  steht  nach 
consonanten  (außer  nach  h;  auch  tj  ist  häufig)  ij  für  j,  z.  b. 
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136.  ap.  duvitijor  =  ab.  bitjon,  ai.   dvitfjor,  gdf.  dvi^j-^y-  (zweiter); 
ap.  anija-  =  ab.  anja-,  ai.  anjd-  (anderer). 

Anno,  j  wird  in  altbaktr.  schrift  durch  zwei  zeichen  gegeben,  näm- 
lich im  anlaute  durch  ein  anderes  als  im  inlaute.  Dise  .  Unter- 
scheidung ist  nur  graphisch;  vgl.  v.  In  der  altpers.  schrift  wird 
auß  lautendem  i  ein  -j  bei  gegeben,  z.  b.  agtij  =  ab.  oqU,  ai. 
und  urspr.  dsti  (er  ist),  nach  h  steht  bloß  -j  für  i,  z.  b.  ähj  = 
ab.  ahi,  ai.  dsi,  urspr.  as-si  (du  bist). 

2.    Urspr.  8  =  ab.  s,  g,  §,  h,  nh,  nh;  sv  z=  ab.  qh. 

Anm.  Besonders  zwischen  s  und  i,  aber  auch  zwischen  s  und  g 
schwankt  vilfach  die  Schreibung;  s  steht  im  außlaute,  häufig  aber 
auch  im  inlaute,  vor  k  ist  8  regel;  g  ist  anlautend,  aber  auch 
inlautend  vor  consonanten,  vor  t,  n  ist  nach  a  das  g  regel,  nicht 
so  häufig  findet  es  sich  nach  anderen  vocalen;  vor  -Xa  und  -Icit 
muß  stäts  g  stehen.  Der  unterschid  von  s  und  g  scheint  fast 
nur  graphisch  zu  sein;  man  fieng  an  beide  laute  zu  mischen,  nach 
dem  g  seinen  ursprünglichen  laut  (als  palataler  stummer  spirant) 
verloren  und  dem  s  änlich  oder  (wie  im  slawischen)  gleich  ge- 
worden war.  Doch  findet  sich  in  der  regel  nicht  s  für  g  = 
urspr.  k;  jedoch  z.  b.  vas-ti,   3.  sg.  praes.  zu  w.  vag  (wollen). 

Ab.  8  =  urspr.  s,  vor  allem  im  außlaute  nach  consonanten 
und  anderen  vocalen  als  a,  a,  z.  b.  af-s  (waßer),  n.  sg.  vom  st. 
ap-;  drukh'8  (fem.  nom  propr.),  n.  sg.  vom  st.  drug-;  paiti-s, 
ai.  u.  gdf.  pdti-s  (herr);  pageas,  gen.  sg.  zu  pagtdrs  (vih),  gdf. 
paJcati8'}x.  s.  f.;  vor  ^,  meist  nach  anderen  vocalen  als  a  (nach 
welchem  g  beliebt  ist),  z.  b.  hista-iti,  gdf.  sistati  (er  steht);  su- 
perlativendung  -dsta,  z.  b.  st.  masiistor  (dergröste),  gdf.  maghistor; 
an  lautend  fast  nur  vor  k  in  'wenigen,  nicht  völlig  klaren  Worten, 
wie  z.  b.  St.  8kjaofhnar  (ntr.  tat,  handlung). 

Ab.  g  =  urspr.  s  vor  consonanten  t,  n,  k,  z.  b.  ag-H,  ap. 
agtij  =  ai.  u.  urspr.  ds4i  (itf-ri  est,  ist);  w.  gta  (stehen)  = 
ai.  stha,  urspr.  8ta,  z.  b.  in  gta-jat,  3.  sg.  imperf.  verbi  causa- 
tivi,  st.  gta-ta^,  part,  praet.  pass.,  st.  gta^a-  (ort,  stall)  =  ai. 
sthdnor;  w.  gtar  (streuen),  ai.  u.  urspr.  star;  w.  gtu  =  ai.  u. 
urspr.  stu  (loben),  1.  sg.  gtao-mi;  st.  hag4ar  für  *has4ar,  part, 
perf.  pass,  von  der  w.  hand,  ftorf  (binden);  st.  vig-tor  für  ^vis4ar, 
part.  perf.  pass,  von  der  w.  vid  (finden,  erlangen),  in  disen 
beiden  beispilen  ist  s  auß  d  entstanden,  s.  u.;  w.  ^na =ai.  sna 
(waschen).  Vor  -Ua  (-que)  -kii  (particula  enclitica  zur  aufhebung 
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der  interrogativen  function  der  pronomina)  steht  stäts  f =urspr.  §.  136. 
s,  z.  b.  IcoQ-Teit  (quicunque),  Tcag-Jca  (et  quis)  u.  s.  f. 

Ab.  S  =  urspr.  s  wie  im  altind.,  alsa  vor  allem  zwischen 
vocalen,  deren  erster  nicht  a,  a  ist,  z.  b.  (iSSö  (diser)  =  ai. 
sSds,  gdf.  ai-sa-s  (das  pronomen  ist  zusammen  gesezt  auß  den 
Stämmen  ai  auß  i  gesteigert,  und  sa,  beide  demonstrativer  func- 
tion) ;  vtdtiSe  =  ai.  vidüse,  dat.  sg.  des  st.  vid-vans-  (part.  perf. 
activi  zu  w.  vid  wißen),  also  für  vid^mns-ai,  worauß  durch 
Schwund  des  a  und  außfall  des  n  des  suffixes  vans  zunächst  ^vid^ 
-us^i  ward;  S  steht  auch  nach  kh,  d.  i.  k,  z.  b.  st.  hhSaja- 
(mächtig)  von  w.  khSi  =  ai.  kSi  (herschen);  st.  khSathra  (ntr. 
reich,  herschaft)  =  ai.  kkiird-  u.  s.  f. 

Vor  s,  t  bleibt  das  ältere  s;  z.  b.  w.  Ui§  (geben,  verkündi- 
gen), 1.  sg.  imperf.  köiS-em,  aber  2.  sg.  Köis  für  ^köis-s,  3.  sg. 
Ilöis4. 

Bisweilen  ist  von  der  lautverbindung  khs  =  ks  nur  S  ge- 
bliben  (k  hat  sich  dem  folgenden  laute  assimiliert;  ein  entspre- 
chender Vorgang  findet  im  slaw.  statt,  s.  u.  das  ablg.,  so  wie 
auch  im  lit.;  s.  §.  139,  1);  wol  nur  in  disem  Falle  findet  sich  S 
im  anlaute.  Auch  im  altind.  ist  S  kein  gebräuchlicher  anlaut 
(s.  0.  §.  126,  2). 

Ab.  h  =  urspr.  s,  an  lautend  und  inlautend  vor  vocalen, 
*w,  V,  j,  z.  b.  cihmi,  henti,  ap.  amij,  ha(n)tij  =  ai.  dsmi,  sänti, 
urspr.  as-mi,  as-anti,  1.  sg.,  3.  pl.  praes.  zu  w.  as  (esse);  haptan- 
(siben)  =  ai.  u.  urspr.  saptdn^;  histaiti,  gdf.  ^storti,  vgl. 
l'iXTii'(f$y  urspr.  sta-stOrtiy  3.  sg.  praes.  zu  w.  sta  (stare);  hu-  = 
ai.  sw-,  gr.  $v  auß  *^cri;,  urspr.  as^  (wol,  gut)  von  w.  as  (esse) ; 
w.  AM  (erzeugen,  auß  pressen)  =  ai.  u.  urspr.  su;  w.  had,  ai. 
u.  urspr.  sad  (sitzen);  w.  hak  =  ai.  sak.  urspr.  sdk,  lat.  sec 
u.  s.  f.  (folgen);  w.  hik,  3.  sg.  praes.  hi'Akaüi  (er  benezt)  =  ai. 
sUi,  siAkdti.  Inlautend  z.  b.  in  ahi  (du  bist)  =  ai.  dsi,  urspr. 
as-si,  2.  sg.  praes.  zu  w.  as;  st.  ähura-  (herr,  n.  pr.  eines  gottes) 
=  ai  dsura-  (lebendig;  m.  geist)  von  osw-  (lebensgeist)  und  diß 
von  w.  as  (esse);  -aÄe  =  ai.  u.  urspr.  -asja,  gen.  sg.  msc.  ntr. 
der  Stämme  auf  a  u.  s.  f.  Vor  m  in  ahmi  =  asnii  (s.  o.) ;  twoAi 
fiir  hmahi  (s.  u.)  =  ai.  smdsi,   urspr.  as-^msi,  1.  pl.  praes.  zu 
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136.  w.  as  (€i3se);  aJimai  =  ai.  dsmdi,  dat.  sg.  vom  pronominalst,  a 
(demonstrat.),  erweitert  orsma-.  Nach  anderen  vocalen  als  a 
bleibt  s,  z.  b.  w.  mar  für  Äi^wr,  smar  (sich  erinnern,  s,  u),  aber 
paüirsmar-  (gedenken),  das  s.  mit  praep.  paüi.  Vor  v,  z.  b.  in 
hvare  (n.  sonne)  =  ai.  u.  urspr.  svar  (ntr.  hiramel,  licht);  pro- 
nominalst, hvor  =  ai.  svor  (suus).  Vor  j,  z.  b.  im  pronominalst. 
hja-  =  ai.  u.  urspr.  sja-  (relat.),  z.  b.  ntr.  sg.  hjaf. 

Bisweilen  schwindet  diß  ä;  so  vor  allem  bei  an  lautendem 
hm,  z.  b.  mähi  für  hnuihi  auß  smdsi,  ap.  awaÄ^/  für  '^ah-mahi, 
urspr.  as-^nasi  (wir  sind) ;  w.  *war  (sich  erinnern)  =  ai.  u.  urspr. 
smar,  z.  b.  marenti  =  ai.  smdranti,  3.  pl.  praes.  (auch  fra^nar 
mit  praeposition  /ra  =  ^^ra  findet  sich  one  h);  ap.  aura  =  ab. 
oÄwrö  (n.  sg.;  herr),  gdf.  asura^s. 

Auch  der  stärkere  spirant  qh  findet  sich  für  urspr.  s,  z.  h. 
qhjao,  qhjaf  (auch  ä/ö/^  =  ai.  sjas,  sjat,  lat.  sies,  siet,  urspr. 
as-ja-s,  as-jOrt,  2.  3.  sg.  optat.  praes.  zu  w.  as  (esse);  so,  dia- 
betisch, auch  im  gen.  sg.  msc.  ntr.  der  o-stämme,  z.  b.  ^penia- 
qhja  neben  ^penta-hja  (st.  Qpenta-  heilig)  für  das  gewöhnliche 
Opentor-he,  gdf.  der  endung  ist  -sja  (s.  o.). 

Ab.  nh  und  nh  =  urspr.  s,  und  zwar  ist  nÄ,  fth  regel  zwi- 
schen a  und  einem  anderen  vocale,  der  nicht  %  ist;  rih  steht 
dann,  wenn  nach  dem  ursprünglichen  5  ein  j  auß  gefallen  ist, 
hh  ist  also  Vertreter  von  sj  (vgl.  qh  =  urspr.  sv);  vor  t  und  ü 
steht  A^  z.  b.  manaiüira  =  ai.  mdnas-a,  instr.  sg.  von  st.  ui-spr. 
munas",  ai.  ^»lanas-  (ntr.  Inens),  der  loc.  sg.  lautet  aber  manah^i 
=  ai.  mdnas-i;  w,  A^raer  (laßen,  herauß  laßen)  =  ai.  sar^,  mit 
praepos.  upa  aber  upa-nharez;  w.  äm^  (troknen),  aber  or-nhao^ 
emna-,  part,  praes.  med.  mit  a  privat,  (nicht  vertroknend) ; 
vanhu-s  (gut)  =  t^a5«^5,  vanhav-e,  dat.  sg.  des  selben,  aber  vohu 
(neutr.)  nebenform  von  vanhu  (§.  27,  5),  weil  hier  o  vor  dem 
urspr.  5  steht;  anhths  (m.  herr,  weit), .  accus,  ahüm;  anh-at, 
anh-^n,  gdf.  os-o^,  as^nt,  3.  sg.  pl.  imperf.  conj.  zu  w.  as  (esse); 
aonl^rü  =  ai.  rfsa,  1.  3.  sg.  perf.  der  selben  wurzel;  m/aonh-em 
=  ai.  mds^m,  acc.  sg.  zu  st.  maonh"  oder  maonha-,  d,  i.  f>j«s-, 
müsor  (mond,  monat),  a  wird  also  in  disem  falle  zu  ao  getrübt 
u.  s.  f. 
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Vor  T  tritt  anstatt  nh,  das  sich  auch  j&ndet,  n  ein;   z.  b.  §.  136, 
hazanre-m  =  ai.  sahdsra-m  (ntr.  tausend). 

«4Ä  z.  b.  in  aiiÄdi  =  ai.  asjdi  (dat.  sg.  fem.),  ai^he  =  ai. 
asja  (e  =^  ja  §.  29,  2;  gen.  mse.  ntr.)  neben  ahe  und  ahja 
(dial.  Ö  =  a  im  außlaute),  atlhäo  (gen.  fem.)  =  ai.  as-jäs  vom 
pronominalst,  o-  (demonstr.);  jcAJie  (gen.  sg.  msc.)  =  ai.  jdsja 
(je  =  ja,  §.  27,  3),  jeiiliäo  (gen.  sg.  fem.)  :=  ai.  jdsjas  zu  st. 
jor  (pron.  relat.)  u.  s.  f. 

Anm.   Dialectisch  steht  ng  für  w,  z.  b.  in  w.  gengh  =  ganh  (spre- 
chen, befehlen)  =  ai.  gaS]  angra-  =  ahror  (böse)  u.  a. 

Urspr.  SV  =  ab.  qh;  s  ist  hier  durch  den  stärkeren  Spi- 
ranten qh  vertreten,  v  aber  auß  gefallen,  z.  b.  st.  qha-  (neben 
hva^X  ai.  und  urspr.  sva-  (sein,  eigen) ;  st.  qJuifna-,  ai.  u.  urspr. 
svap-na-  (schlaf);  st.  qJmnhar-,  ai.  svdsar-  (Schwester);  huraqhaiti 
(waßerversehen;  nom.  propr.  einer  gegend,  l4Qux(a<fia)  =  ai. 
sdrasvatt,  st.  mras-  mit  sf.  -vant,  fem.  -vati  u.  a.  Daß  im 
persischen  (westeranischen)  das  v  neben  dem  kelspiranten  lange 
hörbar  blib,  zeigt  die  Schreibung  des  neupersischen,  z.  b.  chvah 
(schlaf),  vgl.  ab.  qhafna-;  chvär-den  (eßen,  trinken),  w.  ab.  qhar 
(verzeren),  gdf.  svar  u.  a.  Jezt  wird  im  neupersischen  das  v 
nach  dem  ch  auch  nicht  mer  auß  gesprochen,  so  daß  die  bei- 
spilsweise  an  gefürten  werte  cJiäb,  ch/irden  lauten.  Daß  im 
altbaktr.  neben  qh  auch  hv  =  ui-spr.  sv  erscheint,  beweist  das 
schon  an  gefürte  hva-  (suus)  und  hvare  (ntr.  sonne)  =  ai  svar 
neben  dem  dialectischen  qheng  (sonne;  außlaüt  dunkel).  Im 
altpers.  wird  ursprüngliches  sva  durch  uva  für  huva  gegeben 
(vgl.  ap.  «-  =  ab.  hu-  =  ai.  su-,  ev-),  was  dem  ab.  hva,  nicht 
aber  dem  qha  =  urspr.  sva  sich  an  schließt,  z.  b.  uvaraztnis 
(n.  sg.,  Ortsname),  ab.  qhairizem-,  neupers.  chvarezm,  spr.  cha- 
rezm;  st.  uva-  =  ab.  hva-  und  qJia-,  ai.  sva-  (suus);  haratwaii' 
=  ab.  haraqhaitiry  s.  o. 

Auch  nuh  vertfitt  nach  a  urspr.  sv;  das  in  disem  falle  wol 
zunächst  in  nhv  über  gieng,  auß  welchem  dann  durch  Umstel- 
lung (villeicht  durch  nt^iv  vermittelt)  mih  ward,  z.  b.  qharenti, 
3.  pl.  praes.  zu  w.  qhar  (verzeren)  =  svar,  aber  frantiharenU, 
die  selbe  form  mit  praeposition  fra;  vanuhi  =  *ms!?F,  fem.  zu 
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§.  136.  vahhu-s  (gut)  =  vastus;  endung  der  2.  imper.  med.  nu%a  =  ai. 
sva,  z.  b.  pereqahuka  (frage)  =  ai.  *prKl^hdsva  u.  a. 

Anm.  Über  anß  lanteiides  as,  das  nur  vor  -^,  -Mt  als  of  bleibt, 
sonst  aber  zu  ö  wird;  so  wie  über  auß  lautendes  äs,  das  vor 
den  genanten  Partikeln  äog,  außerdem  aber  äo  wird,  s.  unten 
das  außlautsgesetz  §.  140,  1. 

3.    Urspr.  v  =  ab.  v,  w;  b,  p. 

Ab.  V  =  urspr.  v,  z.  b.  w.  vaJc  (reden,  sprechen),  3.  sg.  perf. 

vavaMa,  ai.  vaM,  lat.  voc;  w.  vaz,  urspr.  vagh  (vehere),   1.  sg. 

praes.  vazami  =  ai.  vdhami,  lat.  veho;  w.  vid  (wißen),  urspr. 

u.  ai.  vid,  3.   sg.  perf.  vaeda  =  ai.  vi^da,  gr.  foXda,  got.  vöi^, 

urspr.  vivaida;  st.  w«t;a-  (neu),  ai.  u.  urspr.  ndvor,  sf.  -vans,  ai. 

-väs  auß  -van^,  z.  b.   vidhvaohh-ö  =  ai.  vidvUs-as,  n.  pl.  msc. 

zu  st.  md-väs-  auß  vid-vant-  (wißend,  weise);    sf.  des  ioc.  pl. 

'Sva,  -hva,  urspr.  -sva  (ai.  -sii^  u.  a. 

Anm.     V  wird   in    allbaktr.   schrift    durch    zwei    zeichen    gegeben, 
nämlich   im    anlaute   durch   ein   anderes,   als  im  inlaute  (vgl.  j). 
In  der  altpers.  schrift  wird  auß  lautendem  u  ein  v  bei  gegeben, 
z.  b.  haratuv  =  ab.  haraiu,  ai.  hhdratu  (3.  sg.  imperat.  zu  w. 
hhar  tragen). 
Ab.  w  =  urspr.  v;  diß  w  findet  sich  besonders  häufig  nach 
th,  z.  b.  thwäm  =z  ai.   tvam,  acc.  sg.  pron.  II.  pers.,  st.   tu-, 
tvor;  rathuh^,  rathw-ö,  dat.  u.  gen.  sg.  zu  st.  ratth  (n.  sg.  rahhs 
herr)  u.  a.    Im  altpers.  steht  uv  nach  consonanten  für  v;  vgl. 
st.  haruva-  =  ab.  haurva-,  ai.  sdrva-  (all);  ttwi;öw  (die  aspira- 
tion des  an  lautes  ist  durch   das  folgende  v  bedingt)  =  ab. 
thwäm,  ai.  tvam  (dich). 

Anm.  Vergleicht  man  w  =^bh  (§.  135,  3)  und  die  Wandlung  von 
urspr.  V  nach  consonanten  zu  6,  p  (s.  d.  flg.),  so  ligt  es  nahe 
in  disem  w  eine  art  labialer  aspirata  zu  erkennen,  es  also  eher 
fttr  einen  momentanen  laut,  als  fttr  eine  spirans  zu  halten  (Lep- 
sius,  d.  urspr.  Zendalphabet,  auß  d.  Abb.  d.  kön.  Ak.  der  Wiß. 
1862,  Berl.  1863,  schreibt  auß  anderen  gründen  dem  w  eine 
derartige  geltung  zu). 

Ab.  b  =  urspr.  v  findet  sich  nach  t  auß  d  in  der  w.  tbiS 
neben  dvi§  (peinigen)  =  ai.  dviS  (haßen);  nach  z,  z.  b.  in  eba- 
jemi  =  ai.  hvdjami  (ich  rufe,  preise),  w.  hva;  das  vorher  ge- 
bende d  ist  ab  gefallen  in  bis  (zwei  mal)  für  ai.  u.  urspr.  dvis, 
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Vgl.  das  gleich  bedeutende  lat.  bis,  gr.  dl^;  hi4ja-  für  ^dvi-tja-  §.  13(5. 
(zweiter),  vgl.  ap.  duvi-tija-,  ai.  dvittja-  für  ^dvi-tja-. 

Ab.  |)  =  urspr.  f?  nach  g,  z.  b.  st.  a^P«-^  ai.  ofva-,  urspr. 
a*t?a-  (equus);  st.  gpan-,  ai.  ft;an-,  urapr.  kvan-  (hund),  z.  b. 
acc.  sg.  Qpan-em  =  ai.  gvdn^m  u.  a. 

Über  v  nach  s  s.  unter  5. 

Nasale.  §.  137. 

1.  Urspr.  n  =  ab.  n,  z.  b.  na^-s  (m.  f.  leiche),  gr.  vixv-q^ 
urspr.  naku-s;  st.  n«i?a-  (neu),  urspr.  nava-;  st.  ti^mati-,  nd^ntan- 
(name),  urspr.  gnaman-;  w.  iraw  (erzeugen,  gebären)  =  ai.  §an, 
urspr.  flfaw;  st  pere-wi-,  gdf.  pamch;  endung  -w^i  der  3.  pl. 
verbi,  urspr.  u.  ai  -nti,  gr.  -vr#  u.  s.  f. 

Anm.  1.  n  wird  io  altbaktr.  schrift  dorch  zwei  zeichen  gegeben, 
von  denen  das  eine  im  anlaute,  inlautend  vor  vocalen,  j,  v,  m 
und  im  außlante,  das  andere  aber  vor  anderen  consonanten  (k, 
g,  k,  §,  t,  d,  b)  gebraucht  wird.  Wir  glaubten  dise  Unterschei- 
dung in  der  Umschreibung  unterlaßen  zu  können. 

Anm.  2.  In  st.  magkna-  (nakt)  scheint  m  durch  dissimilation 
auß  n  entstanden  zu  sein,  vgl.  ai.  nagnä-.  Auch  im  außlaute  steht 
bisweilen  m  für  n,  z.  b.  st.  a§avan^  (rein;  z.  b.  acc.  sg.  msc.  aSavan- 
em),  voc.  msc.  aSaum  für  *aSaun  auß  *aSavan  verkürzt. 

Nach  a  wird  vor  th  und  den  Spiranten  h,  g,  z,  f  (ser  verein- 
zelt auch  vor  gutturalen  und  palatalen)  der  nasal  zu  einem  na- 
.salen  nachklänge  verflüchtigt;  das  mit  disem  nachklänge  ver- 
sehene a  wird  in  altbaktr.  schrift  durch  ein  besonderes  zeichen 
auß  gedrükt,  welches  wir  mit  ä  umschreiben,  z.  b.  st.  mä4hra' 
(msc.  wort)=ai.  mänr-tra-  (msc.  gebet,  hymnus),  w.  num  (denken); 
st.  zärthar-  (erzeuger)  =  ai.  ^an-4-4dr',  gif,  gan-tar-;  zä-hjamna-, 
st.  des  part.  fut.  der  w.  ean  (zeugen)  =  urspr.  gan,  gdf.  also 
gan-sjormanor;  äg  z.  b.  in  vjäg-Ka  für  *vjant$,  n.  sg.  msc.  part, 
praes.  act.,  praesensst.  vja-  (1.  sg.  vje-mi),  w.  vi  (gehen);  st. 
äg-tar-  (bedränger)  und  von  der  selben  wurzel,  gdf.  agh,  angh, 
ai.  ah,  ah,  gr.  &%  u.  s.  f.,  äz-ö  (ntr.  enge,  angst)  =  ai.  aAos, 
gdf.  anghas;  ^äf^u-  (f.  tiefe)  von  w.  §ap  mit  nasalierung,  also 
für  *gamp^ur  (vgl.  ^af-ra-  klaffend,  tief)  u.  a. 

Anm.  1.     Auß  disem   lautgesetze  ergibt  sich  wol  die  geltung  von 

th  als  Spirans. 
Anm.  2.    Über  ä  =  urspr.  a  s.  oben  §.  27,  7. 

Selileleher,  yergl.  gnunm.  d.  Indog.  spr.    8.  anfl.  |3 
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§,  137.  a.  Uifsprv  tiii;=;ah.  m,  z.  k  w.  moM  (denkenX  ai.  u.  urspr. 
man,  davon  st.  fn^nonA-  =  imnßs-  (menaX  n-  sg.  manö^  dat. 
DeaiMinA-6  =  f^9i4JNM^  U.  s.  f.;  w.  mßr  (n^ri),  al  u.  mfspr.  war; 
w.  iwar  für  und  ii^beu  ^fvor,  al  u.  uvspr.  $mar  (gedenken);  sf. 
tema,  den  Superlativ  bildend,  ai.  u.  urspr.  tama,  lat.  ^m;  -fm, 
-mdhi,  l.sg.  pi.  act.  verbi,  ai.  u.  urspr^  -m^  -fmrn;  -m,  dea  ace. 
sg.  bezeichnend,  wie  ai.  u.  urspr.  u.  s.  f. 
§.  138.  \^%  r. 

Vyspr.  r  =  ab.  r,  at  b.  w.  rtii^  (leuchtenX  ai  niiB,  urfiTflf. 
^^/  ygl-  gf-  "i^vat,  d^von  z.  ^.  st.  raoKatifi-,  gdf.  m^civbs-  (Ucht); 
wj.  r^,  ai,  r*  (Y^ta.6en>,  urtpv.  ri^b  vgl  lat.  iic,  Ui  KÄ?  (Un- 
quere),.3.  pi.  praes.  cans,  rae^jifii$ti;  yir.  jpor  (fuUenX  davon  a4. 
i^erc-wor.  (plenus)»  urspr.  par-^Hh;  w.  *ar  (machen);  ar  (gehen) 
tt.  a.  f.;  sf.  tar,  urspr.  u.  ai.  tar  (z.  b.  st.  da^ar-  dator,  creator); 
sf.  ra,  ai.  ra,  la  (z.  b.  fri-ra-  schön  =  ai.  Qri-lqi-X  ^\  ^ 

Vor  Tc,  p  ^ird  r  durch  vor  geseztes  h  aspirieift,  z.  b.  st. 
iJl^e^,.  ieA9:f>-  (msc.  körper)^  ace  kehrp^n;  st.  vehrka^  =  ai. 
t?^ifea-  (woM). 

§.  139.         Euxige  d«r  wichtigsten  c(»)sonantiscbeD 

lautgesetze. 

Inlaut. 

1.  Assimilatian.  Das  gebiet  der  assimilation  ist  im  alt- 
bß.kti^.  noch  ein  verhältnismäßig  beschränktes.  Es  komt  (wenig- 
stens in^  der  sphrift)  sogar  die  Verbindung  von  ^tumjmen  mit 
tönenden,  consonanten  vor,  z,  b.  ukh^-  für  und  neben  fdüäa- 
auß  *uk'ta-  part,  praet,  pass,  zu  w.  m^  (reden,  sagei^);  dameben 
finden  sich  alli^rdipgs  beispile  wie,  vagheebjö,  d.  i^  vaghäyö,  dat,. 
pl,  zu  st,.  vaK,  vaK  (redQ,^  wort,^  gebet),  für  ^vakhS-ljö  und,  diß 
auß  *vaks-bjas  (^m^  man  den  Sibilanten  erklären  Yfiß  i^an  wolle, 
sicherlich  ist  er  als  urs^r.  s  an.  zu  setzen) ;  da^  tönende  h  hßX 
hier  die  vorher  gehenden  cQnsonaaiten  ebenfals  in  töneudi^  ge- 
wandelt. Über  die  Wandlung  dei;  nasale  vor  Spiranten  in  **  s. 
§.  137;  über  <  für  ^  §.  133,  2.  Im  folgenden  geben  wir  einige 
beispile  für  die  anglßichung  (völlige  aa^milation)  und  die  anäa- 
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lichang  der  eonsotianten  an  einander.    Verdoppelung  der  conso-  §.  139. 
nanten  (in  folge  von  assimilation  u.  s.  f.)  findet,  in  der  schrift 
wenigstens,  nkbt  statt 

Völlige  angletchung  des  vorher  gehenden  an  den  fol- 
gemlen  donsonanten  findet  vor  allem  statt  bei  der  Verbindung 
urspr.  fo,  ai.  kS,  von  welcher  im  altbaktr.  mir  S  Ohrig  bleibt, 
z.  b.  Santa  (f.  erdboden)  =  ai.  Mama;  Mtir  (f.  wonung)  =  ai. 
Miti-;  SöUhra-  (n.  wonort)  =  ai.  Mftra-;  Sudha--  (m.  hunger), 
vgl.  ai.  kSudh,  kSnäha;  möSii,  im§H  (adv.  alsbald)  ==  ai.  makSü, 
lat.  mox;  w.  toi  (zimmern,  machen),  st.  takm-  (bildner)  =  ai. 
takS,  tdkSan-;  st.  fo.^-^  part,  praes.  pass,  zu  diser  w.;  st.  daSina- 
(dexter)  =  ai.  däkSina"  u.  ft.  In,  wie  es  scheint,  jüngeren  bil- 
dungen  bleibt  kh§y  z.  b.  sec.  w.  b(^M  (schenken;  au&  baz,  ai. 
hha^,  hhag  'zu  teilen'  weiter  gebildet),  3.  sg.  praes.  bakhSaiti 
(hier  bleibt  die  Verbindung  kh§  bis  ins  neirpersische:  bakhSrden 
schenken,  bakhSi^  geschenk);  takhS  (laufen  laßen),  3.  pl.  takh- 
§mti,  Weiterbildung  von  w.  tak,  urspr.  tak  (laufen) ;  kh§  ist  häu- 
figer anlairt  (kkSaihra"  reich  u.  s.  f.). 

Villeicht  darf  man  hierher  noch  rechnen  fälle  wie  mSi,  2.  sg. 
praes.  zu  w.  ifag  (wollen),  da  f  =  urspr.  *  ist,  vgl.  gr.  /«  (in 
SM- Aß  willig,  St. /«»-wr-  =  ab.  uQ-anU  für  ^va^nt-,  gdf.  mk-anU), 
so  dafi  also  va^  für  ^vaJc-Si,  *v€ik-9i  stünde,  mit  vor  5  erhaltenem 
k;  äi§a,  1.  sg.  fut.  zu  w.  ^  (zeigen^  «rspr.  dik,  also  für  *dtÄ:- 
Sjti,  *äih-8ja(im)  mit  ersazdenung  und  schwund  des  j;  dareSaf, 
3.  sg.  conditional,  (imperfectum  vom  futurstamme)  zu  w.  dareg, 
urspr.  dark  (sehen;  vgl.  gr.  defn^  ai.  darg),  dareSat  =:  ^darek- 
9ja4  u.  a. 

Auß  lautendem  s  assimilieren  sich  vorher  gehendes  a,  S,  g; 
z.  b.  bares  für  ^baree-s,  n.  sg.  zu  st.  baren  (fem.  höhe);  kois  für 
*köi§'S,  2.  sg.  imperf.,  w.  MS  (geben);  ue  für  *«f-s,  n.  sg.  zu 
st.  tif-  (fem.  verstand,  wille). 

Anänliehung  des  vorher  gehenden  an  den  folgenden  con- 
sonanten. 

Vor  8  stehen  nur  stumme  consonanten,  z.  b.  drukh-s,  n.  sg. 
des  St.  dru^-,  acc.  sg.  dru^-em  (f.  daemon);  eben  so  vor  t,  z.  b. 
st.  drtikh-ta-,  part,  praet.  pass  zu  w.  dru^  (lügen).  ^ 

13* 
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§.  139.  z  wird  vor  dem  stummen  t  zu  s,  z.  b.  von  w.  verez  (gr.  /«^y  ; 
tun,  wirken)  wird  st.  vars-ta-,  part,  praet.  pass.,  gebildet;  von 
w.  jaz  (opfern,  preisen),  jas-ta-,  ebenfals  part,  praet.  pass.  Auch 
g  wird  nicht  selten  vor  t  zu  s,  z.  b.  vas4i,  3.  sg.  praes.  zu  w. 
u.  praesensst.  vag  (wollen);  asta  (acht;  ai.  aStd,  aStäu)  für  *agta, 
vgl.  oxtoiy  odo;  avargpas-ti-  (erblickung),  w.  Qpag,  lat.  spec,  gdf. 
spak  (blicken)  u.  a.  Doch  bleibt  auch  g,  z.  b.  st.  gpag-tar- 
(Wächter)  =  lat.  *spec4Sr'. 

Auch  vor  n  und  m,  die  doch  tönend  sind,  wird  z  zu  g,  z.  b. 
st.  jag-na-  (msc.  opfer,  preis)  von  w.  jaz;  st.  maeg-man-  (urina) 
von  w.  miz  (mingere).  Vor  n  tritt  bisweilen  S  für  g  ein,  z.  b. 
aS-^naoiti,  3.  sg.  praes.  zu  w.  ag  (gehen,  gelangen,  erreichen). 

Es  zeigt  sich  jedoch  im  algemeinen  als  gesetz,  daß  z  und 
S  vor  tönenden  lauten  nut  s  und  g  vor  stummen  wechseln  (vgl. 
auch  über  die  dissimilation  unter  3);  so  steht  i  als  außlaut  der 
mit  dem  folgenden  werte  verschmelzenden  adverbien  nis-  (herauß, 
hinweg)  und  dus-  (böse,  übel)  vor  tönenden  lauten,  z.  b.  nii- 
barcnti  (sie  bringen  weg),  dng-berefit-  (übel  tragend);  dui-vaJcanh" 
(mit  schlechter  rede),  duä-üJchte^m  (ntr.  schlechte  rede)  u.  s.  f., 
s  dagegen  vor  stummen,  z.  b.  dus-skJ^aathnor  (böse  tat,  böses 
tuend),  dus-mcUor-  (schlechter  gedanke,  schlecht  denkend),  da  m 
im  altbaktr.  als  stummer  laut  behandelt  wird,  u.  s.  f.;  g  wechselt 
mit  z  als  außlaut  von  t^g-,  uz-  in  der  art,  daß  z  in  der  regel 
vor  tönenden  lauten  steht,  z.  b.  uz^r  (herauß  tragen),  uge- 
histaiti  (er  steht  auf)  mit  eingeschaltenem  e  (§.  28)  .u.  s.  f.,  was 
jedoch,  als  nur  in  der  Verbindung  (zusammenrückung  und  Zu- 
sammensetzung) zweier  worte  statt  findend,  für  die  vergleichende 
grammatik  von  geringerer  bedeutung  ist. 

Vor  m  gehen  bisweilen  die  momentanen  laute  in  die  spirans 
ires  organs  über  (worin  man  ein  stärkeres  hervortreten  der  as- 
pirierenden Wirkung  des  m  sehen  kann,  s.  u.;  von  der  aspirata 
ist  dann  eben  nur  die  spirans  gebliben),  z.  b.  vah-wa-  (m.  an- 
rufung),  wovon  vah^jor  (würdig  an  gerufen  zu  werden)  u.  s.  f. 
doch  wol  für  ^vakhrwor,  *vak-fna  zu  w.  va>ß  (reden,  sprechen); 
aeg-ma-  (m.  brenholz),  gdf.  aidhr^mor,  zu  w.  id,  urspr.  u.  ai.  idh 
(an  zünden). 
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Gegenseitige  anänlichung  scheint  an  zu  nemen  bei  §.  139. 
t,  d  -^  s  =  r,  i.  h.  paunUa^,  n.  sg.  zu  st.  pounäaU  (fülle)  für 
^-tat-s;  dregm^a=i*dregv(U'SU,  loc.  pl.  zu  st.  dregvant-  (schlecht); 
dadoQ  (gebend),  n.  sg.  part,  praes.  act.,  =  ^dadant-s,  w.  da, 
praesensst.  dad;  da^va  :=  *dad-sva,  2.  sg.  iinperat.  med.  von 
dem  selben  stamme;  magjö  (fisch,  n.  sg.)  =  ai.  mdtsjors  u.  a. 

In  mereren  fällen  scheint  ab.  i  auß  ui-spr.  rt  entstanden 
zu  sein  (Fr.  Müller,  Beiträge  V,  382;  Ascoli,  studj  irani  I,  s. 
13.  16),  so  z.  b.  in  amekir-  (adj.,  unsterblich)  =  ai.  a-nifta-, 
gdf.  orinar-ta-,  w.  mar  (sterben);  maSja-  (msc.  mensch;  eigentlich 
*  sterblich*  )~ap.  mar-Ujory  gdf.  und  ai.  nidr4ja-  von  der  selben 
w.  u.  a. 

2.  Aspiration.  Eine  besondere  art  des  anänlichenden 
einflußes  der  umgebenden,  besonders  aber  der  folgenden  laute, 
zeigt  sich  im  altbaktr.  und  altpers.  durch  die  aspirierende  kraft, 
welche  die  consonantischen  dauerlaute  (die  Spiranten,  nasale  und 
r)  auf  die  vorher  gehenden  momentanen  consonanten  äußern;  k 
(K),  g  (§),  t,  d  (das  jedoch  vor  r,  auch  sonst,  öfters  bleibt),  p,  h 
werden  durch  den  einfluß  jener  laute  mit  mer  oder  weniger 
außnamen  zu  Kky  gh,  th,  dh,  f,  w;  z.  b.  valchs  für  ^volc-s,  vgl. 
lat.  vöc^s  (n.  sg,  zu  st.  vaJc,  vaJc  wort,  rede);  st.  agh^a-  (erster) 
=  ai.  dg-ror;  ghnor  (tötend)  neben  w.  ^an  (schlagen,  töten;  im 
indischen  -^hnor  ist  die  aspiration  ursprünglich,  im  altbaktr. 
durch  n  bedingt);  ^aghmu^i,  part.  perf.  act.  zu  w.  §am  =  gam 
(kommen),  gdf.  gorgam^mnsja;  thri-  (drei)  =  ai.  u.  urspr.  Mr; 
sf.  thra,  thwa  fiir  urspr.  tra,  tva,  z.  b.  st  Qrao4hra-'  (ntr.  hören 
machen,  singen)  =:  ai.  frö-tra-;  vtdhväo  (n.  sg.  part.  perf.  act. 
zu  w.  vid  wißen)  =  ai.  vidvdn;  st.  qhaf-^Mr  (schlaf)  =  ai.  u. 
urspr.  svdp-na-;  dato-ra-  (gering,  wenig)  für  dafe-ro- =ai.  ddbh-rd" 
(hier  mit  ursprüngl.  aspiration);  -w^  (z.b.  basahws)=bja,  suffix 
des  dat.  abl.  instr.  dual.  u.  s.  f.  k  geht  femer  vor  t  in  kh  über, 
z.  b.  ukhta-  für  t4*to-,  part,  praet.  pass,  von  w.  vaR  (loqui),  p 
aber  bleibt,  z.  b.  qhaptor  (schlafend)  zu  qhap  (schlafen). 

Auch  zwischen  vocalen  findet  bisweilen  aspimtion  statt,  be- 
sonders bei  dy  welches  zu  dh  oder  th  wird,  s.  o.  §.  134,  2; 
135,  2. 
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139.  Zwischen  vocalen  zeigt  sieb  auch  die  Verbindung  kt  zu  khdh 
für  khfh,  pt  zu  fdh  für  fth  aspiriert,  dh  ist  hier  wol  folge  der 
durch  die  Stellung  zwischen  vocalen  hervor  gerufenen  erweichung, 
da  tönende  (so  gen.  weiche,  mediale)  consonanten,  also  z.  b.  d, 
dJh,  den  vocalen  näher  stehen,  als  stumme  (vgl.  o.  §.  133,  2); 
z.  b.  st.  ukhdha-  für  und  neben  tMia-,  part,  praet.  pass,  zu  w. 
vaK  (reden) ;  st.  jwiÄdÄäh  (fünfter)  für  "^pukJUeh  und  diß  wol 
für  *paifcfo-  auß  ^jMznk-tor  von  pankan-  (fünf)  mit  w  für  a  durch 
den  einfluß|des  labialen  p;  thräfedha  (f.  Sättigung)  für  thräfdha 
auß  w.  thräf,  d.  i.  tramp,  auß  trap  (ai.  tarp,  trtnp,  gr.  tegn) 
mit  sf.  ta  u.  a. 

3.  So  genante  dissimilation.  Im  gegensatze  zum  altind. 
werden  im  altbaktr.,  wie  im  griech.,  latein.,  deutschen,  slawi- 
schen, litauischen  zwei  dentale  momentane  laute  nicht  neben 
einander  geduldet,  sondern  der  erstere  geht  zur  erleichterung 
der  außsprache  in  den  dentalen  Spiranten  und  zwar  vor  t  in  s, 
vor  d  in  Ä  über;  z.  b.  st.  bae^ch,  part,  praet.  pass,  von  w.  hand 
(binden),  vgl.  ai.  baddhd-;  st.  irif-ta-  (tot),  part,  praet.  pass. 
von  w.  irUh^  (sterben);  pashda-  (mit  den  fußen  auf  treten)  auß 
pad  (gehen,  fuß)  und  da  (setzen);  dasidi,  2.  sg.  imper.  praes. 
von  w.  da  (dare),  praesensst  dad-  auß  ^dada-,  für  "^dad-di  = 
^dad-dhi  u.  a. 

Dem  streben  gleiche  oder  änliche  laute  neben  einander  zu 
vermeiden,  dient  das  oben  (§.  28,  3)  erwähnte  lautgesetz,  dem 
zu  folge  z.  b.  agtvant-  für  "^OiQtu^voa^  (mit  körper  versehen), 
6JÄre  (n.  zwei  jare)  für  *U-jare  u,  i  f.  steht.  Eine  weitere 
hierher  gehörige  erscbeiuung  ist  der  schwund  einer  von  zwei 
gleichen  und  änlkhen  zusammen  treffenden  silben,  z.  b.  matdh- 
jairja-  (wörtl.  mitte\|ärig,  name  eines  festes)  für  maidhja-jaifjo'; 
haWijö-datemor  für  haUhjö^d^^a-temar,  Superlativ  zu  haithjä-datch 
(offenbar  gesezlich)  u.  a.    Vgl.  änliches  im  griech.  und  lat. 

Anm.  Die  fölle,  welche  al&  beispile  fQr  consonanteneinschaltang 
an  gefürt  werden  (Justi  §.  102)  sind  teils  etymologisch  dunkel, 
teils  Ist  eine  andere  erklärung  mit  mer  oder  minder  Sicherheit 
zu  geben.  Es  würde  zu  weit  füren  hier  ins  einzelne  ein  zu 
gehen.  Änlich  verhält  es  sich  mit  den  im  anlaute  mancher  wur- 
zeln auf  tretenden   consonantischen  lauten;  z.  b.   wurzel  ihnSta 
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»efeea  ^ta  (steheil).  JüsÜ  (f.  77)  feßt  hhOa  als  wandlting  VOh  §•  139. 
"^hsia,  also  als  yerkflrzong  der  reduplieiettcn  wurzelform  ht-stor; 
vel.  die  ebcnfals  dialeet.  nebenform  khSniOr  zn  juSma-,  si.  des 
pT.  des  pron.  II.  pers.,  vgl.  §.  26B;  Id  fstdnor  (rase,  warzie)  ver- 
nähtet der  selbe  (a.  a,  o.)  iin  f  rest  einler  prafepbsition  (dpa), 
vgl;  BA,  stcmd-  (bmstwarze),  eben  so  Hang  (die  iRinf  Gat  hash.  s.  f.» 
II.  Lpz.  1860,  s.  227),  welcher  *pirstanar,  *api-stan(i-  als  ältere 
formen  vorauf  setzt;  auch  in  fkaSSa-  (m.  herkommen)  vermutet 
Jdsti  ein  präefex  (w.  Jci^  göben,  Verkündigen). 

▲  u  ß  1  a  u  t.  §.  140. 

Der  auBlaut  bewätt  im  altbäktr.  seihe  ursprtttigliche  form 
treuer  als  im  altind. ;  er  ist  Weniger  lautges^tzen  unterworfen^ 
namentlich  ist  das  wortende  nicht,  wie  im  altind.,  auf  einen  eo^ 
sonaaten  Imschränkt.  Doch  duldet  das  altbaktr;  ini  außlaute  nur 
näsäe  (M,  n)  und  femkr  s,  f  und  j^.  Yoti  consonantenverbin- 
dungen  kommen  äußer  p^,-  st  nur  solche  vor,  deren  leztes  ele- 
ment 8  ist.  Urspr.  au0  lautendte  i  wird  in  i  gewandelt,  andere 
unerträgliehe  consonanten  werden  mit  einem  e  am  ^nde  vtoehen, 
diB  ist  namentlich  der  fall  bei  r.  Dites  e  schaltet  sich  auch 
^tiseben  eonsonantisehem  außlaute  und  anlaute  eng  zusammen 
gehöriger  ^onrte  ein. 

BeispSe;  1.  Einfatäie  eo'nsonanten  im  außlaute.  nt  ist  nach 
TiirsefaideBen  voealen  häufig,  so  im  acc.  sg.,  afpetn  u.  s.  f.;  hi  der 
1.  pers.  sg.,  mraa-m,  qhje-m  u.  s.  f.;  n  steht  namentlich  dann, 
Wehh,-  wie  in  den  v^rwanten  sprächen,  von  der  secundüren  form 
der  endung  der  3.  pl.  verbiß  urspr.  nt^  das  t  hitmeg  fält,  z.  b. 
qhjhi,  oi^pr.  as^a-79ty  vgl.  gr.  eh^  auß  ^itf-js^pt^  3.  pl.  optat. 
prate,  zu  w.  OS  (esse);  ahkm,  urspr.  aa-^mt,  3.  pl.  imp.  coi^. 
der  selben  w. ;  9  ist  mth  i,  Ui  iren  denungen  imd  Steigerungen 
Iraofig  (affüUs  pafu-s,  *•  sg.;  afrüGi'^  paehhs^  -«o-^,  gen.  sg. 
u.  s.  f.) ;  nach  a  und  &  steht  s  nicht,  wää  Urspr.  -as  und  -as 
wird  altbaktr.  -ö  und  -ao  (z.  b.  agpö,  urspr.  akvors,  n.  sg.; 
qhjao,  urspr.  as-jc^Sy  i.  ?%.  dt)tat.);  i  si^bi  fn  ^e^sen  fällen 
im  n.  sg.,  so  in  -^  auß  -ant-s  der  jiiartici^  fltctivi,  in  -^  auß 
-A^s  (omerBtOf),  im  ganzen  ist  es  selten;  f  für  urspr.  i  (vgl. 
§.  133,  2)  ist  häufig  (n.  acc.  nftr.  der  pronom.,  abl.,  3.  pers.  sg.). 

2.    Conbdnantenverbinchng^n;  kh$,  fs  im  n.  sg.  (vakh^s^  st. 
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§.  140.  vaU-,  keref'Sy  st.  kerep-),  ferner  rs  außnamsweise  im  n.  sg.  (atar-s) 
u.  gen.  sg.  (nar-s).  Auf  die  3.  pers.  sg.  beschränkt  ist  st  u.  ^t 
(Uöis-t,  w.  KiS;  urUraog-t,  w.  rud,  urud  u.  a.);  Justi  fürt  auch 
vakhS'ty  w.  vafchä  auf,  mit  dreifacher  consonanz  im  außlaute. 
ng  (qheng,  gpenteng,  lezteres  acc.  pl,  gdf.  hwis)  findet  sich  nur 
im  gäthadialecte. 

3.  Im  außlaute  geht  urspr.  t  (außer  in  -gt,  st)  in  t  über, 
s.  0. ;  r,  häufig  im  voc.  der  r-«tämme,  nimt  e  an,  z.  b.  daiare 
für  "^datar  (voc.  sg.,  st.  datar-);  für  ein  gleiches  verfaren  bei 
auß  lautendem  h,  gh  fürt  Justi  (§.  111,  wo  übrigens  hvares 
u.  s.  f.  mit  unrecht  an  gefürt  sind,  da  sie  als  n.  sg.  für  *hvareshs 
u.  s.  f.  stehen)  je  ein  beispil  an. 

4.  Das  folgende  wort  wirkt  im  altbaktr.  nicht,  wie  im 
altind.^  auf  den  außlaut  des  vorher  gehenden,  außer  bei  wirk- 
licher Verbindung  zweier  worte  zu  einem;  diser  fall  tritt  ser 
häufig  ein,  wenn  die  partikeln  -Isa  und  -Hit  an  gehängt  werden, 
vor  welchen  lauten  das  ursprüngliche  s  nach  a  und  ao  (=  a) 
als  g  bleibt,  wärend  außerdem  -as  in  -d,  -as  in  -ao  über  geht 
(vgl.  §.  136,  2),  z.  b.  acpö,  n.  sg.  msc.  (equus),  aber  aqpoQ-ia 
(equusque) ;  Jcö  (quis),  aber  hag-Uit  (quicunque),  auch  hag-ts  (wer 
[ist]  dir) ;  mit  ein  geschaltenem  e:  kag-e^thwäm  (quis  te),  jag-e-te 
(welcher  dir)  u.  s.  f. ;  mao  =  mos  (mensis,  n.  sg.)  aber  maog-Ua 
(mensisque)  u.  s.  f. 

'  Im  altpers.  wird  im  außlaute  t,  n,  h  ($)  nicht  geduldet, 
wenigstens  nicht  geschriben  (der  vorher  gehende  vocal  bleibt 
kurz,  vgl.  0.  §.  29),  z.  b.  chdada,  3.  sg.  imperf.  zu  w.  da,  urspr. 
dha  (setzen),  gdf.  ahdhadha-t;  a-bara,  3.  pl.  imperf.  zu  w.  bar, 
urspr.  bhar  (tragen),  gdf.  a-bhara^t;  baga  (n.  sg.  gott),  gdf. 
bhagors.  t  wird  nach  au  in  s  gewandelt,  z.  b.  3.  sg.  imperf. 
orkunaus,  w.  har  (machen),  gdf.  Orkamau-t. 

§.  141.  Consonanten  des  altgriechischen. 

Die  Übersicht  gibt  §.  30. 

Der  consonantismus  des  griech.  hat  1.  die  ursprünglichen 
aspiraten  erhalten,  aber  nicht  als  tönende  aspiraten,  sondern  als 
stumme  aspiraten:  %  ^=^  kh,  9^  =i  fh,  ip  •=  ph,  diß  ist  die  er- 
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weislich  älteste  geltung  dieser  griech.  laute;  die  außsprache  von  §•  t4]. 
X,  9  als  Spiranten,  nämlich  %  =  deutsch  ch,  q>  =  f  und  die 
des  ^  als  assihilate,  etwa  wie  ts,  ist  jünger,  zum  teile  erst  ganz 
spät  eingetreten.  £s  ist  lautphysiologisch  nicht  unerklärlich,  wie 
der  Übergang  der  ursprüngl.  tönenden  aspirata  in  die  griech. 
stumme  aspirata  statt  finden  konte.  Arendt  (Kuhn  und  Schlei- 
cher, Beitr.  II,  283)  vermutet  wol  mit  recht,  daß  das  tonlose  h 
der  urspr.  aspiraten  gh,  dh,  bh  die  vorher  gehenden  tönenden 
g,  d,  b  in  die  stummen  x,  r,  n  gewandelt  habe,  und  in  der  tat 
wird  niemand  in  abrede  stellen,  daß  kh,  th,  ph  sich  vil  leichter 
auß  sprechen,  als  gh,  dh,  bh.  Das  griech.  ließ  hier  also  eine 
assimilation  ein  treten.  Wandlung  tönender  in  nicht  tönende 
zeigt  auch  das  deutsche  (urspr.  g,  d  =  dtsch.  *,  t;  s.  u).  Die 
Übereinstimmung  sämtlicher  indogerm.  sprachen,  auch  der  dem 
griech.  zunächst  verwanten,  in  der  widergabe  der  urspiüngüchen 
aspiraten  durch  tönende  laute  macht  die  anname  unstathaft,  daß 
das  griech.  allein  die  älteste  geltung  der  indogerm.  aspiraten 
erhalten  habe  (daß  der  indogerm.  ui-sprache  die  laute  kh,  th,  ph 
anstatt  gh,  dh,  bh  eigen  gewesen  seien;  vgl.  hierzu  besondei's  . 
G.  Cuitius,  griech.  Etymol.^,  s.  369  flg.).  2.  Das  griech.  besizt 
eine  abneigung  gegen  die  ursprünglichen  Spiranten;  j  ist  im 
ältesten  zugänglichen  stände  der  spräche  bereits  nur  in  seinen 
Wirkungen  noch  vorhanden,  als  für  sich  bestehender  laut  aber 
geschwunden;  v  ist  in  der  archaischen  spräche  als  /  erhalten; 
s  bleibt  fast  nur  im  außlaute  und  vor  und  nach  stumlauten  (^, 
^);  femer  dann,  wenn  sich  im  ein  anderer  laut  assimiliert 
hat;  vor  vocalen  wird  es  in  A  gewandelt  und  zwischen  vocalen 
völlig  auß  gestoßen.  Wie  in  allen  indogerm.  sprachen  außer 
dem  altbaktr.  steht  im  griech.  l  bereits  vilfach  neben  dem  r. 

Im  algemeinen  steht  also  der  consonantismus  des  griech. 
dem  der  Ursprache  näher,  als  der  des  altind.  und  der  meisten 
anderen  indogerm.  sprachen. 

Was  die  consonantischen  lautgesetze  betrift,  so  bringt  der 
außfall  der  ursprünglichen  Spiranten  und  die  Veränderungen, 
welche  durch  disen  außfall  und  durch  einwirkung  der  ui*sprüng- 
lichen  Spiranten  auf  die  benachbarten  laute  entstehen,  bedeutende 
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§.  141.  abweichuDgen  vom  älteren  lautstande  hervor.  Die  assimilation 
hat  bereits  zimlich  weites  feld  gewonnen;  vor  s  fall^  sämtliche 
dentale  hinweg,  das  n  meist  mit  denung  des  vorher  gehenden 
vocales.  Die  palatalen  laute  j,  i  äußern  bereits  Vilfach  ire 
Wirkung  (zetacismus).  Femer  werden  nur  wenige  consonanten 
im  außlaute  geduldet;  kurz,  in  seinen  consonantischen  lautge- 
setzen  gleicht  das  griech.  vilfach  den  sprachen,  die  bereits  in 
verhältnismäßig  späten  epochen  ires  lebens  stehen. 

B  e  i  s  p  i  1  e. 
§.  142.         Urspriingl.  momentane  stumme    nicht  aspirierte 
consonanten. 

1.  Urspr.  k  =  gr.  x,  y,  7r,  r  (xj  =  crtf,  vgl.  unten  die 
lautgesetze). 

Gr.  X  =  urspr.  k,  z.  b.  xa^d-la  (herz),  vgl.  lat  cord,  lit. 
szirdAs,  slaw,  srudnce,  got.  hairt-o,  die  sämtlich  urspriingl.  an 
lautendes  x  vorauß  setzen,  ai.  hrd-  steht  also  für  *Jchardr,  urspr. 
kardr;  xeV-fuii  (ich  lige),  üoi-ri/  (lager),  w.  x»,  ai.  Qi,  slaw.  u. 
urspr.  ki;  xvwv,  xvv-6g  (hund),  ai.  st.  gvan-,  urspr.  kvan-;  xlv-tog 
(beriimt),  w.  xXv  (hören),  ai.  gru,  got.  hlu,  urspr.  kru;  ddx-vm 
(ich  beiße),  w.  dax,  ai.  dag,  urspr.  dak;  Ssix-wfii  (ich  zeige), 
w.  d#x,  ai.  dig,  got.  tih,  urspr.  dik;  dixa  (zehn),  lat,  decern,  ai. 
dagan-,  got.  tathun,  urspr.  dakan-;  Xevx-og  (weiß),  äiiq>^Xvx-^ 
(morgen-dämmerung),  w.  ivx,  ai.  rtiR,  urspr.  ruk  u,  s.  f. 

Anm.     ^   ist  nar  graphisches  zeicheD   für    ks,    z.   b.   dsilicii    (ich 

werde   zeigen)  =  *<f«#«-<rw;  dsitog  (recht)  =  *dsx'<f$og,  *d«x- 

i^^o$9  vgl.  dexter,  oi«  ddkS-inas  u.  s.  f. 

Or.  y  ist  bisweilen  spätere  erWeichung  von  x,  das  sich  nicht 

selten  darneben  erhalten  hat  (vgl.  O.  Ourtius,  grieeh.  £tymd.^ 

467  flg.,  600  flg.),  z.  b.  w.  g>Qaf  in  i-qiq&Y-fpf  neben  dem  praes. 

ifgatrtfm  (ich  schlieft  ein)  =  *^^ax-jm  (s.  d.  lautges.),    lat. 

farc-do   (über   die   vermittelung  der  bedeutung   s.   G.  Oartius^ 

Zeitschr.   XIII,  399);    w.  /i*ay   in   ^-ju^yH^v,  /liay-^i^og  (kneter, 

koch),  fkay-wg  (kneter),  aber  fidMm  (ich  knete)  ä  ^fuxx-jm  vgl. 

fnac-erare,  lit.  minik^i  (kneten)  neben  mank-sistfiti  (weich  machen), 

w.  also  mati^  anß  ntak;  lUcy»^  ikiyvvfH  (ich  mische)  neben  tat. 

miBceo,  aL  wifrdjam;  w.  ^iUxy  in  ^A^y-^  (scUag)^  äf-^nXdf-ip^ 
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neben   nl^ütsm  (ich  »cblage),  d.  i.    ^nlfit-jm^   vgl.  lit.  ^iaJcrti  §.  142. 
(schlagen),  praos.  plakrUy  gdf.  plak^mi  u.  a.    Vgl.  unten  das  lat. 

Gr.  Tr  =  urepr.  Je  (vgl.  G.  Curtius  in  ifuhns  Zeitschr.  III, 
401  flg,),  z.  b.  w.  n9n  (kochen)  in  ni-ntn^Mj  nitpm,  d.  L  nir^-^üm^ 
nin-^v  (reif)  neben  nau  in  nifSüm  (ich  koche)  =  *nBK-jm^  urspr. 
hak,  lat.  coc;  tt^i^«  (fünf),  äol.  nif^ne^  nif^n-to-g  (fünfter),  Trcf^^r- 
a(c*i^  (nach  fünfen  ab  zälen),  lat.  qmnqt4e,  urspr.  kanhan;  w.  tto 
in  nroti  (wo),  näg  (wie),  ^ot^^c  (uter),  ipn.  noch  xaS,  $uigj 
xotsQogy  lat.  quo-,  got.  %va-,  ai.  lit.  slaw.  u.  urspr.  ka-;  w.  in 
in  in-ofjMt  (ich  folge),  ufspr.  sai.  lat.  »j ;  w.  fsn  irifiTiog  (wort), 
€f7rov  (ich  sagte)  =  *j:€j:9naPy  fon-g  (stinune)  =  vöo-s,  urspr.  vak 
(reden),  in  otftfa  (stimme)  =  ^fotya  (s.  d.  lautges.)  ist  k  noch 
erhalten;  w.  3Un  in  JUin-^A  (ich  verlaße),  lo§7i'6g  (übrig)  =  lat.  lie 
(linquo),  ai.  rik,-  urspr.  rik;  w.  ^tt  in  Sn-tsoiuxi  (ich  werde  sehen), 
o/t*/iia  (äuge),  äol.  07r-7ra  =  Hn-iMx^  lat.  oc  in  oo-idttö,  lit.  aife-is 
(äuge)  u.  s.  f.,  aber  oaa$  (äugen)  =  *iv^,  dualis  von  einem  st. 
^oaM-  (äuge),  Ut.  u,  urspr.  ftki^  nüt  erhaltenem  k  u.  s.  f.  Nach 
G.  Curtius  (a.  a.  orte)  ist  griech.  n  in  17  fällen  =  urspr.  *, 
wärend  in  104  fällen  k  blib,  so  daß  also  etwa  Ve  der  urspr.  k 
in  n  über  getreten  ist. 

Gr.  %  Ä  urspr.  *  findet  sich  meist  in  pronominal-  und  nu- 
merabtämmen,  so  ri-g  (wer),  lat.  qui-s,  ai.  *ii^  (in  tm-kis  nie- 
mand, ma-kis,  ab.  ma-Rid  ne  quisX  urspr.  ki-s;  vs  (und),  urspr.  ka, 
ai.  'ka,  lat,  -gm,  got.  -^trh  für  *-Äa  (s.  u.),  vgl.  nö^a  (wann), 
dor.  no-KUj  aJUo-T«  (ein  ander  mal)»  dor.  äUa-za;  nivisa  (fünf) 
neben  äol.  niftns  (s.  o.  unter  n  =  k),  urspr.  ianZ;(w,  vgl.  quin- 
que;  titfitaQsg  (vier),  urspr.  katväras,  vgl.  lat.  g'WflrfworCcsA  ai. 
katvdr-as,  lit.  Ä;e^tm.  Selten  findet  sich  dise  lautentsprechung  in 
anderen  wurzeln,  wie  z.  b.  w.  t*  in  %irm  (kh  ere,  bezale),  ri-/i*iy 
(ere),  ir»HKw,  vi-^yvfu  (ich  büße,  zale  strafe),  aL  ki  in  £aj-e  (ich 
haße,  strafe),  apa-ki-tors  (geert),  urspr.  also  ki. 

2.  Urspr.  t  =  gt.t  (%j  =  aa,  vgl.  d.  lautges.),  z.  b.  %6(%)^ 
urspr.  u.  ai,  tort  (a  acc.  sg.  des  demwstr.  pronominalst,  urspr. 
tor);  w.  T«,  T«v  in  T^-^a-««,  *rf-i^-^*  (ich  ^strecke  mich), 
T€*Vc»  (ich  spanne,  dene)  =  ♦rcv-j«,  urspr.  u.  ai.  to,  tan;  st.  Tß#- 
(drei)  in  %^tg^  urspr.  u.  ai.  ^n-;   w.  tf«a  (stehen)  in  ofTa-röc 


Digitized  by  VjOOQiC 


204  Griechisch.    Conaonanten.    n  =  unpr.  p. 

142.  (gestelt),  (ftä-üig  (Stellung,  aufstand),  t-at^-fk^  (ich  stelle),  urspr., 
lat.  u.  s.  f.  sta;  w.  tfr«y  in  (ttiy-m  (ich  decke),  atiy-og  (ntr.  dach), 
vgl.  lit.  w.  Steg,  urspr.  stag;  w.  net  in  nSv-ofAa*  (ich  fliege), 
ni'7i(€)t'0i  (ich  falle),  urspr.  u.  ai.  i>a^  (fliegen,  fallen);  nXatig 
(breit),  ui-spr.  pratus,  ai.  prthüs;  suffix  ia  des  i)^rt.  perf.  pass., 
urspr.  u.  ai.  ta  u.  a. 

Die  Verbindung  xt  ist  in  mereren  beispilen  nur  im  griech. 
erhalten,  warend  sie  in  den  anderen  sprachen  in  ks  auß  wich; 
z.  b.  griech.  st.  vixtov-  (Zimmermann),  ai.  tdkSan-,  vgl.  althd. 
dehsa,  dehsala  (axt);  äginog  (bär)  =  lat.  ursus,  nach  den  laut- 
gesetzen  des  lat.  für  *urcsm  auß  *urctus,  ai.  rksets,  gdf.  *ark-ta-s. 

A  n  m.  Über  die  ser  seltene  erweichnng  von  ir  zu  d  im  griech.  vgl. 
G.  Curtius,  gr.  Etym.^  s.  469  flg.  Sie  findet  fast  nur  in  etymo- 
logisch dunkelen,  mit  den  verwauten  sprachen  nicht  genauer 
stimmenden  worten  statt. 

3.  Ui'spr.  p  =z  gr.  71  (vgl.  n  =  urspr.  k),  z.  b.  w.  tto,  m 
(trinken)  in  no-ff^g  (trank),  ni'n(h/jba&^  ni-ma-ua^  ni-vm  (ich 
trinke);  no-a&g  (ehemann),  gdf.  u.  si.  pd-tis  (herr);  st.  na-tsq- 
(vater),  urapr.  pa-tar-,  w.  pa  (schützen) ;  w.  nXa^  z.  b.  in  niyir 
nX^'fA&y  mfk-nXd-vai  (erfüllen),  urspr.  pra  auß  par,  z.  b.  ai.  pi- 
jxir^ii  (Lsg. praes. act.);  nXaxvq  (breit),  urspr. ^a^f«5,  dX. prthüs; 
w.  nlv  in  nlif-m  (ich  schiflfe),  nXof-og  (schiffart),  nXv-^og  (ge- 
spült), ai.  plu,  urspr.  pru;  w.  ign  in  iqn-Bt&v  (kriechendes  tier), 
tqTirfo  (ich  krieche)  =  ai.  u.  urspr.  sdrpami,  lat.  serp^,  urspr. 
sar2);  vn-vog  (schlaf),  urspr.  u.  ai.  svdp^nas,  vgl.  sonirnus  = 
^sop-nus  u.  a. 

Anm.  1.  Die  ebenfals  ser  seltene  und  nur  auf  etymologisch  dun- 
kele Worte  beschränkte  erweichung  von  n  zu  ß  behandelt  6.  Cur- 
tius a.  a.  0.  s.  471  flg. 

Anm.  2.  Über  die  durch  lantgesetze  bewirkte  unursprüngllche 
aspiration  der  tenues  s.  u.  bei  den  lautgesetzen.  Bisweilen  er- 
scheint aber  im  griech.  die  aspirata,  wie  im  altind.  one  ersicht- 
lichen grund.  Biß  scheint  besonders  bei  n  verhältnismäßig 
häufig  zu  sein,  vgl.  ä-XsiqhW  (ich  salbe),  a-Xo^ghij  (salbe)  neben 
Xin-a^  Xin-og  (fett),  X&n-aQÖg  (feißt,  glänzend),  vgl.  ai.  w.  lip 
(salben),  ablg.  Ujt-ü  (leim,  pflaster),  lit.  üp-ti  (kleben);  ßlig>'aQOV 
(augeulid)  neben  ßXin-ta  (ich  blicke);  xsqhai^  (köpf)  neben  lat. 
cap^,  ai.  kap^las,  kap-iüam  (schale,  hirnschale);  (fw/h^g  (ver- 
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ständlich,  klar),  üoghog  (sap-iens),  vgl.  lat.  sap-io  (ich  schmecke,  §.  142« 
bin  weise),  althochd.  w.  sab  (verstehen,  im  perf.  int-suab,  *ant'Suob 
er  verstund,  merkte)  u.  a.  Ferner  läßt  sich  ftod'-og  (getümmel) 
nicht  von  der  ai.  w.  nuUh,  manth  (d.  i.  ntat,  mant;  bewegen, 
rflren)  und  vom  abig.  ni^q  (ich  störe,  verwirre),  mi^il  (ver- 
wirrang,  tamult)  trennen.  In  i-xvx-ov  (ich  traf),  wx-^  (glück), 
%svx6iv  (bereiten)  nnd  ion.  Ts-rvn-ovzo  (sie  bereiteten),  Tvn-og 
(werkzeng  des  Steinmetzen)  kann  man  nicht  wol  verschidene  wurzeln 
an  nemen;  ebenso  hat  dix-ofM^^  (ich  neme  an)  neben  ion.  dix-o/tux#, 
don-oq  (balken),  donniv^  (gabel)  den  anschein  unurspranglicher 
aspiration.  Im  perfectum  hat  sich  die  nnnrsprfingliche  aspiration 
zu  einer  art  stambildnngsmittel  entwickelt,  s.  u.  beim  perfectum. 
Über  unursprflngliche  aspiration  im  griech  handelt  außfQrlich 
G.  Curtius,  gr.  EtymoL*  s.  439  flg. 

Momentane  tönende  nicht  aspirierte  consonanten. 

1.     Urspr.  g  =  gr.  y,  ß.  §.  143. 

Gr.  y  =  urspr.  g  (über  f  =  yj  vgl.  d.  lautges.),  z.  b.  w.  ysv 
in  yiy-^g  (geschlecht),  ri'y(B)V'QiMx&  (ich  werde  geboren,  werde), 
ai.  ^an,  urspr.  gan;  w.  yvo  =  gna  auß  gan  in  Y^-yptu-tfitm  (ich 
lerne  kennen),  yvd-fMi  (verstand,  meinung);  yovv  (knie)  =  ai. 
gdnu,  vgl.  lat.  genu,  got.  hniu;  w.  fvy,  urspr.  jug  (jüngere)  in 
^BVY'Wiki  (ich  verbinde),  fvy-ov  (joch);  w.  dy  in  ay-a  (ich  füre, 
treibe)  =  ai.  d^-ami,  lat.  ag-o,  altn.  inf.  oXwi,  1.  sg.  praes.  ek, 
perf.  ök  u.  s.  f. 

Anm.  1.  Nur  ganz  vereinzelt  scheint,  wie  gr.  t  =  urspr.  k,  so 
auch  gr.  d  =  urspr.  g  zu  sein;  so  ist  wol  dsXtfhv-g  (uterus)  mit 
ai.  gdrhhrOrS  (das  s.)  zusammen  zu  stellen,  zumal  ein  äÖBhfB^oq 
in  seiner  bildung  einem  ai.  sorgarhhja^s  (couterinus)  volkommen 
entspricht.  Bemerkenswert  ist,  daß  auch  ßgig^og  (s.  d.  flg.)  dem 
aL  gdrbhas  zur  seite  steht. 

Anm.  2.    Über  gr.  y  gegenüber  ai.  h  s.  o.  §.  124,  1. 

Gr.  ß  =  urspr.  y  (vgl.  §.  148,  1,  e);  w.  ßa  in  ßi-ß^fHj 
ßd-<fx(a  (ich  gehe)  =  ai.  u.  urspr.  ga  (gehen),  in  ai.  ^i^ä-mi, 
urspr.  ga-gärmi,  ai.  gd-Mhami,  urspr.  gorskami;  ßaqvg  (schwer) 
=  ai.  gwrus  für  urspr.  garus,  ßdf^atog  =  ai.  gdriSfhas,  urspr. 
garistas  (der  schwerste),  vgl.  lat.  gravis  =  ^gatvri-s,  got.  kaürs 
(schwer,  ernst)  für  *kaüri-8  und  diß  wol  für  Hurv^-s  auß 
*karv^8;  ßqiifog  (ntr.  leibesfrucht,  kind),  ai.  gdrbha-s  (msc. 
mutterleib,  leibesfrucht),  ab.  ir^  iriMci  (folen,  füllen),  got. 
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§.  143.  kalbö  (fem.  kuhkalb);  boot,  ßavä  =  yvyfi  (wdb)  rait  erhaltenem 
wurzelvocale  a,  gdf.  beider  gana,  w.  gan  (gignere);  ßäXavog  (eichel) 
Ygl.  (las  gleichbedeutende  lat.  glans,  glandris;  ßijog  (leben)  = 
ai.  ^fvd$,  Ut.  g^wis,  got.  kvitis,  gdl  wol  gigv(is  (leb^ulig);  ßovg 
(rind)  =  ai.  u.  urspr.  gaus;  ßt-ßQtS-ftxm  (ich  eßc),  ßoQ-ä  (fraß), 
w.  ßoQ^  ßQOj  urspr.  gar,  gra,  ai.  w.  gar  (verschlingen),  lat.  (gyoor-arCy 
slaw.  zr^-ti  (verschlingen),  lit.  g€r4i  (trinken);  l-qBß-o^  (dunkel 
der  unterweit),  vgl.  ai.  rd^-as  (staub,  dunkel),  got.  rikn-i^  (ntr. 
finsteiTiis) ;  w.  viß  in  x^Qv^xp  (hand^aschwaßer)  für  *x^Q-nß-gy 
Xiit-vt^ß'oq^  ai.  w.  nig,  urspr.  nig,  im  griech.  erhalten  in  v*Cai 
(ich  wasche)  =  ^vty-jfo. 

2.  Urspr.  d  =  gr.  d  (über  C  =  di  vgl  §.  148,  l,d);  w.  do, 
urspr.  da  (dare),  praes.  di-doa-fAt^  ui^spr.  da-d^t-nii;  w.  da»  (beißen), 
praes.  dax-vco,  ai.  w.  dag,  urspr.  duk;  w.  dafs,  in  dafA-aWj  däfi- 
vfifbi  (ich  zäme,  bändige),  ai.  u.  ui-spr.  dam  (domare);  öofMoq 
(haus),  lat.  domus,  ai.  damds  oder  dafndm,  slaw.  domü;  w.  /id, 
urspr.  vid  (videre),  perf.  foZöa  (ich  weiß),  got.  vait,  gdf.  vivaida ; 
w.  Id,  urspr.  u.  ai.  sad  (sedere)  in  ij^o^un  (ich  sitze)  =  scdrjo-mai; 
w.  #d,  urspr.  u.  ai.  ad  in  Id-w,  sd-ofux^  (ich  eße,  werde  eßen), 
lat.  ed-o,  got.  *Y-a  ü.  a. 

3.  Gr.  jS,  das  als  urspiünglich  nachweisbar  ist,  ist  ser  selten 
(vgl.  §.  117,  3),  z.  b.  ßlii'xi  (geblök),  ßXfj-x&oikak  (ich  blöke), 
lat.  hal-are,  ^lAYf.bU-jq,  ahd.  hlOr^an;  /J^a^tJ-g  (kurz),  lat.  brcv-is, 
auß  ^hregvris,  sJaw.  hruz-ü;  ßdi-to  (ich  fiste),  böhra.  hzdirti,  lit. 
hezdriti,  deutsch  /i«^  (flatus  ventris  sine  crepitu),  davon  fist-en 
(flatum  ventris  eniittere),  slawodeutsch  also  mit  der  spirans  vor 
d,  die  hier  entweder  ein  geschoben,  oder  im  griech.  auß  gefallen 
ist,  das  hochdeutsche  f  entspricht  nicht  genau  dem  h  der  anderen 
sprachen,  die  grundform  der  wurzel  ist  also  hda  oder  beda^^bad 
oder  basd. 

Anm.  Far  Yj  ^9  ß  zeigt  das  griech.  in  sicheren  fallen  kanm  ein 
Xj  *,  v;  selbst  die  fälle,  die  Ö.  eortins  (gr.  Etym.^'  s.  449  flg.) 
zu  gesteht,,  scheinen  mer  oder  minder  bedenklich.  &€6q  (gott) 
gehört  auf  keinen  fall  zu  Jtß-og  (gexL  zu  Zsvg)^  dtög  (göUich), 
lat.  deus,  dfvos,  sondern  wie  G.  Curtius  (gr.  Etym.^  s.  450)  ser 
warscheinHch  macht,  zu  w.  drg  (flehen)  in  &f(f'(fe<f^a$j  noli- 
9sa-Tog  (vil  erfleht),  Häc§rd'6fi  (die  allepflehto),  ^fS-^vog  (von 
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go^t  gesngt),  »$<hK^l9ü  (götlich),  ^«7pc  ftr  ^^<r«oc  y^oi  st.  »bo-,  B.  143. 
^AsCQ-  mit  regelrechtem  Schwund  des  o  vor  SQffix  urspr.  ja  und 
schwand  des  s  (wie  äX^O'Biay  d.  i.  '*'a^i|[^€(r«a   zu   st.  äXi/d^ig')^ 
Jat.  /b5  in  fks-h$s;  fki&ti  (rausch)   gehört  nicht  zu  w.  at.  mad 
(traakea  seinX  atondern.  2a  §ni^  (n.  beraascheiMkfli  getrank,  wein), 
ai.  u.  uripr.  mddiw,  (hooi^,  bar^schevdes  geiränk)  u.  s.  f.     Nhf 
im  perf.  act.  tritt   in  späteren   bildungen   %  und  ^  neben  y  ^^^ 
ß  aul  (eJ-Xox-a  zu  kiy^y  T<-*i#V>-a  zu  &Xlß'(o  u.  a.;  s.  u.). 
Ursprtingl.  momentane  tönende  aspirierte  con-  fi.  144. 
soaanten. 

\.  ÜFspr.  ^  =  gr.  X  (über  xj  ^  w  vgl.  §.  148,  t,  e,  jj), 
z.  b.  X7^  (gans),  vgl.  deutsch  gans,  gdf.  gansis,  ai.  häsd-s,  d.  i. 
*ghansas,  lit.  i^H  slaw.  jf^?;  w.  xv  in  %</-«  (ich  gieße),  xt'-tf*$ 
(gießeil,  giiß),  got.  w.  gu-t,  liochd.  jw-/?  (gieß^;  w.  ax»  «rx 
in  a/)^A»  (ich  s^biiüre  zu),  ax-vpfta*  (ich  bin  betriebt),  äx'Of$a§ 
(das  s.),  of;^c  (schtterz,  betfübnis),  äx-^i^  (l^t),  äx-d-ofnii  (ich 
bin  belästigt^  urspr.  a^  ai.  äk,  lat.  an$f,  got.  (9ggv;  w.  «hr»x 
in  (fsfi/x^  (ich  geheX  ^%ix^^  (teUbe^  <^>^o^  (reihe^  linie)^  ai.  u. 
urspr.  w.  stigh,  got.  stig  in  steigan  (steigen),  staiga  (pfad;  die 
slaw.4it.  fomen  entscheiden  bei  den  aspiraten  nicht,  s.  ib);  w.  X$x 
in  ic*x^  (kb  leeke),  ai  lihy  älter  nA,  d.  i.  righ  (lecken),  got.  lig 
in  bidaig^ön  (imixixHv}^'  w.  fax  in  i^fA$X'^  (ich  harne),  o-ikij^Xf^ 
(nebel),  ai.  mi%,  d.  >.  migh  in  «ii^kMii  (ich  nilße^  bame),  meghrds 
(wölke),  deutsch  umg,  z.  b.  niderdeutsch  mtg(i  (urina);  3oX$xog 
(la»g),  ai.  dlrghds,  gdf.  därghas  u*  a. 

In  ijr^t^c  (nahe)  =  ai.  äh4i3y  d.  i.  ^angJms  (enge),  steht  das 
got.  aggvus  (enge)  auf  seiten  der  aspirata,  die  wir  daher  für  ur- 
sprünglich balten,  indem  wir  (mit  G.  CUrtius)  irn^vg  zur  w.  axi 
urspr.  agh  in  äyx'^  äx-of^cu  u.  s.  f.  stellen. 

Über  vereinzelte  andere  fälle,  in  denen  griech.  media,  meist 
nach  nasalen,  für  urspr.  aspirata  steht,  handelt  6.  Gurtius  gr. 
Etym.*  s.  460  flg.. 

Anro.  In  vigha  (acoi  schnee))  Vifheto^g  (Schneegestöber)«  vUp-B$ 
(ea  sqhneit)«  steht  q>  für  x»  vgl.  lat.  nix,  nwis  für  *nig^s,  *nigv-is 
(s.  o»),  ning^;  die  w»  hat  ein  anlautendes  s  im  griechi-italischen 
ejn  gebüßt,  vgl.  lit.  smg4i  (schneien);  sn^g-aa  (sohnee),  ablg. 
3n6g-ü  (schnee)j  got  snaiv-s  (schnee),  ab.  w.  fiwi  (gnae£-enti, 
3.  pl.  praea.,  es  schnfiit,  wOrtl.  sie  schneien),  ai.  w.  snih  (feui-Jit 
sein),  gdf.  der  w.  ist  also  snigh. 
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144.  2.  Urspr.  dh  =  gr.  »  (über  »j  =  tfcr,  vgl  §.  148, 1,  e,ß), 
z.  b.  w.  *€,  urspr.  dha  (setzen),  praes.  r/^i^/i«,  ai.  u.  urspr.  dddhami, 
got.  w.  da  (tun),  hochd.  to,  z.  b.  in  1 .  praes.  ^wo-w  auß  ^ti-iö-mi 
=  dhadhami;  fki&v  (berauschendes  getiiink),  ai.  u.  urspr.  mddliu, 
althd.  nietu  (met);  w.  /^  in  aid-ta  (ich  zünde  an),  ai.  u.  urspr. 
w.  idh;  i'Qv&'Qog  (rot),  w.  Qvi^j  ai.  rudliirds,  urspr.  mdhras, 
w.  riidÄ,  got.  w.  md  in  raud-s,  hochd.  w.  rtrf  in  rö^,  lat.  rüfus  u.  a, 

A  n  m.  In  &€Q(A6g,  ai.  gharmds  (hitze),  lat.  formus,  vgl.  slaw  gfrWi 
(wärmen),  deutsch  warm  auß  *gwami,  w.  ^«^  (d^iQ-Ofuii  ich 
werde  warm,  d'i^g  ntr.  sommer)»  urspr.  u.  ai.  i^Äör,  steht  -i^ 
für  das  zu  erwartende  x* 

3.  Urspr.  bh  =  gr.  y;  w.  g>a  (scheinen)  in  tpa-ivn  (ich 
zeige),  (pd-(ftg  (anzeige),  w.  fa  (reden)  in  9)7-/1*»,  tpa-^nm  (ich 
^age),  (pa-^tg  (rede,  sage,  gedieht),  ^xv-i^  (stimme),  ai.  u.  urspr. 
hha,  ai.  bhärnii  (ich  scheine),  6Äa-s  (leuchten,  scheinen),  6äö-^ 
(reden),  lat.  forri;  w.  g>€f,  1.  sg.  praes.  q>iQ(0  (ich  trage),  lat.  fef% 
fero,  ai.  u.  urspr.  6Äar,  bhdrämi,  got.  ftar,  ftatra;  w.  yv  in  yv« 
(ich  bringe  hervor),  (pv-töv  (gewächs),  lat.  fu  in  /wi,  ßirturus, 
ai.  u.  urspr.  6ä«,  ahd.  pi  in  iw-m  auß  *pu,  *pii4r4n  geschwächt; 
viipog  (gewölk),  vBffiXfi  (wölke),  ai.  ndbhas^  (wölke),  ahd.  nepaU 
(nebel) ;  6-^qvg  (braue),  ai.  bhrüSy  ahd.  prOMa  u.  a. 

Anm.  1.  In  w.  laß  ßafißavwj  l'Xaß-av  nemen,  faßen)  neben 
XdqhVQOP  (beute),  äfAg>i'Xaqhf^g  (um  faßend),  ai.  w.  labh  (er- 
halten, bekommen)  ist  ß  wol  sicher  Vertreter  von  urspr.  bh,  wo- 
zu villeicht  das  nasalierte  praesens  Xaikßdvm  den  anlaß  gegeben 
haben  mag,  vgl.  oben  i^Y^^^  zu  w.  agh;  auch  ßq^ik-m  Qch  rausche, 
brause)  hat  ß  für  urspr.  bh,  vgl.  lat.  frentrO,  ai.  bhranirami  (ich 
schwärme,  irre  umher).  Über  vereinzelte  andere  fälle  von  griech. 
media,  meist  nach  nasalen,  für  iirspr.  aspirata  handelt  G.  Gnrtius, 
gr.  Etjm.^  s.  460  flg.;  Grassmann,  ^uhns  Zeitschr.  XII,  91  flg. 

Anm.  2.  W.  fgay  in  ^^y'Wfjh$  (ich  breche,  zerreiße),  ^^y-f^x 
(riß),  dta^^ai^l  (durchbrochen)  für  "^dia-j^tßy-q  zeigt  j:  für  urspr. 
bh  (wie  ja  im  casnssuffixe  urspr.  bhi  das  bh  sogar  völlig  schwin- 
den kann,  s.  u.  bei  der  declin.),  vgl  lat.  w.  frag  in  frang^, 
frag^men,  frag-üis,  got.  w.  brak  in  brik-an  (brechen),  perf.  braJc. 
Das  selbe  findet  statt  in  w.  j^ay^  äy-^ffu  (ich  breche),  d-ay^q 
(unzerbrechlich),  vgl.  ai.  w.  bha^  in  bhorwi-^-mi  (ich  breche), 
bhangi'S  (bruch).  Ob  beide  wurzeln,  bhrcy  und  bnag,  verwant 
sind,  steht  dahin. 
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Wurzeln,  welche  ursprünglich  mit  einer  aspirata  an  lauten  §.  144. 
und  mit  einer  aspirata  auß  lauten,  verlieren  auch  im  griech.  die 
aspiration  im  anlaute,  wodurch  also  im  griech.  die  tenuis  entsteht 
(vgl.  0.  §.  125  am  ende).  So  steht  z.  b.  ntlxv-g  (unterarm,  arm) 
für  ^iitv-g^  vgl.  altn.  hög-r,  alth.  huoc,  wie  ai.  h(üiu-s  (arm)  für 
*bhaghur8;  nv&'fjujv  (boden,  wurzelende)  für  *yi;^-f*i7r,  wie  ai. 
budhr^-s  (boden)  für  *hhtidhr^ans,  vgl.  althochd.  bod^m,  lat.  /ii-n- 
d-iis;  nsv&'SQog  (schwigervater,  Schwager),  nsv&'SQa  (schwiger- 
mutt^r),  nsta-fAa  (strick,  tau)  für  *7isvd'-fta  von  einer  w.  nsvd' 
für  *(psv&  (binden),  wie  ai.  bandh  für  *bhancO^  (auch  im  altind. 
von  dem  bände  der  verwantschaft  gebraucht,  z.  b.  banähni-s  ver- 
wanter),  wie  auch  hier  die  got.  form  band  (praes.  bind-a,  perf. 
band)  beweist;  w.  nvi>  für  *q>v&  in  nvv&'dvofAa$j  nsi^-oiAm 
(ich  forsche,  frage),  ai.  budh  für  *bhtidh  (erwachen,  erkennen, 
wißen),  lit.  w,  biid  (bud-eti  wachen/  budr-rti-s  wachsam),  ablg.  bud 
(bud^öti  wachen,  bud-üi  wecken),  got.  bud  (bitid-an  bieten  mit 
allerdings  veränderter  bedeutung).  Eine  völlig  analoge  erschei- 
nung  bietet  das  reduplicationsgesetz  (§.  148,  4);  vgl.  Grassmann, 
Kuhns  Zeitschr.  XII,  110  flg. 

Conson  antische  dauerlaute. 

Urspr.  Spiranten;  j,  s,  v  (über  die  Wandlungen  von  urspr. ^'  §.  145. 
und  V  handelt  außfürlich  G.  Curtius  gr.  Etym.«  s.  491—611). 

1.  Urspr.  j  =  gr.  *,  c,  C,  *,  Schwund  (über  j  in  f,  m  vgl. 
§.  148,  1,  b.  d.  e).  Auß  der  assimilation  des  j  an  andere  con- 
sonanten  (niqqia  für  *««€/«,  ild(f(f(ov  für  *iXaxJ(av  u.  s.  f.)  folgt, 
daß  es  im  griech.  erst  spät  geschwunden  ist.  Für  das  Vorhanden- 
sein des  j  im  griech.  zeugt  auch  die  Wirkung  des  consonantischen 
anlautes  bei  Hom.  von  mg  (wie)  =  urspr.  jcü  (abl.  des  st.  ja-) 
und  von  tsro^  tifievog  u.  s.  f.,  w.  urspr.  ja  (gehen) ;  selbst  die 
Schreibung  /  für  j  in  j:6u  und  TXa(fiaj:o,  über  welche  man  bei 
G.  Curtius  gr.  Etym.^,  nr.  606,  s.  354  nach  lese. 

a.  Gr.  »  =  urspr.  j,  z.  b.  im  häufigen  stambildungssuffixe 
urspr.  ja,  gr.  #o,  so  natQ-io-g  (väterlich),  urspr.  patar-ja-s;  xeXsim^ 
darauß  tsXita  (ich  vollende)  für  *%sXs(S'j(o^  praesensbildung  mit- 
tels ja  von  st.  feUg-  (riXog  ntr.  ende)  u.  a.,  s.  §.  40,  1. 

Schleieher,  Tergl.  gnunm.  d.  indog.  spr.    S.  aufl.  14 
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§.  145.  In  disem  falle  findet  bei  liquiden  consonanten  auch  Umstel- 
lung des  ursprünglich  nach  dem  consonanten  stehenden  j  als  » 
vor  den  selben  statt,  z.  b.  tpd-slqm  (ich  verderbe)  auß  *i/)^$Q-j» 
u.  s.  f.,  s.  §.  40,  3. 

b.  Gr.  s  =  urspr.  j,  z.  b.  xsv$6g  (1er)  für  ^xerjog^  wie  äolisch 
xiwo^  beweist,  ai.  günjors  läßt  neben  ^xsvjo-g  auf  eine  beiden 
gemeinsame  Urform  kvanja-s  schließen ;  ^xeqao^  =  tfrs^^g  (hart, 
starr)  auß  *irr«g;o^;  ^vQBog  (türstein,  türiormiger  Schild)  auß 
*^ve;oc  mit  suffix  urspr.  ja  von  ^t!^«  (türe),  s.  §.  40,  2. 

c.  Gr.  f  =  urspr.  j,  z.  b.  w.  fvy  in  ^svyvvftt  (ich  verbinde), 
ftiyiy  (joch),  lat.  jugum,  ai.  iti^am  u.  s.  f.,  w.  lat.,  ai.  u.  urspr. 
jug  (jüngere);  Cia  (ich  siede,  intr.),  w.  C«^,  vgl.  l-^sa-fAUi^  fecr- 
Togy  althd.  jc*^»  (nhd.  gären),  gdf.  der  w.  j<zs;  J^ipa  (dinkel, 
speit),  lit.  jdvas,  pl.  javai  (getreide),  ai.  st.  jawxr  (gerste). 

An  TD.  Vor  dem  nrspr.  j  hat  sich  hier  ein  d  entwickelt,  denn  C 
ist  =  djs  anß  dj,  wie  sich  auch  in  anderen  sprachen  der  Ober- 
gang von  j  zu  dj^  weiterhin  zu  dg  findet,  z.  b.  lat.  majorem, 
mittellat  madjorem,  ital.  maggiore,  d.  i.  madlore;  präkrt  ijuttory 
d.  i.  dzuttor  =  juktor.  G.  Curtius  (gr.  Etym.^  s.  550  flg.)  ver- 
gleicht diß  dj  für  j  dem  gv  für  t;,  das  in  jüngeren  sprachperioden 
nicht  selten  erscheint  (z.  b.  lat.  vastare,  ital.  guastare).  Der  selbe 
sezt  auch  d&  =  urspr.  J  an,  im  safjßxe  <J*o  (z.  b.  x^vma-dioq 
heimlich)  =  nrspr.  ja  und  ds  =  *d[;  =  urspr.  j  im  suffixe  dfo 
(z.  b.  ädsXfpi'dso-g  neffe)  und  fernerhin  d  =  urspr.  j  mit  völligem 
Verluste  des  j  nach  dem  durch  das  selbe  erzengten  d  der  mittel- 
stufe  *dj.  Unbestreitbar  ligt  diser  fall  vor  in  boot,  dvyo-f  = 
*djvYO'y  =  J^vyo-v  =  urspr.  jtiga-m  O'och);  ferner  nimt  in  an 
G.  Curtius  in  d^  (jam)  für  *djä,  *jä,  etwa  ein  instrum.  des  pro- 
nominalst, urspr.  ja,  vgl.  lat  jam,  lit.  jaü,  got.  ahd.  ju  n.  a. 
von  dem  selben  stamme;  es  erklärt  sich  so  das  d  des  scheinbaren 
suffixes  tdj  das  dann  nichts  anderes  ist  als  ij  für  i,  z.  b.  fj^^i-og 
und  fb^'V^d'Og  zu  /A^-vt-g  (zorn;  w.  ma  denken,  auch  zürnen, 
suffix  ni),  d'i'T&'Og  und  d'i-ttd-og  (jedes  falles  mit  suffix  H  ge- 
bildet), ferner  tp^ov-^id-ogf  sQ$d'Og  neben  eg^^  u.  s.  f.;  überall 
haben  wir  hier  also  griech.  grundformen  wie  ^fii/'Vij-ogj  *'9'S' 
rtj-og  u.  s.  f.  vorauß  zu  setzen.  Auch  suffix  ad  und  andere  mit 
d  haben  diß  nach  Curtius  einem  urspr.  j  zu  danken.  Wenn  wir 
auch  in  allen  einzelheiten  der  außfürung  von  G.  Ciu'tius  nicht 
bei  treten  können,  so  läßt  sich  doch  im  algemeineu  für  disc  an- 
sieht sagen,  daß  j  ein  in  der  stambildung  des  indogermanischen 
außerordentlich  häufiges,  d  aber  ein  seltenes  dement  ist,  so  daß 
sich  kaum  eine  andere  möglichkeit  bietet,  die  erwähnten  griech. 
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formen  mit  denen  der  verwanten  sprachen  in  einRJang  zu  brin-  §.  145. 
gen.  Die  anname  so  auß  gedentcr  speciell  griechischer  neobil' 
düngen  ist  aber  nicht  unbedenklich  und  d  =:  j  in  dvyov  steht 
doch  außer  zweifei.  Auch  entspricht  sicher  in  x^^^  ^^^'  *X^*^9 
*x4/^5»  *X/«C  =  ai.  hjas  (gestern),  gdf.  ghjas,  vgl.  lat.  her-i, 
hes-temus,  got.  gis-trct-dttgis,  der  dental  dem  nrspr.  }.  Was  in 
disen  fällen  jeder  zu  gibt,  ist  auch  in  anderen  möglich. 

d.  Gr.  '  =  urspr.  j,  z.  b.  ^naq  (leber),  vgl.  lat.  jeeur,  ai. 
jährt;  äy&og  (heilig),  ai.  ja^as  (zu  vereren),  w.  urspr.  jag;  (Sga 
(jareszeit),  vgl.  ab.  jare  (n.  jar),  got.  j^r,  ahd.  jar;  vif-ftiv-  (er- 
halten nur  im  loc.  sg.  vtf-fjtti^i),  va-ikivfj  (kämpf),  w.  vg  vor  /v 
für  *»*  =  ai.  judÄ  (kämpfen),  z.  b.  'mjudhrma-s  (kämpf,  kämpfer), 
jmdh-manorm  (kämpf),  welche  mit  dem  griech.  werte  auch  im 
suf&c  verwant  sind;  vik6-%g  (ir),  vgl.  ai.  juSrnd-t  (abl.;  es  komt 
hier  natürlich  nur  auf  den  stamm  an),  lit.  jus  (ir)  u.  a. 

e.  Griech.  ist  j  völlig  geschwunden  (vgl.  §.  41),  z.  b.  an 
lautend  in  äol.  vfAfis-g  (ir),  vgl.  dA.juSmd-t  (abl);  orr*  bei  Sappho 
zu  st.  0-,  urspr.  jor.  Inlautend  ist  diß  häufiger  der  fall ;  nach 
consonanten  z.  b.  in  der  endung  des  fut.  -eröi  für  *fl[;«,  vgl.  die 
dor.  form  -tfim  =  ai.  u.  urspr.  --sjcHni;  zwischen  vocalen  ist  der 
außfall  des  j  am  gewönlichsten,  so  in  den  endungen  der  ab  ge- 
leiteten verba  -««,  -a»,  -o«,  welche  sämtlich  urspr.  u.  al-ajami 
entsprechen,  z.  b.  qiogiiü  (ich  trage)  s=  ai.  u.  urspr.  bhär-djami; 
in  fällen  wie  tsXiw  auß  tsl€i(»  für  *tBUa-jm  mit  sf.  ja  von  st. 
raA«^-  (tilog  ende)  in  -vm  für  -vjm  (ff,via^  älter  ^vif»^  gdf.  hhvjami 
u.  s.  f.);  im  gen.  sg.  der  mänl.  und  ntr.  o-stämme,  urspr.  a-stämme, 
z.  b.  Innov  auß  tnnoo  und  diß,  wie  bekant,  auß  tnnoto^  welches 
für  *tnno(fjoy  urspr.  alcvasja,  steht;  nXioy  (mer)  neben  nXsXov^ 
qfii.  prorjans,  comparativ  zu  w.  pra,  par  in  noX-i-  (vil),  git  par-u-. 
Das  j  war  also,  ehe  es  völlig  schwand,  wol  überall  in  »  über  ge- 
treten. 

Anm.  Von  der  assimilation  des  j  an  andere  consonanten,  wie  z.  b. 
XX  =  Xj  n.  dgl.,  seiner  Verbindung  mit  den  gutturalen  und  den- 
talen zu  C9  (f^  handeln  die  lautgesetze  §.  148,  1,  b.  d.  e. 

2.    Urspr.  «  =  gr.  <r,  %  schwund. 
a.    Gr.  <r  =  urspr.  s  im  außlaute  und  vor  stummen  con- 
sonanten, seltener  vor  vocalen,  z.  b.  w.  ig,  urspr.  as  (esse),  ^cr-r/, 

14  ♦ 
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§.  145.  ai.  u.  urspr.  ds4i  (er  ist);  st.  lAsvsg-,  n.  fiivog  (mut,  sinn),  urspr.  u. 
ai.  mdnas;  sf.  des  n.  sg.  msc.  fem.  s,  z.  b.  7r6<r#s»  oip  =  j6n-gj 
ai.  u.  urs^r,  pdtir-s,  urspr.  vaJc-s;  sf.  des  gen.  sg.  -oc,  urspr.  -as, 
z.  b.  fon-^g^  urspr.  vaJc-as,  ai.  vaü-ds  u.  s.  f.;  w.  tfra,  iati^fu  (ich 
stelle),  urspr.  sta-stOrmi,  lat.  u.  urspr.  sto;  w.  erro^,  ai.  u.  urspr.  stor, 
z.  b.  1.  sg.  praes.  aroq-ivwiii^  <ft6q^viM  (ich  breite  auß),  ai. 
8tr-n6mi,  urspr.  star-naumi  u.  s.  f. ;  <fvg  neben  tJ^  (schwein),  lat. 
süs,  ahd.  sw;  tfiß-oftat  (ich  scheue  mich),  (fsfj^dg  (erwürdig)  für 
*tf«/J-vo$,  (rof)-^^  (kundig,  weise)  u.  a.  zeigen  ebenfals  an  lauten- 
des s  vor  vocalen;  tftydw  (ich  schweige)  neben  ahd.  swigen  hat 
außnamsweise  <r  für  älteres  sv,  welches  in  der  regel  durch  '  ge- 
geben wird;  das  selbe  findet  in  ffslt^ij  (mond)  von  w.  urspr.  svar 
(leuchten)  und  villeicht  in  einigen  anderen  fällen  statt,  vgl.  aiX-ag 
(glänz),  eXdvfi  (fackel),  mit  dem  gewönlichen  lautwechsel,  von 
der  selben  wurzel  (vgl.  G.  Curtius,  gr.  Etym.^,  s.  625).  Dises  ir 
neben  *  haben  wir  wol  als  einen  archaismus  zu  betrachten,  der 
sich  teilweise  erhalten  hat. 

b.  Gr.  *  =  urspr.  s.  An  lautend  vor  vocalen  und  vor  urspr.  v, 
z.  b.  w.  «d,  Id-og^  Sd-Qa  (sitz),  li^oiJHx&  (ich  setze  mich,  sitze)  für 
*€d-jofuz&y  lat.  sed,  urspr.  u.  ai.  sad  (sitzen);  imd  (siben),  lat. 
Septem,  urspr.  u.  ai.  saptdn-;  w.  in  in  l;ra>,  inofbat  (ich  folge), 
lat.  seq-'uor,  ai.  w.  sdK,  urspr.  sak;  vnvog  (schlaf),  urspr.  u.  ai. 
sväpnas;  ^dvg  (süß),  gdf.  u.  ai.  svadüs;  pronominalw.  I,  o  in  oi5, 
of,  8  (sui,  sibi,  se),  Sg  (suus),  urspr.  u.  ai.  sva-;  hvQog  (schwiger- 
vater),  gdf.  svakuras,  ai.  gvdguras  für  svdgurds,  lat.  socer,  got. 
svaihra  u.  a. 

Anm.  Es  ist  nicht  warscheinlich,  daß  das  in  der  rege!  das  s  ver- 
tretende '  bei  werten,  welche  ursprünglich  mit  sv  an  lauteten, 
das  V  ersetze,  vor  weichem  dann  8  völlig  geschwanden  wäre. 
Zeigt  die  ältere  spräche  in  disen  fällen  noch  das  /,  so  haben 
wir  wol  an  zu  nemen,  daß  vor  /  das  spirituszeichen  nicht  ge- 
schriben  ward  und  daher  ein /^  u.  dgl.  als  hve  zu  lesen;  die 
lange  dauer  des  s  im  griech.  scheinen  ursprünglich  dialectische 
nebenformen  wie  if(p6g  zu  beweisen. 

Nicht  selten  tritt  *  vom  inlaute  (nach  einem  vocale)  in  den 
anlaut  (vor  den  selben),  so  z.  b.  tsgög  (kräftig,  heilig)  auß  *ifQog^ 
^itssqo-g  =  ai.  iSirä-s  (kräftig,  frisch);  einögA^  auß  ^i-inofnipf^ 
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^i'dsnoik^v^  w.  kn  (folgen)  für  *(rfi7r,  urspr.  sah;  sitfr^xstv  auß  §•  145. 
^i'ifftiixBtyj  ^i-asatf^xstVj  w.  tfta  (stehen),  redupliciert  schsta, 
^as-ara;  svto  neben  eito  (ich  zünde  an),  w.  vg^  urspr.  us,  ai.  uS 
(brennen),  gdf.  ausami,  im  griech.  zunächst  also  *«^ö'fti,  *«t)(ö; 
sdq  (morgenröte)  für  *lcoc  auß  *«vw5,  *^/cö5,  vgl.  äol.  avwc  für 
*artf«5  (i^to^  mit  ersazdenung  für  *c?j:(ya)5^,  gdf.  des  st.  ist  aus-as-, 
vgl.  ai.  t*ä-a5-  (f.  morgenrot)  von  der  selben  w.,  lat.  aurora  für 
*aw5-eJs-a,  ebenfals,  wie  im  griech.,  mit  Steigerung  der  w.;  ^f^at 
(ich  sitze)  für  *^if'fiak,  vgl.  ai.  ds-e  für  *as^mai;  hier  wird  im 
griech.  durch  analogic  der  anlaut  '  jedoch  fest  und  gieng  z.  b. 
auch  auf  ^-ra*  für  ^^a-tcn  =  ai.  ds-t^  über;  ^f*sXg  (wir),  vgl. 
ai.  as-^nä't,  ^i*stg  steht  also  mit  ersazdenung  für  *d(ffA€tgj  daher 
die  nebenform  ä/Afjksg  =  *d(ffA€g,  in  welcher  (/  dem  f«  sich  assi- 
miliert hat ;  in  ^i^stg  ist  also  das  s  eigentlich  zwei  mal  vorhanden 
(vgl.  vfi€tg). 

Anm.  Anf  den  ersten  blick  scheint  sich  auch  Bog  neben  (ffpog  und 
Ä^  auß  einer  griech.  gdf.  *cr/o$,  nämlich  log  für  *i6g  (enos)  auß 
ifog  (ehvos)  und  diß  auß  '^itfj^og  zu  erklären,  ^i-dj^og  für  ^er/og 
mit  dem  beliebten  vocalvorschlage,  der  in  den  nebenformen  tSifog 
und  6g  nicht  statt  fand;  denkt  man  aber  an  das  lat.  suus,  älter 
sovos,  d.  i.  ''^sefvos  (§.  47,  2),  so  wird  man  auf  eine  speciell  graeco- 
italische  gdf.  ^sevos  (vgl.  lit.  sdvo  zu  einem  ungebräuchlichen 
*sava-s  suus)  gefürt,  die  im  lat.  sovos,  suus,  im  gr.  ißog  werden 
muste;  dann  müßen  wir  auch  reog  =  "^tsfog  =  tuus,  d.i.  *tovos, 
Hevos,  lit.  tävorS  (tuus)  faßen.     Vgl.  §.  40,  2.  anm. 

Bisweilen  tritt  '  als  späterer  zusatz  auf;  es  scheint,  daß 
das  sprachgefül  für  den  unterschid  von  *  (h)  und  '  (elif  des 
semitischen)  frühe  schon  zu  schwinden  begann  (vgl.  u.  c),  so 
z.  b.  in  tnnog  (roß)  auß  *ixj:og^  vgl.  die  überliferte  nebenform 
ixxogj  lat.  equos,  ai.  dgvas,  gdf.  akvas;  daß  hier  *  erst  spät  ein 
trat,  beweisen  formen  wie  Asvxmnog^  "Alxmnog,  die  sonst  be- 
kantlich  ^^evxmnog^  ^^AX%mnog  zu  lauten  hätten;  vatsQog 
(später)  =  ai.  üt-taras;  v  ist  ein  so  häufiger  anlaut,  für  urspr. 
SU,  sva^  daß  die  selteneren  anlaute,  die  eigentlich  v  zu  lauten 
hätten,  in  die  analogic  des  v  gezogen  werden;  hierher  gehört 
warscheinlich  auch  vdoag  (waßer),  vgl.  boot,  ovdmq^  lat.  unda, 
ai.  udrüm,  ud-^kdm  (waßer),  got.  vatö,  lit.  vandU  (mit  älterem 
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§.  145.  vad  =:  ud);  vy-^,  vqho^  (gewebe),  vipalvm  (ich  webe),  vgl.  die 
deutsche  w.  wob  (weben),  ai.  urnarvdhhri-s  (msc.  spinne,  wörtl. 
woUenweber),  w.  väbh,  auß  welcher  also  regelrecht  ein  ubh,  gr. 
iif  entstehen  konte;  für  *^d,  *t)y  in  disen  werten  ist  also  ein 
ursprüngliches  vad,  vahh  vorauß  zu  setzen,  auß  welchem  durch 
Schwund  des  a  ein  ud,  ubh  hervor  gieng. 

c.  Im  griech.  ist  urspr.  s,  oder  vilmer  das  auß  ursprüngl. 
s  entstandene  *  völlig  geschwunden  (vgl.  §.  42).  Diß  ist  regel 
im  inlaute  zwischen  vocalen,  seltener  findet  diser  Schwund  im 
anlaute  statt  vor  vocalen;  vor  an  lautendem  f  und  v  ist  er  da- 
gegen regel;  z.  b.  fAivogj  gen.  ftipovg  auß  (Aivsogj  '^(levsifogy 
gdf.  u.  ai.  mdfiasas;  fpiqff  auß  *fpsQB^m^  urspr.  bharasai;  fAvg 
(maus),  gen.  fAvög  =  lat.  miis,  muris,  beide  auß  *musas;  j:§6g 
(gift)  für  *j:^og  =  lat.  mtiAS,  ai.  vi^s  und  visor^i  u.  a.  Doch 
findet  sich  auch  s  zwischen  vocalen  bewart,  z.  b.  dido-^M^  ti&e- 

Im  anlaute  vor  vocalen  ist  *  weg  gefallen  in  a-  für  und 
neben  a-,  o-  =  urspr.  u.  ai.  so-  (mit),  z.  b.  in  a-dshpe^og^  a-daX^pog 
(bruder,  wörtl.  couterinus,  vgl.  dsXtpvg  uterus) ;  ä'Xo%og  (gemahlin, 
consoi*8  tori,  vgl.  U%og  lager) ;  6-natQog  (den  selben  vater  habend, 
vgl.  nat^o)  u.  a.  neben  ä-nag  (sämtlich);  hsog  (warhaft,  wirk- 
lich) =  ai.  satjds;  w.  ix  (sx-^  ich  halte,  habe)  =  ai.  sah  (sdh-aie 
er  hält,  erträgt;  dise  Wurzel  ix  =  sagh  mischt  sich  jedoch  im 
griech.  mit  w.  urspr.  vagh  vehere) ;  tdico  (ich  schwitze),  ai.  u.  gdf. 
smdjami,  neben  iö-^dg  (schweiß);  ^d-og  (freude,  vergnügen)  neben 
^d-vg  =  ai.  u.  urspr.  svad^  (süß),  w.  svad;  ovlo-g  (altep,  u.  ion.) 
neben  Slo-g  (ganz),  gr.  gdf.  solvchs  =  lat.  salvo-s,  soUc-s  =  aL 
sdrvors;  S-atairxaj  perf.  zu  praes.  atil-lfa  (ich  stelle,  schicke) 
für  *i'(StaX-»a^  "^(Ss-atal-xa ;  i'(fna^-fAa$y  perf.  pass,  zu  cnsiqta 
=  *anBQ-j(o  (ich  säe),  eben  so  für  *€-<r7r.,  *{fe-ifn.  Man  siht, 
das  aufgeben  des  h-lautes,  das  im  neugriech.  durchweg  statt 
findet,  begann  schon  ser  frühe  (G.  Curt.,  gr.  Etym.^  s.  612  flg.). 
Das  sprachgefül  für  das  A  war  bereits  im  altgriechischen  getrübt 
(vgl.  oben  2,  b). 

Anm.     Nur  scheinbar  hierher  gehört  st.  ovr-  in  äp=*dvtg^  ovfTa 
=  *vvt$aj  ov  =  *Jyr  =  urspr.  as-ant-,  part,  praes.  act,  der 
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w.  arspr.  as  (esse);   die  älteren  formen  dises  part  itov  a.  s.  f.  §•  145. 
weisen   nämlich   auf  äin  einstiges   *iovt-j   *i(f-oyf'  hin  mit  er- 
haltener w.  ig^  auß  welcher  form  das  s  regelrecht  auß  fiel,  *^(r-0Kr- 
ward  so  zu  ioyv-<f  später  fiel  das  €  hinweg  und  so  entstund  ovt-. 

Vor  V  fiel  s  weg  in  wog  (schnür,  schwigertochter),  lat.  ntmis, 
althd.  aber  snt^,  snura,  ai.  snttSa,  ablg.  mücha,  demnach  ist  auch 
die  griech.  gdf.  als  *<rwcro-g  an  zu  nemen;  w.  w  in  vij^-a  (ich 
schwimme),  aber  imperf.  bei  Hom.  Svyeov  auß  *^-crv«j:-ov,  ai.  u. 
urspr.  snu  (fließen,  tropfen). 

Vor  Q  schwand  s  in  w.  ^i;  (fließen)  in  ^im^  ^vrdg  =s  ai.  u. 
urspr.  sru,  deutsch,  mit  eingeschaltenem  t,  stru  in  ström,  lit.  sru 
und  stru,  slaw.  stru  in  o-strov^  (neqi^^vtog^  d.  i.  insel).  Er- 
halten ist  auch  hier  das  s  in  assimilation  an  das  ^,  z.  b.  i^^vijv^ 
i^^sviSa  für  ♦^-tfßv-ij^v,  *i-^(f6V-üa. 

Auch  in  der  w.  [hq  in  ftiQ-fkSQ-og  (sorgenvoll),  fkig-ifjhva 
(sorge),  fAiXQ^vg  (zeuge)  ist,  wie  im  lat.  me-mor  und  deutschen 
tnäri  (berümt),  das  im  ai.  smar  (praes.  smäranU  ich  erinnere 
mich,  gedenke)  erhaltene  s  geschwunden.  Das  selbe  findet  villeicht 
auch  sonst  noch  statt,  obgleich  Cft  kein  unbeUebter  anlaut  ist. 

Vor  anderen  consonanten  ist  der  Schwund  des  s  seltener, 
doch  vgl.  TavQO-g  (stier),  lat.  tauru-s,  ablg.  turü  mit  ai.  sthürd-s 
(stier),  ab.  itaoror  (größeres  vih,  zugtier),  got.  stiur  (stier,  kalb); 
bisweilen  ist  der  Wechsel  von  <xir  und  t  wol  mer  dialectisch  wie 
in  rfyog  neben  atfyog  (dach),  utiy-w  (ich  decke),  lit.  stog-as 
(dach),  stSg-ti  (decken),  w.  ai.  sfhag,  urspr.  stag  (vgl.  lat.  teg-o, 
deutsch  decken,  w.  dak  one  s  im  anlaute).  Weitere  beispile  diser 
oft  schwing  zu  beurteilenden  erscheinung  s.  bei  6.  Curt.  gr. 
Etym.2,  s.  621  flg. 

Von  der  assimilation  des  s  an  andere  consonanten  handelt 
§.  148,  1,  a,  b;  vom  wegfalle  des  s  neben  anderen  consonanten 
mit  ersazdenung  §.  42. 

3.  Urspr.  t?  ist  =  gr.  v,  /,  das  in  der  späteren  spräche 
schwand;  selten  wird  urspr.  v  durch  '  (h)  gegeben. 

a.  Gr.  V  =  urspr.  v,  z.  b.  dvo,  dvcnj  welches  neben  dci- 
dexa  auf  einen  älteren  griech.  st.  dfo-  =  ai.  dva-  hin  weist; 
das  selbe  gilt  wol  von  xvmv  (hund)  neben  lat.  canis  für  "^quani-s, 
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145.  ai.  gm  (nom.  sg.  für  ^gvan-s,  st.  gvan-,  guur-J  und  in  einigen 
anderen  fällen.  Es  ist  schwer  fest  zu  stellen,  ob  hier  v  oder  u 
das  ursprüngliche  war;  vielleicht  ist  uv  (engl,  w)  das  älteste. 

Über  die  äol.  vocalisierung  von  v  zwischen  vocalen  (x€V(a  = 
xif(o  u.  s.  f.),  so  wie  über  die  Umstellung  des  v  bei  liquiden  con- 
senanten,  wie  z.  b.  in  yovpog  =  äol.  yovvog  auß  ^Y^vfog^  st.  ytow- 
(knie),  mit  dem  -05  des  gen.,  vor  welchem  Vy  d.  i.  u,  in  /  über 
gieng,  dovQog^  dovQazog  auß  *doQßogj  ^öoqpaxog^  auß  welchem 
sich  auch  doqoq^  dogarog  mit  Schwund  des  t;  erklärt,  vgl.  den 
nom.  dÖQV  (sper),  s.  §.  40,  b,  1.  3. 

,b.  Gr.  /*),  das  in  der  späteren  spräche  schwand,  =  urspr.  v 
(vgl.  §.  41),  z.  b.  j:oXvog  (wein),  vgl.  lat.  vlnum,  altlat.  veinom, 
gdf.  des  st.  vaina-  (oder,  nach  dem  gr.,  vaina-);  j:oXxog  (haus), 
lat.  vtcus,  d.  i.  altlat.  vekos,  ai.  v^ga-s,'  urspr.  vaika-s;  fiq^ov 
(werk),  w.  j:€Qy  =  ai.  vr^,  ür§,  deutsch  varh  (werk,  tvürken), 
urspr.  varg;  w.  /*d  (sehen,  wißen),  urspr.,  ai.  u.  lat.  v^id,  deutsch 
vü,  z.  b.  in  fid'fksv  =  ai.  u.  urspr.  vidr^mdsi,  fotda  =  ai.  v^da, 
got.  vait,  gdf.  vivaida;  Yf,  j^sn  (sprechen)  =  lat.  voc  für  *t;ec, 
ai.  vaU,  urspr.  vaTc,  z.  b.  in  finog  (wort)  =  ai.  vdUas  (rede); 
0/*^  (schaf)  =  lat.  oms,  lit.  u.  urspr.  av\s;  mov  (ei)  für  ♦(wf^ov, 
gdf.  avjorfn,  von  urspr.  avi-s,  lat.  ai^i-s  (vogel)  gebildet;  vifog 
(neu)  =  lat.  navtis  für  *nevos,  ai.  u.  gdf.  ndva-s;  nXiß-w  (ich 
schiffe),  w.  ttAi^,  =  lat.  ^plov-o  für  *plev-o  (pluo),  ai.  u.  urspr. 
pldv-ami;  Qif-co  (ich  fließe),  w.  ^w,  urspr.  u.  ai.  srdv-ami,  w.  sru, 
vgl.  ^€V'iua  (fluß);  suffix  /«i't  =  ai.  u.  urspr.  vant  (z.  b.  errovo- 
j:£(f(fav  =  -fst-jav  mit  vertust  des  nasals);  vavg  (schiflf),  gen. 
vcffof  =  ai.  u.  urspr.  natis,  gen.  nävds;  nach  consonanten,  wie 
z.  b.  in  3(od€xa  (zwelf),  d*V  (zwei  mal)  für  *d[f«-(J€xa,  *d/*-g,  st. 
d/o-,  d/*-,  urspr.  dva-  (vgl.  difo);  doQog^  yovazog  auß  *doQßog^ 
'^Yovfatogy  vgl.  do^v  (sper),  yovv  (knie)  u.  a. 

Anm.  Im  inlaate  zwischen  vocalen  kann  also  vj  schwinden;  diß 
fand  statt  im  suffix  tav-ja,  mittels  ja  und  Steigerung  des  stam- 
außlautes  von  abstrauten  auf  tu  gebildet,   das  im  gr.  reo  lautet, 

*)J.  Savelsberg,  de  digaromo  ejusque  immutationibus  dissertatio. 
Pars  I,  Aquisgrani  1864.    Pars  11,  fasc.  I,  ibid.  1866. 
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z.  b.    doriog  (dandus)  =  ai.  datdvjas;   i^etiog  (ponendus)  =  §•  14»- 
ai.  dhätdvjas. 

c.  Gr.  *  =  urspr.  v  in  innsQog^  saniga  (abend),  vgl.  lat. 
vesper,  vespera;  Xtf-rtog  neben  Xts-xtaq^  der  nach  fid-fAsv  u.  a.  zu 
eni'artenden  form,  st.  jL^d-roq-  (wißend,  zeuge),  davon  itfrog-ia 
(erforschung,  geschichte)  von  w.  ftd;  lwvfx$  (ich  bekleide),  eliia 
(kleid),  äol. /^/i/t*a  =  */«(y-vt;ji*i,  V^c;-/»«,  w. /«g,  y^.\dX,ves4ire, 
ai.  u.  gdf.  der  w.  vas;  hier  kann  '  aber  auch  auß  s  entstanden 
und  um  gestelt  sein,  vgl.  oben  2,  b. 

A  n  m.  Vereinzelt  ist  ß  =  urspr.  v  in  ßovXo/Aa^  (ich  will),  das 
man  als  für  ^ßoXvoikak  (vpl.  ai.  vrne,  gdf.  var-'tm-mai)  stehend 
faßt ;  hierfür  scheint  äol.  ßoUofiatj  auch  ßoXXa  =  ßovXij  (willc, 
rat)  fUr  *ßoXva  zu  zeugen;  ov  wäre  dann  auß  o  durch  ersaz- 
denung  für  das  geschwundene  v  entstanden ;  die  w.  ßoX  für  j:oX 
entspricht  dem  lat.  vel,  vol  (in  velle,  vol-t),  ai.  u.  urspr.  var 
(wälen,  wollen);  OQoßo-g  (erbße)  neben  lat.  e/TM-m,  althchd.  ara- 
weig,  vgl.  neuhchd.  erbße;  andere  beispile  dises  lautwechsels  s. 
bei  G.  Gurt.  gr.  Etym.^  s.  514  flg.  Dialectisch  findet  sich  ß  für 
urspr.  V  häufiger,  wie  z.  b.  lakon.  ßiQyoVj  ßtdstv  für  fSQ^ov 
(werk),  fidetv  (sehen),  w.  urspr.  "varg,  vid,  lesb.  äol.  ß({lj^ct  (wurzel), 
ßqoöov  (rose)  für  fgi^a,  fQodop  u.  a.  Doch  ist  es  nicht  un- 
warscheinlich,  daß  hier  (außer  in  der  Verbindung  ßQ  =  jq)  ß 
nur  als  graphische  bezeichnung  des  t;-läutes  anstatt  /  an  gewant 
ward. 

•Ganz  ab  weichend  von  der  gewönlichen  regel  vertritt  (S<p  älteres 
SV  im  pronominalst,  (tipe-j  tStpo-  ((ffpetg  sie,  api-xe^og^  fitpo-g 
ir)  =  ai.  u.  urspr.  sva-;  in  tfyw  (ir  beide)  für  *o[f(ö,  *Tfa»  zu 
(Tt;,  dor.  TV,  urspr.  tu  (du);  hier  steht  <iq>  wol  zunächst  für  sp 
in  folge  der  aspirierenden  kraft  des  s  (s.  u.  §.  148,  1,  d),  eben 
so  (SipOYYog  (schwamm)  neben  anoyyogj  (fnoYyiaj  das  dem  got. 
svamms,  st.  svammor-  in  der  w.  entspricht  (lat.  fungus  ist  vil- 
leicht  dem  griech.  entlent);  sp  ist  hier  außnamsweise  für  sv  ein 
getreten,  wie  diß  im  altbaktriscben  (§.  136,  3)  bisweilen  statt 
findet;  in  g>^  (Hom.  wie)  für  *(f(f%  vgl.  got.  sve  (wie)  ist  das 
an  lautende  s  geschwunden  (a.  a.  o.  s.  387). 

Auch  in  f*  soll  urspr.  v  gewandelt  sein  in  äfAVog  (lamm)  für 
^äj&'VO'g  zu  urspr.  avi-s,  gr.  of^-g  (schaO  und  in  einigen  anderen 
mer  oder  minder  zweifelhaften  beispilen  (a.  a.  o.  s.  521  fig.). 

Noch  bedenklicher  ist  der  wandel  von  t;  in  ;^  (a.  a.  o.  s.  527  flg.). 

Über  die  assimilation  des  v  an  andere  consonanten,  z.  b. 
i^iaaafsg  =  *w(rf a^«^,  *Tstj:afsgj  s.  unten  bei  den  lautgesetzen. 
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§.  146.         Nasale. 

1.  Urspr.  n  =  gr.  y  (vgl.  die  lautges.  über  den  außfall 
und  abfall  des  urspr.  n  im  griech.);  z.  b.  v£j:og  (neu)  =  ai.  u. 
urspr.  ndvas;  vavg  (schiff),  ai.  naus,  lat.  navis;  d-v^Q  (mann), 
st.  v€Q'  =  ai.  u.  urspr.  nar-;  iwifa  (neun),  lat.  novem,  ai.  u. 
gdf.  ndvan-;  w.  vex  in  vix-vg^  vsx-Qog  (toter,  leichnam)  =  lat. 
nee  in  neo-are,  ai.  nag,  urspr.  nak;  negat.  dv-  =  urspr.  u.  ai. 
an-;  w.  av,  urspr.  u.  ai.  an  (wehen)  in  äp-sfjkog  (wind)  =  lat. 
an-4mus,  vgl.  ai.  an^lds  (wind);  w.  ycy  in  yiv-05  (geschlecht), 
Yi'Y(€)v-of*M  (ich  werde)  =  lat.  gen,  urspr.  (jwjn;  w.  /i*fiv,  urspr. 
u.  ai.  man  (denken)  in  fjtivog  (sinn,  mut)  =  ai.  manors;  3.  pi. 
verbi  -vt.&  (-va^)  =  ai.  u.  urspr.  -^ti,  z.  b.  ipiqövt^^  (p6Qova&  = 
ai.  u.  urspr.  bhdranti  u.  s.  f. 

Vor  gutturalen  wird  der  nasal  im  griech.  guttural,  urspr. 
nJc,  ng,  ngh  =  gr.  yx,  yy,  yxy  vor  labialen  labial.  Demnach 
bleibt  der  bei  einigen  praesensformen  in  die  wurzel  tretende 
nasal,  urspr.  n  und  nach  der  wurzel  stehend,  wie  in  tifA-va  (ich 
schneide;  vgl.  aor.  l-rafi-ovjj  als  v  vor  dentalen,  wie  in  XavO^-dvi» 
(ich  bin  verborgen),  vgl.  S-Xa&'ov;  er  wird  zu  /a  vor  labialen, 
wie  in  lafAß-dvw  (ich  neme),  vgl.  i-laß-ov;  zu  y  vor  gutturalen, 
wie  in  hxY%'&vm  (ich  erhalte  durchs  los),  vgl.  s-Xax-ov.  Die  selben 
Wechsel  zeigen  sich  natürlich  auch  außerdem,  z.  b.  in  der  Zu- 
sammensetzung, wo  (TW-  mit  «rv/ir-,  avy-  je  nach  qualität  des 
folgenden  consonanten  wechselt. 

Anm.  1.  Die  w.  yaik  \n  ydfJHig  (heirat),  ya/A-ico  (ich  heirate)  ist, 
wie  die  lit.  w.  gam  (gim-ti  geboren  werden,  prhgim^its  natur, 
gamAn-ti  zeugen,  schaffen),  eine  Weiterbildung  der  w.  ya  (ye-ya-wq)^ 
fast  stäts  zu  yS'V  weiter  entwickelt  (die  bed.  'zeugen'  vermittelt 
die  des  'heiratens*);  ik  ist  hier  nicht  auß  v  der  w.  ysv  entstan- 
den. In  yafkßqog  (schwigerson)  für  ^yaf^-QO-g  vermuten  wir  'volks- 
etymologische' anlenung  an  ya/A-ifa^  wodurch  ein  älteres  *yaV'QO-g 
=  lat.  gener,  d.  i.  *gen^o-s  in  *ya/jrQog  verändert  ward;  vgl. 
lit.  zeU'ta-s  (schwigerson),  gdf.  gan-torS,  ablg.  s:q4X  (das  s.),  gdf. 
gan-ti'S,  sämtl.  zu  w.  gan.    Vgl.  §.  155,  2,  anm. 

Anm.  2.  "^Xlog  (anderer)  =  lat.  aliiifS,  got.  alis  halten  wir  mit 
G.  Curtius  für  unverwant  mit  ai.  anjd-s  (anderer),  und  sehen 
darin  eine  bildung  von  einer  pronominaiw.  urspr.  ar.  Daß  eine 
solche  pronominaiw.  ar,  ra  vorhanden  war,  beweist  das  stara- 
bildungssuffix  ra  (s.  u.).    Gorssen  (krit.  Beiträge  s.  295  flg.)  trent 
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a-li-s,  OrliyrS,  ^d-ijo-^^  indem  er  a  für  die  pronominal w.  a  (de-  §•  1^6- 
monstr.;  z.  b.  ai.  gen.  sg.  msc.  ntr,  a-sjdj,  U,  Ijo  aber  für  suffix 
hält,  vgl.  tä-li-s,  quOrlirS, 

2.  Urspr.  w  =  gr.  /i»,  y  (lezteres  im  außlaute),  z.  b.  st.  /*«-, 
j»o-,  l/t*€-,  i/»o-  (pron.  pers.  I)  =  lat.  me-,  deutsch  mi-  (in  w«-cA, 
mir-r),  ai.  u.  urspr.  two-,  davon  -/t*#,  pl.  -ji*€v,  dor.  -/t*«^,  1.  sg.  pl. 
des  verbums  i=  urspr.  u.  ai.  -mi,  -^masi  (z.  b.  «7-/i»#  =  urspr. 
ai-mi,  ai.  e-mi;  X-^abv  =  ai.  u.  urspr.  i-mdsi);  ikiaao-^  (l*i<fog) 
=  ^(sedjog  (s.  u.  §.  148,  1,  e)  =  lat.  niedius,  ai.  u.  urspr. 
mädhjas,  got.  midjirs;  st.  fkfjteQ-  (mutter),  ai.  u.  urspr.  matdr-; 
vr.  f*€v,  /i»va,  urspr.  u.  ai.  man  (denken),  in  (At-fAvy-axm  (ich  ge- 
denke), gAiyog  (mut,  sinn)  =  ßi.  u.  urspr,  mdnas;  ni&v  (be- 
rauschendes getränk),  ai.  u.  urspr.  mddhu,  althd.  me^w;  äfsa  (samt), 
ofAO-g  =  ai.  sama-s  (änlich,  gleich),  samann,  saniä  (oftovj,  vgl. 
lat.  sim-dlis,  sinirvi,  got.  sama  (der  selbe);  w.  /«/t*  (1?/i«iai^  = 
lat.  t?öm  in  vomo  für  *t;ewo,  lit.  vem  (1.  sg.  praes.  t?e/w-iw),  ai.  u. 
urspr.  vam  (sich  speien,  brechen;  1.  sg.  praes.  vdmämi).  Auß 
lautend  ward  m  zu  v,  z.  b.  accusativzeichen  1/  =  urspr.  tn,  wie 
in  tO'V  =  ai.  u.  urspr.  to-w,  vgl.  lat.  is-tu-m;  1/  =  w  als  suffix 
der  1.  pers.  sg.  z.  b.  in  l(p€QiHy  =  urspr.  u.  ai.  äbhara-m. 

Anm.  Die  beispile,  welche  inlautendes  y  als  Vertreter  von  urspr. 
m  erweisen  sollen  (vgl.  G.  Curt.  gr.  Etym.^  s.  476  flg.)  sind 
sämtlich  zweifelhaft  So  z.  b.  ßaivia  (ich  gehe)  auß  *ßav-jcaj 
das  nicht  zur  w.  ai.  gam,  sondern  zu  ga  zu  stellen  ist,  auß  dem 
es  durch  praesensbildendes  na  und  ja  hervor  gieng;  in  x^^^ 
(erdboden),  st.  x^^^"  neben  x^a/Kr^o^  (nidrig,  an  der  erde), 
vgl.  x^juce/  (auf  der  erde),  ab.  st.  0em-  (erde),  ablg.  zemja,  zemlja, 
lit.  ieme  (erde)  scheint  das  v  auß  dem  außlaute  ein  gedrungen 
zu  sein;  änlich  verhält  es  sich  wol  mit  st.  x*^^'  (X^^'^  schnec) 
neben  lat.  hiem(p)s,  ai.  himorS  (schnee,  kalt),  ab.  st.  zim-,  zima- 
(winter,  kalt),  ablg.  zima-,  lit.  zema  (winter). 

r-  und  i-laute.  §.  147. 

Urspr.  r  =  gr.  f ,  JU 

Gr.  Q  =  urspr.  r,  z.  b.  in  w.  ^v*  (rot  sein),  ai.  u.  urspr. 
rudh;  suffix  -po,  ai.  u.  urspr.  -ra,  beides  in  i-qv^-go-g  (rot)  = 
ai.  rudhr4rd-s,  lat.  ruber,  d.  i.  ^rüb-ro-s,  urspr.  rudh-ra-s;  w.  cIq 
in  dQ'6(ü  (ich  pflüge),  aq-otqoy  (pflüg),  vgl.  lat.  ar-o,  ar-atrum, 
got.  ar-jan,  lit.  dr4i,  slaw.  or-«rfi  (pflügen);  w.  oq  in  oq-vvik$ 
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§.  147.  (ich  errege),  lat.  or  (orior),  ai.  ar  in  r-^mi  (orior);  w.  ^v,  ai. 
u.  urspr.  sru  (fließen)  u.  a. 

Gr.  l  =  urspr.  r,  z.  b.  w.  Xvx  in  Xevxog  (weiß),  lat.  lue, 
dtsch.  luJi,  ai.  ru/c,  urspr.  ruk  (leuchten) ;  w.  nol^  nXsy  ai.  u.  urspr. 
par  (füllen)  in  nolvg  (vil),  ai.  punis  für  urspr.  parus,  nlfk- 
nXri'iAi,  (ich  fülle) ;  i-ka^ig  (klein)  =  ai.  laghüs;  doX$x6g  (lang), 
ai.  dtrghds,  ab.  dareghö,  urspr.  dargha-s ;  dXog  (ganz)  für  *6lfog^ 
lat.  sollm  für  *solvos,  ai.  sdrv<x^$  u.  s.  f. 

Andeutung  einiger  für  die  vergleichende  gram- 
matik  wichtigen  lautgesetze. 

§.  148.  Inlaut. 

1.    Assimilation. 

a.  Yolkommene  angleichung  des  vorher  gehen- 
den lautes  an  den  folgenden;  z.  b.  s  an  folgendes  Vj  /i*, 
£ppvf*i  (ich  bekleide)  =  ♦/«tf-wf**;  äol.  ogswog  (bergig)  = 
*dQe(f'Vog  von  oQog  (berg),  st.  oQsg-y  suffix  vo;  äol.  S(A(jt^  (ich  bin) 
=  *i<f'fjn;  si'fjti,  oQ6^v6g  ersetzen  die  Verdoppelung  durch  ersaz- 
denung.  Nicht  selten  sind  in  dergleichen  assimilationen  später 
geschwundene  consonanten  enthalten,  z.  b.  nsqi^^mog  (umfloßen) 
für  ^nsQi-aqv-To-g^  w.  ^v  (giß-w  ich  fließe)  für  *(ypv,  ai.  u.  urspr. 
sru,  deutsch  stru  (mit  ein  geschaltenem  t)  u.  s.  f. ;  ä^^^xrog  (un- 
zerreißbar, ungebrochen)  für  ^ä-fgriy-ro-gj  w.  fgay  (fQ^y^vf*^ 
ich  breche, /ß^J*^  riß  für  ^^Qf^Y-tt-g);  (pdofAf^stdfjg  (gern  lächelnd) 
für  *y#^-(;/i»£#-dijf5,  w.  /*§>  für  *(r/ii#,  ai.  u,  urspr.  smi,  ablg.  smi 
(sm^jati  sq  lachen)  u.  a. 

Bekant  ist  die  assimilation  der  labialen  momentanen  laute 
an  folgendes  fjtj  wie  yqaiA^a  (schrift)  für  ^ygatp-fAu  (yiyQafAfAa^ 
auß  *Y€YQag)'fAm  (1.  perf.  med.  zu  Ygatp-co  ich  schreibe)  u.  s.  f., 
und  die  wol  nur  in  Zusammensetzung  erscheinenden  assimilationen, 
wie  avXXiY^^  (Sv^^im  u.  dergl. 

In  dem  häufigsten  falle  diser  art,  nämlich  bei  der  assimi- 
lation sämtlicher  dentale  samt  v  an  folgendes  5,  wird  das  ent- 
stehende doppelte  s  auch  inlautend  nach  kurzem  vocale  von  der 
späteren  spräche  nicht  mer  geduldet;  nur  die  archaische  spi*ache 
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(Horn,)  beut  beispile  wie  notstsi  auß  *nod'(Si,  (loc.  pl.  zu  st.  noi-  §.  148. 
fuß),  überall  bleibt  nur  s  als  rest  des  assimilationsprocesses, 
nicht  selten  (besonders  im  n.  sg.  und  dann,  wenn  vr,  vd^  v& 
ursprünglich  vorhanden  war)  mit  ersazdenung  des  vorher  gehen- 
den vocals  (vgl.  §.  42),  in  welchem  falle  villeicht  weniger  assi- 
milation des  V  als  auflösung  des  selben  in  einen  vocalischen  laut 
an  zu  nemen  ist.  Es  ist  diß  ein  bekantes  lautgesetz,  zu  welchem 
fälle  gehören,  wie  die  loc.  pl.  (S(iiia(%)'(Si^  no(d)-üij  x6Qv{9)'(tty 
daiiJko(v)'(S$.  Das  assimilation  wirkende  s  ist  nicht  selten  un- 
ursprünglich, nämlich  durch  ein  früher  eiq  getretenes  lautgesetz 
(s.  u.)  auß  %  entstanden,  z.  b.  nsta^g  (leid)  auß  st.  ttcv^-  (vgl. 
nivd^og  trauer)  und  suffix  -cri-g  auß  -ti-s.  Ersazdenung  findet 
sich  in  fällen  wie  eidwg  =  ^ßsiößoi-g^  dalfuav  =  *(Jaif*o>'-^, 
<pi(fov(ft  =  *(p€Qov(f&  auß  q)iQovt§;  v-\-deiitaA  müßen  beide  vor 
s  schwinden,  z.b.  anBitsm  auß  ^tsn^vd-ts^^  nei<fO(Aa$  auß  *n6v0^ 
(fofAa$j  Ttd-eig  auß  Ht^f-svt-g^  %ciqi-Btq  auß  *^%aQ^j:Bvt-g  (aber 
ipiqmy  auß  *q>€QOVtgj  S.  §.  42,  3;  %aqUaaa  auß  '^xaQtj:B%-ja^ 
s.  unten  e),  one  ersazdenung,  weil  hier  kein  v  vorhanden  war). 

Hierher  gehören  femer  die  fälle,  in  denen  die  angleichung 
mit  dem  Schwund  des  ersteren  consonanten  zusammen  fält,  wie 
d$6ä(fx€ö  (ich  lere)  für  *J«Jax-(rxa>,  vgl.  didax-^  (lere);  Xäaxio 
(ich  schreie,  spreche)  für  *Xax-(fx(aj  vgl.  l-Xax-ov;  itpsvxa  für 
*i'tp€vd'xa  zu  tffsvd'fa  (ich  lüge,  trüge)  u.  s.  f. 

b.  Volkommene  angleichung  des  folgenden  lau- 
tes an  den  vorher  gehenden.  Dise  art  der  angleichung 
ist,  wie  die  vorige,  'besonders  im  äolischen  beliebt,  wärend  außer- 
dem anstatt  der  Verdoppelung  meist  ersazdenung  (§.  42)  am  vor- 
her gehenden  vocale  oder  Umstellung  von  v  und  j  ein  zu  treten 
pflegt.  So  wird  /,  j  und  (f  vorher  gehenden  liquiden,  j:  und  j 
bisweilen  auch  anderen  lauten,  namentlich  dem  a^  j  dem  r,  d 
assimiliert,  z.  b.  yovpog  =  yowög  =  *Yovß'Ogj  genitiv  zu  st. 
Yovv'  (knie);  st.  noXXo-  für  *nolf(h-j  eine  Weiterbildung  durch 
0,  urspr.  a,  von  st.  noXv-  (vil),  urspr.  par-u^;  Innog  (roß)  auß 
^inßogj  *ixßog  (vgl.  die  nebenform  Xxxog)^  urspr.  ah-vors;  xxivvm 
=  xTsivm  (ich  töte)  =  *xTsV'jm;  %i^^viiv  =  XBiqmv  (schlechter) 
=  *X^&^^  u*  s.  f.     Bei  Xj  ist  die  assimilation  allen  dialecten 
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148.  verbliben:  (ftiUM  (ich  stelle,  sende)  =  *(rr€>l/öi ;  SUo^  (anderer) 
=  *äXjog^  lat.  alius,  mit  außname  von  dtpsiha  (ich  schulde)  auß 
^dtpsXJM  und  villeicht  einigen  anderen;  ntiaaia  (ich  schrote)  = 
*7rT»(y;V»  (^-ntKf-fAa$)^  vgl.  lat.  w.  pis  in  pinso,  pis-tor,  ai.  piS 
(z.  b.  pi-ndS-ti,  lat.  pinsit);  diser  fall  ist  selten,  in  der  regel 
schwindet  s  und  später  auch  j;  s.  o.  §.  145,  1,  a.  e);  n6ds<f<f$ 
auß  *nodeaßt,  -(ff$  =  urspr.  -sva  ist  endung  des  loc.  pl.,  nods- 
auß  alt.  Trod-  (fuß)  nominalst. ;  auch  hier  hat  die  spätere  spräche 
nur  ein  c,  z.  b.  nolstsi^  ylvxiaiy  welches  aber  zwischen  zwei 
vocalen  nie  auß  fält,  da  es  eben  für  (f<f  steht,  thtaq^q^  ritttsaqsg 
(vier)  auß  ^tsvjpaqsq  (gdf.  katväras),  darauß  HsafUQcg  ist  ein 
beispil  der  assimilation  von  j:  an  einen  momentanen  laut,  rr 
für  r;,  dj^  xj  (scheinbar  rj,  s.  u.  e,  ß)^  xJ  ist  auf  die  selbe  weise 
entstanden,  indem  xj  erst  zu  tj  ward,  wie  in  vilen  sprachen  diser 
lautwechsel  erscheint,  und  vor  j  die  aspiration  (von  *J,  xJ)  ver- 
loren gieng.  So  z.  b.  iqittfA  (ich  rudere)  auß  ^iQst-jco^  vgl. 
iqstpkog  (ruder);  frroiy  (geringer,  schlechter)  auß  *^j(öp  für 
^n-jfav^  Vgl.  f/x-t(tTog  (superlat.  dazu);  ^Aarr»t/ (kleiner, geringer) 
für  *iXatjoiv  und  diß  für  *iladjmv^  ^ilax-jw^',  vgl.  ilax-^ffTog 
und  ilaxvg  (klein).  Dise  formen  mit  rr  stehen  also  denen  mit 
(fcr  (s.  u.  e,  ß)  zur  seite  und  sind  nicht  durch  beispillosen  wandel 
von  (Ter  in  tT  auß  inen  hervor  gegangen,  sondern  durch  dialectisch 
verschidene  behandlung  der  selben  grundformen,  die  auch  den 
formen  mit  (Tc  vorauß  giengen,  entstanden.  Da  z.  b.  Tttifftsm 
(s.  0.)  für  *mt(fj(o  steht,  hier  also  ein  t-laut  nie  vorhanden  war, 
so  kann  im  auch  kein  *7rr/rTft>  zur  seite  stehen. 

ödy  an  lautend  d,  für  dj,  yj^  welches  leztere  erst  zu  dj  ward, 
ist  ebenfals  dialectisch;  z.  b.  boot.  lak.  Jsvg^  für  *Jjsvg  (Zeig); 
boot,  (ftpdddt»  für  *(f(fad-j(a  auß  *(rq>aY-jw  (tfipdf^m  ich  schlachte), 
W.  tfyay  (i-afpay-fp^);  (faXniddaa  für  ^cfaXntd-jta^  ^tfaXnty-je» 
((faXni^w  ich  trompete);  st.  (faXnty-  (daXmyh  ^faXmyx-og  trom- 
pete). So  erklärt  sich  auch  att.  ion.  iqdm  (ich  tue)  zu  w.  j^sqy 
(perf.  Boqyaj  d.  i.  j^ij^oqya^  fiqyo-v  werk),  got.  va/rk,  für  ^feqd-jm^ 
^j^sqy-jm^  auß  welchem  nach  der  regel  */*??«  hätte  werden 
müßen,  das  wegen  der  unbeliebten  Verbindung  qt  vermiden  zu 
sein  scheint,  vgl.  ion.  fqi^a,  boot.  j:qidd(o  =  *fqsyj(öj  das  nur 
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durch  Umstellung  von  jibqy  ^u  j:qBY  von  ^f^fd-jw  verschiden  ist.  §.  148. 
So  entstund  auch  d  auß  ij  für  urspr.  j,  s.  o.  §.  145,  c,  anm. 

Die  selbe  assimilation  findet  statt  mit  außname  archaischer 
reste,  wie  o^croi,  mQtfaj  xi^aoq  (xi^^o^)y  d'dqtsog  (^a^^oq),  ni- 
ipavtfa$  (das  jedoch  wol  kaum  zu  belegen  ist),  bei  den  inlauten- 
den Verbindungen  JUr,  ^tf,  vrf^  /ucx,  z.  b.  äol  iffrsXXa  =  liftsda 
=z*i(StsX'fTa;  äol.  o^^ätm  =  OQadtm;  äol.  iyiwaxo  =  iysivato 
=  *iYSV(fato;  äol.  iygfjtfuc  =  Ivstfjta  =  *iv€fjt(fa;  so  steht  iffip^a 
für  ^iqKuv-fSa^  ^yT^^  ßi^  *i^yy€>l-cra  u.  s.  f.  So  entstund  x^v 
(gans),  gen.  XV^^^  a^ß  *X*^-f9  *X«^<^-öf?  vgl.  lat.  (hjans-er,  ai. 
Aasa-5,  althd.  st.  gansv-,  lit.  i/|5«>5;  ablg.  gqsi;  fk^v  (monat),  ion. 
äol.  iksi^y  gen.  /Hiv-Sg  auß  */t«€V^,  vgl.  lat.  mens-is,  ai.  m^5-  (urspr. 
nuhfU-,  part,  praes.  act.  der  w.  wa  meßen).  6iJivfA$  (ich  vernichte, 
töte)  steht  für  *o>l-w/»*. 

a  Anänlichung  des  vorher  gehenden  lautes  an 
den  folgenden.  Bekantlich  stehm  vor  r  und  tf  nur  stumme 
momentane  laute  (Isx-^^  Ux-tftq^  d.  i.  Ul^^qj  w.  Xsy)^  vor  d 
tonende  momentane  (Yüciß-diiv,  w.  YQ^V)y  vor  ^  aspiraten  (>Ux- 
9ijya$y  w.  JUy^. 

Vor  y  gehen  labiale  in  iren  nasal  über,  z.  b.  (fs/ih-yog  (er- 
würdig)  für  *cr«/?-vo5,  vgl.  tsiß-ofi^^  (ich  verere),  doch  findet  sich 
z.  b.  vn-vog  (schlaf)  gegenüber  von  sanh-nus  für  *söp-m45. 

V  geht  bekantlich  vor  labialen  in  den  labialen  nasal  f»  (z.  b. 
ifik-nsa^og  für  *^v-7r«»pog^,  vor  gutturalen  in  den  gutturalen  nasal 
Y  über  (z.  b.  avY-naUan  für  '^'crt/v^iraJl^io^.    Vgl.  §.  146,  1. 

Vor  ik  gehen  häufig  die  dentalen  r,  d,  «^  in  ire  spirans  über, 
z.  b.  p^a-fMi  zu  avvT-fi»  (ich  bringe  zu  stände,  vollende),  ni- 
nf^'l»a§,  für  *nsn€id^fia$  u.  s.  f.;  doch  findet  sich  ion.  id-fiij 
neben  späterem  da-i*^  (geruch)  von  w.  od;  iö-ftsv  (wir  wißen) 
neben  Xü-^bv;  äq^d^iMog^  dtfwgy  x€xafvd''i$ivog  u.  a.  haben  die 
Wandlung  in  tf  nicht. 

Femer  ist  bekant  der  wandel  der  gutturalen  x,  %  vor  f*  in 
y,  z.  b.  doY'fMtj  w.  do»;  TitvY-(*ah  ^-  "^^'Z/  ^^^  bleibt  oft  Xt 
wie  z.  b.  in  ÖQaxf*^;  diß  gesetz  wird  ebenfals  in  der  älteren 
(ionischen)  spräche  nicht  durch  gefürt,  z.  b.  Xu-fkBVog^  änax-ikivog. 

Bisweilen   scheinen   die  nasale  vorher  gehende  momentane 
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§.  148.  laute  in  aspiraten  zu  wandeln,  z.  b.  Xvx-vog  (leuchte,  lampe)  zu 
w.  IvM  ßevxSg  weiß),  urspr.  ruk  (leuchten);  dx-ax-ftivog  (ge- 
schärft, gespizt)  von  der  reduplicierten  w.  ax  (scharf  sein;  vgl. 
äx-mx'^  spitze)  u.  a. 

Die  selbe  Wirkung  äußert  Qj  X  in  manchen  fällen,  z.  b.  suffix 
^qo^  &lo  neben  dem  urspr.  tra,  ab.  thra  (da  hier  die  Spiranten 
aspirierende  kraft  haben),  z.  b.  ßä-Sgo-v  (grundlage),  w.  ßa 
(gehen);  xXst-^^ov  (schloß)  zu  xlfim^  x^i7ila)^  xAi^»  (ich  schließe); 
^ilAB-^kov  (grund)  u.  a.  neben  aqo-^QO-v  (pflüg)  =  lat.  arortrtir^m 
(aqodn  ich  pflüge)  u.  s.  f. 

Vor  #  wandelt  sich  %  in  stamm-  und  wortbildungselementen, 
außer  im  dorischen  dialecte,  in  <r,  z.  h.^ai  (er  sagt),  dor.  yar/, 
das  -T#  der  3.  pers.  sg.  ist  erhalten  in  i0-%i  (er  ist);  die  ab- 
stracta  auf  -tf#-g  für  -t*-c,  z.  b.  tpa-a^g^  bei  Hom.  und  tragg. 
(fd-tiq  (rede);  nitp^  (das  kochen;  w.  nsn^  gdf.  leak  kochen)  auß 
"^nsTt-^ig^  gdf.  kdk-tins;  suffix  ja,  gr.  io  nach  stammen  auf  t,  ta 
bildet  tja  mit  vertust  des  staramaußlautes  a  von  ta,  der  vor 
suffix  ja  regelmäßig  schwindet,  gr.  tio,  darauß  cx#o,  z.  b.  von 
nXovTo-g  (reichtum)  wird  gebildet  dor.  nlovr-^o-g  darauß  nlov- 
(f$og  (reich);  von  ivmvxo-g  (jar)  dor.  twavr-*©-?,  darauß  ivsavüsog 
(järig);  st.  ysqovt'  (n.  sg.  yi^mv  greis)  mit  suffix  ja,  gr.  ta 
bildet  Y€Qoyi(aj  darauß  ysQuvaia  (senat);  gdf.  (dJvikcUi,  dor. 
fixazi^  slxart  (wol  auß  ^ißtxart)^  att.  €ixo(f$  (zwanzig);  für  dor. 
(piQoviij  tt^ivTi,  (3.  pl.),  gdf.  bharanti,  dadhanti,  tritt  "'^ffSQOvai^ 
*u&€va$  und  darauß  nach  der  regel  (s.  o.)  ipiqovtSi^  xi^sXtst 
(ion.)  ein  u.  a.  Doch  findet  sich  auch  att.  ion.  tpa-a^t-g  (sage, 
rede),  w.  ya  u.  änl. 

Auch  vor  V  tritt  bisweilen  diser  wandel  von  t  im  a  ein,  so 
in  tsv  (du)  für  dor.  xv^  vgl.  lat.  u.  lit.  tu;  suffix  -av^y  gdf.  -tti-fia, 
Weiterbildung  des  häufigen  abstractsuffixes  -tu  (-tv-aj. 

d.  Anänlichung  des  folgenden  lautes  an  den  vor- 
her gehenden.  Das  j  der  Verbindung  dj  wird  dem  vorher 
gehenden  dentalen  tönenden  laute  dadurch  änlich,  daß  es  den- 
taler tönender  spirant  (franz.  oder  poln.  js)  wird,  dj  wird  so  zu 
dz  (nach  slaw.  oder  franz.  außsprache),  geschriben  C,  z.  b.  Zevg 
auß  *JJBvg  =  ai.  djaus  (w.  dju  =  div),  vgl.  altlat.  Diov-is; 
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äol.  fa  =  *d[/a  für  d$a  (durch);  l^ojoa»  (ich  setze  mich,  sitze)  §.  148. 
=  "^(fedjofjtatj  Vf.  id  ===  (fsö;   (rx*f«  (ich  spalte)  für  *(fxi6'jw^ 
w.  tfx#<J;  tqd-nei^a  (tisch)  für  "^zsTQa-nsd-ja  (vierfuß),  vgl.  lat. 
st.  ped-  (pes,  pedris  fuß)  u.  s.  f. 

Hierher  gehört  die  aspiration  urspr.  nicht  aspirierter  con- 
sonanten  durch  den  einfluß  vorhe?  gehender  dauerlaute.  Vor 
allem  hat  s  dise  Wirkung  auch  im  gricch.  (vgl.  das  altind.  §.  123), 
z.  b.  axi^m  (ich  spalte),  d.  i.  ^ii%i8-jm^  ff%ii-V  (splitter,  schindel), 
w.  <xx#<J  für  und  neben  tsxid  in  Hxid-v^M  (ich  trenne,  zerstreue), 
vgl.  lat.  seid  in  scindo,  got.  shid  in  shaida  (ich  scheide),  ai.  Jchid, 
d.  i.  urspr.  skid  in  Jchpwi-drmi  (ich  spalte);  ndtfx^  (ich  leide) 
für  *na'ax€o  oder  villeicht  *7rav-<rxö,  w.  tt«,  in  na-d^  (S-na^-ov) 
und  ns'V  (niv-ofjtai,  ich  dulde,  mühe  mich  ab)  durch  ^  und  v 
weiter  gebildet;  das  s  schwindet  bisweilen  vor  der  durch  das  selbe 
hervor  gerufenen  aspirata,  z.  b.  iQ%oiAm  (ich  komme,  gehe)  für 
^iQ'fTX^l$a$y  *iQ'ifxo[Aa$y  w.  iQ  (gehen),  vgl.  ai.  rJcUhdmi,  auch 
drShämi  =  *iQX^i  urspr.  1.  sg.  act.  ar-ska-mi,  med.  ar-sha-mai; 
xQid'^  (gerste)  für  *xß**?  (vgl.  §.  144  am  ende  und  unten  2) 
und  diß  für  *XQ^^^V^  *X?*<^*^?»  vgl.  althchd.  g'ersta  u.  a. 

Auch  die  nasale  scheinen  bisweilen  dise  aspirierende  Wirkung 
zu  haben,  z.  b.  boot,  -i'^^*  für  -vr#  in  der  3.  pl.  act.  der  verba; 
dfMfh^  (stimme)  für  *j:o(An-ii  zu  w.  /«^r,  urspr.  vak  (reden);  fyx^^ 
(ntr.  sper)  zu  w.  ak  (scharf,  spitz  sein),  vgl.  äx-ovr'  (äxcav  Wurf- 
spieß). 

Villeicht  ist  q^  X  die  Ursache  der  aspiration  in  tqiipta  (ich 
näre),  das  also  bei  diser  anname  wol  für  HsQifta  stünde,  neben 
TiQnoa  (ich  sättige,  ergetze,  vgl.  Tignsüt^a^  idiitvog)y  ai.  tatp 
(satt  werden,  sich  ergetzen)^  lit.  tärp4i  (gedeihen);  nXdd'-avogj 
nXad'-avij  (küchenbret)  neben  nlaT-ig  (breit),  lit.  plaPUs  u.  s.  f., 
nld%-il  (platte,  niderschaufel).  Über  die  unursprüngliche  aspi- 
ration vgl.  G.  Curtius,  gr;  Etym.^  s.  439  flg. 

e.  Gegenseitige  anänlichung  und  angleichung  der 
laute  an  einander. 

a.  YJ  wird  zu  ^  =  dg  (s.  oben  d),  indem  y  vor  j  zu  d, 
j  aber  nach  d  zn  0  wird,  z.  b.  xQa^to  (ich  schreie),  d.  i.  *kradeö 
auß  ^xqadjta  und  diß  auß  "^xQay-jmy  w.  xqa^y  vgl.  xi-xqaya; 

Behleieher,  vergl.  grainni.  d.  Indog.  apr.    8.  aufl.  25 

Digitized  by  VjOOQiC 


226  GriechiBcli.    Consonantische  lan^setie.    Assiraflatioii. 

§.  148.  a^ofHii  (ich  verere)  auß  "^ay-joiMn^  vgl.  aytoq  (heilig);  fkit^v^ 
(iBitmv  (größer),  lezteres  zugleich  mit  Versetzung  Ses  j  in  die 
vorher  gehende  silbe  (vgl-  §.  40,  3)  auß  V*y-i«y,  vgl.  iksy-aXfi^ 
ftiy-ag  (groß)  u.  8.  f. 

In  viC^  (ich  wasche)  neben  xiq-^^tß-o^  (xh'^^M^  waschwaßer), 
vintm  (ich  wasche)  =  *v*/J^«  ist  die  ältere  wurzelfonn  nig, 
ai.  iM^  erhalten  (vgl.  §.  143).  Aaioimk  (ich  faße)  neben  Xa/Aßapm 
(ich  neme)  ist  dunkel,  wofeme  es  nicht  das  einzige  beispil  von 
{;  =  ßj  ist,  bedingt  villeicht  durch  die  analogie  der  häufigen 
formen  auf  -a^mj  -a{^ojua#. 

ß'  Vt  ^\  «y\  V  werden  zu  (Ter;  in  %j  und  9j  ward  vü- 
leicht  3  nach  den  dentalen  stummen  lauten  zur  dentalen  stum- 
men Spirans  s^  wodurch  zunächst  %a^  9^  entsteht,  sodann  assi- 
milierten sich  die  vorher  gehenden  stumlaute  disem  <t;  da  (r<r= 
%jy  dj  auch  im  dor.  vor  komt,  so  ist  nicht  an  zu  nemen,  daß 
Tj  (9j)  zunächst  in  orj  über  gieng,  wie  t$  in  (X*  (s.  o.  c.)  und  diß 
cj  nach  der  regel  in  <r<r  (s.  o.  b),  denn  dor.  bleibt  t  vor  *;  ap', 
XJ  werden  zunächst  zu  tj,  thj,  wie  ja  gutturale  vor  j  so  häufig 
in  dentale  über  gehen,  und  dise  dann  in  der  eben  beschribenen 
weise  zu  Mj  z.b.  igtaam  (ich  rudere)  auß  *iQ8%'jtOj  vgl.  i^sr-ftog; 
icQi(t(f€av9  nQsiüKSmv  (stärker,  tüchtiger)  mit  Umstellung  von  j 
(vgl.  fjti^mvj  gMif^mv)  auß  ^xQBt-jmv,  vgl.  Tcqdxktstoq;  xoQvtftfm 
(ich  rüste)  auß  '^noqvd'-jmy  vgl.  x€x6Qvd^fAcu;  ßaCüwv  für  ^ßad^-javj 
vgl.  ßad'-vg  (tief);  TnVtfa  (pech)  =  *mxjay  vgl.  pix,  pio4s; 
^(fifaiv  (geringer,  schlechter)  für  *^x-jmf^  vgl.  ^xKftog;  ilaaamv 
(kleiner)  für  *ilaxrJfoVy  vgl.  ildx^tftog,  ^i^X^^^  ^i-  laghüs. 

Nicht  selten  scheint  (Ter  auß  yj  entstanden.  In  disen  fällen 
ligt,  soweit  sie  deutlich  sind,  stäts  ein  im  älteren  stände  der 
spräche  noch  vorhandenes  x  zu  gründe,  welches  erst  später, 
nachdem  1^'  bereits  zu  einer  festen  lautgruppe  verbunden  war, 
in  Y  sieb  erweichte,  z.  b.  nl^tfüt»  (ich  schlage)  neben  TtinXti/ovj 
n^Y^  (schlag),  ursprüngl.  aber  lautete  die  w.  nXax^  vgl.  nrJla^, 
nXax-og  (fläche,  platte),  dtsch.  flah,  lit.  plak-U  (schlagen),  dazu 
pUh-sztas  (flach);  ipqatSdm  (ich  schließe  ein)  =  ^^Qccx-jm^  aber 
ifpq&yipf  mit  erweichung  von  x  zu  y,  vgl.  lat.  farc-io  u.  a. 
Vgl.  0.  §.  142,  1. 
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Anm.  1.    ßqaCiSmv  ist  mit  Cartias,  gr.  Etyiu.^  8.600,  zu  ß^axvq  §.  148. 
(kurz),  faicht  aber  zu  ßQaövg  (langsam)  zu  stellen. 

Anm.  2.  Daß  in  fällen  wie  nS(f(fm  (ich  koche)  neben  ni^coj 
ninoav  (reif);  oütSa  (stimme)  neben  tnoq;  o(S(f6  (äugen)  und 
oaaofutk  (ich  sehe)  neben  S^OfMt$  noch  nj  enthalten  sei  (^nexjm^ 
vgl.  ai.  p(i£,  lat.  cac;  oa<fa  =  ßonja^  w.  jrcx,  /ox,  urspr.  vah; 
oC(fB  =  '^dxjsj  o<f(fOfMX&  =  *di^OfAa^,  w.  ox,  urspr.  ak,  vgl.  octUus, 
lit.  akts)  ward  ebenfals  §.  142  bereits  berürt. 

f.  Scheinbare  lauteinschiebung  zv^ischen  die  zu- 
sammen treffenden  consonanten«  vq  und  fi^,  auch  /U 
werden,  wie  in  anderen  sprachen  (z.  b.  franz.  gen-drre  auß  lat. 
gener,  generum,  *genrum;  nombre  auß  lat.  tiumertis,  *nuinrus; 
humble  auß  lat.  humüis,  *humlis)  zu  vöq,  ikßq^  ikßi^  d.  i.  n  und 
m  treten  dadurch  mit  dem  folgenden  r  und  2  in  bequemere  Ver- 
bindung, daß  sie  einen  momentan -consonantischen  abscbluß  er- 
halten ;  n  wird  zu  nd,  m  zu  m&,  an  welche  sich  nun  der  folgende 
r-  oder  Maut  leicht  an  schließt;  z.  b.  dv-d-Qog  für  "^ävq-oqy 
gen.  zu  st.  ävBq-  (mann);  fkB(S'ii^qia  (mittag)  für  *-ii/i(imj  vgl. 
^l*iQa  (tag);  ä-fjtßQovog  (unsterblich)  für  ^d-fAQihTogj  w.  fkgo  •= 
lat.  mor  (mori);  ^i-^ßha-xa  (perf.)  für  *fM-fJiM'xa  zu  ^X-etv 
(gehen,  kommen),  w.  /moA,  f*io;  in  ßqozoq  ist  das  f*  vor  ß  ge- 
schwunden, ßQozog  steht  für  ^ikßqoiog  (erhalten  in  ä-fAßgotog) 
und  dises  für  */Apo-i:o5,  part,  praet.  zu  w.  mar,  mra  (mori),  vgl. 
ai.  mar-tors  (der  sterbliche,  mensch;  Rigved.  I,  84,  8  nach  Kuhn, 
Beitr.  Ill,  236);  der  selbe  Vorgang  fand  statt  in  ßXixtm  (ich 
schneide  lionig)  für  ^fäßXsrtm  auß  ^iksht-jto  vom  st.  iksXn- 
(l$iX&  honig);  ßXwffxta  (ich  gehe,  komme)  für  *iißX(o(fx(a  auß 
^fkliöifxoaj  w.  fM)X  in  fM)X$tv  u.  a. 

Anm.  In  fällen  wie  m6X$g  neben  ndXig  (statt),  vgl.  ^\,  purum, 
purJ  (statt),  w.  jHir  (füllen);  moXsfjtog  neben  noXefj^og  (krieg), 
vgl.  neXefjtltia  (ich  schwingfo,  bewege)  u.  lat.  pello;  midtSm  (ich 
schrote)  =  '^m$<fjm  far  *7r*<ry«,  w.  ntg  =  lat.  pis  (pinso), 
ai.  jn^f  steht  nt  für  n  one  ersichtliche  veranlaßung.  Es  scheinen 
dialectische  formen  zu  sein. 

g.  Die  außstoßung  von  s  zwischen  consonanten,  wie 
z.  b.  in  Ti%v<p'((f)&Sj  ist  bekant. 

Vom  Schwunde  des  s  zwischen  vocalen  war  §.  145,  2  die 
rede.    Seltener  schwindet  auch  t  in  gleicher  läge,  z.  b.  xf()<og 

15  • 
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148.  für  x^at-og  (gen.  sg.  zu  st.  xsQat-  horn) ;  q>iQ€i  (3.  sg.  praes.  act.) 
auß  *fp€Qe^t^  urspr.  hliara4L  Auch  der  dentale  nasal  ist  in 
gewissen  fällen  disem  Schwunde  unterworfen^  z.  b,  ikeitovg  auß 
fksi^ov'cg  (n.  pl.  msc.  fem.  zu  st.  ftstj^ov-  größer). 

h.  Umstellung  wie  in  S-aQtfog  neben  d-gdtfog^  didoqxa 
neben  edgaxov.  Es  ist  nicht  leicht  zu  ermitteln,  welche  Stellung 
hier  die  primitive  ist. 

Anm.  ri-dyf^'xa  neben  e-d^av-ov  u.  dgl.  sind  uralte  Variationen 
von  wurzelformen  und  nicht  als  folge  griech.  lautgesetze  zu  be- 
trachten.    Vgl.  unten  die  lere  von  den  wurzeln. 

2.  Dissimilation.  Hierher  gehört  der  bekante  wandel 
von  momentanen  dentalen  lauten  vor  t  und  -9-  in  tf  zur  erleich- 
terung  der  ausspräche,  der  sich  auch  im  eranischen,  lateinischen, 
slawodeutschen  findet,  z.  b.  dwff-tog  zu  ärvT-w ;  q^xiov  zu  ^d-oi, 
ncKf'd'rjvai  zu  nsl&'fOy  nitf-tog  für  *n&d-'tog  u.  s.  f. 

Bisweilen  werden  zwei  auf  einander  folgende  aspiraten  durch 
Wandlung  der  ersteren  oder  der  zweiten  in  den  nicht  aspirierten 
laut  vermiden,  z.  b.  i-ri-d'fiVj  i-^v-^ipf  für  *^-d€-di7V,  H-^V'&^Vy 
w.  ^fi,  &v^  vgl.  ti-d-^-fjtiy  d^vm;  (Xcö^iy-T«  für  *(rw-*i7-*#,  die  en- 
dung  der  2.  imper.  ist  ^#,  urspr.  dhi,  vgl.  xXv-d-ij  urspr.  hrtirdhi 
u.  a.  Diser  fall  tritt  fast  nur  bei  &  ein  (bei  y  und  %  wol  nur 
in  Zusammensetzungen,  z.  b.  dfATt-ixao,  ixs-x^igia). 

Über  eine  änliche  erscheinung  bei  wurzeln,  welche  urspr. 
mit  aspiraten  an  und  auß  lauten  s.  o.  §.  144  a.  e. 

In  dem  streben  änliche  laute  nicht  neben  einander  zu  spre- 
chen ist  ferner  begründet  die  zusammenziehung  zweier  änlicher 
oder  gleicher  consonanten  in  einen  durch  Verflüchtigung  des 
zwischen  beiden  stehenden  vocals,  z.  b.  xqdns^a  (tisch)  für 
HkXQä'ne^a  (vierfuß) ;  ThqaxiMOv  für  älteres  tsTQa-dQaxfJ^ov  (vier- 
drachmenstück),  dfMpoQsig  (gefäß  mit  zwei  henkeln)  für  älteres 
dfAfp^ffoqevg  u.  s.  f. 

3.  Die  aspiraten.  Wenn  nach  den  lautgesetzen  wurzel- 
außlautende  aspiraten  in  nicht  aspirierte  consonanten  über  gehen, 
so  rükt  die  aspiration  auf  den  wurzelanlaut  r;  das  selbe  findet 
statt,  wenn  auf  den  wurzelaußlaut  ^  folgt,  obgleich  vor  9  die 
aspirala  bleibt,  z.  b.  st.  xq^x-^  vgl.  %Qi%-6g,  aber  **ß»x-5,  d.  i. 
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^f/J  (har);  tqix-fio  (ich  laufe),  aber  ^Qi^o/mt;  TtJy«  (ich  räu-  g.  148. 
chere),  aber  &vtpco;  rqiifta  (ich  näre),  aber  i&Qi(p^^v  u.  s.  f. 
In  fällen,  wie  der  zulezt  an  gefürte,  schin  dem  sprachgefül  die 
aspiratibn  vor  v^  als  durch  dises  bedingt,  und  also  auch  bei  wur- 
zelaußlaut  z.  b.  ß^  n  statt  findend,  demnach  ist  der  wurzelauß- 
laut  erst  durch  das  zurüktreten  der  aspiration  auf  den  anlaut 
als  aspirata  bezeichnet. 

Über  das  gesetz,  nach  welchem  bei  wurzeln,  die  ursprüng- 
lich mit  aspiraten  an  und  auß  lauten,  die  an  lautende  aspirata 
des  hauches  beraubt  wird,  s.  o.  §.  144  a.  e. 

4.  Reduplicationsgesetz.  Von  zwei  an  lautenden  con- 
sonanten  wird  nur  der  erste  in  der  reduplicationssilbe  belaßen, 
daher  werden  die  aspiraten  nur  durch  den  ersten  bestandteil 
(%^  d.  i.  AA,  durch  x;  *,  d.  i.  th  dui'ch  r;  y,  d.  i.  ph  durch  n) 
redupliciert,  z.  b.  l-ünj-fA^  (ich  stelle);  d.  i.  *<x*-(yTi;-jtA*  für  sti- 
sUH»ii,  yi'YQaqha  (ich  habe  geschriben)  für  ^^qc-yqu^Uj  ni- 
^V'xa  (ich  bin  geworden)  für  *y>€'(pv-xaj  vi-^ij-fjn  (ich  setze) 
für  *#-^-f*#,  iii'XQV-f*^  (^^  l^i'^ßi  borge),  für  *x^'XQV'f*^  ^^^  diß 
für  *XQ^'XQW^  ^*  s.  f. 

Bei  mereren  consonantenverbindungen  fält  auch  diser  erste 
consonant  hinweg,  so  daß  anstatt  der  reduplication  nur  ein 
vocal  erscheint,  z.  b.  l-yvw-xa  (ich  habe  erkant)  für  *y«-yva»-xa, 
*g'XTOP'a  (ich  habe  getötet)  für  *x€-xroK-a  u.  a.  Vgl.  das  re- 
duplicationsgesetz des  altind.  §.  130,  3. 

Außlaut.  g.  149. 

Im  außlaute  duldet  das  griech.  nur  die  consonanten  g  und 
p  (meist  auß  m;  das  selbe  findet  in  den  nördl.  europäischen 
sprachen  unseres  Stammes  statt),  z.  b.  Trocri-g,  urspr.  pdtins; 
noff^'py  urspr.  pati-m;  und  ferner  p,  z.  b.  ndveq^  voc.  gdf.  i^^ar, 
n.  sg.  nav^q^  gdf.  paiars  (x  findet  sich  nur  in  ix  auß  i^  'auß' 
verkürzt  und  in  ovx  'nicht',  das  gewiss  ebenfals  eine  verkürzte 
form  ist).  Andere  consonanten  werden  ab  geworfen  oder  in  g 
oder  V  gewandelt. 

So  wird  das  im  indogerm.  ursprünglich  häufig  auß  lautende 
t  im  griech.  ab  geworfen  (vgl.  lat.  novo  auß  novöd,  urspr.  navät 
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§.  149.  abl.  sg.)  oder  in  g  gewandelt,  z.  b.  to  (das),  ai,  u.  urspr.  ta-t, 
lat.  (is)turd,  got.  thort-a;  SipsQs  (3.  sg.  imperf.),  ai.  u.  urspr. 
dbharat;  itpv  (3.  sg.  aor.),  ai.  dhhüt;  IfpcQOv  (3.  pl.  impf.),  urspr. 
abharant-,  tfiqov  (acc.  n.  ntr.  part,  praes.  act.)  für  ^ifBQovt; 
xtqag  (wunder,  zeichen)  für  ^tsqax^  vgl.  gen.  Tiqat-og;  eidog 
(ntr.  part,  praet.  act.  wißend)  für  *fi*<JfOT,  vgl.  gen.  stdot-og 
u.  s.  f.  Durch  ahfall  von  #  kam  ^  in  den  außlaut;  wenn  diß 
statt  fand,  so  ward  auch  -9-  in  ^  gewandelt,  z.  b.  dog  (gib)  auß 
*Jod  für  *Jo-^#,  urspr.  da-dhi  (imper.  aor.  der  w.  <fo,  urspr.  da 
dare),  d  falt  ab:  nat  (voc.)  für  "^natd  (n.  sg.  naXg  kind);  eben 
so  xinywa*  (voc.  weib)  für  *yvva«x  (vgl.  z.  b.  gen.  yvvaix-og); 
XT  in  ava  (voc.)  für  *avaxT  (äval^^  gen.  ävaxt-og  herr),  yaila 
(n.  acc.  milch)  für  ^yalaxt  (z.  b.  gen.  yaXaxt-og)  u.  a.  Von  vt 
schwindet  nur  das  ir,  z.  b.  y^^ov  für  ^yeQOw  (voc.  zu  n.  yiQwv 
für  *y6ßowr-5,  gen.  yifopv-og  greis). 

Das  im  indogerm.  besonders  als  accusativzeichen  und  dement 
der  1.  sg.  verbi  so  häufig  auß  lautende  m  wird  im  griech.  meist 
durch  V  ersezt,  z.  b.  noük-v^  ai.  und  gdf.  pdti-ni;  vijo-Vy  gdf.  u. 
ai.  ndva-ni;  BtpBqo-v  (1.  sg.),  gdf.  u.  ai.  dbhura-m  u.  s.  f.  Sel- 
tener wird  es  mit  dem  vorher  gehenden  vocale  verschmolzen, 
wodurch  das  vorher  gehende  a  warecheinlich  gedent  ward  und 
daher  auch  in  der  vor  ligenden  spräche  als  ä  blib  und  nicht 
in  €  gewandelt  ward,  z.  b.  natSga  =  *nav€Qä  auß  ^natSQ-av, 
gdf.  iHitar-am;  eös^^a  (1.  sg.  aor.)  ~  *i-d€ix-(fä  gdf.  der  endung 
'SOr^n,  vgl.  ai.  d-dik-sam;  dixa^  vgl.  lat.  decern,  ai.  dagan-  u.  a. 
Von  mereren  consonanten,  deren  lezter  s  ist,  werden  in  der 
regel  die  lezten  ab  geworfen,  im  n.  sg.  meist  mit  ersazdenung, 
z.  b.  (pi(f(av  für  *y6ßovr-5,  /t*^^?^  für  ^f^tiTsq-g^  no^fA^p  für 
*notfA€V'gj  8VfA€V^g  für  ^BvikBvsg-g;  doch  bleibt  auch  s,  wie  z.  b. 
ttx^sig^  dtdovg  u.  s.  f.  auß  *T«^«vr-^,  *<J#<Joi^-5  und,  in  gewissen 
fallen,  auch  die  vorher  gehenden  laute,  z.  b.  q>äXay^  (gen.  ya- 
layy-og  Schlachtordnung),  Wyg  (gen.  iryx-og  luchs),  fpla^  (gen. 
ifloy-og  flamme),  6\p  (gen,  ^tt-o'c  stimme),  sogar  l^Xi^^vg  für 
Hk^ktv^g  (gen.  UfAivO^og  eingeweidewurm),  nslq^v-g  für  *n€tQiv^g 
(gen.  neiqiv&'og  wagenkorb),  «Ac  (gen.  ai-o$  salz),  die  auf  un- 
beliebte Verbindungen  auß  lauten. 
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Das  bekante  v  igteXMVffuxav  ist  kein  rest  einer  früheren  §.  149. 
Sprachperiode,  sondern  eine  speciell  griech«,  junge  erscheinung, 
z.  b.  gq>iQS'Vj  ai.  u.  gdf.  äbharat  (3.  sg.  imperf.);  in  disem  falle 
trat  das  v  also  erst  ein,  nachdem  das  ursprünglich  auß  lautende 
t  geschwunden  war  und  das  sprachgeful  sich  gewönt  hatte,  die 
form  als  vocalisch  schließend  zu  empfinden;  ^i(fov<f^^y  ai.  und 
gdf.  bhdranti  (3.  pl.  praes.) ;  noaai-v^  gdf.  pad-svi  (loc.  pl). 

In  der  1.  pers.  pl.  verbi  ist  diß  v  fest  gewachsen;  die  gdf. 
der  endung  der  selben  ist  -^nasi,  darauß  ward  -mas,  das  im  dor. 
-fM(  erhalten  ist;  durch  den  hier  und  da  auch  im  griech.  ein 
tretenden  Schwund  des  auß  lautenden  $  (der  bekantlich  im  lat. 
ser  häufig  ist),  wie  z.  b.  in  ovrm  neben  und  für  ovtwg  (so),  ent- 
stund auß  "/ABg  nun  *'fM  und  an  dises  *-fM  wuchs  das  anfangs 
warscheinlich  ephelkystische  v  an,  so  kam  -ftsv  zu  stände,  z.  b. 
ai.  und  urspr.  bhdramasi,  dann  ai.  bhdramas,  gr.  (dor.)  ipigofi^egj 
"^ifiQoiki^  q>i(l0(A€-v  (an  einen  Übergang  von  ^  zu  n  ist  hier  so 
wenig  zu  denken,  als  sonst  irgend  wo  auf  indogerm.  Sprachgebiete). 

Consonanten  des  lateinischen.  *•  ^^*- 

Die  Übersicht  der  laute  gibt  §.  44. 

Bezeichnend  für  das  lateinische  ist  vor  allem  der  mangel 
der  aspiraten,  welche  durch  die  entsprechenden  nicht  aspirierten 
tonenden  consonanten  und  durch  die  unui-sprüngUchen  Spiranten 
/",  h  vertreten  werden;  lezteres  in  der  weise,  daß  f  (das  im  In- 
laute durch  6  vertreten  wird)  alle  ui-sprünglichen  aspiraten  er- 
setzen kann,  h  aber  fast  außschließlich  das  ursprüngliche  gh*). 

Je  (geschriben  c,  q)  bleibt  stäts  unverändert,  fält  aber  hier 
und  da  im  anlaute  ab;  es  geht  nicht  in  p  oder  t  über,  wie  in 
den  anderen  indogermanischen  sprachen.  Die  ursprünglichen  Spi- 
ranten sind  sämtlich  erhalten  J  doch  geht  s  ser  oft  in  r  über, 
j  und  V  fallen  oft  auß  und  wechseln  in  i  und  u. 

Die  consonanten  sind  zalreichen  lautgesetzen  unterworfen; 
assimilation,  dissimilation,  Wandlung  von  t  zu  €,  von  s  zu  r, 
außfall  von  consonanten,  abfall  der  selben  im  anlaute  und  auß- 


♦)  Vgl.  hierüber  Ascoli  in  Kuhns  Zcitschr.  XVII,  241  flg.,  321  flg.  Der 
dort  entwickelten  theorie  steht  jedoch  da9  keltische  im  wege. 
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§.  150.  laute  (lezteres  findet  in  noch  höherem  grade  im  archaischen 
latein  statt)  entfernen  den  consonantismus  diser  spräche  weit 
vom  ursprünglichen  stände  der  indogermanischen  Ursprache. 

§.  151.  B  e  i  s  p  i  1  e. 

Ursprüngl.  momentane  stumme,  nicht  aspirierte 
consonanten. 

1.  Urspr.  Je  =  lat.  h,  d.  i.  c,  q.  Häufig  erzeugt  nach 
einem  noch  nicht  ermittelten  lautgesetze  das  ursprüngliche  k 
ein  V  nach  sich  (vgl.  das  got.).  Die  schrift  ersezt,  mit  wenigen 
archaischen  außnamen,  k  durch  c,  vor  u  vor  anderen  vocalen  =  v 
gilt  in  gleicher  function  q  (in  früherer  zeit  auch  vor  silbebil- 
dendem w,  z.  b,  pequnia),  z.  b.  w.  coc  in  coc-tus,  coquro  (ich 
koche),  urspr.  kok,  vgl.  gr.  ttctt,  ai.  pdk;  quinque  (fünf),  urspr. 
kankan,  vgl.  gr.  nivvs ;  w.  gwo  in  quord  (was)  u.  a.,  urspr.  ka, 
vgl.  gr.  no^  älter  ko;  -que  (und),  ai.  -Jca,  urspr.  ka,  vgl.  gr.  %b; 
quatuor  (vier)  für  ^quatuoreSy  urspr.  katvaras,  vgl.  gr.  xivtaQBg; 
st.  cord-  in  cor  (herz)  für  *cord,  gen.  cord-is,  urepr.  Ä^rci,  vgl. 
gr.  xaqd-ia;  w.  ^^i  in  qui-s,  qui-d  (wer,  was),  urspr.  ki,  vgl. 
gr.  t/-^,  ti;  w.  gwi  in  gwi-es  (ruhe),  urspr.  ki,  vgl.  gr.  x$  in  jf«r- 
i:«*;  w.  du  in  c?«io  (ich  heiße),  in-clu-tus  (berümt),  urspr.  kru, 
vgl.  gr.  xXv;  w.  5(?id  in  sdiido  (ich  spalte,  reiße),  urspr.  skid, 
vgl.  gr.  (r^id;  ca»*«  (hund)  für  *a;an-ts,  urspr.  imn-s,  vgl.  gr. 
xvfav^  xvp-6g;  w.  die  in  dw-o,  dfc-o  (ich  sage),  -dlfc-us  (sagend), 
urspr.  dik,  vgl.  gr.  dix  in  dsix-vvfAt;  decern  (zehn),  urspr.  data», 
vgl.  gr.  dixa;  w.  Zwc  in  luc-eo  (ich  leuchte),  louc-em,  lüc-em  (n. 
lux  licht),  urspr.  rwÄ;,  vgl.  gr.  Xvx;  w.  fee  in  loc-utus,  loquri 
(reden),  urspr.  rak,  vgl.  gr.  lax;  w.  voc  für  *t;cc  in  «;öc-cm  (n. 
vox  stimme),  voc-are  (rufen),  urspr.  vak,  vgl.  gr. /«tt;  sf.  -co,  fem. 
-ca,  urspr.  -äw,  fem.  -ka,  z.  b.  in  civi-curS,  uni-cths,  vgU  gr. 
-xo-j  u.  a. 

Wie  im  griech.  (§.  124,  1),  so  ist  auch  im  lat.  bisweilen  k 
in  g  erweicht,  z.  b.  vi-gin-ti,  tri-gin-ta  neben  vi-cen-sumus,  tri- 
ceti-sumus  (vigesimus,  trigesimus,  vgl.  eX-xo-ts^^  zgid-xop-Ta)^  -gin-, 
-cenr  ist  hier  rest  von  (de)cem,  gdf.  dakan;  neg-otium  =  *neo- 
otium;  gubemator  neben  xvßsQv^Ttig  u.  a. 
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Anm.  1.  Warscheinlich  ist  diß  auch  der  fall  in  gloria  (rum)  für  §•  151  • 
*clÖria,  *clösia,  Weiterbildung  eines  st.  *clös~  für  *clovoS',  *clC' 
vos-  =  gr.  TcXs^Bq-y  ai.  grävas-  (rum),  slaw,  slaves-  (n.  ace. 
slavo  wort),  w.  urspr.  kru  (hören),  wie  ai.  gravas-jor  (rümlich), 
gravas-ja  (rumestat;  Kuhn,  Zeitschrift  III,  398),  doch  fält  das  o 
auf,  für  welches  ü  zu  erwarten  war,  vgl.  in-jüria  =  "^jous-ia 
zu  jaus,  jus  auß  ^jovos,  *jevos  weiter  gebildet. 

Anm.  2.  Die  ausspräche  des  c  vor  f  ward,  wie  in  allen  sprachen, 
frühe  die  eines  palatalen  £  (etwa  wie  k  in  unserem  worte  kind); 
stärker  trat  die  affection  des  c  vor  i  vor  einem  anderen  vocale 
hervor,  da  in  diser  Stellung  i  dem  j  fast  gleich  wird ,  so  daß 
die  Verbindungen  da,  du  u.  s.  f.  nicht  nur  wie  Icio,  Kiu,  son- 
dern frühe  schon  (ganz  so  wie  auch  in  anderen  sprachen  das 
selbe  statt  findet)  wie  tjo,  tju  lauteten,  daher  die  häufigen  Schwan- 
kungen in  der  Schreibung  seit  dem  ende  des  2.  oder  dem  an- 
fange des  3.  jarh.  nach  Chr.  (Corssen,  krit.  Nachtr.  s.  48).  Die 
einer  späteren  lautstufe  angehörige  Wandlung  des  i,  j  nach  t  in 
s,  S  (tjo  =  tSa)  trat  erst  in  der  romanischen  epocl^e  auf. 

Anm.  3.  In  den  pronominalstämmcu  hi-,  ho-  (hi-^c,  hS^ne),  die 
trotz  der  inen  regelrecht  entsprechenden  ai.  ^ghi-,  gha-  (in  hi 
denn,  ha,  gha  hervor  hebende  partikel)  der  völlig  gleichen  func- 
tion wegen  nicht  wol  von  got.  hi-,  hva-,  slaw,  st-,  kü-,  lit.  szi-, 
ka-,  d.  i.  urspr.  ki-,  ka-,  zu  trennen  sind,  und  ferner  in  w.  hob 
in  hab-eo,  hab-es=  got.  hab-a,  hah-ais  (ich  habe,  du  hast),  vgl. 
osk.  hip-ust  habuerit,  haf-4est  habebit,  deren  anlaut  nach  dem 
got.  ebenfals  k  ist  (gojt.  w.  hob  entspricht  auch  der  lat.  w.  cap 
in  cap-io),  scheint  lat.  h  =  urspr.  k  zu  sein,  ein  lautwechsel, 
der  eben  so  vereinzelt  im  ai.  hrd-,  hfd-aja-  (herz)  =  urspr. 
kard^  (vgl.  lat.  card-,  gr.  xuqd-ia^  got.  hairt-ö)  erscheint  (das 
alter  dises  h  im  arischen  ist  durch  ab.  zeredhaem  =  ai.  hfda- 
jam  erwisen).^  Ich  halte  daher  nunmer  mit  Bopp  die  lat.  pro- 
Dominalstämme  hi-,  ho-  für  nebenformen  der  den  urspr.  ki-,  ka- 
regelrecht  entsprechenden  lat.  qui-,  ci-,  quo-,  cu-  (qui-s,  d-tra; 
qt40-d,  cu-4us  mit  interrog.,  relat.  function)  und  eben  so  die  w. 
hob  in  habere  für  eine  nebenform  von  cap  in  capere,  da  got. 
h  =  urspr.  p  sein  kann  und  im  lat.  durch  erweichung  auß  p 
entstandenes  b  (bibo  *ich  trinke'  =  urspr.  pipämi)  nicht  un- 
möglich ist.  Auf  fallend  bleibt  immerhin  lat.  h  =  got.  h,  na- 
mentlich aber  die  Übereinstimmung  zwischen  got.  und  lat.  bei 
Iwbere,  deren  völlige  Identität  jedoch  niemand  in  abrede  stellen 
wird.  An  entlenung  ist  aber  bei  disen  worten  wol  nicht  zu 
denken.  Anders  Corssen,  krit.  Nachtr.  s.  89  flg.  und  Comp. 
1.  aufl.  s.  715. 

Anm.  4.  p  ist  demnach  im  lat.  nicht  =  urspr.  k  (vgl.  aber  osk. 
undumbr.);  worte,  in  denen  2)  =  urspr.  A  erscheint,  sind  folglich 
entlent.     So  ist  Petronius,  Epona  keltisch,   vgl.  lat.  quaiuar, 
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§.  151.  equus;  popina  ist  osk.,  vgl.  lat.  coquina,  coquere;  palumbes, 
neben  dem  lat.  columba,  muß  wol  ebenfals  aoß  dem  oskischen 
stammen,  eben  so  muß  Umpidtis  neben  ligtUditö  dialectische,  ur- 
sprünglich nicht  römische  nebenform  sein,  wenn  die  beiden  werte 
wirklich,  wie  oft  behauptet  wird,  identisch  sind;  wäre  lujims 
wirkl.  =  gr.  Xvxog^  so  mfiste  es  auch  auß  dem  oskischen,  sa- 
binischen  oder  umbrischen,  aufgenommen  sein,  es  gehört  aber 
wol  one  zweifei  zn  ab.  u-rwp-^s^  rc^qp-inS  (namen  von  tieren  auß 
dem  hundegeschlechte),  w.  rup,  lup  (zerreißen;  vgl.  Spiegel, 
Zeitschr.  XIII,  366);  sap^  (ich  schmecke),  sap-iens  (weise)  ge- 
hört nicht  zu  sucus,  gr.  dnog  (saft),  sondern  zu  althochd.  w.  sab 
(war  nemen,  verstehen,  perf.  inUsuab;  mhd.  praes.  efU-sebe,  perf. 
ent-Siwp),  gr.  iSoghog  (weise),  (fatp-^g  (verständlich,  klar)  mit 
unurspr.  aspiration  (s.  o.  §.  142,  3,  anm.  2);  S(wp-io  (ich  zäune 
ein),  prae-sciep-e  (krippe,  stall)  stimt  zu  gr.  tfi/xd-g  (stall)  nicht 
einmal  im  wurzelvocale  (lat  <ie  =  ai,  gr.  17  =  ä);  trepU  (vertit; 
Paul.  Ep.  367;  Curtius,  gr.  Etym.  ^  411)  scheint  das  entlente 
gr.  TQin€&  zu  sein. 

2.  Urspr.  t  =^  lat.  t,  z.  b.  tu  (du),   urspr.  tu,  vgl.  gr  ri», 

tft;;  w.  to  in  is-tu-d  (demonstr.),  urspr.  ta,  ta4,  vgl.  gr.  x6;  w. 

ten  in  ten-tus  (gehalten ;  gespant),  ten-<)r  (haltung,  dauer),  tetp^o 

(ich  halte),  fetwfo  (ich  spanne),  urspr.  tan,  vgl.  gr.  tct,  tsv;  st. 

tri-  (drei)  in  trcs,  tris,  treis,  urspr.  trin,  vgl.  gr.   rg*-  in  tgsTg; 

w.  sta  (stehen)  in  sta-tus,  starre,  urspr.   sta,  gr.    tfva;    w.   teg 

(decken),  urspr.  stag,  gr.  övey;  w.  pet  in  pet-o  (ich  gehe  los), 

im-pet-us  (andrang),   penna  (fedcr)  auß  pes-na,  *pet-na,  urspr. 

pat  (fliegen,  fallen),  vgl.  gr.   nst;  w.  vert  in  vcrt-ere  (drehen), 

urspr.  vart;  sf.  -to,  fem.  -ta  =  -ta,  vgl.  gr.  -jo-,  -riy,  z.  b.  in 

da-tu-s,  urspr.  da-ta-s,  gr.  do-ro-q;  4,  3.  sg.,  -wf,  3.  pl.   verbi, 

ui-spr.  -^/,  -w^i,  vgl.  gr.  -r*,  -vr*,  z.  b.  fer4,  fero-nt(i),  ai.  u.  urspr. 

hMra-ti,  bhdrornti,  gr.  iffQs-(i)&,  €piQO'W$  u.  s.  f. 

Anm.  1.     Über  t  im  außlaute  s.  §.  159.    Über  lat.  6r  =  gr.  9q, 
urspr.  tr  s.  u.  §.  157,  1,  c. 

Anm.  2.     Die  Wandlung  von   ^i  vor  vocalen  in  ts  (z)  trat  erst  im 
romanischen  ein. 

3.  Urspr.  p  =  lat.  p,  z.  b.  w.  po  in  po-tus  ftrank),  urspr. 
pa,  vgl.  gr.  no  in  no-ötg;  in  Z^i-io  (ich  trinke),  gdf.  pi-pami,  ist 
i>  zu  6  erweicht,  was  auch  außerdem  vereinzelt  vor  kernt  (vgl. 
Corssen,  krit.  Nachtr.  s.  176  flg.);  ^po-tis  in  im2x>s,  im-po-tetn 
(nicht  mächtig),  compos,  com-po-tem  (mächtig),  po-t-est  (er  kann), 
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-po-fo,  -pte  (hervor  hebende  anhängepartikel,  z.  b.  utipote,  suo-  §•  151. 
pte),  ai.  u.  urspr.  pd-ti^s  (herr),  gr.  Tro-tf^s?  w.  urspr.  pa  (schüt- 
zen); pa-ter  (vater),  urspr.  pa-tar-s/  vgl.  gr.  ttcx-t^^,  von  der 
selben  w.;  w.  ph  in  ple^nus  (voll),  urspr.  pra,  par,  vgl.  gr  nXs; 
pedrds  (gen. ;  n.  pes  fuß),  ai.  und  urspr.  pad^s,  vgl.  gr.  nod-og; 
w.  spec  in  5pec-io,  spiö-to  (ich  sehe),  «pec-ies  (ansehn),  ai.  i>af 
für  *spaf,  althchd.  5jyaÄ  (in  speh-on  spähen,  spah-4  klug),  urspr. 
spak;  w.  fep  in  ^ep-eo  (in  bin  warm),  tep-^>r  (wärme),  ai.  mid 
urspr.  tap;  w.  sop  in  sop-ire  (ein  schlaf eni),  som^us  (schlaf) 
für  *sop-nus,  ai.  u.  urspr.  svap,  vgl.  gr.  in  u.  s.  f. 

Anni.  W.  flu,  fing  (fluo-tus),  lezteres  weiter  gebildet  auß  flu  in 
/?<w-ö,  flu^  (ich  fließe),  gehört  nicht  zu  nXv^  ai.  pJw,  slaw.  i>?w 
u.  s.  f.,  denn  lat.  f  ist  nicht  =  urspr,  p;  dise  w.  ist  durch 
lat.  plu  (pluit,  d.i.  ^plov-it  es  regnet)  vertreten;  es  ist  wol  lat. 
flu  mit  G.  Curtius  (gr.  Etym.  ^  271)  zu  gr.  g)Xv-M  (ich  strotze, 
fließe  über),  oM-fpXv^^  gen. -yAvy-o$  zu  stellen;  schwerlich  kann 
man  mit  Ad.  Kuhn  (Zeitschr.  XIV,  223)  flu  für  *sftu  und  diß 
für  *8&lu  auß  *stru  für  5rw  (fließen)  fiißen;  in  lezterem  falle 
wäre  lat.  fltu),  d.  i.  *flovo  =  ai.  sravämi,  gr.  ^iffo;  flümen  für 
*s^roumen,  *sdreunien  im  wesentlichen  =  ^ev/ux  für  *<iQBV(ha^ 
althd.  5<roM-w*,  poln.  strumleii  (reißender  bach). 

Momentane  tönende  nicht  aspirierte  consonanten.  §.  152. 

1.    Ui-spr.  g  =  lat.  g,  gv  (gu),  v, 

Lat.  g  =  urspr.  g,  z.  b.  w.  gen  in  gp-g(e)n-^  (ich  zeuge), 
(^ew-«5  (geschlecht),  gna  in  gna-tus  (geborener,  son),  urspr.  gan, 
vgl.  gr.  y€i/;  w.  (/no  in  gnö-sco  (ich  lerne  kennen),  gnö4us  (bc- 
kant),  urspr.  r/wa  auß  r/an  um  gcstelt,  vgl.  gr.  yyo  in  y#-yi/w- 
tfxca;  ^cwi*  (knie),  vgl.  gr.  yovv,  ai.  ^tf«w,  got.  hniu;  w.  cw/  in 
ago  (ich  treibe),  urspr.  o^,  praes.  ag-ami,  gr.  ay  in  cfy-«;  w.  ^w^ 
in  jugum  (joch),  jimg-o  (ich  verbinde),  ai.  jtif/,  ^m^,  urspr.  j«^, 
vgl.  gr.  fvy  u.  8.  f. 

Lat.  gv  (gu),  v  =  urspr.  g.  Wie  auß  urspr.  *  sich  qu, 
d.  i.  kv,  entwickelte,  so  auch  auß  f/= urspr.  g  und  gh  (s.  §.  153,  1) 
ein  gv;  diß  gv  ist  aber  nur  nach  n  erhalten,  auch  nach  r  findet 
sich  gv  neben  <;  in  urgveo  neben  wrjfco  (ich  dränge),  w.  urg, 
urspr.  t?ar(7,  vgl.  ai.  w.  var^  (auß  schließen),  lit.  ver^-ti  (drängen) ; 
zwischen  vocalcn  hat  sich  das  g  dem  v  assimiliert  (one  längung 
vorher  gehender  kürze),  so  daß  v  also  allein  noch  vorhanden  ist. 
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§.  152.  Auf  dise  weise  geschah  es,  daß  lat.  v  zwischen  vocalen  =  urspr. 
g  und  gh  sein  kann,  z.  b.  w.  vig  für  gvig,  vgl.  deutsch  quick, 
in  vixi  (perf.)  ==  *vig-si,  mo-tas  (lebensunterhalt)  =  *vig4iis, 
aber  mv-us  (lebendig),  viih)  (ich  lebe)  für  *vigv-4*s,  *vigv^. 
Merere  sichere  beispile  dises  lautwechsels  s.  unter  gh  (über  den 
Wechsel  von  g  und  gv  im  lat.  s.  Corssen,  krit.  Beiträge  s.  68). 

Anm.  1.  fluxi,  fluc-tus,  con-flüg-es  (Zusammenfluß)  neben  fluo, 
d.  i.  ^flav-o  (ich  fließe)  zeigen  zwar  eine  Weiterbildung  der  w.  flu 
zu  flug,  wie  gr.  (pXv  zu  (plvy  (s.  §.  151,  3,  anmO,  wir  sehen 
jedoch  keinen  grund  für  die  anname,  daß  fluo,  *flotH>  nebst 
fluv4us  (fluß)  den  weg  durcji  *flogV'0,  ^flagv-ium  genommen 
habe  (Corssen,  über  Aussprache  u.  s.  f.,  1\  44);  hier  ist  eben 
die  wurzelform  one  g  erhalten. 

Anm.  2.  Vgl.  das  unter  gh  §.  153,  1  bei  gebrachte  und  die  laut- 
gesetze  §.  157,  1,  a. 

Anm.  3.  In  bos,  bovis  (rind)  =  gr.  ßovgj  ßoßog  =  ai.  gäus 
(gen.  gös  ist  wol  Vertreter  eines  urspr.  gav-as),  vgl.  ahd.  chuö, 
ist  h  =  urspr.  g,  eine  dem  lat.  sonst  fremde  lautentsprechung; 
das  wort  ist  demnach  warscheinlich  eutlent.  6.  Curtius,  gr.  Et.^ 
nro.  639  u.  642  stelt  super-bia  (stolz),  Sf4>per'bfis  (stolz),  das  er 
als  für  *super'bios  stehend  faßt,  =  gr.  vueg-ß^og  (übermütig), 
ßia  (gewalt),  -ßtog  aber  zu  ai.  w.  gi,  praes.  ^dj-ami  (ich  sige), 
gdf.  gi;  bo-ere,  bov-are  (schreien,  tönen),  re-bo-are  (ertönen)  nebst 
gr.  ßo-ii  (ruf,  schrei)  zu  w.  ai.  gu  (ertönen  laßen)  u.  ablg.  gov-oru 
(lärm);  super-bus  ist  aber  schwerlich  aufs  har  gleich  dem  nach 
griech.  art  zusammen  gesezten  worte  vniQßtog  (es  müste  denit 
entlent  sein),  sondern  vilmer  eine  speciell  lateinische  bildung  wie 
cicer-bm,  mor-bus  (Corssen,  krit.  Beitr.  61)  und  boare  nebst  ßo^ 
brauchen  durchauß  nicht  zu  ai.  gu,  ablg.  gov-arU  zu  gehören. 
Mir  scheinen  es  schalnachamende  worte  zu  sein. 

Anm.  4.  c  und  g  ward  in  der  älteren  lat.  schrift  nicht  geschiden, 
wol  aber  in  der  spräche  selbst. 

Anm.  5.  Vor  n  pflegt  man  jezt  das  lat.  g  in  der  außsprache  in 
gutturales  n  zu  wandeln,  d.  h.  das  g  assimiliert  sich  dem  n 
seiner  Quantität  nach,  es  wird  nasal;  anstatt  mag-nus,  dig-fifjts 
u.  8.  f ,  spricht  man  manr^us,  din-nas.  Es  ist  diß  der  selbe 
lantwechsel,  den  schon  die  ältere  spräche  in  Sam-nium  für 
^Sab^ium,  som-niis  für  *sqp^us  zeigt.  Schreibungen  wie  z.  b. 
singnum  machen  es  warscheinlich,  daß  man  bereits  in  der  spä- 
teren kaiserzeit  an  fieng  sinnum  anstatt  Signum  zu  sprechen. 
Doch  können  wir  jene  außsprache  des  gn  als  nn  nicht  für  alt 
halten,  da  die  römischen  grammatiker  der  selben  nicht  erwähnen. 
Verschiden   von  diser  späteren   außsprache   des  gn  ist  die  art, 
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wie  gn  in  den  romanischen  sprachen  behandelt  wird,   wo  es  zu  §.  152. 
palatalera  «i  ward,  z.  b.  ital.  magno,  degno  (sprich  waiio,  deiüo), 
franz.  niagne,  digne  (sprich  mari,  din).    Durch  romanischen  ein- 
floß kann  also  die  erwähnte  ausspräche   des  lat.  gn  nicht  ent- 
standen sein. 

2.  Urspr.  d  =  lat.  d,  selten  l. 

Lat.  (1= urspr.  d,  z.  b.  w.  da  in  dä-fws  (gegeben),  ai.  u.  urspr. 
da,  vgl.  gr.  do;  w.  dorn  in  downire  (zämen),  ai.  u.  urspr.  dam, 
vgl.  gr.  daft'dfo;  dom-us  (haus),  ai.  u.  urspr.  dam-as,  vgl.  gr. 
öofjh^g;  dent-em  (zan,  acc.),  ai.  u.  urspr.  ddnUam,  vgl.  gr.  o-dov-na; 
w.  vid  in  vid-ere  (sehen),  ai.  u.  urspr.  vid,  vgl.  gr.  j:*d;  w.  ed 
in  erf-o  (ich  eße),  ai.  u.  urspr.  od,  vgl.  gr.  id;  w.  sed  in  s<?(2-eö 
(ich  sitze),  ai.  u.  urspr.  sad,  vgl.  gr.  id  u.  a. 

Lat.  l  =  urspr.  cZ  an  lautend  und,  seltener,  inlautend  vor 
vocalen,  z.  b.  laorima  (trähne)  auß  dacrima  (Festus),  vgl.  daxgv^ 
got.  tagr,  ahd.  zahar;  levir  (schwager),  vgl.  Sa^g^  st.  (fä«p-  für 
^datsQ-,  ^datpeg-  (Ebel,  Zeitschr.  VII,  272),  ai.  st.  d^vdr-,  n.  sg. 
devd,  auch  als  o-st.  devard-s,  ahd.  zeihhur,  lit.  deverir-s  (mir  nur 
auß  dem  wörterbuche  bekant),  ablg.  döveri;  lingua  (zunge),  älter 
dingua^  vgl.  got.  tuggö,  unser  zunge;  oUere  (riechen)  neben  od-or 
(geruch),  vgl.  oö-wd-Uj  odft^j  dtff^^.  Bisweilen  werden  beide 
formen,  die  mit  d  und  die  mit  l  tiberlifert,  so  iw^pcl-inientum 
neben  im^pedrinientum  (hindernis)  von  ^tped-  (pes  fuß) ;  de-lk-are 
neben  do-dio-are  (widmen),  w.  die  (dleo,  dsix-vvfA^  u.  s.  f.)  u.  a. 

3.  Lat.  b  kann  urspr.  b  sein  (s;  o.  §.  117,  3),  z.  b.  in 
hal-are  (blöken),  vgl.  ßlfi'%^  (geblök),  ßX^xaoika^^  slaw.  bU-jq, 
ahd.  bla-^an  (blöken),  ein  onomatopoetisches  wort;  brevis  (kurz) 
entsprechend  dem  gr.  ßqaxvg^  slaw.  brüzü  (schnell);  w.  lab  in 
lab-4tur  (er  gleitet,  sinkt),  lap-sus  =  *läb'tus  (part,  praet.),  ai. 
w.  lab,  lamb  in  lämb-^de  (er  sinkt,  fält). 

Momentane  tönende  aspirierte  consonanten.         §.  153. 

Anm.  1.  f  kann  sämtliche  aspiraten  vertreten  and  hat  seine  haupt- 
sächliche Stellung  im  anlaute;  inlautend  tritt  b  für  /*ein;  doch 
rüfths  (rot),  scrofa  (mutterschwein),  Afer  (Africaner),  sißlus  und 
sifilare  (franz.  siffler;  Zeitschr.  XVI,  382)  neben  dem  gewöul. 
sibilus  (das  zischen,  pfeifen),  sibilare  (zischen,  pfeifen)  u.  a.  mit 
inlautendem  f  zwischen  vocalen,  nach  art  der  anderen  italischen 
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153.  sprachen,  deren  einflaß  in  disen  worten  sich  villeicht  geltend 
macht  (vgl.  Corssen,  krit.  Nachtr.  s.  194  flg.).  In  signi-fer, 
pestirfer  u.  dergl.  erklärt  sich  f  auß  dem  gefülten  znsammcn- 
hang  mit  ferre,  wärend  in  amorbam  u.s.f.  von  w.  fu  (fui  n.s.f.), 
nrspr.  hhu,  nichts  nier  empfunden  ward. 

Anm.  2.  c%,  th,ph  sind  keine  lat.,  sondern  griech.  laute,  die  erst 
verhältnismäßig  spät  in  gebrauch  kamen  und  der  älteren  spräche 
noch  unbekant  sind.  Das  genauere  über  die  geschichte  diser 
Schreibungen  gehört  in  die  lat  Specialgrammatik. 

1.    ürspr.  gh  =  lat.  g,  gv  (gu),  v,  h,  f. 

Lat.  g  =  urspr.  gh,  z.  b.  w.  ger,  gra  in  ger-^men  (keim, 
sproß)  =  lit.  id-nm,  st.  zeUnen-  (sproß),  grä-men  (gras),  urspr. 
nebenform  von  germen,  vgl.  althchd.  gruo-ni  (grün),  grorS  (gras), 
ai.  hdr-ü-,  har-dta-  (grün),  ab.  mirüor  (grüngelb),  gr.  x^o-^  (grün, 
gras),  ablg.  eel-enü  (grün),  lit.  iel-4i  (grünen,  wachsen),  zdl-ias 
(grün),  iol'i  (gras,  kraut),  w.  ui*spr.  j/Äar,  ghra  (grünen,  gelb, 
grün  sein);  grdhtu-s  (angenem),  vgl.  osk.,  umbr.  w.  her  (wollen), 
X«e-*5  (gu^st),  %aiQ(o^  d.  i.  *xaQ-jio  (ich  freue  mich),  ai.  har-jam 
(ich  liebe,  wünsche),  dtsch.  w.  gar  (begeren),  z.  b.  in  ahd.  g'er-on 
(begeren),  w.  urspr.  also  ghar,  ghra;  grando  (hagel)  neben  ai. 
hräd-unt,  gr.  x^^c^^a,  d.  i.  ^xakad-ja^  "^xXadja  (s.  0.  §.  43,  1), 
w.  also  urspr.  ghrad;  außer  vor  r  und  in  germen  ist  lat.  g  =^gh 
auf  den  inlaut  beschränkt ;  w.  ang  in  ang-o  (ich  würge,  bedränge), 
ang-vMus  (eng),  ang-or  (angst),  ang-ina  (halsbräune),  urspr.  angh, 
gr.  äyxj  «X  in  «yX-«>  äX'^Vf^^h  ^IKrOQy  ai.  ah,  äh,  got.  agg,  urspr. 
agh;  w.  lig  in  Hg-arie,  lirn-g-o  (ich  lecke),  urspr.  righ,  ai.  rih, 
lih,  gr.  Jl*x  in  Xsixf^j  i^ix^og^  got.  lig;  w.  mig  in  mi-^nrgo,  mejo 
(ich  harne)  für  *migio,  urspr.  migh,  ai.  mih,  gr.  /lwx  in  o-f**X"^**> 
o-fAiX'^' 

Lat.  gv  (gu),  v  =  urspr.  gh  (vgl.  §.  152,  1  und  §.  157,  1,  a), 
z.  b.  angu^  (schlänge),  angu-illa  (al),  vgl.  gr.  Ix-*^  (natter), 
fyX'^^^^  (al),  ai.  aJi^,  d.  i.  ^agh-is,  lit.  angAs  (schlänge),  ung-ur^s 
(al),  ahd.  unc  (schlänge);  in  nix  (schnee),  d.  i.  *m(/-sauß  "^snigh-s, 
gen.  niv'is  für  *nigihis,  Hnigh-as  ligt,  wie  sich  auß  lit.  w.  mig 
in  m\g4i  (schneien),  sn^Sg-orS  (schnee)  und  gr.  viq>Ht  (schnee,  acc.), 
vi€fhB$  (es  schneit)  ergibt,  eine  w.  urspr.  snigh  zu  gnmde,  die 
warscheinlich  im  ai.  snih  (feucht  sein)  vor  ligt;   hrev-is  (kurz) 
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für  *bregms,  gr.  ßgaxvg;  lev4s  (leicht)  für  *legvis,  vgl.  i-Xaxvgj  §-  153. 
ai.  Uighüs.  In  brevis  und  Zet^i^  ist  die  entstehung  des  i;  =  ^ 
nicht  sowol  durch  Wandlung  von  urspr.  gh  in  gv  zu  erklären, 
als  durch  antritt  eines  secundären  i  an  die  einst  vorhandenen 
Stämme  bregth,  legur  =  urspr.  braghth,  raghu-.  Nichts  desto 
weniger  stekt  aber  auch  so  in  v  das  ursprünglich  vorhandene  gh, 
indem  sich  der  leztere  laut  oder  vibner  das  dem  urspr.  gh  im 
lateinischen  entsprechende  g  dem  v  assimiliert  hat. 

Anm.  Lat.  g  kann  also  =  urspr.  gh  und  =  urspr.  g  sein;  in 
fällen  wie  mag-nus  (groß)  neben  f^iy-agj  ego  (ich)  neben  iyd 
(s.  §.  144,  1)  werden  wir  darch  das  ai.  mah^nt-,  ahdm  uns 
nicht  bestimmen  lallen  iat.  g  =  urspr.  gh  an  zu  setzen,  zumal 
auch  das  entsprechende  got  mik4ls,  ik  den  nicht  aspirierten 
laut  voranß  sezt. 

Lat.  h  z=  urspr.  gh,  besonders  im  anlaute,  ser  selten  im 
inlaute,  z.  b.  hiemrps  (winter),  vgl.  gr.  x*«y  (schnee),  XBtfjka  (stürm), 
X€$fitwv  (winter),  ai.  himd-s  (schnee,  kalt),  slaw.  ssima  (winter, 
kälte),  lit.  iemä  (winter);  homo  (mensch,  mann),  älter  hemo, 
st  homen^,  hemen-,  vgl.  got.  gwna  (mann),  st.  guman-,  lit.  dmä, 
st  imen-  (mensch),  die  sämtlich  auf  gdf.  ghaman-  hin  weisen ;  hölttö, 
hdus,  hdvola  (gemüse),  w.  ghar  (grünen),  vgl.  xAo-^,  ai.  hdr^Ua 
u.  s.  f.  (s.  0.  unter  g  =  gh);  hcuidus  (bock;  Cod.  Medic.  Vergilii), 
vgl.  got  gaits  (f.  zige),  ahd.  gd^,  der  anlaut  dises  Wortes  war 
urapr.  also  gh;  w.  veh^  praes.  vehn)  (ich  fare,  trans.,  füre),  urspr. 
vagh,  praes.  vaghrämi,  ai.  vah,  praes.  vdh^mi,  ab.  vaz,  praes. 
vajs-ami,  gr.  j:ex  in  J^^x-og  (wagen),  got.  mg  in  (ga')vig-^  (ich 
bewege),  vig-s  (weg),  slaw.  vez^  praes.  vez-c^  lit  vez,  praes.  vci-w. 

Das  h  schwindet  leicht  völlig,  wie  z.  b.  in  anser  (gans)  für 
"^hanser,  vgl.  ai.  häsdrS,  ahd.  gans,  st.  gans^,  slaw.  gqß,  lit.  eqsi-s; 
olus  für  älteres  äoZms  (s.  o.)  ;  via  (weg)  auß  *ve1ir-ia,  *veia,  *vta, 
w.  veh,  vgl.  das  völlig  entsprechende  lit.  vezi  (geleise),  d.  i.  *vczja, 
gdf  des  lit.  und  lat  Wortes  ist  also  vagh-ja;  nemo  (niemand) 
auß  ^ne-hemo  u.  a. 

Anm.  Nicht  selten  findet  sich  Hllschlich  auch  h  da,  wo  es  nicht 
stehen  solte,  z.  b.  humerus  fQr  das  durch  die  handschriften  ver- 
bürgte unterus,  vgl.  gr.  <3f*o-$,  ai.  äsa-s  und  äsor-m,  got  amsa 
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§.  153.  (st.  amsan-);  später  ward  h  bekantlich  häufig  an  lantenden  vo- 
calen  vor  gesezt,  so  wie  überhaupt  im  gebrauche  des  h  sich  vil~ 
faches  schwanken  schon  frühe  zeigt. 

Lat.  f  =  urspr.  gh,  z.  b.  fei  (galle),  st.  felli',  warscheinlich 
auß  *feiti^,  vgl.  xolrogj  %oir^^  ahd.  gaMa,  slaw.  ilüM,  w.  ghar 
(grün  sein);  for-murS,  for-midus  (beiß),  vgl.  ai.  ghar-iiid-s  (hitze), 
slaw.  gr^ti  (wärmen),  gor-iti  (brennen),  dtsch.  warm  für  ^gtoarm 
auß  *gar^m,  welche  sämtlich  auf  eine  w.  urspr.  ghar  hin  weisen 
(über  gr.  S^sQ-fAog^  d^iQ'OfMx&  s.  o.  §.  144,  2,  anm.);  fra-^rort 
(fragrare  duften),  woferne  es  wirklich  auß  reduplication  der  w. 
ghra  entstanden  ist,  vgl.  ai.  ^i-ghra4i,  ghrOrti  (er  riecht;  Benfey, 
Or.  u.  Occ.  in,  69);  funtis  (waßergefäß),  fü-tüis  (nicht  haltend, 
undicht;  vgl.  Cur  tins,  gr.  Etym.^  nr.  203,  s.  156),  w.  furd, 
fundo  (ich  gieße),  vgl.  gr.  w.  xv  in  x4f-^>  dtsch.  gu-t  in  got. 
giut^n  (gießen). 

Da  f  und  h  einem  urspr.  gh  entsprechen  und  da  h  leicht 
völlig  hinweg  fält,  so  erklären  sich  formen  wie  faedus,  fsdus 
nel)en  haedus  und  aedus,  edus  (vgl.  geij^;  folns  neben  hölus  und 
ölus  (w.  ghar);  fostis  neben  hostis  (feind;  got.  gasts  gast  weist 
bestimt  auf  das  ursprünglich  an  lautende  gh  hin;  die  bedeutung 
hat  sich  in  beiden  sprachen  nach  verschidenen  Seiten  hin  ent- 
wickelt; Corssen,  krit.  Beitr.  217  flg.);  fordeum  neben  hordeum, 
wol  für  *harteum,  *horsteum,  vgl.  ahd.  gersta,  gr.  xqI&^  für 
*XQi(f^V  (§•  l'^S)  ^)  ^;  ^^^  ^ises  wort  vgl.  Corssen,  krit.  Nachtr. 
s.  104  flg.);  festüca  (halm,  rute)  neben  hasta  (spieß),  vgl.  got. 
gajsds  (stachel),  althchd.  gart  (stachel),  *gartja  (gardea,  kertiu, 
g&rta  gerte),  anlaut  also  urspr.  gh,  u.  a.  dergl.  Vgl.  die  Wand- 
lung von  Ä  zu  /*  in  fällen  wie  engl,  enmgh  (spr.  etwa  müf), 
angels,  genöh  (genug);  laugh  (spr.  etwa  laf),  ags.  hleähJian,  got. 
hlaJijan  (lachen)  u.  a. 

Anm.  1.  Ein  beispil  für  &  =  urspr.  gh  scheint  sich  nicht  zu 
finden. 

Anm.  2.  Die  w.  urspr.  ghar  (grün  sein)  haben  wir  also  in  den 
formen  ger  (gcrmen),  gra  (grämen),  liel  (helus),  hol  (holus),  ol 
(olus),  fol  (folus)  und  fei  (fei)  gefunden.  Auch  in  den  anderen 
sprachen  hat  sich  das  gefül  für  die  Zusammengehörigkeit  der  ver- 
schidenen diser  w.  entstammenden  worte  verloren. 


Digitized  by  VjOOQiC 


Lateiniscii.    Consonaiiieii.    d^  f  =>  urspr.  dh.  241 

2.    Urspr.  dh  =  lat.  d,  f,  I.  §.  153. 

Lat.  d  =  urspr.  dh,  z.  b.  mediu-s  (in  der  mitte  befindlich) 
=  urspr.  u.  ai.  mddhjors,  gr.  iiitftrog,  d.  i.  ^fksdjo-g^  got.  midjis; 
aed-es  (haus;  ursprünglich  'feuerstätte',  vgl.  ae8-ius,  aes-tas  auß 
*a6d-/ws,  *aed-<a5^,  w.  urspr.  idh,  gr.  aX^-ta^  ai.  indÄ,  vgl.  ahd. 
ei^  (feuer);  vidua  (witwe),  vgl.  ai.  vidhava,  got.  viduvö. 

So  geschah  es,  daß  im  lat.  die  wurzeln  urspr.  dha  (setzen, 
tun)  und  da  (geben)  zusammen  fließen  konten,  z.  b.  äb^  (ich 
tue  weg,  verberge),  con-do  (ich  lege  zurecht,  gründe),  crS-do  (ich 
glaube)  nicht  von  da^e  (geben),  sondern  von  einem  als  simplex 
verlorenen,  dem  gr.  tZ-^^t-/*»,  ai.  dordhä^mi,  ahd.  tuo-m  ent- 
sprechenden verbum,  vgl.  ai.  grad-dadhami  (credo);  für  das  zu- 
sammenfließen der  wurzeln  urspr.  dha  und  da  (wie  im  altbaktr.) 
zeugt  ven-di-t  (er  verkauft)  neben  venum  dal  =  ai.  u.  gdf .  vasnam 
dadhati,  ävov  Ti&ijtf^^  dat  steht  also  hier  höchst  warscheinlich 
in  der  function  von  dha,  gr.  &€j  nicht  in  der  von  da,  gr.  do; 
femer  ist  wol  das  suffixartig  gewordene  do  z.  b.  in  dlbi-dths, 
ari-durS,  sordirdu-s  auf  dise  w.  zurück  zu  füren,  wie  sich  dergl. 
urspr.  wurzeln  im  lat.  auch  sonst  noch  suffixartig  an  gewant 
finden  (z.  b.  lava-crurm,  ludi-cru-s,  alorcri-s,  volurcri-s,  vgl.  w.  kar 
machen;  lafe-hra,  fune-hrirS,  vgl.  w.  hhar  ferro  u.  a.).  In  selb- 
ständigen wollen  lautet  w.  dha  im  lat.  fa,  fe,  s.  u. 

Anm.  Ganz  vereinzelt  ist  r  für  d  auß  dh  in  nieri-dies  (mittag) 
auß  *medir^ies  (medius  =  mddhjas,  vgl.  lAetf-ijfAßfiaj  mit-tag, 
ai.  madhjahnorS  auß  madhjor  medius  und  oAan-  tag);  bei  ar  = 
od  (ar-^orsus  n.  s.  f.)  ist  die  zusammensteilung  mit  worten  der 
verwanten  sprachen  nicht  leicht  (vgl.  den  regelmäßigen  Wechsel 
von  d  und  r  im  umbr.,  s.  u.). 

Lat.  f  =  urspr.  dh,  z.  b.  fümus  (rauch),  vgl.  ai.  dhümds, 
lit.  dümai  (pl. ;  n.  sg.  wäre  dümars),  slaw.  dym«,  ahd.  taum,  gr.  M-og 
(räucherwerk),  w.  dhu;  fores  (pl.  tür),  foris  (draußen),  far-as  (hin- 
auß),  vgl:  gr.  &vQa^  got.  daür,  ahd.  tor,  turi,  slaw.  dver^,  lit. 
dur^s,  ai.  aber  dvdrorm,  dvar-,  ved.  dur-  mit  d,  nicht  mit  dh, 
auf  welches  die  süd-  und  nordeuropäischen  sprachen  hin  weisen; 
fer-us,  fer-a,  fer-ox  (wild),  vgl.  gr.  ^g,  d^f/Q-tov;  fir-mus  (fest), 
fre-tus  (vertrauend),  fre-num  (zäum),  for-ma  (gestalt),  vgl.  ai. 

Schleicher,  vergl.  gramm.  d.  Indog.  spr.    3.  aufl.  26 
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f.  153.  dhcur^mdn'  (das  s.),  w.  dhar  (halten);  fto  =  *feio  (ich  werde), 
gdf.  dhajami,  w.  dka  (tun^  setzen),  gr.  ^6,  got.  cZa^  von  der  auch 
die  secundäre  w.  fac  (fac-4o  ich  mache)  gebildet  ist,  so  wie  foi-ber 
(Zimmermann),  st.  fa-bro-,  vgl.  ai.  dha-iat^  (gründer,  ordner; 
Kuhn,  Zeitscbr.  XIV,  229  flg.). 

In  rü/wÄ  (rot)  =  got  raud-s,  gdf.  ratsdha^^  w.  rudh  steht 
auch  inlautend  f  =  urspr.  dh,  wärend  rub-er  (rot),  nd^go  (rost) 
nach  der  regel  b  für  f  zeigen  (s.  o.  anm.  1),  dameben  aber 
raud-üs  (erzstück),  w.  urspr.  rudh,  vgl.  ai.  rudhrirärw  (blut), 
gr.  i'QvS^'Qog^  so  daß  wir  also  diso  w.  im  lat.  als  rud,  ruf,  rub 
finden  (über  rutüus  s.  u.).  Vgl.  die  /"-änliche  außsprache  des  (h 
im  engl,  und  des  ^  im  neugriech. ;  im  rußischen  wird  gr.  <d-  als 
f  gesprochen. 

Lat.  6  =  urspr.  dh  im  inlaute,  z.  b.  rw6-er,  st  ru6-ra-  = 
i'QV^'QO'j  ai.  rudh-i^d-,  urspr.  rudh-ra-,  w.  ruh,  ai.  rudh,  got 
rud,  ahd.  rtrf,  slaw.  rüd  (rot  sein) ;  über  (euter),  d.  i.  *(mber, 
gr.  ovd^a^y  ai.  äcZ^-^  üdhas-,  üdhan-,  mittelhchd.  üter,  iuter, 
Wurzelsilbe  urspr.  audh;  über  (adj.  reichlich),  d.  i.  *oiber,  vgl. 
ai.  edhrote  (er  gedeiht,  wächst),  w.  iäh  (Walter,  Zeitschr.  X,  77); 
verbum  (wort)  ist  =  got.  vawrd,  hchd.  wort,  gdf.  vardharm^  vgl. 
lit  vdrda-s  (msc.  name);  barba  (hart)  steht  dem  altnord.  bardhr^ 
hochd.  bart  zur  seite,  dem  lat  6  =  dtsch.  d,  t  kann  nur  ein 
ursprüngliches  dh  zu  gründe  ligen. 

3.    ürspr.  bh  =  lat.  b,  f,  h. 

Lat.  b  =  urspr.  bh  im  inlaute,  z.  b.  ambo  (beide)  =  gr. 
afAqxOj  vgl.  ai.  ubhaü,  älter  t4i%4,  got.  bai,  ntf .  &a  (mit  verlorenem 
anlaute),  slaw.  öba,  gdf.  des  Stammes  ist  ambhor;  Itdhet  (es  be- 
liebt), ai.  w.  lubh  (begeren),  got.  lub  (in  liub-s  lieb,  -lubö  liebe 
u.  a.);  nsbula  (nebel),  nubes  (wölke),  vgl.  gr.  vsg>ii^j  rffpog^ 
ai.  ndbhas  (wölke,  himmel),  ahd.  nebal,  slaw.  nebo  (himmel);  -&r 
in  tirbl,  i-ht,  (cju-bf  entspricht  dem  ai.  -bhjam,  suffix  des  dat.  sg. 
(nur  in  gewissen  fallen  erhalten,  z.  b.  tü-bhjam,  -bhja  =  lat.  tibt); 
'bus,  suffix  des  dat.  abl.  pl.  =  ai.  -bhjas,  vgl.  gr.  -y*r,  beiden 
gemeinsam  ist  das  dement  bhi;  die  w.  fu  lautet  in  den  mit  ir 
zusammen  gesezten  verbalformen  mit  b  an,  z.  b.  amorbam,  ama-bo 
fur  "^aima-fam,  ^rnna-fo  (Sw  unten  bei  der  conjugation)  u.  a. 
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Lat.  /  =  Hrepr.  bh,  z.  b.  w.  fa  in  fa^  (reden),  ß-ium  §.  153. 
(schiksalsspruch,  Verhängnis),  urspr.  bhu,  vgl.  gr.  ya  in  g)ii'i*ij 
g^M-v^j  fä'ttgj  ai.  bha-S  (reden);  w.  fer,  praes.  fer-o  (ich  trage), 
vgl.  gr.  ^8Q  in  ^ig-m^  urspr.  u.  ai.  bhar,  praes.  bhar-ami;  w.  /u 
(sein)  in  fu-turus,  fu-am,  ai.  u.  urspr.  bhu,  gr.  yv  in  9)^-01,  (pv-tog; 
w.  /i<j  (fliehen)  in  fug-io,  fug-a,  vgl.  gr.  yv/  in  q^svymj  ^vy-iy 
ai.  &Ak^,  got.  bug,  praes.  &iM$fa^  urspr.  bJmg;  f rater  (bruder), 
urspr.  Mr^r-«,  vgl.  gr.  g>QdtuQj  ai.  bhrdta,  got.  bröthar  u.  s.  f. 

Lat.  Ä  =  urspr.  6A  ist  ser  selten;  z.  b.  in  hor-da  neben 
/br^a  (trächtig)  zu  w.  fer,  urspr.  &&ar;  in  mi-Ai  steht  -ii  für 
das  zu  erwartende  4^,  wie  auch  im  ai.  mchhjam  für  *mdrbhjam 
steht,  vgl.  ^bi^  ai.  i/urbhjam;  der  anlaut  m  scheint  in  beiden 
sprachen  dissimilierend  auf  das  bh  gewirkt  zu  haben.  Man  darf 
also  nicht  daran  denken,  der  indogerm.  Ursprache  bereits  ein 
ma-hjam  zu  zu  schreiben,  vilmer  konte  hier  die  form  nur  ma-bhjam 
(oder  ma-bhiam,  ma-bhijam,  vgl.  §.  3)  lauten,  dise  grundform 
gestaltete  sich  nun  im  lat.  zu  mir-h^,  im  ai.  zu  mor^jam;  im 
dat.  pL  der  o-stämme  auf  -^s  auß  -oi$,  -ais,  urspr.  '<xr1>hjams, 
-Orbhjcnns  (s.  d.  decl.)  ist  urspr.  bh,  wol  durch  vermittelung  von 
h  (vgl.  mihi),  völlig  geschwunden;  eben  so  woi  in  anuhvi  für 
*ama-fui,  w.  fu,  urspr.  bhu  (sein). 

Anm.  In  einigen  beispilen  steht  scheinbar  im  lat.  die  tennis  an- 
statt der  aspirata;  dise  sind:  rutüus  (feuerrot)  neben  w.  ai.  rudh, 
gr.  ^1^^;  pati  (leiden)  neben  gr.  na&stv;  pütere  (stinken,  fanl 
sein)  neben  ni&'Ba&a&;  putüre  (meinen)  neben  dem  allerdings 
auch  in  der  function  verschidenen  nv&itfd'at  (erforschen);  sapiens 
(weise)  neben  (foipiq;  latere  (verborgen  sein)  neben  gr.  Xa&sXv^ 
ai.  w.  rah  far  urspr.  radh.  Vgl.  Leo  Meyer,  vgl.  6r.  d.  griech. 
u.  lat.  Sprache  I,  s.  51;  Georg  Curtius,  griech.  Etym.*  s.  374 
u.  Kuhns  Zeitsebr.  II,  335;  Grassmann  in  Kuhns  Zeitschr.  XII, 
86  flg. ;  Corssen,  krit.  Beitr.  s.  75  flg.,  bes.  s.  79  flg.  Wir 
schließen  uns  hier  den  ergebnissen  von  Curtius  und  Corssen  an, 
die  darauf  hinauß  kommen,  daß  auch  in  den  an  gefOrten  worten 
t  und  p  nicht  =  urspr.  dh,  bh,  gr.  *,  y  sei.  ru-tüus  (vgl. 
furtilis,  murtilus)  scheint  das  suffix  tilo  zu  haben  und  in  unge- 
wönlicher  weise  für  *rud4üus,  *rus4üus  (s.  u.)  zu  stehen,  wie 
altlat.  adrgre4u8,  e-gre-tus  fttr  *-gred4u$,  *-gres4us,  (class,  lat 
gressus  zu  w.  grad,  gred  in  grad4or  ich  schreite),  pa-tior  aber 
eine  Weiterbildung  der  w.  pa,  die  in  gr.  na-&y  n€V'&  (nivi>og 
leid,  trauer)  anderweitig  weiter  gebildet  ist;   für  das  vorhanden- 
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§.  153.  sein  der  kürzeren  wurzelform  nra,  pa  zeugt  niv^fiat  (ich  leide, 
mühe  mich  ab),  nov-im  (ich  leide,  arbeite),  denn  ns-v^  no-v 
weisen  eben  so  auf  Tra,  wie  yev^  yov  (erzeugen)  auf  das  wirklich 
vor  ligende  ya  (n  hi  ein  häufiger  secundärer  wurzelaußlaut). 
Ganz  das  selbe  gilt  von  pwteo,  dessen  t  eben  so  wenig  zur  ur- 
sprünglichen w.  gehört,  wie  das  ^  des  gr.  nv&QfAa&;  die  w.  ist 
pu,  wie  sie  deutlich  vor  ligt  in  lat.  püs,  gen.  püris  (eiter),  d.  i. 
*pov-os,  ^pov-eS'OS,  gdf.  pav-^as,  pav-as-as,  vgl.  gr.  tti'-ov  (eiter), 
ai.  pä-jcU€  (er  wird  faul,  stinkt),  pA-jorS  (jauche,  eiter),  lit.  pu4% 
(faulen),  ahd.  fil4  (faul),  gdf.  paurror-s.  puiare  von  puttirS  (rein), 
bedeutet  eigentlich  ^bereinigen,  aufs  reine  bringen'  und  hat  also 
mit  gr.  nvd'Sa&at^  ai.  budh  n.  s.  f.  gar  nichts  zu  tun;  (fog>6g 
steht  für  ^conog  mit  unursprünglicher  aspiration,  s.  o.  §.  142,  3, 
anm.  2.  So  bleibt  nur  latere  neben  lad-slv  unerklärt,  auf  disen 
einzigen  fall  wird  man  aber  eine  sonst  unerhörte  lautentsprechung 
nicht  begründen  mögen. 

§.  154.  Consonantische  dauerlaute. 

Spiranten  j,  8,  v. 

1.    Urspr.  j  =  lat.  j  (geschriben  i),  ♦. 

Lat.  j  =  urspr.  j,  an  lautend  und  inlautend,  jedoch  nicht 
häufig,  zwischen  vocalen,  und  zwar  nur  nach  langen  vocalen, 
z.  b.  eurjus,  plebE-jus,  oder  wenn  sich  ein  consonant  dem  j  as- 
similierte, vrie  in  ajo,  major,  mejo  (s.  u.);  z.  b.  w.  jag,  ai.  ju^, 
gr.  f  v/,  urspr.  jug  in  ju-fhg-o  (ich  verbinde),  jug-um  (joch)  = 
urspr.  u.  ai.  jug-dm,  fvy-rfv,  got.  juk,  ablg.  igo  =  "^jüg-o;  pro- 
nominalw.  ja  in  ja^^n  (schon),  vgl.  lit.  jaü,  got.  ju  (schon);  jus 
(brühe),  vgl.  ai.  jüSa-s,  jüSorm  (pease  soup,  the  water  in  which 
pulse  of  various  kinds  has  been  boiled;  Wilson),  slaw,  jucha; 
juvenis  (junger  mann),  vgl.  ai.  jüvan-,  got.  juggs,  slaw,  junü, 
lit.  jaünas  (jung) ;  ajo  (ich  sage)  für  "^ag-jo,  praesensbildung  auf 
sf.  urspr.  ja,  w.  ag,  urspr.  agh,  vgl.  adräg-ium  (Sprichwort),  ai.  ah 
(sagen);  major  (größer)  auß  ^mag-jor  mit  dem  comparativsf.  -jor, 
älter  -Jos,  gr.  -#ov,  ai.  -jäs,  -^jäs,  urspr.  -jans;  mejo  (ich  harne) 
=  *migjo,  d.  i.  *migh-jami,  praesensbildung  nuttels  urspr.  ja  u.  s.  f. 

Lat.  i  =  urspr.  j  nach  consonanten  z.  b.  medius  =  urspr. 
u.  ai.  mddhjas,  vgl.  fti(f(fog  =  *[A€djog;  pair-iurS  (väterlich), 
urspr.  patar-jchs,  vgl.  nätQ-iO-g^  ai.  pitr-ja-s,  st.  urspr.  paiar- 
mit  sf.  ja;  siem,  siet  (i.d.sg.  opt.  praes.),  urspr.  as-jä-m,  as-jOri, 
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vgl.  stiiVy  sUj  auß  *i(f-j^fA^  *i(f-jfi'%j  ai.  sja-^,  sja-t,  opt.  praes.  §•  154. 
der  w.  es,  urspr.  as  (sein),  capio  füi*  *cap'jö,  d.  i.  *kap-ja-mi, 
praesensst.  auf  urspr.  ja  u.  a. 

Nicht  selten  schwindet  j  völlig ,  so  in  der  regel  zwischen 
vocalen,  wie  z.  b.  numeo  (ich  erinnere,  mane),  gdf.  manajami, 
causativum  zu  w.  mm  (men4em,  me-fnin-d),  urspr.  man  (denken) ; 
s^do  (ich  mache  sitzen,  beruhige)  auß  *sedao,  *s^dajo,  ai.  u.  urspr. 
saddjami,  caus.  zu  w.  sed  (sedere),  urspr.  sad;  femer  vor  i  und 
vor  dem  das  i  ersetzenden  e  (§.  49;  §.  52)  z.  b.  capis,  capit  für 
*capjis,  *capjit,  d.  i.  Jcapja-si,  hap-ja-ti  neben  capio,  d.  i.  kap-ja-mi; 
obex  (rigel,  hindemis),  gen.  obicis  für  *objex  =  *öb'jk'S,  ob-jic-is, 
w.  jac  (vgl.  jac-io,  ob-jic-io,  ob-ic^o);  doch  auch  sonst  nach  con- 
sonanten,  z.  b.  miwor,  minus  (kleiner)  für  ^min-ior,  *min4us, 
suffix  urspr.  -jans,  den  comparativ  bildend ;  ero,  eris,  erit  zunächst 
auß  *es(),  *CÄis,  *e^^  für  *e^o,  *es/is,  *esji^,  gdf.  as-ja-mi,  as-ja-si, 
as-jorti,  eine  praesensbildung  mittels  ja  von  w.  «5,  welche  futur- 
beziehung  auß  drükt,  vgl.  ai.  s-jd-mi,  s-jd-si,  s-jd-ti,  gr.  l<fofAa& 
für  *i{f'jo''iAat ;  'bus  suffix  des  dat.  abl.  pl.  urspr.  -bhjams, 
ai.  'bhjas  u.  a. 

2.    Urspr.  s  =  lat.  5,  r. 

Lat.  5  =  urspr.  s.  An  lautend,  meist  auch  auß  lautend, 
inlautend  vor  stummen  consonanten;  zwischen  vocalen  tritt  s  in 
der  classischen  spräche  fast  stäts  in  r  über.  Vor  tönenden  con- 
sonanten fält  es  teils  auß  (assimiliert  sich),  teils  geht  es  eben- 
fals  in  r  über  (s.  u,  die  lautges.),  z.  b.  w.  sed  (sed-ere),  urspr. 
u.  ai.  sad,  gr.  sd,  got.  sat  (sitzen);  Septem  (siben),  ai.  u.  urspr. 
sdptan,  gr.  cTita;  w.  sta  (stehen),  z.  b.  in  sta-tus^  urspr.  sta, 
gr.  tfTff,  ai.  stha;  w.  ster  in  ster-no  (ich  streue),  ai.  u.  urspr.  star, 
gr.  (ftog;  yf.'es  in  es-t,  urspr.  u.  ai.  as,  gr.  ig  in  itf-zi;  w.  w« 
in  wr-ö  (ich  brenne),  tts-tus,  urspr.  ws,  eA.uS;  -s,  suffix  des  n.  sg., 
urspr.  u.  ai.  -s,  gr.  -c,  got.  lit.  -5,  z.  b.  equo-s,  urspr.  akva-s, 
gr.  rTTTTo-^,  ai.  aqvors;  sf.  -os,  -es,  z.  b.  jen-05,  flfen-w5  (geschlecht), 
gen.  gen^r-^us,  gen-^r-is,  urspr.  gannis,  gen.  gan-ots^s,  vgl.  gr. 
yiV'Ogj  *YeV'€(f-og  =  yivovgy  ai.  ^dn-as,  gen.  ^dn-(zs-as  u.  s.  f. 

Lat.  r  =  urspr.  s,  vgl.  unten  die  lautgesetze  §.  157, 1.  f. 
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154.         3.    Urspr.  v  =  lat.  v  (in  der  schrift  von  u  nicht  geschi- 
den),  M. 

Lat.  V  =  urspr.  v,  z.  b.  w.  vid  in  t;«fco  (ich  sehe),  ai.  u. 
urspr.  vid,  gr.  /*(J;  w*  vai»  für  *t;ew  in  vam-o  (ich  speie,  breche 
mich),  ai.  u.  urspr.  vam,  gr.  /€/* ;  w.  t;oc  für  *vec  in  roc-are 
(rufen),  vöcncm  (acc.,  stimme),  urspr.  mi,  ai.  vaTc,  gr.fen;  w,  t?cÄ 
in  veh-o  (ich  fare,  füre),  urspr.  vagh,  ai.  voä,  gr.  /«x»  got.  rogi; 
w.  wZ  in  vol4  (er  will),  ai.  u.  urspr.  var  (velle);  ovi-s  (schaf), 
urspr.  avirs,  lit.  avi-5,  ai.  dvi-s,  gr.  o/*-^;  novo-s,  novu-s  (neu), 
urspr.  u.  ai.  ndva^s,  gr.  v^/o-g  u.  s.  f. 

Anm.  Obschon  Schreibungen  wie  quis,  quad,  anguis,  suavis  die 
gewöDlichen  sind,  so  ist  hier  doch  u=iv  an  zu  ncmen  (also  qvis, 
qvod,  angvis,  svavis),  da  diß  u  metrisch  nicht  als  vocal  gilt. 

Lat.  u  =  urspr.  v  nach  momentanen  consonanten  und  n, 
z.  b.  qimtuor  (vier),  ai.  Jcatväras,  gr.  TivtaQsg  =  ^tetfagegj  got. 
fidvör,  urspr.  Tcatvaras;  diß  t*  =  v  scheint  als  consonant  nach 
zu  wirken,  daher  z.  b.  die  positionslänge  des  an  sich  kurzen  a, 
die  in  der  Schreibung  qtmtttior  iren  außdruck  findet;  besonders 
häufig  ist  u  =  urspr.  v  in  dem  stambildungssuffix  urspr.  va  = 
lat.  VC,  uo,  später  vu,  uu,  welches  im  lat.  nach  den  meisten  con- 
sonanten no,  später  uu,  fem.  ua  lautet,  r,  l,  q  auß  genommen, 
z.  b.  iü-vo-s  'der  närende',  w.  cd  (al-o  ich  näre);  ar-vom  'das 
gepflügte',  w.  ar  (pflügen) ;  eq-vo-s  (ross),  urspr.  ah-vorS,  ai.  dg-vorS 
'der  laufende',  w.  urspr.  dk  (laufen)  und  andere ;  aber  vac-nuhs  (1er), 
w.  vac;  noo^uhs  (schädlich),  re-Kc-wo-s  (übrig)  neben  re-liq-vo-s, 
w.  noc,  lie  (überhaupt  finden  nicht  selten  Schwankungen  zwischen 
V  und  u  statt,  wie  aqiiae,  acuam  neben  aqva;  tenma,  genva  neben 
tenuia,  genua  u.  dgl);  con-tig-uchs  (an  stoßend),  w.  tag  (tango); 
derddruo-s  (ab  fallend),  w.  oad  (cadro);  in^en-uo-s  (ein  geboren, 
edel),  w.  gen  (gi^-o,  gen-us) ;  südror  (schweiß),  südrare  (schwitzen) 
wol  für  *suidror,  *suid^re  (wie  z.  b.  gen.  senatus  für  senatuis) 
und  diß  für  ^svidror,  ^svid-are,  w.  svid,  vgl.  idita  für  *or/#(f-#», 
ai.  svidrjami,  althd.  sm^r^wn,  su^cij,  w.  s««%,  älter  svi^,  urspr.  svid 
(schwitzen)  u.  s.  f. 

Anm.  suus  (sein)  ist  nicht  rrz  sva-s,  sondern  lautet  in  der  älteren 
spräche  sovos;  demnach  haben  wir  auch  tuus  =  tcvos  zn  faßen ; 
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es  bat  hier  das  lat,  vnd  das  griech.  (log^  tsig  =  *sevO'S,  ^tev-os),  §.  154. 
Steigerang  des  u  zu  ev,  ov,  wärend  die  andern  sprachen  v  zeigen. 

Nicht  selten  schwindet  v  völlig,  so  z.  b.  se,  si-biisich)  u.  s.  f. 
für  *5t;c,  ^svi'hi  vom  st.  urspr.  sva-,  vgl.  ai.  sva-;  te  (dich),  ti-hi 
(dir)  für  Hve,  *tvirbi,  vgl.  ai.  tvcMn  (n.  sg.);  für  urspr,  an  lau- 
tendes svch  tritt  in  der  regel  so-  ein  (s.  0.  §.  47);  canis  (hund) 
für  *cvan4s,  vgl.  xvwvj  ai.  st.  gvan-,  gdf.  hvan-;  suadeo  (ich  rate) 
für  *suadveo  von  suavis  (süß)  =  ^sfwdv-i-s,  vgl.  gr.  lydiJ-^,  ai. 
svadiirs;  dem  (gott)  =  *deus,  *dev(hs,  *deivo-s,  divo-&,  gdf.  daiva-s, 
vgl.  ai.  dEvd-s,  lit.  dhors.  Zwischen  vocalen  läßt  die  spätere 
spräche  den  außfaU  des  v  häufig  ein  treten,  so  suus,  suum  für 
älteres  (inschr.)  sovos,  sovom  (^suvus,  *suvum);  fiuunt,  älter 
(inschr.)  flovant;  fui  =  *fuvi,  eben  so  in  anderen  änlichen  fällen ; 
boum  für  bavuoi;  prudens  2^3&pr(mdm8^  nolozzu^nevolo;  avmrunt 
=  amaverunt  u,  s.  f.  Doch  finden  sich  nur  novm,  anis  u.  a.  mit 
bewartem  v* 

Ann).  Über  den  angeblichen  wandel  von  t;  in  6  im  lat.  s.  Oorssen, 
krit.  Beitr.  157  flg.  Nur  in  ferhui,  perf.  zu  praes.  ferveo  (ich 
bin  heiß)  ist  v  nach  r  vor  u  xn  h  über  getreten,  hubile  neben 
iovüe  (rinderstall)  scheint  durch  die  analogic  von  hurhülus  (rin- 
der-)  bedingt;  opilio,  upilio  (schafhirt)  steht  für  *cvirpilio,  vgl. 
Pal-es,  aX-noX'Oq^  ßoi'7%oirQq  (Corssen,  l^rit.  B«itr.  152;  krit. 
Nachträge  s.  180  flg.). 

Nasale.  §.  155. 

•1.  Urspr.  n  =  lat,  n.  Wie  in  den  anderen  indogerm. 
sprachen,  so  wird  auch  im  lat.  das  ursprüngliche  n  vor  guttu- 
ralen consonanten  guttural  (nach  unserer  bezeichnungsweise  also 
n,  s.  oben  §.  4),  vor  labialen  aber  labial,  d.  h.  m.  Beispile :  ne 
(negation),  in  n^-c,  ne-fas  u.  s.  f.,  ai.  u.  urspr.  na;  in-,  umbr.  an-y 
gr.  ai?-,  ai.  u.  urspr.  an-  (negation  in  Zusammensetzung);  w.  nee 
in  nec-a/re  (töten),  noo-^e  (schaden),  gr.  ycy,  ai.  nag,  urspr.  nak; 
st.  noc4i'  (nacht)  in  noc4erm,  urspr.  ndk4i-y  vgl.  lit.  näk4\'8, 
gr.  st  vrxir-,  ai.  ndkta-m  (adv.  bei  nacht);  navis  (schiff),  ai.  u. 
urspr.  naus,  gr.  vavg;  w.  gen  in  gen-us  (geschlecht),  gi-g(e)n-o 
(ich  zeuge),  gr.  ysv^  d.\.§an,  urspr.  gan;  häufig  ist  n  in  Suffixen, 
z.b.  sf.  urspr.  na  in  ple-nu-s  (voll),  gdl.prarnas,  urspr.  ^wr-no-s 
(w.  par  füllen),  na  bildet  participia  praet.  pass.,  hat  aber  auch 
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155.  vilfach  andere  function,  z.  b.  som-nti-s  (schlaf)  für  *sop-nw-s, 
urspr.  u.  ai.  svdp-na-s,  gr.  vn-vo-g;  sf.  man,  z.  b.  in  *gnö'men, 
no-men  (name),  ai.  na-man-,  urspr.  gna-man;  -nti,  -nt  bildet  die 
3.  pi.  verbi,  z.  b.  *fero^ti,  fertig  =  q>iQO-vrtj  ai.  u.  urspr. 
bhdrcHtti  u.  s.  f. 

Beispile  der  Wandlung  von  urspr.  n  in  n,  m  sind  praesens- 
bildungen  wie  ju-n-go  (ich  verbinde),  w.  jug,  ru-m-po  (ich  breche, 
reiße),  ai.  lu-m-pämi,  w.  rup,  ai.  hip,  die  in  iren  gnindfomien 
wol  jug-nami,  rup^ami  gelautet  haben;  erst  später  trat  der 
nasal  in  die  wurzel,  wodurch  jungami,  rumpami,  d.  i.  jungo, 
rumpo,  entstund. 

Anm.     Über  gn  s.  oben  §.  152,  1,  anm.  5. 

2.  Urspr.  m  =  lat.  m,  z.  b.  w.  men  in  me-min-i  (ich  ge- 
denke), men-tem,  mens  (sinn,  verstand),  mon-^o  (ich  erinnere), 
gr.  [A6Vy  urspr.  u.  ai.  man  (denken);  ma4er  (mutter),  i^^-^iofy 
ai.  mOrtd,  urspr.  mOrtar-s;  w.  mar  in  mar4  (sterben),  mar4uf4s 
(tot),  ai.  u.  urspr.  mar;  w.  vom  für  *t;cw  (§.  47,  2)  in  vom-o 
(ich  speie),  gr.  /«/i*,  ai.  u.  urspr.  vam  u.  s.  f.  Auch  in  Suffixen 
findet  sich  häufig  m,  z.  b.  sf.  men,  urspr.  man,  wie  in  '^gnö-^nen, 
nömen,  ai.  nd-man-,  urspr.  gnOrinan;  sf.  urspr.  fwa,  merfacher 
function,  am  häufigsten  den  Superlativ  bildend,  besonders  in  Ver- 
bindung mit  sf.  ta  als  tor^ma,  lat.  z.  b.  in  pri-mu-s,  op4imurs; 
-w,  1.  pers.  sg.,  -mus,  1.  pers.  pl.,  z.  b.  (c>-i^m  auß  *ös-mf, 
gr.  €«-^*  auß  der  selben  gdf.,  ai.  u.  urspr.  ds-mi;  ferv^mus,  gr. 
ipigo-fASVj  dor.  tpiqa-fAeg^  ai.  u.  urspr.  bhdra-4na$i;  -m  den  acc  sg. 
bildend,  z.  b.  eqvo-m,  ai.  dft?a-w,  vgl.  gr.  tnno-v  mit  i^  für  f* 
nach  griech.  außlautsgesetze,  urspr.  akva-m  u.  s.  f. 

Anm.  In  tene-hrae  (finsternis),  wol  für  ^tenes-brae,  temes-hrae, 
w.  tarn  in  ai.  tdmros  (finsternis),  althcbd.  depn-ar  (dämmerung) 
u.  8.  f.,  ist  n  durch  dissimilation  aaß  m  entstanden  um  den  la- 
bialismus  *temebrae  zu  meiden;  in  nönm  (neunter)  für  ^nömus, 
*novi7nm,  vgl.  novem  (neun),  Septimus  neben  Septem,  dedmus 
neben  decern,  primus  u.  s.  f.,  hat  der  anlaut  n  assimilierend  ge- 
wirkt; gener  (schwigerson)  aber  steht  nicht  etwa  für  *gemer 
wegen  gr.  yaikßqog  (über  dises  s.  §.  146,  1,  anm.  1),  denn  *gemer 
hätte  eben  so  bleiben  können  wie  vomer  (pflugschar),  auch  ai. 
^d-mätar'  (tochtermann)  beweist  nichts,   denn  diß  wort  ist  eine 
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zasammensetzuog  auß  0  (nachkomme)  von  w.  ga,  nrspr.  ga  (gignere)  §.  155. 
und  nui'tar-  (hervor  bringend,   zeuger);  gen-er,  st.  gen-ero-  für 
*gen^o-,   stamt   vilmer  von  der  w.  gen  (zeugen)  mit  sf.  ra,  das 
hier  mit  dem  hilfsvocal  i,  der  vor  r  e  lautet,  an  getreten  ist. 

r-  und  2-Iaute.  §.  156. 

Urspr.  r  =  lat.  r,  l 

Lat.  r  =  urspr.  r,  z.  b.  rex  (könig),  d.  i.  *r^g-8,  urspr.  rag-s, 
vgl.  den  ai.  (gleich  bedeutenden)  st.  ra^-;  w.  rub  in  rub-er  (rot), 
rwfc-rw-iw,  vgl.  gr.  igvi^-gd-^y  igvO'-Qo-v^  ai.  rudh-i^drin,  urspr. 
rt«dÄ-ra-s,  rMeJfe-ra-m;  w.  rup  in  rw-m-^p-o  (ich  breche),  rup-tu-s, 
vgl.  ai.  Zmp  (rumpere)  in  lurm^-dmi,  lup-td-s,  lit.  Zf<p  in  lüp4i 
(die  haut  ab  ziehen);  w.  or,  in  or-ior  (ich  erhebe  mich),  or-tus, 
vgl.  gr.  oQ-wfAt^  ai.  u.  urspr.  ar;  w.  ar  in  ar-o  (ich  pflüge),  vgl. 
gr.  uQ'OWy  slaw.  or-jq,  ar-atrum  (pflüg),  vgl.  aQ-orgovy  ablg.  or-aio 
für  ar-adlo;  w.  /er,  1.  sg.  praes.  fer-^  (ich  trage),  gr.  9)«^,  1.  sg. 
praes.  ^ig-w^  ai.  u.  urspr.  bhar,  1.  sg.  praes.  Ihdr-ami;  fra4er 
(bruder),  tpQci-^wQy  ai.  hhrd4a,  urspr.  6Ära-<ar-s  u.  s.  f.  r  ist  in 
stambildungselementen  häufig,  so  in  den  suffixen  ro,  ru,  urspr.  ra 
(nährvrm,  urspr.  reicZÄ-ra-w);  ft^,  urspr.  tat  (dortor,  ursjpr.  doriar-s, 
n.  sg.) ;  ^0,  ^rw,  urspr.  tra;  in  Wortbildungselementen,  d.  h.  casus- 
und  personalendungen,  findet  es  sich  nicht. 

Lat.  l  =  urspr.  r  (vgl.  unten  die  lautgesetze  über  den  Wechsel 
von  l  mit  r  im  lat.  zum  zwecke  der  dissimilation),  z.  b.  w.  loc 
(reden)  in  loquror,  loo-utus,  gr.  Aax,  slaw.  reh  (reJc-q  loquor), 
urspr.  rah;  w.  lue  in  luo^ma  (leuchte),  lüc^em  (acc,  licht),  gr.  Ivxj 
ai.  rule,  got.  ?wÄ,  urspr.  ruh;  w.  Zic  in  Knjwo  (ich  verlaße),  re-lk-tus, 
gr.  JUtt  ßsincojj  ai.  nÄ,  urspr.  n*;  w.  lig  in  ?iwjfo  (ich  lecke), 
gr.  X$x  O^ix^Ji  ai.  Kä,  urspr.  rw/Ä;  w.  Z«6  in  lub-et  (es  beliebt), 
got.  lub  (Imbs  lieb),  ai.  Zw6ä  (begeren),  urspr.  rubh;  levis  (leicht) 
auß  *legv48,  vgl.  gr.  i-Xaxv-q^  ai.  laghü-s,  urspr.  raghu-s;  pU-nu-s 
(voll),  gdf.  i>r(l-na-5,  nebenform  von  2>ar-wa-5,  ab.  i>eren^,  ai.  pürnds, 
d.  i.  urspr.  par-nors,  got.  /Wto  für  "^ful-^ia-s;  sollus  (ganz.  Fest.) 
für  *8olv(h8,  nebenform  zu  sal-vo-s  (ganz,  heil),  gr.  ^olpog^  ai.  u. 
gdf.  särva-s;  w.  voZ,  veZ  in  vol-t  (er  will),  gdf.  var-^i,  vel-le 
(wollen)  für  *velse  (s.  u.),  ai.  u.  urspr.  var  (wälen)  u.  s.  f.  Auch 
in  staiQbildungselementen  findet  sich  l  häufig. 
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Andeutung  einiger  für  die  vergleichende  gram- 
matik  wichtigen  lautgesetze. 

§•  157.  Inlaut. 

1.  Assimilation.  Die  assimilationen,  welche  bei  Zusam- 
mensetzung mit  praepositionen  ein  treten,  sind  hier  übergangen. 
Sie  sind  für  die  vergleichende  grammatik  von  untergeordneter 
bedeutung  und  haben  ire  stelle  in  der  lateinischen  specialgram- 
matik.  Auch  außerdem  ward  das  als  bekant  vorauß  zu  setzende 
gar  nicht  oder  doch  nur  flüchtig  erwähnt. 

a.  Yolkommene  angleichung  des  vorher  gehen- 
den lautes  an  den  folgenden.  Die  volkommene  anglei- 
chung des  vorher  gehenden  consonanten  an  den  folgenden  ist 
nach  langen  vocalen,  nach  denen  verdoppelte  consonanten  nicht 
leicht  zu  gehöre  zu  bringen  sind,  von  der  Verflüchtigung  (auß- 
stoßung)  des  ersteren  lautes  kaum  zu  scheiden;  nach  kurzem 
vocale  ist  dagegen  die  Verdoppelung  des  consonanten  das  unter- 
scheidende kenzeichen  der  wirklichen  ajssimilation.  Da  jedoch 
die  Verflüchtigung  eine§^  consonanten  vor  einem  anderen  wol 
kaum  anders  gefaßt  werden  mag,  als  durch  angleichung  an  den 
folgenden  bedingt,  so  bringen  wir  die  fälle  von  consonanten- 
schwund  vor  consonanten  ebenfals  hier  zur  spräche. 

Die  Verdoppelung  der  consonanten  ward  vor  Ennius  in 
der  Schrift  nicht  bezeichnet;  auf  Inschriften  erscheint  sie  durch 
greifend  an  gewant  erst  seit  640  d.  st.*) 

Beispile  volkommener  assimilation  des  vorher  gehenden  an 
den  folgenden  consonanten  nach  kurzem  vocale  sind  sunp-murs 
auß  *s«ip-niw-s,  vgl.  sup-^r,  superior,  sup-^emt/ts;  flamma  auß 
^flag-ma,  vgl.  flag-rare;  serra  (säge),  wol  auß  '^sea-ra,  vgl.  seo- 
are  (schneiden);  seUla  auß  *8ed-la,  vgl,  sed-ere;  lapil-lus  auß 
*lapid-ltis,  vgl.  lapid-em;  pueUla  auß  *puer4a,  *jpueru~la,  vgl. 
pmr;  asd-lus  auß  *asin'lns,  *asinf4rlus,  vgl.  asinu-s  (esel);  esse 


*)  Über  doppelte  tenuis  im  lat  vgl.  C.  Pauli,  Zeitschr.  XVIII,  1  flg., 
wo  vile  etymologisch  schwinge  worte  besprochen  sind.  Nach  Pauli  ist  die 
Verdoppelung  nicht  selten  unursprünglich  und  nur  'durch  geschärfte  aus- 
spräche' entstanden. 
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auß  *ed^8e,  vgl  ed^  (ich  eße);  penna  (feder)  aaß  pesna  und  §•  157. 
diß  auß  *pet-fia,  w.  pet,  urspr.  pat  (fliegen)  u.  s.  f. 

Volkommene  assimilation  des  vorher  gehenden  consonanten 
an  den  folgenden  nach  langen  vocalen;  die  schrift  bezeichnet 
in  disem  falle  die  Verdoppelung  nicht.  Bekant  ist  die  assimi- 
lation (der  Wegfall)  von  d,  t  und  häufig  auch  von  n  vor  fol* 
gendem  s,  ein  vorher  gehender  kurzer  vocal  wird  dann  lang, 
worin  wir  ein  zeugnis  für  die  einst  wirklich  vorhandene  Ver- 
doppelung des  consonanten  zu  sehen  glauben^  z.  b.  suasi  auß 
^suad-si,  perf.  zu  $uadr€0  u.  dgl.;  pSs  =  *pSä'$,  vgl  pSd-em; 
*mäe8,  später  erst  milgs,  auß  *milet-s^  vgl.  milit-em;  formösm 
auß  fomumsm,  das  suffix  ist  ursprünglich  vcms  auß  vant,  dessen 
V  schwand;  equiös  auß  ^equon^s,  d.  i.  acc.  sg.  equo-m  mit  dem 
pl'uralzeichen  s;  consul  neben  cosid;  quoüms^^^qmtient-s  neben 
quoties;  censor,  censeo  neben  seltnerem  cesor,  ceseo  u.  s.  f.  Bis- 
weilen hat  sich  also  die  spräche  früh  für  den  außfall  von  n  ent- 
schiden,  bisweilen  hat  dagegen  das  n  länger  und  in  der  späteren 
Schriftsprache  außscbUeßlichen  bestand. 

Einem  folgenden  j  assimiliert  sich  nicht  selten  vorher  ge- 
hendes g,  j  wird  dann  stäts  einfach  geschriben,  aber  der  vorher 
gehende  vocal  wird  lang,  wenn  er  kurz  war  (vgl.  §.  53,  1), 
z.  b.  mOrjor  auß  ^mäg-jor,  vgl.  mag^us,  w.  mag,  urspr.  magh 
(wachsen);  a-jo  auß  ^äg-jo,  vgl.  ad-äg-ium,  w.  ag,  ai.  ah,  urspr. 
agh  (sagen);  me-jo,  durch  dissimilation  (§.  52)  auß  *mt'jo  für 
*mtg-jo,  vgl.  miriv-g-o,  w.  mig,  gr.  /*#x»  urspr.  migh  (vgl.  §.  154, 1). 
Vor  dem  suffixe  urspr.  ja  bleibt  g,  indem  dann  j  in  i  gewandelt 
wird  (§.  154, 1),  z.  b.  adrag4urm,  nau-fräg-dtHu,  Vgl.  den  auß- 
gedenteren  schwiind  von  consonanten  vor  j  mit  ersazdenung  in 
der  Zusammensetzung,  wie  z.  b.  se(d)-jtmgo,  pefrj-jero,  di(8)^ 
judico,  U-a(ns)'jicio  u.  a. 

Schwund  von  g  vor  v  one  ersazdenung  findet  statt  in  fällen 
wie  brSv^  für  *bregv4s,  vgl.  ßfaxi-g;  lgv4s  für  H^-ia,  vgl. 
i'laxv-g;  ntihis  für  *nigv4$,  vgl.  nix  =  *nigf-«,  ningtho;  demnach 
ist  der  selbe  Vorgang  wol  auch  in  vivo  für  *v%gv-o  an  zu  nemen, 
vgl.  vixi,  d.  i.  *vig-si,  w.  *i;igf  (s.  §.  152,  1.  153,  1).. 
d  schwand  vor  v  in  suav-is  auß  *svadv4s,  vgl.  gr,  f/dr-g,  ai.  evodurB. 
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§.  157.  Vor  nasalen  schwindet  bisweilen  g  und  häufiger  c  (das  auch 
bleiben  und  sich  zu  g  wandeln  kann,  s.  unten  unter  c),  seltener 
one,  meist  mit  ersazdenung,  warscheinlich  ward  c  vor  den  nasalen, 
ehe  es  schwand,  in  g  erweicht  (s.  unten  c),  z.  b.  st^^mtdtis  (stachel), 
st^^mulo  (ich  stachele)  von  w.  stig,  gesteigert  in  in-^ttg-o  (ich 
reize  an),  nasaliert  in  in-stino-tm  (anreizung)  =  Hn^ing-tuSy 
vgl.  gr.  axi^fä  (ich  steche)  =  *(Suy-jw;  ex-Ormen  (binenschwarm; 
Untersuchung)  für  ^ex-äg-nim  von  w.  ag  in  ag-ere  neben  ag-mm, 
teg-men,  seg-metUum  (vor  n  ist  g  häufig,  z.  b.  lignum,  dignus, 
magnus  u.  s.  f.);  vörnus  (eitel)  auß  ^väc-^us,  vgl.  väc-ims  (1er); 
de-ni  (je  zehn)  auß  *decrni,  vgl.  d^c^ent,  pinus  (fichte)  auß  *pio-nus, 
vgl.  picris,  (pix  pech;  des  vocales  wegen  kann  plnus  mit  nsvx-^^ 
deutsch  viehrte,  welche  auf  eine  w.  puk  hin  weisen,  nicht  ver- 
want  sein);  nc  schwand  so  in  qut-ni  (je  fünf)  auß  *quinc-ni, 
vgl.  quinque  (fünf). 

Vor  m  schwand  c  in  lü-men  (licht)  auß  Huc-^ien  (zweifel- 
haft ob  von  der  gesteigerten  oder  ungesteigerten  wurzel,  ob  auß 
Hüomen  oder  auß  *loucrmen,  Hüc-mm);  es,  d.  i.  x,  ist  vor  m 
geschwunden  in  se-mestris  (sechsmonatlich)  für  ^sex-mestris,  wol 
auch  in  U-^no  (deichsei)  für  ^tex-mo,  vgl.  althd.  dihs-ila  und  die 
ai.  w.  tdks  (verfertigen,  machen). 

Vor  m  schwindet  b,  z.  b.  glüma  (hülse)  für  ^glüb-ma,  vgl. 
glüb-ere  (schälen) ;  grSmium  (schoß)  für  *greb-mium,  vgl.  ai.  gdrbha- 
(msc.  schoß,  mutterleib)  u.  a.  (Corssen,  krit.  Nachtr.  s.  236). 

Vor  l  ist  X  geschwunden  in  te-la  (gewebe),  das  doch  wol 
nur  auß  *tex'la,  vgl.  tex-ere  (weben),  zu  erklären  ist. 

Vor  c  schwand  d  und  t  in  hoc  für  *hodrC,  *hodr€e,  vgl.  qtwd; 
ac  für  *at-c,  vgl.  at-que. 

Vor  tönenden  consonanten  schwindet  s,  so  z.  b.  vor  n  in 
pö-no  für  *p6s-no,  vgl.  p6$-ui;  ce-na  für  ^ces-na,  vgl.  umbr.  f«s- 
fia;  pEnis  auß  *pes^is,  vgl.  niog  auß  *n€if-ogj  ai.  pds-as;  in 
penna  für  älteres  pes-na  ist  die  assimilation  erhalten,  pesna  steht 
für  *pePna  (s.  unter  c)  von  w.  pä,  gr.  7r«r,  ai.  pat  (fliegen), 
vgl.  prae-pei-es  (aves;  Fest.),  ahd.  fedrara,  fedroh,  gr.  nt-iXovy 
ntB-QQv  (feder)  u.  s.  f. 
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Vor  m  schwand  8  in  re-mus  (ruder),  vgl.  tri-res-mus  (drei-  §.  157. 
ruderig)    der  col.   rostr.,   res-mus   steht   für  *r€t-inu8,  vgl.  gr. 
i-Qst'fAog;  one  ersazdenung  schwand  s  in  Cä-mena  auß  Cos- 
ni^na,  w.  aas,  vgl.  car-men,  ai.  w.  qos,  (äs  (erzälen,  sagen). 

Vor  n  und  m  geht  8  auch  in  r  über,  s.  unter  e. 

Vor  l  schwand  8  in  cofpti-lentus  für  *c(wy!is-fcn^tts,  vgl.  cor- 
pus,  carpar-is. 

Vor  d  schwindet  s,  so  z.  b.  in  jip4ex  für  *jüs-dex,  i-dem 
für  ^Xs-dem,  d%-düco  für  *dr5-dfico  u.  a.,  doch  bleibt  es  in  trans- 
düco,  traths-do  neben  ^o-iJüco^  tra^,  femer  in  fällen  wie  eius- 
dem,  euius-dam. 

Auch  vor  h  schwindet  s,  z.  b.  tenebrae  für  *fewes-6rae  und 
dergl.;  s.  u. 

Vor  d  ist  r  geschwunden  mit  ersazdenung  in  p^d-o,  pöd-ex 
neben  nfQSa^  ai.  w.  pard,  althd.  fare,  lit.  jperd  (1.  sg.  praes. 
perdiu  =  ♦jperdt/V- 

Bekant  ist  der  schwund  von  r  vor  8  in  folge  von  assimi- 
lation, z.  b.  rüsum,  russum  neben  nir^Mm^  sO^tim  neben  sursum, 
retrösum  neben  re^or^um  u.  änl. 

Vor  8c  schwinden  consonanten  wol  nur  durch  Vereinfachung 
und  erleichterung  der  außsprache,  so  in  di^co  für  ^dic-sco,  vgl. 
di-dic-i;  pa-sco  (mit  fest  gewordenem  sc,  das  ursprünglich  nur 
praesensbildend  ist,  vgl.  po-posc^),  wol  für  ^poro-sco,  vgl.  die 
w.  proc,  prec  in  praecox,  proc-us,  prec-or,  dtsch.  fraJi,  frag  (in 
got.  fraih-nan,  nhd.  frag-en);  mp-sceo  für  ^mig-sceo,  vgl.  fi»V- 
wfft»  (auch  hier  ist  sc  im  lat.  mit  der  wurzel  verwachsen). 

Änlich  ist  mis-tus  für  und  neben  mics-tttö,  mix4us  und  diß 
wol  für  *misc4tts,  vgl.  misc-eo;  tos4us  auß  *tor84us,  vgl.  torr-ßo 
für  *tors-^,  dtsch.  cZur^-^,  ai.  w.  tarS  (dursten),  d.  i.  tars,  zu 
welcher  auch  wol  tes4a  (topf,  zigel,  scherbe)  für  *ters4a  (wörtl. 
gedört,  gebraut)  gehört;  vgl.  terra  (troknes  land)  für  *tersa. 

Bekant  ist,  daß  gewisse  consonantengruppen  von  mereren 
consonanten  durch  Verflüchtigung  (außstoßung)  eines  diser  laute 
erleichtert  werden. 

So  schwinden  nach  r,  l  die  gutt.  e  und  g,  wenn  t  oder  $ 
folgt,  z.  b.  sar-tus  für  *sarc4us,  vgl.  8arc4o;  tar-tus  für  ^torc- 
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157.  fus,  vgl.  tarqu^eo;  ul4or  fuT  *fdc4or  zu  irfö-isct;  in-did4m  für 
Hn-didC'tu8  auO  Hvhdulg4i4S  m  in^tdg-eo  u.  a.  dergl.;  aor-^i 
für  *8aro-si,  vgl.  saro-io;  tor-^  für  *ft)re-si,  vgl.  torqu-eo;  mnl^, 
mid-sus  für  ^rnidg-si,  ^fmdg-sus  auß  '*^t%-^t4^^  vgl.  mtilg-eo; 
spar-si  für  ^sparg-^  spar^sus  für  *«parjf-»w»  anß  *fiipa7gf-ft««,  vgl. 
sparg-o  u.  a.  da*gl.;  i)ar-^ViM>fi«a  far  *pare-SMW(mia  anß  *parc- 
tinwnia,  wie  das  disem  worte  zu  gründe  ligende  par-sug  au6 
*parc4i4S,  vgl.  parCro;  so  auch  «rim^  fur  *Mf«»t<^  au6  *v>rctu$y 
vgl.  gr.  aQxvogy  ai.  /Jbios. 

Im  außlaute  wird  dagegen  res  g^uldet  in  arx,  imrx. 

Auch  die  verhindung  s-br,  r-hr  wird  durch  v«4üchtignB^ 
des  5,  r  vor  6  vermtden^  z«  b.  mulie-hris  für  '^mu^ier-im  {oder 
*midieS'bris) ;  fune-bris  für  *funes-bris  neben  funer-a,  fmnus;  tenö- 
brae  für  '*'^6»6$-&fiie,  fsmeir^a«  (s.  ö.  §.  155,  2^  anm.);  febris, 
bebris  für  *fer-iri$,  w,  /er  (in  fer-vor  ü.  s.  f.),  urspr.  jÄör  (s.  o. 
§.  153,  1;  Corssen,  krit.  Beitr.  204  flg.;  Ebel,  Zeitschr.  XIV,  78; 
vgl  Leo  Meyer,  vgl  Gramm.  II,  235,  241).  Änlich  ist  das  oben 
erwähnte  iosUis  für  *tors4u8  u.  dergL 

Quintus  für  quinc-tus  ist  jung,  vgl.  das  häufige  Quiif^e-tms 
neben  jüngerem  Quinüus;  das  selbe  gilt  von  a%äor  für  auc-tor 
auß  *a%tg4or  (aug-eo)  \l  änl.  Es  kann  jedoch  kaum  bezweifelt 
werden,  daß  vereinzelt  dergleichen  Schwund  von  c  vor  ^  auch 
in  einer  älteren  Sprachperiode  bereits  ein  trat  in  fällen  wie  m- 
i>%ius  auß  *in^ino{ir-ßu8,  w.  viCy  vec,  gr.  j:e«  (Ix-Av)^  äi.  vof, 
d.  i,  vdc  (wollen);  ifMfi'tare  auß  *in^vio{i-')tare  zu  w.  vie,  vec, 
voc  (voc-are),  gr,  fen^  ai.  vc^,  urspr.  vak  (reden)  u.  änl.  (vgl. 
Ck>rssen,  krit.  Beitr.  s.  4  flg.  n.  krit.  Nachtr.  s.  47  flg.,  der  sich 
übrigens  in  anderem  sinne  auß  spricht).  Auch  Vitaria,  Vitorkts 
ist  insehriftlich  verbürgt  als  nebealEorm  von  Vichria,  Vietorms 
(Corssen,  krit.  Nachtr.  s.  45  flg.).  Andere  erklärung  von  imifkure 
u.  änl.  s.  §.  53,  2. 

b.  Volkommene  angleichung  des  folgenden  lautes 
an  den  vorher  gehenden.  Dise  art  der  assimilation  ist  im 
lat.  häufig;  so  assimiliert  sich  z.  b.  das  t  der  superlativendung 
UmiJhS,  urspr.  u.  ai.  tamchs,  erhalten  in  op-timus,  dem  vorher 
gehenden  s  in  is-^itMus  =  *is4imu$;  is,  die  kürzeste  form  des 
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HTSprüÄglichen  jans,  das  im  lat.  iös,  idr,  ius  lautet,  ist  demnach  g.  157. 
das  suffix  des  comparatiTS,  an  welches  das  des  Superlativs  an 
tritt,  z.  b.  longissimus  auß  Hongis-timt^s;  eben  so  assimiliert 
sidi  t  von  H-inthS  an  r  und  l  bei  denjenigen  Superlativen,  welche 
vom  ungesteigerten  stamme  des  adjectivs  gebildet  werden,  z.  b. 
eder-fimus  auß  ^celer4imu-8y  facü4inms  auß  *facil4mthS  u.  s.  f., 
wofeme  dise  superlative  nicht  (wie  G.  Curtius  briefl.  vermutet) 
für  fceter-^s-timus,  *facil4$4imu$,  ^celersHmus,  *facüstimm,  ^celer- 
simus,  *facüsifim$  stehen. 

s  assimiliert  sich  an  r  in  torr-eo  für  Hor8-eo  neben  tos-tu-m 
fur  *tor8'iuHm,  terra  für  *ter8a,  w.  urspr.  tars  (trocken  sein), 
wie  im  deutschen  dürr-e  neben  durs^;  fer-^em^  velrUm  sind  auß 
*fer-sem,  *vdsem  entstanden,  vgl.  amcHrem  für  ^aitMt-sem^  fac- 
sem  U4  a.  (vgl.  Gorssen,  krit.  Beitr.  402  flg.), 

j  ist  villeicht  dem  vorher  gehenden  consonanten  gleich  ge- 
word^  in  {»ftesensbildungen  mit  verdoppeltem  wurzelaußlaute, 
wie  peOoy  fallo^  curro,  miäo  u.  a.,  obschon  die  Verbindungen  lio, 
rio,  tio  gewönlich  sind  (s.  u.  beim  praesensstamme). 

V  scheint  an  vorher  gehendes  l  assimiliert  in  jpallor,  pallir 
dus  für  *palvor,  *p(üvidus^  vgl.  ahd.  fcdo,  fcUatv-er,  fcduher,  lit. 
u.  gdf.  j)d&;-a5  (fal,  von  tieren);  tndlUs  wol  auß  *molvi$,  *moldv'is, 
altindischem  mrdus,  gdf.  tnardths,  entsprechend;  soüt^s  (totus), 
so  vil  als  scUvo-s,  ai.  sdrvas,  gr.  Slog  für  *6Xßog.  In  disen 
doppelformen  (sollus:  sdlvus,  pelh:  alius)  haben  wir  wol  spuren 
einer  mischung  von  mundarten  zu  erkennen. 

t  nach  8  assimilierte  sich  disem  in  censor,  censt^s  auß  w.  cens 
mit  den  Suffixen  tor,  tu,  vgl.  osk.  cens-tur,  cens-tom  =  censum. 
Femer  findet  assimilation  von  t  an  vorher  gehendes  s  in  den 
häufigen  fällen  statt,  in  welchen  auß  d,  t  -{-  t  zunächst  st  ent- 
stund (s.  unten  2,  dissimilation);  nach  kurzem  vocale  wird  die 
Verdoppelung  auch  graphisch  auß  gedrtikt,  nach  langem  vocale 
und  nach  consonanten  steht  in  der  regel  nur  ein  s,  doch  finden 
sich  dameben  Schreibungen  wie  fussus,  eassus,  divissio,  rissu  u.  s.f., 
die  also  iren  guten  grund  in  der  spräche  haben,  z.  b.  fissus  auß 
*fid-tt^s,  *fis4u-8,  w.  fid  in  findo,  ftd4;  gressu-s  auß  ^gred-tu-s, 
"^gres-tu^s,  vgl.  gradier;  fossa  auß  ^fos-ta,  ^od-ta,  w.  fod  in 
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157,  fod4o;  passm  auß  *pat-tu-s,  *paS''tihSj  vgl.  pai-ior;  ^sum  für 
das  zu  erwartende  essum  auß  *^d4u^m,  *es4iMn,  vgl.  ^rf-o; 
clausus  auß  *clauärtu-s,  *clauS'tu-s,  vgl.  daud-o;  usus  (selten 
ussus;  inschr.)  auß  "^vü-turs,  ^üs-tur-s,  vgl.  oit4er,  üt-i;  tonsths 
auß  *tond-tu-s,  ^Ums-tu-s,  vgl.  tond-eo;  mcensumus,  vicssimus  auß 
♦vic^^tomw-s,  *vicenS'tumurS  (wäre  hier,  wie  in  ded-murS,  nur 
»»0  an  getreten,  so  würde  die  form  ^viginti^nm^s  lauten) ;  versus, 
vorsus  für  *verS'tus,  ^vors-tt/^  auß  *vert-tus,  *vort4u8  (vert-ere) 
u.  s.  f.     Vgl.  über  dises  lautgesetz  Corssen,  krit.  Beitr.  418  flg. 

c.  Anänlichung  des  vorher  gehenden  lautes  an 
den  folgenden. 

Bekantlich  gehen  tönende  momentane  consonanten  vor  stum- 
men consonanten  in  stumme  über,  z.  b.  a(>4us  für  ^ag-^us,  vgl. 
ag-o;  scrijhtus,  scrip-si  für  Hcrib-tus,  *serib-si,  vgl.  scribe  u.  s.  f.; 
in  vec4us  neben  veA-o,  urspr.  vaghrämi  ist  wol  Vertretung  von 
urspr.  gh  durch  lat.  g  vorauß  zu  setzen:  urspr.  vagh-tas,  lat. 
^veg-to-s,  veC'turS.  Dagegen  steht  neben  sec-are,  seg-mentum, 
neben  saiic-em,  scdig-^us  u.  s.  f. ;  die  tönenden  laute  m,  n  wan- 
delten hier  c  in  das  tönende  g. 

Labiale  momentane  consonanten  gehen  vor  n  in  den  labialen 
nasal  über;  som-nus,  SatfMiium  für  *sqp-nus  (vgl  sap4re),  *Sab- 
nium  (vgl.  Sah-ini,  ScdhelU), 

Die  ältere  spräche  zeigt  noch  s  vor  nasalen  auß  t  erweicht, 
wie  res-munS  (remus)  auß  "^reUmurS  (igsz-fiog);  pes-na  (penna) 
auß  *pet-^im  (w.  pet  fliegen,  s.  oben  unter  a). 

Vereinzelt  ist  guadrorginta  neben  quatri-duo;  t  ist  vor  dem 
tönenden  r  zw.  d  gewandelt. 

Auß  urspr.  tr  ist  im  lat.  durch  die  aspirierende  kraft  des 
r  (s.  0.  beim  altbaktr.  und  griech.)  bisweilen  Hhr,  *dhr,  br  ge- 
worden (über  b  als  Vertreter  von  dh  s.  o.  §.  153,  2),  z.  b.  eoth- 
sobrinus  (geschwisterkind)  für  "^-sosbrinus  (s  vor  b  schwindet  nach 
der  regel,  s.  o.)  und  diß  für  *sosdhrinus,  *sas4hrinus,  *sosUinus 
auß  *sostor^nus,  st.  ^sostor-,  gewönlich  *so8ar-,  soror-  (schwester); 
scUubris  auß  ^salt^-^bris  und  diß  für  ^saius-dhris,  ^salus-ÜiriSy 
*sdlus4r%s^  *salut-tris  (saius,  saiut-4s).  Vgl.  Ebel,  Zeitschr.  XIV,  78 ; 
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Kuhn,  eben  das.  XIV,  222  u.  XV,  238.    Dagegen  Corssen,  krit.  §.  157. 
Nachtr.  s.  186  flg. 

(].  Anänlichung  des  folgenden  lautes  an  den  vor- 
her gehenden.  Sie  findet  vor  allem  bei  t  statt,  welches  nach 
nasalen  und  liquiden  (also  nach  consonantischen  dauerlauten) 
gerne  in  die  spirans  s  über  geht;  die  selbe  neigung  zeigt  es 
nach  gutturalen  (nach  c),  lezteres  findet  sich  auch  im  altind. 
(s.  oben  §.  123,  2,  anm.  2);  z.  b.  man-sum  für  *man4ii^m  (man-eo); 
in  dem  wegen  des  eu  (s.  o.  §.  50)  so  wichtigen  Leucesie  (voc; 
beiname  des  Jupiter)  für  Hmcetie  auß  Heucentie,  vgl.  Leucetios, 
Loucetias  für  Heucent-ios,  *loucentios,  Weiterbildung  von  Heucent-, 
Houcent-y  part,  praes.  act.  zu  ^leuc-o,  Houc^o,  gdf.  rauk-ami, 
w.  lue,  urspr.  ruh  (Corssen,  krit.  Beitr.  471),  ist  eben  so  nach 
dem  urspr.  n,  das  dann  schwand,  ^  zu  s  geworden;  put-stir-s  für 
*pul'tu-s  (pelAo,  pe-pul4),  spar-sus  für  *spar(g)'turS  (sjxirg-o) 
u.  s.  f. ;  dameben  aber  findet  sich  ten4ur-s  (und  ten-surs),  sepul-tu-s 
(s^pel-io),  tor-turS  für  *tor(c)4u-s  (torqu-eo)  u.  s.  f. ;  mac-simu-s 
steht  so  für  ^mag-timu-s  (fnag^us;  vgl.  op-timu^s);  fixus,  d.  i. 
fk'SUrS,  für  *fig'tu-s  (fig-o);  noxa,  d.  i.  noc-m,  für  *no€-ta  (noc-eo) 
u.  s.  f.  neben  ac-tur-s  (ag-o),  fic-tths  (w.  fig  in  fi-^-go)  und  ser 
vilen  anderen  mit  erhaltenem  t 

In  der  regel  geht  t  nicht  nach  n  in  s  über,  wenn  nt  zu 
einem  und  dem  selben  wortbildungseleraente  gehört,  z.  b.  feru-nt, 
fere-nt-em  u.  s.  f.  (doch  vgl.  das  eben  besprochene  *Leiicesios  für 
*LeiU^ntios), 

Vereinzelt  ist  lap-sus  für  Hap-tths,  Hab-tt^s,  vgl.  lab-i,  neben 
scrip-tu-s  (serib-ere),  vgl.  Corssen,  krit.  Beitr.  420  flg.  (Ebel, 
Zeitsclir.  XIV,  245  flg.,  nimt  hier  einschub  von  s  an:  ^lap-stus, 
*nuin-stum  u.  s.  f.,  dem  sich  t  assimilierte). 

Anm.  mend-dx  gehört  nach  den  darlegnngen  von  Schuchardt,  vo- 
calismas  des  Vulgärlateins,  Lpz.  1866,  doch  wol  zu  ment-iri;  vgl. 
jedoch  darüber  Aufrecht  in  Zeitschr.  IX,  232;  Corssen,  krit. 
Beitr.  117  flg. 

e.  Wandlung  von  s  zu  r  zwischen  vocalen  oder 
zwischen    vocalen   und  tönenden   consonanten   und 

Schleicher,  vergl.  gramm.  d.  Indog.  8pr.    3.  auA.  \1 
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157.  nach  vocalen  auch  im  außlaute  (der  vorligenden  spräche). 
Die  tönenden  laute  wandeln  hier  das  stumme  s  in  das  tönende  r. 
Der  gleiche  Vorgang  findet  sich  z.  b.  auch  im  deutschen  (z.  b. 
tmr,  iß&ren  für  was,  wasen,  w.  was,  vgl.  ge-^es-en  u.  dgl.)  und 
im  altind.  So  z.  b.  generis  (genus)  auß  altlat.  *genes-os;  majores 
auß  mcyoses;  erat  auß  *esaf,  w.  es  u.  s.  f. ;  veter-nus  auß  *veteS' 
nus  (vetus,  V€ter4s);  car-^nen  auß  *cas-4nen,  vgl.  altlat.  Cas-4nena, 
w.  cas;  diur-nus,  h4M^er^4^u$,  von  einem  sonst  verlorenen  st.  *dios, 
*dies  =  urspr.  divas  (in  dies,  diei  ist  das  auß  lautende  s  des 
Stammes  geschwunden)  u.  s.  f.;  arhor  für  älteres  arbos;  amor 
auß  *amos,  *amo-se  u.  s.  f.  Im  außlaute  ist  dises  r  für  s  wol 
durch  die  analogic  der  anderen  formen  (arbor-is,  amar-is  u.  s.  f.) 
bedingt.  Zwischen  vocalen  ist  nur  selten  s  gebüben,  z.b.  tuistis, 
vgl.  ai.  nas,  slaw.  nosU  u.  s.  f.,  miser,  vasa,  posui;  in  der  regel 
bleibt  nur  &  fur  ss,  wie  z.  b.  casus  für  cassus  auß  ^cad-turS 
u.  dergl.  (s.  oben  b). 

f.  Schwund  von  consonanten  zwischen  vocalen. 
Auch  hier  ligt  eine  art  assimilation  vor,  indem  tönende  con- 
sonanten dadurch  den  umgebenden  vocalen  gleich  werden  und 
in  inen  auf  giengen,  daß  von  inen  nur  der  sie  begleitende 
stimton  blib,  nicht  tönende  aber  durch  den  einfluß  der  vocale 
erst  zu  tönenden  wurden.  In  den  romanischen  sprachen  ist  diser 
Vorgang  ser  häufig  (z.  b.  ducatus,  ital.  ducato,  span,  ducado, 
franz.  ducki).  Der  häufigste  fall  ist  der  Schwund  von  j  und  v, 
wie  fmneOj  mones  auß  *m(mejo,  ^monejis,  gdf.  manajami,  mana- 
jasi;  amasti  auß  *amaisti,  amavisti;  fluont,  fluunt  auß  flovont  u.  s.  f. 
Außnamsweise  ist  s  zwischen  vocalen  geschwunden  (Corssen,  krit. 
Beitr.  464  flg.),  so  z.  b.  in  ver  (frühling)  für  *veser,  vgl.  gr.  sag 
für  *j:€(faQ,  lit.  vasarä  (sommer),  ai.  vas-antd-s  (frühling),  ablg. 
ves-na;  vts,  vim  neben  vires,  virium,  st.  visi-,  viri-;  wol  unter 
einfluß  der  analogic  ward  auß  urspr.  *divas-  ein  dies,  diei  neben 
ho-dier-^us  auß  ^dives-no-s;  auß  urspr.  u.  ai.  nabhas-  ein  nübes, 
gen.  nühirs;  sedes,  sedi-s  auß  urspr.  u.  ai.  sodas-,  vgl.  gr.  tdog^ 
und  andere  änliche.  Sicher  ist  femer  Schwund  von  urspr.  bh, 
lat.  f,  b  ein  getreten  in  ama-vi  für  ^ama-fui  u.  änl. ;  im  dat.  pl., 
z.  b.  equts,  gdf.  dkvcMija(m)s  (s.  o.  §.  153, 3).    Über  den  zweifei- 
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haften  schwand  von  t  zwischen  vocalen  vgl.  §.  53,  2;  §.  157,  a  §.  157. 
am  schluße;  über  den  Schwund  von  ä  vgl.  §.  153,  1. 

g.  Scheinbare  lauteinschiebung  zwischen  die  zu- 
sammen treffenden  consonanten.  Bekant  ist  die  Wandlung 
von  m  in  wp  zur  vermittelung  des  m  mit  folgendem  5,  t,  welche 
sich  in  den  besten  manuscripten  (so  z.  b.  im  Mediceus  des  Ver- 
gilius)  findet,  z.  b.  hiern^s,  sum-p-si,  mm-p-tus  u.  s.  f.  Vor  dem 
s,  t  bekam  das  m  einen  hörbaren  abschluß,  d.  h.  es  ward  zu  mp. 

2.    Dissimilation. 

t,  d  wandeln  sich  vor  folgendem  f  in  s  (wie  im  altbaktr., 
griech.,  slawodeutschen),  z.  b.  eques-tcr,  pedes-ter  für  "^equef-ter, 
*pe(let't&r,  vgl.  equit-is,  pedit-is;  es4,  es-tis  für  ^ed-t,  *ed4is, 
vgl.  ed'O;  clatis-trum  für  *claud4rum,  vgl.  claudo;  st.  potcs-tttti- 
(pokstas)  für  ^potens-tati-  auß  ^potent-tati',  st.  potent-  (pot<ms) 
mit  suffix  tail  u.  a. 

Ebenfals  durch  das  streben  nach  dissimilation  bedingt  ist 
der  Wechsel  von  -ali-s  mit  -ari-s;  lezteres  steht  dann,  wenn  der 
wortstamm,  an  welchen  diß  secundäre  suffix  an  tritt,  ein  l  ent- 
hält, z.  b.  mor-talis,  aber  vuJg-ari-s,  poptd-ari-s,  eptd-ari-s. 

In  der  abneigung  gegen  gleiche  laute  in  unmittelbarer 
aufeinanderfolge  bedingt  ist  auch  die  zusammenziehung  zweier 
gleicher  oder  änlicher  durch  einen  vocal  getrenter  consonanten 
in  einen  nach  Verflüchtigung  des  zwischen  inen  stehenden  vocals 
(vgl.  das  griech.  §.  148,  2,  das  altbaktr.  §.  139,  3;  eine  änliche 
erscheinung  im  mittelhochdeutschen  habe  ich  besprochen  in  Kuhns 
Zeitschr.  X,  160);  so  steht  consiietüdo  für  ^consmti-tüdo  (con- 
suetu-s),  st.  aestati-  für  ^aestitati-  (aestvrs),  st.  nütrlc-  für  *ww^?- 
trJC'  (mUri're)y  Stipendium  für  ^stipi-pendium  (stips,  stipis),  vene- 
ßcus  für  *vencni'ficu$  (venenu-m)  u.  a.  (Leo  Meyer,  vgl.  Gr.  1, 281). 

Anlaut.  g.  158. 

Mer  als  in  den  verwanten  sprachen,  in  welchen  consonanten- 
schwund  im  wortanlaute  nur  vereinzelt  auf  zu  treten  pflegt,  sind 
im  lateinischen  an  lautende  consonanten  der  Verflüchtigung  auß 
gesezt.    Oft  fält  von  zwei  an  lautenden  consonanten  der  erstere 

17  ♦ 


Digitized  by  VjOOQiC 


260  Lateinisch.    Consonantische  lautgesetze.    Anlaut. 

158.  hinweg,  doch  findet  sich  sogar  der  Schwund  eines  einzelnen  con- 
sonanten  vor  folgendem  vocale  (c  vor  u). 

So  lautet  mit  sn,  sm,  sr  kein  lat.  wort  an;  wo  dise  gruppen 
ursprünglich  im  anlaute  stunden,  da  verlieren  sie  das  s  und  nur 
der  zweite  laut  bleibt,  z.  b.  nix,  nivis  auß  ^snig-s,  *snigv'4s 
(s.  oben  §.  152, 1),  vgl.  ab.  w.  gniz  (schneien),  ablg.  mögü  (schnee), 
lit.  mig-ti  (schneien),  snig-as  (schnee),  got.  snaiv-s  (schnee); 
nurus  (schwigertochter)  auß  "^snurus,  vgl.  ahd.  snwr,  ai.  snu&d; 
me-mor  (eingedenk)  auß  ^sme-mar  (vgl.  spa-ponrdi,  ste-H  für 
Htesti  u.  a.)  und  diß  auß  *sme'Smor^  w.  ai.  u.  urspr.  smar  (ge- 
denken; über  w.  flu  =  urspr.  sru  s.  §.  151,  3,  anm.). 

Eben  so  wenig  finden  sich  im  lat.  die  anlaute  vr,  vi,  z.  b. 
laqueus  (strick),  vgl.  got.'  vruggö  (schlinge),  "^vriggan  (ringen, 
drehen);  lacer  (zerrißen),  vgl.  ^auoq  (fetzen),  äol.  ßqauog^  d.  i. 
jFQaxogj  ai.  w.  vragJc,  d.  i.  wo*  (zerreißen) ;  raulix  (wurzel),  vgl. 
^/fa,  lesb.  ßqiada^  d.  i.  j:^*fa,  ^fQidja^  got.  vaürts  (wurzel), 
althchd.  wurm,  umrecda,  gdf.  der  w.  also  vrad  u.  a. 

Vor  f  ]&i  s  geschwunden  in  fallere  (trügen,  täuschen)  neben 
(fqxilXetv,  fungus  (schwamm)  neben  cryoy/^oj,  funda  (Schleuder) 
neben  ctpEvdov^^  fides  (saite)  neben  atpid^;  über  den  m\itmaß- 
lichen  Schwund  von  s  vor  p  s.  Corssen,  krit.  Beitr.  457. 

Mer  vereinzelt  sind  dagegen  fälle  wie  teg-o  (ich  decke)  für 
^steg-o,  vgl.  i-steg-a  für  Hn-steg-a  (decke),  gr.  axiy-ui^  (fvfy-V 
neben  rfy-iiy  lit.  stogas  (dach),  im  deutschen  feit  ebenfals  das  s, 
vgl.  deckten,  dach;  fundo  (ich  stoße),  w.  tud,  neben  got.  stauta, 
w.  stut,  aber  ai.  w.  tud;  taurus  (stier),  xavqoq^  ablg.  turU,  aber 
got.  stiur,  ai.  sthürors;  cav-ere  (sich  hüten)  neben  got.  us-shav-jan 
(wachsam  sein),  w.  urspr.  sJcav  u.  a.  dergl.  neben  den  häufigen 
anlauten  st,  sc.  Dagegen  blib  um  gekert  von  sc  nur  das  s  in 
sirpeus  (von  binßen),  sirpea,  sirpiculus,  4a  (binßenkorb),  sirpare 
(flechten,  binden)  neben  scitpus  (binße),  scirpeus,  scitpea  u.  s.  f., 
vgl.  althchd.  scilaf,  sciluf,  neuhchd.  schuf  und  villeicht  in  einigen 
anderen  (CJorssen,  krit.  Beitr.  31  flg.).  Auch  in  la-tum  für  Hlaium, 
vgl.  w.  töl  (tollo),  ist  das  an  lautende  t  geschwunden,  p  vor  l 
ist  warscheinlich  geschwunden  in  lien  (milz)  neben  ai.  pUhdn-, 
plihän,  ünXyy;  villeicht  in  lanx,  lanc-is  (schüßel)  neben  nl&l^^ 
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nlax'og  (fläche,  platte),  althchd.  flah;  ob  lae-tm  (froh)  für  ^plair-to-s  §.  158- 
steht  und  zu  w.  ai.  pri  (lieben,  erheitern)  gehört,  luv  in  -lavere, 
lavare  (waschen)  für  *plav  steht,  und  hier  eine  causativbildung 
der  w.  plu  vor  ligt,  kann  zweifelhaft  erscheinen  (lav  gehört  wol 
mit  luo  zusammen  und  nicht  zu  w.  plu).  Über  den  mir  noch 
nicht  völlig  zweifellosen  abfall  von  c  vor  l  vgl.  Corssen,  krit. 
Beitr.  s.  2  flg.  u.  krit.  Nachtr.  s.  35  flg.  Überhaupt  ist  auf 
disem  gebiete  noch  viles  zweifelhaft  und  unsicher,  weshalb  wir 
uns  auf  wenige  beispile  beschränken. 

Bekant  ist,  daß  man  erst  in  historischer  zeit  den  anlaut 
gn  in  n  vereinfachte,  wie  z.  b.  in  nö-sco,  nö4m,  nö-men  auß 
älterem  gnö-sco,  vgl.  cthgnö-sco,  gnö4us,  gnö-men,  vgl.  co-gnömen; 
narrare  auß  älterem  gnörrigare,  von  dem  einzigen  mit  vollem 
anlaute  erhaltenen  worte  gna-rus  gebildet,  das  mit  gno-sco  glei- 
cher Wurzel  ist,  urspr.  gna  auß  gan  (nosse;  vgl.  y#-yi^ai-<rxw, 
ai.  4^i  deutsch  hm  und  hna  u.  s.  f.);  na-tus  für  älteres  gna-tus, 
erhalten  in  co^naius,  w.  gna  auß  gan  (gignere),  vgl.  gen-us. 
Das  selbe  lautgesetz  der  Vereinfachung  an  lautender  gutturalis 
mit  n  zu  n  findet  sich  im  englischen;  man  schreibt  bekantlich 
im  jetzigen  englisch  noch  den  alten  anlaut  gn,  Jen  in  Wörtern 
Avie  gnat,  gnaw,  knowledge  u.  s.  f.,  spricht  aber  g  und  k  nicht 
mer  auß.  Vgl.  das  schwinden  der  gutturale  vor  nasalen  im  In- 
laute (§.  157,  1,  a). 

Gleichfals  erst  im  späteren  verlaufe  der  spräche  schwand 
st  vor  l  (Corssen,  krit.  Beitr.  461,  vgl.  auch  149)  in  st.  stleiti-, 
sleüi-,  leitir,  llti-  (lis  streit),  das  man  zu  althchd.  str%t,  neuhd. 
streit  stelt  (im  stammaußlaute  stimt  diß  freilich  nicht  zum  lat. 
worte),  in  Inschriften  ligt  slis  vor,  stl  gieng  also  durch  sl  in  l 
über;  stUUu-s,  latu-s  (breit),  das  auf  w.  urspr.  star  (ster-no, 
stra-tus,  (ftoQ-ivvvgjtt  u.  s.  f.)  zurück  gefürt  wird  (also  urspr. 
*auß  gebreitet*  bedeutete);  sflocurs,  locu-s  (ort),  das  man  zur 
w.  ai.  sthal,  Weiterbildung  von  stha,  urspr.  sta  (stehen)  stelt  u.  a., 
deren  abstammung  meist  nicht  gehörig  klar  ist. 

Wie  suavis  für  *$uadvis  (§.  157,  1,  a),  so  steht  viginti  für 
*dmginti,  vgl.  dtio,  ai.  dva;  der  Wegfall  des  d  findet  sich  jedoch 
hier  auch  im  griech.  (bXuoüi)^  keltischen  (air.  fiche,  fichet,  d.  i. 
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158.  mginti)  und  arischeor  (ai.  mgdti,  ab.  vtQaiti),  stamt  also  auß 
uralter  zeit.  Hätte  in  späterer  zeit  noch  *dviginU  bestanden,  so 
wäre  *bigifUi  darauß  geworden,  wie  bis  auß  ^dvis,  heUtwn  auß 
duelluntj  bonus  auß  duonm  (dtwfwro,  tit.  Scip.  Barb,  f.);  hier 
ist  durch  gegenseitige  anänlichung  b  auß  d  und  v  geworden,  in- 
dem d  sich  der  qualität  nach  dem  v  assimilierte  (labiale  qualität 
an  nam)  und  v  dem  d  der  quantität  nach  gleich  ward,  d.  h.  in 
einen  momentanen  tönenden  laut  über  gieng. 

Vor  j  ist  d  geschwunden  in  Jovis  u.  s.  f.  für  *Djavis,  vgl. 
altlat.  Diove  (Jovi)  und  osk.  Diüvel  (Mommsen,  unterital.  Diall. 
s.  255),  ai.  djau-s  (himmel),  gr.  Zsvg  =  *<J/ct;-5  u,  s.  f.,  w.  dju 
(z=  div  leuchten).  Der  selbe  schwund  zeigt  sich  in  dem  von 
der  selben  w.  gebildeten  Juno  für  *DmMu>  (Corssen,  krit. 
Nachtr.  s.  142). 

Selbst  der  beliebte  anlaut  qv  scheint  zu  v  vereinfacht  in 
vennis  (vgl.  deutsch  unirm)  für  *qvermis,  gdf.  fcimw-s,  ai.  kmii^s, 
lit.  hirmreli  (wurm;  vgl.  jedoch  G.  Curtius,  gr.  Etym.^  s.  485  flg.); 
eben  so  scheint  t;  für  gv  zu*  stehen  in  w.  ven  (venire)  =  *gven 
für  *gfe-n  (§.  157,  1),  Weiterbildung  durch  n  von  w.  ga  (gehen). 

Ser  spät  trat  ein  der  abfall  von  c  vor  u  in  merereu  formen 
des  Interrogativpronomens,  z.  b.  in  urbi  für  *cw-W  oder  *qvo-H, 
erhalten  in  der  Zusammensetzung  cdircubiy  vgl.  umbr.  pufe  mit 
p  =  lat.  c;  Vr-nde  für  ^cu-ndc  erhalten  in  ali-cunde;  urter  für 
''^cur-ter  (comparativform  von  st.  cm-  =  quo-),  vgl.  osk.  pütürüs-pid 
(d.  i.  utrique)  mit  p  =  lat  c,  gr.  noxs^og,  älter  ion.  xox^qog^ 
ai.  u.  gdf.  kortards. 

159.  Außlaut. 

Im  vor  ligenden  stände  der  spräche  duldet  das  lateinische 
nicht  nur  die  einfachen  consonanten  fast  sämtlich  im  außlaute, 
sondern  auch  consonantengruppen  von  zwei  ja  drei  consonanten, 
nämlich  nasal  oder  liquida  -f-  muta;  muta,  r,  l,  m,  n  -]-  s; 
s  '\'  t,  z,  b.  ferunt,  hunc,  voU,  fert;  scrobs,  ars  für  ^art-s  und 
so  in  allen  änlichen  fällen  (aber  vir,  quaiuor  für  *virs,  *quattwrs 
auß  *viro-s,  ^quatuore-s),  fers  (auß  *f6ris),  ptds  für  *pult'S  (aber 
pis  für  *vil'S,  gdf.  var-si  'du  wüst",  vgl.  §.  293,  I,  a,  sal  für 
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^sal-s  mit  Schwund  des  s),  hiems  (hiemps)^  ferens  für  ^ferent-s  §•  159. 
und  so  in  änlichen  fällen  (aber  navös,  novas  für  *novons,  *novans); 
die  Verbindungen  rs,  Is,  ns  werden  also  dann  ertragen,  wenn  sie 
für  rts,  Its,  nts  stehen,  d.  h.  wenn  s  eigentlich  =  ss  ist;  est; 
nasal  oder  liquida  -}-  muta  -f-  s,  z.  b.  hiemps,  urhs,  a/rx,  d.  i. 
arcs,  falx,  d.  i.  faiks;  ja  es  sind  dise  nun  auß  lautenden  con- 
sonanten  zum  bei  weitem  grösten  teile  erst  durch  Verflüchtigung 
von  vocalen  in  den  außlaut  gekommen  oder  vocallos  zusammen 
gedrängt  worden.  Doch  wird  niemals  im  außlaute  geduldet  ver- 
doppelter consonant,  z.  b.  os,  fd,  nicht  *oss,  *feU,  vgl.  oss-^s, 
fell-is;  femer  wird  nicht  ertragen  die  Verbindung  zweier  momen- 
tanen laute,  z.  b.  lac  für  *lact,  vgl.  Iact4s,  und  rd:  cor  für  *cord, 
vgl.  cordris;  wo  dise  Verbindungen  im  außlaute  stehen  selten, 
wird  der  lezte  consonant  ab  geworfen. 

Erst  mit  feststellung  der  lat.  Schriftsprache  der  classischen 
zeit  gewann  der  außlaut  ein  festeres  wesen.  Die  ältere,  volks- 
tümliche, archaische  spräche  zeigt  in  der  Schreibung  eine  große 
gleichgiltigkeit  gegen  auß  lautende  consonanten.  Gerade  die  für 
die  Wortbildung  wichtigsten  consonantischen  außlaute  s,  m,  t 
werden  hier  bald  in  der  schrift  auß  gedrükt,  bald  nicht,  änlich 
wie  diß  auch  im  umbrischen  statt  findet.  Diß  beweist,  daß  in 
der  älteren  zeit  (beim  nicht  gebildeten  teile  der  Römer  sicherlich 
auch  später)  die  auß  lautenden  consonanten  ser  schwach  zu  ge- 
höre gebracht  wurden,  etwa  so,  wie  in  manchen  romanischen 
sprachen  (z.  b.  das  cJ  im  spanischen,  t,  nt  u.  a.  im  französchen). 
Die  correcte  Schreibung  fürte  hier  nach  griech.  vorbilde  eine 
feste  regel  ein;  der  consonant  ward  nun  entweder  stäts  geschriben 
(die  regel)  oder  stäts  ab  geworfen  (der  seltnere  fall).  Wenige 
beispile  jener  schwankenden  behandlung  des  außlautes  auch  in 
der  schrift  sind  bis  in  die  classische  zeit  gebliben. 

Betrachten  wir  die  für  die  grammatik  wichtigsten  außlauts- 
consonanten  urspr.  s,  m,  t  im  einzelnen.     * 

s  findet  sich  auf  den  ältesten  Inschriften  nicht  geschriben 
in  fällen  wie  Tetio,  Furio,  n.  sg.  für  Tetühs,  Ftmo-s;  Comeli, 
Clodi  u.  a.  für  Comdis,  Clodis  =  Comdios,  Clodios  (Ritschi, 
progr.  zum  XII.  März  1861).    Doch  ist  in  der  ältesten  spräche 
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§.  159.  der  Schwund  des  auß  lautenden  s  meist  auf  den  n.  sg.  beschränkt. 
Es  ist  bekant,  daß  noch  in  späterer  zeit  die  dichter  das  auß 
lautende  s  vor  folgendem  consonantischen  anlaute  nicht  zu  rechnen 
brauchten  und  daß  die  schwache  außsprache  des  auß  lautenden 
s  vor  consonanten  auch  außerdem  bezeugt  ist.  Die  Schriftsprache 
entschid  sich  in  den  meisten  fällen  für  die  beibehaltung  des  s. 
In  die  Schriftsprache  gedrungen  ist  jedoch  das  schwanken  zwischen 
bewarung  und  Wegfall  des  auß  lautenden  s  in  der  2.  pers.  sg. 
des  medium,  wie  amaharis  und  amahare;  ferner  in  ntagis  und 
möge,  potis  und  pote,  wobei  sich  zugleich  i  in  e  trübte. 

Der  Wegfall  des  5  ward  in  der  Schriftsprache  zur  regel  ge- 
macht z.  b.  im  n.  pl.  msc.  der  o-stämme,  welche  in  der  älteren 
spräche  noch  das  ursprüngliche  s  hier  und  da  zeigen,  z.  b.  heis, 
magistreis  u.  a.  neben  hei,  magistrei;  leztere  form,  als  hi,  magistri, 
ward  nun  die  außschließlich  fest  gehaltene.  Das  selbe  fand  statt 
im  gen.  sg.  fem.  der  a-stämme,  z.  b.  suaes,  dimidiaes,  später 
findet  sich  nur  ae  u.  a. 

Durch  Verflüchtigung  des  vocals  der  lezten  silbe  schwand  s 
nach  r  in  fällen  wie  puer,  vir,  quatuor,  acer  (mit  dem  hilfsvocale 
vor  r)  für  *pueros,  *viros,  ^quuttiares  (vgl.  tiffffageg),  acris; 
seltener  fand  das  selbe  nach  l  statt,  wie  z.  b.  vigü  für  *vigils, 
vigilis. 

m,  im  außlaute  ebenfals  nur  schwach  hörbar,  wird  in  älteren 
Sprachdenkmalen  häufig  durch  die  schrift  nicht  auß  gedrükt, 
z.  b.  oino,  mro,  duonoro  (tit.  Scip.)  neben  pocolotn,  sacrom  u.  a. 
Im  volksmunde  blib  dise  schwache  außsprache  des  auß  lautenden 
m,  wie  spätere  Inschriften  beweisen;  die  Schriftsprache  hielt  je- 
doch an  der  Schreibung  des  selben  durch  greifend  fest.  Eine 
Wirkung  der  schwachen  außsprache  des  auß  lautenden  m  ist  darin 
zu  erkennen,  daß  es  im  verse  vor  vocalen  nicht  gei-echnet  wird. 

Auch  das  auß  lautende  n  scheint  nur  schwach  gehört  wor- 
den zu  sein,  vgl.  alibqui  neben  alioquin  und  dergl.  (vgl.  jedoch 
Corssen,  krit.  Beitr.  272). 

Ursprünglich  auß  lautendes  t  hatte  im  älteren  latein  einen 
schwachen  laut,  wie  ein  kaum  hörbares  d;  daher  findet  es  sich 
häufig  nicht  geschriben,  z.  b.  patre  (t.  Sc.  Barb.)  neben  Gnaivod 
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u.  a.  Im  latein  der  classischen  periode  wird  d  für  urspr.  t  teils  §•  159. 
in  der  schritt  fest  gehalten,  so  z.  b.  im  neutrum  der  pronomi- 
nalen declination,  wie  quo-d  =  urspr.  hortj  id  =  urspr.  irt  u.  s.  f. 
(seltener  ist  hier  die  Schreibung  mit  t),  teils  völlig  ab  geworfen, 
so  im  abl.  sg.,  wo  rf  =  urspr.  t  nur  in  dem  archaischen  latein 
erbalten  ist,  im  classischen  aber  nicht  geschriben  wird,  z.  b.  equö-d, 
€qtiö  =  urspr.  dkvOrt,  ai.  ägvOrt;  in  der  endung  -to  des  Imperativs 
ist  ebenfals  t  geschwunden,  z.  b.  urspr.  as-taty  osk.  es-tüd,  lat.  esto 
auß  *€S-töd.  Ist  t  nicht  ui-sprünglich  auß  lautend,  sondeni  erst 
durch  vocalschwund  in  den  außlaut  gekommen,  so  bleibt  es  im 
classischen  latein,  wärend  die  archaische  latinität  auch  dises  t 
nicht  schonte,  z.  b.  It,  gdf.  ^ei-ti,  urspr.  ai-ti;  vehit(i),  vehunt(i), 
*vehonti,  urspr.  vaghati,  vaglmnü  u.  a.,  aber  archaisch  dcde  = 
dedet,  dedit,  ja  sogar  dedro  für  dedront,  dederunt. 

Also  auch  w^  ward  in  älterer  zeit  und  in  der  gewönlichen 
spräche  kaum  hörbar  gesprochen;  dise  außsprache  gab  anlaß 
zu  den  doppelformen  der  späteren  fest  gesezten  Schreibung  für 
die  3.  pl.  perf.,  wie  fecerutU  (mit  erhaltenem  vollen  außlaute) 
und  fecere  (mit  geschwundenem  nt  und  geschwächtem  vocale). 

Noch  stärker  als  im  altlat.  und  in  der  lat.  spräche  der  un- 
gebildeten war  das  verschlucken  der  auß  lautenden  consonanten 
im  umbr.,  s.  unten.  Das  osk.  dagegen  zeigt  dise  erscheinung 
nicht,  warscheinlich  deshalb,  weil  zu  der  zeit,  auß  welcher  die 
auf  uns  gekommenen  osk.  inschriften  stammen,  eine  algemein 
giltige  Schriftsprache  bei  allen  samnitischen  stammen  sich  bereits 
gebildet  hatte,  worauf  außer  vilem  anderen  auch  die  Überein- 
stimmung in  der  Schreibung  der  osk.  inschriften  verschidener 
gegenden  hin  weist,  so  daß  man  hier  nicht  mer  schrib,  wie  man 
gerade  sprach,  sondern  nach  einer  herkömlichen,  fest  gesezten 
art  und  weise. 

Einiges   über  die  consonanten  des  umbrischen.  §•  i^*- 

Der  consonantismus  des  umbr.  entspricht  im  algemeinen  dem 
des  lat.  Die  altumbr.  schrift  sondert  nicht  g  von  c,  d  von  t; 
die  neuumbr.  schrift  gebraucht  c,  q,  g  in  Übereinstimmung  mit 
dem  lat.,  z.  b.  cahriner,  lat.  caprini  (gen.  sg.),  altumbr.  kapres 
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160.  (capri);  neuumbr.  pequo  =  lat  pequa,  gewönlich  pecua;  ager, 
n.  sg.,  ogre  =  *agrer,  *agres,  *agreis,  gen.  sg.,  vgl.  lat.  ager, 
gr.  aygog  u.  s.  f.;  altumbr.  tuf,  neuumbr.  duf,  ace.  pi.,  vgl,  lat. 
diM,  gr.  dvoj  ai.  dvau  u.  s.  f.  Es  ist  nicht  zu  bezweifeln,  daß 
die  frühere  spräche,  eben  so  wie  die  spätere  und  wie  die  indogerm. 
sprachen  überhaupt,  g  und  d  als  von  k  und  t  unterschidene  laute 
beseßen  habe,  nur  die  Schreibung  war  eine  ungenaue,  indem  sie 
den  unterschid  diser  laute  unbezeichnet  ließ.  Wie  in  altlat. 
Schreibweise,  so  wird  auch  in  den  alt-  und  neuumbr.  schrift- 
denkmalen  Verdoppelung  von  consonanten  nicht  auß  gedrükt. 

Dem  lat.  qv  =  urspr.  k  steht  bisweilen  umbr.  p  (im  pron. 
urspr.  ka,  ki,  lat.  quo,  qui,  umbr.  pu,  pi  und  in  zalworten)  zur 
Seite,  k  wird  vor  e  und  i  und  in  Verschmelzung  mit  folgendem 
j  zu  einem  laute,  der  in  altumbr.  und  neuumbr.  schrift  sein  be- 
sonderes zeichen  hat  und  aller  warscheinlichkeit  nach  der  palatale 
tonlose  spirant  war,  weshalb  man  in  durch  g  umschreibt  (vgl.§.  58). 

d  ist  inlautend  und  auß  lautend  der  Wandlung  in  einen  laut 
unterworfen,  der  altumbr.  durch  ein  besonderes  zeichen  (vgl.  §.  58), 
neuumbr.  durch  rs  auß  gedrükt  wird,  welcher  demnach  höchst 
wai-scheinlich  ein  tönender  Mnlich  zischender  und  dabei  vibrie- 
render laut  gewesen  ist  (also  phonetisch  dem  böhm.  r,  poln.  re 
gleich  oder  doch  ser  nahe  stehend),  den  man  bei  der  Umschreibung 
des  altumbr.  mit  r  bezeichnet. 

/'  hat  die  selbe  geltung,  wie  im  lat.,  gilt  aber  auch  im  In- 
laute (wo  es  im  lat.  in  der  rcgel  durch  b  ei-sezt  wird). 

h  hat  weiteren  umfang  als  im  lat.,  da  es  vor  t  für  die  (nach 
dem  lat.)  zu  erwartende  gutturale  und  labiale  tenuis  ein  tritt 
(über  k  als  denungszeichen  s.  oben  §.  60). 

Altumbr.  z  scheint  graphische  bezeichnung  von  ts  zu  sein; 
neuumbr.  ist  das  t  geschwunden  und  nur  s  gebliben. 

Im  außlaute  werden  die  meisten  consonanten,  so  vor  allem 
m,  s  (r),  t,  f  bald  geschriben,  bald  nicht,  was  auf  eine  schwache 
außsprachc  der  selben  hin  weist  und  zugleich  ein  zeugnis  dafür 
ist,  daß  es  die  Umbrer  zu  einer  correcten,  fest  gesezten  Schrift- 
sprache nicht  gebracht  haben.  Änlich  verhält  es  sich  bekantlich 
mit  der  Schreibung  des  archaischen  lateins. 
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Zu  den  ursprünglichen  momentanen  lauten.  §•  161. 

^  =  lat.  quy  z.  b.  pis,  jns  =  lat.  quis,  urspr.  Aji-s;  putrespe 
=  lat.  (cjiäriusque;  petfjir-jmrsus  =  lat.  quadni-pedibus  u.  a. 

b  steht  eben  so  =  lat.  *gv,  t;  in  w.  ben,  ben  =  lat.  *gven, 
vm  (venire)  auß  gorn  (§.  158). 

f  =  i  vor  i,  e,  z.  b.  cumaco,  acc.  sg.,  aber  cuma^e,  abl. 
von  *ctim€ics  (cornix) ;  degetirduf  =  lat.  *decemduo  (duodecim) ; 
faijia  =  lat.  fadat;  page  =  lat.  pace;  g  =  kj,  z.  b.  tribri^u 
=  lat.  *tripliclo  (triplicatio),  n.  sg.  eines  mittels  -ww-  gebildeten 
abstractums  von  tribrik-  =  triplcc-  (triplex);  es  findet  sich 
neben  g  auch  die  Schreibung  gi,  d.  i.  gj,  z.  b.  pur  ting  us,  ptir- 
dinguSy  purdingttst  und  purdingiust 

Anm.  In  der  ncuumbr.  schrift  ist  nicht  selten  s  für  f  geschribcn, 
was  offenbar  nar  in  der  Tüchtigkeit  des  Schreibers  seinen  grand 
hat,  der  den  beistrich  am  s  hinweg  ließ,  durch  welchen  sich  g 
von  S  unterscheidet. 

# 
Für  ts  tritt  altumbr.  z,  neuunibr.  s  ein,  z.  b.  pihaz,  pihos 

=  "^piüts,  lat.  picUus;  tacjez,  tages  =  lat.  t(witus;  termtias  = 

lat  termincUus.     Vgl.  lat.  damtuis  auß  *damnats  =  damnatus 

u.  änl. 

nt  wird  neuumbr.  zu  nd^  z.  b.  anter,  ncuumbr.  ander  = 
lat.  inter  (geschwächt  auß  *antcr). 

p  geht  vor  r  gerne  in  h  über,  z.  b.  kabru  neben  kapru 
(caprum),  cabriner  (caprini). 

d  geht  zwischen  vocalen  und  auß  lautend  nach  vocalen  in 
den  oben  beschribenen  laut  über,  den  wir  im  altumbr.  durch  r 
wider  geben,  neuumbr.  wird  er  mittels  rs  auß  gedrükt,  z.  b.  du- 
pursus  (bipedibus);  purs-  =  /rod-;  ar  =  lat.  ad,  z.  b.  asam-ar 
=  lat.  aram  ad  (ad  aram);  arveitu  =  lat.  advehito;  pere, 
piri,  perse,  pirsi,  persi,  persei  =  lat.  quid  mit  an  gehängtem  J; 
tera,  dersa,  dirsa  =  *didat  (det),  redupl.  praes.  zu  w.  da  (dare). 
In  rere  =  lat.  dedet,  dcdit  (3.8g.  perf.)  und  runum  =  lat.  donum 
von  der  selben  w.  da  (beide  formen  in  einer  und  der  selben  In- 
schrift) ist  Y  =  d  sogar  im  anlaute  ein  getreten,  was  villeicht 
nur  dialectisch  war.  Im  vor  ligenden  beispile  kann  assimilation 
von  '''der  zu  rer  die  veranlaßung  zudiser  auffälligen  Wandlung 
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§.  161.  gegeben  haben;  indes  vgl.  lat.  lingua  für  dingua  mit  der  än- 
lichen  Wandlung  von  d  in  l. 

nd  (aber  nicht  das  auß  älterem  nt  entstandene)  geht  durch 
assimilation  des  d  an  das  n  in  nn  über,  wofür  die  schrift,  in 
welcher  consonantenverdoppelung  überhaupt  nicht  bezeichnet  wird, 
nur  n  hat,  z.  b.  pihatier  =  ^pihander,  lat.  piandi  (gen.  sg.); 
panu-pei  =  *pandtirpei,  lat.  quando-que. 

f  z.  b.  in  f  rater,  frater,  w.  fer  u.  a.,  wie  im  lat.;  inlautend 
z.  b.  in  tefe,  tefe  =  lat.  tibi,  tibei,  ai.  tübhjam;  ife,  ife  = 
lat.  ibi,  ibei  u.  a. 

h  wie  im  lat.,  z.  b.  w.  hab,  Äa6  =  lat.  w.  hah;  mehe  = 
lat.  mihi  u.  a. 

h  vor  ^  entsteht  auß  c,  p,  rehte  =  lat,  recte;  subahtu 
für  ^subcuytu  auß  "^sub-ag-tu  =  lat.  suhigito;  screhto,  scr&tUo 
=  lat.  scriptum  u.  a. 
§.  162.^       Zu  den   ursprünglichen   consonantischen   dauer- 
lauten. 

j  wird,  wie  im  lat.,  in  der  schrift  durch  i  gegeben,  z.  b. 
luve,  luve  =  lat.  Joni  auß  *Djovi,  Jupater  (voc.)  =  *dju-pater, 
^djaurjxiter,  "^djeu-pater  =  lat.  Juppiter;  nach  consonanten  ist 
wol,  wie  im  lat.,  j  zxxi  geworden,  z.  b.  tertiu,  tertio,  tertiam 
=  lat.  tertium,  tertiam  u.  dergl. 

s  ist  im  wortstamme  meist  erhalten,  z.  b.  asa,  asa  =  altlat. 
asa,  class,  lat.  ara;  aber  eru,  erom  =  *esum,  '^esofn,  infinitiv 
der  w.  es  (esse).  Auß  lautend  nach  vocalen  gilt  als  regel,  daß 
im  altumbr.  s  bleibt,  im  neuumbr.  aber  das  s  zu  r  wird,  z.  b. 
tutas  Ijuvinas,  totar  Ijovinar  =  eAÜ^t  Hötas  Iguvinas  {*U)t&e 
Iguvinae),  gen.  sg.;  eben  so  im  n.  pl.  und  sonst.  Dagegen  bleibt 
im  dat.  abl.  pl.  auch  neuumbr.  s,  z.  b.  aveis  (avibus),  dwpursus 
(bipedibus)  u.  a.,  wärend  im  passiv  schon  altumbr.  das  auß  lau- 
tende s  zu  r  geworden  ist,  z.  b.  emantur  =  lat.  emantwr,  wie 
im  altlat.,  osk.  und  altir. 

Für  V  hat  die  altumbr.  schrift  einen  eigenen  vom  zeichen 
für  den  vocal  u  verschidenen  buchstaben.  Umbr.  v  =  lat.  v, 
z.  b.  avef,  lat.  aves;  kvestur,  lat.  quaestor  u.  a.  Auß  u  vor 
vocalen  wird  oft  uv,  z.  b.  tuves  (für  *duves)  =  lat.  duobus; 
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neuumbr.  fält  diß  v  meist  wider  auß,  z.  b.  dulr  =  duobus  (oder  §•  1 62. 
vilmer  *duves,  tuves,  duis  sind  =  einem  nicht  vor  kom- 
menden lat.  "^duis,  dat.  pl.).   Vgl.  altlat.  flovont,  sovos  mit  class, 
lat.  flutmt,  sufis. 

Wie  im  lat.,  so  falt  auch  im  umbr.  das  nominativ^^  da  hin- 
weg, wo  es  nach  außfall  des  vorher  gehenden  vocals  nach  r  und 
l  zu  stehen  kam,  z.  b.  ager  auß  ^ager-s,  *<xgros;  caiel  (catulus)  auß 
*ccUds,  *€atlo8.  Vgl.  lat.  <xger,  vigü  auß  *agers,  *vigÜ8,  *agros,  vigilis. 

Einiges  über  die  consonanten  des  oskischen.    §.  163. 

Die  osk.  consonanten  entsprechen  wesentlich  den  umbr.,  denen 
sie  noch  näher  stehen,  als  den  lat.,  von  welchen  sie  übrigens 
ebenfals  nur  wenig  ab  weichen.  Die  osk.  schrift,  eine  fest  ge- 
sezte  Schreibung  überall  zeigend  und  als  die  einer  schrift-  und 
litteratursprache  sich  vor  der  altlat.  und  umbr.  auß  zeichnend, 
drükt  die  consonantenverdoppelung  inlautend  und  auß  lautend 
durch  die  schrift  auß  und  scheidet  d  und  g  von  t  und  k;  die 
altosk.  schrift  trent  auch  v  von  u. 

p  ist  auch  im  osk.  =  lat.  qu  im  pronomen  und  zalwort,  wie 
in  den  anderen  bekanten  italischen  sprachen,  dem  lat.  gegenüber. 

Die  consonanten  sind  weniger  lautgesetzen  unterworfen  als 
im  umbr.  und  lat.;  s  wird  außer  im  passiv  nicht  zu  r;  d  nicht 
zu  r  wie  im  umbr.,  oder  zu  l  wie  im  lat.;  mit  f  und  h  verhält 
es  sich  wie  im  umbr.  Auß  lautende  consonanten  fallen  nicht 
hinweg,  wie  im  umbr.  und  altlat.  (vgl.  likitud,  licUud,  lat.  liceto; 
estud,  lat.  esto;  sakaraklud,  lat.  *sacracido,  abl.  sg.),  nur  m 
kann  schwinden  (z.  b.  via  neben  viam,  acc.  sg.  =  lat.  viam). 

Zu  den  ursprünglichen  momentanen  consonanten.  §.  164. 

Auf  fallend  ist  ao-um,  lat.  ag-ere;  hip-ust,  lat.  haihuerit  wegen 
c,  p  neben  lat.  g,  6. 

p  =  lat.  qu,  z.  b.  püd,  pod,  pfd,  pam  =  lat.  quod,  quid, 
quam;  pütürüs-pid  =  lat.  utri-que;  pomtis  =  lat.  quinque, 
nofAntiog  =  lat.  Quinctius,  von  dem  selben  zalworte,  eben  daher 
stamt  auch  pümpaiians  =  lat.  Pompeianus  (echt  lat.  wäre 
wol  *quinqueianus) ;  petora  (Fest,  quattuor),  petiru-,  petiro-  in 
Zusammensetzungen),  vgl.  lat.  quaiuor,  gdf.  kat^ar-as  u.  a. 
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164.  W.  hen  (venire)  in  kum-ben-ed  (convenit,  3.  sg.  perf.), 
küm-ben-niefs  (conventus,  gen.  sg.),  wie  im  umbr.,  =  lat 
(g)ve-^,  auß  urspr.  ga. 

t  bleibt  nach  ns,  z.  b.  censtur  =  lat.  censor,  auß  *eenS'tor, 
censtom  =  lat.  censum  auß  *cen8'tum  (§.  157,  1,  b).  U  geht 
nicht,  wie  im  lat.  (§.  157,  1,  b),  in  ss  (s)  über,  z.  b.  üittiuf 
von  w.  üit  =  lat.  wt,  üt  (üti)  neben  lat.  usus  auß  *ö^ii5, 
^oiUtos;  nach  n  wird  t  in  der  3.  pl.  der  verba  entweder  zu  s, 
z.  b.  deicans,  3.  pl.  conj.  praes.  =  lat.  dlcant;  vgl.  bansae  =  lat. 
JBanüae,  wo  s  also  deutlich  =  tj  ist  (vgl.  banfins  =  lat.  J?a«- 
tinus);  oder  n  assimilieii;  sich  dem  t,  das  dann  bleibt,  z.  b.  set 
=  lat.  5M«^.    Vgl.  lat.  Leucesios  =  Z/eMCßw^icw  (§.  157,  1,  d). 

d  bleibt  selbst  zwischen  vocalen,  vgl.  z.  b.  akudunniad 
mit  lat  Aquil(mi€i(d),  umbr.  akeruniam-em,  cu!erso9%iam-e  (in 
Aquiloniam);  dedet  =  dedit  (3.  sg.  perf.,  w.  da  dare),  vgl. 
umbr.  rere  =  lat.  dedit,  dirsans  =  lat.  *didant. 

f  Ueibt  inlautend,  wie  im  umbr.,  z.  b.  mefiai  =  mediai, 
gdf.  madhjai  (hier  ist  also  f  =  urspr.  dÄ>;  sif ei  =  lat.  sibei, 
sibi;  amprufid  =  lat.  improbe;  fufans  =  lat.  ^fi/hbant,  3.  pl. 
imperf.,  w.  fu;  safinim  =  lat.  sabinmm;  puf  =:.lat.  ubi. 
Außerdem  entspricht  das  osk.  f  dem  lat.  f,  z.  b.  w.  fu,  w.  fac 
u.  a.,  wie  im  lat.  Vor  t  geht  p  in  f  über,  z.  b.  in  scriftas  = 
lat.  scriptae  (n.  pl.  fem.). 

A  vor  t  ist  auß  (?  entstanden  wie  im  umbr^  z.  b.  OJUavis 
(Uhtavis,  wol  übt-  zu  lesen)  =  lat.  Odavius;  ehtrad  = 
lat.  extra;  saahtüm  =  lat.  sandum;  außenlem  entspricht  das 
osk.  h  dem  lat.  A,  z.  b.  hürz  =  lat.  hortus,  hipust  =  lat.  ha- 
buerit  u.  a. 

165.  Zu  den  ursprünglichen  consonantischen  dauer- 
lauten. 

j  ist  wol  die  geltung  des  i  in  Worten  wie  diüvei,  d$ovj:6$ 
=  lat.  (DJiovi;  iüveis  =  lat.  Jovis. 

s  bleibt  auch  inlautend  zwischen  vocalen  unverändert,  z.  b, 
aasas,  aasai,  vgl.  altlat.  asas,  asai^  später  arae.  Nur  im 
passiv  geht  das  ursprüngliche  s  des  an  gehängten  reflexivpronomens 
in  r  über,  z.  b.  vinäer  =  lat.  vineitur,  sakar a ter  =  lat.  sacratur. 
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Im  inlaute  zwischen  vocalen  nähert  sich  jedoch  (wie  im  got.,  §•  165, 
s,  unten)  s  bisweilen  dadurch  dem  r,  daß  es  tönend  wird;   diß 
tönende  $  wird  in  der  osk.  schritt  durch  0  bezeichnet,  z.  b.  im 
gen.  pl.  der  weiblichen  a-stämme  auf  -agum  =  lat.  -arum,  urspr. 
-asam;  censcusd  =  ^censa-smt  (censebunt)  u.  sonst. 

Osk.  g  hatte  aber  offenbar  noch  andere  geltung,  nämlich, 
wie  im  altumbr.,  die  von  ts  und  ferner  die  von  dg;  erstere  ist 
an  zu  nemen  in  fällen  wie  hürz  =  *hürt-s  =  lat.  hortus, 
vgl.  altumbr.  pihaz  =  piatos;  leztere  in  dem  werte  zicolom, 
eiculftd  (diem,  die)  =  lat.  ^diectdum,  *dieculo  (vgl.  diecula). 

V  hält  sich  im  altosk.  wie  im  altlat.  und  altumbr.  nach  ü, 
u,  z.  b.  süveis,  suvad,  lis  süvad,  =  altlat.  savi,  somd,  im 
classisehen  latein  sui,  sua;  eitiuvad,  ettiuvam;  im  neuosk. 
schwindet  dises  v,  wie  in  den  schwestersprachen,  z.  b.  eituam, 
eiiuas  (der  st.  eitiuva-,  et^uo-  bedeutet  pecunia).  Auch  vor 
consonanten  findet  sich  altosk.  v,  nämlich  in  liv  (vgl.  über  das 
selbe  als  steigerungslaut  von  u  §.  67),  z.  b.  tüvtiks,  ^«/to,  aber 
neuosk.  tautad,  towticom  (stamm  t  ü  v  t  a  - = umbr.  t  u  t  a  - ,  tota-  urbs). 

Die  assimilation  von  nd  zu  nn  gilt  wie  im  umbr.,  z.  b. 
üpsannam  =  lat.  cperandam  auß  *opesandani,  vgl.  opus,  oper4s 
auß  *opes^s,  st.  cpes-,  von  welchem  der  verbalst,  üpsa-,  lat. 
*cpesa-,  Opera-,  gebildet  ist. 

Im  acc.  pl.  ist  die  ursprüngliche  endung  -ns  zu  -ss  assimiliert, 
z.  b.  vlass  =:  lat.  vias  auß  *vians;  eben  so  -uss  auß  -ons, 
vgl.  lat.  -öS,  gr.  -ov^  =  -ov^;  -fss  auß  -dns. 

Consonanten  des  altirischen.  §.  i66. 

Die  Übersicht  der  consonanten  s.  oben  §.  69. 

Wie  im  slawogermanischen  und  teilweise  im  lateinischen,  so 
werden  auch  im  altirischen  die  ursprünglichen  aspiraten  durch 
die  tönenden  nicht  aspirierten  consonanten  ersezt;  die  übrigen 
ursprünglichen  momentanen  laute  bleiben  (bis  auf  die  durch  die 
lautgesetze  bedingten  Wandlungen)  unverändert.  Namentlich  ist 
hervor  zu  heben,  daß  im  altirischen  das  ursprüngliche  k  bleibt 
(as  wird  c  geschriben),  im  gegensatze  zum  cymrischen,  wo  für 
ursprüngliches  k  die  labiale  muta  p  ein  tritt. 
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166.  An  lautendes  p  fält  im  altirischen  ab,  d.  h.  es  verflüchtigte 
sich  in  früheren  lebensperioden  der  spräche  almählich  zu  ph,  f, 
h,  und  lezteres  schwand  dann  völlig  (vgl.  lat,  filius,  span,  hijo, 
jezt  gesprochen  icho;  lat.  faedus,  haedus,  aedus).  Das  schwinden 
der  consonanten  in  folge  der  aspiration  der  selben  ist  ein  im 
irischen  immer  stärker  hervor  tretender  zug,  der  zuerst  das  p 
ergriffen  zu  haben  scheint. 

Von  den  ursprünglichen  Spiranten  sind  j  und  v,  die  beide 
im  gallischen  noch  vorhanden  waren,  verschwunden;  lezteres  ist 
nur  im  anlaute  als  f  erhalten,  s,  das  nicht  selten  auß  gefallen 
ist,  schwindet  im  laufe  der  zeit  immer  mer.  Vor  den  stummen 
momentanen  lauten,  so  wie  vor  s,  fält  der  nasal  auß.  h  ist  nur 
graphischer  zusatz  älterer  handschriften,  wie  in  den  gleichzeitigen 
lateinischen  und  deutschen  manuscripten;  die  neuere  spräche  hat 
h  in  der  außsprache  als  erweichung  von  s  und  t,  welche  dann  in  der 
Schrift  belaßen,  aber  durch  einen  punkt  bezeichnet  werden :  s,  h 

Lautgesetze  verändern  die  ursprünglichen  consonanten- 
verhältnisse  des  altirischen  in  hohem  grade.  So  gehen  z.  b.  die 
ui'sprünglichen  momentanen  stummen  consonanten  zwischen  vo- 
calen  (auch  dann,  wenn  einer  der  selben  geschwunden  ist)  in 
aspiraten  und  tönende  laute  über.  In  der  späteren  spräche  sinken 
auch  die  noch  bleibenden  stummen  momentanen  laute  großen  teils 
zu  tönenden  herab;  üßerhaupt  werden  in  der  späteren  spräche 
alle  consonanten  zwischen  vocalen  erweicht,  vei*flüchtigt.  Diß 
mag  schon  früh  begonnen  haben,  da  in  den  alten  handschriften 
die  tönenden  momentanen  consonanten  da  oft  doppelt,  oder  als 
stumme  geschriben  werden,  wo  sie  noch  hart  lauteten.  Assimi- 
lation und  andere  unursprüngliche  lauterscheinungen  haben  bereits 
weites  gebiet  gewonnen.  Dem  altgallischen  waren  dise  lautgesetze 
noch  fremd. 

Nahe  zusammen  gehörige  werte  werden  wie  ein  wort  behan- 
delt, wodurch  consonantischer  anlaut  des  zweiten  wertes  veränder- 
lich wird  (momentane  stumme  nicht  aspirierte  consonanten  wer- 
den aspiriert  wenn  ein  vocal  vorher  geht  oder  gieng;  ferner  findet 
assimilation  an  vorher  gehenden  nasalen  außlaut  statt,  besonders 
in  der  späteren  spräche;  dise  erscheinung  wird  eclipsis  genant  u.  a. 
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Ursprtingl.   momentane  stumme  nicht  aspirierte  §.  167. 
consonanten. 

1.  Ursprünglich  k  =  air.  c  (zwischen  voc.  ch,  wofür  bis- 
weilen auch  wol  g  ein  tritt),  z.  b.  cü,  gen.  con  (canis),  urspr. 
st.  Jcvan-^  kun-;  ccUh  (kämpf),  gall,  catu-,  z.  b.  in  catti-riges 
(kampfmächtige),  vgl.  altsächs.  hadu  (deutsch  A  =  urspr.  *, 
s.  unten);  cticann  =  lat.  coquina,  w.  urspr.  kaJc  (kochen);  ech 
=  lat.  equos,  urspr.  akvas;  w.  sech  =  lat.  seq-ui,  urspr.  sak; 
deich  =  lat.  decern,  urspr.  dakan;  fichet,  st.  fichent-,  =  lat.  *vicenti, 
viginti  u.  a. 

2.  Urspr.  t  =  air.  t  (zwischen  vocalen  th,  das  mit  d  wechselt), 
z.  b.  tri  =  lat.  tres,  urspr.  st.  tri^;  ntdthir  =  lat.  mater,  urspr. 
matar-s;  tuath  (volk),  vgl.  gall,  roovnovg^  vgl.  osk.  ^äv^m,  umbr. 
/fito,  ^öto  (urbs,  civitas),  got.  thiiida  (volk),  w.  tu  (wachsen);  t 
als  Clement  der  3.  pers.  sg.  verbi  (auß  urspr.  w.  ta,  pron.  demonstr.), 
z.  b.  berid  (fert)  auß  *beriti,  urspr.  bharati;  ber-thir,  -ber-thur 
=  lat.  fere4m  auß  ^fere-t-Hrse,  ^ferc-t-se  (s.  unten  die  lere  von 
der  conjugation);  -n^  in  der  3.  pl.  verbi,  z.  b.  ber4ir,  -ber-tar 
auß  *ber-ntar  =  lat.  fertmtur  auß  "^ferunt-^Urse,  ^fcrunt-se  u.  a, 

3.  Urspr.  jp  warscheinlich  =  air.  p,  doch  weiß  ich  hierfür 
kein  beispil. 

An  lautend  fält  p  im  air.  ab,  z.  b.  afhir  =  lat.  pafer,  urspr. 
st.pa-tar-;  neuir.  iosjr,  altmittelir.  iasc,  vgl.  latiwsas,  got.  /?5is; 
ib  (trank),  vgl.  lat.  bibo  für  *pibo,  "^pipo,  ai.  pibami,  w.  jpa  (trinken) ; 
ticW  =  lat.  pectus;  ai.  ä  =  *pilu-s,  ahd.  viiw,  7roili5-$,  ai.  purü-s, 
urspr.  parurs;  ro-lin  (er  fülte),  ian  =  lat.  pUnus,  lia  =  nXsitov^ 
w.  i?ar,  ^a,  i)to;  ro  =  lat.  pro,  ai.  jjra;  ^r  (is  found),  gdf. 
^pent^r,  vgl.  die  got.  w.  fanth,  d.  i.  pant^  u.  a.  In  tee  (te  warm), 
st.  tent-  (vgl.  täe,  d.  i.  *^Äife  =  lat.  "^tepentia  fem.  wärme)  für 
^tepent-  =  lat.  fepeirf-  (n.  sg.  tepens)  ist  2>  auch  inlautend  ge- 
schwunden. 

Ursprünglich  momentane   tönende   nicht  aspi- §.  168. 
rierte  consonanten. 

1.  Urspr.  g  =  air.  g,  z.  b.  w.  gen  (gignere)  =  lat.  gen, 
urspr.  gan;  gair-im  (ich  rufe),  fo-gtir  (ton,  außsprache),  w.  gar, 
vgl.  ai.  w.  gar  (als  gf  verzeichnet),  gr.  yijq-vm^  slaw.  gla-^ol-jq 

Schleieher,  vergl.  grunm.  d.  Indog.  spr.    S.  aiifl.  \^ 


Digitized  by  VjOOQIC 


274     AltiriBch.    Consonanten.    d;  g  =  urspr.  gh;  d  :=  urspr.  dh. 

5.  168.  (ich  sage);   rig-,  altgall.  reig-  (könig)  =  lat.  reg-  (rex),  vgl. 
ai.  rag-,  rd^-un-,  got.  rdk-s  u.  a. 

Anm.  In  bo  (vacca)  =  lat.  bo-s  ist  b  =  nrspr.  g  (vgl.  ai,  gäurs), 
weshalb  ich  das  wort  für  fremd  halte,  wie  im  lat. 

2.  Urspr.  d  =  air.  d,  z.  b.  da  =  lat.  duo,  ai.  dva;  deich 
=  lat.  decern,  urspr.  daJcan;  det-,  d.  i.  *(fen^  (nach  den  laut- 
gesetzen  des  air.)  =  lat.  dent-,  ai.  u.  urspr.  dant-  (zan);  dess, 
des,  lat  dex'ter,  ds^-tog,  ai.  daks-inas;  dair,  daur  (eiche),  vgl.  ÖQvg^ 
got.  MrU;  cride  (herz),  vgl.  lat.  cord4s,  xa^dia,  got.  huirtö  u.  a. 

i^A-im,  lat.  ed-o  (in  der  endung  vom  air.  verschiden),  w. 
ai.  u.  urspr.  ad,  mit  th  ==  d,  wie  bisweilen. 

^  erscheint  als  Schreibung  für  dd,  so  vor  allem  in  ro-fitir, 
ro-fetar  (ich  weiß)  für  ^-fid-dir,  -fedrdar,  Zusammensetzung  von 
Yf,  fid=  urspr.,  ai.,  lat.  vid  (sehen,  wißen)  mit  d  auß  dd,  urspr. 
dha  (tun).  Stokes  bringt  mer  beispile  von  ^  =  dd  bei  (z.  b. 
atomriug  für  "^ad-dom-riag  me  jungo  u.  a.). 

3.  Für  urspr.  b  feien  mir  beispile. 

Anro.  In  entlenten  worten  findet  sich  nicht  selten  m  =  &,  z.  b. 
tarn  =  lat.  tabes;  amprom,  amprome  =  lat.  impröbita^s;  car- 
mocöl  =  lat.  ca/rbuncidm.  Stokes  erklärt  diß  w  =  6  und  ir. 
b  =  urspr.  v  (s.  u.  disem)  dadurch,  daß  schon  frühe  sowol  m 
als  auch  b  zwischen  vorhandenen  oder  geschwundenen  vocalen 
wie  V  auß  gesprochen  ward.     Vgl.  bh. 

§.  169.         Ursprünglich  momentane  tönende  aspirierte  con- 
sonanten. 

1.  Urspr.  gh  =  air.  g,  z.  b.  gor-aim  (ich  wärme),  gor  (feuer), 
vgl.  slaw.  gor-öU  (brennen),  ai.  ghar-mds  (hitze),  urspr.  w.  ghar; 
lig-im  (ich  lecke),  urspr.  w.  righ,  gr.  X$x^  ai.  UK  lat.  lig;  mug, 
gdf.  mugu-s,  gen.  moga,  gdf.  mugaurs  (diener),  vgl.  got.  magu-s 
(knabe),  w.  urspr.  magh,  ai.  mah  (wachsen)  u.  a. 

2.  Urspr.  dh  =  air.  d,  z.  b.  neuir.  daim  (church,  house, 
people),  vgl.  ai.  dkd-man^  (wonung);  de^im  (ich  tue)  ist  doch 
wol  (wie  auch  das  vorige)  auf  die  w.  ai.  u.  urspr.  dha,  gr.  ^fi, 
deutsch  da  u.  s.  f.  (setzen,  tun)  zurück  zu  füren;  did,  ded  (feuer), 
vgl.  gr.  at&iay  lat.  aed-es,  urspr.  u.  ai.  w.  idh  (brennen). 

Anm.  Für  d  erscheint  th  (th  und  d  wechseln  im  air.  ser  häufig) 
in  üth  (euter,  zitze)  =  lat.  über,  gr.  oid-ag,  ai.  üdhcts,  hchd.  euter. 
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3.    Urspr.  bh  =  air.  b,  z.  b.  w.  ber,  ai.  u.  urapr.  bhar,  z.  b.  §.  169. 
-biur,  d.  i.  *biru=^\sLtfero,  fpiqm^  got.  baira,  ai.  u.  urspr.  bhdr-ami; 
b  als  endung  des  dat.  pl.  =  ai.  -ihjas,  lat.  -bus,  vgl.  gr.  -y#v, 
z.  b.  brdUhrib  =  lat.  fratribus  =  ai.  hhrdtrhhjas  =  urspr.  bhratar- 
-bhi-^mns,  altgall.  matrebo  =  altlat.  '^'iis^re&o^s),  lat.  matribus. 

In  nem  (himmel),  entsprechend  ai.  na&A-as,  vifp-og^  slaw. 
ne6-o,  ist  urspr.  6ä  durch  ir.  m  ersezt  (vgl.  §.  168,  3,  anm.).  Vil- 
leicht  eben  so  in  Idm  (hand),  wenn  es  von  w.  ai.  labh  (nemen) 
gebildet  ist. 

Anm.  Dem  lat.  anlaute  fr  entspricht  ir.  sr,  meist  wie  es  scheint, 
in  entlenten  werten,  z.  b.  srthth  (cymrisch  friiOt,  d.  i.  frtd),  vgl. 
das  gleich  bedeutende  und  in  der  würze!  stimmende  flu-men; 
Sfian  (cymr.  frwyn)  =  lat.  frenum,  w.  urspr.  dhar,  dftra  (halten); 
srogell  (cymr.  frotüyll)  =  lat.  flagellum.  Ir.  8  scheint  nur  in 
entlenten  werten  dem  lat.  f  zu  entsprechen,  wie  z.  b.  in  suist 
=^  \sLtfustis;  seib:=  lat.  faba.  Nach  Stokes  (Goidilica  s.  100, 
anm.  r)  wird  an  lautendes  sv  im  air.  sowol  zu  s  als  zu  /*(§.  170,  3), 
z.  b.  8t.  feS'  neben  ses-  (sechs;  z.  b.  sesed  sextus),  gdf.  svcks-; 
stur  niidfiur  (seh wester),  gdf.  svisur-  u.  a.  Hier  ist  aber  /*=t;, 
vor  welchem  das  s  des  urspr.  anlautes  sv  geschwunden  ist. 

Oonsonantische  dauerlaute.  §.  170. 

Ursprüngliche  Spiranten  y,  $,  v. 

1.  j  schwindet  im  air.,  wie  sich  diß  von  dem  häufigen  j 
der  in  diser  spräche  so  ser  verflüchtigten  nicht  wurzelhaften  silben 
von  selbst  versteht;  an  lautend  z.  b.  öc-  (nur  in  Zusammensetzung), 
auch  öac  (juvenis)  =  altcymr.  iow€nc  =  lat.  juvencus  auß  ^jovenco-s, 
gdf.  "^javankorS,  vgl.  ai.  compar.  st.  jäv-tjäs-,  superlat.  jäv-iHhor 
zu  jüv-an-,  vgl.  juv-enis,  deutsch  jung. 

2.  Urspr.  s  =  air.  5,  z.  b.  sen,  compar.  sin-iu,  vgl.  sen-ex, 
sen-4or;  siur  wol  für  *sisur  =  lat.  soror,  ai.  st,  svdsar-,  urspr. 
svastar-;  secht  =  lat.  Septem,  urspr.  saptan;  w.  as  in  as,  is  = 
lat.  est,  urspr.  as4i  u.  a. 

Ser  häufig  ist  s  assimiliert  oder  geschwunden  (so  stäts  das 
urspiiinglich  auß  lautende  s),  z.  b.  am  (ich  bin)  =  asm;  ammi 
(wir  sind)  =  as-masi. 

Zwischen  vocalen  schwand  s  dtirch  die  aspiration  zu  s,  sh, 
das  wie  h  auß  gesprochen  ward  (vgl.  unten  bei  den  lautges. 

18  * 
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§.  170.  das  über  die  aspiration  bemerkte),  so  z.  b.  in  fi  =  lat.  virus, 
d.  i.  "^visurSj  gr.  lo^  =  ♦/iö'o-c?  ai..vi5a-s,  viSorm;  stur  =  lat. 
soror;  iacÄ  =  lat.  esoc-is  (gen.  sg.);  groc  (sper)  =  "^gaisorS,  vgl. 
deutsch  ger,  gdf.  gäischs;  gaide  (pilatus),  gdf.  gaisatior-s,  vgl. 
/aicaro»  (name  eines  gallischen  Volkes);  ö  =  lat.  auris  für 
*aw5is,  lit.  ausls,  slaw.  «cä^,  got.  a««55  u.  a. 

3.  Urspr.  v  an  lautend  =  ai.  /*,  z.  b.  /i55  (das  wißen)  von 
w.  urspr.  vid  (wißen);  fer  (mann)  =  lat.  vir,  vgl.  lit.  v^ra-s, 
got.  vair  (mann);  ferr  (beßer),  vgl.  lit.  vyresnis  (treflicher),  ai. 
vdrijäs-,  vdristha-,  w.  var  (wälen,  wollen) ;  flaith  (herschaft),  vgl. 
got.  vald-an,  slaw.  vlad-aU  (herschen) ;  fin  =  lat.  vinum  (villeicht 
entlent);  fedb  =  lat.  vidua. 

In  biu,  beo  =  lat.  vivus  scheint  b  ßir  f  =  v  ein  getreten 
zu  sein.  Diß  ist  wegen  der  nahen  verwantschaft  des  keltischen 
und  lateinischen  warscheinlicher,  als  die  anname,  biu  sei  =  givas 
(vgl.  ai.  ^ivds,  lit.  gpvas,  slaw.  Hvü,  deutsch  qui<^k),  und  g  sei 
hier,  wie  im  griech.  bisweilen  (§.  143,  1),  in  6  über  getreten; 
vgl.  bran  (rabe)  mit  lit.  vämas  (das  s.),  vdma  (krähe),  slaw. 
vranU  (schwarz,  rabe),  vrana  (krähe) ;  niarb  =  lat.  niortuus  kann 
doch  ebenfals  nur  auß  ^martva-s  entstanden  sein,  hier  ward  tv 
zu  b,  wie  im  lat.  so  oft  dv.  Nach  Ebel  steht  6  =  t?  in  den  Ver- 
bindungen Ib,  rb,  nb,  db.  Selbst  in  entlenten  werten  ward  v 
zu  b,  z.  b.  tar  ioib  per  Jovem.  Stokes  hält  b  nur  für  eine 
Schreibung  von  v,  welche  sich  auch  in  irisch-lateinischen  hand- 
schriften  (bobes  für  boves  u.  dergl.)  findet. 

Inlautend  schwindet  urspr.  v,  z.  b.  dia  =  lat.  deus  auß 
devos,  urspr.  daiva-s,  gen.  dei,  de  auß  *dcvi;  ö,  ua  (corn,  armor. 
a)  =  ai.  äva  (von,  ab);  öi  (schaf)  =  lat.  ovL%  gr.  of*^,  ai.  u. 
urspr.  ävi'S,  lit;  avi-s;  nü  =  lat.  novos,  ai.  u.  urspr.  ndva-s;  siur 
=  *sisur  und  diß  auß  *svisur,  *svesar,  lat.  soror. 

8. 171.         Nasale. 

1.  Urspr.  n  =  air.  n,  z.  b.  nau  =  lat.  navis,  ai.  na[«5,  vavc; 
an-  privativ.  =  gr.  av-,  umbr.  an-,  lat.  in-;  a-^mnn,  n.  pl.,  lat. 
nömina,  n.  sg.  ainw;  de»,  dm  =  lat.  oino-s,  ümis,  got.  am-s  u.  s.  f. 
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2.  Urspr.  m  =  air.  m,  z.  b.  fnen-me  (sele)  zu  w.  man  (denken) ;  §•  1 72. 
tnar-b  =  fmr-tuus,  gdf.  beider  mar-tvorS,  w.  ai.  u.  urspr.  tnar 
(sterben);  muir,  lat.  mare,  vgl.  got.  marei,  lit.  tnäres;  mi,  gen.  mis 
=  lat.  mensis,  gr.  jwyV  auß  *fAevg  u.  s.  f.,  w.  ma  (meßen);  m 
als  rest  von  -mi,  -iwasi,  suffix  der  1.  sg.  pl.  verbi,  z.  b.  a-m  = 
=  os-mi  (ich  bin),  ammi  =  ds-masi  (wir  sind)  u.  a. 

Auch  6  komt  für  m  vor;  nach  Stokes  ist  diß  jedoch  nur 
dadurch  veranlaßt,  daß  h  und  m  zwischen  tönenden  lauten  nicht 
unterschiden  wurden;  z.  b.  sdiUheni  fiir  *sdibhmm  (falsissiini) ; 
dairbem  für  *doir-mem  (zu  ddir  servus). 

r-  und  Z-laute. 

Urspr.  r  =  air.  r,  l. 

Air.  r  =  urspr.  r,  z.  b.  in  roth  =  lat.  roto,  vgl,  lit.  rdta-s, 
deutsch  rod,  ai.  rätha-s  (wagen) ;  w.  her  =  lat.  fer,  ai.  u.  urspr. 
Wiar  (ferre) ;  Orthir,  md-thir  =  lat.  porter,  mater,  urspr.  pd-tar-s, 
nUKrtar-s  u.  a. 

Air.  ?  =  urspr.  r,  z.  b.  in  ian  =  lat.  plenus,  gdf.  pra-na-s 
=  par-nors;  il  =  ahd.  viZw,  gr.  noXv-q^  urspr.  paru-s,  beide 
von  w.  j^ar,  jpra  (füllen) ;  ZJcäö  (blitz),  w.  hiCy  ai.  rwiK,  urspr.  rw/fe 
(leuchten);  du  (gerücht),  cIihis  (or),  w.  du^  ai.  frw,  urepr.  kru 
(hören);  md-itn  (ich  male;  air.  tntdenn  molendinum  und  neuii*. 
muihieoir  molendinarius  sind  auß  dem  lat.  entlent),  vgl,  mol-ere, 
ahd.  nidlr-an,  [avI-^,  ai.  w.  mar-d  (zerreiben),  urspr.  w.  mar  u.  a. 

Consonan tische  lautgesetze.  §.  173. 

Inlaut. 

1.  Assimilation  des  vorher  gehenden  consonanten  an 
den  folgenden,  n  vor  s,  f  und  stummen  momentanen  lauten 
assimiliert  sich  disen  volkommen;  anstatt  der  consonanten  Ver- 
doppelung tritt  aber  ei-sazdenung  ein,  z.  b.  eis  =  lat,  cens-m, 
cet  =  lat.  centum,  cdic  =  lat.  quinque  u.  s.  f. 

In  den  endungen  der  worte,  welche  im  air.  schon  ser  verkürzt 
und  vei-flüchtigt  sind,  ist  die  ersazdenung  wider  geschwunden ;  so 
in  den  endungen  der  3.  pl.  veAi,  wie  -üj  -ai,  -^t  =  lat.  -ant 
(-unt);  -itir,  -dar  u.  s.  f.  =  lat.  *-ontor,  -untur;  auch  in  dar 
=  lat.  inter  trat  dise  Verkürzung  ein. 
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§•  178.  Auch  sonst  erscheint  assimilation  des  vorher  gehenden  con- 
sonanten  an  den  folgenden,  z.  b.  am  (sum),  ammi  (sumus)  für 
*aS'm,  *as-mi,  *as-misi  auß  urspr.  as-mi,  as-masi;  dess,  des,  vgl. 
dex-ter,  ds^-iogy  ai.  ddM-inas;  oft  mit  ersazdenung,  z.  b.  neu 
f  nebulae'  gloss.,  nubes)  für  *nebl,  vgl  nebtda,  vetpil'q^  ahd.  nehdl; 
der  =  ddxQv,  got.  tagr;  suan  (schlaf)  =  lat.  somnus,  ai.  svapnor-s; 
tes  (hitze)  warscheinlich  auß  *tejhs,  *fep-SM  von  w.  top  (warm 
sein),  lezteres  one  ersazdenung;  g  vor  n  assimiliert  sich  disem, 
z.  b.  an  (feuer)  auß  *agn  (vgl.  ai.  agnirs,  lat.  igni-s);  sen  (sogen), 
lat.  signurm;  stdn,  lat.  stagnurm  (Stokes,  Goidilica  s.  70). 

2.  Die  assimilation  des  folgenden  consonanten  an  einen 
vorher  gehenden  nasal  begint  schon  frühe,  z.  b.  air.  imb,  inmt 
=  gall,  ambi,  lat.  antb-,  gr.  d/A(pi.  Diß  nimt  in  der  neueren 
spräche  ser  überhand,  so  daß  die  Verbindungen  mb,  nd,  ng  zu 
m,  n,  n  (gutturales  n)  werden.  Tritt  dise  erscheinung  zwischen 
zwei  Worten  ein,  von  denen  das  erstere  ursprünglich  auf  einen 
nasal  schloß  und  das  zweite  mit  einem  momentanen  laute  be- 
gint, so  nent  man  sie  eclipsis;  es  werden  dann  beide  laute  ge- 
schriben  (und  zwar  merkwürdiger  weise  der  nasal  am  folgenden 
Worte),  aber  nur  der  erstere  auß  gesprochen  (z.  b.  dr  m-bo 
unsere  kuh,  sprich  dr  mö  auß  *am  bö  u.  s.  f.). 

Nach  gutturalen  tritt,  wie  im  lat.,  in  manchen  fällen  s  für 
t  ein,  z.  b.  däcsiu,  gen.  deic-sin  (das  sehen ;  vgl.  dA-w  ich  sehe), 
suffix  tin  =  lat.  Hon,  umbr.  tin  (s,  u.) ;  tuicse  (gewält)  für  Huic-tc 
(te  =  tja),  air-dixa  (productus)  u.a. 

Beim  zusammentreffen  von  dentalen  tritt  das  selbe  lautgesetz 
ein,  wie  im  lat.  (§.  157,  b),  nach  welchem  z.  b.  di  zu  ss  (s)  wird, 
z.  b.  fiss  (scientia)  auß  ^fid-tu-s,  *fis4ths  (msc),  w.  fid  =  urspr. 
vid  (sehen,  wißen);  sess  (sitz),  wol  =  lat.  sessi4S  auß  *sed4U'^ 
von  w.  sed  (sitzen);  ein  sicheres  beispil  ist  ferner  sesaimm  für 
*sestaim  =  fcri^ju«,  si-sto  von  w.  sta  (stehen).  Im  futurum  (so 
scheint  es  wenigstens)  assimiliert  sich  folgendes  b,  f  einer  vorher 
gehenden  liquida  oder  nasal,  auch  anderen  consonanten  mit  ersaz- 
denung, z.  b.  do-gen-^,  as-&er-a*für  *d(hgen-fa,  ^as-ber-fa, 

Änliche  erscheinungen  kommen  durch  die  aspiration  zu 
Stande,  s.  d.  flg. 


Digitized  by  VjOOQiC 


Altiriscb«  *  Coosonantische  lautgeseUse.  279 

3.  Aspiration  u.  dergL  umgebende  vocale  üben  auf  §•  173, 
die  momentanen  consonanten  einen  erweichenden  einfluß  (von 
Zeuss  'infectio  mollis'  genant)  auß,  der  art,  daß  die  stummen 
momentanen  consonanten  e,  t,  p  in  secundäre  aspiraten  ch,  th, 
ph  über  gehen.  Geschwundene  vocale  wirken  nach,  eben  so 
geschwundene  consonanten,  welche  die  nicht  aspirierten  laute 
erhalten,  z.  b.  ecÄ  (ross)  =  equos,  wol  zunächst  für  *ecu,  vgl. 
altsächs.  &iu;  aber  €&  (hundert),  nicht  *€eth,  weil  es  auß  *cent, 
(xntoni  entstanden  ist;  das  in  einer  älteren  sprachperiode  vor 
dem  t  stehende  n  hemt  hier  die  aspiration.  Auf  dise  weise 
zeugt  die  beschaflFenheit  des  lautes  für  die  einst  vorhandenen, 
später  geschwundenen  laute. 

th,  das  wie  h  gesprochen  ward,  schwindet  häufig  völlig.  So 
erklären  sich  vor  allem  im  passiv  die  formen  der  3.  sg.  one  th, 
d.  i.  t,  wie  z.  b.  herr,  herir  auß  *berthir  =  lat.  fertur;  ältere 
form  mag  ein  ^bera-tir  gewesen  sein,  auß  welchem  *berarthir, 
*herthir,  sprich  *berhir,  und  dann  herir,  schließlich  berr  durch 
immer  stärkere  Verflüchtigung  hervor  giengen. 

Auch  in  bezug  auf  dises  lautgesetz  werden  nahe  zusammen 
gehörige  werte  wie  ein  wort  behandelt,  daher  denn  der  anlaut 
der  Worte,  je  nach  dem  erhaltenen  oder  einst  vorhandenen  auß- 
laute  des  vorher  gehenden  Wortes,  wechselt.  Dise  erscheinung 
gehört,  da  sie  nur  bei  der  Verbindung  mererer  werte  ein  treten 
kann,  nicht  in  die  vergleichende  grammatik,  sondern  in  die 
irische  Specialgrammatik. 

Da  auch  hier  ab  gefallene  vocale  und  consonanten  nach 
wirken,  so  ist  diß  lautgesetz  neben  dem  einfluße  des  einstigen 
nasalen  außlautes  von  der  grösten  Wichtigkeit  für  die  recon- 
struction der  grammatischen  endungen  einer  älteren  lebensepoche 
der  irischen  spräche. 

In  der  späteren  spräche  unterligen  auch  die  in  der  älteren 
spräche  noch  bestehenden  momentanen  stummen  consonanten 
der  Wandlung  in  tönende,  z.  b.  air.  cet  =  lat.  centum,  ncuir. 
cead;  air.  etar  =  lat.  inter,  neuir.  eadar;  air.  cöic  =  lat.  quifique, 
neuir.  cuig  u.  a. 

Die  neuere  spräche  erweicht  auch  die  momentanen  tönenden 
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§.  173.  laute  g,  d,  h  zu  g,  d,  h  und  m  zu  m,  wofür  im  ^lischen  gh, 
dh,  bh,  mh  geschriben  wird;  s  wird  zu  s  (oder  sä,  sprich  h); 
spuren  dises  gesetzes  laßen  sich  bereits  im  air.  war  nemeu,  in- 
dem man  nicht  selten  die  media,  wo  sie  nach  der  späteren 
spräche  zu  bleiben  hat  (hart,  nicht  erweicht  lautet,  wo  sie  nach 
Zeuss  im  'status  durus'  steht,  was  neben  anderen  consonanten 
der  fall  ist),  verdoppelt  oder  als  tenuis  geschriben  findet,  z.  b. 
ardd  (hoch),  vgl.  lat.  arduus;  do  omalgg  (ich  habe  gemolken)  u.  a. 
Auch  findet  sich  bisweilen  schon  frühe  s  geschriben,  oder  es  ist 
völlig  geschwunden  (s.  oben  §.  170,  2). 

Vor  t  geht  c  und  p  m  ck  über,  z.  b.  nocht  =  noct  (nacht), 
ocht  =  lat.  odo,  lacM  =  lad  (milch),  secM  =  lat.  sepfcni,  fiecht 
=  lat.  neptis. 

Media  und  aspirata  werden  nicht  selten  verwechselt;  so  steht 
•z.  b.  itJdm  (icheße),  wo  wir  *idim,  vgl.  lat.  ed-o,  erwarten;  tedi 
(haus)  für  und  neben  teg,  vgl.  teg-ere,  (ftfy-^i  atSy-og;  berid  für 
berUh  =  urspr.  bharati,  lat.  fert  u.  s.  f.  Eben  so  wechseln  b 
und  f,  z.  b.  car-üb  (amabo),  aber  car-faimtne  (amabimus;  vgl.  den 
Wechsel  von  th  und  d,  f  und  b  im  got.). 

4.  Umgebende  palatale  laute  (?,  e)  bringen  in  der  neueren 
spräche,  besonders  in  der  außsprache,  in  weitester  außdenung 
Veränderung  der  benachbarten  consonanten  hervor,  die  in  disem 
falle  den  so  genanten  'slender  sound'  an  nemen,  wärend  sie 
außerdem  'broad*  sind.  Für  die  ältere  spräche  können  wir  von 
diser  palatalisierung  der  consonanten  noch  ab  sehen  (über  die 
angebliche  Wandlung  von  c,  g  m  s  sihe  Stokes  inBeitr.  Ill,  61). 

5.  Dissimilation  beim  zusanmientreffen  von  dentalen 
findet  statt  wie  im  lat.,  z.  b.  ro-fes-tar  (seiet)  für  *r(hfed4ar, 
w.  vid;  e$-tir,  -cs-tar  (3.  sg.  fut.  oder  conj.)  für  *cdr4ir,  *ed4ary 
w.  ed,  urspr.  ad  (eßen). 

§.  174.  Der  außlaut  hat  fast  gar  keine  ursprünglich  auß  lauten- 
den consonanten  mer  auf  zu  weisen,  außer  in  iren  Wirkungen 
(besonders  s  und  n  sind  häufig  als  ehemalige  außlaute  nach- 
weisbar); sie  sind  in  der  regel  sämtlich  selbst  mit  dem  vorher 
gehenden  vocale  verflüchtigt.    Erhalten  ist  eigentlich  nur  r. 
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So  ist  das  ursprünglich  ser  häufig  auß  lautende  s  geschwun-  §.  174. 
den  in  fällen   wie  fer  (mann)  =  lat.  vir  auß  *viros;  *bernh€, 
-beram  =  lat.  ferimus,  ai.   u.  urspr.  hhärämasi;   tähraib,  vgl. 
lat.  pairibus,  urspr.  pcUar-bhjams  u.  s.  f. 

Ja  selbst  consonanten  vor  ursprünglich  auß  lautenden  vo- 
calen  hielten  nicht  immer  stand,  z.  b.  -bir  =  *beri,  *birr  auß 
*birisi,  *berisi  =  ai.  u.  urspr.  bhdrasi  (fers;  hier  fand  wol  Schwund 
von  8  zwischen  vocalen  statt,  s.  oben  §.  170,  2);  -beir  neben 
berid  auß  *beridi  für  *berUi,  ai.  u.  urspr.  bhdrati  (fert)  u.  dergl. 

m  schwand  z.  b.  im  acc.  sg.  der  nomina,  z.  b.  athir  =  pcUrem 
auß  *p(Urim,  gdf.  pcUarim  (nach  der  analogic  der  i-stämme) ; 
die  ursprünglich  auß  lautenden  nasale  wirken  indes  durch  ein- 
liuß  auf  den  anlaut  des  folgenden  Wortes  noch  fort. 

t  ist  geschwunden,  z.  b.  in  ce,  da,  co,  ca  ntr.  pron.  interr. 
gdf.  kir-t,  kort  (cird  quid  muß  ein  an  gehängtes  demonstratives 
Clement  enthalten;  vgl.  Ebel,  Beitr.  V,  s.  71  flg.);  beir  neben 
berid  auß  ai.  u.  urspr.  bhdra-ti  (fert),  wie  so  eben  an  gefürt 
ward,  mit  Verlust  des  t  auß  tL 

Consonanten  des  altbulgarischen.  8»  175. 

Die  Übersicht  der  altbulgarischen  consonanten  gibt  §.  76. 

Das  slawische  und  das  litauische  kennen  keine  aspiraten, 
die  ursprünglichen  aspiraten  werden  hier  durch  die  nicht  aspi- 
rierten tönenden  consonanten  ersezt  (vgl.  das  altbaktrische,  kel- 
tische, teilweise  auch  das  lateinische,  gotische,  wo  die  selbe  laut- 
eutsprechung  gilt),  so  daß  die  slawolettische  media  doppelter  art 
ist,  1)  =  ursprünglicher  aspirata,  2)  =  ursprünglicher  media. 

Die  gutturalen  sind  merfach  zu  Spiranten  geworden,  one 
daß  das  gesetz  hierfür  klar  ersichtlich  ist;  nämlich  g  zu  z,  k 
zu  s  (vgl.  hierüber  Beitr.  1,  107  flg.),  wodurch  nun  im  s  zwei 
ursprünglich  völlig  verschidene  laute  zusammen  fallen,  nämlich 
urspr.  k  und  urspr.  s.  Im  wesentlichen  teilt  das  litauische  auch 
dise  eigentümlichkeit  (lit.  sz  =  urspr.  k,  lit.  i  =  urspr.  g,  gh). 
Die  Wandlung  von  k  in  d,  c  und  die  von  ^  in  i  und  teilweise 
in  z  ist  dagegen  jüngeren  Ursprungs  und  daher  unter  den  laut- 
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§.  175.  gesetzen  zu  besprechen  (das  litauische  teilt  disen  lautübergang 
nicht;  er  trat  erst  spät  ein). 

Lautgesetze.  Ebenfals  jünger  und  durch  erkenbare  laut- 
einflüße  bedingt  ist  die  Wandlung  von  s  zn  ch  (vgl.  gr.  A  = 
urspr.  s,  abaktr.  h  und  qh  =  urspr.  s). 

Die  volständige  assimilation,  die  häufig  statt  findet,  fält  mit 
der  außstoßung  des  ersten  lautes  zusammen,  da  das  slawische 
consonanten  nicht  verdoppelt.  Außerdem  findet  sich  auch  die 
anänlichung  der  consonanten  an  folgende  laute. 

Beim  Zusammenstoß  von  dentalen  tritt,  wie  in  den  anderen 
indogermanischen  sprachen,  mit  außname  des  altindischen,  dis- 
similation ein. 

Ein  ser  weites  gebiet  hat  der  einfluß  des  j  und  der  pala- 
talen  vocale  (der  i-  und  e-laute)  auf  die  vorher  gehenden  con- 
sonanten, besonders  auf  gutturale  und  dentale  gewonnen  (zeta- 
cismus).  Auch  vor  r,  l,  v  unterligen  die  gutturalen  änlichen 
Veränderungen,  wie  vor  palatalen  lauten. 

Nasale  bleiben  nur  vor  vocalen,  außerdem  lösen  sie  sich 
in  einen  nasalen  klang  auf,  der  mit  dem  vorher  gehenden  vocale 
zu  einem  nasalvocale  (q,  q)  verschmilzt.  Im  außlaute  wird  kein 
consonant  geduldete  Sie  fallen  sämtlich  ab,  nur  können  die 
nasale  sich  mit  dem  vorher  gehenden  vocale  zu  einem  nasal- 
vocale verbinden  und  so  erhalten  werden.  Dem  somit  außnams- 
los  vocalischen  außlaute  der  altbulgarischen  werte  geht  zur  seite 
eine  scheu  vor  vocalischem  anlaute,  welcher  in  den  meisten  fällen 
durch  Vorschlag  von  j  oder  v  (in  anderen  slawischen  dialecten 
auch  h)  gehoben  wird. 
§.  176.  Ursprünglich  momentane  stumme  nicht  aspirierte 
consonanten. 

1.    Urspr.  k  ^  ablg.  k,  s,  p. 

Ablg.  k  =  urspr.  k,  z.  b.  pronominalw.  kü,  ko  (wer),  urspr.  ka, 
n.  sg.  ku('tq)  =^-  lit.  u.  urspr.  ka^s;  kamy  (n.  sg. ;  stein),  st.  kantan-, 
urspr.  ak-man-,  vgl.  ai.  äg-man-;  w.  ki  (ruhen)  in  po-koj  (ruhe), 
p(hci-ti  (ruhen;  öi  =  ki,  s.  unten),  ui-spr.  ki,  vgl.  lat.  qui-es, 
gr.  xst-fiat^  ai.  w.  gi;  vlükü  (wolf),  ai.  vfka-s,  urspr.  varka-s; 
svekrU  (schwigervater),  ai.  svdgurors,  gdf.  svakura-s;  oho  (äuge). 
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vgl.  oe^us,  lit.  ahis,  gr.  ocrcr«  =  *3x-#€,  ai.  dk-Si;  hrih^qti  und  §.  17ö. 
Uikrnqti  (schreien),   vgl.  lit.  hl^Tcti,  ai.  w.  kruq,   mit  anderem 
wurzelvocale;  stambildungssuffix  -UkU,  ntr.  -^ko,  fem.  -a*»  = 
urspr.  -dkors,  -^ika-m,  -^ika  u.  a. 

Der  umfang  des  *  ist  im  altbulgarischen  durch  die  im  fol- 
genden zu  erwähnenden  Veränderungen  der  gutturale  beschränkt. 

Ablg.  s  =  urspr.  k,  z.  b.  pronominalw.  s^  (demonstr.)  = 

urspr.  ki,  got.  hi,  z.  b.  n.  sg.  nisc.  sX  =  urspr.  ki-s,  acc.  sX  = 

urspr.  ki-m;  w.  slu  in  slu-ti  (heißen,  genant  werden),  urspr.  kru, 

ai.  gru  (hören)  u.  s.  f. ;  $rUd7ce  (herz),  vgl.  naqdia^  cord4s,  ai.  hrd- 

fiir  *J^iard-,  lit.  szirdi-s;  sUto  (hundert),  urspr.  kantorm,  ai.  gatd-ni, 

centum,  lit.  szlmtchs;  desqti  (zehn),  weiter  gebildet  auß  dak^n, 

vgl  ai.  ddQan-,  gr.  dina^  lat.  decern,  lit.  deszim^tis;  os4rü  (scharf), 

w.  ak  (in  lat.  oc-ies,  ac-tUm  u.  s.  f.),  lit.  asz4rus;  vM  (dorf), 

w.  urspr.  vik,  ai.  vif  (ein  gehen),  vgl.  ßoXn-oq  u.  s.  f. 

Anm.  In  seltenen  fällen  scheint  für  dises  ^  =  urspr.  2;  das  s  = 
urspr.  s  häufig  vertretende  ch  ein  getreten  zu  sein,  wie  z.  b. 
wol  in  chromU  (hinkend),  vgl.  ai.  w.  klam,  gram  (müde  werden); 
chladU  (knie,  tau,  luft),  chladUkU  (kalt),  vgl.  got.  kald-s  (hsM); 
Hömü  (beim)  für  ^cfdötnü  (s.  unten),  vgl.  got.  hüntrS,  lit.  szälnWrS. 

Ablg.  i>  =  urspr.  i,  z.  b.  w.  pek  in  i)ei-/]f  (ich  koche),  gdf. 

kak-^mi,   vgl.  lit.  Ä^iMi,  lat.  coq-uo,   ai.  w.  |>aS,   gr.  nsn;  peß 

(fünf)  wol  für  *p^k-tY,  vgl.  lit.  penk-t,  gr.  tt^vt«,  deutsch  /?w/; 

aber  lat.  quinque,  gdf.  ianÄ^an. 

Anm.  Über  die  Wandlung  von  k  in  c  und  c  s.  unten  bei  den  laut- 
gesetzen. 

2.    Urspr.  t  =  ablg.  t,  z.  b.  pronominalw.  ^ti  (demonstr.), 

ntr.  to,  fem.  ^,  urspr.,  lit.  u.  ai.  ta-,  gr.  to-,  lat,  (is)4(h;  ty  (du), 

urspr.  ^fi,  lat.  ^w;  ttn-ükü  (dünn),  tq4iva  (sene),  ton-oto  (schlinge) 

von  w.  urspr.  tan  (denen),  vgl.  gr.  tsv  (%sivm)^  lat.  ten^r,  ten- 

dere;  st.  tri-  (drei),  vgl.  lit.  tri-,  got.  thri-  u.  s.  f.;  w.  sta,  urspr. 

.sto  in  sta-ti  (stehen);  tep-lü,  tcp-lü  (warm),  w.  urspr.  u.  ai.  tap, 

lat.  tcp  in  tcp-eo,  tep-idus;  vrüt-äi  (drehen),  w.  urspr.  u.ai.  vart, 

lat.  vert-,  got.  varth;  str-öti  (streuen),  po-stsl-jq  (ich  breite  auß), 

w.  urspr.  star,  lat.  ster,  gr.  (fvoQ;  häufig  ist  <  in  stamm-  und 

Wortbildungselementen,  z.  b.  part,  praet.  pass,  auf  -tu,  ntr.  -to, 

fem.  -to  =  urspr.  -ta-s,  -ta^m,  -ta,  vgl.  lat.  -tu-s,  gr.  -ro-c  u.  s.  f. ; 
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176.  suffix  'tett,  d.  i.  *-fe?-i,  -tel-ja  auß  urspr.  -tar  (nonüiia  agentis 
bildend)  weiter  entwickelt,  z.  b.  da-telt  (geber),  lat.  da-tar,  gr. 
do-t^Q^  ai.  (lärtd(rs);  3.  sg.  verbi  -tt  =  urspr.  ti,  3.  pl.  -tUt 
=  urspr.  -«^f,  z.  b.  pece-tt,  pekqtt  =  urspr.  kakorti,  kakor^U, 
lat.  cogwi-^i),  coffwo-wiffi^  u.  s.  f. 

Anm.     Über  H  =  (/  s.  die  lautgesetze. 

3.  Urspr.  p  =  ablg.  p,  z.  b.  pi-ü  (trinken),  w.  %n,  pa,  vgl. 
ni'vco;  plU-nü  (voll),  urspr.  par-na-s,  w.  jf)ar  (füllen);  put-ica 
(vogel)  von  w.  ai.  u.  urspr. j^aif,  gr.  nsv  (fliegen);  plurti  (schiffen), 
urspr.  w.  pni,  vgl.  ai.  plu,  gr.  nlv;  w.  tep  in  tcp-lU,  top-lä  (wann), 
urspr.  u.  ai.  tap;  süp-ati  (schlafen),  w.  urspr.  u.  ai.  svap,  vgl. 
lat.  sap,  gr.  in  u.  s.  f. 

177.  Ursprünglich  momentane  tönende  nicht  aspirierte 
consonanten. 

1.    Urspr.  g  =  ablg.  g,  z, 

Ablg.  g  =  urspr.  g,  z.  b.  grab-iti  (rauben),  urspr.  u.  ai. 
w.  grabh  (ergreifen);  ursprünglich  identisch  hiermit  ist  auch 
w.  greb  in  po-greb-q  (ich  begrabe),  vgl.  got.  graben,  gr.  yQ^itp-w^ 
früh  schid  sich  jedoch  das  urspr.  grabh  hier  und  in  anderen 
sprachen  in  zwei  wurzeln;  glar-gohaii  (sagen),  redupliciert  auß 
w.  ai.  u.  urspr.  gar  (sagen,  preisen),  gr.  yiyg-tJoj;  gor-a  (berg), 
ai.  girirS,  ab.  gairi-s,  beide  für  "^gar-i-s,  w.  gar  (schwer  sein); 
bogU  (gott),  urspr.  u.  ai.  blmga-s,  altpers.  st.  baga-  (das  s.);  igo 
(joch)  =  ^jug-o,  urspr.  u.  ai.  jug-dm,  lat.  jug-um,  gr.  ^vy-ov  u.  a. 

Ablg.  0  =  urspr.  g,  z.  b.  in  jsna-ti  (kennen),  w.  zna  =  gna, 
auß  gan  um  gestelt,  vgl.  ahd.  w.  kna  in  kna-jan  (erkennen), 
gr.  yvo  in  yi-yvd-axta^  lat.  gno  in  gnö4us,  ai.  w.  (/lia;  jer^-^T 
(schwigerson),  gdf.  ^gin-ti-s  auß  *ganti'S  von  w.  urspr.  jfaw 
(gignerc)  mit  suffix  fi  (nomen  agentis  bildend);  nilüz-q  (ich 
melke),  w.  U!«pr.  marg,  vgl.  d-fAily-siv^  lat.  mtdg-ere,  ai.  w.  »«ar(/ 
(wischen) ;  jer/^ftit  (zan)  =  ai.  ved.  ^dmbhorS  (zan),  vgl.  gr.  yafi^ai^ 
yafKp'f^Xaiy  ydfiqhog  u.  a. 

Anm.  1.  z  ist  nicht  durch  folgende  palatallaute  erzeugt,  da  es 
häufig  vor  U,  o,  q  erscheint.  Vgl.  den  folgenden  Paragraphen, 
in  welchem  z  =  urspr.  gh  zu  behandeln  ist. 

Anm.     Über  i  =  ^  s.  unten  bei  den  lautgesetzen. 
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2.  Urspr.  d  =  ablg.  d,  z.  b.  w.  da  in  rfa-^i  (infin.  geben),  §.  177, 
ai.,  lat,  urspr.  da;  dom^  (haus)  =  gr.  dofMh-g^  lat.  domu-s,  ai. 

u.  urspr.  damas;  dva  (zwei),  st.  ai.  u.  urspr.  dva;  druva  (pi. 
holz),  drh)o  (baum),  vgl.  ai.  drutnas,  gr.  ÖQvg,  got.  triu;  w.  r/rf 
in  virf-^fi  (sehen),  vöd-öti  (wißen),  in  den  anderen  sprachen  und 
urspr.  nid,  got.  vit;  w.  j-ad  (über  das  im  anlaute  zu  gesezte  j 
s.  das  anlautsgesetz  §.  89)  in  jamt  =  ^j-ad-mi  (ich  eße),  ai.  u. 
urspr.  ad,  lat.  gr.  ed,  got.  cU;  w.  5ce?,  z.  b.  in  sqd-q  (ich  setze 
mich),  gdf.  sa^n-d-ami,  praes.  mittels  nasal  gebildet,  ai.  u.  urspr. 
sad,  gr.  sdy  lat.  sed,  got.  sat;  w.  rwd  in  rydroti  (weinen),  urspr. 
u.  ai.  rud,  vgl.  lit.  raud-a  (wehklage),  ahd.  w.  rwj  in  rio^-^n 
(weinen)  u.  a. 

Anm.     Über  id  =  dj  s.  unten  die  lautgesetze. 

3.  b  (nicht  =  hh)  wol  in  bol-ij  (größer),  vgl.  ai.  häUljan, 
bdl'isthonS  (stärker,  stärkster),  bdla-m  (kraft);  brüzU  (schnell), 
vgl.  ßqaxv-gy  bre(g)vis;  bU-jq  (ich  blöke),  vgl.  ßXf^-xv^  1^^-  bal-are, 
ahd.  bla-gan  (blöken). 

Ursprünglich   momentane    tönende   aspirierte  §.  178. 
consonanten. 

1.    Urspr.  gh  =  ablg.  g,  z. 

Ablg.  g  =  urspr.  gh,  z.  b.  gr-^ti  (wärmen),  gor-äi  (brennen), 
w.  urspr.  ghar,  vgl.  ai.  ghar-mds  (hitze),  got.  var-ms  für  *gvar-  . 
ma-s;  gqsX  (gans),  gdf.  ghansi-s,  lit.  zqsA-s,  vgl.  ai.  häsd-s,  gr. 
XTiv;  w.  stig  in  do-stig-nqti  (erreichen),  sttm  (pfad)  =  ^sttg-ja, 
urspr.  stigh,  gr.  <rT#x,  got.  s%;  mTjf-?a  (nebel)  =  o-fiix-lfj^  w. 
urspr.  migh;  dlUg-ü  (lang),  urspr.  dargh-OrS,  äohxog,  ai.  dJrghds, 
ab.  St.  daregha-;  l^g-UM  (leicht),  vgl.  ai.  lagh-ü-s,  i-lax-v-g  u.  a. 

Ablg.  z  =  urspr.  gh,  z.  b.  zel-enU  (grün),  j?e^i;ß  (gemüse), 
vgl.  ai.  har-i'S,  har4tas  (gelb,  grün),  x^^'Qog^  t^^Vt  ^^^'  ff^o-ni, 
gruo^i  (grün)  neben  zor-ja,  zar-ja  (glänz),  zla-to  (gold),  got. 
gui'fh,  vgl.  XQ'^^^^  von  w.  gfÄar  (glänzen,  gelb,  grün  sein) ;  zitna 
(winter,  kälte),  ai.  himd-s  (schnee,  kalt),  hiemrps,  x^^prdv;  liz-ati 
(lecken),  w.  urspr.  righ,  ai.  lih,  älter  rih,  gr.  Ux;  vez-q  (veho), 
w.  urspr.  vagh,  ai.  i)ah,  got.  vag;  qz-ü,  qz-a,  j-qz-a  (feßel),  qz-iikU 
(eng),  qz-ostl,  tys-ota  (enge,  not),  j-qz-a  (krankheit),  w.  urepr.  agh, 
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178-  angh  (enge  sein),  vgl.  ai.  a/hu-s,  äh-as  (enge),  got.  aggv-UrS  (enge), 
gr.  ayX"**»  äx-wfuxt  u.  a. 

An  in.  t.  Das  häufige  vorkommen  von  ss  vor  t^^  o,  q  beweist,  daß 
2  durcbanß  nicbt  durch  folgenden  palatalen  lant  hervor  gerufen 
ist,  also  keineswegs  durch  einen  jener  jflngercu  lautwechsel  der 
spräche  erzeugt  ward,  welche  wir  lautgesetze  nennen.  Das  seihe 
beweist  lit.  0  =  slaw.  z. 

Anm.  2.     Über  S  =  urspr.  gh  s.  unten  bei  den  lautgesetzen. 

2.  Urspr.  dh  =  ablg.  d,  z.  b.  dö-H  (tun),  praes.  dezdq  auß 
^de-dnjq,  von  der  reduplicierten  w.  ded  auß  dha-dha,  w.  ai.  u. 
urspr.  cOia,  gr.  ^6,  got.  da  (setzen,  tun) ;  dUm-q,  inf.  dq-ti  (blasen, 
schwellen,  trans.),  ai.  u.  urspr.  dhdnHlmi,  w.  dham;  drüeaii 
(halten),  slaw.  w.  drUg  auß  drU,  dwr  weiter  gebildet,  ai.  u.  urspr. 
w.  dhar  (halten);  dymü  (rauch),  ai.  dhümorS,  gr.  d'VfAÖ-gj  lat. 
fümufrS,  ahd.  toum  (dampf,  rauch);  rüd^äi  (rot  werden),  ritzda 
(rost)  auß  *rUd-ja,  w.  ^-udh,  gv^,  deutsch  rtirf;  medU  (honig, 
met)  ===  ai.  u.  urspr.  mddhu,  gr.  fiix^v;  büd-äi  (wachen),  w.  got. 
bud  (bieten),  ai.  budk,  gr.  nv&^  urspr.  bhucOi  u.  s.  f. 

3.  Urspr.  bh  =  ablg.  6,  w. 

Ablg.  6  =  urspr.  bh,  z.  b.  w.  ber,  praes.  fter-^  (ich  neme), 
got.  w.  bo/r,  praes.  bair-a,  lat.  w.  /er,  praes.  /cr-o,  gr.  w.  yi?g, 
praes.  y^^-o),  ai.  u.  urspr.  w.  bhar,  praes.  bhdr-ami;  w.  6y, 
inf.  by4i  (sein),  ai.  u.  urspr.  bhu,  gr.  9)1;,  lat.  /ti;  w.  ba  in 
(hborvaii  (incantare),  borsnX  (fabula),  gdf.  bha^is  oder  bh^L-ni^s, 
urspr.  6Äa,  lat.  /ix  (fa-ri),  gr.  ya,  ai.  weiter  gebildet  zu  bha-s; 
Mg-q  (ich  laufe),  wol  für  ^bvög-q,  d.i. "^bhvag-ami,  urspr. bhavg-ami, 
vgl.  ai.  w.  6A«i^,  gr.  yiy,  got.  bug;  brorirü  (bruder),  d.  i.  *bra4ar-s; 
brUV'l^  (braue),  vgl.  ai.  bhrü-s,  gr.  d-tpQv-g^  althd.  präuha;  nebo 
(himmel),  gen.  nebes-e,  ai.  u.  urspr.  ndbhas,  gen.  ndbhas^as,  gr. 
i/^9>og  u.  s.  f. 

Ablg.  m  =  urspr.  &A  nur  in  den  Casuselementen,  die  auf 
dem  Suffixe  urspr.  bhi  beruhen,  deren  bh  im  slawodeutschen 
überhaupt  durch  m  ersezt  wird,  z.  b.  vluko-mü  (lupis),  dat.  pl.  = 
urspr.  varhorbhj-am-s ;  nava-mi,  instr.  pl.  (novis,  fem.)  =  urspr. 
navä-bhir-s;  vlüku-^i/^,  instr.  sg.  =  urspr.  varkabhi  u.  s.  f. 
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Gonsonan tische  dauerlaute.  §.  179. 

Ursprüngliche  Spiranten  j,  s,  v. 

1 .  Urspr.  j  =  ablg.  j,  z.  b.  in  der  w.  ja  (pron.  demonstr. 
u.  relat.),  z.  b.  gen.  sg.  msc.  ntr.  je-go  =  ai.  u.  urspr.  jd-sja, 
dat.  jc-mu,  vgl,  ai.  u.  urspr.  jd-smai,  n.  sg.  msc.  i  für  *jU  = 
ai.  u.  urspr.  ja-s;  jenirati  (nemen),  ai.  u.  urspr.  w.  jam  (greifen, 
hemmen);  junü  (jung),  vgl.  laX.juvenis,  ai.  ^t.juvan-,  goi.juggs; 
igo  (Joch)  für  *jUgo=^  urspr.  u.  ai.  jugchtn,  hX.jugum.  Beispile  des 
inlautenden  j  gibt  §.81;  andere  fälle  von  inlautendem  j  werden 
bei  den  lautgesetzen  zur  spräche  kommen,  wie  z.  b.  mezda  (mitte, 
gränze)  für  *medja,  ai.  u.  urspr.  mddhja,  lat.  media  u.  s.  f. 

In  der  genitivendung  der  pronom.  declin.  -go  =  urspr.  -sja 
(z.  b.  je-go  eins  =  ai.  u.  urspr.  jd-sja)  ist  auß  urspr.  j  ein 
slaw.  g  geworden,  wie  es  scheint,  durch  verhärtenden  einfluß 
des  vorher  gehenden  s. 

Anm.  Von  den  Verschmelzungen  des  ^'  mit  vorher  gehenden  con- 
sonanten  und  dem  schwinden  des  selben  zwischen  vocalcn  haben^ 
die  lantgesetze  zu  handeln.  Vgl.  fiber  den  anßfall  von  j  oben  §.  85. 
Das  anursprüngliche,  im  slaw.  an  lautenden  vocalen  vor  ge- 
schlagene j  behandelt  §.  89,  2;  eben  daselbst  ist  von  der  Schrei- 
bung des  anlautes  i  =  ji  fdr  jU  die  rede. 

2.  Urspr.  s  =  ablg.  s,  z.  b.  w.  ai.  u.  urspr.  sad  in  sqd-q 
(ich  setze  mich),  sH-Si  (sitzen),  sad-üi  (pflanzen),  vgl.  gr.  w.  id, 
lat  sed,  got.  mt;  sedm^  (siben),  ai.  u.  urspr.  saptdn-;  sy-nü  (son), 
got.  u.  urapr.  stf-wt«-s,  ai.  u.  lit.  sürnti-s;  w.  stru  (t  ist  ein  ge- 
schalten,, wie  im  deutschen  sirö-m,  gdf.  stra^jHnor'S,  von  der  selben 
w.)  in  strurga,  strurja  (ström),  o-strov^  (umfloßenes,  insel),  ai. 
u.  urspr.  sru,  gr.  ^v  (fließen);  w.  sta  in  sta4i  (stehen),  urspr. 
u.  lat.  sta,  ai.  stha;  str-öti  (stemere),  ai.  u.  urspr.  w.  star  (stcr- 
nere);  süp-^i  (schlafen),  ai.  u.  urspr.  w.  svap,  sup;  w.  jcs  für 
^es  (esse),  urspr.  u.  ai.  as,  z.  b.  in  jes4^  =  ai.  u.  urspr.  ds-ti; 
nosU  (nase)  ==  lat.  nasihs,  vgl.  ai.  nas  u.  s.  f. 

Anm.     Über  ablg.  ch  und  seinen  Vertreter  S  =  urspr.  s  s.  unten 
die  lautgesetze  §.  182,  6. 

3.  Urspr.  v  =  ablg.  v,  z.  b.  w.  vid  in  vid-öH  (sehen), 
vöd-iti  (wißen),  ai.  u.  urspr.  vid;  v6-trü  (wind),  ve-jati  (wehen. 
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§.  179.  worfeln)  von  w.  urspr.,  ai.  u.  got.  va  (wehen;  vgl.  §.  80,  2  über 

den  Wechsel  von  a  mit  ^);  w.  vez,  praes.  vez-q  (veho),  urspr.  vagh, 

praes.  vagh-ami;  vel-öti  (wollen,  befehlen),  vol-ja  (wille),  urspr. 

u.  ai.  w.  var,  lit  val  in  vale  (wille),  deutsch  val,  lat.  vel;  vrUt-öti 

(drehen),  w.  ai.  u.  urspr.  vart  (vertere) ;  dva  (zwei),  ai.  dva,  dvau, 

lat.  dtio;  novü  (neu),  ai.,u.  urspr.  ndva-s,  lat.  novo-s,  gr.  vSßo-g; 

ov\-ca  (schaf),  weiter  gebildet  auß  ai.  u.  urspr.  dvi-s;  ovU^  fem. 

ova  (der,  die),  urspr.,  ab.  u.  altpers.  pronominalst,  ava-  u.  s.  f. 

A  n  m.  Das  unnrsprüDgliche,  an  lautenden  vocaleu  vor  geschlagene 
V  behandelt  §.  89,  1. 

§.  180.         Nasale. 

1.  Urspr.  n  =  ablg.  n;  nur  vor  vocalen  erhalten,  z.  b. 
m  (negation),  ai.  u.  urspr.  na;  no§t^,  d.  i.  *nokti-s  (nacht)  = 
lat.  nox  auß  ^noctis,  urspr.  u.  lit.  nakü-s;  novu  (neu)  =  lat. 
novos,  ai.  u.  urspr.  ndva-s;  nebo  (himmel)  =  ai.  u.  urspr.  ndbhas, 
gr.  vi(pog  (wölke);  isna-ti  (inf.  wißen),  w.  gna  auß  gan  um  ge- 
stelt;  onü  (er),  lit.  ans  {für  *änars,  das  ungebräuchlich  ist),  urspr. 
anors;  plu-nü  (voll),  gdf.  plor-norS,  urspr.  par-nors;  ir-nien-^;  gen. 
sg.,  n.  im^  (name),  vgl.  urspr.  gen.  gna-man-as,  lat.  nö^min-is  u.  s.  f. 

Anm.  1.  Die  auflösung  der  nasale  in  nasalvocale  ist  §.  84  be- 
sprochen. 

Anra.  2.  In  cfevgfö  (neun),  vgl.  ai.  navdn-,  iv-vSfa  u.  s.  f.,  steht 
d  für  n,  bedingt  durch  die  analogic  von  desqtt  (zehn) ;  vgl.  unten 
das  lit.  devynl. 

2.  Urspr.  m  =  ablg.  m;  nur  vor  vocalen  erhalten,  z.  b. 
m^-ra  (maß),  w.  urspr.  ma  (meßen;  über  ö  neben  a  s.  §.  83,2); 
mq'0t  (mann),  mtn-üi  (meinen)  zu  w.  urspr.  man  (denken) ;  mati 
(mutter),  gen.  ma-ter-^,  urspr.  ma-tar-s,  gen.  matar-as;  mir-Hi, 
mr-eti  (sterben),  w.  ai.  u.  urspr.  mar;  damü  (haus),  urspr.  dama-s, 
gr.  SSfAO-gj  lat.  domurs;  -w?t,  endung  der  Lsg.,  -mU,  endung  der 
1.  pl.  verbi  =  ai.  u.  urspr.  -mi,  -masi,  z.  b.  jes-mt  (sum)  =  ai.  u. 
urspr.  dsmi;  jes-^ü  (sumus)  =  urspr.  as-masi,  ai.  s-mdsi  u.  s.  f. 
Anm.  1.  Die  auflösung  der  nasale  in  nasalvocale  ist  §.  84  besprochen. 
Anm.  2.  In  ^riiv^  (wurm),  urspr.  Jcarmi-s  (\g\.  vermis,  deutsch  wumi 

u.  a.),  scheint  ein  ursprüngliches  m  in  v  gewandelt  zu  sein ;  prlivU-j 
(erster)  gehört  jedoch  nicht  zu  lit.  jhrmorSy  got.  fm-nm,  lat. 
primurS,  sondern  zu  ab.  st.  paou/rvor,  paourvja-,  vgl.  §.  241. 
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Urspr.  r  =  ablg.  r,  I  §.  i8l. 

Ablg.  r  =  urspr.  r,  z.  b.  rüd-äi  (rot  werden),  w.  ai.  u.  urspr. 
rucBi;  -ter  =  urspr.  -tar  in  den  verwantschaftsworten,  wie  st. 
marter-,  urspr.  mOrtar-;  w.  mür,  mKr  in  mr-Sii  (sterben),  ai.  u. 
urspr.  mar;  w.  ber  (nemen),  ai.  u.  urspr.  bhar;  ar-cUi  (pflügen), 
w.  urspr.  ar  u.  s.  f. 

Ablg.  I  =  urspr.  r,  der  vil  häufigere  fall,  z.  b.  lu^a  (stral), 
lu-na  (mond),  w.  Itdc,  urspr.  ruk,  ai.  ruH  (leuchten);  liz-ati 
(lecken),  w.  urspr.  righ,  gr.  X$x,  lat.  u.  got.  lig,  ai.  lih,  älter  rih; 
IjutnUi  (lieben),  w.  lat.  Ivh,  ai.  Ivbh,  urspr.  rvhh  (begeren,  lieben) ; 
►  Ug-akU  (leicht),  vgl.  ai.  Uighü-s,  gr.  i-laxv-gy  die  auf  urspr.  raghurS 
(leicht)  hin  füren;  slthti  (heißen,  genant  werden),  w.  slu,  urspr. 
kru,  gr.  xlvj  got.  Uu,  ai.  gru;  plü^ü  (voll),  urspr.  ^xw^tia-s, 
w.  ai.  u.  urspr.  jpar;  vel  in  vei-^i  (befehlen,  wollen),  ai.  u.  urspr. 
vor;  suffix  4o  für  -iÄo,  ai.  u.  urspr.  -tra-m,  z.  b.  orcikto  (pflüg) 
=  lat.  aro-^rM-m,  gr.  a^o-r^ov,  ai.  ari-trorm  (ruder) ;  suffix  -tel^, 
d.  i.  *tal'ja  auß  urspr.  tar,  z.  b.  dortelt  (geber),  VjgL  lat.  da-tor, 
gr.  do^^Qj  urspr.  do-for-^  u.  s.  f. 

Anm.  Ursprünglich  vor  r  (und  Z^  stehender  vocal  tritt  bei  folgen- 
dem consonanten  im  slaw.  hinter  das  selbe,  z.  b.  plU-nU,  urspr. 
par-nas;  prasq  (schwein),  vgl.  lat  porcus,  ahd.  varh;  vladq  (ich 
hersche),  vgl.  got.  vcUdan  u.  s.  f.  Selbst  das  litauische  teilt  dise 
neigung  nicht,  die  also  ser  jung  ist. 

Consonantische  lautgesetze. 

Inlaut. 

A.    Assimilation. 

1.  Volkommene  angleichung  des  vorher  gehen- §.  182. 
den  consonanten  an  den  folgenden.  Häufig  im  slawi- 
schen; die  so  entstehende  consonantenverdoppelung  wird  aber 
graphisch  nicht  bezeichnet  (wie  z.  b.  jesi  *du  bist'  geschriben 
wird  für  *je»-si,  gdf.  as-si,  2.  sg.  praes.  zu  w.  os  *sein');  in  be- 
stirnten fällen  wird,  wie  auch  in  anderen  sprachen,  die  Ver- 
doppelung durch  denung  des  vorher  gehenden  vocales  ersezt. 

Älteres  ks  assimiliert  sich  zu  ss,  z.  b.  desXnü  (rechter)  = 
ai.  ddk§vi^s,  ab.  daSinö  auß  daksinorS,  vgl.  dsl^-ioq^  lat.  dex-ter 

Schleicher,  vergl.  gramm.  d.  indog.  spr.    3.  anfl.  |<^ 
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182.  u.  s.  f.;  tes-oH  (hauen,  behauen),  vgl.  ai.  w.  tdkS;  as^  (achse)  = 
lat.  €ud-s  (vgl.  das  litauische  und  altbsJctrische). 

Im  dat.  sg.  msc.  ntr.  der  pron.  declination,  z.  b.  tamu  (dam) 
vom  demonstrativen  pronominalst,  urspr.  to-^  ist  ft»  durch  assi- 
milation von  sm  zu  mm  entstanden;  von  tamu  z.  b.  ist  die  slaw, 
gdf.  *ta8fnavi  (eine  secundäre  t^form,  wie  von  einem  st.  tasmu-), 
urspr.  u.  ai.  tdsmOfL 

Anm.  Die  beim  zusammentreffen  Terschidener  werte,  d.  h.  in  der 
sasammensetzang  mit  praepositionen  ein  tretenden  assimilationen 
und  lautwechsel   flberlaßen  wir  der  Specialgrammatik  des  altbalg. 

Vor  n  werden  t  und  d  assimiliert,  z.  b.  (hsv^nqU  auß  *(hsvU-m 
nqti  (hell  werden),  w.  mi,  vgl.  svÜHxti  (das  s.);   u^vqnqM  auß 
^t^v^ir^iMlii  (welken),  vgl.  u^^d^  (welk  machen). 

t  und  d  assimilieren  sich  folgendem  l,  so  vor  dem  suffixe 
n.  8g.  msc.  4ü,  ntr.  40,  fem.  4a,  urspr.  msc.  -ra-s,  ntr.  -rorm, 
fem.  -^ä  des  part,  praet  act.,  z.  b.  pldü,  palü  auß  *pl^4ü, 
*padrlü  zu  plet-q  (ich  flechte),  jpocJ-^  (ich  falle);  suffix  4o,  west- 
slaw,  -dlo,  ai.  u.  urspr.  4rcHn,  lat.  4T%hm,  gr.  -r^o-v, 

t  und  d  assimilieren  sich  folgendem  s,  z.  b.  ^,  jasi  auß 
^jad-si,  gdf.  ad-si,  2.  sg.  praes.  zu  w.  H,  jad  (eßen)  u.  s.  f.;  6is^, 
3.  pl.  aor.  comp,  auß  "^iiUs^  w.  M  (zälen).  Solches  ursprünglich 
doppeltes  s  leistet  der  Wandlung  in  ch,  S  meist  widerstand,  doch, 
namentlich  bei  ersatz  der  Verdoppelung  durch  denung,  geht  bis- 
weilen auch  dises  8  in  ch  (S)  über,  s.  unten  6. 

Folgendem  m  und  v  der  1.  sg.  pl.  u.  dual,  wird  d  assimiliert, 
z.  b.  1.  sg.  Ä»^,  1.  pl.  Ä»Ä,  1.  dual,  övi  auß  *&lmr,  ai.  u.  gdf.  ädrmi, 
^M-mU,  ai.  u.  gdf.  ad-^mdsi,  *M-vä  von  w.  öd  (jad,  eßen)  u.  s.  f. 

Vor  n  verliert  sh  das  *,  z.  b.  ples-nq-ti  für  ^ptesk-nq-H, 
vgl.  plesk-aU  (klatschen)  u.'a. 

^p,  b,  V  assimilieren  sich  folgendem  n,  t  (vor  lezterem  gilt 
auch  einschiebung  von  s,  s.  unten  7,  a),  z.  b.  vor  n  in  sünU 
(schlaf),  thsÜnqM  (ein  schlafen)  für  *sUp^U,  ai.  u.  gdf.  sväp-fuhs, 
*-siip^qti,  vgl.  süp-ati  (schlafen);  netij  (bruders  son)  für  *w^%', 
vgl.  dveipiog^  ai.  st.  nap4ar'  (enkel);  gUnqti  (falten)  für  *gälMiqH, 
vgl.  sU-^lhoti  (falten;  doch  bleibt  gybm^i  'zu  gründe  gehen' 
unverändert);  so  dtM  (tag)  für  ^div-n^,  w.  div  (leuchten).    Vor 


Digitized  by  VjOOQiC 


AHboigarisch.    Coimoiiantisdie  lanltgMetae.    Aaaimiktioii.        291 

t,  besonders   häufig  vor  dem  -M  des  infin.,   e.  b.  pthgreü  für  §.  188. 
*greihH  (begraben),  praes.  po^eb-q;  OH  (leben)  für  Hiv4i,  praes. 
HOH^  IL  8.  f. 

Im  aor.  compos,  älterer  bildung  assimiliert  sich  consonan- 
tischer  wurzefaußlaat  dem  s  des  aorists,  meist  mit  ersazdenung 
(s.  oben  §.  80,  2  u.  §.  86),  z.  b.  hasq  (3.  pl.)  auß  *b(Mk$,  praes. 
hod-q  (ich  steche);  iisü  (1.  sg.)  auß  *6iU9ä^  praes.  ÜUq  (ich 
zäle);  r&*Ä  (1.  sg.),  riSq  (3.  pl.)  auß  *reÄ-«iJ,  *rek-9q,  praes. 
reXni  (ich  sage);  auch  die  Verdoppelung  zweier  gleicher  laute 
(im  slaw.  wenigstens),  wird  auf  dise  weise  ersezt,  z.  b.  nisü  = 
*nes^9iJ(,,  praes.  ne»^  (ich  trage),  gdf.  ist  nak^mi  (mit  s  :=:  k, 
vgl.  gr.  w.  i-vsMj  s.  oben  §.  176,  1).  Dise  angleichung  findet 
one  ersazdenung  statt  z.  b.  in  pchgres^  auß  ^-^elh^  praes. 
p(hgrelhq  (ich  begrabe)  neben  po-grisü  auß  *-j^e&-fiÄ  mit  ei-saz- 
denung;  jcisU,  j€^q  und,  mit  der  jüngeren  Wandlung  von  8  zu  c^ 
jadiü,  J€iSq  (sihe  unten  6)  auß  *jadsU,  *jad-sq,  älter  '^^ad-sam, 
^adrsant,  zu  praes.  jam%  (ich  eße)  auß  *jadrmi.  In  disen  zulezt 
an  gdurten  fällen  läßt  sich  nicht  entscheiden,  ob  ersazdenung 
statt  findet  oder  nicht,  da  das  a  in  disen  aoristformen  möglicher 
weise  lang  gewesen  sein  kann. 

2.  Volkommene  angleichung  des  folgenden  con- 
sonanten  an  den  vorher  gehenden.  Im  inlaute  findet  sich 
dise  art  der  assimilation  selt^,  z.  b.  }h4cM  auß  *bv-(chü,  w.  hy 
(sein),  vgl.  §.  305, 1.  In  Zusammensetzung  mit  der  praeposition 
obü  (um),  welche  ir  Ü  verliert,  assimiliert  sich  an  lautendes  i; 
dem  6,  z.  b.  d>i4i  (um  winden)  für  *o6-W-«i  auß  *olH>i4i^  w.  vi; 
öb^eaÜ  (um  binden)  für  ^olM^qxhaH,  w.  vqz  u.  s.  f. 

3.  Anänlichung  des  vorher  gehenden  consonanten 
an  den  folgenden  laut. 

a.  Wie  in  anderen  sprachen,  so  gehen  auch  hier  vor  stum- 
men lauten  die  tönenden  in  stumme,  vor  tönenden  die  stummen 
in  tönende  über.  Diß  zeigt  sich  namentlich  bei  0  und  s,  nicht 
nor  im  außlaute  von  praepositionen,  sondern  auch  im  inlaute 
der.  Worte,  z.  b.  noe-dri  (nasenlöcher,  nase)  von  nasü  (nase); 
m^z-^a  (das  fleischige  der  rinde)  zu  m^9-o  (fleisch);  ves-ti  (inf.) 
neben  vez-q  (veho);  l  wirkt  als  ein  stummer  laut,  z.  b.  ve^lo 

19  ♦ 
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182.  (ruder),  w.  t?e;er(vehere);  mas4o  (öl),  vgl.  nunsnxH  (salben);  w-vgs-fo 
(mitra,  diadem),  vgl.  u^^sHxti  (binden). 

b.  Die  gutturalen  wandeln  sich  vor  palatalen  vocalen  (i, 
l  =  urspr.  i;  q  =  in,  im  oder  en,  em;  6  und  e)  in  linguale 
und  dentale  laute;  und  zwar  wird  h  zm  £  und  c,  'g  zu  i  und  z, 
ch  zu  S  und  8. 

Vor  e  findet  nur  die  Wandlung  in  die  lingualen  laute  ä 
(=  tS),  i,  §  statt,  z.  b.  ietyrije  (vier),  vgl.  lit.  ketun;  im  voc. 
sg.,  z.  b.  ilov&!e,  hole,  mniSe  zu  den  nominativen  ilaväkü  (mensch), 
bogü  (gott),  gdf.  hhagors,  mnicM  (mönch);  in  conjugationsformen, 
wie  3.  sg.  praes.  i>ece^^^  moieti,  gdf.  Jcakorfi,  magha4i  neben  1.  sg. 
pekq  (ich  koche),  mogq  (ich  kann),  eben  so  in  anderen  personen 
vor  e;  aSese,  o6ese,  gen.  sg.  zu  n.  ucho  (or),  st.  *uses-,  gdf.  ^ausas-, 
oho  (äuge),  st.  *oJces-,  gdf.  ^akas-;  die  grundformen  von  uSese, 
oöese  sind  also  ausas-^is,  akas-as. 

Vor  i  finden  beiderlei  Wandlungen  statt;  vor  i  von  stam- 
bildungselementen  die  linguale,  vor  i  der  Wortbildungselemente 
die  dentale,  z.  b.  ilovM,  n.  pl.  zu  n.  sg.  6lov(kU  (mensch);  dusi, 
n.  pl.  zu  duchü  (geist);  hoei,  n.  pl.  zu  hogü  (gott);  aber  z.  b. 
hoiica  (göttin);  T  hat  stäts  die  linguale  art  der  Wandlung  vor 
sich,  z.  b.  hoSistvo  (gotheit),  gdf.  bhagi4m^m;  eben  so  vor  wurzel- 
haftem i,  z.  b.  ^q  (ich  lebe),  iivü  (lebendig),  w.  giv,  vgl.  lit. 
j^-os  (lebendig);  das  selbe  scheint  von  q  {=z  %  ^  nasal)  zu 
gelten,  vgl.  z.  b.  daSq,  d.  i.  "^dchstnt  auß  ^dchsant  (griech.  ent- 
spräche ein  *i'do-aav)y  3.  pl.  aor.  comp,  von  w.  da  (geben)  neben 
dachU^  d.  i.  *dar$a  auß  *d€hsam,  1.  sg.  aor.  comp,  (diß  wäre  im 
gr.  ^s-do-ifa).  Zufolge  diser  doppelten  Wandlung  der  gutturalen 
gewint  es  öfters  den  anschein,  als  ob  js,  e  (ts)  vor  palatalen 
vocalen  m  6,  6  (U)  gewandelt  seien,  das  verwandelte  ist  aber 
hier  stäts  der  ursprüngliche  guttural,  so  z.  b.  Tcnqzi  (fürst)  auß 
deutschem  Tcuning  weiter  gebildet  durch  anfügung  von  jü  (=  urspr. 
ja),  aber  knqSistvo,  knqzije  (principatus),  die  grundformen  waren 
^huningjatvorm,  *kuningijarm;  voc.  zu  knqjs^  ist  knqie,  wärend 
in  den  anderen  casus  g  gilt;  so  otiiXsM  (väterlich)  von  otXcX 
(vater),  voc.  otUe;  lice,  d.  i.  Hihjo  auß  Hikjas,  ntr.  (gesiebt, 
person),  aber  gen.  li^ese,  gdf.  Hikjas-as  u.  a. 
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^  hat  in  wortbildangselementen  die  dentale  Wandlung  vor  §.  1i 
sich,  z.  b.  im  loc.  sg.,  wie  ilov^,  boz^,  dus6  zu  ilavSkü,  bogü, 
dudiü,  gdf.  z.  b.  bhagai  u.  a.,  eben  so  in  wurzeln,  z.  b.  cSlü  (heil, 
ganz)  =  got.  haÜ8,  gdf.  also  TcaüorS,  In  stambildenden  elementen 
gilt  dagegen  i  als  ja  und  wird  dem  gemäß  behandelt  (s.  unten 
unter  5),  z.  b.  mno£aj,  compar.  zu  nmogü  (vil)  für  *fnnog^j  (vgl. 
z.  b.  dobri^,  compar.  zu  dobrü  gut);  slySati  (hören),  vgl.  slf4chü 
(gehör),  für  *sZycÄ^ft  (von  einer  w.  «/w-5= deutsch.  Jdu-s,  gdf.  hru-s, 
weiter  gebildet  auß  hru),  gdf.  des  verbalst,  ist  ^slusai-  u.  s.  f. 

Wenn  d,  g  vor  a  und  u  erscheinen,  so  ist  im  ersteren  falle 
wol  stäts  M,  gS  als  die  ältere  form  vorauß  zu  setzen,  im  anderen 
*iw,  gju  (vor  0  und  q  erscheinen  ö  und  i  nie,  ein  sicheres  zeugnis 
für  ire  spätere  entstehung,  wärend  s  und  z=  k  und  g,  gh  älter 
und  daher  von  den  folgenden  lauten  unabhängig  sind),  z.  b.  dctöü 
(stunde)  für  älteres  dSsU  (das  in  bulgarischen  manuscripten  vor 
komt;  vgl.  das  entlente  lit.  cz^sas),  wol  von  w.  Tci  (vgl.  got.  hvei-la, 
gr.  xas^Qo-g);  ias  in  u-ias-nq^i  (sich  entsetzen)  =  gis,  vgl.  got. 
m-geis-nan  (das  s.).  Bei  u  wechselt  nicht  selten  die  Schreibung, 
wie  in  cudo  und  öjudo  (wunder)  u.  s.  f.    Lezteres  ist  das  ältere. 

Eben  so  verhält  es  sich  mit  c,  z.  b.  carl[  (könig),  Verkürzung 
von  c^r^  =  lat.  Caesar. 

Vor  i  und  ^  gehen  die  lautverbindungen  Jet,  gt,  cht  in  St 
über  (auch  die  anderen  slaw.  sprachen  zeigen  hier  den  laut,  der 
sonst  ursprüngliches  tj  vertritt),  z.  b.  siSti,  inf.  für  *8^ti  (schnei- 
den), praes.  sSk-q;  peStt  (ofen)  für  *peh'tX,  w.  pek,  vgl.  pek-q 
(coquo)  mit  suffix  fl;  noUX  (nacht)  für  *nok4X,  vgl.  lit.  nak-üs, 
got.  nahts  auß  *nahU-s;  moSti,  inf.  für  ^mag-U  (können),  praes. 
tnog-q;  moSti  (macht)  für  *mog41^  =  got.  mahts  auß  *mag4i'S; 
düSti  auß  *dUgti  (tochter),  gen.  düStere,  gdf.  dugtar-as;  vriSti 
(dreschen),  inf.  fur  *vrSch'ti,  praes.  vrXch-q  u.  s.  f.  Die  supina 
moStX,  gdf.  mag-turmt,  vrMX  u.  s.  f.  (§.  227)  scheinen  in  irer  laut- 
form durch  die  analogie  des  inf.  bedingt  zu  sein.  Wie  diser  laut- 
wandel  zu  stände  gekommen,  ist  dunkel  (vgl.  jedoch  Ebel,  Zeitechr. 
XIV,  253). 

Vor  l,  r,  V  tritt  ebenfals  die  in  rede  stehende  Wandlung  der 
gutturale  mit  verliebe  ein,  so  c  und  6  =  k,  z.  b.  cvStA  (blume) 
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§.  182.  neben  böhm.  kvä;  cvMUi  (weinen)  neben  altböhm.  kväiti,  neu- 
böhm.  hvüiti;  ihv-ibü  (mensch)  scheint  doch  auf  die  w.  hru 
(hören;  vememlich  reden)  zurück  zu  füren,  die  allerdings  außer- 
dem im  slaw.  alu  lautet;  drUi^  (wurm),  ai.  kffni-9^  gdf.  hamnrs; 
(rHÜ-dH  (kerben,  ein  schneiden),  vgl.  lit.  hert^  (ich  haue),  ai. 
W.  hart  (spalten)  u.  slaw.  hrulraM  (kurz)  \  i  =  g  (urspr.  g  oder 
gh),  z.  b.  ir-M  (schlingen),  ätifrh  (kele),  w.  urspr.  gar,  vgl.  lit. 
ger-H  (trinken),  ai.  w.  gar,  praes.  gir-dmi,  gü-dmi;  ilU-tü  (gelb) 
=  lit.  geUtas,  gliXr&i  (galle),  w.  ghar,  vgl.  xairoq^  %oir^^  X^o-?» 
xitt-^og,  ai.  har4,  har4t  u.  s.  f. 

Ser  häufig  bleibt  aber  auch  k  und  g  vor  l,  r,  v  (wie  jedes 
Wörterbuch  zeigt).       ^ 

c.  t  und  d  gehen  vor  l  und  m  in  gewissen  fällen  in  die 
Spirans  s  über,  z.  b.  gc^-U  (pl.  cither),  vgl.  gqd-q  (ich  spile 
cither);  jas4i  (pl.  krippe),  Yf,  jad  (eßen);  öis-lo,  iis-^nq  (zal), 
w.  ^t  (zälen). 

Auch  diser  lautwechsel  ist  eine  anänlichung.  l  und  m  sind 
dauerläute;  indem  die  momentanen  t,  d  in  den  dauerlaut  s  über 
gehen,  werden  sie  dem  folgendem  l,  m  quantitativ  änlich. 

4.  Anänlichung  des  folgenden  lautes  an  den  vor- 
her gehenden.  Sie  fand  statt,  indem  j  nach  t  in  S,  nach  d 
in  z  über  gieng;  dise  lautfolge  tS  (6),  dz  ward  aber  im  ablg. 
zu  U,  id  um  gestelt  (wie  dorisch  crd,  d.  i.  zd,  auß  C9  d.  i.  dz, 
um  gestelt  ist),  z.  b.  vezqSta  (vehentis;  msc.)  auß  *vezqija; 
pr6$tq  für  *präjq,  1.  sg.  praes.  zu  inf.  prä-iti  (drohen);  rozdq 
für  *rodjq,  1.  sg.  praes.  zu  int  rodriti  (zeugen,  gebären);  mezda 
(gränze)  für  ^medja,  urspr.  madhja  u.  s.  f. 

r  und  V  zwischen  den  dentalen  und  j  heben  die  Wirkung 
des  lezteren  nicht  auf,  z.  b.  urmrüStv-hjenü  (part,  praet.  pass.) 
für  '^^mrütvjenü,  inf.  u-mrütviti  (töten). 

st  und  zd  gehen  mit  j  ebenfals  in  St,  id  über,  d.  h.  s  und 
z  assimilieren  sich  dem  folgenden  ^,  i,  z.  b.  pi/^tq  für  *pusStq 
auß  "^pustSq  und  diß  für  "^pustjq,  1.  sg.  praes.  zu  inf.  pustHA 
(los  laßen);  jaidq  für  *jazidq  auß  *jazdiq  und  diß  für  ^jazdjq, 
1.  sg.  praes.  zu  inf.  ^cmk^  (reiten,  faren)  u.  a. 
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5.    Gegenseitige  a^änlicbuDg  und  angleichung  der  §.  182. 
laute  an  einander. 

1y  wird  6  (d.  i.  tS)  seltener,  in  stambildungselementen,  c 
(d.  i.  ts),  gj  wird  if,  seltener  0,  chj  wird  5,  z.  b.  plaöq  fur  *plak^(i, 
1.  sg.  praes.,  ird.  plah-aH{Yf einen;  waschen);  lüiq  für  HiJ^g-jc^  inf. 
Zt^Hi<>  (lügen);  dyif^  für  *d^chrj<i,  inf.  djfchroti  (wehen,  hauchen); 
äMJfa  für  *duchrja  (sele),  vgl.  (JticAi^  (geist). 

c  =  Äj/,  z.  b.  im  Suffixe  -c^,  ntr.  -ce,  fem.  -«a,  d.  i.  -kjas, 
-J^cHn,  -kja,  z.  b.  glatica  (goldstück),  d.  i.  *glatikja,  vgl.  sflatikU 
(gulden,  münze)  zu  jslato  (gold). 

0  =  gj^  z.  b.  in  ^^j^  (pfad),  d.  i.  stig-^a  von  w.  stigh  u.  a. 

Auß  $J^  solte  also  ^  werden,  fur  sd  tritt  aber  überhaupt 
(auch  wenn  durch  Zusammensetzung  8  und  £  zusapmien  treffen) 
das  beliebte  St  ein,  daher  iStq  für  *isiq  auß  *isX:jq^  1.  sg.  praes., 
inf.  isJuM  (suchen). 

$,  c  (d.  i.  ts)  und  e  gehen  mit  i  in  S,  i  (d.  i.  U)  und  i  über, 
z.  b.  p^qy  1.  sg.  praes.  auß  *iw^'q,  inf.  j^-oM  (schreiben);  odCi 
(adj.  väterlich),  d.  i.  ^otiqi^  von  o*M  (vater) ;  groiq  auß  *grojfjq, 
1.  sg.  praes.,  inf.  groa4H  (drohen)  u.  a. 

8  und  je;  werden  auch  dann  verwandelt,  wenn  sie  von  j  durch 
l  oder  n  getrent  sind;  2  und  n  werden  dann  durch  das  j  palatal, 
so  daß  j  gleichsam  durch  diso  laute  hindurch  auf  den  vorher 
gehenden  consonanten  wirkt,  z.  b.  tnySljq,  1.  sg.  praes.  für  *niysljq, 
inf.  mysli-ti  (denken);  hloMjq  für  *blamjq,  1.  sg.  praes.,  inf. 
hhusni-ti  (ärgemis  geben)  u.  s.  f. 

Mit  r,  l,  n  verschmilzt  auch  j  völlig,  so  daß  j  nach  inen 
oft  nicht  geschriben  wird;  r,  l,  n  werden  dadurch  one  zweifei 
palatal,  indessen  bezeichnet  diß  die  schrift  gewönlich  gar  nicht 
(nur  einzelne  handschriften  zeichnen  palatales  r,  l,  n  durch  ein 
zu  geseztes  ^  auß).  Am  häufigsten  wird  j  nach  r  nicht  ge- 
schriben, z.  b.  bura  neben  burja  (stürm);  doch  finden  sich  auch 
Schreibungen  wie  valq  =  voljq,  acc.  sg.  zu  volja  (wille);  Wo- 
gyni  =  *blagynji  auß  *blagffnja  (gute),  blagynq  =  blagynjq 
(acc.  sg.)  u.  a.  Es  müßen  demnach  rj,  Ij,  nj  überhaupt  in 
enger  Verbindung  mit  einander  gestanden  und  wol  fast  einen 
laut,  nämUch  den  der  palatalen  /,  1%  iA  gebildet  haben. 
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§.  182-  6.  Wandlung  von  8  z\i  ch  (für  welches  vor  palatalen 
vocalen  s  ein  tritt)  zwischen  vocalen,  seltener  im  anlaute.  Dise 
Wandlung  ist  der  von  5  zu  r  im  lateinischen  und  deutschen  zu 
vergleichen,  und  ist  eben  so  wenig  durchgängig  ein  getreten, 
wie  dise;  z.  b.  im  aor.  comp,  wie  dorchU,  1.  sg.  aor.  comp,  von 
w.  da  (geben),  =  *dasU,  gdf.  da-sorm  (aber  z.  b.  2.  pl.  da-s-te, 
gdf.  dorS'tas);  da-diomU,  1.  pl.,  gdf.  dasa-tnas;  da-Sq,  3.  pl.,  =  *da- 
cÄf,  *da-sin,  gdf.  dorsant;  im  loc.  pl.  -chü  =  lit.  u.  ai,  -sw,  z.  b. 
novorchU  =  ai.  ndva^su  (fem.;  tiovü  neu);  snücha  =  ai.  snuSa 
(schnür,  schwigertochter)  für  *snusa;  mySt  für  HiychX  und  diß 
für  *mysi  (maus),  vgl.  /t*t;g,  lat.  mus,  ai.  müSors;  3.  pl.  aor.  comp, 
auf  "OSq  für  *-ocä§  =  -asant,  z.  b.  vezoSq,  gdf.  vaghorsant;  2.  sg. 
praes.  -6Ä'  für  *-ecAi  =  urspr.  -asi,  z.  b.  ve^^^i  =  urspr.  vagJup-si 
(du  färst),  aber  iesi  für  *jes'»i,  gdf  as-st  (du  bist). 

An  lautend  findet  sich  ch  und  sein  vor  palatalen  ein  treten- 
der Vertreter  S  z.  b.  in  chod-üY,  3.  sg.  praes.  (er  geht),  S^d-ü, 
Mü  für  *§td4U,  part,  praet.  act.,  beide  zu  w.  sad  (gehen),  die 
grundformen  sind  sadraja4%  sad-vatU-s,  sad-rchs;  Ses4t  (sechs), 
vgl.  sex,  *J,  zunächst  für  *chesU  und  diß  für  "^sesti;  Sij-q  (ich 
nähe),  5^t^^  (nat)  für  *chij-q,  "^cMv-ü  und  diß  für  "^sij-q,  *s!'t;-M, 
w.  ai.  siv  (nähen),  vgl.  got.  siu-ja  (ich  nähe),  lat.  w.  su. 

Daß  diß  ch  ß)  im  s  ser  jung  ist,  beweisen  die  öfters  noch 
in  den  ältesten  handschriften  erscheinenden  formen  mit  s  für 
späteres  ch,  z.  b.  in  1.  sg.  u.  pl.  aor.  comp.  pri-jq-sU,  pri-jq- 
somit  zu  1.  sg.  praes.  im-q,  inf.  jq-ti  (faßen,  nemen),  gdf  der 
w.  jam,  neben  dem  gewönlichen  jq-chu,  jq-chomu,  gdf.  ^jim^sa-m, 
*jmrsamas;  jorsU  neben  jorchü  auß  *jadrSÜ,  1.  sg.  aor.  comp, 
von  w.  jad  (eßen),  gdf  ^ad-sam,  und  andere  dergleichen  formen. 

Häufig  genug  bleibt  s  zwischen  vocalen  angewandelt,  z.  b. 
nosü  (nase)  =  lat.  nasus;  bosU  =  lit.  bdsa-s  (barfuß)  u.  s.  f 

In  drqchlü  neben  drqslü,  drqselü  (verdrießlich)  ist  cä  =  s 
auch  vor  l  ein  getreten.  Andere  sichere  beispile  der  art  sind 
mir  nicht  bekant. 

Anm.  Iq  Sti-j  (link)  =  ai.  sav-jas  ist  S  wol  so  entstanden,  daß 
sav  in  siv,  sju  geschwächt  ward,  für  welches  leztere  nach  der 
regel  (s.  o.  5)  Su  ein  trat. 
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7.  Sogenante  lauteinschiebung;  a)  zur  vermit-  §.  182. 
telung  der  zusammen  treffenden  consonanten.  Diß 
findet  statt  zwischen  s  und  r  (wiewol  der  anlaut  sr  dameben 
häufig  sich  findet),  z.  b.  w.  dru  in  strurja  (fluß),  strurga  (flut), 
o-strov^  (insel),  w.  ai.  u.  urspr.  sru,  gr.  ^i;  (fließen),  dtsch.  stru 
(in  ahd.  strau^m)  mit  der  selben  einschiebung;  ostrü  (scharf), 
lit.  asz-trus,  von  w.  os  =  urspr.  ak  (scharf  sein),  mit  dem  suffixe 
rU,  urspr.  ra,  für  ^os-rU,  urspr.  ak^ors,  vgl.  cu^,  äx-Qo-g;  ptstrü 
(bunt)  eben  so  von  w.  ptSj  vgl.  pis-ati  (schreiben,  malen) ;  zwischen 
die  tönenden  js,  i  und  folgendes  r  tritt  (meist  in  Zusammen- 
setzungen) d,  z.  b.  ijs-d^eSti  (auß  sprechen,  w.  rek),  ja  sogar 
izdraüt  (Israel);  zdr^  neben  irSb^  (füllen)  u.  a.  Durch  das  an 
tretende  t  und  d  erhalten  die  Spiranten  s^  z,  i,  einen  abschluß, 
der  den  ansatz  des  r  erleichtert. 

Zwischen  p  und  t  findet  sich  im  Infinitiv  einschaltung  von 
s,  z.  b.  po^rüp-s-ti  (schepfen),  praes.  irUp-q;  po-grep-s-ti  (be- 
graben) für  ^-greb-ti,  praes.  po^reb-q. 

Noch  nicht  durch  greifend  in  den  ältesten  manuscripten 
(auch  nicht  im  neubulgarischen)  werden  p,  b,  v,  m,  also  sämt- 
liche labialen,  und  folgendes  j  durch  ein  ein  geschobenes  l  ver- 
mittelt, z.  b.  syp-l^q,  1.  sg.  praes.  für  *sypjq,  inf.  syp^ti  (schütten, 
streuen);  gyb-l-jq,  inf.  gyb-aii  (bewegen;  zu  gründe  gehen); 
lov'l-jq,  inf.  lav-üi  (fangen) ;  dr^mrl-jq,  inf.  drSntriUi  (schlummern), 
bez-um-l-^  für  ^bez-um-jü  (unsinnig)  von  bezü  (one)  und  umU 
(verstand),  sufF.  jU  u.  a.  Natürlich  wirkt  nur  X  =  jU,  nicht 
^  ==  «  in  diser  weise. 

b.  Vor  k,  t  und  n  findet  sich  in  stambildungselementen 
nicht  selten  ein  unursprüngliches  s,  vor  n  auch  z,  z.  b.  suffix 
-XskU  =  got.  iska,  ai.  u.  urspr.  -ika,  gr.  -ixo,  lat.  -ictt,  z.  b. 
slaven-XskU,  iS^Xo^av-ind-g^  slaven-icths,  slowenisch;  suffix  -8^^== 
ai.  u.  urspr.  41,  gr.  -t#,  -tf#,  u,  s.  f.,  z.  b.  b&o-stt  (weiße)  von 
bäü  (weiß;  unmittelbar  an  die  wurzel  an  tretend  lautet  diß 
suffix  'tX  one  s,  z.  b.  porinq-ti  gedächtnis,  w.  man  denken);  suffix 
^stvo  =  ai.  u.  urspr.  -tea-w,  z.  b.  mno^-stvo  (menge)  für  *mnagX-stvo 
(s.  oben  3)  von  mnogU  (vil),  vgl.  ai.  bdhii-tva-m  (menge)  von 
bahths  (vil);  suffix  -snt  =  ai.  u.  urspr.  -ni,  z.  b.  pö^snX  (lied) 
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§•  183.  zu  pö-ti  (singen);  bchmt  (fabel)  neben  o-ba-jaH  (besprechen), 
w.  ba  (reden),  vgl.  ai.  gUhnir-s  (ermüdung)  u.  änL 

c.  Weniger  gehört  hierher  das  einem  an  lautenden  j  in 
gewissen  fällen  vor  geschlagene  n,  z.  b.  otU  nr-jego  (von  im),  jego, 
gen.  sg.  des  pronominalst,  urspr.  ja;  vU^n^  (ein  gehen),  lis 
vünjiti,  auß  vü  (in)  und  i-ti  (gehen)  =  jüi,  *j6H  (§.  89,  2)  u.  a. 

B.    Dissimilation,    t  und  d  gehen  vor  t  la  $  aber  (wie 

in  den  meisten  indogerm.  sprachen),  z.  b.  dcbs-te,  2.  pl.  praes., 

w.  da  (geben)  auß  '^daärte,  gdf.  dad(a)4aBi;  das4i,  3.  sg.  praes. 

auß  *dad4i,  gdf.  dad(a)4i;  g^s-M  (ere)  auß  *Ä«^,  gdf.  *t«-<i-», 

w.  &t  (zälen,  eren)  u.  s.  f. 

Anm.     In  föUen  wie  rosii  (wachsen;  inf.)  für  *nwWt,  praes.  ras^/|, 
steht  natürlich  s  für  8S. 

G.    Auflösung  der  nasale  in  nasalvocale.    Sie  ist 
bei  den  vocalen  bereits  dar  gelegt  worden,  s.  oben  §.  84. 
§.  183.  A  u  ß  1  a  u  t  *). 

Alle  ursprünglich  auß  lautenden  consonanten  fallen  ab ;  na-^ 
sale  können  aber  auch  mit  dem  vorher  gehenden  (ursprünglich 
kurzen  oder  langen)  vocale  zu  einem  nasalvocale  verschmelzen; 
der  nasalvocal  ist  in  manchen  fällen  da,  wo  der  nasal  nicht 
ursprünglich  auß  lautete,  sondern  erst  durch  abfall  anderer  laute 
in  den  außlaut  zu  stehen  kam,  bereits  zu  y  geworden  (d.  h.  auß 
dem  nasalvocale  q  ward,  wie  so  oft  in  der  späteren  spräche,  u 
und  hierauß  jenes  y  =  ü,  vgl.  §.  84,  2);  in  anderen  fällen  ist 
er  zu  U  verflüchtigt. 

1.  Abfall,  s  fiel  ab,  z.  b.  im  n.  sg.  wie  vlüTcä  (wolf), 
urspr.  varkors;  orilt  für  *oriJoü  (§.  87,  2),  gdf.  arilja-s  (adject, 
mit  suffix  ja  gebildet  zu  artlU,  gdf.  artUk-s  adler);  po-kcj  (ruhe) 
für  *p(hkojü  (§.  87,  2),  gdf.  porkaj-as  von  w.  ki,  ci  (ruhen) ; 
synU  (son),  urspr.  sunurs;  moSt%  (macht),  urspr*  magk4i-s;  im 
gen.  sg.,  z.  b.  matere  (matris),  urspr.  nuUar-as;  medu  (mollis), 
ursprüngl.  madhaa-s;  im  dat.  pl.  suffix  -m«  =  *-wu>-3  =  urspr. 
'hhjams;  im  instr.  pl.  suffix  -mi  =  urspr.  -hhins;  im  n.  acc.  p!. 
z.  b.  niosti  =  *magt%-s,  das  im  acc.  pl.  auß  urspr.  magUi-ns 


*)  Vgl.  Aug.  Schleicher,   das   außlautsgesetz  des  altkirchenslawi- 
sehen,  Beitr.  I,  401—426. 
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entstanden  war;  sjffuwe  (söne),  urspr.  sunatnu;  in  der  1.  pi.  §.  183. 
verbi,  z.  b.  vexemU  (vehimus),  gdf.  vagha-mas  auß  vagha-num; 
in  der  2.  sg.  aor.  u.  imperf.  z.  b.  vege,  urspr.  vaghors;  eben  so 
im  optat.  (imperat.),  z.  b.  veei  =  urspr.  vaghairs  u.  s.  f. 

t  fiel  ab  in  der  3.  sg.  u.  pi.  secundärer  form,  z.  b.  aor.  veze 
=  urspr.  vaghoht,  vejr^= urspr.  vaghoHnt  Fälle,  wie  die  3.  sg. 
aor.  comp.  by-s-tU,  dd-s-tU,  gdf.  "^bhths-t,  ^cUhs-t  sind  nicht  etwa 
durch  ansatz  eines  vocals  zur  erhaltung  des  consonanten  zu  er- 
klären, sondern  tu  steht  hier  fur  Ü,  wie  ü  nicht  selten  für  % 
erscheint,  und  die  primäre  endung  ist,  wie  oft,  für  die  secundäre 
ein  gedrungen  (s.  u.  §.  275). 

m  oder  wol  n  (got.  u.  lit.  haben  wenigstens  im  acc.  n)  fiel 
ab  im  acc.  sg.,  z.  b.  vlüiü,  gdf.  vlakor^n,  vldkcHt,  urspr.  varka-m, 
sjfnU  =  urspr.  suntMn  u.  s.  f. ;  in  der  1.  sg.  aor.  u.  imperf.,  z.  b. 
vezü,  gdf.  vaghor^n,  veeo-dhü,  gdf.  vaghorSCHn  u.  a. 

2.  Nasalvocale.  Folgendes  sind  die  für  die  grammatik 
wichtigsten  fälle,  in  welchen  ursprünglich  auß  lautender  nasal  mit 
dem  vorher  gehenden  vocale  zu  einem  nasalvocale  verschmilzt,  der, 
wie  bemerkt,  der  Schwächung  zu  y,  ü  in  gewissen  fällen  unterligt. 

Acc.  sg.  des  fem.  der  o-stämme,  z.  b.  novq  (novam),  ai.  u. 
urspr.  ndvOrfn,  slaw.  gdf.  wol  nava^. 

1.  sg.  praes.  z.  b.  vezq^  gdf.  vaghor^  oder  vaghchm,  urspr. 
vagha-mi;  instr.  sg.  fem.  z.  b.  novcjq  auß  einer  slaw.  gdf.  ^navajOrmi. 

Im  gen.  pl.  ward  auß  urspr.  am  wol  zunächst  ebenfals  *q, 
fur  diß  q  ist  aber  bereits  in  der  älteren  spräche  durchauß  ü 
ein  getreten  (durch  die  mittelstufen  q,  ü,  u,  ü),  eine  im  neubulg. 
regelmäßige  Schwächung,  z.  b.  slavesü  (n.  sg.  shvo  wort),  urspr. 
kravas-am;  vlükU,  gdf.  vkMm;  UcM  (istorum),  gdf.  taisam, 
ai.  tiiSam  u.  s.  f. 

N.  sg.  msc.  part,  praes.  wenn  j  vorher  geht,  z.  b.  Ujq  (inf. 
bi4i  schlagen),  gdf.  *hijarnt-s,  oder  wenn  i  vor  nt  stund,  z.  b. 
gorq  (inf.  gori4i  brennen)  für  ^gori-nirs;  acc.  pl.  msc.  fem.  der 
jo-stämme,  z.  b.  hrajq  (n.  sg.  hraj  für  ^hrajü,  ^kraja-s  rand),  gdf. 
^hrajorm;  duSq  (n.  sg.  duia  für  *duchja  Sele),  gdf.  dau^ä-ns  u.  a. 

y  tritt  anstatt  des  nasalvocales  ein  im  n.  sg.  msc.  part,  praes., 
wenn  kein  j  oder  %  vorher  geht,  z.  b.  vegy  für  *vaghcH%t-s;  im 
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183.  n.  sg.  msc.  der  n-stämme,  z.  b.  kamy  (stein)  für  ^Teamtm-s;  im 
acc.  pl,  msc.  der  o-stämme,  z.  b.  vlüky  für  Hlaka-ns;  eben  so 
im  fem.,  z.  b.  novy  für  *nat;^Mw. 

184.  Consonanten  des  litauischen. 

Die  Übersicht  der  litauischen  sprachlaute  und  die  beschreib 
bung  der  außsprache  der  selben  gibt  §.  90. 

Der  consonantismus  des '  litauischen  ist  im  algemeinen  der 
selbe,  wie  der  des  slawischen,  nur  ist  er  durch  lautgesetze  we- 
niger verändert. 

Auch  hier  werden  also  die  urspr.  aspiraten  durch  die  tö- 
nenden nicht  aspirierten  consonanten  ersezt.  Dem  slaw.  s  = 
urspr.  k  entspricht  lit.  sz  =  urspr.  k  (von  disem  sz  =  k  ist  das 
durch  lautgesetze,  s.  unten,  entstehende  sz=:s  wol  zu  scheiden) ; 
dem  slaw.  z  =  urspr.  g,  gh  steht  lit.  i  in  gleicher  function  zur 
Seite  (z  ist,  außer  in  der  Verbindung  zd  =  urspr.  cf,  ein  dem 
litauischen  fremder  laut,  der  sich  nur  in  entlenten  Worten  findet; 
auch  c,  d.  i.  ts,  ist  nicht  urspiiinglich  litauisch).  Die  teilweise 
Wandlung  der  gutturalen  in  Spiranten  muß  demnach  bereits  vor 
der  trennung  des  lettoslawischen  in  litauisch  und  slawisch  ein 
getreten  sein;  die  litauischen  lingualen  Spiranten  sz,  z  stehen 
den  zu  gründe  ligenden  gutturalen  noch  etwas  näher,  als  die 
entsprechenden  slawischen  dentalen  s  und  z  und  erscheinen  dem- 
nach als  ältere  lautstufen.  Die  im  slawischen  lautgesezliche  vil 
jüngere  Wandlung  von  k  zu  6,  c,  von  g  zu  z,  z,  ist  im  litauischen 
noch  nicht  ein  getreten ;  wo  sie  sich  findet,  ist  sie  sicheres  zeichen 
auß  dem  slawischen  entlenter  worte.  Eben  so  bleibt  s  stäts  un- 
verändert (nur  in  Worten,  die  auß  dem  slawischen  entlent  sind, 
entspricht  lit.  k  einem  slaw.  eA  =  urspr.  s). 

Die  lautgesetze,  vil  geringer  an  außdenung  als  im  sla- 
wischen, entsprechen  ebenfals  im  ganzen  denen  der  slawischen 
Zwillingsschwester.  Auch  hier  werden  consonanten  nie  verdoppelt; 
auch  hier  sind  die  nasale  der  Verflüchtigung  auß  gesezt,  doch 
weniger  häufig  als  im  slawischen;  auch  im  litauischen  findet 
beim  Zusammenstoß  von  dentalen  dissimilation  statt;  auch  hier 
geht  j  mit  den  vorher  gehenden  consonanten  eine  enge  verbin- 
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dung  ein,  doch  nur  bei  t  und  d  eine  im  hochlitauischen  den  ur-  g.  184. 
sprünglichen  consonanten  wesentlich  verändernde  u.  s.  f. 

Der  außlaut  duldet  consonanten,  meist  sind  es  freilich  solche, 
die  erst  durch  abfall  von  vocalen  in  den  außlaut  kamen,  doch 
ist  das  ursprünglich  auß  lautende  s  erhalten,  was  der  spräche 
ein  altertümliches  gepräge  verleiht;  auß  lautende  nasale  schwin- 
den, werden  aber  in  der  schrift  noch  bezeichnet.  Die  im  slawi- 
schen so  stark  hervor  tretende  neigung,  vocalischen  anlaut  mit 
consonantenvorschlag  zu  bekleiden,  ist,  besonders  in  mundarten, 
auch  im  litauischen  bemerklich. 

Im  folgenden  setzen  wir,  so  vil  als  möglich,  das  litauische 
stäts  in  vergleichung  mit  dem  slawischen,  um  Übereinstimmung 
und  unterschid  diser  so  nahe  verwanten  sprachen  zur  anschauung 
zu  bringen. 

Ursprünglich  momentane  stumme  nicht  aspirierte  §.  185. 
consonanten. 

1.    ürspr.  k  ==  lit.  k,  S0,  p. 

Lit.  k  =  urspr.  A,  z.  b.  kä-s,  n.  sg.  msc.  pron.  interr.  = 
slaw.  kü,  urspr.  kors;  ketun  (vier),  vgl.  slaw.  öetyrije,  urspr. 
kaiväras;  kirm-ele  (wurm),  vgl.  slaw.  druvt,  urspr.  ka/r-mi-s; 
w.  klu-s,  in  klaus-^i  (hören),  kUus-ti  (fragen)  =  slaw.  slu-ch, 
deutsch  ldu-8,  Weiterbildung  von  urspr.  hru  (hören) ;  ak-ts  (äuge) 
=  urspr.  ak4Sf  vgl.  slaw.  oko;  ak-mU,  st.  ah-men-  (stein),  vgl. 
slaw.  kamify  st.  kcHnen-,  urspr.  st.  ak-man-,  vgl.  ai.  dg-man-; 
mlka-8  (wolf)  =  slaw.  vlükü,  urspr.  varkorS,  ai.  vfkors;  scA-d 
(1.  sg.  praes.),  8ek4i  (inf.;  folgen),  w.  urspr.  sai,  ai.  saH,  lat.  sec, 
seq,  gr.  ot;  klpk4i  (schreien),  slaw.  *nÄ-f»^i,  klik-nqti,  vgl. 
ai.  krug  u.  s.  f. 

Lit.  sz  =  urspr,  k,  slaw.  8;  w.  8jsIu  =  slaw.  slu,  urspr.  kru 
(hören)  in  szlavS  (ere)  u.  a.,  wenn  diß  nicht  etwa  das  entlente 
slaw.  slava  (ram)  ist,  vgl.  oben  die  w.  klus  gegenüber  dem  slaw. 
sluch;  szirdi-s  (herz),  vgl.  slaw.  srUd^-^e,  st.  urspr.  kard-;  szimta-s 
(hundert),  vgl.  slaw.  8uto,  urspr.  kantorm;  deszimti-s  (zehn)  = 
slaw.  de8^X,  Weiterbildung  von  urspr.  dakan-,  gr.  dixa;  asz-trü-s 
(scharf)  =  slaw.  08'trü,  urspr.  ak-ra-s,  w.  ak  (vgl.  oben  ak-mu, 
wo  lit.  u.  slaw.  die  w.  ak  mit  unverändertem  k  zeigen);  ve8z- 
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g.  185.  pats  (herr),  v}Ss0-kdi$  (landstraße),  das  vesjs-  diser  worte  ist  = 
urspr.  vaih-,  rest  eines  st.  vesjsa^,  gdf.  vcdka^,  den  lauten  nach 
also  =  ai.  vega-,  lat  vtco-,  gr*  o&o-,  von  denen  er  aber  in  der 
function  verschiden  gewesen  sein  mag,  wie  vhz-kelis  zeigt;  auch 
vg&ef-ni  (weibl.  gast),  gdf.  vaihnja,  gehört  hierher,  zu  w.  urspr. 
vik  (ein  gehen,  sideln),  vgl.  slaw.  v\ü  (dorf)  u.  a. 

Neben  M^mcu^  (hof,  dorf)  und  haim^inas  (nachbar)  findet 
sich  seem^ma  (gesinde),  vgl.  got.  hair^ns,  gdf.  kairMfi-Sp  von  w.  ki 
(xst-fkcujy  welche  slaw.  ki,  d.  i.  di  (po-ii-ti,  po-kqj)  lautet. 

Lit.  p  =  urspr.  k,  z.  b.  penki  (fünf),  slaw.  i>5^^  (für  *i>$*-*t>, 
urspr.  kankan-;  k&p-ü  (ich  backe),  slaw.  i?cA-<i,  gr.  niM-mj  lat. 
oogu-o^  urspr.  Ä^oAwiint. 

Anm.  Das  Verhältnis  von  litauisch  nod  slawisch  ist  hier  besonders 
.bemerkenswert;  es  gibt  lit.  kep  neben  slaw.  pek  den  beweis  für 
das  späte  eintreten  des  wandeis  von  urspr.  k  za  p,  wofür  auch 
das  Verhältnis  von  lateinisch  zu  oskisch  und  umbrisch,  von  alt- 
irisch  zu  cymrisch  zeugt.  Wenn  demnach  in  mereren  sprachen 
aberein  stimmend  p  =  urspr.  k  erscheint  (wie  bei  urspr.  kankan-, 
ai.  pdi^kan-,  ab.  pankan-,  gr.  nivts^  osk.  pomtis,  cymr,  pimp, 
got.  fimf,  slaw.  pqtX,  lit,  penkt  neben  lat.  quinque,  air.  coic),  so  ist 
diß  folge  eines  gemeinsamen,  einem  bestimten  worte  an  haftenden 
phonetischen  zuges,  nicht  aber  eines  längeren  nngetrentseins  diser 
sprachen. 

2.  Urspr.  t  =  lit.  *,  z.  b.  demonstr.  pronominalw,  ta,  n.  sg. 
msc.  tär-s,  fem.  ta,  slaw.  tu,  urspr.  u.  ai.  ta;  tu  (du)  =  slaw.  ty, 
urspr.  tu;  w.  ton^  in  ^^-^i  (ziehen),  tqs-U  (strecken),  t'^4%  (sich 
denen)  auß  urspr.  tan  (denen),  slaw.  t%n,  ten  in  t^iva  (saite, 
sene),  ten-eto  (schlinge);  w.  sta  in  st64i  (sich  stellen),  sta-tßi 
(stellen)  =  slaw.  sta,  urspr.  sta;  tr^s  drei),  slaw.  trije,  tri,  lat. 
^rcis;  w.  vart  in  vart^ti  (oft  keren),  verc^w  für  *vert^ju  (ich 
kere  um),  slaw.  vrüt,  ai.  u.  urspr.  vart;  platuns  (breit),  urspr. 
I^ra^tt-^^  nXavv-g^  ai.  prthü-s;  suffix  -to^  unter  anderem  das  part 
praet.  pass,  bildend,  z.  b.  kip4as  =  urspr.  kak-ta-s,  lat.  coc-tu-s; 
4i  als  suffix  der  3.  sg.  verbi,  z.  b.  in  es-*»  =  urspr.  as4i,  slaw. 
^es-^lf  u.  s.  f. 

Anm.    Über  ez  =  f;  s.  d.  lautgesetze  §.  191,  6. 

3.  Urspr.  p  =  lit.  i>,  z.  b.  |>ä-fi,  1.  sg.  praes.,  inf.  pil4i 
(schütten,  füllen),  gdf.  'par-ami,  pü^nors  (voll)  =  slaw.  pl^irnü. 
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iirspr.  par-na-s,   w.  lit  pU,   urspr.  u.  ai.  jpar  (füllen);  pchft-s,  §.  186. 
pä4-s  (herr;  selbst)  =  ai.  u.  urspr.  pd-tins,  got.  fnths,  gr.  ni-iftr-g; 
vf.plu,  slaw.  j>Zw,  z.b.  in pldti-ti,  inf.^ pUv-iau,  l.sg.  praet.  (spülen); 
pUUu^  (hreit)^  nXarvg,  urspr.  pratt^s;  sdp-^ncts  (traum)  =  slaw. 
sUnU  für  *sap^U  (schlaf,  traum)  ?=  ai.  u.  urspr.  sväp-nas  u.  a. 

Ursprünglich  momentane  tönende  nicht  aspirierte  §.  186. 
consonanten. 

1.  Urspr.  g  =  lit  g,  z. 

Lit.  g  =  urspr.  g,  z.  b.  w.  gen  (gignere)  in  gen^i-s  (ver- 
wanter),  vgl.  lat.  gens  auß  *gen4i-s;  gir4i  (trinken),  praes.  ger-iü, 
w.  urspr.  gar,  vgl.  slaw.  £r-äi  (schlingen)  mit  i  =  ^  vor  r 
(§.  182,  3,  b);  greb-ti  (harken),  grdb-as  (sarg),  slaw.  gröbU  (grab), 
mit  Übergang  in  die  i-reihe  grSb-U  (ergreifen),  graib-pti  (greifen, 
durat.),  w.  ai.  u.  urspr.  gräbh;  g^v-as  (lebendig)  =  slaw.  givU 
(wegen  des  %  mit  i  für  jr,  §.  182,  3,  b),  vgl*  ai.  §Tvd-s;  w.  jug 
in  jüngchs  (joch),  vgl.  slaw.  igo  für  *jUgo,  ai.  u.  urspr.  jugd-m  u.  a. 

Lit  i  =  urspr.  g,  slaw.  z,  z.  b.  zinMi  (wißen),  zvn-i  (kentnis), 
vgl.  slaw.  ma4i  (wißen),  urspr.  w.  gan;  zin^ors  (schwigerson), 
nur  im  suffix  verschiden  vom  slaw.  z^U  (das  s.),  d.  i.  *zin4ins, 
urspr.  gan-tinS  (zeuger),  nom.  agentis  zu  w.  gan  (zeugen);  mäz-u, 
1.  sg.  praes.,  tnUz4i,  inf.  (melken),  =  slaw.  ndiiz^,  gdf.  tnarg-ami; 
zeng-ti  (schreiten),  villeicht  mit  got.  gagg-an  verwant,  verdoppelte 
imd  nasalierte  w.  ga  (gehen)  u.  a. 

2.  Urspr.  d  =  lit.  d,  z.  b.  w.  du,  d.  i.  dau,  in  dU-ti  (geben), 
dov^nä  (gäbe),  auß  slaw.  u.  urspr.  da  erweitert;  diva^s  (gott) 
=  urspr.  daivors,  ai.  devd-s,  lat.  deurs,  dtvo-s,  w,  div;  du,  fem. 
dvi  (zwei),  vgl.  slaw.  dva,  düva,  st.  urspr.  dvor  (oder  duor); 
dervä  (kien),  vgl.  slaw.  drüva  (holz),  ai.  drurma-s  (bäum);  w.  wd 
=  slaw.  u.  urspr.  vid  (sehen),  z.  b.  in  veidra-s  (gesiebt),  vei-z-d-eti 
(sehen;  z  ist  vor  d  ein  geschoben,  s.  u,  d.  lautges.  §.  192,  2); 
w.  ed  auß  ed  gedent,  z.  b.  Sd-u  (ich  freße),  slaw.  öd,  jad,  urspr. 
ad;  w.  sad  in  sed-mi  (ich  sitze),  sod4nü  (ich  stelle),  slaw.  sed, 
urspr.  sad;  w.  rud  in  raudröti  (wehklagen),  raud-ä  (wehklage), 
vgl.  slaw.  rydroii  (weinen),  ahd.  rio^-an  (das  s.)  u.  a. 

Aom.  1.    Über  dy;  =  (^'  s.  unten  die  iaatgesetze  §.  191,  6. 
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§.  186.  Anm.  2.  lo  ndma-s  (haus)  steht  n  for  d  (vgl.  d  fnm,  §.  189,  1, 
anm.),  da  es  doch  wol  für  urspr.  damans  steht,  vgl.  slaw.  domU, 
gr.  dofw-g,  lat.  damt^s,  ai.  damd-s  oder  villeicht  damd-m. 

3.  Urspr.  6  villeicht  in  beisd^Sti  (fisten),  ruß.  bzd-^X^  vgl. 
gr.  ßöioi;  im  schalnachamenden  blidu^  (brüllen),  vgl.  ßXijxdofMi, 
slaw.  bU-jq  u.  s.  f. 

§.  187.         Ursprünglich  momentane  tönende  aspirierte  con- 
sonanten. 

1.  Urspr.  gh  =  lit.  g,  ä. 

Lit.  g  =  urspr.  gh,  z.  b.  gel-ezi-s  (eisen),  ablg.  ieZ-&o  (das  s.), 
vgl.  gr.  %al-%6q;  mig-lä  (nebel)  =  slaw.  infg4a,  w.  urspr.  migh, 
gr.  o-fux^  ai.  mih;  staig-i^s  (jäh),  w.  stig,  slaw.  s%,  gr.  cttiXi 
urspr.  s^^Ä;  ang-i-s  (natter),  ung-ar^s  (al),  vgl.  slaw.  qg-ori^i 
(al),  gr.  1%-*-^,  lyx-«^«'?j  ^i-  dh^-s;  leng-^as  (leicht),  vgl.  slaw. 
ttg-ükU,  ai.  lagh^s,  gr.  i-Xax'ig;  Uga-s  (lang)  scheint  für  *diigas 
=  slaw.  (ß%iJ,  ai.  dtrghdrs,  urspr.  dargha-s  zu  stehen  u.  a. 

Lit.  i  =  urspr.  gfÄ  =  slaw.  ;6f,  z.  b.  idUias  (grün),  vgl. 
slaw.  jsehenü  (das  s.),  w,  urspr.  ghar;  zu  der  selben  w,  gehört 
ier-^ti  (glänzen),  pd-zar-as,  pd-ior-a  (schein  am  himmel);  zetnä 
(winter),  slaw.  zitna,  vgl.  ai.  himd-s  (schnee,  kalt),  %B$iimv;  lit. 
zime  (erde)  für  *zemja,  slaw.  zendja  =  zenija,  vgl.  xafkai;  lez-ii, 
laizyti  (lecken),  vgl.  slaw.  liz-Kiii,  w.  urapr.  righ,  gr.  hx;  veä-ü 
(veho)  =  slaw.  vez-c^  urspr.  vagh-ami,  w.  urspr.  vogfÄ,  ai.  voA; 
m^i-^i  (harnen),  w.  urspr.  migh  u.  s.  f. 

A  Dm.    In  iqsis  (gans)  =  slaw.  gc^,  gdf.  ghansis,  steht  dem'  lit.  i 
im  slaw.  g  (nicht  ir)  gegenüber. 

2.  ürspr.  dA  =  lit.  d,  z.  b.  df-fo*  (setzen),  praes.  ctömi  auß 
^ded-mi,  jezt  dedd,  slaw.  d^^i,  praes.  <fej?d^  für  *dedjq,  w.  urspr. 
dÄ«,  praes.  urspr.  dhndhOr^i;  dümai  (pl,  rauch)  =  slaw.  dyfnü, 
ai.  dhümd-s;  raud-önas  (rot),  w.  ai.  u.  urspr.  mdh,  slaw.  ritd, 
gr.  ^vxf-;  w.  ftt«d  in  bud-nis  (wachsam),  6w-n-d-Ä,  inf.  bud-eti 
(wachen),  büd-inti  (wecken),  vgl.  slaw.  bUd-iti  (wachen),  bud-iti 
(wecken),  w.  büd,  ai.  badh,  urspr.  bhudh  (s.  o.  §.  125.  144); 
medü-8  (honig),  midu-s  (met),  slaw.  medU,  ai.  rnddhu,  f/ki9v  u.  a. 
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3.    ürspr.  hh  =  lit.  b,  m.  §.  187. 

Lit.  6  ==  urspr.  bh,  z.  b.  btl-ti  (sein)  =  slaw.  by-ti,  w.  ai. 
u.  urspr.  bhu,  gr.  q>v;  big4i  (laufen),  praes.  beg-u  =  slaw.  b^-q, 
w.  urspr.  bhug;  brö-lis,  broter-glis  (brüderchen),  vgl.  slaw.  brcOrü, 
urspr.  st.  bhratar-;  bij-oti  (fürchten),  bair-surS  (fürchterlich),  w. 
ai.  u.  urspr.  bhi  (fürchten);  debes-is  (wölke),  slaw.  nd)o,  gen.  nebese 
(himmel),  ai.  u.  urspr.  ndbhas;  äbü  (beide),  slaw.  öba  =  a/i^a», 
ai.  übhäu,  lat.  ambo  u.  s.  f. 

Lit.  m  =  urspr.  bh,  wie  im  slawischen  und  deutschen,  nur 
im  casussuffixe  urspr.  bh%  welches  den  instr.  sg.  pl.  und  dat.  pl. 
dual,  bildet,  z.  b.  sunur^m,  instr.  sg.,  =  slaw.  synU-int,  urspr. 
sunu-bhi;  suntHm-s,  instr.  pl.,  urspr.  sunurbhi-s;  sunü^muSj 
sunü-ms,  dat.  pl.,  =  slaw.  synU^mU,  got.  surnnn,  urspr.  sunu- 
hhiam-s. 

Consonantische  dauerlaute. 

Ursprüngliche  spiraiiten  j,  8,  v.  §.  i88. 

1.  Urspr.  j  =  lit.  j,  z.  b.  demonstrative  pronominalw.  ja, 
n.  sg.  ji-s'  auß  *ja'S,  fem.  ji  auß  *ja  (§.  100,  3.  4),  dat.  msc. 
jdrm,  urspr.  u.  slaw.  ja;  jauna-s  (jung)  =  slaw.  ju»iü,  vgl.  got. 
juggs,  ai.  st.  juvan-;  jüngors  (joch),  vgl.  slaw,  igo  für  *jügo,  ai. 
u.  urspr.  jugd-m. 

Anm.  Über  i  nach  anderen  consonanten  s.  n.  d.  lautgesetze  §.  191,  6. 

2.  Urspr.  $  =  lit.  8,  z.  b.  sed^ti  (sitzen),  sod-inti  (setzen), 
vgl.  slaw.  sSd-äi  (sitzen),  8adr4H  (pflanzen),  w.  urspr.  sad;  s^tyni 
(siben),  vgl.  slaw.  sedm^,  urspr.  u.  ai.  saptdnr-;  8ünü-s  (son)  = 
slaw.  synU,  urspr.  sumh8;  w.  sru  in  srav-gti  (riseln),  sravS 
(Strömung),  sraurme  (das  s.),  dial,  stratme,  vgl.  slaw.  w.  stru, 
deutsch  stru  in  althd.  strati^m,  für  urspr.  sru,  gr.  ^v;  w.  sta  in 
siö-ti  (sich  stellen),  sta-t^  (stellen)  =  slaw.  u.  urspr.  sta;  sdp^nors 
(träum)  =  slaw.  sü(p)nU,  w.  ai.  u.  urspr.  svap;  w.  es  in  es-mi, 
Ss-ti  (ich  bin,  er  ist)  =  slaw.  jes  in  jes-mX,  jes4i,  ai.  u.  urspr. 
OS  in  ds-^,  ds4i;  nos-is  (nase),  vgl.  slaw.  nosU  u.  s.  f.  Ser 
häufig  ist  8  in  wortbildenden  dementen,  z.  b.  n.  sg.  der  nomina, 
wie  nakti-s  (nacht),  sunihs  (son),  mUcct-s  (wolf)  u.  a. 

Seh]«lelier,  vergl.  gramin.  d.  indog.  spr.    8.  anfl.  QQ 
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g.  188.  3.  Urspr.  v  =  lit.  v,  z.  b.  vSmrii  (speien),  1.  sg.  praes. 
vewiriüy  w.  urspr.  vam,  gr.  /«f*;  w.  vid  in  vädros  (gesieht),  veizd-eti 
(sehen)  u.  a.,  slaw.  u.  urspr.  vid;  ve-jorS  (wind),  vgl.  slaw.  vi4ru 
(wind),  w.  urspr.  va,  vgl.  got.  va-4ran;  w.  vei,  1.  sg.  praes.  vez-u 
(veho)  =  slaw,  vee,  1.  sg.  praes.  vez-q,  urspr.  vagh,  1.  sg.  praes. 
vagh^mi;  w.  vol  in  voW  (wille),  velryti  (wollen,  befehlen)  u.  a., 
vgl.  slaw,  vel-äi  (wollen,  befehlen),  voUja  (wille),  w.  ai.  u.  urspr. 
var;  vart^i  (drehen,  iterat.),  virs-ti  für  *vert4i  (um  keren),  vgl. 
slaw.  vrHa-Ui  (drehen),  w.  ai.  u.  urspr.  vart;  am-s  (schaf),  ai.  u. 
urspr.  dvirs,  lat.  (wi-s,  vgl.  slaw,  ovi-ca  u.  s.  f. 

§.  189.         Nasale. 

1.  Urspr.  n  =  lit.  n,  z.  b.  ne  (negation)  =  slaw,  ne,  urspr. 
na;  «oi^i-s  (nacht)  =  slaw.  noSt^  für  *nok-ti,  urspr.  naktirs; 
nau-jas  (neu),  vgl.  slaw.  novU,  ai.  u.  urspr.  ndvors;  zin-oti  (wißen), 
vgl.  slaw,  zna^ti,  urspr.  w.  gan;  ans  für  *ana-s,  fem.  anä  (jener, 
jene),  vgl.  slaw.  onü,  fem.  ana,  urspr.  ana-^,  fem.  ana;  pü-^Mrs 
(voll)  =  slaw.  pli(rnU,  urspr.  par-^nors;  suffix  -mm,  urspr.  -wian, 
z.  b.  in  aifc-ww,  gen.  ak-men-s  (stein),  vgl.  slaw.  kormy,  gen.  kormen-e, 
urspr.  aÄ;-man-$y  gen.  ak-man-aSy  ai.  a;-9nan^  gen.  a^-man-os  u.  s.  f. 

Anm.  1.  In  lit.  devynl  (neun)  steht,  wie  im  slaw.  dev^,  d  f&r 
urspr.  n,  welches  sich  im  preußischen  nevints  (nonas)  erhalten 
hat;  eben  so  steht  debe^  (wölke)  für  *nebesis,  vgl.  ai.  ndbhas, 
gr.  viq>og  a.  s.  f.  Auch  hier  hat  das  nah  verwante  slaw.  noch 
nebo,  st  nebes-  (himmel).     Vgl.  oben  unter  d  §.  186,  2,  anm.  2. 

Anni.  2.  W.  gam  in  gtm4i  (geboren  werden),  gamr-lnti  (erzengen) 
ist  eine  Weiterbildung  von  w.  ga,  nicht  aber  ==  w.  gan  (lit.  m 
ist  nicht  =  urspr.  n).     Vgl.  §.  146,  anm.  1. 

2.  Urspr.  m  -=:  lit.  m,  n. 

Lit.  m  =  urspr.  m,  z.  b.  w.  urspr.  u.  ai.  man  in  aiHmn-ti-s 
(reflex.,  sich  erinnern),  praes.  ot-inM-us,  isz-manrfti  (verstehen), 
nu-monnc  (einsieht),  vgl.  slaw.  nitn-äi  (meinen) ;  mote,  gen.  moter-s 
(weib)  =  slaw.  matt,  gen.  mater-e  (mutter),  urspr.  ma4ar-s,  gen. 
matar-a^;  w.  mar  in  m\r4i  (sterben),  mar-hnti  (sterben  laßen), 
mor-ai  (bare),  vgl.  slaw.  mr-^H  (sterben);  vemnti  (speien),  w. 
urspr.  vam;  -mi  =  urspr.  -mi,  slaw.  -mt,  suffix  der  1.  pers.  sg., 
z.  b.  cs-mt  (ich  bin)  =  slaw.  jes-m^,  ai.  u.  urspr.  äs-mi;  -me  = 
slaw.  -mÄ,  ai.  u.  urspr.  -mosi,  suffix  der  1.  pers.  pl,  z.  b.  Ss-we 
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(wir  sind)  =  slaw,  jes-mü,  urspr.  as-masi;  wortbildungssuffix  -men  §.  189. 
in  Stämmen  wie  pe-men-  (hirt),  ak-wen-  (stein)  =  slaw,  -men, 
-^lenH,  urspr.  -man  u.  a. 

Lit.  n  =  urspr.  m.  Das  m  des  ace.  lautete  im  litauischen, 
wie  im  gotischen,  n;  in  der  Schriftsprache  ist  es  zwar  stäts  ge- 
schwunden, im  niderlitauischen  aber  hat  es  sich  teilweise  er- 
halten, z.  b.  ta-n  (den),  hochlit.  tq^  =  got.  thorn-^i,  slaw.  tU, 
urspr.  ta-m,  lat.  (is)4urm;  anan  =  urspr.  ana-^  Öe^^en);  pirman-ji 
(%dv  nq&tov);  acc.  pl.  lit.  -ns  =  got.  -»s,  urspr.  -iw5,  ai.  -s, 
erhalten  in  zemaitischen  formen  wie  tri-ns  (hochlit.  ins  drei)  = 
got.  thri-^s,  ui'spr.  tri-ms;  gerunS'4us,  gerans-es  (tovg  ayad^ovg^  %aq 
dya^dg)  u.  a.  Die  Übereinstimmung  des  litauischen  und  gotischen 
beweist,  daß  auch  im  slawischen  in  disen  fällen  n  für  m  in  einer 
früheren  lebensperiode  der  spräche  ein  getreten  war. 

Anm.  Über  den  wegfall  des  nasals  «and  denung  des  vorher  gehen- 
den vocals  (über  die  scheinbaren  nasalvocalc  des  litauischen)  s. 
unten  die  lautgesetze  §.  191,  2;  über  ü,  u  :=  urspr.  am,  an 
8.  §.  100,  B;  101,  3.  4. 

Urspr.  r  =  Ut.  r,  l.  §.  190. 

Lit.  r  =  urspr.  r,  z.  b.  rud-OrS  (braun),  raud-onas  (rot), 
w.  urspr.  mM,  vgl.  slaw.  rüdräi  (rot  werden);  rSk-ti  (schreien), 
vgl.  slaw.  reini  (ich  sage),  gr.  w.  Aax,  ai.  w.  lap,  gdf.  der  w. 
also  raJc;  rlm-ti  (ruhen),  ram^  (ruhig),  ai.  u.  urspr.  w.  ram; 
ratid-ä  (wehklage),  vgl.  slaw.  ryd-oü  (weinen),  ahd.  riug-u,  w. 
rug  (weinen),  urspr.  u.  ai.  w.  rud;  dr4i  (pflügen),  1.  sg.  praes. 
ar4ü,  vgl.  slaw.  or^ti,  lat.  ar-are,  gr.  aQ-avv^  w.  ar;  suffix  -far, 
z.  b.  im  st.  wo-fer-=slaw.  ma-ter-,  urspr.  ma-tar-,  lat.  ma-ter  u.  s.  f. 

Lit.  l  =  urspr.  r,  z.  b.  w.  lik  in  ük-ti,  1.  sg.  lek-mi  (ver- 
laßen), lat.  lie,  gr,  i*;r,  ai.  riß,  urspr.  rik;  lez4i,  laii-pi  (lecken), 
w.  Uz,  slaw.  Uz,  ai.  lih,  rih,  urspr.  righ;  pil4i  (schütten),  jäZ-wos 
(voll),  w.  ai.  u.  urspr.  par,  vgl.  slaw.  plü^ü;  w.  Jdu-s  in  kldus-U 
(fragen),  klaus-^U  (hören)  =  slaw.  w.  shich  auß  urspr.  w.  kru  u.  a. 
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Consonantische  lautgesetze. 

§  19t.  Inlaut. 

A.    Assimilation. 

1.  Volständige  angleichung  des  vorher  gehenden 
consonanten  an  den  folgenden.  Wie  im  slawischen,  so 
wird  auch  im  litauischen  consonantenverdoppelung  nicht  geschriben 
(man  schreibt  z.  b.  knisiu  für  ^kms-siu,  fut.  zu  hms-4i  wülen 
u.  dgl.),  weil  man  sie  in  der  gesprochenen  spräche  auch  nicht  ver- 
nimt.  Die  gewönlichen  drucke  haben  bald  Verdoppelung,  bald  nicht. 

Vor  s  gehen  t,  d  in  s  über,  z.  b.  met-u,  1.  sg.  praes.  (ich 
werfe),  fut.  mesiu  für  "^tnes-siu  auß  *md'Siu;  ved^,  1.  sg.  praes. 
(ich  füre),  fut.  visiu  für  "^ves-siu  auß  *ved-siu. 

Eine  assimilation  der  art  scheint  da  vor  zu  ligen,  wo  lit.  sjs 
älterem  ks  entspricht,  auß  welchem  (nach  §.  191,  6)  ksz  werden 
kann,  z.  b.  desdnS  (rechte  hand),  gdf.  *deksinjay  darauß  *deksine, 
*dekseine,  deszinS,  vgl.  ablg.  desXnU  (rechter),  ab.  st.  daSitkXr, 
ai.  ddkSmch,  vgl.  lat.  dex-ter,  gr.  d£$-#o^,  got  taihs-va;  aset-s 
(achse),  ablg.  osi,  lat.  axi-s,  ahd.  dhsa;  tase^ti  (zimmern),  ablg. 
tes-dti,  ab.  w.  M,  ai.  taJcS,  vgl.  gr.  Tixvoiv  (Zimmermann).  Vgl. 
das  altbulg.  und  altbaktr.,  welche  das  selbe  lautgesetz  zeigen. 

In  der  Zusammensetzung  assimiliert  sich  80,  i  folgendem  s; 
i  folgendem  se;  se  folgendem  z,  one  daß  dise  assimilation  in  der 
Schrift  an  gedeutet  wird,  z.  b.  isz-sirnnkti  (für  sich  sammeln), 
sprich  isinnktiy  wie  es  meist  geschriben  wird;  uz-stöti  (vertreten), 
sprich  ustöti;  ui-szalü  (frieren),  sprich  uszäitt;  isz-ive^joti  (auß 
fischen),  sprich  izv^öti  u.  s.  f. 

2.  Wegfall  (assimilation)  von  n.  Vor  s  und  z 
schwindet  n  mit  ersazdenung;  zemaitische  und  altlitauische  drucke 
haben  hi^r  oft  noch  das  n,  z.  b.  Ssqs  (seiend)^  n.  sg.  msc.  part, 
praes.  act.  w.  es  =  *esan(t)-8;  p^iu  für  pin-siu,  fut.  zu  praes. 
pin^  (flechten),  siti^siu  für  "^siun^tj-siu,  fut.  zu  praes.  siunczü 
für  ^siufU-ju  (senden)  u,  s.  f. ;  grqz-ti  (boren),  älter  noch  grenz4i 
(vgl.  slaw.  grqz-nqti)  u.  s.  f. 

A  um.     Die  flbliche  Schreibung  ist  begreiflicher  weise   nicht  immer 
correct;  so  maß  man  zqsis  (gans),  nicht  z(m$  schreiben,  wegen 
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dial,  itms  (mit  u=  an),  zcmaitisch  zansis,  slaw.  gr^^,  deutsch  §•  191. 
gans  u.  s.  f.    Ist  zwischen   n  und  s  ein  vocal  aaß  gefallen,  so 
bleibt  stäts  n,  z.  b.  akmenSy  gen.  sg.  zu  st.  oA^nsen-  (n.  akmü 
stein),  gdf.  akman-cis  u.  s.  f. 

Vor  t  und  vor  d  des  imperfects  und  part,  praes.  und  vor 
dem  h  des  imperativs  ist  der  Schwund  von  n  mer  der  gewön- 
liehen  spräche,  als  der  Schriftsprache  eigen,  z.  b.  pi4i  =  ptn-ti 
(inf.,  flechten),  bdlti-ti  =  hdliin4i  (weißen),  bdlti'davau=  bdltin- 
davau  (imperf.),  bdUYdatns  =  bdltin-damas  (part,  praes.  act.), 
hdUyc,  pi-h  =  bdltin^k,  pirirk  (imperat.)  u.  s.  f. 

Anm.    Von  der  durch  frflher  vorhandenes  n  vor  s  bewirkten  Ver- 
änderung des  an  zu  un,  u,  u,  s.  §.  100,  B;  §.  101,  4. 

3.  Volständige  angleichung  des  folgenden  lautes 
an  den  vorher  gehenden  findet  wol  nur  statt  im  futurum 
auf  'Siu,  urspr.  u.  ai.  -sjami,  in  dem  falle,  wenn  sjs  -]-  s  z\x  sz 
wird,  z.  b.  inf.  müse4i  (schlagen),  fut.  müsziu  für  ^ntusz-sjnu  auß 
*nmsZ'Siu  u.  s.  f. 

4.  Auch  gegenseitige  angleichung  der  beiden  zu- 
sammen treffenden  consonanten  findet  sich  wol  nur  im 
futurum,  und  zwar  dann,  wenn  z  -{-  s  =:  sz  ist,  z.  b.  vez-ti 
(vehere),  fut.  vesziu  für  ^vesz-sziu  auß  *veZ'Siu;  z  ist  stumm  ge- 
worden, wie  das  folgende  8,  8  aber  ist  lingual  geworden,  wie  das 
vorher  gehende  z. 

5.  Anänlichung  des  vorher  gehenden  consonanten 
an  den  folgenden  oder  Veränderung  des  vorhergehenden  con- 
sonanten durch  den  folgenden. 

Vor  stummen  consonanten  werden  nur  stumme,  vor  tönenden 
nur  tönende  gesprochen.  Die  schritt  hat  dise  sich  von  selbst  er- 
gebenden lautwechsel  unbezeichnet  zu  laßen,  um  nicht  durch 
phonetische  Schreibung  die  etymologic,  Zusammengehörigkeit,  und 
somit  auch  die  function  der  werte  unnötiger  weise  zu  verdunkeln, 
z.  b.  isz^g-ti  (hinauß  laufen),  spr.  iz-bSk-ti,  bSg-si  (fut.),  spr. 
b(k-si,  üp-dams  (Vtp4i  steigen),  spr.  lUhdams  u.  a. 

Gewönlich  findet  sich  äuk-sztas  (hoch)  für  dug-sztas  (zu  dug-ti 
wachsen),  dukti  für  dug-ti  (tochter)  geschriben,  da  man  der  ab- 
stanmiung  diser  werte  sich  nicht  mer  bewust  ist. 
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§•  191*  Vor  l  wird  i  wie  sa  gesprochen  und  daher  gewönlich  auch 
geschriben,  z.  b.  mei-lai  (mist),  sprich  meszlai,  vgl.  miz-m  (ich 
miste). 

Vor  l  gehen  t  und  d  in  s  über  (wie  im  slaw.),  z.  b.  hris-la-s 
(brocken),  w.  Tcrit  (praes.  TcrinM,  inf.  hr%s4i  hinab  fallen) ;  zdis-la-s 
(spil),  w.  zaid  (praes.  zäidzu  für  *zdid4u,  inf.  zdis-ti  spilen)  u.  s.  f. 
Außnamen  finden  sich,  z.  b.  shait-lius  (zal)  zu  skait-pi  (zälen, 
lesen)  u.  a. 

Vor  m  von  stambildungselementen  findet  der  selbe  lautüber- 
gang  statt,  z.  b.  ges-me  (geistl.  lied)  für  *ged-me,  vgl.  ged-oH 
(singen)  u.  a.;  vor  wortbildendem  m  bleibt  d,  z.  b.  ed-mi  (ich 
freße). 

Der  selbe  lautwechsel  findet  statt  vor  dem  k  des  Imperativs 
(nicht  vor  k  überhaupt),  z.  b.  mes-hi^  ves-ki,  2.  sg.  imper.  zu 
1.  sg.  praes.  meW  (ich  werfe),  ved^  (ich  füre). 

Vor  d  und  g  wird  s  zu  ^,  vor  k  zu  «ii.  Diser  lautwechsel 
findet  sich  hauptsächlich  bei  dem  disen  lauten  bisweilen  vor  ge- 
schlagenen unursprünglichen  s,  z.  b.  veizdrUi  (sehen)  für  Heidrcti; 
mezg-iJt,  inf.  megs-ti  (stricken) ;  j'eszköti  (suchen),  vgl.  slaw.  iskati, 
ahd.  eiscon;  suffix  -4szka-s  =  slaw.  -^skü,  got.  -isk^,  nhd.  -isch, 
urspr.  -ikorS  (z.  b.  JMüv-dszkorS  litauisch  von  Letuvä  Litauen)  u.  a. 

Vor  j,  das  nach  consonanten  i  geschriben  wird,  ändern  sich 
die  meisten  consonanten  einigermaßen,  indem  sie  mit  disera  j 
eine  mer  oder  minder  innige  Verbindung  ein  gehen.  Die  schrift 
bezeichnet  dise  lautwechsel  nicht ;  über  die  meist  für  nichtlitauer 
schwinge  art  der  außsprache  der  selben  gibt  §.  90  außkunft. 

6.  Anänlichung  des  folgenden  consonanten  an 
den  vorher  gehenden.  In  gewissen  fällen  wandelt  sich  nach 
r,  g,k  das  s  in  sz,  z.  b.  mir-sztu  für  *mirstu  und  diß  für  *fnir-4u, 
1.  sg.  praes.,  inf.  mlr-fö  (sterben);  dug-sztas  (hoch)  zu  dug^i 
(wachsen)  für  *dugstas,  *dtig-tar8,  suffix  urspr.  ta. 

Nach  t  wird  j  zu  S,  nach  d  zu  z;  für  t§,  lit.  tsz,  wird  cz 
geschriben.  Diser  lautwechsel  ist  das  sicherste  .kenzeidien  der 
hochlitauiscben  mundart;  die  niderlitauische,  zemaitische,  kent 
in  nicht,  z.  b.  niderlit.  jautiu,  zodiu  =  jautju,  zodju,  gen.  pl. 
zu  n.  sg.  jdutirs  (ochse),  zödi-s  (wort),  hochlit.  jduczu,  zodiu  u.  s.  f. 
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Im  rein  bochlitauischen  tritt  diser  Wechsel  sogar  vor  ei  =  iai  §.  191. 
ein,  z.  b.  jduczei,  iodzei  (n.  pL),  dial.  jdtUei,  zodei  auß  jdutiai, 
zödiai  u.  s.  f. ;  ei  ist  hier  als  umlaut  nach  dem  in  cz,  dz  ent- 
haltenen 3  zu  faßen  (vgl.  §.  100,  A). 

B.  Dissimilation.  Vor  dentalen  gehen  die  dentalen 
(wie  im  slawischen,  deutschen,  altbaktrischen,  griechischen,  la- 
teinischen) in  s  über,  z.  b..praes.  met-u,  inf.  mes-ü  (werfen)  für 
*met-'ti,  imperf.  mes-davau  für  *niet^vau;  praes.  ved^,  inf.  ves-ti 
(füren)  für  ^ved-ti,  imperf.  ves-davau  für  *ved^davau;  so  pes-czas 
(fußgänger),  d.  i.  ^ped-tjorS,  von  einem  verlorenen  ped-  =  urspr. 
padr  (fuß),  vgl.  ped^  (fußstapfe),  mit  suffix  -tja,  d.  i.  -cza,  sprich 
-eze;  ses-czas  (sitzend)  =  *S€drtjas,  vgl.  sed-iti  (sitzen)  u.  s.  f. 

Zusatz  von  consonanten.  §.  192. 

1.  Consonanteneinschiebung.  Einschiebungen,  wie  in 
s^aüme  =  hochlit.  sraüfne,  vgl.  das  gleich  bedeutende  ahd.  stroum 
(ström)  für  "^sroum,  w.  urspr.  sru,  sind  nur  mundartlich.  Doch 
dürfte  asz-trus  (scharf)  in  diser  weise  auß  *asZ'rtts,  gdf.  ah^ii-s, 
entstanden  sein,  vgl.  slaw.  ostrü  für  *os-rü,  w.  urspr.  ak  (scharf 
sein),  suffix  ru. 

2.  Consonantenvorschlag.  Vor  t  tritt  nicht  selten  ein 
unursprüngliches  s  ein,  vor  d  ein  z;  auch  vor  n  und  m  findet 
sich  bisweilen  solcher  verschlag  von  s,  des  gleichen  vor  h  (wo  s 
in  sz  über  gehen  muß,  s.  o.  §.  191,  A,  5),  z.  b.  mok-stu  für 
*ni6h-tu,  1.  sg.  praes.,  inf.  mok-ti  (lernen);  dug-szta-s  (s.  o.  §.  191, 
A,  6)  für  *dug'tas  (hoch);  suffix  -^ste,  d.  i.  -Uja;  veizd-mi,  1.  sg. 
praes.,  jezt  veizdzu  für  *veizd'ju,  inf.  veizd-iü  (sehen),  für  *veid-nii, 
w.  vid;  barzdä  (hart)  =  slaw.  brada  u.  a.  Dialectisch  tritt  für 
zd  oft  z  ein,  z.  b.  veizeti,  barzä  u.  s.  f.;  suffix  -sni-s,  -s«m-s, 
"Sna  u.  a.  für  urspr.  -wi-s,  -mhs,  -^ui,  z.  b.  deg-sm-s  (brand),  vgl. 
deg-ti  (brennen);  suffix  sma-s,  sme  =  -srnja  für  -ina-s,  -mja, 
z.  b.  rek'Sma-s  (geschrei),  vgl.  rek4i  (schreien)  u.  a.;  suffix  -tszka-s 
auß  urspr.  -iA»-s  =  gr.  *xo-5  u.  s.  f. 

Wandelbarer  sibilant  bei  gutturalen.    Bei  k  und  g  §.  193. 
als  außlauten  von  verbalwurzeln  findet  sich  nicht  selten  ein  nicht 
wurzelhaftes  sz  (bei  k)  und  z  (bei  gj  in  der  weise,  daß  sz  und 
e  vor  den  wurzelaußlauten  k  und  g  stehen,  wenn  disen  lezteren 
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§.  193.  ein  vocal  (oder  i  =  j)  folgt;  folgt  aber  auf  k,  g  ein  consonant 
(t,  8),  so  treten  sz  und  js,  das  dann  wider  s  wird,  dem  wurzel- 
außlaute  nach,  z.  b.  reiszk-iu  (praes.),  reiszk-dau  (praeter.),  aber 
reiksz-ti  (inf.),  reiksziu  (fut.)  für  *reiksz-siu  (offenbaren) ;  mejsg-ü 
(praes.),  mezg^aü  (praet.),  aber  megs-ti  (inf.),  megsiu  (fut.)  für 
*megs-siu  (stricken)  u.  a. 

Anm.  Die  w.  draJk  hat  nicht  sz,  sondern  s  beim  außlaute,  z.  b. 
praes.  su-dresk-iu,  inf.  surdreks4i  (zerreißen,  trans.),  praes.  su- 
drisk^,  Inf.  surdrtks-ti  (zerreißen,  intransO,  drask^i  (reißen). 

§.  194.  Außlaut. 

Tönende  consonanten  gehen  auß  lautend  in  ire  entsprechen- 
den stummen  über,  one  daß  die  schrift  in  der  regel  disen  Wechsel 
bezeichnet,  z.  b.  düd  (für  diida,  3.  sg.  praes.,  er  gibt),  spr.  dut  u.  a. 

So  erklärt  sich  die  übliche  Schreibung  äsz  (ich),  isz  (auß) 
für  az,  iz  =  slaw.  azü,  izü. 

Auß  lautende  nasale  (n)  sind  nur  in  mundarten  archaisch 
erhalten,  sie  schwinden  außerdem  stäts,  und  es  wird  der  einst 
vorhandene  nasal  am  vocale  durch  ein  hakchen  bezeichnet,  z.  b. 
acc.  sg.  vtlkq  (wolf),  dki  (äuge),  swwtf  (son),  ursprünglich  wol  nur 
graphische  abkürzung  für  älteres  vilkan,  akin,  sunun,  urspr. 
varkcHn,  aki-m,  sunu-m.  In  der  jetzigen  Volkssprache  schwinden 
sogar  auch  solche  nasale,  die  erst  durch  abwurf  von  vocalen 
in  den  außlaut  gekommen  sind,  z.  b.  mq,  Schriftsprache  man, 
älter  (zemaitisch)  manei  (mir)  u.  a.  der  art. 

Anm.  Von  der  durch  folgende  nasale  bewirkten  vocalveränderong 
handelt  §.  100,  B;  101,  3.  4. 

Auß  lautendes  i  ist  geschwunden,  z.  b.  veza  (Umgangssprache 
vez)  =  slaw.  veze-tX,  urspr.  vaghorti,  wo  t  erst  nach  abfall  des 
auß  lautenden  i  in  den  außlaut  kam. 

Ursprünglich  auß  lautendes  s  bleibt  im  n.  sg.,  n.  acc.  pl., 
z.  b.  n.  sg.  oMs,  n.  pl.  dkys,  acc.  pl.  aicis  auß  *akis,  *akins  ver- 
kürzt; femer  im  dat.  pl.  altlit.  *akinms,  jezt  (M-ms,  urspr. 
aki-bhjams;  im  instr.  pl.  akimis,  urspr.  aki-bhi-s;  im  gen.  sg.  ak'e^, 
urspr.  dkai-s  (st.  aJci-  äuge). 
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Alt  scheint  der  vertust  von  8  in  der  1.  pl.  verbi  zu  sein,  §.  194. 
z.  b.  vezcHne,  gdf.  vaghOrmasi  (in  der  2.  sg.  verbi  ist  8  auß  ge- 
fallen, nicht  ab  gefallen,  vei\  =  *vez'i  =  *vaghai  auß  vaghorsi). 

Ursprünglich  auß  lautende  consonanten  außer  s  scheinen 
sich  nicht  zu  finden,  selbst  das  r  für  rs  im  n.  sg.  der  verwant- 
schaftsworte  ist  geschwunden,  z.  b.  moU  (weib)  für  *moter  auß 
*moters  u.  a.  Die  nominative  8esu  (schwester),  st.  seser-  und 
mhiu  (monat),  st.  mSnes-,  sind  nach  analogic  der  n-stämme  ge- 
bildet, wie  pemU  (hirt),  st.  pemev^. 

Alle  consonanten,  die  erst  nach  abfall  von  vocalen  in  den 
außlaut  zu  stehen  kamen,  können  auß  lauten,  z.  b.  vesk  für 
ves-hi  (füre) ;  aTcim  für  aJcimi  (mit  dem  äuge) ;  äis  (äsz  ich),  slaw. 
azü,  gdf.  agham;  dlhst  für  dlh-sta  (er  hungert);  szvtnkst  für 
szmnk-sta  (es  wird  stinkend)  u.  s.  f.  Die  Volkssprache  begint 
jedoch  in  gewissen  fällen  auch  dise  consonanten  ab  zu  schleifen, 
z.  b.  haip  (wie),  älter  haipo,  das  volk  sagt  aber  kai;  man,  älter 
manei  (mir),  beim  volke  mq  u.  s.  f. 


Consonanten  des  gotischen*).  §.  195. 

Die  Übersicht  der  gotischen  consonanten  gibt  §.  102. 

In  der  deutschen  grundsprache,  welcher  das  gotische  in  seinen 
consonanten  im  wesentlichen  treu  gebliben  ist,  wurden  die  ur- 
sprünglichen momentanen  stummen  consonanten  (die  so  genanten 
tenues)  durch  die  stummen  aspiraten,  die  ursprünglichen  tönen- 
den aspiraten  durch  die  tönenden  nicht  aspirierten,  die  ursprüng- 
lichen tönenden  nicht  aspirierten  (die  mediae)  durch  die  stummen 
nicht  aspirierten  (die  tenues)  ersezt  (lautverschiebung).  Bald  je- 
doch traten  für  kh  und  ph  die  unursprünglichen  Spiranten  h  und 
f  ein;  auch  findet  sich  merfach  anstatt  der  aspirata  der  tönende 
nicht  aspirierte  consonant  (die  media;  also  g,  d,  b  =  urspr.  k, 


*)  Leo  Meyer.  Die  gothische  Sprache.  Ihre  Lautgestaltuog  iosbe- 
Bondere  im  Verh&ltDiBS  zQm  Alüodischeo,  Griechischen  und  Lateinischen. 
Berlin  1869. 
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195.  t,  p;  Lottner,  ausnahmen  der  ersten  lautverschiebung,  zeitschr. 
XI,  161—205,  rechnet  diß  zu  den  unregelmäßigen  entsprechungen), 
wie  überhaupt  im  gotischen  aspiraten  (unurspr.  Spiranten)  und 
mediae  oft  wechseln.  Die  lautentsprechungen  zwischen  der  indo- 
germanischen Ursprache  und  der  deutschen  grundsprache  sind 
deumach  folgende: 

lud.  urspr.  dtHch.  grundspr.  Ind.  nrspr.  dtach.  grundapr.  Ind.  urspr.  dtsch.  grundspr. 

k  kh  (h)  9  k  gh  g 

t  fh  d  t  dh  d 

P  jpÄ  (f)  b  p  hh  b 

Nach  s  bleiben  die  tenues  unverändert.  Vereinzelte  Stö- 
rungen des  lautvei'schiebungsgesetzes  finden  sich  bisweilen  one 
ersichtliche  veranlaßung. 

Die  gutturalen  nemen  gerne,  wie  im  lateinischen,  die  spirans 
V  hinter  sich. 

Die  consonantischen  dauerlaute  der  indogermanischen  Ur- 
sprache bleiben  auch  im  deutschen  unverändert  (bis  auf  l,  das, 
wie  fast  überall,  neben  r  sich  ein  stelt),  natürlich  ab  gesehen 
von  iren  durch  lautgesetze  bedingten  Wandlungen. 

Consonantische  lautgesetze  hat  das  gotische  noch 
wenige  (vom  Wechsel  von  v  und  j  mit  u  und  i  ward  bereits 
§.  110,  2  gehandelt).  Schon  in  der  deutschen  grundsprache  be- 
stund das  gesetz,  dem  zu  folge  die  ursprünglichen  momentanen 
laute  vor  einem  ursprünglichen  dentalen  momentanen  laute  in 
die  gruppe  spirans  +  ^  ^^^  gehen;  kd,  kth,  gth  u.  s.  f.  =  ht; 
tth,  dth,  thth  =  st,  später  kann  auß  disem  st  durch  assimilation 
SS  werden;  pth,  Uh  =  ft  Der  außlaut  duldet  nur  solche  ur- 
sprüngliche consonantenverbindungen,  deren  leztes  element  s  ist; 
überhaupt  wird  von  den  ursprünglich  auß  lautenden  consonanten 
nur  s  und  r  (im  vocativ  der  nomina  auf  r;  im  nominativ  der 
selben  steht  ebenfals  r,  aber  hier  für  urspr.  rs)  geduldet,  die 
übrigen  fallen  ab,  oder  sie  werden  durch  ein  an  tretendes  a, 
d.  i.  a  (§.  113,  1.  2),  geschüzt.  Der  leztere  Vorgang  Ist  ein 
höchst  seltsamer  und  außerdem  im  gebiete  der  indogerm.  sprachen 
nicht  vor  kommender. 
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Ursprünglich  momentane  stumme  nicht  aspirierte  §•  19<>- 
consonanten. 

1.    Urspr.  h  =  got.  h,  Je,  Ät?,  g,  f. 

Got.  A  =  urspr.  k,  z.  b.  hai-ms  (dorf)  =  lit.  he-ma-s,  w. 
urspr.  hi  (ligen);  haüm  (born),  vgl.  lat.  camu;  hairtö  (herz), 
vgl.  lit.  szirdts,  slaw.  srüdice,  gr.  xaqdia^  urspr.  st.  kard-;  pro- 
nominalw.  hi,  z.  b.  hi-ta  =  ui*spr.  Ä?i-^,  n.  acc  sg.  ntr.,  w.  slaw.  sT, 
lit.  szi  (im  slawodeutschen  demonstr.  pron.),  lat.  d  in  eis,  d-tra 
(über  lat.  Äi,  Ao  s.  §.  151,  1,  anm.  3),  urspr.  M;  hunds  (hund), 
lat.  canis,  ai.  st.  pvan-,  urspr.  itw«-;  Ä«wd  (hundert)  =  lat.  centu-m, 
ai.  gatär^n,  urspr.  Äsanto^^;  hliurma  (gehör),  w.  hlu  ^=  slaw.  ^Zti, 
urspr.  km;  hveUs  (weiß)  =  ai.  Qveta-s,  urspr.  kvaikirS,  w.  got. 
Ai;»^,  slaw.  5t;i^  (z.  b.  sväü  licht),  lit.  sm^  (leuchten,  glänzen), 
trotz  des  unregelmäßigen  t  im  got.,  für  welches  th  (d)  zu  er- 
warten war;  w.  luh  in  Uuh-oUh  (licht),  urspr.  ruk,  ai.  rwS;  w.  tih 
in  teihran  (zeigen),  lat.  die,  gr.  d»3r,  urspr.  di/j^  ai.  dig;  althchd. 
w.  vah  in  ffi-icdh-an  (eingedenk  sein,  erwähnen),  perf.  gi^wuag, 
lat.  voc,  gr.  /£7r,  ai.  vo^^  urspr.  i^ai;  taihun  (zehn),  urspr.  dakan-; 
fathu  (vih,  vermögen)  =  urspr.  paku;  suffix  -ha  =  urspr.  -A», 
z.  b.  skmorhs  (steinig)  u.  s.  f. 

Nach  s  bleibt  h,  z.  b.  skaidran  (scheiden),  w.  skid,  ai.  ^u2, 
gr.  <s%kd  ((fx^i^J^  l^t-  ^-  urspr.  skid  (scindere);  st.  skau^ja- 
(n.  sg.  msc.  skauns  schön),  vgl.  ai.  Jchav-i-s  (fem.  Schönheit,  glänz), 
d.  i.  skav-irs,  zu  der  selben  w.  gehört  wol  auch  tis-skav-jan  (zur 
besinnung  bringen,  pass,  wachsam  sein)  und  neuhchd.  schauten, 
vgl.  lat.  cav-eo  mit  geschwundenem  s  des  anlauts;  fisk-s  (fisch) 
auß  ^fiskorS,  vgl.  lat.  pisd-s  u.  s.  f. 

hv  =  urspr.  k,  z.  b.  Ära,  w.  des  pron.  interr.  urspr.  ka, 
ntr.  hva  =  lat.  gtuhd,  urspr.  ifca-<;  hvei4a  (stunde,  weile),  gdf. 
kairra,  in  der  Wurzelsilbe  =  slaw.  dc^sü  (stunde)  neben  ö^-sU, 
gdf.  kai-sors,  bis  aufs  genus  stimt  genau  xatQO-gy  w.  ki.  Vor 
disem  t;  ist  ä  =  i  geschwunden  in  vaümis  (wurm)  für  ^hvumis 
=  lat.  vemii-s  für  *gw€rwii-s,  ai.  krmi-s,  urspr.  kamii-s. 

Got.  5f  =  urspr.  A  ist  nicht  häufig,  z.  b.  gor  =  lat.  co-, 
cow-,  cum;  tagr  (ntr.  zähre),  vgl.  gr.  däxQVy  lat.  lacrvna  für 
docrt^ma,  w.  ciaJE;  (beißen);  suffix  -ga,  häufiger  als  -ha  =  urspr. 
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196.  "ka,  z. b.  handthgs  (weise,  geschikt)  zu  handtp-s  (band);  audorgs 
(selig),  st.  auda-<i€h  zu  *af4d,  st.  auda-  (gut,  besitz,  schätz)  u.  a. 

Got.  /"  =  urspr.  km  fimf^füni),  vgl.  äol.  nifAns  mit  gleichem 
übertritt  beider  urspr.  h  zu  labialen,  gdf.  kankan-;  fidvör  (vier), 
gdf.  katvaras;  vulfs  (wolf),  gdf.  varkas;  mit  b  neben  /"-(vgl. 
unter  3)  w.  lif,  lib,  z.  b.  in  af-lif-nan  (verbleiben),  laib^s  (Über- 
bleibsel), gr.  JUtt,  lat.  Zic,  iijw,  urspr.  rik. 

2.    Urspr.  ^  =  got.  th,  d. 

Got.  th  =  urspr.  ^^  z.  b.  demonstr.  pronominalw.  fha,  n.  acc. 
sg.  ntr.  tha-t-^  =  urspr.  u.  ai.  tort,  w.  ta,  gr.  to;  äü  (pron.  II.  sg.), 
lat.  tu,  urspr.  tu,  ai.  fo-om;  w.  ^%an  in  tJum-jan  (denen),  ai.  u. 
urspr.  tan,  vgl.  tsivaa  u.  s.  f.;  w.  ^Aars  in  thaürs4ei  (durst),  gon 
thaürs-nan  (vertroknen),  urspr.  tors,  ai.  tarS,  lat.  torr,  terr  in 
tarr-eo,  terr-a;  (hreis  (drei)  =  lat.  ä*««,  gr.  xQBXq^  st.  ^ri-;  w.  varth 
in  vair^A-an  (werden),  ablg.  vrM,  lit.  t?er^,  lat.  vert,  ai.  u.  urspr. 
vart  (drehen,  wenden)  u.  s.  f. 

Got.  d=  urspr.  t  ist  häufig,  z.  b.  suffix  urspr.  -tar  in  fa-dar 
(vater),  urspr,  i?a-tor-5,  neben  &re^-^Äar  (bruder),  urspr.  6Är^tor-s; 
suffix  urspr.  4i,  z.  b.  in  gorfaür-ds  (rat,  gericht),  fcUhs  (herr) 
für  *fadir8,  z.  b.  dat.  pl,  fadi^m,  ai.  u.  urspr.  pdti-s,  dat.  pl. 
urspr.  pontirbhjamrS,  ai.  pdti-bhjas,  vgl.  gr.  Tro-cr*-^,  lit.  jpa-f(?)-s, 
neben  gorbaür-ths  (geburt),  gdf.  bhar-ti-s;  suffix  urspr.  -ta,  häufig 
als  part,  praet.  pass,  bildend,  z.  b.  n.  sg.  msc.  tami-ths  (th  wegen 
s,  s.  unten),  fem.  aber  tamirda,  vgl.  z.  b.  lat.  domiriurs,  domi-ta; 
in  den  endungen  der  3.  sg.  pl.  verbi  (th  ist  hier  durch  den  auß- 
laut  bedingt,  s.  d.  lautges.),  z.  b.  3.  pl.  indic.  praes.  batra-4id  = 
ai.  u.  urspr.  bharc^nti,  (piqovz^;  med.  bairor^fhda  =  urspr.  bhdra-ntai, 
g>iQowm;  3.  sg.  med.  baira-da  =  ui-spr.  bhdra-tai,  <piQB%m  u.  s.  f. 

Nach  8  bleibt  ^,  z.  b.  w.  s%  in  steig-an  (steigen),  urspr.  stigh; 
w.  sta-th,  stord  auß  5^  (stehen)  in  stor^t-d-an,  perf.  stö^A^  ti^-sto-5s 
für  ^-storthr-thirs  (auferstehung),  urspr.  sta;  is-i  (est)  =  ai.  u. 
urspr.  ds4i;  im  Superlativ  z.  b.  maist-s  (gröster),  gdf.  *fnakis4arS 
=  f*<y*<r-T0-5  u.  a. 

A  um.     Über  den  Wechsel  von  th  und  d  s.  d.  lautgesetze. 
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3.    ürspr.  p  =  got.  f,  b.  §.  196. 

Got.  f  =  urspr.  p,  z.  b.  faths  (hen)  für  *fardp^  (s.  unten) 
=  ai.  u.  urspr.  jp<i-^s;  fa-dar  (vater)  für  "^a-dar,  urspr.  portar-s; 
fUu-s  (belegt  ist  bloß  das  ntr.  /i/i*  vil)  =  noXv-g^  urspr.  par-u-s; 
ftdls  (voll)  für  *fuHrnarS,  urspr. jporr«a-s;  ßt^urs  (fuß),  gdf.  j>ad-M-5, 
w.  i)ad  (gehen),  vgl.  pedrem  u.  s.  f. ;  /SsAs  (fisch)  für  ^fiska-s,  vgl. 
lat.  i^cis;  /aiAu  (vih,  geld),  urspr.  p(iku,  lat.  i>6Ctt  u.  a. 

Got.  b  =  urspr.  p  ist  nicht  häufig,  z.  b.  braiefe  (breit),  vgl. 
urspr.  prat^'S  (über  den  übertritt  von  a  in  die  i-reihe  s.  §.  109), 
gr.  nXavvgj  lit.  plcM^,  ai.  prthüs;  sibun  (siben),  vgl.  ai.u.  urspr. 
8ap-4dn-,  lat.  Septem,  gr.  ^Trra. 

Nach  8  bleibt  j)^  z.  b.  speiv^n  (speien),  w.  spiv,  vgl.  das 
gleich  bedeutende  lat.  spu-o;  althchd.  speh-Gn  (spähen),  spah4 
(klug,  weise),  w.  urspr.  spak,  lat.  spec 

An  m.  1.     Über  den  Wechsel  von  f  und  b  s.  unten  d.  laatgesetze. 

Anm.  2.  Selten  (außer  nach  s  und  scheinbar  in  den  lautgesez- 
lichen  verbindangen  ht,  $1,  ft,  s.  unten)  bleibt  die  tenuis  anderer 
sprachen  auch  im  got.,  z.  b.  vikö  (f.  st  vik-öfh  woche),  althchd. 
wehha,  vgl.  althchd.  weh-sal  (wechsel),  w.  vik,  althchd.  toikh 
(u^hhan  weichen),  lat  vic  in  vic-e$,  gr.  /»x  in  j^i%-m^  ai.  viU 
(1.  sg.  praes.  tn-»d-^-mi;  trennen,  mit  vi- auch 'wechseln*);  hveit-s 
(weiß)  =  ai.  qvEtorS,  »law.  sväU  (licht),  gdf.  kvaitorS,  wo  ^  ge- 
bliben  ist  —  sUp-an  (schlafen)  gehört  nicht  zu  w.  urspr.  9vap 
(schlafen),  welche  im  deutschen  regelrecht  durch  svaf,  svab  ver- 
treten ist  (vgl.  nord.  sof-a  schlafen  =  ^svef-a,  perf.  svaf;  svef-n 
=  urspr.  svap-na-s  schlaf;  althchd.  ant-swebjan  ein  schläfern, 
st.  urspr.  svapaja-),  sondern  mit  althchd.  slaff,  slaph  (schlaff) 
zu  abig.  slabü  (schwach),  von  welchem  das  im  jp  auffällige  lit 
Alp-nas  (schwach)  wol  doch  nicht  zu  trennen  ist 

Ursprünglich  momentane  tönende  nicht  aspirierte  §.  197. 
consonanten. 

1.  Urspr.  g  =  got.  k,  dem  bisweilen  v  sich  bei  geselt  (vgl. 
lat.  gv  =  urspr.  g  und  got.  hv,  lat.  qv  =  urspr.  k),  z.  b.  huni, 
d.  i.  ktwirjcHn  (geschlecht),  vgl.  ai.  st.  ^än-ja-  (adj.  zum  geschlecht 
gehörig,  landsmännisch;  ntr.  leute,  gemeinde,  stamm),  w.  urspr. 
gan  in  lat.  gen-^us,  ai.  ^dn-a^  u.  s.  f. ;  st.  hnö-dir  (fem.  n.  hnods 
geschlecht)  =  lat.  ^gna-ti-  in  (g)nartion',  vgl.  gr.  yvtitsto-q^  das 
auf  ein  *yvy-ö'*-  =  *yM7-T«-  (§.  148,  1,  c)  schließen  läßt,  von 
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197.  der  selben  w.  gna  =  gan;  kann  (ich  kenne),  w.  urspr.  gcun,  gna 
in  ft^YvA-öntiA  u.  s.  f. ;  kaürs  (schwer)  für  *fe»tir-i-s,  vgl.  gra-^tns, 
ai.  gi4r'4$  für  "^gar^u^s;  st.  Jkntt;a-,  n.  acc.  sg.  tnii*  (knie),  vgl. 
genu,  yow^  ai.  ^^u,  in  Zusammensetzungen  auch  -^«-  (z.  b. 
abhi-^Au  adv.  kniend);  w.  hus  in  2;iti«-an  (prüfen,  wälen),  lat. 
gm  (gu84us,  gas-tare),  gr.  ysiim  auß  "^fsvif-Wj  ai.  ^t«^  (gerne 
haben,  sich  munden  laßen),  urspr.  gm;  juk  (joch)  für  "'^jukorm 
=  ai.  u.  urspr.  jugd-m;  akrs  (acker),  gdf.  (nkrchs  =  ai.  a^-rorS 
(feld),  gr.  äy-Qo-g^  lat.  aj^,  d.  i.  ^ag-rO'^;  w.  «wr*  in  vaurk-jan 
(wirken,  tun),  vgl.  gr.  fifif-ov  u.  s.  f. 

hv  =  g,  z.  b.  in  w.  kvam,  praes.  kvima  (ich  komme)  =  ai. 
gam;  kvim  (lebendig)  für  ^kvivd-s  =  ai.  ^ivärs,  lit.  g^va-s;  st. 
iv^ni-  (n.  sg.  kvsns  weib,  frau),  vgl.  ai.  0ni-  (weib,  nur  als 
leztes  glid  von  Zusammensetzungen  gebraucht),  ^dnin,  ^dn%  (weib), 
w.  ^an,  urspr.  gan  (gignere),  die  außerdem  im  got.  mit  *  an 
lautet;  kv  für  k  hat  sich  also  hier  nur  in  einem  einzelnen  worte 
ein  gestelt,  wie  diß  auch  der  fall  ist  in  kvair-nurS  (müle)  neben 
kaür-^y  St.  kaür^nor  (ntr.  kom),  gdf.  gar-wxrniy  lat.  grOrnurm, 
w.  ai.  ^ar  (mürbe,  zeniben  werden),  urspr.  gar;  rikvis  (ntr. 
finstemis),  vgl.  ai.  rd^as  (staub,  dunkel),  rasant  (uacht),  gr.  S-Qsßog. 

2.  Urspr.  d  =  got.  t,  z.  b.  tamrjan  (zämen),  vgl.  dafk^m 
u.  a.,  w.  dam;  tvai,  ntr.  ^i;a,Jem.  tvös  (zwei),  vgl.  lat.  duo,  Bi.dvau 
u.  a.;  taths-vö  (rechte  hand),  vgl.  dfi2f-io(,  dcx-ter,  ai.  ddkS-ina-; 
tuntiiurS  (zan),  vgl.  ai.  ddnta-s,  o-dovr-,  lat.  dent-;  w.  vi*  (wißen), 
z.  b.  t?aö  (ich  weiß)  =  ai.  u.  urspr.  wd,  perf.  urspr.  vivaida, 
gr,fotda;  w.  at  (eßen),  praes.  üa,  lat.  ad,  gr.  ^d,  ai.  u.  urspr.  ad; 
w.  $a*  (sitzen),  praes.  sita,  lat.  se(7,  gr.  idy  ai.  u.  urspr.  sod  u.  s.  f. 

3.  Für  got.  p  =  urspr.  b  kein  beispil. 

Anm.  Bisweilen  bleibt  im  got.  die  media,  z.  b.  g  in  w.  bug  (biugan 
biegen)  =  ai.  bhu^,  gr.  gwy^  lat.  fug;  in  gorg-g-an  (geheu),  w.  gag 
auß  ga  redupliciert,  vgl.  althchd.  gfö-m  =  ai.  gi-gü-mi,  gr.  */J»- 
ß^lkt  (vgl.  oben  w.  Jtt^am  =  gorm  auß  gf«  weiter  gebildet); 
grab-an  (graben),  vgl.  yqu^h»  (ich  ritze,  schreibe),  ablg.  pchgreb^ 
(ich  begrabe),  wo  g  wol  wegen  des  folgenden  r  blib,  da  kr  kein 
beliebter  anlant  im  got.  ist;  das  selbe  gilt  wol  von  grcd^UrS 
(hunger),  nord.  grää-ugr  (girig)  neben  ai.  gardli  (girig  sein); 
d  in  skaida-n  (scheiden),  w.  urspr.  skid,  lat.  seid,  gr.  (fx^ä;  ja 
selbst  an  lautend  in  daä-s  (teil)  =  slaw.  ddU  (id ),  vgl.  ai.  dcdd-m 
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(über  den  übertritt  des  a  in  die  i-reihe  vgl.  §.  109)  zu  w.  dar  §.  197. 
(spalten,  trennen);  daür  (türe),  vgl;  ai.  dvärorfn,  aber  gr.  -^fQa 
stimt  zum  got.;  das  selbe  findet  statt  in  daühtar  (tochter),  ai. 
St.  duhitär-,  d.  i.  ^dugh-tar-,  aber  gr.  ^vyatsQ-y  got.  d  =  dh, 
s.  d.  flg.,  wo  also  warscheinlich  im  altindischen  die  aspiration 
verloren  gieng.  Vgl.  Ober  dtse  frage  Grassmann,  Zeitschr.  XTI, 
81  — 138,  dem  wir  meist  bei  pflichten,  wenn  auch  keinesweges 
durcbauß  (so  ist  z.  b.  die  dentsche  w.  ga  'gehen ^  gewiss  nicht 
von  ai.  ga  u.  s.  f.  za  trennen). 

Ursprünglich  momentane  tönende  aspirierte  con-  §.  198. 
sonanten. 

1.  Urspr.  gh  =  got.  g,  z.  b,  gid-Oi  (gold),  gdf.  gharta-m, 
vgl.  XQ^^^^y  *i«  hir-anjor^n,  hir-ancHn;  w.  gtd  (gießen),  praes. 
gitUa,  Weiterbildung  von  einer  w.  gu  =  gr.  x^  ^^  Z*/-«?  X^'H^> 
guma,  st.  gunum-  (mann),  vgl.  lat.  homo,  st.  harnen-;  aggvu-s 
(eng),  vgl.  gr.  Sx-wfAat^  ay%-«i  ai-  ähü-s  (eng)  u.  s.  f.,  w.  urspr. 
agh;  w.  stig,  praes.  steiga  (ich  steige),  urspr.  stigh,  gr.  (ft$x; 
w.  vag  (z.  b.  gorvag-jan  bewegen,  garvig-<m  ifaXetmv)^  urspr.  vagh, 
ai,  vah;  w.  lig  in  hi-laig-ön  (imlsixs^v)^  urspr.  righ,  gr.  hx  u.  s.  f. 

Vor  dem  nach  gutturalen  leicht  ein  tretenden  v  ist  g  ge- 
schwunden in  varm-s  (warm)  =  ^gvarmas,  gdf.  ghar-mchs,  vgl. 
ai.  ghar-mdrS  (hitze),  w.  ghar;  snaiv-s  (schnee)  für  ^snaigv-a-s, 
snaig-a-Sf  vgL  slaw.  mSgÜ,  gdf.  sfMiga-s,  lit.  snegorS,  snig-H 
(schneien),  w.  urspr.  snigh^  ab.  Qni£  (im  gr.  und  lat  ist  s  im 
anlaute  geschwunden). 

2.  Urspr.  dh  =  got.  d,  z.  b.  w.  da  in  de-ds  (tat),  gdf. 
dhOrti-Sy  in  -d^  pl.  -d^-^J-wn  des  zusammen  gesezten  perfects, 
ai.  u.  urspr.  dha,  gr.  9e;  raudrS  (rot)  für  ^raudorS,  urspr.  räudha-s, 
lat.  rüfu-s,  air.  reiod^,  w.  rtK?^  ai.  u.  urspr.  rfid%,  gr.  ^vd';  midjis 
(medius)  für  *midjas,  ai.  u.  urspr.  mddhja-s;  w.  dars  in  gordars 
(perf.  ich  wage),  ai.  d%arj^  vgl.  gr,  d'ccQif-og,  ^^acr-t^s  u.  s.  f. 

3.  Urspr.  bh  =  got.  b,  m. 

Got.  5  =  urspr.  bh,  z.  b.  w.  bar,  ai.  u.  urspr.  bhar,  gr.  y«^, 
praes.  ftaira  (ich  trage)  =  ai.  u.  urspr.  bhdrämi,  perf.  bar,  urspr. 
bhabhära;  brö4har  (bruder),  urspr.  bhra-tars;  w.  6tfgf  (praes.  ?>e««sf-a 
ich  biege),  urspr.  bhiigh,  gr.  yi^;  bau-an  (wonen),  w.  bu,  urspr. 
u.  ai.  bhu,  gr.  yv;    w.  band  (praes.  ftitw?-«  ich  binde),   urspr. 
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§.  198.  bhandh,  ai.  bandh,  gr.  n$v&  (vgl  §.  125,  am  ende  u.  §.  144,  am 
ende);  w.  bud  (praes.  biuda  ich  biete),  urspr.  bhudh,  ai.  btidb, 
gr.  nvd'  (wie  beim  vor.  beispil);  w.  luh  in  Kw6-«  (lieb),  luihö 
(liebe),  ga^laub-jan  (glauben),  ai.  u.  urspr.  lubh  u.  s.  f. 

Got.  m  =  urspr.  bh  im  casussuffixe  urspr.  bhi  slaw.,  lit., 
deutsch  mi,  erhalten  im  got.  nur  in  -m,  endung  des  dat.  pl.,  z.  b. 
sunt/htn  =  lit.  sunu-mus,  suntMns,  slaw.  synü^iU,  ai.  süwurbhjcts, 
urspr.  sm^u^hiram-s. 

Consonantische  dauerlaute. 

§.  199.         Ursprüngliche  Spiranten  J,  s,  v. 

1.  Urspr.  j  =  got.  j,  z.  b.  ^ti^flfs  (jung),  vgl.  juvenis,  ai. 
st.  juvan-,  slaw.  jwnö,  lit.  jdu^na-s;  juk  (joch)  =  ai.  u.  urspr. 
jugd-m;  relative  pronominalw.  ja  in  jorbai  (wenn),  ju  (schon, 
jezt)  u.  a.,  ai.  u.  urspr.  ja;  ser  häufig  in  stambildungselementen, 
z.  b.  midrji^s  (n.  sg.),  urspr.  madhrjorS,  lat.  med^iths,  midrjorns 
(acc.  pL),  urspr.  madh^cHns,  lat.  fned-iö-(n)8;  saUja  (ich  setze) 
=  ai.  u.  urspr.  sad-dja-mi,  causativum  zu  w.  sü,  urspr.  sad 
(sitzen)  u.  a. 

Auch  zwischen  vocalen  bleibt  j,  z.  b.  thrije  (gen.  pl.  msc. 
ntr.  zu  st.  thri-  drei),  gdf.  irij-am;  nur  in  einigen  praesens- 
stämmen  (§.  293,  got.,  Y.)  geht  j  in  i  über,  z.  b.  saia  (ich  säe), 
gdf.  sorja-miy  und  in  wenigen  fällen  scheint  es  durch  ddj  ver- 
treten zu  sein,  z.  b.  tvaddjs  (gen.  pl.  msc.  ntr.  zu  st.  im-  zwei), 
gdf.  doch  wol  nur  dva-j-am, 

2.  Urspr.  s  =  got.  s,  z.  b.  w.  sat  (sitzen),  praes.  sü-a, 
ai.  u.  urspr.  sad;  stA-fm-s  (son),  urspr.  su-nurs,  lit.  u.  bX.  stHiu-s ; 
w.  sto  in  der  weiter  gebildeten  w.  stath  stad,  gdf.  stat,  z.  b. 
stor^n-d-an  (stehen),  -stöd-jan  (stellen)  u.  a.,  urspr.  sta;  staimö 
(stem),  w.  star  (streuen);  pronominalst,  svch,  ai.  svor,  lat.  sovo- 
(in  suurs  =  som-s),  gr.  asfo-  (in  ioq^  d.  i.  *sev(hs)y  im  got.  sve-s 
(eigen),  sva  (so),  sve  (wie),  instr.,  gdf.  wö-wi;  is-^  (est)  =  ai. 
u.  urspr.  dS'ti;  w.  vas  (weilen,  bleiben),  praes.  visa,  gdf.  vasami, 
urspr.  u.  ai.  vas;  w.  ^Aars  in  4hairs-an  (dürr  sein),  tJuzürs-jan 
(dürsten),  thaürs4ei  (durst),  urspr.  tars,  lat.  ^orr,  terr  für  *^s, 
*ferS;  ai.  tao'S;  svistar  (schwester),  urspr.  sva-star-s;  ser  häufig 
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in  wortbildenden  elementen,  so  im  n.  sg.  pl.  msc.  fem.,  z.  b.  n.  sg.  §.  1 99. 
vtdfs,  urspr.  varka-s;  n.  pl.  vidßs,  urspr.  var1cas-as;  acc.  pl.  vtUfa^s, 
urspr.  varkorms;  im  gen.  sg.,  z.  b.  bröfhrs,  urspr.  llhrotar-ixs  u.  s.  f. 
Anm.     Über  die  wandlang  von  s  z\x  z  ^.  die  lautgesetze  §.202,  3. 

3.  Urspr.  v  =  got.  v,  z.  b.  w.  vit  (wißen),  urspr.  vid,  z,  b. 
vaü  (ich  weiß),  urspr.  vivaida,  gr.  fotda;  w.  va  (wehen),  ai.  u. 
urspr.  va,  1.  sg.  praes.  vaia,  gdf.  vaja-^ni;  w.  vag  (bewegen), 
urspr.  vagh  (vehere),  1.  sg.  praes.  viga,  urspr.  vaghami;  w.  vas 
in  vis-a-n  (bleiben,  sein),  urspr.  vas,  ai.  vas  (wonen);  w.  vas  in 
vcLS^Orn  (kleiden),  ai.  u.  urspr.  vas,  gr.  /c^,  lat.  ves;  w.  val  in 
wZ-^a  (wille),  vil-jau  (ich  will;  optat.  perf.  in  der  function  des 
ind.  praes.),  vaila  (wol;  wol  vaüa  für  *vila  zu  lesen),  vgl.  deutsch 
wol  auß  wcZa,  w.  ai.  u.  urspr.  var;  w.  varth  in  vairtJian  (werden), 
ai.  u.  urspr.  vart;  pronominalst,  sva^,  z.  b.  sve  (wie),  urspr.  u. 
ai.  sva-;  aiv-s  für  *aiva-s  (zeit,  lange  zeit),  lat.  aevo-m,  vgl.  gr. 
a(fi»v,  ai.  ha-s  (gang)  u.  a. 

Anm.  Wie  gutturale  hinter  sich  ein  v  erzeugen,  das  bisweilen  allein 
blib  (s.  oben  §.  196,  1;  198,  1),  so  scheint  im  got.  und  in  anderen 
deutschen  sprachen  g  und  gg,  d.  i.  ng,  auß  älterem  v  hervor  zu 
gehen,  z.  b.  triggv-s  (treu),  altnord.  tryggr,  d.  i.  *tringV'as  für  *iriva^s, 
vgl.  got.  trathan  (trauen),  ahd.  tritvi  (treu),  ai.  dhru^d-  (fest,  treu ; 
(Ol  entspricht  allerdings  dem  got.  t  nicht  regelrecht),  lit.  dni-tas  (fest ; 
Leo  Meyer,  Or.  u.  Occ.  IL,  76  faßt  im  got.  g  als  ursprünglich  und 
stelt  trxggvor  zu  w.  ai.  darh,  d.  i.  *dargh  befestigen;  vgl.  dess.  Goth. 
Sprache  s.  27);  juggs  wol  auß  ^jungva-s,  *juva-s,  \g\.juve^is,  ai. 
juvan-  u.  a.  (nach  Leo  Meyer  a.  a.  o.  81,  Goth.  Spr.  s.  31,  ist  st. 
juggor,  compar.  jwAi^a-,  für  "^junha-  auß  einer  dem  lat.  jwven-co-, 
juvencus,  entsprechenden  bildung«  st,  juvan-  mit  sf.  urspr.  ka,  ver- 
kürzt); wie  leicht  sich  im  deutschen  gutturale  auß  v  entwickeln,  zeigt 
faröisch  trügva  =  got.  trathan;  altnord.  bygg-ja  (wonen),  biögg^ 
(wir  wonten)  neben  bil-<i,  got.  bau-an  (wonen),  faröisch  hügva, 
leztere  werte  wird  man  aber  nicht  von  w.  urspr.  ihu  (sein),  gr.  ^ 
yv,  lat.  fu  u.  8.  f.  trennen  können  (hau-air  =  urspr.  hhav-aja-; 
4rathaüh  =  urspr.  dhräv-ajati;  so  daß  wir  nicht  nötig  haben, 
mit  Leo  Meyer  für  die  in  rede  stehenden  formen  gutturalen  Ur- 
sprung auf  zu  suchen);  bliggvan  (schlagen),  w.  blaggv,  vgl.  althchd. 
bliw-an,  scheint  dagegen  zu  einer  w.  plak  (gr.  nlax,  nkay  s.  o. 
§.  142,  1)  zu  gehören,  so  daß  sich  also  wol  zwischen  wurzeln 
auf  av  (u)  \kn&  ag  (ak)  eine  analogic  gebildet  hat;  got,  skuggvan- 
(n.  sg.  skuggva  Spiegel)  gehört  (selbst  nach  Leo  Meyer)  zu  got. 
uS'SkaV'jan  (sich   vor  sehen),   lat.  cav-ere   auß    scav-;  got.  st. 

Schleicher,  vergl.  gTMnm.  d.  indog.  spr.    S.  anfl.  21 
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§.  199.  hag-mor  (n.  bagm-s  bäum,  das  Leo  Meyer  unerklärt  läßt),  gehört 
neben  althchd.  bau-m,  ags.  bed^m  u.  s.  f.  villeicht  doch  mit 
Jacob  Grimm  (deutsches  wb.  s.  v.  bäum)  zu  w.  urspr.  bhu 
(wachsen,  werden),  vgl.  besonders  gr.  (pv-%6v  (pflanze),  so  daß 
also  etwa  bhav-mas  für  bhäu-ma-s  als  gdf.  des  got.  bag-ms 
vorauß  zu  setzen  wäre.  Nord,  baämr  (bäum)  bleibt  freilich  auch 
so  dunkel. 

§.  200.         Nasale  n,  m. 

1.  Urspr.  n  =  got.  n,  z.  b.  negat.  n%  ai.  u.  urspr.  na; 
noM-s  (nacht),  urspr.  nak-ti-s;  niun  (neun),  ai.  u.  urspr.  navan-; 
niu-jirS  (neu),  lit.  nmirja-Sf  vgl.  ai.  u.  urspr.  ndvors;  w.  hin 
(kennen)  in  Tcann  (ich  weiß),  urspr.  gan;  w.  kan  (zeugen)  in 
hun4  (geschlecht),  urspr.  gan;  suffix  na,  urspr.  na,  part,  praet. 
pass,  bildend,  z.  b.  baüra-^ns,  gdf.  bhara-nors;  bam  (ntr.  kind), 
gdf.  bJiar-na-m;  suffix  der  3.  pl.  praes.  ind.  -nd|,  urspr.  -^ti,  z.  b. 
bairorfid,  ai.  u.  urspr.  bhärornti  a.  a. 

2.  Urspr.  m  =  got.  m,  n. 

Got.  m  =  urspr.  m,  z.  b.  w.  }na»  (denken)  in  st.  man-, 

gen.  wans  (mann,  mensch),  man  (ich  meine),  perf.,  gdf.  mamüna, 

inf.  mun-an  u.  a.,  ai.  u.  urspr.  nuxn;  w.  mat  in  mi^^itn  (meßen), 

auß  urspr.  ma  weiter  gebildet;  w.  urspr.  mar  (sterben)  in  niaür4hr 

(ntr.  mord),  gdf.  mar-trorm;  mar-ei  (mer),  lat.  mare,  slaw.  morje; 

mer-ja  (ich  verkündige),   gdf.  smar-ajami,  causat.  zu  w.  smar 

(gedenken);  -w  als  endung  der  1.  pl.  verbi,  ai.  u.  urspr.  -masi, 

z.  b.  baira-m  =  ai.  u.  urspr.  bhärCHnasi  u.  s.  f. 

Anm.  Vor  g,  Je  wird  der  nasal  guttural;  im  got.  wird  der  gutturale 
nasal  nach  griech.  vorbilde  mit  g  geschribcn,  z.  b.  praes.  brigga 
(ich  bringe),  w.  brag,  im  perf.  brah-ta  =  *brag-da  (§.  202,  1); 
praes.  thagkja  (ich  denke),  w.  thai,  im  perf.  thaJtr-ta  =  Hha^-da, 
nach  den  lautgesetzen. 

Got.  n  =  urspr.  m  im  außlaute  einer  älteren  sprachepoche, 
wie  überhaupt  im  slawodeutschen  auß  lautendes  urspr.  m  zu  n 
ward  (vgl.  das  lit.  §.  189,  2),  z.  b.  acc.  sg.  Hha-n,  darauß  später 
tha-n-a  (s.  §.  203,  3,  b)  =  ai.  u.  urspr.  torm  (zu  to-,  demonst. 
pronominalst.).  Warscheinlich  ist  demnach  auch  für  das  dem 
got.  außlautsgesetze  gemäß  ab  gefallene  ursprüngliche  m  die 
Wandlung  in  n  vorauß  zu  setzen,  z,  b.  müf,  (acc.  sg.)  für  *vtdfa-n 
auß  *tn*//a-ii»,  gdf.  varkorm. 
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Urspr.  r  =  got.  r,  l  §.201. 

Got.  r  =  urspr.  r,  z.  b.  raud-s  (rot),  urspr.  rdt4d%a-5,  w. 
ai.  u.  urspr.  rudh,  gr.  ^vd';  raiht-s  (recht)  =  lat.  reäurs;  riwris 
(ruhe,  ntr.,  st,  Hm^sor),  w.  ai.  u.  urspr.  mm;  reik-s  (mächtig, 
fürst),  vgl.  lat.  reg-em,  ai.  ra^-,  rä^an-;  w.  bar  (hairan  tragen), 
ai.  u.  urspr.  hhar;  w.  rann  in  rinnan  (rinnen),  wol  auß  urspr.  ar 
(gehen),  praesensst.  ar-nu-,  weiter  gebildet;  stambildungssuffix 
4hary  -dar,  z.  b.  in  hrö4har-,  fordar  (n.  sg.),  urspr.  -tar,  z.  b. 
in  St.  hhrOrtar-,  lat.  fra^ter-,  st.  pa4ar-,  lat.  joo-fer-  u.  s.  f. 

Got.  /  =  urspr.  r,  z.  b.  w.  itiÄ  (leuchten),  in  livh-aih  (licht), 
gdf.  ratiXwi^m,  urspr.  rwA,  ai.  rvJc;  w.  K/*,  K&  in  af-lif-^nan 
(übrig  bleiben),  laühös  (überbleibsei),  urspr.  rik,  ai,  WS;  w.  lig 
in  bi4aig-iht  (belecken),  urspr.  righ,  ai.  Kä,  r*Ä;  w.  Itib  in  7ttt&-s 
(lieb),  gorlaub-jan  (glauben),  ai.  Ivibh,  urspr.  rubh  (lieben,  begeren); 
w.  AZu  in  JUithtna  (gehör),  urspr.  kru,  ai.  gru;  fulls  (voll),  urspr. 
par-na-s;  w.  vai  in  t;i7jaM  (ich  will)  u.  a.,  urspr.  u.  ai.  var  u.  s.  f. 

Consonantische  lautgesetze. 

Inlaut.  g.  202. 

1.  Eines  der  wichtigsten  lautgesetze  der  deutschen  grund- 
sprache  und  daher  auch  des  gotischen  ist  die  Wandlung  der  sämt- 
lichen ursprünglichen  momentanen  laute  vor  dentalen  in  die 
Spirans  ires  organs,  während  der  folgende  dental'  stäts  zu  t 
wird,  demnach  sind  gutturale -f  dentale  momentane  laute  =  ht, 
dentale  -f-  dentale  momentane  laute  =  st,  labiale  -{-  dentale 
momentane  laute  =  ß,  z.  b.  tfuMa  für  Hhctk-da,  perfectum 
mittels  der  w.  da,  urspr.  dha  (setzen,  tun),  gebildet  von  w.  th<ik, 
praes.  (hagh-ja  (ich  denke);  saühts  (sucht,  krankheit)  für  "^suk- 
thins  mit  suffix  thi,  urspr.  ü,  gebildet  von  w.  suk  in  siuks  (siech, 
krank);  mahta  für  *mag'da,  perf.  zu  mag  (ich  kann);  mahts 
(macht)  für  *mag4hi-s,  ebenfals  von  mag  u.  s.  f. 

gorSkafts  (Schöpfung,  geschöpf)  für  ^skap-thi-s,  vgl.  ga-skap- 
Jan  (schöpfen);  fra-gifts  (Verleihung)  für  ^gib-thi-s,  w,  gab  in 
gHhan  (geben)  u.  s.  f. 

vaist  (du  weist)  für  *vait4,  2.  sg.  perf.  (1.3.  sg.  vaü),  w.  vU, 
endung  urspr.  4a  (vgl.  lat.  4i);  mösta,  zusammen  geseztes  per- 

21  • 
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§.  202.  fectum  vom  einfachen  perfectum   1.  3.  sg.  möt  (ich  kann)  für 
*moUda;  most,  2.  sg.  perf.  für  "^möUt  u.  s.  f. 

2.  Durch  volständige  angleichung  des  folgenden  lautes  an 
den  vorher  gehenden  wird  auß  st,  das  beim  zusammentreffen 
zweier  dentale  entsteht,  fernerhin  ss;  z.  b.  von  w.  vü  (wißen) 
wird  durch  Zusammensetzung  ein  neues  perfectum  gebildet,  das 
in  1. 3.  sg.  *vit-^  zu  lauten  hätte,  worauß  (nach  1)  *vis4a  wird; 
diß  *vis4a  (unser  tous-te  für  älteres  wis4q)  findet  sich  aber  im 
gotischen  nicht,  sondern  dafür  trat  vis-sa  ein  (ahd.  ivissa,  wessa); 
von  w.  stad,  stath  (stehen),  Weiterbildung  mittels  urspr.  t  von  sta, 
wird  ein  abstractum  mittels  suffix  urspr.  ti  gebildet,  dessen  st. 
also  *staih4hi-,  darauß  *stas4ir  zu  lauten  hatte,  er  lautet  aber 
stas-sir  (n.  sg.  stass  für  *stasss  auß  ^stassi-s,  z.  b.  us-stass  auf- 
erstehung);  von  w.  Tcvath  (sprechen;  praes.  Jcvitha)  wird  eben  so 
gebildet  st.  Tcvis-sir,  n.  sg.  kviss  für  *kvissis  (z.  b.  ana-kviss 
lästerung,  ga-kviss  Verabredung)  auß  *kvis-ti-s  für  ^kvüh-ihi^s  u.  s.  f. 

Femer  ward  II  auß  In  in  mdla  (wolle)  für  "^vul-na,  lit.  mJrna, 
ablg.  vZti-na,  dlAr-ria,  urspr.  var-na  (w.  wr  bedecken,  schützen); 
fulls  (voll),  st.  fidhr  für  ful-mir  =  lit.  pil-^na-,  ablg.  plü^U, 
ai.  pür-nd-,  ab.  pere-nd-,  urspr.  par-^na-  (w.  par  füllen). 

3.  Durch  den  anänlichenden  einfluß  umgebender  tönender 
laute  wird  in  gewissen  fällen  szmis  (sprich tönendes  s  wie  franz. 
und  slaw.  z),  wie  im  oskischen  (§.  165);  in  gleicher  Stellung  geht 
im  hochdeutschen  und  lateinischen  s  in  r,  im  slawischen  s  in 
ch  über.  Diser  fall  tritt  am  häufigsten  ein,  wenn  ein  auf  s  auß 
lautendes  wort  einen  nut  einem  vocale  beginnenden  zusatz  erhält, 
z.  b.  durch  anschmelzung  von  partikeln ;  so  wird  th(i^s  (sie,  acc. 
pl.  vom  demonstrativen  st.  thor)  mit  wA  (für  *wÄa  und,  da  u 
hilfsvocal  ist,  für  *ha,  urspr.  ka,  lat.  qi4e)  zu  thanz-nh  u.  s.  f. ; 
zwischen  vocalen  gilt  z  neben  s,  z.  b.  rikviz-is  gen.  sg.  zu  n.  sg. 
rikvis  (finstemis);  mais  (adv.  magis),  aber  maiza  (acy.  maior); 
thizc  (gen.  pl.,  st.  thi-  auß  thor),  gdf.  Hirsam;  bairis  (2.  sg.  praes. 
act.,  fers),  ai.  u.  urspr.  bhdrorsi,  aber  im  mediopassiv  bairaza  = 
ai.  bhdrase,  gr.  *q>6Q€aM  (^Sq^^  urspr.  bharasai 

Anm.    1.     Die  schreibang  schwankt  bisweilen   zwischen  z  and  s, 
z.  b.  saizlep  neben  saislep  (perf.  za  slexm  ich  schlafe)  n.  a. 
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Anm.  2.     In  der  regel  bleibt  s  zwischen  zwei  vocalen  anverändert,  §.  202* 
wie   v^sutn  (wir  waren),   urspr.  vavos-num;   visa   (ich  bleibe), 
urspr.  vasämi  n.  a. 

4.  Vor  anß  lautendem  s  und  im  außlaute  geht  die  dentale 
und  labiale  media  gerne  in  die  aspirata  und  spirans  über. 

d  und  th,  beide  =  urspr.  t,  finden  sich  im  außlaute  und 
vor  s  oft  neben  einander,  z.  b.  fads  und  faiths  =  ai.  u.  urspr. 
pd-ti-s  (herr) ;  -d  und  -th  stehen  als  endung  der  3.  sg.  u.  2.  pl. 
verbi,  urspr.  3.  sg.  4i  und  2.  pl.  -tasi,  z.  b.  batrüh  und  bairid 
=  urspr.  bharorti  und  bhara-tasi.  So  komt  neben  baud  auch 
batUh  vor,  gdf.  Hhubhaudha,  1.  3.  sg.  perf.  zu  w.  bud,  praes.  biuda 
(ich  biete) ;  im  part,  praet.  lautet  das  suffix  urspr.  -ta,  n.  sg.  msc. 
'tc^s,  got.  -da,  im  n.  sg.  msc.  aber  -ths  für  *-da-5  (nach  §.  113,  1), 
z.  b.  sükirda  (quaesita)  aber  söküh-s  =  *sökida-s  (quaesitus).  In 
allen  disen  fällen  ist  nur  die  Stellung  im  außlaute  oder  vor  s 
Ursache  des  th,  denn  vor  vocalen  tritt  hier  stäts  d  ein,  z.  b.  dat. 
pl.  fadi-m,  urspr.  pati-bhjams ;  3.  sg.  med.  -da,  urspr.  -tai  u.  a. 

Eben  so  wechseln  b  und  f  z.  b.  grub,  gewönlich  grof  1.  3.  sg. 
perf.  zu  grab-an  (graben),  w.  urspr.  grabh,  gdf.  also  gragrabha; 
Jdaif  auch  Uaib,  acc.  sg.  =  ^hlaiborfn  und  Maifs,  n.  sg.,  seltener 
hlaibs  =  *hlaibarS  (brot),  aber  vor  vocalen  steht  b,  z.  b.  acc.  pl. 
JUaiborns  u.  s.  f. 

g  wechselt  zwar  auch  bisweilen  mit  h,  aber  in  anderer  weise, 
z.  b.  juggs  (jung),  compar.  juh-iea;  aigum  und  ai%t«m  (wir  haben). 

A  u  ß  I  a  u  t.  §.  203. 

Über  den  Wechsel  von  d,  b  mit  tk,  f  im  außlaute  und  vor 
auß  lautendem  s  s.  §.  202,  4. 

Im  vor  ligenden  stände  der  spräche  finden  sich  in  folge  des 
vocalschwundes  in  den  auß  lautenden  silben  (§.  113)  consonanten- 
häufungen  bis  zu  vier  consonanten  im  außlaute  der  worte  z.  b. 
triggvs  (treu)  auß  Hringva-s  für  "^triva-s;  usvahsts  (wachstum) 
auß  *vahstirs;  ga-rehsns  (ratschluß)  auß  "^rehsni-s  u.  s.  f.,  ja  so- 
gar SS  findet  sich  nicht  selten,  z.  b.  us-stass  (auferstehung)  für 
*stass3  auß  *stassi'S  und  diß  auß  *staththi'S  (§.  202,  2). 

Nur  nach  s  und  in  mereren  fallen  auch  nach  r  fält  das  s 
des  nominativs  hinweg,  z.  b.  drus  (fall),  n.  sg.  für  ^drus-s  auß 
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203.  Hrusors;  vatr  (mann),  n.  sg.  für  ^vair-s  auß  Hirors;  stiur  (stier) 
für  *stiurs  auß  *stiur€h8  u.  8.  f. 

Die  auß  lautenden  consonantenhäufungen  sind  demnach 
sämtlich  unursprünglich.  Auch  ist  von  den  in  der  vor  ligenden 
spräche  auß  lautenden  consonanten  nur  s  und  (ser  selten)  r 
schon  ursprüftgUch  lezter  laut  des  wortes ;  alle  übrigen  auß  lau- 
tenden consonanten  des  gotischen  (in  manchen  fällen  auch  s 
und  fast  stäts  r)  sind  erst  durch  abfall  früher  vorhandener  laute 
in  den  außlaut  gekommen.  Zur  zeit,  da  die  endsilben  noch  ire 
vocale  hatten,  war  nämlich  die  gotische  spräche  ser  empfindlich 
gegen  consonantische  außlaute  und  auß  jener  früheren  epoche 
rürt  das  gotische  außlautsgesetz  in  bezug  auf  consonanten,  welches 
im  folgenden  kurz  zusammen  gefaßt  ist  (vgl.  Westphal  in 
Kuhns  zeitschr.  II,  s.  163  flg.). 

1.  Von  ursprünglich  auß  lautenden  consonantenverbindungen 
duldete  das  gotische  a)  nur  diejenigen,  deren  zweiter  und  lezter 
consonant  s  ist,  b)  von  den  übrigen  ward  der  zweite  consonant 
ab  geworfen. 

2.  Von  einfachen  ursprünglich  auß  lautenden  consonanten 
wird  nur  s  und  r  im  außlaute  geduldet. 

3.  Jeder  andere  consonant  wird  a)  entweder  ab  geworfen, 
oder  b)  durch  zusatz  eines  a,  d.  i.  ä  (§.  113,  1.  2),  gestüzt. 
Diß  leztere  trat  erst  in  einem  späteren  lebensalter  der  spräche 
ein,  nachdem  namentlich  das  unter  1,  b  erwähnte  gesetz  bereits 
gewirkt  und  überhaupt  die  Stellung  im  außlaute  auf  die  con- 
sonanten einfluß  geübt  hatte. 

Beispile.  1,  a.  -ws  im  acc.  pl.  der  msc.  u.  fem.,  z.  b.  vtdfa-fis 
(lupos),  anstir^s  (gratias),  sunu-ns  (filios);  -äs  in  saihs,  vgl.  sex, 
15;  villeicht  -ds  im  n.  sg.  part,  praes.,  z.  b.  häirandrS=^fer€n(t)'S, 
urspr.  bharant-s,  wenn  hier  nicht  eine  vocalische  stamform  bairandor 
vor  ligt,  was  warscheinlicher  ist. 

1,  b.  Dagegen  z.  b.  3.  pl.  opt.  praes.  *bairain  (in  der  vor 
ligenden  spräche,  nach  3,  b,  bairaifho)  für  *bairai'nth  oder 
*ba{rairnd,  gdf.  bharairnt 

Anm.  In  den  nominativcn  der  n-  und  r-stämme  msc.  fem.  ist  der 
abfall  des  nominativ-s  und,  bei  den  n-stäromen,  auch  des  stamm- 
außlautes  und  der  ersatz  diser  consonanten  durch  denung  des 
vorher  gehenden  vocals  einer  frühen  sprachepoche  zu  zu  schrei- 
ben, wie  ja  das  selbe  verfarcn  auch  in  anderen  indogerm.  sprachen 
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sich  zeigt,  z.  b.  guma  (mann)  für  *guma  (§.  113,  2)  auß  ^guman-s,  §.  203. 
wie  lat.  hofnö  auß  '^homon-s,  ai.  rdgä  (könig)  auß  ^rOgan-s;  fadar 
(vater)  für  *fadar  (§.  113,  2)  auß  ^fadar-s,  wie  gr.  nat^Q  auß 
*nat6Q'gy  lat.  pater  (§.  55)  auß  *pater'S,  ai.  pitd  auß  ^pitar-s. 

2.  s  als  ursprünglicher  außlaut  findet  sich  in  ser  vilen 
fällen,  z.  b.  n.  sg.  stmu-s  (son),  urspr.  sunu-s;  gen.  sg.  sunau-s, 
urspr.  stmav-as;  n.  pl.  5W»;m-s,  urspr.  swnatww;  2.  sg.  opt.  z.  b. 
bairai-s,  urspr.  bharai-s. 

r  komt  fast  nur  nach  altem  abfall  von  s  als  ursprünglich, 
d.  h.  one  vorher  gehenden  vocalabfall,  auß  lautend  vor,  z.  b. 
fadar  (vater),  bröthar  (bruder)  u.  a.  auß  ^fadar-s,  '^bröthar-s; 
im  vocativ  diser  stamme  ist  es  dagegen  ursprünglicher  außlaut, 
doch  ist  für  den  vocativ  in  disem  falle  im  gotischen  die  nominativ- 
form  gebräuchlich,  z.  b.  bröthar,  d.  i.  *bröthär  für  "^bröthars,  die  echte 
vocativform  würde  *bröthr,  d.  i.  *bröthar,  urspr.  bhratar,  lauten. 

3,  a.  t  fiel  ab  im  n.  acc.  sg.  ntr.  der  pronominalen  declination, 
z.  b.  hva  für  ^hva-th  =  lat.  quo-d,  urspr.  kort;  mikü  (magnum)  für 
*miküa^th  (a  schwindet  nach  §.113, 1),  gdf.  magala-t;  in  der  3.  sg. 
opt.,  z.  b.  praes.  bairai^  perf.  beri,  urspr.  bharai4,  bhäbhärja-t 

m,  got.  n,  fiel  ab  im  acc.  sg.,  z.  b.  sunu  für  urspr.  sunt^m; 
nuM  (potentiam)  für  *waÄfo'-w  (i  schwindet  nach  §.  113,  1);  vvlf 
(lupum)  für  urspr.  varJcor-m;  guman  (virum)  für  urspr.  ghaman-am, 
vgl.  lat.  homin-em;  im  gen.  pl.,  z.  b.  bröthre  (fratrum),  gumane  (ho- 
minum)  für  urspr.  bhrotr-am,  ghaman-äm  u.  s.  f.  In  den  endungen 
der  verba  urspr.  -am  und  villeicht  -aim  löst  sich  -m  in  -w  auf;  so  in 
der  endung  der  3.  sg.  und  pl.  med.  -tam,  -ntam,  got.  -da«*,  -ndau, 
z.  b.  opt.  praes.  sg.  bairaidau,  pl.  bairaindau,  gdf.  bharai-tam,  bha- 
rai^ntam;  eben  so  im  imper.  med.;  in  der  1.  sg.  opt.  perf.  u.  praes., 
z.  b.  perf.  berjaii,  gdf.  bhubhär-ja-ni,  praes.  bairau,  zunächst  auß 
*biraiu,  gdf.  bharai-m,  wofeme  nicht  Scherer  (zur  Gesch.  der  dtsch. 
Spr.,  Berl.  1868,  s.  472)  recht  hat  bairau  auf  *biräm  auß  *birajafn, 
gdf.  bharaja-m,  zurück  zu  füren. 

3,  b.  t  ward  durch  a,  d.  i.  a,  gestüzt  im  n.  acc.  sg.  ntr.  der  pro- 
nominalen declination,  z.  b.  that^  (das)  für  *that  und  dises  für  das 
zu  erwartende  *tJuith,  urspr.  u.  ai.  tort;  zu  folge  der  Stellung  im 
außlaute  ward  aber  warscheinlich  schon  frühe  auß  lautendes  t  zu 
d  geschwächt  (wie  im  lat.)  und  ein  *tard  (vgl.  lat.  is-tud)  ward 
dann  später  zu  *thart  regelrecht  verschoben.  Jedes  falles  beweist 
die  dem  that^  zu  gnmde  ligende  form  *that,  daß  längere  zeit 
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203.  hindurch  der  schlußconsonant  der  selben  auß  lautend  war  und 
also  das  an  gesezte  a  eine  ser  junge  erscheinung  ist,  wie  denn 
auch  in  keiner  anderen  indogerm.  spräche  etwas  disem  verfaren 
analoges  sich  findet;  miküata  (nebenform  zu  m^il,  s.  o.  3,  a) 
für  "^mtküorty  gdf.  magcda-t. 

n,  durch  die  Stellung  im  außlaute  auß  m  geschwächt,  wie 
im  späteren  hochdeutschen,  im  griechischen,  litauischen,  ward 
durch  a  gestüzt  im  acc.  sg.  msc.  der  pronominalen  declination, 
z.  b.  than-a  (den)  für  *tha^  und  diß  iür^*thar-m,  vgl.  ai.  torw, 
lat.  iS'tvrm;  das  selbe  fand  statt  bei  dem  n,  welches  zufolge 
früherer  außlautsveränderung  auß  -nt  (s.  1,  b)  entstanden  war, 
in  der  3.  pl.  opt.,  z.  b.  praes.  hairai-n-a,  perf.  herei-firu  für 
"^hairai-ny  *berei-n  auß  urspr.  Vharai-nt,  hhabharjornt. 

m,  zufolge  früherer  Schwächung  des  außlautes  für  -mos  stehend, 
ward  durch  a  gestüzt  in  der  1.  pl.  opt.,  z.  b.  praes.  hairav-m-a,  perf. 
hereirn^ra  für  *bairai-m,  ^herei-m,  gdf.  bharairmds,  hhahhärjä-mas. 

Eben  so  geschah  es  in  der  1.  dual,  opt.,  welche  sich,  wie 
die  1.  dual,  überhaupt,  von  der  1.  pl.  nur  durch  Wandlung  von 
m  in  v  unterscheidet,  demnach  praes.  bairai-v-a,  perf.  berei-v-a 
für  *bairai-v,  *berei-v,  gdf.  bharai-vas,  bhäbharja-vas. 

Sämtliche  fälle,  in  denen  diß  a  zu  gesezt  ward,  legen  zeugnis 
dafür  ab,  daß  diser  zusatz  erst  in  einer  späten  lebensperiode  des 
gotischen  statt  fand,  nachdem  andere  lautgesetze,  vor  allem  die  ab- 
Schwächung  der  auß  lautenden  silben,  bereits  eingetreten  waren. 

Die  frühere  länge  dises  a  wird  direct  erwisen  durch  formen 
wie  hvanö'h  (jeden),  hvana,  acc.  sg.  msc.  des  interrogativst,  hva-, 
urspr.  Jcon,  mit  der  partikel  -h,  urspr.  ha  (§.112),  gdf.  also  kam-Jca; 
hvarjatö'h  (jedes),  hvarjdta,  acc.  n.  ntr.  zu  st.  hvarja-  (wer,  was) 
u.  a.  (vgl.  Scherer,  zur  Gesch.  der  dtsch.  Spr.,  s.  107). 
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IL    Morphologie. 

A.    Wurzeln  und  stamme. 

Die  form  des  indogermanischen  Wortes.         §•  205. 

Die  indogermanische  spräche  ist  eine  spräche  der  höchsten 
morphologischen  Ordnung,  indem  sie  außer  der  anfligung  von 
beziehungslauten  auch  noch  die  flexion,  d.  i.  die  regelmäßige 
Veränderung  der  wurzel  selbst  zum  zwecke  des  beziehungsauß- 
druckes  kent;  dise  Veränderung  der  wurzel  besteht  in  der  Stei- 
gerung des  wurzelvocales  (§.  2).  Die  anfligung  von  beziehungs- 
lauten findet  nur  am  außlaute  der  wurzel  statt,  niemals  im  an- 
laute der  selben  (das  augment  ist  ein  ursprünglich  selbständiges 
wort  und  schmilzt  nur  ans  verbum  an,  daher  kann  es  unbe- 
schadet der  Integrität  des  wertes  feien).  Jedes  in  der  spräche 
wirklich  vor  kommende  indogermanische  wort  hat  einen  be- 
ziehungslaut nach  der  wurzel,  die  übrigens  auch  redupliciert  sein 
kann,  z.  b.  dordCHni  (ich  gebe);  nakte  wurzeln  erscheinen  im 
indogermanischen  nicht  als  werte  (späterer  abfall  von  beziehungs- 
lauten komt  hier  natürlich  nicht  in  betracht).  Die  einzige  auß- 
name  findet  statt  im  vocativ  deijenigen  nomina,  die  außer  dem 
casussuffix  kein  stambildungselement  besitzen,  wie  z.  b.  st.  vah- 
(rede,  w.  vak  reden),  n.  sg.  vah-Sy  gen.  vah-as  u.  a.,  voc.  aber 
vak.  Der  vocativ  ist  jedoch  kein  eigentliches  wort,  kein  dement 
des  Satzes,  sondern  ein  wort,  das  die  form  einer  interjection, 
einer  lautgebärde  an  genommen  hat.  Ser  selten  und  warscheinlich 
erst  zu  folge  verhältnismäßig  secundärer  processe  treten  beziehungs- 
laute in  die  wurzel  selbst.  Diß  geschiht  in  praesensformen,  wie 
z.  b.  gr.  Xai»ßdv€$,  w.  laß  (l-laß-ovjy  gi  ist  hier  beziehungslaut 
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205.  des  praesens;  lat.  jfmgo,  w.  jug  (vgl.  jug-um)  u.  s.  f.  Die  älteren 
foniien  hatten  wol  auch  hier  den  nasal  nach  «dem  wui*zelaußlaute, 
s.  unten  die  lere  von  der  conjugation.  Von  disen  praesensstämmen 
mit  inlautendem  nasale  auß  verbreitete  sich  die  nasalierung 
weiter  auch  auf  nominalstämme  (z.  b.  gr.  rviAu-avo-v  trommel, 
w.  %vn  schlagen ;  lat.  junc4uir-Sy  junc4ura,  w.  jtdg  u.  s.  f.). 

Es  gehört  also  zu  den  unterscheidenden  merkmalen  des  indo- 
germanischen, daß  alle  worte  des  selben  einen  und  den  selben 
morphologischen  bau  haben :  regelmäßig  veränderliche  wurzel  und 
regelmäßig  veränderlicher  beziehungslaut  nach  der  selben.  Die 
morphologische  formel  für  sämtliche  worte  des  indogermanischen 
ist  also  jB*s*  (s.  o.  s.  3). 

206.  Wurzelbildung.*)  Die  ältesten  bestandteile  der  indo- 
germanischen worte  sind  die  wurzeln.  Unter  'wurzer  versteht 
man  gewönlich  die  bedeutungslaute,  die  träger  der  bedeutung 
in  den  vor  ligenden  Worten  (as  *sein'  ist  z.  b.  die  wurzel  von 
as-^ii  ich  bin,  tis-ti  er  ist  u.  s.  f.).  Aber  auch  die  stambildenden 
und  wortbildenden  suffixa  des  indogermanischen  sind  auß  ur- 
sprünglich selbständigen  wurzeln  durch  anschmelzung  an  eine 
andere  wurzel  entstanden.  Jedes  indogermanische  wort  läßt  sich 
also  als  ein  ganzes  betrachten,  das  auß  mereren,  zum  mindesten 
auß  zwei  wurzeln  almählich  erwachsen  ist;  von  disen  wurzeln 
ist  eine,  die  erste,  die  wurzel  des  wortes  im  engeren  sinne  (in 
welchem  gewönlich  das  wort  *  wurzel'  gebraucht  wird),  dise  ist 
die  alleinige  trägerin  der  bedeutung,  wärend  die  anderen,  diser 
hauptwurzel  als  suffixa  an  geschmolzenen  wurzeln  zum  außdrucke 
der  beziehung  herab  gesunken  sind;  z.  b.  as-mi  (ich  bin),  w.  os 
mit  der  bedeutung  'sein';  die  w.  ma,  hier  als  suffix  geschwächt 
zu  mi,  drükt  die  beziehung  auf  die  erste  person  auß  (nta  bed. 
als  selbständige  wurzel  'meßen,  denken,  mensch,  ich");  cis4i  (er 
ist),  w.  as,  w.  ta  *der,  er';  hharonti  (er  trägt),  w.  lihar  (tragen) 
mit  den  hier  suffix  gewordenen  wurzeln  a,  demonstrativer  function, 
und  ta  (wie  in  as4i);  vak-s  (rede,  n.  sg.),  w.  vak  (reden),  w.  sa, 

*)  Westcrgaard,  radices  linguae  sanscritae  ad  decreta  grammati- 
corum  definivit  etc.,  Bonn  1841.  Die  altbaktrischen  wurzeln  verzeichnet 
Justi  (§.  112  f.,  8. 365  f.);  die  slawischen  hat  Miklosich  bearbeitet  (s.  o.  §.  76). 
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demonstrativum,  hier  als  suffix  zu  s  verkürzt  u.  s.  f.  In  einfacher  §.  206. 
gebauten  sprachen  kann  man  die  Vorstufen,  die  wir  im  indoger- 
manischen vorauß  zu  setzen  haben  (z.  b.  in  den  an  gefürten 
Worten  ein  as  ma,  as  ta,  hhar  a  ta,  vak  sa)  noch  direct  be- 
obachten. Auß  diser  entstehung  der  suffixa  des  indogermani- 
schen auß  ursprünglich  selbständigen  wurzeln  erklärt  es  sich, 
daß  die  suffixa  in  beziehung  auf  Steigerung  völlig  so  wie  die 
hauptwurzeln  behandelt  werden  (z.  b.  hhar-Orml  *ich  trage'  mit 
gesteigertem  a  des  stambildungssuffixes  neben  bhar-a-ti  'er  trägt' 
one  Steigerung;  tornau-ti  'er  dent'  neben  tor^u-ntasi  'wir  denen' 
u.  s.  f.).  Die  genaue  morphologische  formel  für  das  indoger- 
manische wort  ist  also  R's*.  Im  folgenden  ist  von  den  haupt- 
wurzeln, den  bedeutungslauten,  allein  die  rede. 

Eine  genauere  ermittelung  der  gesetze  der  wurzelbildung 
im  indogermanischen  feit  zur  zeit  noch.  Welche  lautverbindun- 
gen  finden  sich  in  den  wurzeln  des  indogermanischen?  Konten 
schon  in  der  ind.  Ursprache  wurzeln  auß  einer  vocalreihe  in  die 
andere  um  schlagen?  Welche  außdenung  der  bedeutung  ver- 
stattet eine  wurzel  und  in  welchen  fällen  haben  wir  ursprünglich 
lautlich  gleiche  aber  dennoch  verschidene  wurzeln  an  zu  nemen? 
Solcher  zur  zeit  noch  unbeantworteter  fragen  laßen  sich  hier 
wol  noch  merere  auf  werfen. 

Die  bedeutungslaute  oder  wurzeln  (die  hauptwurzeln)  sind 
in  weitauß  den  meisten  fällen  auß  den  Worten,  denen  sie  nun- 
mer  zu  gründe  ligen,  außscheidbar.  Die  indogermanischen  wurzeln 
scheinen  in  den  ersten  lebensperioden  der  indogerm.  Ursprache 
noch  einfachere  lautform  gehabt  zu  haben,  als  die  ist,  welche 
die  in  der  fertigen  spräche  vor  ligenden  wurzeln  zeigen,  vgl.  z.  b. 
w.  jw-gf  neben  ju  (verbinden),  ma4  neben  ma  (meßen)  u.  a.  War- 
scheinlich  ligt  in  solchen  fällen  anschmelzung  einer  zweiten  wurzel 
vor.  Auch  ui-sprüngliche  reduplication  zeigt  sich,  z.  b.  ka^k 
(kochen),  gi^  (leben).  Besonders  häufig  entstehen  dergleichen 
weiter  gebildete  wurzeln  dadurch,  daß  die  zusätze,  die  ursprünglich 
das  praesens  bildeten,  mit  der  wurzel  verwachsen,  z.  b.  w.  man 
(denken)  auß  ma,  gan  (geboren  werden)  auß  ga,  bhandh  (binden) 
auß  bhadh  u.  dgl;  der  nasal  bezeichnet  ursprünglich  nur  den 
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206.  praesensstamm.  Man  unterscheidet  daher  primäre  und  secun- 
däre  wurzeln. 

Unverbrüchliches  gesetz  der  indogermanischen  wurzeln  ist 
die  einsilbigkeit. 

Ein  unterschid  in  der  form  der  so  genanten  verbalwurzeln 
(begrifswurzeln)  von  den  so  genanten  pronominalwurzeln  (be- 
ziehungswurzeln)  findet  sich  nicht;  die  w.  i,  ha,  ta,  ja  z.  b.  sind 
eben  so  wol  pronominal- als  verbalwurzeln  (?  demonstrat,  gehen; 
ha  interrogat.,  scharf  sein;  ta  demonstr.,  denen;  vgl.  Beitr.  zur 
vgl.  Sprachforschung  II,  s.  92  flg.  'wurzeln  auf  a  im  indoger- 
manischen' von  A.  Schleicher). 

Man  erhält  die  wurzel  in  irer  grundform,  wenn  man  von 
einem  gegebenen  worte  alle  beziehungslaute  und  deren  etwaige 
einflüße  auf  die  wurzellaute  hinweg  nimt  (was  meist  leicht,  bis- 
weilen aber  kaum  möglich  ist)  und  den  wurzelvocal,  fals  er  im 
Worte  gesteigert  erscheint,  auf  den  grundvocal  reduciert,  z.  b. 
von  dorcUHni  (ich  gebe)  ist  da  die  wurzel,  von  vaks  (rede)  vak, 
von  daiv-a-s  (leuchtend,  himlisch,  gott)  div,  von  djaths  (himmel) 
dju  =  dir,  von  stMiths  (son)  su  (gebären,  zeugen),  von  ta-m 
(den)  fa  u.  s.  f. 

Außer  der  einsilbigkeit  ist  die  form  der  indogermanischen 
wurzeln  frei.  Es  finden  sich  folgende  lautgestaltungen  der  wur- 
zeln: 1.  vocal,  d.h.  genau  genommen,  spiritus  lenis  +  vocal, 
z.  b.  a  (pron.  demonstr.),  i  (gehen),  u  (altind.  sich  freuen,  wol 
tun;  slaw.,  lit.  u.  lat.  ind-uere,  ex-uere);  2.  conson.  4- vocal,  z.  b. 
da  (geben),  bki  (fürchten),  hhu  (werden);  3.  vocal -|- consonant, 
z.  b.  ad  (eßen),  idÄ  (an  zünden),  ws  (brennen) ;  4.  consonant  4- 
vocal  -(-  consonant,  z.  b.  pat  (fliegen,  fallen),  vid  (sehen),  bhugh 
(biegen);  5.  zwei  consonanten  -j-  vocal,  z.  b.  sta  (stehen),  pri 
(lieben),  kru  (hören);  6.  vocal  -|-  zwei  consonanten,  z.  b.  ardh 
(wachsen),  ark  (leuchten;  feiern);  7.  zwei  consonanten  +  vocal 
-f-  consonant,  z.  b.  star  (streuen),  stigh  (steigen);  8.  consonant 
-\-  vocal  -|-  zwei  consonanten,  z.  b.  dark  (sehen),  vart  (drehen); 
9.  zwei  consonanten  -j-  vocal  +  zwei  consonanten,  z.  b.  skand 
(scandere). 

Bei  den  wurzeln  der  form  consonant  +  a  -|-  consonant  oder 
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a  +  consonant,  auch  dann,  wenn  dise  form  erst  durch  Steigerung  §.  206. 
von  u  und  i  entsteht,  findet  sich  häufig  eine  Umstellung  der  laute 
der  art,  daß  a  in  den  außlaut  tritt,  z.  b.  gan  und  gna  (kennen ; 
geboren  werden);  maa-  und  mra  (sterben);  gJuir  und  ghra  (leuchten, 
gelb  oder  grün  sein);  par  und  pra  (füllen);  dk  und  ha  (scharf 
sein);  i,  gesteigert  ai,  und  ja  (gehen);  hu,  gesteigert  hau,  hav, 
und  hva  (rufen)  u.  s.  f.  Eben  so  verhält  sich  div  und  dju 
(leuchten)  u.  a. 

Anm.    1.     Consonantenurastellung,    wie   Alb.   Kühn,    Über  Wurzel- 1 
variation  durch  Metathesis,   Bonn  1868,   an  nimt,    z.  b.   in  vid  i 
(sehen)  und  div  (leuchten);  ai.  pag  (binden),  urspr.  pak  und  lat. 
cap  (nemen)  n.  s.  f.  kann  ich  nicht  als  erwisen  betrachten. 

Anm.  2.  Eine  auß  gefQrte  grammatik  des  indogermanischen  hätte 
in  disem  abschnitte  ein  volständiges  Verzeichnis  sowol  der  wur- 
zeln zu  geben,  welche  sich  für  die  indogermanische  Ursprache 
nach  weisen  laßen,  als  auch  derjenigen,  welche  nur  einzelnen  ab- 
teilungen  oder  einzelnen  familien  (grundsprachen)  des  indoger- 
manischen eigentümlich  sind. 

Anm.  3.  Die  Indische  grammatik  nimt  keine  verbalwurzeln  auf  a 
an  und  hierin  folgen  ir  noch  vile  der  abendländischen  sprachge- 
lerten.  Die  indischen  grammatiker  verzeichnen  die  wurzeln  mit 
dem  außlaute  a  entweder  in  der  gesteigerten  form  (z.  b.  dhä 
setzen,  da  geben  anstatt  dha^  da),  oder  sie  geben  der  wurzel 
die  auß  der  praesensstambilduug  her  rttrenden,  ursprünglich  also 
einem  suffix  an  gehörigen  außlaute  n  und  j  (z.  b.  ^an  geboren 
werden,  anstatt  ^a;  hve  rufen,  anstatt  hva,  hu;  räi  bellen,  an- 
statt ra),  oder  sie  verzeichnen  sie  mit  ö,  welches  oifenbar  nur 
auf  eigentümlichkeiten  diser  wurzeln  in  der  bildnng  der  tempus- 
stämme  hin  weisen  soll,  da  in  den  wirklich  vor  ligenden  formen 
nirgend  ein  ö  erscheint  (z  b.  (ö  schärfen,  für  ga,  ag).  Vgl. 
hierüber  Beitr.  II,  92  flg. 

Stambildung.     Auß   wurzeln  entstehen  wortstämme  8- 207. 
(themen),  d.  h.  das,  was  nach  abzug  von  conjugations-  und  de- 
clinationsendungen  vom  werte  übrig  bleibt. 

Stämme  werden  gebildet: 

1.  Durch  die  bloße  wurzel,  gesteigert  oder  ungesteigert. 
Da  der  wurzelvocal  eine  gewisse  Steigerungsstufe  ein  nimt,  so 
kann  er  stäts  als  träger  einer  gewissen  beziehung  erscheinen, 
also  an  sich  schon  eine  beziehung  auß  drücken.  Diser  fall  ist 
häufig  bei  verben,  z.  b.  air,  i-,  praesensstanun  und  wurzel  (gehen), 
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g.  207.  1.  sg.  ai^mi,  l.pl.  i-masi;  cts-,  praesensstamm  und  wurzel  (sein),  z.  b. 
l.sg.  a$-mi,  3.  sg.  as-ti  u.  s.  f.  Weniger  häufig  ist  dise  art  der  stam- 
bildung bei  nominibus,  z.b.  n.  sg.  djatirS,  loc.  div-i;  djavr,  Steigerung 
von  dju  =  div  (leuchten)  ist  hier  nominalstamm  (himmel)  und  zu- 
gleich Wurzel;  vak-s  (rede),  st.  vdh-  ist  Steigerung  von  w.  vak  (reden) 
u.  s.  f.  Der  beziehungsaußdruck  mittels  der  Steigerungsstufe  des 
wurzelvocals  ist  symbolisch.  Uralt  ist  femer  die  Verdoppelung 
der  Wurzel  mit  oder  one  gleichzeitige  Steigerung  derselben,  zum 
zwecke  des  beziehungsaußdruckes,  auch  sie  reicht,  wie  die  ein- 
fache Wurzel,  zur  stambildung  hin,  z.  b.  st.  da-dor  in  dorda^ii, 
1.  sg.  praes.;  dorda-nuzsi,  1.  pl.  praes.  von  w.  da  (geben). 

2.  Durch  Zusätze  am  ende  an  die  auf  irgend  einer  Stei- 
gerungsstufe stehende,  einfache  oder  reduplicierte  wurzel.  Dise 
Zusätze  waren  (wie  bereits  §.  206  erwähnt)  ursprünglich  selbstän- 
dige wurzeln,  die  in  einer  früheren  entwickelungsperiode  des 
Sprachlebens,  als  die  spräche  nur  auß  wurzeln  bestund,  zu  an- 
deren wurzeln  als  bestimmende  demente  hinzu  traten;  almählich 
verloren  dise  die  beziehung  auß  drückenden  wurzeln  ire  Selb- 
ständigkeit und  schmolzen  an  diejenigen  wurzeln,  welche  durch 
sie  näher  bestimt  wurden,  z.  b.  daiv-a,  n.  sg.  daiva-s  (divus, 
deus),  w.  div,  gesteigert  daiv,  -j-  a;  bhara-jor  causativstamm  der 
w.  bhar  (bharaja-ti  '  er  macht  tragen *),  vgl.  a  (pron.  demonstr.), 
ja  (relat.);  voi-to-,  n.  sg.  msc.  vak-tors  (dictus),  w.  vak  +  ta,  vgl. 
w.  ta  (pron.  demonstr.);  i>i(d)vid^ant-,  part.  perf. act;,  reduplicierte 
w.  vid  (sehen)  -|-  vant  u.  s.  f.  Die  meisten  diser  stambildungs- 
elemente  sind  als  wurzeln  algemeiner,  ab  geschwächter  function, 
als  pronominalwurzeln,  nachweisbar  (so  z.  b.  a,  i,  u,ja,  ta,  Tea  u.  s.  f. 

Anm.  Durch  -  drücken  wir  auß,  daß  ein  elemeDt  an  der  so  be- 
zeichneten stelle  in  Wirklichkeit  stäts  mit  einem  anderen  ver- 
bunden ist.  Stambildnngssuffixe  sind  demnach  durch  -  am  an- 
laute und  außlaute,  wortbildungssuföxe  durch  -  am  anlaute  kent- 
lieh  (z.  b.  varh-OrS  mit  den  Suffixen  -a-  und  -s).  Die  wurzeln 
glaubten  wir  unbezeichnet  laßen  zu  können;  richtiger  wäre  es 
wol,  sie  mit  -  am  außiaute  zu  versehen  (z.  b.  vark-),  doch  wolten 
wir  durch  die  nichtbezeichnuug  der  wurzeln  mit  -  sie  von  den 
Stämmen,  die  in  der  lautform  mit  inen  zusammen  fallen  können, 
unterscheiden. 

Diß  sind   die  bildungsweisen  von  stammen  auß  wurzeln. 


Digitized  by  VjOOQiC 


Stambildang.  335 

Die  spräche  blib  indes  hierbei  nicht  stehen,  sondern  entwickelte  §.  207. 
auß  solchen  unmittelbar  auß  wurzeln  hervor  gegangenen  Stäm- 
men weitere  stamme.  Die  stamme  der  ersteren  art  nennen  wir 
primäre  stamme,  die  suffixe,  welche  zu  irer  bildung  verwant 
werden,  primäre  suffixe;  die  stamme  der  zweiten  art,  welche 
andere  stamme  zu  irer  voraußsetzung  haben,  nennen  wir  se- 
cundäre  stamme,  und  die  zu  irer  bildung  verwanten  suffixa 
secundäre  suffixa.  Leztere  fallen  zum  teile  in  irer  form  mit 
den  primären  zusammen.  Beim  verbum  treten  an  die  ab  ge- 
leiteten verbalstämme  die  selben  suffixa,  wie  an  die  nicht  ab 
geleiteten,  der  verbalstamm  gilt  als  Wurzel,  mag  er  primitiv 
oder  ab  geleitet  sein;  mit  recht  zält  man  daher  alle  suffixa, 
welche  unmittelbar  an  verbalstämme  treten  (participien,  nomina 
actionis,  nomina  agentis  bildend)  zu  den  primären  suffixen;  z.  b. 
-n^  (-anU)  in  bharajant-,  part,  praes.  act.  des  causativstammes, 
ist  eben  so  primitives  suffix,  als  in  bharant-,  part,  praes.  act. 
des  stamverbs.  Dagegen  sind  z.  b.  comparativ-  und  Superlativ- 
suffixe, deminutivbildungen  u.  s.  f.,  welche  fertige  nominalstämme 
vorauß  setzen,  secundär,  z.  b.  lat.  dlv-tnths  von  st.  dfvo-  (divus); 
facü4(>r  von  st.  fac-üi-,  w.  fac;  doct^ior-  von  st.  doct-o-,  w.  doc; 
davon  wider  st.  dod^s-simo-,  in  welcher  form  -is-  comparativ- 
suffix  (vgl.  doct-ius)  und  -simo-  =  -tifMh^  gdf.  4ama-,  zusammen 
geseztes  Superlativsuffix  ist;  der  st.  doo-t^-sir^no-  hat  also  vier 
.stambildende  elemente  nach  der  wurzel.  Auch  mit  secundärer 
stambildung  kann  vocalsteigerung  verbunden  sein,  z.  b.  ai.  st. 
daiv-ikor  (n.  sg.  rase,  daivikctrs  götlich)  von  st.  devdr,  urspr.  daivor 
(n.  sg.  d^vd-s,  urspr.  daiva-s  gott). 

Daß  die  meisten  und  am  häi^gsten  als  stambildende  suffixa 
gebrauchten  elemente  ta,  ja,  ka  u.  s.  f.,  mit  pronominalwurzeln 
identisch  sind,  komt  daher,  weil  solche  wurzeln  algemeiner  be- 
deutung  (d.  h.  solche,  deren  ursprünglich  concretere  bedeutung 
sich  zu  einer  algemeinereri  ab  geschwächt  hat,  so  daß  die  be- 
deutung der  selben  zu  einer  beziehung  geworden  ist)  geeignet 
waren  anderen  wurzeln  von  concreterer  bedeutung  zur  näheren 
bestimmung  zu  dienen. 

Ein  weiteres,   von  den  bisherigen  wesentlich   verschidenes. 
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207.  secundäres  mittel  der  stambildung  ist  3.  die  Zusammen- 
setzung*) von  wortstämmen  zu  einem  neuen  wortstamme. 
Die  Zusammensetzung  ist  in  den  indogermanischen  sprachen  ser 
gebräuchlich. 

Von  der  Zusammensetzung  unterscheidet  sich  die  stambil- 
dung durch  anfügung  von  beziehungselementen  dadurch,  daß 
die  entstehung  der  lezteren  in  die  zeit  der  noch  werdenden 
Sprache  falt,  erstere  aber  erst  dann  ein  tritt,  wenn  die  spräche 
bereits  gebildet  ist,  da  sie  ja  wirkliche,  fertige  wortstämme  zu 
:  irer  voraußsetzung  hat.  Die  zusanunenrückung,  das  zusammen- 
fließen von  Worten,  ist  ebenfals  von  der  eigentlichen  Zusammen- 
setzung zu  sondern;  bei  der  ersteren  schmelzen  worte  (also  mit 
casus-  und  personalendungen  versehene  demente  des  satzes)  an 
einander,  bei  der  lezteren  treten  wortstämme  zu  einem  neuen 
stamme  zusammen.  Die  zusammenrückung  ist  natürlich  erst 
später  in  den  einzelnen  sprachen  ein  getreten;  die  Zusammen- 
setzung ist  aber  wol  schon  der  indogermanischen  Ursprache  zu 
zu  schreiben  (die  uralten  stamme  svctstar-  Schwester,  svaJcura- 
schwigervater  z.  b.  sind  warscheinlich  zusammen  gesezt;  eben 
so  sind  der  Ursprache  bereits  die  zusammen  gesezten  stamme 
des  futurs  und  des  aorists  zu  zu  sprechen). 

Die  praepositionen  und  das  augment  vor  dem  verbum  bilden 
die  häufigsten  beispile  von  zusammenrückung  oder  zusammen- 
schmelzung früher  selbständiger  worte  in  unseren  sprachen;  es 
sind  an  gewachsene  adverbia,  d.  h.  ursprüngliche  casus,  z.  b. 
äbs-üneo  auß  ab$  und  teneo;  abs  scheint  wie  ex  u.  a.  eine  genitiv- 
form zu  sein ;  die  lose  Verbindung  zeigt  sich  in  allen  fällen,  wie 
hx-nintm  neben  i^-i-neaov  u.  dgl.  Doch  findet  sich  zusammen- 
rückung auch  außerdem,  z.  b.  lat.  quamvis,  quamöbrem  u.  s.  f. ; 
deutsch  frcmkenland  (franken  ist  gen.  pl),  wolfsmüch  (wolfs  ist 
gen.  sg.)  u.  s.  f.  Hier  zeigt  nur  der  ton  die  zusammenschmelzung 
zu  einem  worte  an. 

Die  eigentliche  Zusammensetzung  hat  die  kraft  eine  be- 
ziehung  auß  zu  drücken,  sie  kann  dem  neuen  worte  eine  be- 

*)  Ferd.  Justi,  über  die  Zusammensetzung  der  nomina  in  den  indo- 
germanischen sprachen.    Qöttingen  1861. 
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Ziehung  geben,  die  den  einzelnen  elementen  nicht  zu  kam  und  §.  207. 
die  nur  in  und  mit  der  Zusammensetzung  entsteht;  z.  b.  fAaxQo- 
XetQj  longi^manus,  langhand,  d.  h.  ^dessen  hände  lang  sind,  lange 
bände  habend^;  hier  ist  die  possessive  beziehung  Wirkung  der 
Zusammensetzung;  loYo-yqaipQ-q  'reden  schreibend'  =  Xoyovq 
YQägxay;  jurdic-  (judex)  =  jus  dicens  'recht  weisend,  sagend "^ 
u.  s.  f.,  in  den  lezteren  beispilen  fungiert  das  erstere  element 
der  Zusammensetzung  als  casus,  obschon  es  kein  casussuffix  hat. 
Durch  die  zusammenschmelzung  kann  eine  solche  neue  beziehung 
niemals  erzeugt  werden,  sie  ist  bloß  als  veränderte,  bequemer 
gemachte  außsprache,  als  zusammenfaßung  früher  getrenter  worte 
unter  einen  hochton  zu  faßen,,  die  also  mit  der  stambildung  gar 
nichts  zu  tun  hat. 

Eine  erschepfendere  darlegung  der  indogermanischen  stam- 
bildung ligt  nicht  im  plane  dises  compendiums,  welches  nur  das 
enthalten  soll,  was  für  den  ersten  beginn  des  Studiums  unent- 
berlich  ist.  Die  lere  von  der  stambildung  ist  überdiß  reich  an 
schwingen  partien  und  erfordert  teilweise  eine  außfürlichere  er- 
örterung,  als  sie  in  einem  möglichst  kurz  gehaltenen  buche  platz 
finden  kann.  Wir  wälen  daher  hier  nur  einige  teile  dises  reichen 
gebietes  auß.  Eingehender  behandeln  werden  wir  im  folgenden 
1.  die  ab  geleiteten  verbalstämme;  2.  die  ans  verbum  sich  zu- 
nächst an  schließenden  nominalstämme,  die  participien  und  in- 
finitive und  einige  andere  sich  disen  an  reihende  oder  uns  sonst 
bemerkenswert  scheinende  nominalstämme;  3.  comparativ-  und 
Superlativstämme;  4.  die  stamme  der  cardinal-  und  ordinalzalen. 
Lezteren  abschnitt  fügen  wir  bei,  obschon  er  für  die  anschauung 
vom  bau  der  spräche  von  untergeordneter  bedeutung  ist,  weil 
das  zalwort  in  anderer  beziehung  von  hohem  Interesse  ist.  Wir 
verlaßen  daher  auch  in  disem  lezteren  capitel  die  morphologische 
anordnung  völlig,  und  halten  uns  außschließlich  an  die  function, 
indem  wir  die  einzelnen  zalen  der  reihe  nach  besprechen,  al) 
gesehen  von  irem  lautlichen  außdrucke. 

Anm.  Es  ligt  aaf  der  hand,  daß  hier,  in  der  morphologie,  streng 
genommen  keine  rOksicht  anf  die  function  der  stamme  zu  nemen 
war  und  daß  aach,  da  ja  stamme  noch  keine  worte  sind;  verbal- 

Schleicher,  vergl.  gramm.  d.  indog.  spr.    3.  aufl.  22 
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207.  Stämme  and  noroinalstämme  hier  nicht  za  scheiden  waren.  Eben 
so  solten  in  der  lere  von  der  stambildung  die  tempus*  und  modus- 
stamformen  zugleich  mit  allen  anderen  stamformen  zur  darstcllung 
kommen.  Die  bildung  der  verbalstämme  (im  weitesten  sinne  des 
Wortes)  gehört  offenbar  nicht  in  die  darstellung  der  Wortbildung 
(conjugation),  in  welcher  nur  die  lere  von  den  personaiendungen 
zu  behandeln  ist,  da  nur  die  lezteren  diejenigen  demente  sind, 
durch  welche  die  verbalstämme  wirkliche  sazglider,  werte  werden. 
Um  jedoch  den  stoff  nicht  in  einer  noch  ungewöniichen  weise  zn 
trennen,  wodurch  für  den  an  das  bisher  ttbliche  gewöuten  leser 
der  gebrauch  dises  buches  erschwert  würde,  haben  wir  es  vor- 
gezogen, die  lere  von  den  tempusstämmen  und  moduselementen 
bei  der  Wortbildung  (conjugatipn)  zu  belaßen  und  nur  hier  und 
da  bei  den  nominalstämmen  (in  abschnitt  2)  auf  die  gleich  ge- 
bildeten verbalstämme  hin  zu  weisen. 

Eine  streng  wißenschaftliche  anordnung  der  stamformen  des 
indogermanischen  ist  bis  jezt  noch  nicht  vorhanden.  Für  den 
abschnitt  2  unserer  bruchstükweisen  darstellung  der  indogerm. 
stambildungen,  in  welchem  immerhin  eine  zimliche  anzal  von 
stambildungssuffixen  auf  zu  füren  sein  wird,  halten  wir  uns  nach 
dem  vorgange  von  G.  Curtius  (de  nominum  graecorum  formations 
Berlin  1842)  vor  der  hand  an  ein  so  zu  sagen  phonetisches  an- 
ordnungsprincip,  indem  wir  von  den  stammen  one  suffix  auß  gehen, 
sodann  die  einfachsten  vocalischen  sufüxa  behandeln,  denen  wir 
die  mit  einem  oder  mit  mereren  consonanten  versehenen  suffixa 
an  reihen,  und  zwar  so,  daß  wir  auf  die  vocale  zunächst  die 
snffixa  ja  und  va,  sodann  die  sufßxa  mit  so  genanten  liquiden 
consonanten,  endlich  die,'  deren  hauptelement  ein  momentaner 
laut  ist,  folgen  laßen.  Den  lezteren  haben  wir  auch  das  suffix 
as  bei  geselt.  Die  zusammen  gesezten  suffixa  solten  eigentlich 
den  Schluß  bilden  und  besonders  behandelt  werden;  da  jedoch 
die  frage,  ob  ein  einfaches  oder  ein  zusammen  geseztes  sufüx 
vor  ligt,  nicht  immer  mit  Sicherheit  zu  entscheiden  ist,  da  ferner 
zusammen  gesezte  suffixa  in  irer  function  und  Verwendung  den 
einfachen  oft  ser  nahe  stehen,  so  behandeln  wir  hier  die  zu- 
sammen gesezten  suffixa  unter  irem  ersten  elemente. 

1.    Die  bildniL^^  ab  geleiteter  verbalstämme. 

,  208.         Von  den  ab  geleiteten  verbalstämmen  im  alge- 
meinen. 

Die  ab  geleiteten  verbalstämme  behandeln  wir  hier  vor  den 
nominalstämmen,  obgleich  sie  nominalstämme  vorauß  setzen,  auß 
dem  gnmde,  weil  sie  vilfach,  gerade  so  wie  primäre  verbalstÄnnne 
und  wurzeln,  den  nominalstämmen  zu  gründe  ligen. 
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Alle  verba,  welche  außer  den  zur  bildung  der  tempusstämme  §.  208. 
dienenden  elementen  keine  stambildungselemente  besitzen,  haben 
die  form  der  stamverba,  diejenigen  verba  aber,  welche  in  den 
nicht  praesensfonnen  außer  der  wurzel  solche  elemente  zeigen, 
die  ursprünglich  nicht  zur  bildung  des  praesensstainmes  oder  an- 
derer terapusstänime  dienten,  haben  die  form  der  ab  geleiteten 
verba. 

In  späteren  lebensperioden  der  sprachen  verwachsen  leicht 
die  praesensstambildenden  elemente  so  fest  mit  der  verbalwurzel, 
daß  sie  auch  in  nichtpraasensformen  bleiben,  z.  Yhju-^-g-o,  yf,jug, 
n  ist  praesenszusatz,  aber  dennoch  im  perf.  junu-c-si  für  '^juc-si, 
sogar  jur-n-^-tu-s,  part,  praet.  pass.,  für  *jf4€4u-s,  vgl.  p^-tfr-m; 
hierdurch  wird  natürlich  ein  verbum  keinesweges  zu  einem  ab 
geleiteten. 

Die  verba  intensiva  des  altindischen  und  altbaktrischen  halten 
wir  mit  den  im  praesensstamme  oder  im  aoriststamme  redupli- 
cierenden  verben  für  nahe  verwant,  wir  können  sie  daher  hier 
nicht  mit  auf  füren,  da  wir  sie  nicht  für  ab  geleitet  im  strengeren 
sinne. des  wortes  halten  (sie  zeigen  kein  coustantes  zusatzelement); 
sie  werden  weiter  unten  bei  der  bildung  des  praesensstammes 
besprochen. 

Es  ist  nicht  zu  leugnen,  daß  einerseits  handgreiflich  ab  ge- 
leitete verba  die  form  der  primären  an  nemen  können,  z.  b.  ai. 
kHnorti  (sich  wie  kHna-s  betragen),  vom  subst.  TcHna-s  (nom. 
propr.);  got.  salti-th  (er  salzt),  perf.  saisalt,  vom  subst.  salt  (salz), 
anderseits  stamverba  in  der  form  ab  geleiteter  erscheinen,  wie 
z.  b.  lat.  Iiabe4y  got.  habdi-th  (3.  sg.  praes.),  lat.  habv-bo  (fut.), 
got.  habai-da  (perf.),  das  man  doch  schwerlich  für  ab  geleitet 
halten  kann,  gerade  so  conjugiert  wird,  wie  die  entschidcn  ab 
geleiteten,  z.  b.  lat.  mone-t,  gdf.  fnanaja-ti  (er  macht  denken), 
fut.  inonc'bo,  w.  n%an  (denken),  lat,  men  (vgl.  lat.  me-min-i,  das 
primäre  verbum  von  der  selben  w.),  st.  des  causatiwerbums 
mänaja-;  got.  vdhai-th  (er  heiligt),  perf.  veihai-da  von  veih-s 
(heilig)  ab  geleitet.  Es  mischen  sich  in  der  tat  die  formen  ent- 
schidener  stamverba  und  deutlich  ab  geleiteter  verba  in  einzelnen 
der  vor-ligenden  sprachen  so,   daß  von  rein  morphologischem 

22  * 
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fi.  208.  standpuncte  auß  eine  alle  falle  erschepfende  volkommen  durch 
greifende  Scheidung  der  verbalstämme  in  primäre  und  ab  geleitete 
nicht  durchfürbar  ist,  und  es  nicht  selten  vor  der  hand  noch 
zweifelhaft  ist,  in  welche  von  disen  beiden  classen  ein  vor  ligen- 
des  verbum  zu  setzen.  Nicht  selten  haben  einzelne  tempusstämme 
die  form  ab  geleiteter  verba,  wärend  andere  die  der  stamverba 
zeigen,  z.  b.  lat.  vide^mtis  (praes.)  neben  mdi-mus  (perf.)  u.  dgl. ; 
s.  unten  bei  der  conjugation. 

Da  wir  hier  nur  die  form,  nicht  aber  die  function  der  worte 
beriiksichtigen,  so  können  wir  auch  nur  nach  den  stambildungs- 
elementen,  nicht  aber  nach  der  beziehung,  welche  sie  auß  drücken, 
die  ab  geleiteten  verbalstämme  an  ordnen.  Wir  werden  demnach 
nicht  von  intensiven,  causalen  u.  s.  f.  verbalstämmen  reden,  sondern 
von  stambildungen  mittels  ja  u.  s.  f.  Wir  stellen  diejenigen  bil- 
dungen  voran,  welche  sich  als  die  ältesten  erweisen,  und  laßen 
die  anderen  folgen,  die  sich  nur  in  einzelnen  sprachen  unseres 
Stammes  finden  und  die  demnach  aller  warscheinlichkeit  nach 
für  jüngere  gebilde  zu  halten  sind. 

Die  frage  nach  der  den  ab  geleiteten  verbalstämmen  zu- 
nächst zu  gründe  ligenden  form  ist  oft  nicht  mit  entschidenheit 
zu  beantworten.  Ob  z.  b.  ein  ai.  bharaja-mi,  gr.  q>0Qia-(fu)j 
st.  hharajor,  gr.  g>0Q€JS'j  mittels  Steigerung  und  mit  suffix  -jor  von 
dem  verbalst,  ai.  bhdra-,  gr.  tpigs-y  in  ai.  bhdra4i,  gr.  q>iQS'(T)$ 
(3.  sg.  praes.),  oder  mittels  suffix  -ja-  von  einem  substantivst.  ai. 
bharor,  gr.  yfOQo-  (n.  sg.  ai.  bhdra-s,  gr.  fpoqo-^)  gebildet  sei, 
dürfte  nicht  leicht  zu  entscheiden  sein. 

Anm.  Man  hat  die  bildung  des  praesensstammes  dann  als  bildnng 
ab  geleiteter  verba  betrachtet,  wenn  sie  eine  augenfällige  be- 
ziehung, z.  b.  die  passive  oder  die  inchoative,  auß  drQkt  Diß 
ist  jedoch  schon  deshalb  nicht  zu  rechtfertigen,  weil  ursprünglich 
jede  art  der  praesensstambildung  einer  bestirnten  beziehung  ent- 
sprach. Wäre  diß  nicht  der  fall,  so  würden  sämtliche  verba 
nur  eine  und  die  selbe  praesensstamform  zeigen.  Wir  rechnen 
ja  überhaupt  nur  solche  bildungen  unter  die  ab  geleiteten  verbal- 
stämme, welche  nicht  auf  den  praesensstamm  beschränkt  sind; 
außerdem  wird  eine  Scheidung  der  verba  in  stamverba  und  ab 
geleitete  unmöglich. 
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Verbalstärame  auf  ursprüngl.  -ja  (-orja)  mit  erster  §.  209* 
Steigerung  des  wurzelvocals,  wenn  sie  von  verbal- 
stämmen  gebildet  werden. 

Die  verbalstämme  auf  nicht  wurzelhaftes  -jor-  finden  sich  in 
sämtlichen  indogermanischen  sprachen  und  sind  daher  der  indo- 
germanischen Ursprache  bereits  zu  zu  schreiben  (ii-e  function  ist 
merfach;  vor  allem  causativ,  transitiv,  aber  auch  durativ  und 
intransitiv).  Sie  schließen  sich  an  verbalstämme  und  nominal- 
Stämme  an.  Das  bildungselement  -ajor  ist  wol  in  -a^'a-  zu  zer- 
legen; a  ist  der  außlaut  des  zu  gründe  ligenden  nominal-  oder 
Verbalstammes,  ja  ist  ein  ser  häufig  an  gewantes  stambildungs- 
element  (vgl.  die  pronominalwurzel  ja,  relativer  und  demonstra- 
tiver function).    In  der  regel  wird  der  wurzelvocal  gesteigert. 

Indogermanische  Ursprache.  Erschließbar  ist  nur 
eine  art  diser  verba  und  nur  einige  formen  der  selben,  so  vor 
allem  das  praesens  (und  was  dazu  gehört),  z.  b.  3.  sg.  praes. 
hharaja-U  (=  ai.  bharäja-fi,  gr.  *{poQejs(T)tj  d.  i.  ^oqbX;  im  altind. 
mit  causativer,  im  griech.  mit  durativer  function,  von  einem  st. 
hharor-y  q>0Q0-,  w.  urspr.  bhar,  gr.  q>€Q  ferre);  femer  das  futur. 
hharaja-sjorti  (ai.  hharajirSjärti,  gr.  fpoQi^-(f€&  =  *qiOQ€J€'ifJ€'ri)  und 
danach  der  zusammen  gesezte  aorist  a-bharajd-sam  (i-tfOQij-iSa). 
Eben  so  sadarjctr-ti  (er  sezt)  =  ai.  sadd-ja-ti,  got.  sat-jirth,  w.  sad 
(sitzen);  vaidorjorü  (er  verkündet)  =  ai.  v^ddja-fi  (er  verkündet), 
got.  (fair-JveiteUh  (er  siht  hin)  für  ^eiUjirth,  w.  vid  (sehen, 
wißen)  u.  s.  f. 

Die  Übereinstimmung  von  griechisch  und  altindisch  macht 
es  nicht  unwarscheinlich,  daß  auch  bildungen  wie  z.  b.  marar^ 
jorti  (er  stirbt,  durativ)  von  einem  abstractnomen,  n.  sg.  ma/ranor^n 
(dessen  auß  lautendes  a,  wie  oft,  vor  suffix  ja  geschwunden  ist, 
w.  mar,  sterben),  der  Ursprache  nicht  fremd  waren.  In  der  bildung 
der  übrigen  tempusformen  stimmen  die  sprachen  nicht  überein. 
Warscheinlich  ward  der  einfache  aorist  gar  nicht  gebildet,  das 
perfectum  aber  umschriben. 

Altindisch.  Z.  b.  hhardja4i,  3.  sg.  praes.  verbi  caus.  zu 
w.  bhar,  entweder  von  nominalst,  bharor  (last),  bhara-  (tragend;  das 
tragen),  oder  vom  verbalst,  bharch  (bhdra-ti  er  trägt);  saddja-ti, 
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209.  (las  selbe  zu  w.  sad  (setzen),  vgl.  st.  sada-  (ra.  das  nidersetzeii, 
der  Untergang) ;  veddjorti  (er  macht  wißen),  das  selbe  zu  w.  vid 
(sehen,  wißen),  vgl.  vedor  (m.  das  wißen,  die  heilige  schrift); 
hödhdja-ti  (er  macht  wißen)  zu  w.  Imdh  (wißen),  vgl.  bödha- 
(praesensst.  u.  stamm  eines  nomens,  hödha-s  das  wißen,  die  be- 
lerung)  u.'  s.  f.  Die  wurzeln  auf  -ar  haben  öfters  keine  steigeiiing, 
z.  b.  däraja-  und  daraja-  zu  w.  dar  (bersten,  auß  einander  gehen); 
värdja  und  varaja-  zu  w.  Dar  (bedecken;  wälen);  vor  zwei  con- 
sonanten  unterbleibt  onediß  die  Steigerung,  z.  b.  hxlpdja-  zu  w. 
hxlp  (in  Ordnung  sein;  hüpor'  adj.  geeignet;  subst.  m.  Ordnung); 
ja  es  findet  sich  sogar  Schwächung  der  Wurzelsilbe,  z.  b.  grbhdjor 
zu  w.  grabh  (greifen;  zunächst  zu  grbM-s  griff);  mrddjor  zu  w. 
nmrd  (zerreiben ;  dise  beiden  beispile  gehören  der  älteren  spräche 
an).  Auch  sonst  findet  sich  bisweilen  ungesteigertes  a,  z.b.  damdja- 
zu  w.  dam  (zam  sein,  zämen ;  vgl.  damals  das  zämen,  die  bän- 
diguug)  u.  s.  f.  Wurzeln  auf  i  und  u  haben  zweite  Steigerung, 
z.  b.  najd-ja-ti  zu  w.  ni  (füren);  grava-ja-fi  zu  w.  gru  (hören). 
Das  perfectum  diser  verbalstämme  wird  umschriben  mittels  einer 
abstractform  auf  a  und  dem  perfect  eines  hilfsverbum,  z.  b. 
vedujä'Jcakara,  wörtlich  *notionem  feci';  der  aorist  wird  gar  nicht 
von  disem  stamme  auf  -^jor,  sondern  von  der  reduplicierten  wurzcl 
gebildet,  und  es  ligt  hier  in  der  reduplication  die  causale  function, 
die  man  als  eine  Steigerung  der  activen  faßen  kann,  z.  b.  d-vlvid-am 
zu  praes.  vcddjOrmi;  andere  formen  diser  verba  büßen  ja  ein,  so 
das  vom  futurum  gebildete  praeteritum  (der  so  genante  condi- 
tionalis),  z.  b.  ärvedr-in§jam  zu  st.  veddjor  u.  s.  f.  Diß  gehört 
jedoch,  als  dem  altind.  eigentümlich,  mer  in  die  indische  special- 
grammatik. 

Deutlich  von  nominibus  gebildet  sind  stamme  wie  jöktrd- 
ja4i  (er  umbindet,  umfaßt)  vom  nominalst,  jöktra-  (ntr.  band) ; 
tuld'ja-ti  (er  wägt)  von  st.  tida-,  n.  sg.  tulä  (fem.  wage)  u.  a. 

Häufig  wird  aber  vor  dem  -ja-  das  stammaußlautende  -o- 
zu  a  gedent  (s.  oben  §.  1 5,  2,  a),  z.  b.  vaSpa-ja-te  (er  weint)  von 
st.  vasjior  (trähne),  löhita-jorti  (er  wird  rot)  von  st.  löhitu-  (rot), 
agvarjd4i  (er  begert  rosse)  von  st.  dgva-  (ross)  u.  a.,  vgl.  ragü-ja-ii 
(er  handelt  wie  ein  könig)  zu  st.  ra^aii^  (n.  sg.  rdga  könig),  also 
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mit  Verlust  des  auß  lautenden  n  des  zu  gründe  ligenden  nominal-  §•  209. 
Stammes.    Änliche  denung  vor  j  findet  bei  i,  u  statt  (vgl.  §.  15, 
2,  a),  z.  b.  pati'jä-ti  (sie  begert  einen  gemahl)  von  stpdti-  (ehe- 
mann),  asürjd-ti  (er  murt,  ist  böse)  von  st.  dsur-  (geist,  hauch). 

Auch  wird  das  a  zu  i  geschwächt,  und  diß  dann  zu  t  ge- 
dent,  z.  b.  piUrl-jd-ti  (filium  cupit)  von  st.  putra-  (son). 

Ferner  schwindet  der  stammaußlaut  völlig,  z.  b.  putrakanir- 
ja-ti  (er  begert  einen  son)  von  ptdrdrkanior  (söne,  kinder  wün- 
schend ;  putrd'S  son,  MtnorS  wünsch,  liebe).  Hier  sind  besonders 
die  in  dem  ältesten  altindisch  (veda)  erscheinenden  verba  auf 
-anja  zu  erwähnen,  die  von  abstractnominibus  auf  -ana  (n.  sg. 
-ana-^n,  ntr.)  gebildet  sind,  z.  b.  Jcaran-jd-ti  (er  geht)  von  Udra'^ar 
(gang)  zu  w.  Uar  (gehen) ;  bhurqnjd-ti  (er  zukt,  ist  in  beweguug) 
von  bhiM-ana-  (adj.  rürig)  zu  w.  bhur  (zucken,  sich  rasch  bewegen). 
Vgl.  giiech.  beispile  wie  ^aqaivsi  (er  macht  schwinden),  d.  i. 
maranjor-ti,  w.  urspr.  mar  (sterben). 

An  Stämme  auf  s  tritt  -ja-  unmittelbar  an,  z.  b.  tapas-jd-ti 
(er  kasteit  sich)  von  st.  tdpas-  (kasteiung);  namas-jd-ti  (er  yer- 
ert)  von  ndfnas-  (vererung).  Durch  die  analogie  solcher  bedun- 
gen entstund  eine  denominativform  auf  -sjor,  die  auch  da  zur 
anwendung  komt,  wo  keine  nominalstämme  auf  -as-  zu  gründe 
ligen.  In  den  nichtpraesensformen  bleibt  meist  nur  das  j  (z.  b. 
fut.  naniasj-iSjd-ti),  doch  schwindet  oft  auch  dises  (namas-üjd-ti), 
so  daß  dann  dise  stamme  mit  den  §.  210  zu  behandelnden  zu- 
sammen fallen'.  , 

Schwirig  zu  erklären^  ist  das  an  verbalwurzeln  auf  a  regel- 
mäßig, seltener  an  andere  wurzeln,  femer  an  einsilbige,  seltener 
auch  an  andere  nominalstämme  auf  a  an  tretende  suffix  -paja-, 
das  in  seiner  function  völlig  dem  -aja-,  d.  i.  -ja-  entspricht.  Vor 
dem  selben  wird  in  der  regel  das  a  zu  a  gedeut  oder  gesteigert, 
z.  b.  da-pajd-ti,  3.  sg.  praes.  verbi  caus.  zu  w.  da  (geben);  satja- 
pajd-ti  (er  sagt  warheit)  von  st.  satjd-  (war);  ar-pajd-ti,  caus. 
zu  w.  ar  (sich  erheben,  gehen);  gna-pajdrti  (er  macht  wißen) 
zu  w.  gtia  (erkennen)  =  gan,  urspr.  gan;  auch  andere  zeigen  a 
anstatt  des  von  der  regel  erheischten  gedenten  a;  demnach  scheinen 
formen  wie  gapajd-ti,  caus.  zu  w.  <ji  (sigen),  nach  analogie  der 
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209.  häufigen  wurzeln  auf  a  gebildet  zu  sein  und  nicht  -apajch  als 
bildungselement  an  zu  nemen,  vor  dem  der  wurzelaußlaut  ge- 
schwunden sein  müste. 

Die  versuchten  nachweise  dises  -paja-  in  anderen  indogerma- 
nischen sprachen  scheinen  mir  sämtlich  unsicher  zu  sein,  so  daß 
ich  vilmer  dise  bildung  für  eine  neubildung  des  indischen  halten 
muß,  wofür  der  häufige  gebrauch  der  selben  im  präkrt  ebenfals 
spricht.  Warscheinlich  ligt  hier  Zusammensetzung  vor  (Benfey, 
kl.  sanskritgramm.  §.  123)  und  zwar  mit  einer  w.  ^=  op  die 
Hun,  machen'  bedeuten  muß,  vgl.  das  von  diser  w.  gebildete 
dp^is,  lat.  qp-us,  gr.  no-Uan^  gdf.  pajajOrmi  (durch  einen  nominalst. 
*;ro#o,  d.  i.  pOrjor  mit  w.  pa  zu  vermitteln;  vgl.  ai.  st.  da-jor 
gebend,  msc.  gäbe,  zu  w.  da);  pa-jor  wäre  dann  ein  causativ- 
stamm  diser  wurzel,  wie  ja  auch  das  causativum  karaja-  zu  w.  kar 
(machen)  nicht  selten  in  der  function  des  stamverbums  vor  komt. 

Anm.  piudjorti,  3.  sg.  praes.  caus.  zu  w.  pa  (schützen),  ist  nicht 
unmittelbar  anß  der  wnrzel,  sondern  vom  nominalst,  pä-ld-  (n.  sg. 
pOrldrS  hüter,  Wächter)  gebildet  und  also  ganz  regelmäßig. 

Altbaktrisch.  Wie  im  altindischen.  Beispile:  vaedhajei- 
ti,  nach  den  lautgesetzen  für  vaidaja4t,  causativum  zu  w.  vid 
(wißen) ;  raoUajei-ti,  d.  i.  raukaja4i,  w.  ruU  (leuchten) ;  karaj^i-ti, 
d.  i.  karajorti,  zu  w.  kar  (machen);  gravaj^A-ti  (er  verkündet, 
singt),  w.  gru  (hören);  st.  gtaja^,  gtaja-  (z.  b.  imperf.  ava-gtajat 
er  stelte  hin)  zu  w.  gta  (stehen;  also  altertümlicher  als  im  altind. 
gebildet)  u.  a.  Eben  so  von  nominalstämmen,  z.  b.  räeajeirti  (er 
ordnet)  von  st.  razor  (msc.  anordnung).  Auch  die  bildungen  auf 
-anjor-  kommen  vor,  z.  b.  peregan-jev-ti  (er  fragt),  w.  pareg,  pereg 
(fragen);  eben  so  finden  sich  die  formen  auf  -ja-  von  nominal- 
stämmen auf  -as-,  wie  im  altind.,  z.  b.  nemaqhjei-ii  (er  betet  an), 
nach  den  lautgesetzen  für  namas-jorti,  von  st.  namas-,  acc.  n.  sg. 
nemo  (anbetung). 

Altgriechisch.*)  Das  urprüngliche  -a-jar  ist  im  griech. 
zu  *-a-i«-,  *-«->->  *-o-i«-  geworden;  nach  bekantem  lautgesetze 


*)  Genaueres  über  die  ab  gel.  verba  des  griech.  u.  lat.   s.  bei  Leo 
Meyer,  vgl  gramm.  d.  griech.  u.  lat  spräche  II,  1.  flg. 
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schwand  zwischen  zwei  vocalen  das  j  (§.  145,  1,  e),  z.  b.  t*/»^  §.  209. 
(er  ert)  =  ttfuiet  auß  '^%t(jkajs'Xi  von  tt^ij  (ere);  tponq  (er  geht 
öfters)  =  *q>onaJ€'t&  zu  ^oVto-g  (das  oftmalige  gehen);  öafiq 
=  *6afMxjs'r&  (vgl.  ddiirVfiin)  =  lat.  domort,  ai.  damaja-ti,  got. 
tanyirth  (er  zämt)  u.  s.  f. ;  yo^cr  (er  trägt,  durat.)  =  y^o^lc*  für 
^ipOQsjs-xtj  urspr.  bharaja^ti,  von  st.  y^o^o-  in  9)6^0-;,  oder  von 
st.  9)€^s-  in  qiiQs&  auß  '^'yc^c-r«  mittels  Steigerung  von  €  zu  0; 
ox«r  (er  trägt,  macht  faren)  =  ^j^oxejs-Uy  gdf.  vaghaja-ti,  vgl. 
«fx<>-5  (wagen),  gdf.  vaghchs,  u.  1'^«*,  gdf.  vaghorti;  ag^fAst  (er 
zält)  =  *aQt&fi€J€'t&  zu  dQ&^fko-g  (zal);  o*x«r  (er  wont),  gdf. 
vaikajorti,  zu  o^xo-^  (haus),  gdf.  vaika-s;  dtpqovBt  (er  ist  unver- 
ständig) zu  st.  äffQov-  (unverständig),  also  auch  von  consonan- 
tischen  stammen  nach  analogic  der  vocalischen  u.  s.  f.  Dise  verba 
auf  'sjs-  sind  im  griech.  besonders  beliebt  (im  lat.  dagegen  die 
mit  '^;  XQ^^^^  (g^  vergoldet)  =  x?t;<r6€«  auß  ^XQ^^^^js-r^  von 
XQVifd'g  (gold)  u.  s.  f.  Die  seltenen  verba  auf  -#/«-  sind  meist 
deutlich  von  nominalen  t-stämmen  gebildet  und  gehen  also  nicht 
auf  -a-jch  zurück,  z.  b.  xovlto  (ich  bestäube)  auß  *xovMay  *xo- 
vij(»fA$y  fut.  xovlfSto  zu  st.  xovi'  (xov^g,  gen.  xoptog^  x6vs<iog  staub). 
Einige  diser  ab  geleiteten  verbalstämme  können  ir  praesens  auch 
mittels  -skor  (s.  unten  bei  der  conjugation)  bilden,  z.  b.  ^ßd-axe-t 
(er  wird  manbar)  neben  tiß^^  ^ßde-i  (von  ^ßij  manbarkeit),  wo 
indes  villeicht  an  zu  nemen  ist,  daß  i^ßdaxa  direct  vom  st.  17/Ja- 
gebildet  ist,  (vgl.  jedoch  das  lateinische) ;  dXd^-axm  (ich  wachse) 
neben  dXdifo  u.  a. 

Da  im  griech.  -jor-  nach  anderen  lauten  als  ursprüngl.  a 
nur  aufs  praesens  beschränkt  ist,  so  werden  die  scheinbar  mittels 
des  selben  ab  geleiteten  verbalstämme  weiter  unten  zur  spräche 
kommen,  nämlich  da,  wo  von  den  verben  die  rede  sein  wird, 
welche  den  norainalstaram  one  weitere  zusätze  zum  stamme  haben. 

Anm.  Im  griech.  nemen  stamverba  nicht  selten  in  einzelnen  tempus- 
stämmen  die  form  ab  geleiteter  verba  an,  z.  b.  niqdiö^  aber 
naQdfj'tSOfkai  s.  u.  §.  293. 

Italisch.  Im  lateinischen  und,  so  weit  erkenbar,  auch  in 
dessen  schwestersprachen,  ligt  urspr.  -orjar  durch  Spaltung  des 
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20U.  a-lautes  in  a,  e  und  durch  die  Schwächung  des  selben  in  i  in 
dreifacher  form  vor. 

1.  -aja-  wird  in  -ö-  zusammen  gezogen,  z.  b.  seda-t  (er 
macht  sitzen,  beruhigt)  für  seda-f,  *S€daji-t,  gdf.  südajßrtiy  vgl. 
w.  sed  in  sH-eo  (ich  sitze);  dbmai  (er  zämt)  =  gr.  da/i*^,  ai. 
danidjarti;  in  der  1.  sg.  wird  -ajo,  d.  i.  -ajämi,  durch  außstoßung 
des  j  zu  *ao,  erhalten  im  umbr.  als  au  in  subocau  =  lat.  *sm6- 
vocao,  "^subvoco;  diß  aö  ward  dann  weiterhin  zu  ö  zusammen  ge- 
zogen, wie  im  gr.  -a«  auß  'aj(o(fAi)  in  -w^  z.  b.  sedö  für  ^sedao-mi, 
*scdajö'nnf  gdf.  sadraja-ini;  2.  sg.  5ede75,  gdf.  sad-aja-si  u.  s.  f.; 
perf.  seda-viy  part,  seda-tus.  Ser  liäufig  ist  dise  bildung  von  no- 
minalstämmen,  auch  von  solchen,  die  auf  i,  so  wie  auch  von  sol- 
chen, die  auf  consonanten  auß  lauten,  z,  b.  formort  (er  gestaltet) 
zvL  forma  (gestalt) ; i>to«fo-^  (er  pflanzt)  zaplanta  (pflanze);  füniort 
(er  raucht)  zu  st.  fümch  (fmvur-s  rauch);  ddna-t  (er  schenkt)  zu 
st.  dön(h  (dönu-ni  gäbe);  besonders  häufig  sind  bildungen  von 
participien  u.  änlichen  formen  auf  -to-,  wie  cantort  (er  singt)  zu 
st.  canto-  (cantths),  part,  praet.  pass,  zu  can-4t  (er  singt) ;  factort 
(er  macht,  intens.)  zu  facto-,  part,  zu  fa€-it  (er  macht) ;  quassa-t 
(er  schüttelt,  intens.)  zu  quassö-,  part,  zu  quat-it  (er  schüttelt) 
u.  s.  f. ;  dlser  art  sind  die  formen  auf  -titor,  -ita-  wie  factita-t 
(er  macht  oft),  vgl.  facta-t;  dictita-t  (er  sagt  oft)  neben  dkta-t 
zu  dido-  (dici-t  er  sagt,  w.  die);  volita-t  (er  fliegt  hin  und  her) 
neben  volort  (er  fliegt);  vocitart-(ev  ruft  oft)  neben  voca-t  (er 
ruft)  u.  s.  f.  Femer :  pisca-tur  (er  fischt),  von  pisci-s  (fisch) ; 
nömina-t  (er  nent)  von  nönien,  nömin-is  (name);  remiga-t  (er 
rudert)  von  st.  remig-  in  remex,  remig-is  (rüderer;  wol  auß  st. 
renho-  in  remu-s  (ruder)  und  ig,  geschwächt  auß  ag  (ag-crc),  ge- 
bildet); nach  der  analogic  solcher  formen  bildete  sich  eine  verbal- 
endung  auf  -igOr,  z.  b.  castiga-t,  Icviga-t  u.  s.  f. ,  auch  one  daß 
entsprechende  substantiva  zur  seite  stehen.  Ein  Verzeichnis  von 
verben  auf  -a-  im  oskischen  gibt  Coi*ssen,  Ztschr.  V,  96  flg. 

Anm.  In  fällen  wie  son-ui  neben  sotia-t  (ertönt)  von  sonu-s  (ton) 
ab  geleitet,  ist  das  ab  leitende  element  geschwunden.  Vgl.  nwtiui 
unter  2. 

2.  -aja-  wird  in  -e-  zusammen  gezogen,  z.  b.  mane-^nus  auß 
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*numejirmus,  gdf.  mänaja-masi,  1,  pi.  praes.  verbi  caus.  zu  w.  §.  209. 
man  (denken),  mofwo  (ich  erinnere),  d.  i.  mänaja  für  nianaja-nii, 
1.  sg.  praes.;  1.  sg.  perf.  monui,  nicht  ^tmne-vi;  part.  pmct. 
pass.  fnoni'turS,  nicht  *nKme4iis  (s.  unten  bei  der  lere  von  der 
bildung  des  lat.  perfects);  so  z.  b.  flat^eo  (ich  bin  gelb)  von  fla- 
vurs  (gelb);  caneo  (ich  bin  grau)  von  canu-s  (grau);  salveo  (ich 
bin  gesund)  von  salvo-s  (heil);  floreo  (ich  blühe)  für  *flosco  vom 
consonantischen  st.  flös-  (flös,  gen.  flör-is  für  *flös4s  blute)  u.  s.  f. 
Dise  fonu  haben  besonders  häufig  nicht  ab  geleitete  verba  an 
genommen. 

3.  -aja-  wird  zu  -7-  zusammen  gezogen,  1.  sg.  -io  =  -(/o, 
-aja  auß  -aja-^i,  z.  b.  söpio  (ich  mache  schlafen)  =  *$öpijö,  gdf. 
svapaja  für  sväpaja-mi,  söpTmus  =  ^söpijir-mus,  gdf.  svaxMija- 
niasi,  1.  sg.  pl.  praes.  verbi  caus.  zu  w.  svap  (schlafen);  pcrf. 
sojn-vi,  part,  praet.  pass,  sopi-ftt-s;  mollT-nim  (wir  machen  sanft) 
=  *molUjir^us  von  mollis  (sanft,  weich),  hier  ist  also  das  i 
ui'sprünglich,  wie  in  manchen  anderen,  z.  b.  ftnl-mus  (wir  endi- 
gen), fini'S  (ende);  Icni-mus  (wir  lindem),  Unis  (gelind)  u.a., 
doch  feit  es  keinesweges  an  solchen,  in  denen  das  i  nicht  durch 
den  außlaut  des  zu  gründe  ligenden  nominalstammes  bedingt  ist, 
z.  b.  saevT-mtis  (wir  wüten),  saevos  (wütend);  equi-t  (sie  rosset, 
begert  den  hengst),  gdf.  aJcvajor-ti,  vgl.  ai.  agvaja-ti,  equos  (ross), 
urspr.  akvorSy  ai.  dgva-s;  püni-mus  (wir  strafen),  poena  (strafe) 
u.  s.  f.  Beispile,  wie  mstödl-mtis  (wir  bewachen)  zu  st.  custöd- 
(cHstos  Wächter),  könte  man  auch  auf  e-stämme  (custödi-)  zurück 
füren,  da  im  lat.  alle  consonantischen  stamme  in  den  meisten 
casus  der  analogie  der  i-stämme  folgen.  Auf  dise  art  mittels  l 
werden  von  dem  part.  (nom.  agentis)  auf  urspr.  -tar,  lat.  -tör, 
4ururs,  mit  bewarung  der  alten  kürze  des  suffixes  urspr.  -tar 
(die  auch  den  Weiterbildungen,  wie  mc4r'Tc-,  doc4r'ina  auß  *i?/c- 
t6r4C',  doc-tor-ina  noch  zu  gründe  ligt),  verba  gebildet,  wie  z.  b. 
PsurT-mus  (wir  wollen  eßen),  d.  i.  *ed4ur'T-miiS,  gdf.  ad-tar-aja^ 
inasi,  von  st.  esor-  =  *ed-tor',  ui-spr.  ad-tar-  (ed-o  ich  eße;  vgl. 
§.  157,  1,  b),  par4ur'i'mus  (wir  wollen  gebären)  zu  "^par-ior- 
(par4o  ich  gebäre)  u.  a. 

Oskische  formen,    wie  3,  sg.  conj.  praes.  pot  fad  =  lat. 
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209.  potiat(ur),  3.  pl.  potlans  =  lat  potiant(ur)  zeigen,  daß  auch 
die  i-form  der  ab  geleiteten  verba  (poti-  zu  st.  poti-,  urspr.  pcUi- 
herr)  wie  im  lat.  vorhanden  war. 

A  um.  Den  griech.  verben  auf-oco  entsprechende  finden  sich  nicht 
im  latein.  Reste  der  selben  weist  nach  Georg  Curtius,  *Über  die 
Sparen  einer  lateinischen  o-Conjugation^  Symbola  philologor. 
Bonnens.  in  honor.  Fr.  Ritschelii  coHecta,  fasc.  I,  Lips.  1864, 
s.  271  flg. 

Im  latein.  mischen  sich  vilfach  die  formen  der  ab  geleiteten 
und  der  stamverba.  Nicht  selten  nemen  stamverba  im  praesens 
die  fonii  ab  geleiteter  an;  hierher  sind  wol  fälle  zu  zälen,  wie 
vmi-mus  neben  ven-i  und  ven-tum,  re-peri-mus  neben  re'p(e)per'i, 
re-per-tum.  Die  verba  auf  eo  haben  dagegen  regelmäßig  im 
nichtpraesensstamme  verlust  des  ableitungselementes,  so  daß  hier 
die  stamverba,  welche  das  -e-  (=-aja')  nur  im  praesens  an  nemen 
(wie  z.  b.  sed-emm  neben  sed-i,  sessum  =  *s^d-tu-ni;  vid-e-nius 
neben  vtd^i,  msum  auß  *vlld-tti-m,  §.  157,  1,  b)  von  den  ab  ge- 
leiteten, welche  es  verlieren,  nicht  zu  unterscheiden  sind. 

Dise  ab  geleiteten  verbalstämme  können  (um  in  inchoativer 
beziehung  zu  fungieren)  ir  praesens  auch  mittels  ska^  (s.  unten 
bei  der  lere  von  der  praesensstambildung)  bilden,  z.  b.  in-vetera- 
sci't  (er  wird  alt),  st.  vetera-  =  *vetesa  von  st.  veter-  in  vetm, 
veter-is  (alt);  fläve-sci-t,  \g\.  flave-t  y on  flavo-s;  ob-dortni-sci-t  (er 
schläft  ein),  vgl.  ob-dorml-m,  ob-dormt-tu-m  u.  s.  f. 

Altirisch.  Warscheinlich  besaß  das  keltische  die  selben 
durch  die  vocalFärbung  geschidenen  drei  formen  der  ursprüngl. 
mittels  -chja-  ab  geleiteten  verba,  wie  das  altitalische;  die  ab 
geschliflFene  lautform  des  altirischen  legt  jedoch  der  sonderung 
der  -a-,  -e-  und  -e-formen  bis  jezt  unübersteigliche  hindernisse  in 
den  weg:*)  Nach  Ebel  sind  sichere  beispile  für  die  drei  formen: 
1)  carinim  oder  cairimm,  -caru  (ich  liebe);  2)  *gmmm,  -^niu,  conj. 
-^niu,  -gneo  (w.  gen  tun);  dise  classe  ist  jedoch  ser  selten  und 
kaum  zu  rechnen;  3)  moidimm,  -moidiu  (ich  rüme). 

*)  Vgl.  L ottner,  die  altirischen  verbalclassen,  Beitr.  II,  322  flg.,  and 
Stokes,  bemerkungen  über  das  altirische  verbum,  Beitr.  III,  47  flg.;  ich 
selbst  habe  mich  yergeblich  bemüht,  mir  klarheit  in  disem  puncte  zu  yer- 
Bchaffen. 
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Altbulgarisch.   Wie  im  lateinischen,  so  finden  sich  auch  §.  209. 
hier  dreierlei  verba,  denen  auf  ursprünglich  -a-ja-  entsprechend. 

1.  Verba  mit  -«-  (älter  wol  -0^),  z.  b.  dSlaje4^  (er  macht) 
von  dSlo  (werk);  die  nichtpraesensformen  diser  verba  ziehe» 
stäts  das  ursprüngliche  -a-jor  in  -o-  zusammen,  also  z.  b.  1.  sg. 
aor.  comp.  d^OrcM,  gdf.  *delajarsam ;  gotova-je-tX  (er  fertigt)  von 
gotovü  (fertig)  u.  s.  f.  Häufig  bilden  sich  derartige  verba  von 
Verbalstämmen  (um  durative  function  auß  zu  drücken),  z.  b.  sü- 
birajo-tl  (er  sammelt),  vgl.  sU-bere-tX  (das  s.);  vUz-garajc4X  (er 
brent),  vgl.  gorUX  (das  s.)  u.  s.  f. 

2.  Verba  mit  ^  (auch  in  der  function  den  latein.  auf  ?  ent- 
sprechend). Dise  verba  haben  doppelte  form.  Die  am  deutlich- 
sten sich  als  ab  geleitet  ergebenden,  wie  z.  b.  ilütöje-tx  (flavescit) 
von  ilütü  (flavus);  eelenfje-tt  (viret)  von  zelenü  (viridis);  tmfje-tT 
(er  versteht)  von  umU  (sinn),  1.  sg.  aor.  comp,  um^-chü  u.  s.  f., 
zeigen  also  im  praesens  ein  -S-je-  =  urspr.  -a-ja-;  das  ^  ist  hier 
das  junge  ^,  auß  denung  von  c  entstanden  (§.  83,  2),  so  daß 
also  -^^e-  zunächst  auf  -e-je-  hin  weist.  Im  nichtpraesensstamme 
ist  -J-  =  -c-  auß  -e-je-  zusammen  gezogen. 

Eine  zweite  art  (und  diser  form  scheinen  sich  auch  stam- 
verba  zu  bedienen)  hat  im  praesens  das  -a-jor  zu  -i-  gewandelt 
(s.  unter  3),  im  zweiten  stamme  aber  steht  -ö^-,  wie  bei  den  vo- 
rigen, z.  b.  bdi-tX  (er  leidet  schmerz),  1.  sg.  praes.  boljqy  1.  sg. 
aor.  comp.  hoU-chU,  vgl.  holX  (kranker);  södi-tX  (er  sizt)  = 
lat.  sed&'t,  1.  sg.  praes.  sizdq  =  *södjq,  1.  sg.  aor.  comp.  sM^- 
chU  u.  a.  Bei  diser  art  von  verben  laßen  sich  seltener  nominal- 
stämme  als  zu  gründe  ligend  nach  weisen. 

In  den  nichtpraesensformen  schließen  sich  nicht  ab  geleitete 
verba  häufig  der  form  diser  verba  auf  a,  6  an. 

3.  Verba  mit  -i-  =  urspr.  -^i-ja-;  wol  so  zu  erklären,  daß 
auß  -aj€h  durch  die  gewönliche  Schwächung  von  a  zu  ä  ein  -UjU- 
ward;  neben  j  geht  aber  U  inX  über  (§.  87,  2),  so  entstund  -r/r- 
und auß  disem  durch  zusammenziehung  -1-.  Dise  verba  entspre- 
chen den  altindischen  causativen  und  denominativen  auf  -arja- 
in  irer  function  am  genauesten ;  z.  b.  3.  sg.  praes.  mori-tt  (er 
tötet),  1.  sg.  fnarjq^zmaraja-ti,  marajcHiii,  vgl.  mre-Pt  (er  stirbt) 
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209.  und  fttorU  (tot,  pest),  w.  urspr.  tnar  (sterben);  3.  sg.  sadi-tt  (er 
pflanzt),  1.  sg.  sazdq  ■=  ^sadjq,  gdf.  sadaja-ti,  sadajOrmi,  vgl. 
sqde4t  =  sarn-d<ir-ti  (er  sezt  sich),  w.  urspr.  sad  (sitzen);  na- 
poi-tt  (er  tränkt),  poi-tt  =  poji4l[  (§.  87,  5),  gdf.  paj-aja-ti,  poi 
z=pai  ist  Steigerung  von  w.  pi,  infin.  pi-ti  (trinken),  vgl.  rup-poj  . 
(trank),  d.  i.  *i)ojU,  gdf.  pajors;  pa-hm-ti  (er  beruhigt),  hoitl  = 
hoji-ti,  gdf.  kaj-aja-ti,  koi  =  hai,  Steigerung  von  *hi,  d.  i.  ii 
(§.  182,  A,  3,  b)  'mpo-ci4i  (ruhen),  vgl.^w-Äro/  (ruhe)  für  *kojn, 
d.  i.  kajorS  (vgl.  §.  87,  2);  chvali-ilf  (er  lobt)  von  chmla  (lob)  u.  s.  f. 
Litauisch*).  1.  Verba  mit -a-,  das  teils  im  nichtpraesens- 
stainme  mit  -f-  wechselt,  teils  im  zweiten  stamme  als  -o-  erscheint; 
z.  b.  1.  sg.  tdikau  (ich  mache  passend)  =-  *taikaju  auß  *tmk- 
a-jOrnii,  2.  sg.  tdikai  —  *taikaji  auß  ^taik-Orja-si,  1 .  pl.  tdiko-me 
auß  ^taik-a-jOr^masi,  2.  pl.  tdiko-te  auß  ^taik-a-ja-tasi  u.  s.  f.; 
fut.  tdiky-»iu  auß  ^taik-Orja-sjami  mit  Schwächung  des  a  in  t, 
also  zunächst  auß  *taikijisiu,  verbalst,  taikorjor  von  w.  tik  (1.  sg. 
praes.  ti^-i^u  ich  passe) ;  dise  formen  haben  durative,  causative, 
iterative  function;  1.  sg.  praes.  zinaü  (ich  weiß)  =  *zinaju  auß 
*gan'a'jCHni  u.  s.  f. ;  fut.  iinö-siu  auß  ^gan-a-jo/SJami,  w.  gan 
(auch  /Twa  wißen) ;  dise  form  litauischer  ab  geleiteter  verba  scheint 
durative  function  zu  haben. 

Auch  die  verba,  welche  überall  am  außlaute  der  wurzel  ein 
-ö-  zeigen,  gehören  hierher,  es  sind  iterativa,  durativa  von  ver- 
balstämmen  gebildet  und  denominativa.  Sie  bilden  ir  praesens 
mittels  jy  z.  b.  1.  sg.  praes.  Idido-ju  (ich  bestatte),  warscheinlich 
eine  späte  bildung,  die  in  der  grundform  Vrnd-^ja-jami  zu  lauten 
hätte,  oder  es  ist  Idido-ju  als  ^laidaja-ifii  (vgl.  formen  wie  ai. 
lohiiajOrnii)  zu  faßen  und  denung  des  stammaußlautes  a  in  a 
\Qrj  an  zu  nemen;  in  lezterem  falle  gehörte  -ja-  zur  stambildung 
und  wäre  nicht  als  praesensbildend  zu  deuten;  diser  Vermutung 
widei-spricht  jedoch  die  analogie  der  verba,  deren  stamm  mittels 
av  gebildet  ist,  und  die  ebenfals  ir  praesens  mit  ^  bilden,  wärend 
die  der  verba  auf  e  (s.  d.  flg.)  für  die  selbe  zeugt.  Wir  haben 
eben  eine  junge  bildung  vor  uns,  und  die  zuriikfürung  diser  auf 

*)  Genaueres  in  meiner  litauischen  grammatik,  Prag  ISTiG,  §.  CT) -74, 
8.  Ifiö  flg. 
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die  älteren  formen  ist  oft  unsicher;   fut.  Idido-siu  =z  ♦foid-o/o-  §.  209. 
sjami  (oder  ^laid^aja-sjami),    w.  M   (in  leid-mi  ich  laße).     So 
Xmmhhju  (ich  erzäle)  von  pdsdka  (fem.  erzälung);  balno-ju  (ich 
sattele)  von  bälnors  (msc.  sattel)  u.  s.  f. 

2.  Die  verba  auf  -e-  entsprechen  den  slawischen  auf  -r'^-, 
welche  im  praesens  -^-jq  haben;  das  e  ist  junge  dcnung  von  e, 
urspr.  a  (§.  98),  z.  b.  szyhszt'e-ja  (er  ist  geizig)  =  Heyksär-jar-ti 
(wir  haben  hier  nur  die  endung  in  die  grundform  übertragen) 
von  sz^ksztorS  (geizig)  u.  a.  In  fallen  wie  seiU-ja  (er  geifert)  von 
seile,  pl.  säU-s  (speichel),  gilt  der  nominalstamm  villeicht  ge- 
radezu als  verbalstamm. 

Die  häufigen  deminutiven  iterativa  auf  -ine-,  z.  b.  ahlhie-ju 
(ich  irre  blind  umher)  von  dklu-s  (blind),  weisen  zunächst  auf 
nicht  gebräuchliche  stamme  auf  -ina  zurück  (*aMina-s).  Änlich 
verhält  es  sich  auch  mit  anderen  mittels  anderer  demente  ab 
geleiteten  verben. 

3.  Eben  so  wie  das  oben  erwähnte  seilS-ja  sind  wol  die 
Verbalstämme  auf  -y-  (r=  i)  zu  erklären.  Sie  mögen  iren  auß- 
gang  genommen  haben  von  nominalstämmen  auf  -i-,  z.  b.  1 .  sg. 
daly-jü  =  *dali^CHni,  praet.  daly-jaü,  fut.  daly-siu  (teilen)  von 
st.  dali-,  n.  sg.  doTis  (teil),  und  sodann  nach  diser  analogic  auch 
von  anderen  stammen  gebildet  worden  sein,  z.  b.  davädy-ju  = 
^davadt-ja-mi  (ich  ordne)  von  davdda-s  (ordnung);  d^vy-jü-s, 
1.  sg.  praes.  reflex,  (ich  wundere  mich)  =  ^divi-ja-mi  svcmii  von 
d^vors  (wunder)  u.  s.  f.  Leztere  beispile  sind  übrigens  wol  dem 
slawischen  entlent.  Streng  genommen  gehören  also  dise  bildungen 
nicht  hierher,  sondern  zu  den  fällen,  in  welchen  der  nominalstamm 
geradezu  als  verbalstamm  gilt  (s.  unten);  allein  da  es  doch  mög- 
lich ist,  daß  -y-  sich  an  ein  ursprüngliches  -^ijor-  an  lent  (z.  b. 
davddy-ju  auß  ^davador-ja-jami,  wo  dann  die  praesensbildung  mit 
j  an  den  stamm  auf-a/a-  getreten  wäre),  so  haben  wir  sie  hier 
mit  auf  gefürt.  Meiner  meinung  nach  haben  wir  es  jedoch  auch 
hier  mit  neubildungen  zu  tun. 

Gotisch.  Auch  hier  entspricht  dem  ursprünglichen  -nja- 
eine  dreifache  bildung. 

l.    Verba  auf  -o-  (=  urspr.  -Or),  meist  deutlich  v(m  nomU 
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209.  nalstämmen  gebildet,  z.  b.  1.  sg.  ga-leikö,  3.  sg.  ga4eikö4h,  1.  pl. 
ga-leikd-m  =  "^leika-ja-^i,  '^leUca-ja-H,  ^hika-ja-^nasi,  perf.  ga- 
hikö-da  (gleichen)  u.  s.  f.  von  ga-leik-s^  st.  leikon  (änlich) ;  so 
fiskö4h  (piscatur)  von  st.  fiskor,  n.  sg.  fisks  (fisch);  lustö-th  (er 
begert)  von  st.  lustti-,  n.  sg.  Ittstu-s  (lust),  demnach  ist  hier  der 
stammaußlaut  u  geschwunden,  d.  h.  die  analogic  der  a-stämme 
beherscht  auch  die  w-stämme;  das  selbe  gilt  von  consonantischen 
nominalstämmen ;  so  wird  z.  b.  von  st.  fraujin-,  n.  sg.  frauja 
(herr;  fraujin-  ist  eine  Schwächung  von  fraujan-)  gebildet 
fraujinö-th  (er  hei'scht)  u.  s.  f. 

2.  Verba  auf  -ai-,  den  slaw.  auf  -ö-,  den  lit.  auf  -e-,  den 
lat.  auf  -c-,  den  giiech.  auf  -««-  entsprechend.  Dise  verba  sind 
im  gotischen  in  eine  mischung  mit  stamverben,  die  bisweilen, 
zuerst  in  den  nichtpraesensformen,  -ai-  =  urspr.  -ajar  an  nemen, 
ein  gegangen,  der  art,  daß  das  -ai-  nur  in  der  2.  3.  sg.  und 
2.  pl.  indic.  des  praesens  und  in  den  nichtpraesensformen  er- 
scheint, in  den  anderen  personen  des  praesens  und  im  ganzen 
Optativ  des  praesens  aber  die  form  der  stamverba,  welche  den 
praesensstamm  auf  -o-  haben,  zur  anwendung  komt  (vgl.  unten 
die  lere  von  der  conjugation).  So  wird  z.  b.  gebildet  vom  st. 
veiha-,  n.  sg.  veih-s  (heilig),  ein  verbalst,  veihai-  (weihen)  = 
^veiha-jor-;  das  auß  lautende  a  ist  geschwunden,  zunächst  ward 
es  wol  zu  i  und  dann  gieng  ji  zu  i  zusammen  (vgl.  §.  111,  2; 
113,  4).  Diser  stamm  veihai-  wechselt  aber  mit  einem  st.  veiha-, 
z.  b.  1.  sg.  veiha  =  *veihü-mi,  aber  2.  sg.  veifiairS  =  ^veiha-ji-s 
auß  ^veiha-jonsi  u.  s.  f.  So  werden  gebildet  von  st.  amia-,  n.  sg. 
arms  (arm),  die  verbalst,  arma"  und  annai-  (sich  erbarmen) ;  von 
saurga  (fem.  sorge)  die  ve'rbalst.  saurga-  undsawrgfai-  (sorgen);  von 
liuga  (fem.  ehe)  die  verbalst,  liugor  und  liugair  (heiraten)  u.  s.  f. 
Dagegen  fürt  1.  sg.  haua  (ich  wone),  gdf.  *hhava-4ni  (w.  bhu 
werden),  3.  sg.  batuzi-th,  gdf.  *b}iava'ja-ti,  wie  manche  andere, 
nicht  auf  ein  vor  ligendes  substantivum  zurück. 

3.  Die  zur  bildung  von  causalverben  urtd  transitiven  deno- 
minativen  am  häufigsten  verwante  form  des  ursprünglichen  -a-ja- 
entstund  dadurch,  daß  der  stammaußlaut  a  schwand,  und  nur 
"ja^  blib,  für  welches  regelrecht  im  gotischen  ji,  ei  (§.  111,  2; 
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Its,  4)  und  in  den  nichtpraesensforroen  i  ein  tritt.  Dise  art  §.  209. 
verba  entspricht  den  lateinischen  auf  -7-  und  den  slawischen  auf 
-i-  (ire  abwandlung  leit  die  darstellung  der  conjugation).  So  wird 
z.  b.  gebildet  von  einem  verbalst,  urspr.  sada-,  got.  sita-,  süi- 
(sitzen),  3.  sg.  praes.  siti-th,  gdf.  sada-ti,  ein  st.  satja-,  satji- 
(setzen),  3.  sg.  praes.  satji-th,  gdf.  sada^a-ti;  von  st.  urspr.  dama-, 
got.  timc^,  timi-  (zimen),  3.  sg.  timi-th,  urspr.  damorti,  ein  st. 
tarnja-,  tamji-  (zämen)  =  urspr.  damaja-,  3.  sg.  tam-ji-th  = 
urspr.  dama-jorti;  von  st.  saJcor-  (streiten)  ein  st.  sökja-  («chen), 
3.  sg.  praes.  sökei-th;  von  reisa-  (auf  stehen)  ein  raisjor-  (erwecken), 
w.  ris;  von  drius(i-  (fallen)  ein  drausjor  (herab  werfen),  w.  drus 
u.  s.  f. ;  vom  nominalst,  haihry  n.  sg.  msc.  hmls  (heil),  ein  ver- 
balst, haüjor  (heilen);  von  fuHor,  n.  sg.  fulls  (voll),  ein  fuLlja- 
(füllen);  von  st.  daüir,  n.  sg.  dail-s  (teil),  ein  dailjor  (teilen); 
von  skmja-,  n.  sg.  skeirs  (klar),  ein  skeirja-  (erklären),  also  mit 
Verlust  des  stammaußlautes  ja  für  Hkeir-jajor;  von  st.  aggvur, 
n.  sg.  aggvurS  (eng),  ein  aggvja-  (beengen);  von  ufarasstt-s  (Über- 
fluß) ein  ufarassjor  (meren;  in  Überfluß  sein)  mit  verlust  des 
stammaußlautes  u  u.  s.  f. 

Nominalstämme,  unverändert  als  verbalstämme  §.  210. 
gebraucht,  finden  sich  hier  und  da  in  den  sprachen.     Dise 
bildung  ergibt  sich  als  jung. 

Von  diser  art  von  stammen  zu  scheiden  sind  diejenigen  ver- 
Balstämme  (meist  praesensstämme),  welche  auch  als  nominal- 
stämme  erscheinen,  one  leztere  zu  irer  voraußsetzung  zu  haben, 
wie  z.  b.  tanti-  zu  w.  ta,  tan  (denen) ;  bhara^,  w.  hhar  (feiTc) 
u.  s.  f. ;  ein  urspr.  tanurtai,  3.  sg.  praes.  med.,  hharorti,  3.  sg. 
praes.  act.,  ist  nicht  von  einem  nomen  tanu-s  (tenuis),  bhara-s 
((pogS^)  gebildet,  sondern  beide,  nomen  und  verbum,  fallen  eben 
nur  in  irer  stambildung  zusammen.  Wären  dise  verbalstämme 
von  nominibus  ab  geleitet,  so  blibe  das  characteristische  suffix 
der  selben  in  allen  formen,  wärend  es  in  der  tat  nur  das  prae- 
sens (oder  den  aorist)  bildet,  in  den  anderen  tempusstämmen  aber 
nicht  vorhanden  ist.  Dagegen  berüren  sich  die  hier  in  rede 
stehenden  bildungen  nahe  mit  denen  im  vorigen  paragraphen  be- 
sprochenen, von  denen  sie  bisweilen  kaum  reinlich  zu  scheiden  sind. 

8  eh  let  eher,  vergl.  gramm.  d.  indog.  spr.    S.  ftnfl.  23 
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§.  210.  Altindiscb.  Selten,  z.  b.  löt/Udi^i  (er  ist  rpt)  vpn  IShUa-s 
(rot)  u.  a. 

Altbaktriscb.  Bicbere  bei$pil6  Bcbeinen  z.  b.  zu  sein 
haanumanha^nma'  (part,  praes.  med.),  st.  haonumanio'  (gute  ge- 
sinnung);  aemnha-^ti  (3.  sg.  praes.  er  haßt),  der  durch  a  ver- 
merte  st.  agnail,  gdf.  ainas-  (ntr.  raphe,  strafe);  khraihwe- 
mnahe  (gen.  sg.  part.  prap$.  med.),  st.  Jchraü^ijoct'  (ntr.  wißen, 
Verständigkeit). 

Iv  Griechischen  gelten  ser  häufig  nomioalstäaune  zu- 
gleich als  verbalstämme,  indem  der  praesensstamm  mittels  -jor 
(unsere  V.  art  der  praesensst^^mbildung)  gebildet  wird,  wärend  also 
in  den  äbrigen  ten^pusstämmen  der  nominalstamm  rein  erscheint. 
Hierher  gehören  die  zalreichen  verba  auf  -ip^,  und  -tf<r«t>  2-  ^ 
iiuiCei  (er  hoft),  d.  i.  *iij^iS'ja-t^  st.  ilnif^  (n.  %.  iXf^ig  hof- 
nung,  gen.  sg.  ii^Ü-^^;  igiCe^  (er  streitet^  st.  iQtd-  (i^  streit; 
in  dispn  könte  jedoch  C,  wie  das  d  der  entsprechenden  nominaV 
stämme,  geradezu  =  j  sein,  und  also  *iXntrj&^ij  ^^fh^-^*  ^ 
grundform  an  zu  nemen,  vgl  §.  145,  1,  c,  anm.;  doch  ist  mir 
l;  zwischen  vocalen  =  j  noch  zweifelhaft);  ns/mäl^^  (er  zält 
nach  fünfen  ab),  d.  \.  ^nhik^ad-j^^^  st.  neumS-  (nß/tadg  der 
fünfer);  iuKfuf^s^  (er  geisselt),  d,  l  '^iHt<s%$Y-JB'^^  st.  ikaatly- 
(fjuiifTti  geissei);  no§kg>oXvl;6$  (er  sprudelt),  d.  i  ^-Xvyj^-th  st. 
noinq>SlvY'  (nofA^öXv^  wafi^rblase);  aqna}^s$  (er  raubt)^  d  i. 
^dgnay-js-^sy  st.  äquaY-  (aqnai  räuberisch,  gierig),  fut.  bei  Hom, 
aqnaif»,  d.  i.  ^aquaf-^tö^  dann  aber  AqnafSa^^  als  läge  ein  st. 
*dQnad'  z\i  gründe,  eine  nicht  seltene  Vermischung  der  stamme 
auf  -d  und  -j^,  die  durch  das  bei  beiden  gleich  lautende  praesens 
bedingt  ist;  (falnil^u  (er  trompetet),  st.  ifdXmrY'  (<fdXmYS  trom- 
pete), der  nasal  fält  vor  dem  { ==  yh  ^^^  j^  ^^^b  vor  «r,  h9iweg, 
Vgl  das  fut.  caiatiyidßj  d.  i.  *ifaiaf$YY^<fw  u.  s.  f.  Von  solchen 
fällen  namen  di^  häufigen  endungen  -^mj  -oC«  iren  außgang, 
die  dann  als  selbständige  endungen  in  gebrauch  kamen.  In  än- 
licher  weise  entwickelte  sich  die  endung  -tftfoi,  die  bei  Stämmen 
auf  Tj  &,  «,  X  entstund,  z.  b.  ßXi%%m  (ich  schneide  honig  auß), 
d.  i.  *ikh%-jf»  (§.  148,  1,  b.  f),  ^iksht-jm,  st  ikiht-  (fkiX$j  gen. 
(j^iXtT^g  honig);  xofvififm  (ich  behelme,  wapne),  d.  i.  *ieoqv&-jm^ 


Digitized  by  VjOOQiC 


Nominabltaine  als  verMfUmme.    Orieehiacli,  355 

st«  M6fv9'  (Mifvg^  gen,  so^v^^c  heim);  utiqiatfm  (ich  rufe  auß),  §.219. 
d.  i.  *xii(fvn-jwj  st.  x^qvu-  (n^Qvi^  gen.  n^Qvu-og  herold);  iftdattm 
(ich  peitsche),  d.  i.  ^iftapw-jm^  st,  ^w-  (h^^)  g^*  iftävt-og 
riemen);  äpdMw  (ich  herscbe)|  d.  1.  ^dymn-jm^  mit  Schwund  des 
K  in  der  gru^^pe  mjjy  st.  of^cMi^  (iva^f  ges,  aywrr-a^  herr)  u.  8.  f .  * 

Nominalstämise  auf  $  Hgen  vor  in  w$IbI€$j  weiterhin  telis»^ 
tslet  (er  ToUendet),  d.  i.  ^reXta-j^-t^^  st  %ilsü'  (vgl.  rfiTiA«tf-/ia« 
perf.  paiBS.)  in  tiXog,  gen.  r^itoy^  »  "SrciUuM^;  (ende);  «mmaü, 
w^jeto  <ich  kadereX  d.  L  ^veixtt^^f  st  Mr»«r-  (V<2Sm$  ntr.  ha- 
der);  Bhvj^t  {er  ist  glüklich),  d.  i.  '*9i%v%mp-j9^$^  st.  «^v^to- 
(«c^«  tt.  sg.  mse,  i  ^itvffig  gUUdich)  il  a. 

Von  ursprBnglichen  -on-stSmmen  gieng^n  die  verba  auf  -oiv», 
d.  i.  *-iwy»  auß,  z.  b.  f$iJMps$  (er  schwärzt),  d.  i.  */»^AaK-ya-T#, 
St.  /EiJJlay-  (n.  sg.  mse.  fiiXagy  ntr.  fkilctr^  gen.  fkiXar^g  schwarz) ; 
sodann  erstrekte  sich  dise  endung  auch  auf  stamme,  die  nicht 
auf  -air  äuft  lauten,  z.  b.  levxatyst  (er  weißt),  d.  t.  ^Xsvtuxv-js-^k 
zu  st.  JUf;sto-  (XevnS-g  weiß)  u.  s.  f. 

Eine  änliche  bewantnis  hat  es  mit  den  verben  auf  -€vfo^  d.  i. 
*-vtvwj  ^-vyjtA;  hier  ist  jedoch  das  v  ursprünglich  wol  auß  einer 
praesensbildung  auf  na  (s.  u.  §.  293)  entstanden;  z.  b.  ^8vvs$ 
(er  macht  süß),  d,  i.  *^dv'Vjs-t^j  gdf.  svOäu^jor-ti,  st.  ^öv-  (f^dv-g 
süß),  gdf.  svadu-;  t»iv6$  (er  richtet)  zu  st  /*t;-  (i^v-g  gerade); 
svQivsg  (er  macht  breit),  st.  sdQv-  (evgv-g  breit)  u.  a.  Auch  dise 
endung  gieng  auf  andere  stamme  über,  z.  b.  luyaXivs^  (er  macht 
groß),  st.  fkeyälo-  (groß) ;  lafknQiv€$  (er  macht  hell),  st.  Xa§knQ6- 
(hell)  u.  a. 

Von  r-stämmen  sind  gebildet  z.  b.  tsniMzlgoimt  (künden^ 
schließen),  d.  i.  *rBXfH»Q-jo-iMz$j  st.  vingAtxQ  (ntr.  zil,  merkmal) ; 
iAaQ%iQoi$a&  (zum  zeugen  an  rufen),  d.  i.  *fMiiTVQ^O'fMiy  st. 
^QTVQ-  (i/täQTvgy  gen.  fia^v^-o;  zeuge)  u.  a. 

Nach  vocalisehem  stammaußlaote  sdiwindet  das>  völlig  (wie 
in  ytlos,  älter  ^vim;  dnim^  älter  dfivtmj  s.  u.  §.  293),  z.  b. 
ft9&^e$  (er  ist  trunken),  d.  i.  ^fM^v^^-i^h  g^-  maäwrjorti,  st. 
litöv  (ntr,  wein);  ßaadsv^)€-(%X  (ß^  herscht),  st.  ßaa^Xsi- 
(ßaa$X^  köBig);  fiovlsi-u  (er  beratschlagt),  zu  einem  nicht 
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§.  210.  gebräuchlichen  st.  *ßovXsv'  (gebildet  wie  z.  b.  q>0Qev-g  träger) 
und  vile  der  art. 

Nicht  selten  verliert  der  nominaLstamm  als  verbalstamm  den 
auß  lautenden  vocal  -o-,  z.  b.  fudatftfw  (ich  erweiche),  d.  i. 
*lJkaXan'j(A^  fut.  /MeJla^c»,  d.  i.  ^ikalax-fStA^  st.  fkalaxo-  (fHtlanS^ 
weidi) ;  /i??«  (ich  schreie),  d.  i.  ^tvy-jtoj  fut.  /tfjf«,  d.  i.  */ify-cr«i, 
vgl.  %^  (geschrei);  f^Maat»  (ich  erheitere,  besänftige),  d.  i. 
^Iksd^x-jna^  St.  (AsiX$xo-  (fMsii^xo-g  freundMchy  liebreich);  xa^aiqm 
(ich  reinige),  d.  i.  ^na^aq-jna^  st.  uad^aqS-  (xad^ccQo-g  rein); 
datddXlUo  (ich  arbeite  künstlich),  d.  i.  ^iatdairjm^  st.  daidaXo- 
(ktmstreich) ;  ayrOJiM  (ich  verkünde),  d.  i.  ^äyyeirjwy  st.  äyyslo- 
(msc.  bote);  ttoix» JUU»  (ich  mache  bunt)  eben  so  zu  notxilo-g 
(bunt) ;  xafknvXiM  (ich  krümme),  naf^nvlo-g  (krumm)  u.  s.  f. 

Auch  finden  sich  mittels  des  stambildungssuffixes  urspr.  -skc^ 
(§.  293,  VI)  gebildete  praesensstämme  solcher  ab  geleiteter  verba, 
z.  b.  fA&9v-(fxs$  (er  berauscht),  gdf.  inadhU'Ska4i,  st.  fti^-  (wein). 

Nach  labialen  komt  auch  das  sf.  urspr.  -tor  (§.  293,  VII) 
in  gleicher  function  vor,  z.  b.  äiftfan^w  (ich  blitze)  zu  d^ganij 
(blitz);  xaJLin^ta  (ich  bedränge)  zu  xa^U/rö-^  (schwer)  u.  a.  mit 
Verlust  des  vocalischen  stammaußlautes  des  nomens,  fals  dise 
verba  wirklich  ab  geleitete  verba  sind. 

Über  die  verba,  deren  praesensstamm  auf  ursprüngl.  -^nsnu- 
auß  geht,  z.  b.  trroQiwufA^  (ich  breite)  für  *{fTOQsa-v€'iMj  gdf. 
staras-^iatMni,  gdf.  des  Stammes  staras-nu-,  stamm  der  nicht- 
praesensformen  avoQBg-y  gdf.  staras-,  eine  stamform,  die  sich 
häufig  bei  nominibus  findet  (s.  u.),  über  dise  verba,  die  also 
eigentlich  hierher  gehören,  s.  u.  bei  der  praesensstambildung; 
sie  erscheinen  als  stamverba,  da  die  inen  zu  gründe  ligenden 
nominalformen  nicht  wirklich  in  der  spräche  vorhanden  sind. 

Im  lateinischen  werden  einzelne  nominalstämme  als  ver- 
balstämme gebraucht;  das  praesens  wird  auch  hier,  wie  im  grie- 
chischen, mittels  -jor  (§.  293,  V)  gebildet,  doch  ist  dise  bildung 
auf  u-stämme  beschränkt,  z.  b.  statui-t  (er  stelt  hin),  d.  i.  *st€Ut^ 
ji4,  gdf.  ^stattirjorti  von  stortu-s  (subst.  stand);  metui4  (er  fürch- 
tet) von  meturs  (furcht);  acui4  (er  schärft)  zu  acurs  (nadel); 
tribuirt  (er  teilt  zu)  von  tribu-s  (abteilung) ;  minui-t  (er  mindert) 
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von  einem  nicht  vorhandenen  *fnmu^s  (klein),  von  welchem  minus  §•  210. 
(kleiner)  für  *miniiAs,  gdf.  *manjans,  der  comparativ  ist. 

Im  altbulg.  kommen  von  adjectiven  ab  geleitete  verba  in 
der  form  von  stamverben  vor,  nämlich  solche,  welche  den  prae^ 
sensstamm  durch  nasalen  zusatz  bilden  (s.  unten  die  lere  von 
der  conjugation  §.  293,  IV)  und  zwar  in  intransitiv -inchoativer 
function,  z.  b.  mlük-ne^ti  (er  verstumt)  zu  mtüko-mi  (instr.  sg. 
schweigend);  u-tich^ne-tt  (er  wird  still)  von  tidtU  (ruhig);  meist 
mit  Schwächung  des  wurzelvocals,  wie  z.  b.  M-sfii>-ne-ft  (er  er- 
blindet) von  sldpü  (blind);  sUch'ne4%  (ertroknet),  ^Ai.  sus^norti, 
von  suchü  (trocken),  gdf.  muschs  u.  s.  f.  Allerdings  haben  dise 
verba  den  anschein  von  echten  wurzelverben.  Im  gotischen  hat 
sich  eine  deutlich  ab  geleitete  form  auß  disem  -no-  des  praesens- 
Stammes  entwickelt  (§.  214). 

Im  litauischen  wird  in  gleicher  function  die  bildung  des 
praesens  mit  nasal  in  der  wurzel  an  gewant,  eine  in  diser  spräche 
beliebte  bildung,  die  in  diser  außdenung  nicht  ursprünglich  ist, 
so  z.  b.  1.  sg.  praes.  pHnku  (ich  werde  kal),  praet.  plik-nü,  doch 
wol  von  pKkorS  (kal) ;  dumbu,  inf.  duthti,  praet.  duh-aü  (hol  wer- 
den) von  dübü-s  (hol,  tief)  und  änliche,  deren  stamm,  nach  dem 
slawischen  und  gotischen  zu  schließen,  nicht  eigentlich  als  mit 
der  Wurzel  identisch,  sondern  als  sich  an  die  entsprechenden  ad- 
jectiva  an  lenend  betrachtet  werden  muß. 

Im  gotischen  gilt  bisweilen  der  stamm  eines  nomens  als 
stamm  eines  verbums,  welches  völlig  die  form  der  stamverba  hat, 
z.  b.  st.  saUc^-,  ntr.,  n.  sg.  scdt  (salz),  gdf.  *saito-w,  als  verbum 
1.  sg.  praes.  salta,  d.  i.  *8alUhmi,  3.  sg.  salti-th,  d.  i.  *8altarti 
u.  8.  f.,  perf.  sai-salt,  d.  i.  *8airsalta  (salzen);  so  st.  fdKhor-  (fal- 
ten), vgl.  den  nominalst.  faUhor  in  ain-fdUh-s  (einfältig);  altha- 
(altern),  vgl.  got.  st.  althjor,  n.  sg.  m.  aliheirs,  ahd.  alt  (alt), 
st  aUa-,  älter  also  aidor,  altha-  u.  a. 

Verbalstämme,  gebildet  durch  Verdoppelung  der  §.  211. 
wurzel  und  an  tretendes  -sar,  außer  dem  praesens  -s- 
(von  irer  function  desiderativa  genant). 

s  ist  ein  in  der  stam-  und  Wortbildung  häufig  erscheinendes 
element,  das  entweder  auf  die  pronominalw.  sa,  oder,  wie  im  vor 
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211.  ligenden  falle  warsdieinlicher  ist)   auf  die   verbal w.  as  (esse) 
zurück  gefiirt  werdra  muß. 

Obgleich  dise  bildung  sich  nur  im  altindischen  und  altbak- 
irischen  findet,  so  beruht  sie  doch,  wie  alle  reduplicierten  formen, 
auf  uralter  außdruksweise,  jener  epoche  der  spräche  entstammend, 
in  welcher  die  unyeranderlichen  wurzeln  nur  der  Verdoppelung 
fähig  waren,  um  ire  beziehung  zu  steigern;  griech.  formen,  wie 
Y^t^A-anta^  f^$-f§vj^Km  u.  a.  teilen  wenigstens  die  reduplication 
mit  denen  der  arischen  sprachen,  und  nur  dise,  die  Verdoppelung 
der  Wurzel,  halten  wir  für  das  alte.  Wir  bezweifeln  daher,  daß 
die  bildungsweise  des  arischen,  so  wie  sie  vor  ligt,  in  der  Ur- 
sprache als  bereits  vorhanden  vorauß  zu  setzen  ist  Hier  diente 
villeicht  nur  die  reduplication  one  besonderes  suffix  dem  auß- 
drucke  desiderativer  beziehung. 

Alt  indisch  (genaueres  über  die  bildung  des  desiderativ- 
Stammes  s.  in  d.  altind.  Specialgramm.).  Vor  dem  $  des  suffixes 
tritt  nach  den  meisten  wurzelaufflauten  der  hil6vocal  i  ein  (§.  15,  f). 
Die  reduplication  ist  nur  in  den  Tülea  einfachster  wurzelgestal- 
tung  volständig  eriialten,  z.  b«  är-ir-d'Sa^i,  3.  sg.  praes.  (er  will 
gehen),  von  w.  ar  (gehen;  3.  sg.  praes.  r^nS4i),  vgl.  äQ-a^kfxm 
(ich  füge),  welches  wenigstens  die  selbe  wurzel  reduplidert  zeigt; 
außerdem  bleibt,  wie  gewönlich,  nur  der  wurzelanlautende  con- 
sonant, oder  dessen  lautgesezlicher  Vertreter  (s.  u.  bei  der  bil- 
dung des  perfects)  mit  dem  wurzelvocale,  $er,  wenn  er  a  ist,  zu 
i  geschwächt  wird,  z.  b.  §ir^MrSarti  (er  will  wißen),  fut  ^ir^Mr 
S'i-Sjdm,  aor.  comp.  dr^ir^M-sA-Sat  u.  s.  f.  zu  w.  ^  auß  urspr. 
gan  (wißen)  um  gestelt;  dirdrk-khte  (er  will  sehen)  zu  w.  darg, 
urspr.  dark,  für  *di-dark-sa-4ai;  1i^klp-sa4i  und  M-haip-i^Sa-ts 
zu  w.  kalp  (in  Ordnung  sein);  dnige  haben  denung  des  auß  a 
geschwächten  vocales  der  reduplicationssilbe,  z.  b.  mJ^mä^sa4e, 
d.  i.  *mJ-man^8artai  (er  erwägt,  bedenkt),  w.  man  (denken);  jü^ 
jtd-sa-H  (er  will  kämpfen)  von  w.  jucOi;  vi^väß-SarH  (er  will  ein 
gehen),  w.  vi(,  urspr.  vik;  Kv-Müp-sa-H  (er  will  werfen),  w.  hSip 
(werfen)  u.  a. 

Altbaktrisch.  Formen  wie  mi^marekh-Sa-^tAa,  2.  sg. 
imper.  med.,  mi-^narekhria4tB,  3.  sg.  oonj«  med.  vw  w.  mertk, 
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merefdi  (töten;  waterbüdung  von  mere,  d.  i.  mar  sterbes);  irr-  §.  211. 
rikhrSa4tE  (er  strebt  zu  verletzen),  zu  w.  irüf,  r^;  ^i-Sorhuha, 
2.  sg.  iiD]9er.  med.,  ^i-Sa^,  3.  sg.  oonj.  med.  (unsicherer  be- 
deutung,  nach  Justi  'sich  befreunden*);  gt-^i-Se^i,  3.  pL  praes, 
('sie  wünschen  das  leben  zu  erhalten"*  Justi),  w.  gi,  urspr.  gi 
(leben),  lilem  den  beweis  dafür,  daß  im  aUbaktrischen  die  bil- 
dung  diser  verbalstämme  der  des  altindischen  volkommen 
entsprach. 

Mittels  -^h  ab  geleitete  verbalstämme  des  letto-  §.  212. 
slawischen. 

Im  slawischen  (und  litauischen)  werden  häufig  verba  mit- 
tels -47-  ab  geleitet,  welches  an  den  vocalischen  außlaut  der  zu 
gründe  ligenden  nommalform^  deren  endvoeal  vor  t;  als  o  er- 
scheint, an  tritt,  z.  b.  st.  kupoth  (kaufen)  von  kupü  (kauf) ;  st. 
v{dovw-  (witwe  sein)  von  vfdova  (witwe);  st.  hraljev-,  d.  i.  *kral- 
iwh  (könig  sein;  §.  87, 1),  von krM,  d.  i.  ""hralj^  (könig;  (§.  87, 2); 
st.  wjeü^  (kämpfen)  von  voiy  d.  i.  *t;q;d  (her)  u.  s.  f. 

Dise  stänmie  bilden  ir  praesens  mit  -^o-  und  setzen  im  nicht- 
praesensstamme  a  an  dem  stammaußlaut  v  (nach  unserer  prae- 
seosstamclasse  Y,  3,  s.  §.  2d3);  also  z.  b.  3  sg.  praes.  von  st. 
Impo/fhy  hwpurjtr-U  (§.  85,  4X  1.  sg.  aor.  itiptw-a^ti^  u.  s.  f. 

Diß  -t7-  (-Qffo^)  ist  ein  in  der  stambildung  des  slawischen  und 
litauischen  ser  beliebtes  elem^t,  welches  von  den  M-stämmen, 
die  im  slawischen  mit  den  a-stämmen  vilfach  zusammen  fallen, 
seinen  außgangspunct  genommen,  dann  aber  zu  einem  selbstän- 
digen Suffixe  sich  entwickelt  hat;  vgl.  übrigens  auch  den  demon- 
strativen pronominalstamm  ursprünglich  avor,  der  im  aUbaktri- 
schen und  vor  allem  im  slawischen  selbst  als  selbständiges  wort 
erscheint  (slaw.  msc  ot^,  d.  i.  avorSy  fem.  ohka^  d.  i.  woa  der,  die). 

Im  litauischen  tritt  das  h^  an  den  stammaußlaut  a;  das 
so  entstehende  -ov-  wird  vor  consonanten  teils  zu  -tSr  (§.  96), 
teils  zu  -ixur  gewandelt.  Das  praesens  wird  mittels  j  gebildet, 
2.  b.  1.  sg.  praes.  dazair^u  =  *as0arav-ju,  praet.  dsßorav-au 
(trilhnen  vergießen)  von  dsmra,  pl.  dsmros  (trähne);  bältä-ju 
(ich  schimmere  weiß)  von  bdUa-s  (weiß);  gan^ju  (ich  dampfe) 
V(m  gära-s  (dam|^  u.  s.  f. ;  aber  haraliau^  (ich  r^ere),  praet. 
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§.  2J2.  karaliav-aü  von  kardliu-s  für  ^karaliors  (kÖnig);  hytrdu-ju  (ich 

bin  schlau)  von  hpra-s  (schlau)  u.  s.  f. 
§.  213.  Verbalstämme  auf   Ana-,   -in-,   und   -enor,   -ew-   des 

litauischen. 

Ser  gebräuchlich  (als  causativa  und  denominativa  mit  tran- 
sitiver function)  sind  im  litauischen  verba,  welche  mittels  des 
suffixes  -inor-y  -in-  (gdf.  ist  wol  -anory  -an-)  ab  geleitet  sind;  n, 
hauptelement  des  pronominalst,  anor-,  komt  bekantlich  in  der 
stambildung  außerordentlich  häufig  in  anwendung;  z.  b.  tcUkinu, 
gdf.  *taiJiHina-ini,  praet.  tdikin-au,  fut.  tdiki-siu,  inf.  tdikinr4i  (an 
passen),  von  w.  tik  in  tinh-u,  inf.  ttJc-U  (passen);  3.  sg.  dugina, 
d.  i.  "^aug-anorti  (er  mert),  w.  ug  in  dug-^  (ich  wachse) ;  l.  pl. 
gafnAnorme,  d.  i.  "^gam-anOrmasi  (wir  zeugen)  von  w.  gam  in 
gem^y  inf.  gim4i  (geboren  werden) ;  martnorte  (ir  seid  bei  einem 
sterbenden,  ir  laßet  sterben),  d.  i.  "^mar-cmorlasi  von  w.  mar  in 
fmr-setu,  inf.  m\r4i  (sterben).  Werden  dise  verbalstämme  von 
nominalstämmen  auf  a  gebildet,  so  schwindet  diser  stammaußlaut 
vor  dem  suffixe  -inor,  z.  b.  girinu  (ich  beßere)  von  gerc^s  (gut), 
hdltinu  (ich  weiße)  von  bdM(i-s  (weiß)  u.  s.  f. 

Lautet  die  wurzel  auf  vocale,  n,  k,  l  mit  vorher  gehendem 
langen  vocale  auß,  so  tritt  nicht  -i^,  sondern  -din-  an;  seltener 
ist  diß  bei  wurzelaußlaut  t,  d  der  fall.  Diß  -din-  hat  wol  seinen 
außgang  genommen  von  einer  causalform  auf  -in-  von  der  w.  da, 
urspr.  äha  (tun),  welche  im  litauischen  auch  außerdem  in  Zu- 
sammensetzung mit  anderen  wurzeln  tritt  (so  um  das  gewonheits- 
imperfectum  zu  bilden;  im  part,  praes.  act.  auf  -damor;  in  eini- 
.  gen  praesensformen  u.  a.;  vgl.  die  indische  Zusammensetzung  mit 
-jpa-jor,  dem  causativum  von  w.  pa  §.  209) ;  die  causalform  ver- 
stärkt nur  den  in  der  w.  cOm  bereits  ligenden  begriff  des  tuns, 
veranlaßens,  z.  b.  1.  sg,  l^-dinu,  1.  pl.  l^-dituMne,  inf.  l^-din-H 
(regnen  machen)  zu  l{i4i,  praes.  lyj-ü  (regnen);  sveikinräm4i 
(grüßen  laßen)  von  sväkin-U  (grüßen,  eigentlich '  gesund  machen' ) 
und  dises  von  sveika-s  (gesund)  auf  die  eben  besprochene  art 
mittels  sf.  -ina-  gebildet  u.  s.  f. 

Seltener  sind  die  mittels  -ena-,  -en-  (gleiches  Ursprunges) 
ab  geleiteten  verbalstämme,  z.  b.  1.  pl.  praes.  gyvend-me  (wir  leben, 
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wonen)  von  g^iva-s  (lebendig;  1.  pl.  praes.  gaivma-ine,  mit  stei-  §•  213. 
gerung  und  suffix  -inor,  bedeutet  dagegen  Vir  beleben,  erquicken'). 

Yerbalstämme  auf  -no-^  nOr-  im  gotischen.  §-  214. 

Im  gotischen  entspringt  auß  der  praesensstambildung 
mittels  -^Ro-  (die  wir  im  slawischen  bereits  auch  bei  nicht  un- 
mittelbar von  der  wurzel  auß  gehenden  verben  an  gewant  fan-  * 
den,  s.  0.  §.  210)  eine  dein  gotischen  eigentümliche  art  ab  ge- 
leiteter verba  intransitiv-passiver  function,  welche  im  praesens 
-na-,  im  perfectum  -nö-,  d.  i.  -na-  in  zweiter  Steigerung,  an  den 
zu  gründe  ligenden  nominalstamm  nach  abwurf  des  auß  lauten- 
den vocals  des  selben  an  sezt,  z.  b.  gchhaiJrni4k  (er  wird  heil) 
von  Imir-s  (heil),  st.  haüch  (vgl.  haü-jorn  heilen);  veih^irih  (er 
wird  heilig)  von  veih-s  (heilig),  st.  veihor  u.  s.  f.  Nicht  selten 
läßt  sich  kein  nomen  als  diser  bildung  zu  gründe  ligend  nach 
weisen,  z.  b.  3.  sg.  praes.  us-geis-^irlh  (er  entsezt  sich,  ablg. 
zas^i%e4\),  st.  geisna-,  neben  ttö-gats-eir-ih  (er  erschrekt,  ablg. 
ias^U),  st.  gai^Or  u.  s.  f. 

Die  verwantschaft  diser  gotischen  formen  auch  mit  den  oben 
(§.  210)  besprochenen  büdungen  des  litauischen  ist  klar;  im 
litauischen  steht  das  nasale  element  in  der  wurzel,  das  im  sla- 
vrischen  und  gotischen  als  suffix  erscheint.  Die  function  des 
selben  ist  dem  slawodeutschen  eigentümlich. 

2.    Die  ans  verbum  sich  zunächst  an  schließenden  nominal- 
stämme (participien  und  infinitive)  so  wie  einige  andere 
nominalstämme.'*') 

I.  Die  Wurzel  one  suffix  ist  zugleich  nominalstamm.  §.  215. 

Dise  bildung  findet  sich  nur  im  ariograecoitalischen ;  dem 
slawodeutschen  ist  sie  fremd. 

Indogerm.  Ursprache.  Mit  hoher  warscheinlichkeit  sind 
der  indogerm.  Ursprache  wurzelformen,  wie  z.  b.  hhar  (tragen), 
vid  (sehen),  juäh  (kämpfen)  u.  s.  f.  in  der  function  von  nomina 
actionis  und  nomina  agentis  zu  zu  schreiben.  Als  verbalstämme 
finden  sie  sich  im  einfachen  aorist  (§.  292),  z.  b.  (2a-;  im  praes. 

*)  Über  die  hier  getroffene  anordnang  b.  o.  §.  207  anm. 
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§.215.  (§.  293),  z.  b.  as-  (I,  a),  ai-  and  i-  (11^  a).  Die  doppelte  würz, 
one  suffixa  ist  perfectstamm  (§.  291)^  z.  b.  vi-vidr,  da-de^;  ferner 
praesensstamm  (§.  293),  z.  b.  dhordkor,  dorda  (III),  auch  aorist- 
stamm (§.  292). 

Alt  indisch.  Die  wurzel  erscheint  als  nomen  actionis  tmd 
als  nomen  agentis  nicht  selten,  z.  b.  in  den  infinitiven  wie 
drf-  (dat.  drf-^  sehen),  sad^  (dat.  a-sdd-e  sich  setzen);  kram- 
(dat.  (xH-hrdm-i  überschmten);  jch  (dat.  a^di  aaß  ^a^oroi 
kommen);  rabh-  (acc.  rdbh^m  begeren;  ton);  idk-  (acc  sm^ 
idh-am  an  zünden)  u.  a.  Als  homina  actionis  sind  dergleichen 
wurzeln,  die  zugleich  als  verbalstämme  fungieren,  auch  im  ge* 
wönUchen  Sanskrit  im  gebrauche,  z.  b.  jmdh-  (fem.  kämpf),  sam- 
pddr  (fem.  glück;  scrn^  mit,  pad  gehen);  wurzeln  mit  a  haben 
auch  Steigerung,  z.  b.  vaH  (rede),  w.  va£  (reden)  u.  a*  Am  ende 
von  Zusammensetzungen  sind  solche  stiimme,  die  in  irer  form  mit 
wurzeln  und  primären  terbalstämmen  zusammen  fallen,  häufig  in 
der  function  von  nomina  agentis,  z.  b.  dharma-^vid-  (pflichtkundig) 
tt.  s.  t  Wurzeln  auf  a  verlieren  dises  vor  den  meisten  casus, 
oder  steigern  es  zu  a^  z.  b.  t^o^  (loc.  vigva-^)  und  vifva^pOr 
(z.  b.  instr.  pl.  vifva-pärUUs),  gdf.  des  Stammes  vigvo^pa-  (alles 
schützend),  w.  pa  (schützen).  Seltener  erscheinen  die  reinen 
wurzelformen  in  diser  function  außer  der  zusanmiensetzung,  z.  b. 
drQ"  (äuge,  d.  i.  sehend),  w.  drg  (sehen) ;  vig  (msc.  ackerbauer, 
mensch),  w.  vig  (ein  gehen,  sideln,  vgl.  vBg-ch  msc,  v^g^man^ 
ntr.  haus) ;  div-,  dju-  (m.  t  himmel)  in  verschidenen  Steigerungs- 
stufen, z.  b.  div4,  djdihi  loc.  sg.,  c^'äu-s  n.  sg.,  w.  div  (leuchten); 
mah-  (groß),  w.  mah  (mäh  wachsen).  Reduplicierte  wurzel  one 
suffix  zeigt  sich  in  ved.  infinitivstämmen  wie  gigrath-  (dat. 
gigrath-e),  vgl.  den  reduplicierten  praesensst.  gigrafh-,  w.  graih 
(lösen). 

Mit  recht  siht  man  (Benfey,  kurze  sanskritgrammatik 
s.  236,  §.  402,  2)  in  den  stammen  vak-S-  (dat.  vak-i-E),  w.  vak 
(vehere);  j^-s-  (dat.  ^^-S-^)  und  gv-s-  (dat.  ^i^^),  w.  ^  (sigen); 
siihS'  (dat.  stu-S-e),  w.  stu  (preisen),  aoriststämme  auf  $,  welche 
allerdings,  in  diser  weise  gebildet,  teilweise  nicht  vor  kommen, 
aber  doch  möglich  sind;  vgl.  z.  b.  ^dstt^-^^ma  i.  pL  act  u.  s.  f. 
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Du  s  ist  rest  der  «n  die  bauptwttrzel  an  tfetenden  w.  <m  (sein;  |.  215. 
s»  u.  §.  297).  Wir  fliim  hier  noch  einige  andere  änliche  auß 
tempusst&mmen  gelnldete  infiniti^etKmnie  der  älteren  (vedischen) 
sytache  an,  obgleich  sie  teilweise  suffiKe  oder  reste  der  selben 
entbatten;  so  TJaäirUjm-  (dat  vjaMii^ai)  dem  faturst  pjafhiSjoh 
gleidi,  w«  ffjaä^  (bedrängt  sein,  fürchten);  hier  ist  -jch  suffix 
(s.  u.  beim  futurum  §•  3M);  nmM-  (t^cc  mu/M-am),  dessen  n 
attß  dem  praesensst  nmi^Ka-  (z.  b.  3.  sg.  muAtd4i)  her  rüit, 
w.  fnuM  (lösen,  befreien). 

AUbaktrisch.  Es  gehören  hierher  zimlich  zabreiche  no- 
minalstämme)  z.  b.  ä-dc^  (m.  gäbe),  w.  da  (geben);  anUh  (f. 
schöpfnneX  ^-  ^  (setzen,  eehaffen);  k{s  (ntr.  verstand),  w.  vag, 
uf  (wollen);  urud  (fem.?  fluß),  w.  urud,  1.  steig,  rood  (fließen); 
ere0-,  at9-  (adj.  ntr.  in  composition;  richtig,  gerade,  war,  z.  b. 
ors-M^tinA-  war  sprechend),  w.  eree,  oreM  (gerade  sein);  kerep-, 
Teehrp-,  ai.  hrp^  (ansefan,  gestalt),  n.  sg.  Jseref-Sy  acc.  hehrp-em 
(fon.  körper),  w.  herq^;  hvare  (ntr.  simne),  w.  hvar,  qhar,  gdf. 
svasr  (leuchten);  dru^,  n.  drukhs  (fem.  weibl. dämon),  w.  dnt^ 
(lügen);  iHT;-  (fem.  haus,  familie),  w«  vif,  vig  (kommen);  verethra- 
4an-  (sigreich,  schlagend),  w,  ^att,  ai.  han  (schlagen),  hier  nom. 
agentis;  eben  so  irvareg-  fUr  *hu^vare0-,  vdlm^varez-  (adj.  gutes 
wirkend),  w.  verea,  varez  (wirken,  tun) ;  mcus-  (adj.  groß),  w.  maz, 
ai.  mah,  urspr.  magh  u.  a.  Steigerung  der  wurzel  bat  z.  b.  st. 
vaM  (msc  n.  sg.  vakh^  rede),  neben  vaß  (in  einigen  casus),  w.  vaK 
(reden,  sprechen)  u.  a. 

Hierher  geboren  wol  infinitive  wie  ig^e,  w.  ig  (wünschen); 
nai-e,  w.  nag  (erlangen).  Formen  wie  dadu^s  m  einer  w.  du 
=  da  (geben)  zeigen  deutlich,  daß  wir  hier  dative,  nicht  locative 
vor  uns  haben  (d.  h.  keine  o-stämme).  Die  bildung  diser  ali- 
baktrischen  infinitive  ist  also  völlig  die  selbe  wie  im  altindischen. 

Griechisch«  Die  wurzel  erscheint  als  nomen  in  fällen  wie 
ßon-  (n.  sg.  otf^  stimme)  =  urspr.  vak^,  ai.  u.  ab.  vat-,  w.  /c^, 
urspr.  vak  (reden) ;  ^play-  (n.  sg.  q>Ui  fiamme),  w.  ^Isy  (ipUyBi^ 
brennen);  Zbv-  =  *Jjb^^  Mj:-  (nom.  pr.  des  gottes,  urspr.  himmel; 
n.  Zev-q^  gen.  J9jP'6^^  w.  urspr.  div,  dju  (leuchten),  vgl.  ai.  djaur, 
div-  u.  a.  Häufiger  komt  diß  vor  am  ende  von  Zusammensetzungen, 
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§.  215.  wie  xiQ-viß'  (n.  sg.  xiQV$itf  waschwaßer),  w.  v#/J,  urspr.  nig  (vi^m^ 
virma  ich  wasche);  nqog-qfvy  (n.  sg.  ni(6^-qn)lS  flüchtling),  w.  ifvX 
(gisvym  ich  fliehe);  tpsvai^TVY-  (n.  tpevci-atvS  die  lüge  ver- 
abscheuend), w.  tfrvy-  ((f%vf-imj  t-atvy-ov  verabscheuen);  di-J^vy 
(n.  d*-fv5  zweyochig),  w.  fvy  (t«tT-WA«  ich  verbinde,  fiy-ov 
joch);  ano'^^dy-  (n.  sg.  dno-^^ai^  für  ^ano-^Qtay-g  bruchsttick), 
w.  /jay  (brechen ;  vgl.  ^^y-vviHj  i-^^my-a)  u.  a. 

Ferner  mögen  hier  an  gefürt  werden  die  infinitive  des  zu- 
sammen geseztcn  aorists,  wie  z.  b.  Jlv<;a»,  JU^ca,  welche  wol  als 
locative  von  stammen  Xvaa^  Uia-  d.  i.  ^isy-fSa-  (vgl.  xaikui  zu 
st.  xaika-  und  die  infinitive  auf -f««ra#  §.  219  und  -evai  §.  221,  a), 
schwerlich  als  dative  von  stammen  iv-tf-,  JUJ-  d.  i.  *JUy-<r-  (vgl. 
d.  altindische),  zu  faßen  sind;  jedes  falles  aber  enthalten  sie  den 
stamm  des  mit  der  w.  urspr.  as  (sein)  zusammen  gesezten  aorists 
(z.  b.  t-lv-fScL^  iisia  d.  i.  H-Uy-da)  als  stamm  eines  nomen 
actionis,  das  nur  in  einem  besümten  casus  bräuchlich  ist. 

Lateinisch.  Stämme  wie  neo-  (nex  mord),  w.  nee;  duo- 
(dux  fürer),  w.  dw;  mit  Steigerung  leg-  (lex  gesetz),  w.  leg;  pac^ 
(pax  fride),  w.  pac;  lue-,  altlat.  louc-  (n.  Ii4x  licht),  w.  lue,  urspr. 
ruk;  vöe-  (vox  stimme),  w.  voe;  r^g-  (rex  könig),  w.  reg;  femer 
am  ende  von  Zusammensetzungen  gebräuchliche  stamme,  wie  z.  b. 
ju-dio-  (judex  richter),  w.  die;  con-jtsg-  (conjux  gatte),  w.  jug; 
prae-sid-  (praeses  Vorsteher),  w.  sed  (sedreo);  tubp-ctn-  (tubicen 
trompeter),  w.  can  (canro);  arti-fic^  (artifex  künstler),  w.  fae  (über 
die  Schwächung  von  a  zu  i  s.  §.  46,  2 ;  über  e  im  Wechsel  mit  i 
s.  §.  52)  u.  a.  zeigen  die  wurzel  als  nominalstamm. 

In  der  nordeuropäischen  abteilung  der  indogermanischen 
sprachen  sind  die  nomina,  deren  stamm  von  der  wurzel  one  Zu- 
sätze gebildet  wird,  geschwunden;  eine  spur  der  selben  könte 
man  finden  im  gotischen  st.  man-  (mann,  mensch),  der  in  einigen 
casus  (gen.  sg.  mans,  gdf.  man-^^;  n.  acc.  pl.  mans,  gdf.  man-as) 
neben  st.  man-nan-  erscheint,  w.  man  (denken);  doch  ist  auch 
hier  das  n  rest  eines  suffixes,  denn  die  urälteste  form  der  w. 
ist  ma;  vgl.  ai.  st.  ma-nu-  (m.  nom.  propr.  des  Urmenschen). 
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II.    Stämme  mit  dem  suffixe  -o-.  g.  216. 

Dise  bildang  ist  eine  der  häufigsten;  die  wui*zel  wird  vor 
dem  suffixe  -a-  teils  gesteigert,  teils  nicht. 

Indogerm.  Ursprache.  In  der  selben  waren  bereits  zal- 
reiche  stamme  auf  -a-  vorhanden,  wie  jug-ii-,  vgl.  ai.  jug-ii-, 
got.  juk  u.  s.  f.,  w.  jug;  vid-€^,  vgl.  lat.  vidro-,  z.  b.  pro-vidu-s; 
hhag-cfr  (gott),  vgl.  ai.  bhaga^,  ab.  haghor,  altpers.  hagor,  ablg. 
hogU,  w.  bhag;  hhar-Or,  vgl.  lat.  fer-o-,  z.  b.  ensi-ferthm;  vark-or 
(wolf),  w.  vark;  daitho-  (leuchtend,  gott),  w.  div  (leuchten)  u.a. 

Von  Verbalstämmen  gehören  hierher  alle  conjunctivstämme 
(§.  289),  z.  b.  as-a^,  pracsensst.  u.  w.  tis;  femer  einfache  aorist- 
stämme  (§.  292)  wie  bhug-a-,  w.  bhug;  vavah-or,  w.  vdk;  so  wie 
praesensstämme  (§.  293)  wie  bhar-a-,  w.  bhar  (I,  b);  sraiha-, 
w.  Bru  (II,  b) ;  also  auch  hier,  wie  bei  den  nominalstämmen,  teils 
one,  teils  mit  Steigerung  des  wurzelvocals. 

Altindisch.  Stämme  auf  -o-^  die  mit  verbalstämmen  iden- 
tisch sind,  sind  vilfach  als  nomina  im  gebrauche,  z.  b.  nomina 
actionis  wie  bhätHi-  (msc.  sein,  Ursprung;  vgl.  3.  sg.  praes. 
bhdvorH),  w.  bhu  (werden,  sein);  bhdr-a-  (msc.  last;  3.  sg.  praes. 
Widrorti),  w.  bhar  (ferro) ;  ^dj-iir  (msc.  sig. ;  praes.  ^djorti),  w.  ^ 
(sigen),  bSdh-or  (msc.  das  wißen;  praes.  b6dha-U),  w.  budh  (wißen); 
hh6g^  (msc.  nutzen,  genuß;  ein  praes.  *bhögarti  oder  Hhö^orti 
komt  nicht  vor),  w.  hhu§  (genießen);  bMdrOr  (msc.  Spaltung), 
w.  bhid  (spalten)  u.  s.  f.  Die  dative  diser  nomina  actionis  fun- 
gieren als  infinitive,  z.  b.  bharaja  u.  s.  f.;  die  accusative  der 
selben,  meist  zwei  mal  gesezt,  als  gerundia,  z.  b.  gdmägamam 
(immer  gehend)  von  gam-a-,  w.  gam  (gehen);  so  bSdh^-m,  w.  budh 
(wißen);  bhid-orfn,  w.  bhid  (spalten);  sftfo-a-w,  w.  stu  (preisen); 
kdr-(Mn,  w.  kar  (machen,  z.  b.  svadü-kdram  bhunkte  *sUß  ge- 
macht habend  ißt  er")  u.  s.  f. 

Nomina  agentis  gleicher  form  sind  z.  b.  plav-4'  (msc.  schiff; 
praes.  pldva4^),  w.  i^^m  (schwimmen) ;  Kar-d-  (adj.  gehend;  praes. 
Kdrorti),  w.  Jcar  (gehen);  vah-dr  (adj.  tragend;  praes.  vdharti), 
w.  wÄ  (vehere);  dSv-d-  leuchtend,  gott),  w.  div,  dju  (leuchten); 
^ffhd"  (adj.  lebend;  praes.  0va-ti),  w.  ^tv  (leben)  u.  s.  f.  Be- 
sonders häufig  sind  solche  stamformen  erhalten  am  ende  von 
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S.  216.  Zusammensetzungen  oder  wortYerachmelzuiigen,  wie  arifhäamd- 
(<mrm  acc  sg. ;  den  feind  bezwingendX  w.  äam  u.  a. 

In  der  Zusammensetzung  mit  m-  (^i-)  und  dms-  (iv^)  eiit- 
wickelB  adjectiva  diser  art  dne  dem  partkipium  necessitatis 
änliche  function,  z.  b.  s^hkär-or  (leicht  zu  va^hea),  duS-kdr^ 
(schwer  zu  machen),  w.  kar  (machm)  u.  a.  der  art 

Feminina  diser  art  sind  z.  h.  bhidrd  (Spaltung),  w.  6&tf 
(spalten;  3.  sg,  aor.  simpl.  ärbhicM);  kiudkrd  (hunger),  w.  kSvdk 
(hungern);  mud^  (freude),  w.  mud  (sich  freuen);  tmgoifä  (Jagd), 
verbalst  mr^a^  3.  sg.  praea.  fnrgßfo-ts  (nach  ^iiren>  suchen)  u.  a. 

Ein  solcher  nominatetamm  auf  -or  dient  zuc  Umschreibung 
des  perfects,  vedisch  auch  des  aoriats,  bd  zalreichen  ver- 
beut besonders  bei  allen  ab  geleiteten,  indem  er  im  aoe.  sg.  km. 
vor  das  perfect,  vedisch  auch  vor  den  sonst  eines  hUfev^rbumß 
(kar  machen;  bhu  werden^  sein;  os  sein)  tritt,  z»  b.  st  bubö^iiof, 
3.  sg.  pert  bubödhiSä  Xakara  oder  habhümoder  asa^  vgl  3.8g.praes. 
bdbödhiki-U^  intensivum  zu  w.  Imdh  (wißen) ;  st  bödhaiar  (z.  b. 
bödhcyä  Sahara  3.  sg.  perf.),  3.  sg.  praes.  bödh^ja^  cans,  zu 
w.  budh;  st  vida-  (3.  sg.  p^.  viää  UakOMf  vedisdt  aorisl  pMm 
akarX  w.  viA  (sehen,  wißen)  u.  s.  f. 

Altbaktrisch.  §ar-ar  (verseblingaid ;  in  o^-j^ira-  rosse 
verschlingend),  w.  gar  (verschlingen);  ba(r'<ie-  (tragend),  w.  bar 
(tragen);  /rj-o-  (lieb;  subst  freund)  =5  aL prij-d-,  w.  fri  (lieben); 
dareQ-or  (msa  das  sehen),  w.  deureQ  (sehen;  praesensst  dem^or); 
fodbror  und  jpad%-^  (fuß,  eigentL  gehend),  w.  pad  (gdien);  ham'^ 
(msa  wünsch),  w.  kam,  (lieben);  kubt-or  (msc.  handkmg^  tat),  v. 
iar  (machen);  dasv-ar  (böser  geist,  ursprilngL  leuchtend),,  w.  div 
(leuchten);  kkS^j-or  (mächtig,  msc.  herseher),  w.  khü  (hersebra; 
praeaensst  kMa^);  roodh^Jh  (mac.  wuchs,  ansehen),  w.  nd 
(wachsen;  praesensst  raodhor);  draogh-or  (lügnerisch,  msc.  Uige), 
w.  dru^  (lügen)  u.  s.  f.^  in  vilen  beispilra  vor  ligend« 

Griechisch.  ICUifig  sind  auch  hier  nemina  auf  -o-,  wie 
fid^-Q-  (ntr.  werk),  w.  j:bqy  (^f'^o-iia^  ich  arbeite);  9«^- 
(acy.  tragend),  909-0*  (tribut),  qto^d  (feuL  darbringen;  schnelle 
bewegung),  w.  tfaq  (ferre);  ito/m^  (msc.  abschnitt,  stück),  coy»-^ 
(fem.  schnitt,  stumpf),  w.  r«fi  (%if^fA,  i^atk-w  schneiden);  (vr-o- 
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(iitr.  joch),  w,  itfy  (veitiud^);  9>rr-9  ('en^«  flueht),  v.  tpny  (ifttSy-^y  i»  216. 
hfVf-iMf  fliehen);  jv^iof-o*  (msc  schiffart),  w.  ttIv  (nlip-^ 
achiffen);  ^o/^  (stTem)>  w,  ^v^  urspr.  «ru  (($^-«9  orq^r.  anw-ami 
ich  fließe);  ^ntkvd^  (^fer),  w,  crjrtid  (arieMm  ich  eile);  iloMv-o- 
(adj,  übrig),  w.  iw  ßein-^j  i-hn-w  verlaßen) ;  i2»^«h^  (spitze) 
mit  redupUcierter  w.  lax  (scharf,  spitz  sein)  u.  a.  f.  Dise  formen 
untei^beiden  sich  meist  nur  durch  den  stärker  gesteigerten  warsel- 
Yocal  (villeicht  in  unurspninglicher  veise,  v^.  e.  b.  al  Uoro-, 
fimor  u.  a,)  von  den  praesensst.  9«^»-,  umiv«-,  jriU/:«-  u.  a. 

Auch  in  ^usammensetKong  aind  dise  noaiina  mit  suffix  nrspr. 
-a-,  wie  im  altind.,  gebräuchlich,  z.  b.  htni-^afhor  (msc.  rosse 
bändigend),  selbst  die  eigentilndkhe  beziehung  diaer  nominal* 
Stämme  nach  dv(-  und  €t^  fett  nicht,  z.  b.  iv€-ff9f^^  (adj.  schwer 
zu  tragen)  =«  al  dwr-Wara-  (vgl.  d.  vor.  s.). 

Über  die  infinitive  des  aoriets,  wie  z.  h.  k&aak,  Uiaij  welche 
als  locatives  von  stammen  wie  ißüa-  '^Xtr-ea-^  zu  £a8en  sind, 
s.  0.  §.  215. 

Liat^iniseh.  Suffix  -ch  haben  z.  b.  wdkh  (ntr.  vadum 
fürt),  w.  vq4  (geben);  fidro-  (Mus  treu),  w.  ßd;  ji^sho-  (jugura 
joch),  w.  jug;  smr(h  (sonus  ton),  w.  son;  ^oqi/Hh  (ooquos  koch), 
w.  co^;  merg-^  (mergus  taucherX  w.  merg;  vo^h-  (adj,  lebmdig), 
w.  vi»  (leben;  3.  praea.  v^vi-t);  dlu*^  (götlich),  de(h  (gott)  auß 
*deV'<h,  ^deiiHh,  w.  urspr.  cHv^  (leuehteu);  rUfn^  (rot),  w.  rub,  ruf, 
urspr.  md^  (rot  sein)  u.  s^  t 

Zabeiehe  nomina  diser  art  findea  sich  am  ende  von  Zu- 
sammensetzungen, wie  camir^Ue^  (causidicus),  w.  dk;  mwüfic^ 
(mirificus),  w.  fßc;  mcde-vol'^  (malevolus),  w.  nd;  en^feiMh 
(ensiferX  w.  far;  armi-^^r-^  (armiger),  w.  ger,  ges  u.  s.  f. 

Nicht  selten  erscheinen  stemme  diser  art  mit  gedentem 
stammaußlaute,  aber  doch  in  masculiner  beziehnngsfunrtioE,  wie 
(»l-Ug-a  neben  8acn4eg-(h  (sacrilegus),  w.  kg;  trans^fmg-a  neben 
pr<hfug-(h  (profugus),  w.  fug;  parttHßd^^  w.  Msd;  ad-venra, 
w.  ven;  indi^getHi,  w.  gm;  agri'^xl^,  w.  cd  u.  a.  Eine  vol* 
kommen  entsprechende  bildung  im  griech.  ist  z.  b.  a^nv-on-oL 
Femmina  diser  art  sind  mol^  (müle),  w.  mol  (meiere  malen); 
tog^  (oberkleid),  w,  teg  (tegere  decken)  u^  &  f . 
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§.  216.  Die  infinitive  des  Umbrischen  und  Oskischen  auf  umbr. 
-u-m,  "(hm,  osk.  -w-w  können  wol  nur  accusative  von  stammen 
auf  urspr.  -o-  sein,  obschon  das  osk.  -t«^m,  für  welches  man  -um, 
"(Mn  erwartet,  auf  fält,' z.  b.  umbr.  er-u(m),  er-o-m,  w.  e5(esse), 
gdf.  des  Stammes  wäre  also  asa-  (acc.  sg.  asori^h);  a-fer-u-m, 
Orfer-^m)  (circumferre),  gdf.  6iar-a-m,  w.  fer;  arserio(m)  von 
einem  verbalst,  orserior  (observare),  dessen  a  mit  dem  o  des 
Stammes  verschmolzen  oder  vilmer  vor  dem  selben  geschwunden 
ist;  osk.  z.  b.  deicu^m  vom  praesensst.  urspr.  daikd-  (lat.  deicp4), 
w.  die  (dicere) ;  moUarUMn,  verbalst.  nioUa-  (multare)  u.  a. 

Im  Altirischen  finden  sich  mit  sf.  -a-  vor  allem  infinitive, 
z.  b.  tor-mag  (augere),  w.  mag;  fu4ang  (tolerare)  u.  s.  f. 

Altbulgarisch.  Die  stambildung  mittels  -o-  ist  auch  in 
den  nordeuropäischen  sprachen  unseres  Stammes  häufig.  So  sind 
im  altbulg.  mit  suffix  -or  gebildet  wie  in  anderen  sprachen,  teil- 
weise mit  Steigerung  des  wurzelvocals,  die  masculina  hoj  (schlacht, 
geisel),  d.  i.  *6o;-ä,  gdf.  6a;-a^«>,  w.  U  (schlagen)  mit  Steigerung; 
(hstrov^  (nsqi^^vtav  insel),  w.  stru,  d.  i.  sru  (§.  182,  7;  fließen); 
sto^Ä  (tisch),  w.  std,  urspr.  star  (stemere);  sMor-U  (samlung), 
w.  her  (nemen);  isa-padrü  (Untergang),  w.  pad  (fallen);  vid-ü 
(ansehn),  w.  vid  (videre);  pdirU  (hitze),  w.  pek  (kochen);  vlük-ü 
(wolf),  w.  urspr.  vark  (zerreißen);  vürvod-ü  (einfürung),  w.  ved 
(füren);  qshU  (band),  w.  urspr.  agh,  angh  (eng  sein)  u.  s.  f. 
Neutra  diser  art  sind  z.  b.  ig-o,  d.  i.  *jiig-o,  gdf.  jug-aCm)  (joch), 
w.  jug  (jüngere)  u.  a.  Feminina  sind  z.  b.  slav-a  (rum),  w.  slu 
(heißen,  geprisen  sein);  eorvidra  (neid),  w.  vid  (sehen);  qjHJt 
(band),  vgl.  ty^  u.  s.  f.  Eine  form  diser  art  mit  gedentem 
stammaußlaute  a,  aber  als  masculinum  fungierend  (vgl.  latein. 
bildungen  wie  collega,  griech.  sdQvona)  ist  voje^vod-a  (anfürer, 
4aiegsherr),  w.  ved  (füren). 

Litauisch.  Das  suffix  -o-  ist  in  häufigem  gebrauche,  z.  b. 
särg-Or  (msc.,  n.  sg.  sdrgors  Wächter),  w.  sarg  (sirg-eH  bewachen); 
vük-ar  (msc.  wolf),  w.  urspr.  va/rk  (zerreißen):  tdk-or  (msc.  pfad), 
w.  tak  (tek-^H  laufen,  fließen);  därb-a-  (msc.  arbeit),  w.  darb 
(dirb4i  arbeiten);  mdr-Or  (msc.  pest),  w.  mar  (m%r4i  sterben); 
pd-szar-or  (msc.  futter),  w.  sssar  (pa-seir-ti  füttern);  dh-a-  (msc* 
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gottX  w.  urspr.  div  (leuchten);  veid-a-  (msc.  gesicht),  w.  vid  §.  216. 
(vdzdntti  sehen);  raüg-Or  (msc.  säure),  w.  rug  (rug-ti  sauer  wer- 
den); tduk-a-  (msc.  fett),  w.  tuk  (tuk-ti  fett  werden)  u.  s.  f.; 
kaliha  (fem.  rede),  w.  kalb  (kalb^ti  reden) ;  rank^  (fern,  hand), 
w.  rank  (nnh-ti  sammeln);  pa-gdlJMi  (hilfe),  w.  galb  (gelb-eti 
helfen) ;  piiUä  (schaumblase),  w.  put  (pus-ti  blasen) ;  aUlaid-a 
(erlaßung),  w.  lid  (at-leis-ti  erlaßen);  daub-a  (schlucht),  w.  dub 
(dub-ti  hoi,  tief  werden)  u.  s.  f. 

Gotisch.  Suffix  -a-  in  stammen  wie  z.  b.  i^-o-  (msc,  n.  sg. 
vigs  weg),  w.  vag  (vig-an  bewegen);  vulf-a-  (msc,  n.  vulfs  wolf), 
w.  urspr.  vark  (zerreißen);  tharb-or  (adj.  bedürftig),  ga-thaürh-a" 
(adj.  enthaltsam),  w.  tharb  (bedürfen) ;  liuiMi-  (adj.  lieb),  w.  lub 
lieben,  begeren);  raud-or  (adj.  rot),  w.  rud  (rot  sein);  ana-vairth-a- 
(adj.  zukünftig),  and^airth-a-  (adj.  gegenwärtig),  w.  varth  (wer- 
den); frorltt-or  (adj.  entlaßen),  w.  Ut  (UUan  laßen)  u.  s.  f.; 
dragk-Or  (ntr.,  n.  sg.  d/ragk  trank),  w.  dragk  (drigk-an  trinken); 
faüra-hah-a-  (ntr.,  n.  sg,  faurorhah  Vorhang),  w.  hah  (hah-an 
hangen) ;  af-let-a,  fra-Ut-a-  (ntr.,  erlaß,  Vergebung),  w.  let  (let-an 
laßen);  bi-mait-a-  (ntr.  beschneidung),  w.  mit  (mait-an  schneiden) 
u.  a.  Feminina  sind  z.  b.  gib^  (n.  sg.  giba  gäbe),  w.  gab  (gib-an 
geben) ;  bid-a  (fem.  bitte),  w.  bad  (bid-jan  bitten) ;  graiha  (graben), 
gröb-<i  (grübe),  w.  grab  (grab-an.  graben) ;  staig-a  (pfad),  w.  stig 
(steig-an  steigen)  u.  s.  f. 

Auch  als  secun dares  suffix  tritt  -a-  auf,  meist  mit  Stei- 
gerung des  stamvocales;  z.  b.  altind.  st.  ajasd-  (adj.  eisern)  zu 
st.  djaS'  (ntr.  eisen);  gaivd-  (msc  Qivavererer)  zu  st.  Qivor-  (nom. 
propr.  des  gottes) ;  das  secundäre  suffix  -o-  wird  da,  wo  der  der 
bildung  zu  gründe  ligende  stamm  auch  auf  a  auß  lautet,  mit 
disem  verschmolzen,  so  daß  in  disen  fällen  factisch  gar  kein 
neues  suffix  an  tritt;  dauhiträ-  (msc  son  der  tochter)  zu  st. 
duhitdr-  (tochter);  manavd-  (msc.  mensch)  zu  st.  manu-  (msc, 
nom,  propr,  des  Urmenschen)  u.  s,  f. 

Altbaktrisch  z.  b,  st.  raokanJia-  (leuchtend)  zu  st.  raoJcanh- 
(ntr.  glänz,  licht),  gdf.  raukas-;  agpo-kehrpor  (rosses  gestalt  habend) 
zu  st.  kehrp-,  kerep-  (körper,  gestalt) ;  aqmana-  (steinern),  a^man- 

SohIeleh«r,  Tergl.  gramm.  d.  Indog.  spr.    8.  aufl.  24 
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§.216.  (msc.  stein);  mainjavcb-  (adj.  geistig,  unsichtbar)  zu  nminju-  (msc. 
geist)  u.  s.  f. 

Griechisch  z.  b.  in  ^ysiAovti  (anfürerin)  zu  st.  ^y^fioV' 
(msc.  ^Y^fAwv  anfürer);  o-naxQo-  (msc.  denselben  vater  habend) 
zu  st.  natig-^  der  hier  vor  dem  suffixe  -o-,  wie  oft,  zu  TtatQ- 
verkürzt  ward;  ättt-o-  (msc.  stätter,  burger)  zu  atf-rv  (statt), 
das  seinen  außlaut  vor  sf.  -a-  ein  gebüßt  hat  u.  a. 

Lateinisch.  Hierher  gehören  fälle  wie  decora-  (deconi-s 
adj.  zierlich,  erbar)  zu  dectts,  gen.  decor-4s  (ntr.  zierde,  würde); 
honöro-  (erenvoU)  zu  honös,  gen.  honör^--  {ere)  u.  a.  dgl. 

Im  altbulgarischen  und  litauischen  hält  es  schwer 
völlig  sichere  beispile  zu  finden.  Miklosich  (die  Bildung  der 
Nomina  im  Altslovenischen,  Wien  1858,  s.  14  flg.)  nimt  in  den 
possessiven  Zusammensetzungen  wie  vdo-glavU  (ßotmitpaho^  ochsen- 
köpfig)  zu  glava  (köpf)  antritt  eines  secundären  suffixes  -ä-  = 
urspr.  -o-  an ;  doch  laßen  dise  formen  auch  eine  andere  erklärung 
zu,  da  dise  stamme  auch  als  selbständige  worte  o-stämme  sind; 
auch  zlatü  (golden)  neben  zlato  (gold)  ist  villeicht  anfechtbar. 
Dagegen  gehören  wol  hierher  die  adjectiva  possessiva  auf  -ot;t{- 
(a.  a.  0.  s.  16;  vgl.  §.  82),  da  dise  doch  iren  außgang  von 
ti^stämmen  genommen  haben,  so  daß  eigentlich  von  -ov-^-,  gdf. 
-av-or,  nur  das  auß  lautende  a  als  suffix  zu  betrachten  ist,  wärend 
ov  seine  entstehung  der  Steigerung  des  stammaußlautes  u  ver- 
dankt, z.  b.  synovü  (dem  sone  gehörig),  gdf.  sumav-OrS  (n.  sg.  msc.) 
zu  synü  (son),  gdf.  swim-s  (n.  sg.).  Freilich  ist  in  folge  der  vol- 
kommenen  Vermischung  der  o-  und  u-stämme  im  slawischen  dise 
endung  -ovU  auch  bei  den  ersteren  eben  so  gebräuchlich. 

Wegen  der  mit  dem  suffixe  -a-  verbundenen  Steigerung  des 
wurzelvocales  gehört  aber  sicher  hierher  der  gotische  st.  -deta- 
in fidur-dogor  (n.  sg.  msc.  fidur-dögs  viertägig),  aMaurdögor  (acht- 
tägig) zu  st.  dagor  (msc,  n.  sg.  dags  tag). 

§.  216,  a.        in.    Stämme  mit  dem  suffixe  -i-. 

Das  suffix  -i-  ist  meist  nicht  häufig.  Für  die  indogerm. 
Ursprache  nachweisbar  ist  alcr-i-  (äuge),  w.  oi  (scharf  sein,  sehen ; 
vgl.  Job.  Schmidt,  d.  wurzel  AK,  Weimar  1865,  s.  38);  agh-i- 
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(schlänge;  vgl.  ai.  oÄ-i-,  ab.  ojf-i-,  gr.  «x-*-,  lat.  angu4',  lit.  ang-i-),  §.  216,  a. 
w.  agh. 

Altindisch.  Nomina  actionis  und  nomina  agentis,  one, 
seltener  mit  Steigerung,  auch  mit  Schwächung  des  wurzelvocals, 
z.  b.  kfS^'  (fem.  das  pflügen),  w.  fairi  (pflügen);  saJc-i-  (fem. 
freundschaft),  w.  saX  (folgen);  Ztp-f-  (fem.  schrift),  w.  lip  (schmiren); 
jdg-i-  (msc.  opferer),  w.  ja^  (opfern) ;  Jchid4'  (fem.  axt),  w.  Mirf 
(spalten);  güU^-  (adj.  rein),  w.  gnK  (leuchten);  h6dh4-  (adj.  weise), 
w.  budh  (wißen);  gir-^r  (msc.  berg),  w.  gar  (schwer  sein)  u.  a.; 
mit  reduplicierter  Wurzel  z.  b.  ^orgntr^-  (gehend,  eilend),  w.  gam 
(gehen);  ^a^hn-i-  (treffend,  einschlagend),  w.  hnn,  d.  i.  ghnn 
(schlagen);  sa-sdh-i-  (ertragend),  w.  sah  (ertragen)  u.  a. 

Altbaktrisch.  gairi-  (msc.  berg),  d.  i.  *gar-4-,  w.  gar 
(schwer  sein);  gt-i-  (fem.  Schöpfung)  mit  Schwund  des  auß  lau- 
tenden a  der  w.  (ta  (stehen) ;  erez-i-  (adj.  richtig),  w.  erez,  arez 
(gerade  sein);  vaEidhri^  (msc.  verkünder),  d.  i.  ^vatd-i-,  w.  vid 
(sehen,  wißen);  darS-i-  (adj.  stark),  w.  dare§  (wagen)  u.  a. 

Griechisch  z.  b.  *ox-#-  (ntr.  äuge;  erhalten  im  dual,  otftfc, 
d.  i.  *dxjej  *J««),  w.  urspr.  ak  (scharf  sein,  sehen) ;  ttcJ^*-  (fem. 
statt),  w.  urspr.  par  (füllen,  voll  sein);  t^o^-»-  (msc.  läufer),  w. 
TQ8X  O^Qh'^  ich  laufe)  u.  a. 

Lateinisch,  scob-p-  (scobis,  scobs  fem.  feilstaub,  Sägespäne), 
w.  scab  (scabo  ich  schabe);  trud^-  (trudis  fem.  Stange  zum  stoßen), 
w.  trud  (trüdo  ich  stoße);  ov-i-  (ovis  fem.  schaf,  vgl.  gr.  o/-^-^, 
ai.  dv-i-s,  lit.  av-i-s)  von  einer  w.  u,  av  (villeicht  in  der  bedeu- 
tung  '  bekleiden  ^  die  sie  im  lat.  u.  lit.-slaw.  zeigt)  u.  a. 

Altbulgarisch.  Im  slawischen  ist  -T-  =  urspr.  4-  als 
primäres  und  secundäres  suffix  nicht  selten,  z.  b.  vddt  (fem.  das 
wißen),  vgl.  vül-äi  (wißen),  w.  vid;  riö-^  (fem.  rede),  vgl.  rek-q 
(ich  sage),  w.  raJc;  chot^-  (begirde;  hure),  vgl.  chot-äi  (wollen); 
6dt,  jadt  (fem.  speise),  w.  6d,  jad  (eßen)  u.  a.  der  art;  deutliches 
nomen  agentis  ist  medv-M-^  (msc.  bär;  wörtlich:  honigeßer),  -M-f-, 
w.  öd,  jad,  urspr.  ad  (eßen).  Als  secundäres  suffix,  vor  welchem 
das  auß  lautende  a  des  zu  gründe  ligenden  Stammes  schwindet, 
bildet  -T-  meist  abstraeta,  z.  b.  iestoö'i  für  ^zestok-t  (fem.  heftig- 

24  • 
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.216, ft.  keit,  halte)  zu  eestokU  (hart);  is^X  {fem.  bosheit)  zu  jsülU  (böse), 
syt^  (fem.  Sättigung)  zu  sytü  (satt)  u.  s.  f. 

Litauisch.  In  diser  spräche  hat  das  suffix  -jor-  vilfach  das 
alte  -i-  verdrängt,  so  daß  wenig  deutliche  beispile  vor  ligen,  z.  b. 
akA'  (n.  aJm  fem.  äuge),  w.  urspr.  ak  (scharf  sein,  sehen) ;  av-i- 
(schaf),  w.  u,  av  (s.  o.  beim  lat.);  pü-i-  (fem.  schloß),  vgl.  gr. 
n6l-t'y  w.  urspr.  par,  lit.  pH  (plU-ti  füllen,  schütten);  dtrüs-i- 
(fem.  ruhe),  w.  als  (als-ä  ruhe,  at4ls-eH  ruhen)  u.  a.  Nomen 
agentis  ist  vag-i-  (msc.  dieb),  w.  vag  (vog4i  stelen). 

Gotisch.  nkU-i-  (msc.,  n.  sg.  mats  speise),  w.  mat  (mai^an 
eßen);  slah-i-  (msc.  schlag),  w.  slah  (slah-an  schlagen);  kven-i- 
(fem.  frau),  gdf.  gäfird-,  w.  urspr.  gan  (gebären) ;  vröh^-  (klage), 
vgl.  vröhrjan  (an  klagen)  und  einige  andere. 

.216,b.         IV.    Stämme  mit  dem  suffixe  -m-. 

Auch  dises  suffix  ist  nicht  gerade  häufig,  doch  im  ganzen 
häufiger  als  -i-;  in  einigen  sprachen  ist  es  beliebt,  in  anderen 
nicht. 

Indogerm.  urspr.  öi-u-  (adj.  schnell),  w.  ak  (scharf, 
schnell  sein);  prat^u-  (adj.  breit),  w.  prat;  par-u-  (adj.  voll), 
w.  par  (füllen);  svadrtir-  (süß),  w.  svad;  raghru-  (leicht),  w.  ragh; 
pak-u-  (vih),  w.  pak  (villeicht  'binden  *). 

Altindisch.  Das  suffix  -u-  findet  sich  hier  häufig,  meist 
adjectiva  bildend,  z.  b.  öf-d-  (schnell),  w.  aq  (erreichen),  urspr. 
ak;  prath-ü-,  gewönlich jprf A-ti-  (breit),  w. prath  (sich  auß  denen); 
iwr-w-  (vil)  für  ^par-a-,  w.  par  (füllen,  1.  sg.  praes.  pi-par-mi); 
sva^ur  (süß),  w.  svad  (kosten,  schmecken) ;  mrd-ur  (zart),  w.  mard 
(zermalmen)  u.  s.  f.  Namentlich  von  den  stammen  der  verba 
desiderativa  (§.  211)  sind  dergl.  adjectiva  gebräuchlich,  z.  b. 
didfU-u-  (sehen  wollend),  vgl.  didrkSa4s  (er  will  sehen),  w.  darg 
(sehen),  urspr.  dark;  dits-u-  (geben  wollend),  vgl.  ditsa-H  für 
^di^a-sorti  (er  will  geben),  w.  da  u.  s.  f.  Substantiva  sind  z.  b. 
bändh-u-  (msc.  verwanter),  w.  bandh  (binden) ;  bhid^  (msc.  donner- 
keil),  w.  bhid  (spalten);  tan-il-  (fem.  körper),  w.  tan  (auß  denen)  u.a. 

Altbaktrisch.  af-w-  =  ai.  öf-w-;  pereth-ti- ^=  bli.  prih-ii-; 
paur-vr  (voll),  gdf.  par-u-  (§.  27,  5),  neben  par-^  (groß,  voll)  = 
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ai.  pur-^-;  erejs-u-  (gerade,  war)  =  ai.  r^-ti-,  w.  aree  (gerade  §.21 6,  b. 
sein);  erez-u-  (msc.  finger),  wol  zu  der  selben  w.;  nag-u-  (msc. 
fem.  leiche))  w.  nag  (zu  gründe  gehen);   tan^ur  (fem.  leib)  = 
ai.  tan-ü-  u.  a. 

Griechisch.  «x-tJ-  (schnell)  =  ai.  ag-ur,  w.  urspr.  ak; 
nkat-'ih  (breit)  =  ai.  prth^,  w.  urspr.  prat;  noirv-  (vil)  == 
ai.  jwr-w-,  urspr.  par-t^,  w.  par;  lyd-i;-  =  ai.  svad^,  w.  svad; 
ßaQ^-  (schwer)  =  ai.  grar-M-  für  *gwr-tt-,  w.  urspr.  gar  (schwer 
sein);  vitMh  (msc.  leiche,  toter)  =  ab.  nag-^/h,  w.  urspr.  nah 
(sterben);  dpatf-t;-  (kün),  w.  -^oQttj  &QaiS  (kün  sein;  vgl.  ^a^er-og 
mut)  u.  a. 

Lateinisch..  Meist  sind  dise  stamme  völlig  in  die  ana- 
logie  der  i-dedination  gezogen,  so  daß  an  das  ursprünglich  auß 
lautende  u  geradezu  ein  i  an  getreten  ist,  z.  b.  tenu-ir  (tenuis 
dünn)  auß  ^ten-u-,  gdf.  ton-i<-,  w.  urspr.  tan  (denen);  hrev-i- 
(kurz)  für  *hregv4'  (§.  153,  1)  auß  *breg-ih,  vgl.  gr.  ßQax-v-i 
w.  sonst  nicht  nachweisbar;  lev-ir  (leicht)  für  ^legv-i-  auß  ^leg-th 
=  gr.  i-XaX'i-y  ai.  lagh-^,  w.  urspr.  ragh  (vgl.  ai.  w.  langh 
springen,  gering  schätzen;  räh  eilen),  grav-i-  (schwer)  wol  für 
^garihi-  auß  *^ar-t^-,  gr.  ßag^-y  ai.  jur-ii-,  urspr.  gar-th;  suav^- 
(süß)  für  *suadu4-  auß  *svad^u-,  vgl.  gr.  ^S-v-,  ai.  u.  urspr.  svad-ü-. 
Erhalten  ist  die  tf-form  in  oc-t^-  (ams  fem.  nadel),  w.  urspr.  ak 
(scharf  sein);  w7-u-  (fem.  der  dreizehnte  oder  fünfzehnte  tag  des 
monats),  warscheinlich  von  w.  urspr.  idh  (brennen,  im  sinne  von 
hell  sein,  also  eigentlich  'volmbnd*)  und  andere  in  irer  abstam- 
mung  weniger  klare  stamme. 

Altbulgarisch.  Die  t<-stämme  fallen  im  slawischen  mit 
den  o-stämmen  zusammen,  so  daß  hier  nur  durch  die  verwanten 
sprachen  eine  teilweise  sonderung  in  t<-  und  a-stämme  möglich 
wird.  So  dürften  als  ursprüngliche  u-stämme  an  zu  sprechen 
sein  z.  b.  hritz^  (adj.  schnell),  das  in  seiner  form  genau  dem 
gr.  ßqaX'V'  entspricht;  femer  *%-ti,  das  sich  auß  iXgU-kU  (leicht), 
Vigo-ta,  Vtgo-sVl  (leichtigkeit)  u.a.  formen  ergibt,  =  ai.  laghrii-, 
gr.  i-lax-V'  u.  a. 

Litauisch.  Die  u-stämme  sind  im  litauischen  ser  beliebt 
und  zum  grösten  teile  sogar  unursprünglich,  indem  urspr.  ja- 
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f.2]6,b.  Stämme  in  die  analogie  der  ic-stämme  um  geschlagen  sind  (vgl. 
Job.  Schmidt,  über  das  litauische  nominalsuffix  -u,  Beitr.  IV, 
257  flg.);  z.  b.  pl(U^  (n.  sg.  rase,  platüs  breit)  =s  ai.  prthü-, 
gr.  nXatV'y  ui*spr.  pratu-;  brang-ü-  (teuer),  w.  brang  (bring-ti 
teuer  werden);  drc^-u-  (ktin),  w.  drans  (dr^4i  sich  erkünen), 
nur  durch  die  nasalierung  von  gr.  &Qa(f-v-  ab  weichend ;  (U4aid-u- 
(nachsichtig),  nw-teid-w- (ahschüßig),  w.  lid(leis-ti  laßen);  hmg-itr- 
(furchtbar),  w.  hug  (hüg-H  scheu  werden,  baug-tn-ti  schrecken) 
u.  s.  f.  Sämtliche  adjectivische  u-stämme  bilden  die  meisten 
casus  von  jo-stämmen.  dang-ü-  (msc.  himmel),  w.  dang  (deng-ti 
decken)  u.  a. 

Gotisch.  Auch  hier  zeigen  die  adjectiva  in  fast  allen  casus 
einen  ja-stamm,  der  wol  in  mereren  fällen  als  das  ursprüngliche 
an  zu  sehen  ist,  nur  der  nominativ  singularis  hat  u,  z.  b.  tkaürs-^'- 
(n.  sg.  msc.  fem.  thatirsths,  ntr.  thaürsu  dürr,  acc.  sg.  msc.  thaürs-jorna 
u.  s.  f.),  w.  urspr.  tors  (trocken  sein);  föUur  (msc.  fuß),  w.  urspr. 
pad  (gehen);  handr^/h  (fem.  hand),  w.  hand,  hanth  (Wechsel  von 
d  und  th  ist  im  got.  häufig,  s.  §.  196,  2;  hinfh^n,  perf.  hanth 
fangen) ;  faih^  (ntr.  vih,  habe)  =  ai.  pagHi-  (msc.  vih),  urspr. 
pak-a-  von  einer  w.  urspr.  pak  u.  a. 

§.  217.         V.    Stämme  mit  dem  suffixe  -ja-. 

Dises  suffix  ist  ser  häufig;  es  findet  sich  in  allen  indogerm. 
sprachen.  Im  altindischen  wird  mittels  des  selben  das  parti- 
cipium  necessitatis  gebildet. 

Wie  die  meisten  stambildenden  suffixa  des  indogennanischen 
in  merfacher  function  erscheinen,  so  auch  das  häufig  primär  und 
secundär  verwante  suffix  -jch  (vgl.  die  pronominalw.  ja  mit  re- 
lativer und  demonstrativer  fuqction,  z.  b.  n.  sg.  msc.  ai.  jors  qui, 
lit.  ji-s  ille,  is).  In  merfacher  function  gelten  ja  auch  die  stam- 
bildenden demente  der  einfacher  organisierten  sprachen;  eben  so 
auch  die  hilfswurzeln,  welche  an  die  bedeutungslaute  isolierender 
sprachen  lose  an  treten.  Das  suffix  -jar  ist  der  indogermanischen 
Ursprache  natürlich  bereits  eigen  gewesen. 

Im  altind.  bildet  diß  suffix  regelmäßig  ein  participium  ne- 
cessitatis; von  diser  function  des  -ja-  finden  sich  in  den  anderen 
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indogermanischen  sprachen  nur  spuren.  Es  ist  eine  häufige  er-  §.  217. 
scheinung,  daß  ein  gewisses  suffix  sich  in  einer  einzelnen  spräche 
zu  einer  regehnäßigen  bildungsweise  mit  bestimter  function  ent- 
wickelt, wärend  es  in  den  verwanten  sprachen  in  anderer  weise 
an  gewant  wird;  so  z.  b.  -ja-  als  passiva  bildend  im.altind.;  die 
nasalierten  praesensstämme  als  intransitiva  und  passiva  im  slaw., 
lit.,  got.;  "lon,  urspr.  -rct-,  als  participia  praeteriti  activi  bildend 
im  slawischen  u.  s.  f. 

1.    •;;a-  als  primäres  suffix. 

Indogerm.  Ursprache.  Es  ist  schwer,  beispile  zu  finden, 
die  sich  mit  Sicherheit  als  der  indogerm.  Ursprache  entstammend 
nach  weisen  laßen.  Wenn  vom  ai.  mädh-jor  =  gr.  fkiisao-  für 
*fA8S-J0'j  lat.  med-^io-,  got.  mid-ja-,  madh  Wurzel  ist,  so  wäre 
madJirja-  ein  volkommen  sicheres  beispil  dises  suffixes  -jor.  Darf 
man  auß  der  Übereinstimmung  von  griechisch  und  altindisch  auf 
die  Ursprache  schließen,  so  ist  diser  auch  jag-ja-  (zu  vereren, 
heilig)  von  w.  jag  (vereren)  zu  zu  schreiben. 

Häufig  ist  dises  suffix  bei  verbalstämmen,  so  bei  den  stam- 
men der  ab  geleiteten  verba  (§.  209)  auf  -a^or,  z.  b.  bharorja-, 
w.  bhar;  hierher  gehören  sämtliche  optativstämme  auf  -jor  (meist 
gesteigert  -jOr),  z.  b.  st.  as-jOr  (§.  290),  w.  und  praesensst.  as; 
ferner  zalreiche  praesensstämme  (§.  293,  V),  wie  z.  b.  svid-ja-, 
w.  $vid. 

Altindisch.  Das  suffix  -ja-  hat  auch  als  primäres  suffix 
keinesweges  außschließlich  die  function  eines  participii  necessi- 
tatis, vgl.  z.  b.  vid-jd  (fem.  wißenschaft),  w.  vid  (wißen);  vak- 
ja-  (ntr.  rede),  w,  vaU  u.  s.  f.  In  der  regel  findet  vor  disem 
Suffixe  des  part,  necess.  erste  Steigerung  des  wurzelvocales  statt, 
z.  b.  Me-ja-,  w.  Ki  (sammeln);  jög^ja-  und  jö^-jä^,  w.  ju^  (jün- 
gere); päk'jä-  xmdpaH-jä-,  yf,pa£  (kochen);  har-jär,  w.  har  (ne- 
men);  garg-jä-,  w.  gar^  (brüllen)  u.  a. ;  aber  vfdh-ja-,  w.  vardh 
(wachsen);  guhrja-  und  gihrja-,  w.  guh  (verbergen)  u.  a.  Unge- 
wönlicbc  lösung  von  ai,  au  zu  aj,  av,  anstatt  der  regelmäßigen 
zusammenziehung  zu  S,  ö,  findet  sich  bei  manchen  wurzeln  auf  i, 
z.  b.  ^dj-ja-,  w.  ^i  (besigen);  kSaj-ja-,  w.  JcSi  (vernichten)  und 
bei  allen  auf  u,  z.  b.  atdv-^  und  stdv-jor  (mit  zweiter  Steigerung), 
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§.  217.  w.  stu  (preisen)  u.  s.  f.    Die  einzelheiten  der  bildung  diser  form 
s.  in  den  indischen  Specialgrammatiken. 

Ab  geleitete  verbalstämme  auf  -eya-  zeigen  vor  dem  suffix 
'ja-  nur  die  gesteigerte  wurzel,  nicht  aber  das  suffix  des  verbal- 
Stammes,  z.  b.  Kör-ja-  zu  verbalst.  Jeöraja-  (stelen)  u.  s.  f. 

Altbaktrisch.  mair-ja^  für  ^mar-jor  (§.  26;  verderblich, 
tötlich,  todeswünlig),  w.  mar  (sterben);  vair-ja-  für  ^var-ja-  (wün- 
schenswert), w.  var  (wünschen);  kair-jor  (wirkend),  w.  har  (ma- 
chen); verez-jor  (wirksam),  w.  varej?  (wirken,  tun);  Tchrao^jor 
(angstvoll),  w.  hhru^  (rufen)  u.  a.  Der  function  wegen  sei  noch 
an  gefurt  vdhm-jor  (würdig  an  gerufen  zu  werden),  mit  secun- 
därcm  -jor  (s.  u.),  zu  vahma-  (anrufung).  Ein  part.  nee.  auf  -jor- 
als  regelmäßige  bildung  hat  sich  demnach  im  altbaktrischen  nicht 
entwickelt. 

Das  griechische  besizt  kein  regelmäßiges  participium  auf 
-i«-;  -Jö-  als  primäres  suffix,  nicht  selten  in  der  selben  function 
wie  im  altindischen,  findet  sich  jedoch  in  fällen  wie  ay-iO'  (hei- 
lig), gdf.  jag-jor,  vgl.  ai.  ja^-jä-  (venerandus),  w.  ja^  (vereren); 
atvY'to-  (abscheulich),  w.  atvy  (f^tvy-ov  verabscheuen) ;  ndy-to- 
(fest),  w.  nay  (n^y-wfbt  ich  mache  fest ;  n&y-oq  msc.  festes,  berg, 
frost);  iQsin-tO'  (ntr.  trümmer),  w.  iQ$n  (in  ifsin-my  iq-i^m-to 
zerstören);  yXmCtsa  (zunge)  für  ^yhax-ja  (§.  148,  1,  e,  ß)^  vgl. 
ylfax-iv^  gen.  ylw%'Xvog  (spitze);  ikoZqa  für  "^fioQ-ja  (§.  40,  3; 
teil,  anteil),  w.  mar,  vgl.  fbiq-og  (teil);  6(f(fa  (stimme),  d.  i. 
*j:ox'ja  (§.  148,  e),  w.  urspr.  vak  u.  a. 

Das  lateinische  besizt  ebenfals  kein  regelmäßiges  parti- 
cipium auf  'jor.  Das  suffix  erscheint  häufig  primär,  z.  b.  in  ad- 
ag-io-  (adagium  Sprichwort),  w.  ag  (sagen,  vgl.  ajo  für  *ag-jo; 
§.  53) ;  ex-imrdo-  (eximius  treflich),  w.  em,  im  (ex-im-o  ich  neme 
herauß) ;  gen-io-  (genius),  in-gen-io-  (Ingenium),  pro-^en4er  (pro- 
genies nachkommenschaft),  w.  gen  (gen-as,  gi-g(e)n-o);  in-ed-ia 
(das  nichteßeu),  w.  ed  (ed-o);  per-nk-ie-  (verderben),  w.  nee* 
(neo-are,  noc-ere);  fluv-io-  (fluß),  w.  flu  (fluro);  con-jug-io,  (con- 
jugium  ehe),  w.  jtig  (jung-o,  jug-um);  ob-sequrio-  (obsequium  ge- 
horsam), w.  sec,  sequ  (sequror);  od-io-  (odiura  haß),  vr,od(öd4); 
sacri-fiC'io-  (sacrificium  opfer),  w.  fac;  othsid-üh  (obsidium  be- 
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lagerung),  in-sidAa  (insidiae  nachstellung),  w.  sed  (sedreo)  u.  s.  f.  §•  217. 
Teilweise  sind  dise  formen  von  secundären  bildungen  schwer  zu 
scheiden,  z.  b.  con-jug-io-,  das  eher  auf  das  nomen  conrjug-,  n.  sg. 
conjux  (gatte),  als  auf  w.  ji4g  zurück  fürt. 

Eine  Weiterbildung  mittels  suffix  -ni-  ist  wol  das  suffix 
•4ö'nir,  "iö-n-,  z.  b.  leg-iön-,  leg-iont-  zu  w.  leg  (legere) ;  reg-iön-, 
reg-iöni-  (richtung,  gegend),  w.  reg  (reg-ere  richten) ;  ob-sid-ion-, 
-iöni'  neben  dem  an  gefürten  ob-sid-io-;  con-tag-iön-,  -öni-  neben 
can-tag-io-  (berürung),  w.  tag  (tangere  berüren)  u.  a.  Vgl.  suffix 
'ttön-,  -Moni-  unter  -ti-  (§.  226). 

Altirisch.    Primäre  Ja-stämme  ligen  vor  in  guide  (fem.     . 
ntr.  precatio;  -e  im  altir.  =  -ja,  -ja;  §.  75);  insce  (fem.  sermo), 
vi!  sah;  esseirge  (ntr.  resurrectio),  w.  rag  u.  s.  f.   Sie  sind  meist 
neutra. 

Altbulgarisch.  Das  suffix  urspr.  -ja-  lautet  im  altbulg. 
n.  sg.  msc.  ^-jü,  ntr.  -je,  fem.  -ja.  Es  bildet  kein  participium. 
Beispile  mit  anderer  function  sind  -d&i,  d.  i.  ^d^-jU,  st.  d^-ja-, 
gdf.  dhOrja-  (machend,  in  Zusammensetzungen,  z.  b.  eUlo-döj  male- 
ficus  u.  s.  f.),  w.  de,  urspr.  dha  (setzen,  tun;  über  S  =  s  =  a 
s.  §,  80,  2);  storja  (fem.  stall,  stelle),  w.  stu  (stehen);  loze  (ntr. 
lager),  d.  i.  Hog-jo  (§.  87,  1),  w.  leg  (1.  sg.  praes.  l^-q,  inf. 
leSti,  d.  i.  *leg'ti,  §.  182.  A,  3,  b;  sich  legen);  st^za,  d.  i.  ^sttg-ja 
(§.  182,  5;  pfad),  w.  stig,  urspr.  stigh  (do-stig-nqti  gelangen); 
lüz^,  d.  i.  ^lUg-jÜ  (§.  182,  5;  msc.  lügner),  w.  litg  (lUg-ati  lügen); 
sazda,  d.  i.  ^sad^ja-  (§.  182,  4;  ruß),  w.  sad  (vgl.  sad-iti  setzen); 
jgor-ja,  mr-ja  (glänz),  w.  ear,  urspr.  ghar  (vgl.  zrS-ti  sehen); 
*rwfr,  klii^  (geschrei),  d.  i.  *krik-jU,  ^klik-jU  (§.  182,  5),  w.  krik,  . 
klik  (krik-nqii,  klik^qti  schreien)  u.  s.  f. 

Litauisch.  Kein  participium  auf  -ja-,  Suffix  -jor-  wird, 
masculina  bildend,  in  der  regel  zu  -i-,  -^-,  im  fem.  wird  -jd-  ge- 
wönlich  zu  -e-  (§.  100,  1.  3).  Es  findet  sich  z.  b.  in  vS-jor  (n. 
sg.  ve-ja-8  wind),  w.  ve,  ui-spr.  va  (wehen;  über  e  =  a  vgl.  §.  98); 
kel-jor  (n.  sg.  kel4a-s  und  kel-ir-s,  kel-^-8  weg),  w.  kel,  urspr. 
kar,  ai.  Jcar  (gehen);  iod-ja-  (n.  sg.  zod-i-s  wort),  w.  zad  (vgl. 
zad-eti  sagen);  pird-ja-  (n.  sg.  ptrd-is  furz),  w.  uvspr,  pard  (vgl. 
perd-zu,   d.  i.  *perd-ju,   gdf.  pard-jami  pedo);  gaid-ja-  (n.  sg. 
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§.  217.  gaid-^'S  han),  w.  gid  (in  gicdW^i  singen);  cd-ia,  d.i.  "^idr-jch  (fem., 
n.  pi.  edio-s  xQatn^Qtov  raufe),  w.  ed,  urspr.  ad  (eßen;  vergl 
ed-ifii  1.  sg.  praes,  ich  freße);  ioljch  (fem.,  n.  sg.  zol-^  gras), 
zal'ja-  (adj.,  n.  sg.  msc.  iäl-iorS  grün),  w.  ioZ  (vgl.  icWi  wach- 
sen, grünen);  vez-ja-  (fem,,  ,n.  sg.  V€z6  geleise),  w.  vaz  (vgl. 
vhz4i  faren,  trans.),  urspr.  vagh;  vezB  ist  also  =  lat.  via  auß 
*i;6Ä-ia,  gdf.  beider  ist  vagh-ja;  srov-ja-  (fem.,  n.  sg.  5ro!>^  Strö- 
mung), w.  sru  (vgl.  srav-eti  fließen);  z^n-ja-  (msc,  n.  sg.  iy»- 
^-s  Zauberer;  fem.,  n.  sg.  iy»-c  zaubrerin),  iin^'a-  (fem.,  n.  sg. 
iin-c  das  wißen),  w.  zin  (vgl.  iin-o'i^i  wißen),  urspr.  gan  u.  s.  f. 
Im  lit.  mischt  sich  suffix  -ja-  mit  suffix  -m-,  vgl.  §.  216,  b. 

Gotisch.  Wie  im  litauischen  und  slawischen,  so  ist  auch 
im  gotischen  -jor  als  primäres  suffix  zwar  nicht  participia  bildend, 
aber  außerdem  nicht  selten;  der  n.  sg.  lautet  msc.  -ji-s,  -eirs 
(§.  113,  4),  oder  auch  -5  für  *-t-5  (§.  113,  1),  ntr.  -i  =  "^-jorm 
(§.  113,  4),  fem.  ^a,  A  =  -ja  (§.  113,  4),  z.  b.  hand-ja-  (fem., 
n.  sg.  handi  band),  ga-hund-ja-^  (fem.,  n.  sg.  ga-bundi  das  s.), 
w.  band  (vgl.  Und-an  binden);  kun^ja-  (ntr.,  n.  sg.  huni  ge- 
schlecht), w.  kan,  urspr.  gan  (zeugen);  vrak-ja-  (fem.,  n.  sg. 
vrakja  Verfolgung),  w.  vrak  (vgl.  vrA-an  verfolgen);  andauern- 
jor  (adj.,  n.  sg.  msc.  andor^em^s  angenem),  w.  nam  (vgl.  nim-an 
nemen);  un-kveth-ja-  (adj.,  n.  sg.  un-kvsth-s  unaußsprechlich), 
w.  kvath  (vgl.  kvüh-an  sprechen);  andorS^t-jor  (adj.,  n,  sg.  msc. 
a^idorset-s  abscheulich),  w.  sat  (sitzen;  vgl.  unser  'entsezlich^ ; 
un^id-jar-  (adj.,  n.  sg.  msc.  un-^tU-s  unnütz),  w.  nut  (vgl.  niut-an 
genießen);  bruk-ja-  (adj.,  n.  sg.  bruks  brauchbar,  nüzlich),  w. 
.  bruk  (vgl.  brük-jan  brauchen)  u.  a.  Die  zulezt  an  gefürten  bei- 
spile  stimmen  auch  in  der  function  zu  den  altind.  partidpial- 
bildungen  auf  -ja-. 

Das  got.  bildet,  wie  alle  deutschen  sprachen,  ser  häufig  die 
suffixa  der  nomina  durch  zu  gefügtes  n,  ursprünglich  villeicht 
-ni-  (vgl.  d.  lat.;  Leo  Meyer,  Or.  u.  Occid.  II,  611),  weiter;  beim 
aci^ectiv  bat  dises  n  sogar  eine  gewisse  function  erhalten,  näm- 
lich die,  dem  adjectiv  bestimte  beziehung  zu  verleihen,  also  z.  b. 
st.  anda-s^Ujan-  neben  andorseUjor  (s.  oben).  So  gehören  auch 
hierher  stamme  wie  band-jan-  (msc.,  n.  sg.  ba/ndja  gefangener), 
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w.  band  (binden  binden);  ga-sinth^an-  (begleiter),  w.  santh  g.  217. 
(gehen;  in  sinih-s  weg,  sandman  senden);  arbi^um-jan-  (erbe, 
-immrjafir  nemer),  w.  nam  (nimnin  nemen);  vU-jan-  (wille),  w. 
vol  (wollen,  vgl.  vü-jau  ich  will);  sak-jön-  (fem.,  n.  sg.  säkjö 
streit),  w.  sak  (sah-an  streiten):  vath-jön-  (fem.  kämpf),  w.  vih, 
vig  (veig-an  kämpfen)  u.  a. 

2.    "jor  als  secundäres  suffix. 

Als  secundäres  suffix  findet  sich  -jor  in  allen  indogerm.  spra- 
chen in  häufiger  anwendung  und  ist  daher  gewis  in  der  Ursprache 
bereits  vorhanden  gewesen. 

Altindisch.  Z.  b.  div-ja-  (adj.  himlisch),  st.  div-  (himuiel); 
ftin-ja-  (hündisch),  st.  gun-  (hund) ;  pUr-jor  (väterl.),  st.  pUdr- 
(vater),  raJuiS-jä-  (heimlich),  st.  rdhas-  (ntr.  geheinmis).  Stämme 
auf  a  verlieren  disen  iren  außlaut  vor  -jor,  z.  b.  dhdn-jor  (reich) 
von  st.  dhdna-  (ntr.  reichtum)  u.  s.  f.  Mit  Steigerung  des  zu 
gründe  ligenden  Stammes  wird  gebildet  z.  b,  rtav-jä-  (adj.  jares- 
zeitlich)  von  rfti-  (jareszeit) ;  rnddhur-jch  (ntr.  Süßigkeit)  von  st. 
madhurd-  (adj.  süß);  Uaur-jor  (ntr.  diebstal)  von  st.  Uörd-  (msc. 
dieb)  u.  a. 

Diß  suffix  fügt  sich  an  ein  nomen  actionis  auf  -^  (s.  u.), 
welches  -<m-  dann  gewönlich  zu  -teu-  gesteigert  wird,  seltner 
bleibt  es  ungesteigert.  So  entsteht  mit  Steigerung  von  -tur-  das 
zusammen  gesezte  suffix  -tav-jor,  diß  ist  in  gewönlichem  ge* 
brauche;  mit  ungesteigertem  4t^  bildet  sich  -tvjor,  das  nur  in 
der  älteren  spräche  sich  findet;  auß  disem  leztcren  entsteht  durch 
Verflüchtigung  des  v  der  gruppe  tvj  das  suffix  4jc^,  das  in  ge- 
wissen fällen  in  der  gewönlichen  spräche  gebräuchlich  ist;  durch 
Verlust  des  j  bildete  sich  auß  -tvjor  das  nur  der  vedischen  spräche 
eigene  -^vo-.  Dise  suffixe  -tathja-,  -tv-ja-,  -t-ja-,  tv-ch,  die  also 
ursprünglich  identisch  sind,  haben  die  selbe  function  wie  das 
einfache  -ja^,  nämlich  die  eines  particips  der  notwendigkeit. 

Vor  'tav-jä-  (oder  Adv^a-)  werden  die  meisten  wurzelvocale 
gesteigert,  so  die  auß  lautenden  sämtlich,  inlautend  auch  i  und 
u,  z.  b.  dOrtavjch,  w.  da  (geben);  E-tavjor,  w.  %  (gehen);  stö-tavja^, 
w.  stu  (preisen);  Jchsttavjor  für  *Kh^d4avjar,  w.  thid  (spalten); 
jök-iapja-  für  *jög'tatja,  w.  ju^  (jüngere);  aber  pah-tavjor-,  w. 
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217.  paR  (kochen);  Tcar-tavjor^  w.  Tear  (machen)  u,  s,  f.,  one  Steigerung 
des  wurzelvocales,  da  a  im  altindischen,  seinen  Schwächungen 
gegenüber,  als  Steigerung  gefült  wird  (§.  6).  Auch  hier  findet 
sich  in  gewissen  fällen  der  hilfsvocal  i,  i  zwischen  wurzelaußiaut 
und  suffix,  z.  b.  bö€0i4-tavja-,  w.  bucO^  (wißen);  grah^-tavja',  w. 
grah  (nemen)  u.  s.  f.  Beispile  für  die  verkürzten  formen  des 
suffixes  sind  ved.  Tcf-tvjar,  später  kMjor,  w.  kar  (machen);  des- 
halb ist  wol  auch  in  formen  auf  -tja-,  denen  keine  vedischen  auf 
"tvjor  zur  Seite  stehen,  wie  z.  b.  in  p-tja-,  w.  i  (gehen);  sMrtja-, 
w.  stu  (preisen) ;  hM-tja-,  w.  bhar  (tragen)  u.  a.  dgl.  4jar  als 
auß.  -tvjch  entstanden  an  zu  nemen.  Auffällig  ist  hier  jedoch  die 
nichtSteigerung  oder  Schwächung  des  wurzelvocals.  Vedisch  kdr- 
tva-  (faciendus,  als  subst.  ntr.  hdr4va-m  opus)  ist  demnach  aus 
^Mr^v-jor,  vom  st.  Tcdr-tiJir  (s.  u.)  mittels  -ja-  gebildet,  zu  er- 
klären; hier  ist  i  geschwunden  und  v  gebliben.  Hierauf  weist 
die  function  diser  form  mit  bestimtheit  hin. 

Da  -ijor-  sovil  als  -i;a-  mit  der  häufigen  vocaldenung  vor  j 
(§.  15,  2,  a)  ist,  -i/o-  aber  =  -jor  sein  kann  (§.  15,  2,  b),  so 
ist  mit  Sicherheit  an  zu  nemen,  daß  die  participia  necessitatis 
auf  -antjor  in  irem  suffixe  einer  grundform  -an-ja-  auß  ^-ana-jor 
entsprechen  (der  abfall  des  a  von  -ana^  vor  -ja-  ist  regelmäßig, 
§.  14,  1,  b)  und  also  mit  dem  selben  suffixe  -jor  gebildet  sind, 
das  wir  im  bisherigen  bereits  in  diser  function  fanden,  vergl. 
hhratr-xjor  (brudersson,  eigentlich  'brüderlich')  vmipitr-jor  (väter- 
lich) ;  parvaUtja  (berg-)  von  parvaior  (berg),  mit  räth-jor  (wa- 
gen-), von  rdthor  (wagen)  u.  a.  Das  suffix  -fjo-  ist  also  =  -jck. 
Dises  suffix  -ijar  =  -jor  tritt  hier  an  ein  nomen  actionis  auf 
-ana-  (wie  in  -tav-jor,  -te-ja-  an  eines  dergleichen  auf  -tth ;  über 
die  nomina  auf  -^ina-  s.  unten),  welches,  wie  gesagt,  vor  -ja- 
nach  der  regel  sein  a  verliert.  Auch  dises  suffix  -antjor  hat  fest 
stäts  Steigerung  des  wurzelvocals,  z.  b.  statHinxja-,  w.  stu  (prei- 
sen); ^aj-anjja-,  w.  ^i  (sigen);  dar^tja-  =  *dar<mJjar,  w.  da 
(geben);  aber  kar-antja-,  w.  kar  (machen);  paK-anfja-,  w.  pa£ 
(kochen)  u.  s.  f.  Verbalstämme  auf  aja-  verlieren  diß  vor  disem 
suffixe,  z.  b.  kör-antja-,  st.  Jcördjor  (stelen). 

Vedisch  findet  sich  auch  das  suffix  -e^jo-  in  diser  function, 
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in  welchem  man  kaum  etwas  anderes  als  eine  veränderang  der  6*  217. 
gdf.  -an-j€h  sehen  kann;  ^  ist  auß  an  wol  durch  einfluß  des 
folgenden  j  entstanden,  z.  b.  ug-enjor,  w.  wf  (wollen),  doch  fin- 
det sich  auch  vdrSnjd-,  w.  var  (wälen)  mit  betonter  Wurzel. 

Alt  hak  tri  seh.  -^jor  als  secundäres  suffix  findet  sich  z.  b. 
in  jair-ja  (järlich)  von  jare  (ntr.  jar) ;  dhüir-jor  (Ahurisch),  mit- 
tels Steigerung  von  ahu/ra-  (Ahura-mazda),  auch  hier  schwindet 
also  der  stammaußlaut  a  vor  -;a-;  vagtr-jc^  (zum  feld  gehörig, 
msc.  ackerbauer)  von  vOgtra^  (ntr.  wise);  vlg-^jor  (die  clane  be- 
treffend) vonvff-  (fem.  haus,  familie,  clan);  haom^or-  {mmhaoma 
gehörig)  zu  haomor  (msc.  name  einer  pflanze);  ntnan-jor  (zum 
hause  gehörig)  von  nmana^  (ntr.  haus);  jagn^or  (aufs  opfer  be- 
züglich, durch  opfer  zu  vereren),  von  jagnor  (msc.  opfer,  opfer- 
gebet), w.  jaa,  ai.  ja4  ^'  s.  f.  Diß  lezte  beispil  erinnert  am 
meisten  an  die  altind.  bildungen  auf  -ani/a-  (das  ab.  jagnja-, 
gdf.  jag-nrjor  entspricht  einem  ai.  ja^an-ljar,  gdf.  jagan-jor),  da 
es  ebenfals  von  einem  nomen  actionis  auf  -na-  gebildet  ist. 

Wenn  auch  nicht  streng  in  der  selben  function,  wie  im  alt- 
indischen, so  zeigt  doch  auch  das  altbaktrische  die  suffixa-%'a-, 
'tjci-,  -anjor  in  unverkenbar  entsprechender  weise,  z.  b.  -tvja-, 
d.  i.  ab.  -thwja-^  in  gOrthtojck-  (zur  rechten  zeit  gesprochen,  auß 
einer  gäthä,  hymnus  stammend),  w.  ai.  ga  (singen);  -tja-  in  upa- 
mirtjor  (zu  warten,  zu  bleiben),  w.  ma  (meßen,  schaffen) ;  fraJchs- 
tjor  (zu  befragen),  w.  frakhi  ^^^&pereg  (fragen)  weitergebildet; 
vain-tjor  (freundlich),  w.  van  (lieben)  u.  a. ;  -nnja-,  d.  i.  ai. 
•^ntjor  in  merenJi^nja'  (zu  töten),  w.  merenH  (3.  sg.  praes. 
merenJcaiti  er  tötet). 

Griechisch,  -ja-  als  secundäres  suffix  ist  auch  hier  ser 
häufig,  z.  b.  nät(}-tO'  (väterlich),  natQ-td  (fem.  geschlecht)  von 
St.  natiQ'  (vater);  tftori/^-^o-  (rettend),  amxsq-ia  (rettung)  von 
st.  öcoT^Q"  (retter);  tilsiO'  für  HsksfS-jo-  (§.  145,  2,  c;  vollendet) 
von  St.  xiXsg-  (ntr.  n.  sg.  %iXog  ende);  a>lt/^€»a,  d.  i.  *äl^i>e(f-ja 
(warheit)  von  st.  äXf/^ig-  (adj.  war);  *at;-/»a(r#o-  (wunderbar) 
für  *9av/jutt'to  (§.  148,  1,  c)  von  st.  ^avfAat-  (ntr.,  n,  sg.  d'avfAa 
wunder) ;  dina-to-  (gerecht)  von  st.  dixa-  (fem.,  n.  sg.  dixfi  recht) ; 
nfix%h$o-  (adj.  ellenlang)  von  nfixv-  (msc,  n.  sg.  n^x^-g  eile)  u.  a. 
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%.  217.  Auch  hier  fält  der  stammaußlaut  o  =  urspr.  a  vor  suffix  -lo- 
=  urspr.  ■:/a-  hinweg,  z.  b.  ovqav-io-  (himlisch)  von  st.  ov^avo- 
(msc.  himmel);  nomfA-to-  (fluß-)  von  st.  norccfko-  (msc.  fluß) 
u.  s.  f.  Hierher  gehören  auch  die  bloß  im  femininum  gebmuch- 
liehen  stamme  der  participien  und  anderer  consonantischer  stamme 
wie  g>£Qovita^  d.  i.  ^fpBQow-ja;  XeXoinvTa^  d.  i.  ^leXoinvc-ja^ 
*'Vt'ja;  doTSi^a^  d.  i.  *doT€Q^a;  pkilatva^  d.  i.  *fuXav^a  u.  a. 

Dem  altind.  participium  auf  -iäv-jor  entspricht  genau  das 
griech.  auf  -rio-,  d.  i.  *teßiJ0j  z.  b.  So-rio-^  ai.  dartav-ja-,  w.  do 
(geben) ;  /-rio-,  w.  /  (gehen) ;  nUx-^io-^  w.  nlex  (flechten) ;  d'^tn- 
tio-^  w.  TQSip  (ernären);  nBMS-rio-^  w.  ^f^,  praes.  nsl^-mj  aor. 
i-ntd'-op  (überreden)  u.  s.  f.  Villeicht  gehören  hierher  auch  die 
bildungen  auf  -^mt  für  -r»a,  wie  z.  b.  sde^ysifia  auß  -r/a,  vgl. 
6V£Qxi'¥^^;  dnad^aqtsia^  vgl.  dxd&aqto-g  u.  a.,  welches  -r/a  in 
anderen  fällen  sich  auch  auß  suffix  urspr.  -ti-  (§.  226)  entwickelt 
haben  kann. 

Lateinisch.  -:;a-.als  secundäres  suffix,  z.  b.  in  patr-io- 
(adj.  patrius),  fem.  subst.  patr4a  von  pater-,  praetar-io-  von 
praetor-,  victor-ia  von  mehr-,  scieni-4a  von  sdent-  (sciens),  reg-io- 
von  reg  (rex);  €n4dao-ia  von  audac-  (audax);  prineip^  von 
principe  (princeps),  nefar-io-  von  nc/hw,  sctcerdot-io-  von  sacerdot- 
u.  s.  f.  Auch  hier  schwindet  der  stammaußlaut  urspr.  a  vor  -jo-^ 
z.  b.  domin-io-  (dominium)  von  domino-  (dominus),  somn-to-  (som- 
nium)  von  som^o-  (somnus),  eolleg-io-  (collegium)  von  coüega  u.  s.  f. 

Anm.  1.  Dem  ai.  -tavjor  vergleicht  man  die  in  der  fanction  frei- 
lich nicht  stimmenden  adjectiva  anf  -two-,  wie  na-tivo-,  ac4ivo- 
u.  s.  f.  Auß  -tavja-  soll,  mit  verschlag  von  i  auß  dem  j  der 
lezten  silbe,  -taivja-,  darauß  nun  -taivor,  -teivo-,  -tivo-  geworden 
sein.  Es  ligt  kein  irgend  wie  dringender  grund  vor  zu  diser  auch 
lautlich  bedenklichen  gleiehstellung  von  lat.  4fvo-  nnd  ai.  -tavja-; 
es  mögen  jene  bildungen  lat.  neubildungen  von  den  stammen  noto-, 
ttcto-  u.  8.  f.  sein;  vgl.  noe-lvo-  neben  nocuo-  und  mortuo-  für 
das  zu  erwartende  "^mor-to-. 

Anm.  2.  Das  participium  necessitatis  endet  im  lateinischen  auf 
-endo-,  älter  -wndo-,  z.  b.  dic-endo-,  dic-undo-  u.  s.  f.  Wir  haben 
wol  im  ersten  teile  dises  suffixes,  in  en,  un,  älter  also  an,  das 
an  des  ai.  -an-Tjor  zu  erkennen;  das  -do-  ist  warscheJnlich  das 
im  lat.  so  häufige  suffix  do,  vgl.  cali-do-,  vali-do-,  timi-do-  u.  s.  f. 
neben  calEre,  val§re,  timers  u/s.  f.;  in  virirdi-  neben  virere  er- 
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scheint  -di-.  Diß  -do-  entstarot  wol  der  selben  verbalw.  da  (lat.  §•  217- 
dare,  die  hier  aber  mit  urspr.  dha  'facere'  zusammen  gefloßen 
scheint),  die  wir  in  cre-do,  con-do  u.  s.  f.  sehen.  Vgl.  bildungen 
vtie  irchc-un-do-,  ndn-c-un^-do-,  vere-c-undo-,  fa-c-un-do-,  in  wel- 
chen die  beziehang  der  notwendigkeit  nicht  ligt,  die  überhaupt 
den  formen  auf  -wn-do-,  -evhdo-,  -n-do-  nicht  wesentlich  ist(Cors8en, 
krit.  Beitr.  120  flg.  u.  krit.  Nachtr.  s.  133  flg.);  -bunfi-do-  in 
furi-bthn-do-y  trente-htHt-do-  ist  als  part,  necessitatis  der  w. 
urspr.  bhu,  lat.  fu  zu  betrachten.  Demnach  erkennen  wir  im 
zweiten  teile  dises  suffixes,  in  -do-,  eine  lat.  neubildung.  Schwer- 
lich darf  man  an  nemen,  daß  die  gdf.  -an-ja-  (s.  d.  vorher  geh.) 
außnamsweise  zunächst  zu  ^-an-dja-  durch  vorschlug  von  d  vor 
j  geworden  sei,  wie  sich  diß  nicht  selten  in  den  sprachen  ein 
stelt,  z.  b.  mittellat.  madius  fttr  älteres  majus,  gr.  ivyov^  d.  i. 
*djvYOVy  Ski.  u.  gdf  jugdm;  auß  diser  form  ^-an-dja^  müste  dann 
j  geschwunden  sein,  etwa  wie  in  mintis  für  *mimus,  -itis,  sutfix 
des  dat.  ab),  pl.,  für  *'biu$  (s.  unten  die  declination),  so  daß  also 
z.  b.  coquendo-  (coquendus)  für  *coquen-djo-,  ^coquen-jo-^  gdf. 
hakan-jor  =  ai. paJeanJjoh  wäre  (G.  Cartius  gr.  Eiym.\  590  f.). 
Für  das  altlateinische  ist  jedoch  ein  Wechsel  von  j  und  d  nicht 
erweislich,  dagegen  Hebt  dise  spräche  häufung  von  suffixen  und 
suffixartige  Zusammensetzung  mit  verbalwurzeln,  wie  z.  b.  -cro- 
(lavorcrurm;  sepul-cm^  auß  vf.kar  (machen);  -6ö-  (acer-bths, 
mor-hurS,  super-bu-s)  für  "^bhvo-  auß  w.  bhu  (sein);  hierher  ist 
wol  auch  -bili-  (sta-bili-s,  fte-büi-s,  camprehensirbilirS,  flexi-bili-s) 
und  -bulo-  (sta-btdihm,  forbula),  Weiterbildungen  dises  -So-,  zu 
rechnen  (andere  erklären  dise  formen  anders);  -bro-,  -bror 
(candeUhbfwn,  iichtträger;  in  disem  beispile  wird  wol  niemand 
den  Ursprung  von  -bro-  auß  w.  bhar  leugnen  können;  verte-bra, 
late-bra)  auß  w.  bhar  (tragen);  -^no-  (mali-gnus),  w.gan  (zeu- 
gen); -t^-  (rem-ig-,  n.  sg.  remex),  w.  ag  (treiben,  tun). 

Umbrisches  -eno-,  nach  vocalischcn  stammen  -no-,  z.  b.  an- 
ferener  ^=r:  lat.  ^am-ferendi  (circumferendi);  peiJiOrner  =  lat. 
piandi,  und  die  entsprechenden  osk.  formen^  z.  b.  üpsannam 
=  lat.  qperandam,  mit  assimilation  von  -nd  zu  nn. 

Alt  irisch  ist  das  secundäre  -ja-  ser  häufig,  abstracte  femi- 
nina  zu  adjectiven  bildend,  z.  b.  Idne  (fülle)  zu  Idn  (voll);  sdire 
(freiheit)  zu  soir  (frei,  edelj;  doire  zu  döir  (unedel,  das  gegenteil 
von  söir);  öge  (integritas)  zu  ög  (integer)  u.  s.  f. 

Altbulgarisch.  Auch  hier  ist  -ja-  als  secundäres  suffix 
vilfach  im  gebrauche,  z.  b.  suffix  -r-  =  *-jÄ-,  d.  i.  -ja-,  wie  in 
orl^l-^  (adler-)  von  orUü  (adler);  proro6-t  Tut  *prorok-jü  (prophe- 
ten-)  von  prorokU  u.  s.  f.    Dameben  findet  sich,  wie  im  altindi- 
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§.  217.  sehen,  das  suffix  -ij  =  Hjü-,  d.  i.  -i/o-  für  urspr.  -ja-,  z.  b.  Ist. 
und  n.  sg.  msc.  hoz4j  für  *bog'4jü  (götlich)  von  bogU  (gott); 
rf/b4j  (fisch-)  von  ryba  (fem.  fisch)  u.  s.  f. 

Ser  häufig  sind  neutra  auf  -dje,  gdf.  -i/o-  für  urspr.  -^o-, 
z.  b.  vesd-ije  (freude)  von  veselü  (froh);  jpi^i/e  (trank)  von  pUü 
(part,  praet.  pass,  von  w.  pi,  trinken);  pisan-ije  (schrift)  von 
pisanü  (geschriben,  part,  praet.  pass,  vom  verbalst.  |»sa-^  u.  s.  f. 

Im  femininum  lautet  das  suffix  -ja  und  -ija,  z.  b.  veöer-ja 
(abendeßen)  von  veierü  (abend);  su§a,  d.  i.  ^such-ja  (§.  182, 
A,  5),  und  sfd-4ja  für  ^such-ija  (§.  182,  A,  3,  b;  troknis)  von 
Si4chü  (trocken);  bratr^ja  (brüder)  von  bratru  (bruder)  u.  a. 

Litauisch,  -ja-  als  secundäres  suffix  ist  häufig  im  litaui- 
schen, z.  b.  st.  s^jch  (msc.  greis,  n.  sg.  seni-s,  §.  100,  3)  von 
st.  sSna-  (senchs  alt),  wie  ja  auch  in  anderen  sprachen  der  stamm- 
außlaut  a  vor  -jch  schwindet;  jud-ja-  (msc.  rappe)  von  juda- 
(schwarz);  Mg-^a-  (msc.  länge)  von  \lg<p-  (lang);  äugset-jor-  (msc. 
höhe)  von  dugszta-  (hoch)  u.  s.  f. 

Das  suffix  -iiv^cb-  ist  im  litauischen,  (wo  häufig  die  jo- 
stämme  den  o-stämmen  nahe  stehen)  dem  suffixe  -ina-  nahe  ver- 
want  und  als  eine  Weiterbildung  des  selben  zu  betrachten.  Es 
entspricht  also  das  litauische  -dnja-  ursprünglichem  -an-ja-,  one 
jedoch  die  function,  welche  diß  suffix  in  der  form  -antjor  im 
altind.  hat,  zu  üben,  z.  b.  mee-in-ja-  (msc,  n.  sg.  mezin^s  mist- 
haufen),  vgl.  miz-ii  (misten) ;  rad-mja-  (msc,  n.  sg.  radin^-s  ge- 
fundenes, fund),  vgl.  räs4i  für  *rad-ti  (finden)  u.  a. 

Anm.  Die  function  eines  participii  necessitatis  übt  im  litauischen 
eine  form  auf  4irnar,  deren  grundform  wol  als  -tcHfuir  an  zu 
setzen  ist,  z.  b.  sük4inar  (zu  drehen),  w.  suk  (drehen)  u.  s.  f. 

Gotisch,  -jct-  als  secundäres  suffix  ist  häufig,  z.  b.  in 
hairdr-jor  (msc,  n.  sß.  hairdev-s  hirte)  von  liairda  (herde) ;  ragin- 
jor  (msc,  n.  sg.  ragineis  ratgeber)  von  st.  ragina-  (ntr.,  n.  ^. 
ragin  rat);  bamisk-ja-  (ntr.,  n.  sg.  bamiski  kindheit)  von  st. 
bamiskor-  (adj.,  n.  sg.  msc  bamisk-s  kindisch);  retk-ja-  (ntr., 
n.  sg.  reiki  reich)  von  re^a-  (msc,  n.  sg.  reiks  mächtig,  häupt- 
ling);  andorvaürd-ja-  (ntr.  antwort),  ga-^oaürdrjor  (ntr.  gespräch) 
von  St.  vaürdor  (ntr.,  n.  sg.  vaürd  wort) ;  goAeik-jor-  (ntr.  änlich- 
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keit)  von  st.  ga-leika-  (änlich);  un-haü-ja-  (ntr.  krankheit  von  §.  217. 
st.  un-haüa-  (adj.  krank) ;  thittdan-gard-ja-  (fem.,  n.  sg.  thiudan- 
gardi  reich)  von  st.  gardi-  (n.  sg.  gards  haus)  u.  a. 

Häufig  wird  auch  diß  suffix  durch  n  vermert,  z.  b.  inward- 
Jan-  (n.  sg.  -gardja  hausgenoß)  von  stgardi-  (haus);  haüm-jan- 
(hombläser)  von  st.  haüma-  (ntr.,  n.  sg.  haüm  horn);  fisk-jan- 
(fischer)  von  st.  fiskor-  (msc,  n.  sg.  fish  fisch)  u.  s.  f.  Beson- 
ders häufig  sind  abstracte  feminina  auf  -jan-,  d.  i.  -ein-  (§.  111,  2) 
wie  manag-ein-  (n.  sg.  managei  menge)  von  st.  managa-  (adj. 
vil) ;  lagg-ein-  (länge)  von  st.  lagga-  (lang)  u.  s.  f. 

VI.    Stämme  mit  dem  suffixe  -t;a-.  §.  218. 

Die  Stämme  mit  dem  suffixe  -va-  finden  sich  in  allen  indo- 
germ,  sprachen,  in  manchen  sind  sie  besondei*s  beliebt,  so  im  lat. 
und  slaw.  Verwant  sind  die  stamme  auf  -van-,  die  sich  nament- 
lich im  altindischen  zeigen.  Das  suffix  -vant-  behandeln  wir 
weiter  unten  gesondert. 

Indogerm.  Ursprache.  Sicher  nachweisbar  ist  ak-va- 
(msc.  ross),  w.  ak  (laufen;  vgl.  ak-u-  schnell). 

Alt  indisch,  o^-vo-  (msc.  ross),  w.  ag  (vgl.  öf-ti-  schnell); 
e-vor  (msc.  gang),  w.  i  (gehen);  pdd^a-  (msc.  weg,  wagen),  w. 
pad  (gehen);  i>ai-t?d-  (adj.  gekocht),  w.  paß  (kochen);  ürdh-vd- 
(aufwärts  gerichtet,  erhoben),  d.  i.  *ardhva-  (§.  7,  2),  w.  ardh 
(wachsen)  u.  a. 

Verwant  ist  -van-,  z.  b.  pddrvan-  (msc.  weg),  vgl.  pddrvor; 
fndd^van-  (berauschend),  w.  mad  (berauscht  werden);  fk-^an- 
(preisend),  neben  fk-vant-  und  rk-vä-,  w.  ark  (preisen)  u.  a. 

Altbaktrisch.  ag-pa-  (msc.  ross)  für  ^ag-va-  (§.  136,  3), 
w.  ag;  eredh-wa-  (erhaben),  w.  ered,  d.i.  ard,  ardh  (wachsen); 
paur-va-  (vordere,  vorzüglich),  pcumr^a-  (das  s.),  beide  aus  einer 
gdf.  par-^a-  (§.  26 ;  §.  27,  5),  w.  par  u.  a. 

Suffix  -van-  erscheint  in  eredh-^wan-  (msc.  förderer,  erheber), 
vergl.  eredh-wor;  derez-van-  (msc.  feßel),  w.  derez  (fest  machen), 
adh-wan-  (msc.  weg)  =  ai.  ddh-van-,  w.  adh  (?)  u.  a. 

Griechisch.  Wegen  Schwund  des  v  in  diser  spräche  sind 
die  in  rede  stehenden  suffixa  schwer  erkenbar.  Sicher  gehört 
hierher   z.  b.    Inno-   (ross),    für   ^ix-fo-  =   lat.   equo-    ui*spr. 

Schleicher,  Tergl.  gnmm.  d.  Indog.  epr.    S.  aufl.  25 
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§.218.  ak^ch  u.  s.  f.;  noXXe-  (vil;  nebenform  zu  noli-)  auß  *noX'j:o-j 
gdf.  par-va-,  w.  jwr  (füllen);  bei  manchen  anderen  ist  die  Wur- 
zel nicht  weiter  nachweisbar,  wie  z.  b.  iM^j:&'  ==  lat.  lae^vo- 
(link);  jAo-,  ion.  ovAo-  (ganz),  gdf.  *dJlr/o-  =  altktt.  soUo-  auß 
soUvo-,  ai.  sdr-vch  u.  a. 

Das  suftix  urspr.  -mn-  ligt  vor  in  st.  ai-ßnh-  (atmv  lebens- 
zeit,  zeit),  einer  denung  eines  vorauß  zu  setzenden  ai^an-  (vgl. 
lat.  oe-vo-,  got.  air^ck-y  ai.  t-4)ar)y  w.  /  (gehen);  villeicht  steht 
auch  nin-op-  (n.  sg.  msc.  nintav  reif)  für  ^nen-jop-j  vgl.  ai. 
pak-vd-,  w.  TTsnr,  urspr.  iboZ;  (kochen). 

Lateinisch.  Das  suffix  urspr.  -va-  ist  in  diser  spräche 
häufig;  außer  e^-uo-  (ross)  =  urspr.  ak-vor;  ard^uo-  (steil)  = 
ab.  eredh-toar-,  ai.  a/rdh-^d-;  ae-wh  (ntr.  lebenszeit,  lange  zeit)  = 
ai.  e-üo-  (msc.  gang)  noch  zalreiche  bildungen  wie  noc^uo-  (schäd- 
lich), w.  noc  (nocBre  schaden);  vomm-  (1er),  w.  vac  (vgl.  vacare 
1er  sein);  per-^puyuo-  (durchsichtig),  w.  spec  (speeere  sehen);  de- 
dd-uo-  (ab  fallend),  w.  cad  (cadere  fallen);  re-sid-uo-  (lükstän- 
dig),  w.  sed  (sedere  sitzen) ;  ar-^o-  (gepflügt,  orvtHn  feld),  w«  ar 
(ara/re  pflügen) ;  aZ-w-  (fem.  bauch),  w.  al  (aiere  nären)  u.  s.  f. 

Hierher  gehören  auch  die  bildungen  auf  -fvo-,  wie  noef-vo- 
(schädlich),  vatf-vo-  (1er),  capti-^xh  (gefangen)  u.  s.  f.,  die  so  ge- 
bildet sind,  als  stünde  inen  ein  *nocf-re,  *t«w?f-re,  *capfö-re  zur 
Seite. 

Altbulgarisch.  Suffix  gdf.  ^oo-  und  verwante  sind  hier 
häufig,  wozu  die  t^^tämnse,  die  hier  mit  den  o-stämmen  zusam- 
men fallen,  teilweise  veranlaßung  gegeben  haben  (s.  o.  §.  212). 
Namentlich  von  den  stammen  ab  geleiteter  verba  werden  häufig 
nomina  mit  disem  suffixe  gebildet,  z.  b.  laska-vü  (schmeichlerisch) 
zu  verbalst,  laskor  (inf.  Iaska4i  schmeicheln);  chodi-vü  (wandelnd), 
chodinti  (gehen);  mysli^vü  (denkend),  mysli-ti  (denken);  Ijubi^-vü 
(liebend),  Ijubi-H  (lieben)  u.  s.  f.  Hierauß  entwickelte  sich  ein 
häufiges  secundäres  suffix  '4vü-,  das  vilfach  auch  da  gebraucht 
wird,  wo  keine  verba  auf  i  zur  seite  stehen,  z.  b.  gladivU  (ge- 
fräßig), zu  gladü  (msc.  hunger) ;  pravidivU  (gerecht)  zu  pravtda 
(warheit,  recht)  u.  s.  f.  Vgl.  lat.  bildungen  wie  noctvo-, 
reddlvo-  u.  s.  f. 
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Litauisch.  Das  veraltete  €isg-va  (stute)  ist  das  femininum  §.  218. 
zu  urspr.  ak^ixi-  (ross);  jfnUva^  (mac,  bauch)  gehört  zu  w.  pä 
(fnUti  füllen,  schütten),  urspr.  paTy  der  form  nach  entspricht  also 
das  gr.  ^TioX-fo-,  noXüo-;  haJr^  (fem.  hügel),  w.  hd  (keUi  er- 
heben). Eine  Weiterbildung  ist  suffix  -vjor,  z.  b.  in  kal^ch  (msc, 
n.  sg.  ktU-vi-s  schmid,  fem.  kaM  schmide),  vgl.  kdl-4i  (schmiden) ; 
(xt-ei^or  (n.  at^ei^v^s  ankömling),  Tgl.  ai'^i4i  (kommen),  w.  t 
(gehen). 

Gotisch.  St.  ai^or  (msc.,  n.  sg.  aivs  zeit),  vgl.  ai.  i-vti- 
(msc.  gang),  w.  i  (gehen) ;  das  altsächsische  ekuh  (ross)  läßt  auf 
einen  got  st.  ^aihr^xxr,  deutsche  grundspr.  *Ä-va-  =  urspr.  ah- 
von  schließen;  band-^m  (fem.)  und  band^ön-  (fem.,  n.  sg.  handvö 
zeichen),  wofeme  sie  zur  w.  band  (binden)  gehören;  einige  andere 
sind  nicht  etymologisch  klar. 

Das  suffix  -^van^,  welches  ein  part,  praet.  act.  bildet,  dessen 
ursprunglichkeit  durch  die  Übereinstimmung  von  arisch,  grie- 
chisch und  slawisch  erwisen  ist,  ist  warscheinUch  zusammen  ge- 
sezt  auß  -fw-  und  -nU  =  -ant-  (§.  229).  Es  vergleicht  sich  mit 
-^mnt-  das  suffix  urspr.  -^anU,  das  wol  ebenfals  auß  -ja-  und 
-ati^  besteht  (s.  u.  beim  comparativ)  und  das  suffix  -mant- 
(§.  219)  auß  -Uta-  und  -ant^,  so  daß  wir  die  reihe  -ant-,  -^anU, 
-^vant-,  -numt-  erhalten,  welcher  -«»-,  -jo^t  -van-,  -maiP-  und 
-Or,  -jory  -^HJh,  -fHo-  xux  scite  Stehen. 

Wie  überhaupt  nicht  selten  suffixa,  die  auß  zwei  dementen 
bestehen,  durch  eines  der  beiden  demente  ersezt  werden  können 
(z.  b.  das  Superlativsuffix  ta^ma^  durch  -fo-  und  -ma-),  so  er- 
scheint auch  hier  im  litauischen  -ans-  (d.  i.  urspr.  -an^^  in  der 
selben  function,  wie  das  -vans-,  -^wmU  der  anderen  sprachen  und 
im  slawischen  findet  sich,  je  nach  beschaffenheit  des  stammauß- 
lautes,  -vcms-^  und  -ans-  neben  einander  in  gleicher  function. 
Eben  deshalb  glaubte  ich  die  formen  des  litauischen  und  slawi- 
schen one  V  hier  mit  besprechen  zu  sollen,  um  den  Stoff  nicht 
in  unbequemer  weise  zu  zerreißen. 

Die  function  des  suffixes  -mnU  ist  (wie  die  von  -manU)  die, 
den  besitz,  das  versehensein  mit  etwas,  auß  zu  drücken.  Das 
part.  perf.  und  das  perfectum  selbst  wird  in  vilen  sprachen  durch 
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218.  possessive  elemente  gegeben  (z.  b.  im  finnischen,  magyarischen, 
kassia  u.  s.  f.),  wie  es  ja  auch  durch  das  hilfsverbum  'haben"*  um- 
schriben  wird.  Ein  vi-viärvant-,  wörtlich  Vißen  habend^  unter- 
scheidet sich  ursprünglich  im  suffix  nicht  von  einem  arktor^vanir- 
*bären  habend'. 

Das  suffix  -vant-,  das,  als  participium  bildend,  primäres 
suffix  ist,  findet  sich  nämlich  auch  als  secundäres  suffix,  z.  b.  alt- 
indisch aQva-vanU  (mit  rossen  versehen;  n.  sg.  msc.  dqvorvan, 
acc.  sg.  'vaniHxm,  gen.  sg.  -vat-as^  n.  pl.  msc.  -^vant-as  u.  s.  f.), 
fem.  dQvar^ait,  d.  i.  -vat-ja  (§.  15,  c)  mit  Verlust  des  n,  wie  in 
änlichen  fällen;  vdsurvant-  (mit  reichtum  versehen);  vird^mnU 
(heldenbegabt);  pädr-vanU  (mit  fußen  versehen),  st.  pad-  (fuß). 
In  gleicher  function  gilt  das  verwante  suffix  -^mant-^  z.  b.  ai. 
agni^mänt'  (mit  feuer  versehen),  s.  u. 

Das  suffix  -vanU  dient  im  altind.  namentlich  auch  dazu,  dem 
part,  praet.  active  function  zu  verleihen,  z.  b.  hrtdr  von  w.  har 
(machen)  'gemacht,  aber  krtdr^anU  'gemacht  habend*;  hhagnA- 
'gebrochen',  w.  hho/^,  hha/h^,  aber  bhagnd-vant-  'gebrochen  habend' 
u.  s.  f. 

Auch  im  altbaktrischen  ist  diß  suffix  -^ant-  häufig,  z.  b. 
vehrkcMHint'  (mit  Wolfen  versehen),  st.  vehrhch  (wolf);  o&i-mn^ 
(mit  reinheit  versehen),  aSa-  (adj.  rein,  ntr.  reinheit);  agtvant- 
(mit  körper  versehen)  =  *agtu^ani-  (n.  sg.  msc.  agtvao,  ntr. 
agtvat,  fem.  tn^tvaüi,  acc.  msc.  agtvatd-^m  u.  s.  f.),  st.  agtu-  (kör- 
per) u.  8.  f. 

Griechisch  lautet  diß  -vant-  -j:«vr-  (das  digamma  ist  er- 
halten; n.  sg.  msc.  -/«K,  ntr.  -/«v^,  fem.  -fsüifay  d.  i.  -fstja  = 
ai.  -vati,  d.  i.  -^ocUja,  z.  b.  äfuneXS-few-  (mit  weinstöcken  ver- 
sehen), äfAnsXo-  (fem.  weinstock);  Sx^S-fsw  (fischreich),  ix^- 
(msc.  fisch);  f*i|^#6-j:fivr-  (mit  klugheit  versehen),  /»ytr*-  (fem. 
klugheit),  i^»9)6-/€vr-  (schneereich),  st.  viqh  (schnee,  acc.  vigho) 
u.  s.  f.  Alle  Stämme  folgen  also  hier  der  analogie  der  ih,  urspr. 
o-stämme,  was  sich  auch  sonst  im  griechischen  findet  (z.  b.  im 
gen.  dat.  dual.,  s.  u.);  doch  x^ß^-J^^"^'  (ii^it  anmut  versehen), 
xAq»-  (fem.  anmut)  und  villeicht  noch  einige  andere. 

Im  lateinischen  ist  -vant-  zu  -^ans-  geworden  und  in  die 
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analogic  der  a-stämme  über  getreten,  so  daß  hier  eine  grund-  §.  218. 
form  -vansa-  an  zu  nemen  ist,  auß  welcher  -vonso-,  -vöso-  werden 
muste;  diß  "vonso-  hat  jedoch  das  v  durchweg  ein  gebüßt  (schwer- 
lieh lautete  hier  das  suffix  -^ms^,  der  verlust  des  v  komt  in  diser 
function  des  suffixes  nicht  vor,  auch  zeugt  das  wolerhaltene  gr. 
'fevT'  für  das  Vorhandensein  der  vollen  form  des  suffixes  in  der 
südlich  europäischen  abteilung  des  indogermanischen);  z.  b.  fruäu- 
ös(h,  lufnin-öso-,  *forfna-ö8(h,  darauß  (§.  51)  formöso-,  älter  for- 
momth  XL  8.  f. 

Betrachten  wir  nun  das  vorkommen  des  suffixes  -vanU  (-vans-) 
in  der  function  das  part,  praet.  act.  zu  bilden. 

Indogerm.  Ursprache.  Z.  b.  vivid-vatU-,  w.  vid  (sehen, 
wißen) ;  dadhcM)afU-,  w.  dha  (setzen)  u.  s.  f.  Dise  stamme  lauteten 
in  den  drei  geschlechtem  gleich. 

Alt  indisch.  Das  suffix  urspr.  -vant-  zeigt  sich  vor  den 
verschidenen  casussuffixen  als  -m*-,  -väs-,  d.  i.  -^ans-,  und  -«s- 
(s.  u.  die  dedin.);  -vans-,  auß  urspr.  -iHtnt-,  ward  durch  außfall 
des  n  zu  -vtzs-  und  dises  durch  Schwund  des  a  (§.  6)  zu  -us- 
geschwächt;  -väs-,  d.  L  -oans-,  ist  denung  oder  Steigerung  von 
-vans-.  Das  suffix  tritt  an  die  redupliderte  wurzel,  an  den  per- 
fectstamm  in  seiner  schwächeren  form  (s.  unten  die  lere  von  der 
conjugation),  z.  b.  rumdrvdnt-,  w.  rud  (weinen),  fem.  rurud-üSf 
auß  *-vantja,  ^-vansja,  *'vasja,  *-usja;  tsn^ir^dnt-  auß  *tatn^i-vänt- 
mit  hilfsvocal  i,  w.  tan  (denen),  die  verkürzten  stamformen  haben 
diß  i  nicht,  z.  b.  dat.  sg.  msc.  tenüS-e;  n.  sg.  fem.  tenüSi  u.  s.  f. ; 
vid-vänt-  (wißend,  eigentlich  'gesehen  habend^  mit  verlorner 
reduplication  von  w.  vid  (sehen,  wißen)  u.  s.  f. 

Altbaktrisch.  Hier  scheint  überall  ^  in  s  über  gegangen 
zu  sein,  so  daß  -vans-,  gesteigert  -^ans-,  und  -us-  die  formen 
sind,  in  welchen  diß  suffix  erscheint;  das  fem.  wird  wie  im  alt- 
indischen gebildet;  z.  b.  st.  vidians-,  w.  vid  (wißen),  n.  pl.  msc. 
vfdJM;aohh-ö,  d.  i.  *vid^ans-as,  fem.  vUh-uSi,  d.  i.  *vid^usja  (über 
das  (h  s.  §.  139, 2) ;  st.  dadr^ans-  (schöpfer),  acc.  sg.  dadkr^acmh-em 
von  y^.da,  urspr.  c2^  (setzen,  machen)  mit  verlust  des  wurzelaußlautes. 

Griechisch.  Das  suffix  hat  den  ursprünglichen  außlaut  t 
fast  durchauß  bewart,  das  n  aber  verloren,  es  lautet  im  mascu- 
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218.  linum  und  neutrum  -jröir-  =  -vaCnJt-;  im  n.  ag.  ntr.  -j:rfc  Air 
'j:ot-  (§.  149),  msc.  -/fiic  für  -j^ot-g  mit  ersazdenung.  Das  femin. 
lautet  -vite,  d.  i.  uya  (§.  145,  2,  c)  auQ  -vaaja  und  diß  auß 
-"vansja,  gdf.  -tKini[/<!r.  Diß  suffix  tritt  an  alle  perfectstämme,  die 
beim  einfachen  perfectum  auf  den  wurzelaußlaut,  beim  zusammen 
gesezten  auf  x  auß  lauten,  z.  b.  leXoiTt-ar-^  n.  sg.  msc.  IsXoinmg 
=  *l€Xotft'fot''i;j  ntr.  Xsloindg  =  *JUJloi7r-j:or,  fem.  Iskotn-vTa 
i=s  ^JUilofTr-vfir/a,  w.  JUtt  (verlaßen);  eben  so  ^XelvM-fit-  (n.  sg. 
msc.  IsXvxoig  u.  a.)  von  w.  Xv  (lösen)  u.  s.  f.  Nach  vocalischem 
iwurzelaußlaute  erhielt  sich  das  v  des  suffixes  villeicht  länger; 
so  itna-for-  (Horn.)  zu  dem  perfectst.  Icrra-  ßüta-iuv  1.  pl.), 
w.  fS%m  (stehen);  y«ya-/<T-,  perfectst.  y<ya-,  w.  ycr,  ysy  (praes. 
fifvOfM^  ich  werde)  u.  a.  Ob  die  stamme  yeya-ftiv-,  Ts^nj-jmr- 
u.  a.  in  dem  »  noch  einen  rest  des  einstigen  n  von  *-j:ovt-  = 
-vcm^  zeigen,  oder  ob  wir  darin  unursprüngliche  denung  von  -/ot- 
zu  sehen  haben,  mag  dahin  gestelt  bleiben. 

Archaische  formen  zeigen,  namentlich  im  weiblichen  stamme, 
noch  den  ungesteigerten  wurzelvocal,  z.  b.  ftdvta  (gewönl.  sidvla^ 
st.  ^fBUi-fot"  zu  foXda^  gdf.  vivaida  *ich  weiß*,  w.  trid  sehen, 
wißen),  d.  i.  *fric^isja  =  ai.  vidüSt  auß  ^vivid^^oanUja. 

Italisch  und  keltisch  feit.  Vgl.  jedoch  die  oskischen 
perfecta  §.  302,  6. 

Altbulgarisch.  Nach  vocalisch  auß  lautenden  verbal- 
Stämmen,  die  im  altbulgarischen  auch  vor  disem  suffixe  nicht 
mer  redupliciert  werden,  lautet  das  suffix  -vüs-  auß  *-mn«-  (U, 
d.  i.  älteres  u,  =  an,  wie  häufig  durch  die  mittelstufe  q,  §.  84 ; 
das  litauische  zeigt  noch  den  nasalvocal),  nach  consonantisch 
auß  lautenden  verbalstämmen  -^is-,  d.  i.  -u^  auß  *-<in$-.  Wie 
beim  participium  auf  -cmt-  (§.  229),  so  ligt  auch  hier  in  allen 
casus  außer  dem  n.  sg.  msc.  ntr.  und  im  ganzen  femininum  ein 
mittels  'ja-  weiter  gebildeter  stamm  zu  gründe,  also  -vansjti', 
'<insja-,  d.  i.  ablg.  ^^vUspfU-,  darauß  -vüS^-  und  *-iisjU^,  darauß 
-ÄÄ-  (§.  87,  2;  §.  182,  5),  fem.  ^-vüsja,  d.  i.  -vUSa,  n.  sg.  -vüSi 
=  -vüsja  (§.  88,  5),  und  *'4isja,  d.  i.  -Ufa,  -üSi;  nur  der  n.  pl. 
msc.  zeigt  einen  nur  durch  i  vermerten  stamm,  gdf.  ^-vansi-, 
*'an8i'  (also  völlig,  wie  bei  suffix  ui*spr.  -atU-);  wir  haben  also 
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hier  drei  stamfarmen,  z.  b.  st.  1.  da-iHls-,  2.  dcH^U^U-,  3.  dorvüsi-  §.  218. 
zu  w.  da  (geben);  1.  n.  sg.  msc  ntr.  da-vU  auß  *darvüs,  gdf. 
dehvanS'8,  ntr.  dchvans;  2.  ace.  Bg.  msc.  da-vüSt  auß  *dar^vüsjü, 
gdf.  deM^ans-^Orm;  n.  sg.  fem.  dorVüSi  auß  *darvü^a,  gdf.  dlo- 
vansja;  acc  sg.  fem.  dorvUSq  auß  '''c2a-t7t^;(^,  gdf.  da-mitöy^H» 
u.  s.  f.;  3.  n.  pl.  msc.  dcH^üSe  auß  *da'-üü8j'e,  gdf.  ela-t;aii$wi$. 
Dagegen  z.  b.  n.  sg.  msc.  peh^  für  *pek'Us,  gdf.  pak-^ns-s  zu 
w.  ^X;  (kochen),  one  das  an  lautende  t;  des  suffixes.  Im  übrigen 
gehen  dise  formen  natürlich  eben  so  wie  davü,  also  z.  b.  n.  sg.  fem. 
pek-USi,  gdf.  pak-<insja;  n.  pl.  msc.pek^§e,  gdf.  ^pak-ansiros  u.  s.  f. 

Die  ab  geleiteten  verbalstämme  auf  i  können  sowol  die  form 
auf  -vans-  gebrauchen,  z.  b.  chvaii-vU,  n.  sg.  msc.  vom  verbalst. 
chvaii-  (loben),  als  die  auf  -ans-;  im  lezteren  falle  wird  das  den 
verbalstamm  schließende  i  zu  j  gewandelt  und  auß  *chvalj-an8, 
*chvalj-u8,  *chvalj^  wird  der  regel  gemäß  (§.  87,  2),  chvait, 
fem.  ckvalUi  für  *chvalj'ü^a,  gdf.  chvalj-ansja  u.  s.  f. 

Das  litauische  kent  nur  das  suffix  -am-,  welches  an  den 
stamm  des  praeteriti  tritt,  nicht  -vans-  (in  büp-^  zu  w.  feu'sein', 
praeteritum  buthaü;  ddv-^,  w.  du,  d.  i.  dau,  dav  'geben',  praet. 
dav-iaü,  gehört  das  v  zur  Wurzel,  nicht  zur  endung).  Nur  im 
n.  sg.  msc.  ntr.  und  im  n.  pl.  msc.  gilt  die  consonantische  form, 
und  zwar  ist  hier  -§«-  =  -^ins-;  in  allen  anderen  casus  und  im 
femininum  ligt  ein  Ja-stamm,  also  -ansjor,  zu  gründe,  dessen 
an  in  u  geschwächt  wird  (§.  100,  B),  z.  b,  st.  dug-^,  dug-usjeh 
zu  w.  dug  (wachsen);  n.  sg.  msc.  dug-qs/  gdf.  aug-ans-s,  ntr.  dug-q, 
gdf.  aug-ans;  n.  pl.  msc.  dug-^,  gdf.  aMg'a/ns-{a)8;  n.  sg.  fem. 
dug-usi,  gdf.  aug-ansja  (§.  100,  A,  4);  acc.  sg.  msc.  dug-usi  auß 
aug-^insja^m  (§.  100,  A,  3);  instr.  pl.  fem.  dug-^^sia-mis,  gdf. 
aug-ansjüMUs  u.  s.  f. 

Verbalstämme  auf  i  wandeln  diß  zu  j,  das  mit  q  verschmilzt, 
vor  u  aber  bleibt,  z,  b.  n.  sg.  msc.  vdlg-^  für  ^valgj-qs,  fem. 
aber  vdlgirtm  vom  st.  valgi-  (eßen)  u.  s.  f. 

Stamverba,  deren  wurzeln  auf  consonanten  auß  lauten,  die 
aber  ir  praeteritum  mittels  j  bilden,  haben  in  disem  participium 
das  j  nicht;  z.  b.  w.  du,  dav  (geben),  praet.  dav-daü,  aber  part. 
praet  ddv-^,  fem.  dav-usi  u.  s.  f. 
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218.  Das  mit  der  w.  urspr.  dha  (setzen,  machen),  die  in  disem 
falle  ganz  so  wie  die  w.  da  (geben)  ein  u  an  genommen  und 
also  da,  dav  lautet  (auch  im  altbaktr.  und  im  lat.  fallen  die 
w.  dha  und  da  lautlich  zusammen),  zusammen  gesezte  gewonheits- 
imperfectum  hat  in  disem  participium  die  endung  gdf.  -dav-ans-, 
-^fMin^a-,  n.  sg.  msc.  -dav-^,  z.  b.  dug-dav^,  fem.  dug-- 
dav-im  u.  s.  f. 

Gotisch.  Von  dem  einstigen  Vorhandensein  dises  particips 
im  deutschen  zeugt  ein  einziges  beispil,  nämlich  der  n.  pl.  msc. 
herusjös  (eitern);  eine  form,  die,  nach  dem  nächstverwanten 
litauischen  und  slawischen  zu  schließen,  für  ^b^r-ansja-s  steht 
mit  u  für  an  wie  im  litoslawischen;  auch  im  deutschen  war  also 
das  suffix  -ans-  zu  -ansjor  weiter  gebildet.  Der  stamm  ber-  ist 
rest  des  reduplicierten  perfectstammes,  gdf.  ^bahar-  (wie  im  pl, 
perf.,  z.  b.  1.  pers.  ber-um,  gdf.  bäbhar-niasi,  s.  unten  bei  der 
conjugation)  zu  w.  bar,  ai.  u.  urspr.  bhar  (tragen,  im  got.  auch 
hervor  bringen,  gebären),  so  daß  als  got.  gdf.  von  bSr-usjö-s  ^ 
^babar-ansjöhs  an  zu  nemen  ist.  Ob  diß  -jor  im  gotischen  in 
allen  casus  vorhanden  war,  oder  ob,  wie  im  nächstverwanten 
slawischen  und  litauischen,  der  n.  sg.  msc.  des  selben  noch  ent- 
riet, läßt  sich  natürlich  nicht  ermitteln.  In  anderen  deutschen 
sprachen  z.  b.  im  altsächsischen  findet  sich  die  Stammerweiterung 
durch  'jor  auch  beim  partic.  auf  -ant-  (s.  u.  §.  229). 

Die  volkommene  Übereinstimmung  diser  form  im  gotischen, 
litauischen,  slawischen  ist  als  ein  die  nahe  verwantschaft  diser 
drei  sprachen  bekundender  zug  nicht  zu  übersehen. 

Anm.  Im  got.  veitvöds,  n.  sg.  (zeuge),  gdf.  also  vaidvatas,  veit- 
vöds,  n.  pl.,  gdf.  vaid-vat^s,  st.  also  veit^ödor  und  veitvöd- 
(wechsel  consonantischen  und  vocalischen  stammaußlautes  findet 
sich  nicht  selten  im  gotischen,  auch  da,  wo  der  leztere  ursprtlnglich 
ist)  siht  Bühler  (Or.  u.  Occid.  II,  341  flg.)  und  Leo  Meyer  (eben 
das.  730  flg.)  einen  rest  einer  bildung  mit  dem  suffix  urspr.  -vanU, 
hier  durch  'Vült-  und  -votor  (nach  analogic  der  a-stämme)  vertreten, 
80  daß  also  st.  veü-vöd-  gr.  ßstd-fot-  oder  vilmer  j:std'j:m%',  das 
auch  möglich  ist  (s.  o.),  entspräche.  Wir  hätten  also  in  disem 
werte  eine  spur  des  part,  praet.  act.  auf  -vant-.  So  ansprechend 
dise  deutung  auch  ist,  so  macht  mich  doch  der  ganz  ab  weichend 
und   zwar   nach  art   der  übrigen   nordischen  sprachen   gebildete 
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stamm  berusja-  bedenklich.     Man  hätte  nicht  z.  b.  n.  pl.  veitvöds,  §.  218. 
sondern  *vitmjös  erwartet  (birum:  hBrtts-jös  =  vitum:  *vitusjös). 

YU.  Stämme  mit  dem  suffixe  -mar  und  mit  Suffixen,  §.  219. 
deren  erstes  element  -ma-  ist  (-man-,  -mchna-,  -mafU-;  über  das 
secundäre  suffix  -ma-  vgl.  §.  235,  woselbst  auch  die  suffixa  -mo- 
-fnor  und  -mo-to-,  die  sämtlich  den  Superlativ  bilden,  besprochen 
sind);  insbesondere  über  das  participium  auf  -mar,  -mornor 
passiver  und  medialer  function. 

Participia  auf  -mormL-  ligen  in  der  asiatischen  und  süd- 
europäischen abteilung  des  indogermanischen  vor,  -ma-  vertritt 
die  stelle  dises  -ma-na'  in  der  nördlichen  europäischen  abteilung. 
Beide  formen  gelten  uns  als  ursprünglich,  da  oft  genug  ein  ein- 
faches und  ein  zusammen  geseztes  suffix  in  gleicher  function  er- 
scheinen. 

-ma-  ist  ein  in  der  stambildung  nicht  selten  gebrauchtes 
dement  (in  der  Wortbildung  bezeichnet  es  die  1.  person).  Als 
secundäres  suffix  werden  wir  es  in  der  function  den  Superlativ 
auß  zu  drücken  kennen  lernen.    Primär  findet  es  sich  z.  b. 

Indogerm.  urspr.  ghar-ma-  (warm,  wärme),  w.  ghar; 
dhurtnar  oder  wol  dhaurfna-  (rauch),  w.  dhu. 

Alt  indisch  in  tigernd-  (adj.  scharf,  spitz),  w.  ti^  (scharfe 
werden);    Iht-md-  (adj.  furchtbar),    w.  hhi  (fürchten);    idh-md- 
(msc.  holz),  w.  idh  (brennen);  ghar^nd-  (msc.  wärme),  w.  ghar; 
dhü-mdr    (msc.  rauch),    w.  dhu  (bewegen);  jug-md-   (ntr.  par), 
w.  jw^  (verbinden)  u.  a. 

Verwant  ist  das  suffix  -wtan-,  das  warscheinlich  in  -m-aw-, 
d.  i.  -m^o^-att-  zu  zerlegen  ist,  und  demnach  dem  -mo-no-  der 
participien  ser  nahe  steht. 

Indog.  urspr.  z.  b.  in  gnOrman-  (name),  w.  gna  =  gan 
(kennen);  aJc-man-  (stein),  w.  ak  u.  a. 

Altindisch  in  ^dn-man-  (ntr.  geburt),  w.  ^an  (gignere); 
dg-mian-  (msc.  stein),  w.  ag;  veg-man-  (ntr.  haus),  w.  vig  (ein 
gehen);  nd-man-  (ntr.  name)  für  *gna'man-,  w.  gna  =  gan 
(kennen);  üS-man-  (msc.  sommer),  w.  u5  (brennen);  mit  hilfs- 
vocal  i,  vedisch  auch  t  (§.  15,  f.),  z.  b.  star-^^mdn-  (msc.  bett), 
w.  8t(Mr  (stemere);  dhar-i-mdn-  (msc.  forma),  w.  dÄor  (halten); 
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2i9.  §dn-irnian'  (ntr.  geburt)  neben  ^än-man-  und  von  disem  nur 
durch  den  hilfsvocal  i  sich  unterscheidend  u.  a.  Neben  einander 
stehen  dhär-^man-  (msc.  träger;  ntr.  gesetz)  und  ähdr-mor  (msc. 
recht,  pflicht);  i-maf^  (ntr.  gang)  und  i-mor  (msc.  das  s.),  w.  % 
(gehen)  u.  a. 

-mant-  ist  secundäres  suffix,  z.  b.  jdvorfna/i/U-  (mit  gerste 
versehen),  jäva-  (gerste);  mddkurmant'  (mit  honig  versehen), 
mddhuir  (honig);  ^tis-mant-  (leuchtend),  ^ötis  (licht)  u.  s.  f. 

Auch  -mtn-  ist  secundär,  z.  b.  vögr-mtn-  redebegabt,  beredt), 
für  *vak-miiP',  st.  väR-  (rede);  gö-min-  (msc.  besitzer  von  rindern), 
gö-  (rind)  u.  s.  f. 

Nicht  zu  überaehen  ist  aj-twaw-to-  (ntr.  ofen),  zu  dg-tnan- 
(stein);  vgl.  das  lat.  suffix  •men-to-  und  das  ahd.  -tnundor,  s.  u. 

Altbaktrisch.  Suffix  -mar  z.  b.  in  gare-mor  (warm;  ntr. 
hitze),  w.  gar,  urspr.  ghar;  aeg-mor  (msc.  brenholz),  w.  Wi,  ab. 
also  id,  deren  d  vor  w  in  5  (()  über  gegangen ;  hao-mor  (msc.  heilige 
pflanze,  ai.  so^mor),  w.  hu  (bereiten,  auß  pressen,  ai.  su)  u.  a. 

Suffix  -man-,  z.  b.  in  maeg-man  (ntr.  urin),  w.  miß  (näßen), 
urspr.  migh;  da-man-  (msc.  fem.  ntr.  geschöpf),  w.  da,  urspr.  dha 
(setzen,  tun) ;  närmanr-  (ntr.  namej,  wie  im  altind.  für  "^gna-fnan-, 
w.  urspr.  gna  =  gan  (kennen) ;  ag-man-  (msc.  stein,  himmel)  = 
ai.  dg-^nan-,  w.  ag  u.  a. 

Suff,  'tnant-  wie  im  altind.,  z.  b.  madhu^mafU-  (mit  honig 
oder  wein  versehen);  gaa-mant-  (mit  fleisch  versehen),  gao-,  gav- 
(n.  sg.  gatts  msc.  fem.  rind,  vih)  u.  a. 

Griechisch.  Suffix  -fnor,  z.  b.  in  ^sQ-fw-  (adj.  warm), 
&iQ'fi^  (fem.  wärme),  w.  d^eg  (^iq-ofhuk  ich  werde  warm),  urspr. 
gha/r  (§.  144,  2,  anm.);  ^Xor-fkö-  (msc.  brand),  w.  tpXsy  (^Xiy-siv 
brennen);  xsv&'fW'  (msc.  Schlupfwinkel),  w.  iw*  (uev&'m  ich 
verberge);  yof*/w{-  (msc.  planctus)  für  *«o7r-f*o-  (§.  148,  1,  a), 
w.  xon  (xon-%m^  xs-xon-dg  schlagen) ;  äv-s-fko-  (msc.  wind)  mit  ein 
geschaltenem  vocal  s  (§.  43)  von  w.  urspr.  an  (wehen);  x^l*^ 
(msc.  saft),  w.  x«  (x4f-«  ich  gieße);  &ihik6-  (msc.  geist,  gefiil), 
w.  ^i;  (^v-m  stürmen);  yvdi-fni  (meinung),  w.  yvo  (r^-yvw-axm)^ 
urspr.  gan  (kennen);  f^y^iMf  (gedäehtnis),  w.  ft^a  (fj^fAv^^xmJy 
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urspr.  man  (denken);  t?-/*^  (schätznng,  ere),  w.  o  fr»-«  ich  ere);  §.  219. 
oi-fAo-  (msc.  fem.  weg,  ban,  streifen),  w.  /  (sl-fAi  gehen)  u.  s.  f. 

Als  secundäres  suffix  findet  sich  ebenfals  -fjH^^  z.  b.  aXxs-fko- 
(stark),  dXx^  (stärke);  vdat^f^  (zur  rükker  gehörig),  v6iS%0' 
(rose,  rükker):  q>vi$-(Mh  (wohin  man  fliehen  kann;  zu  venndden), 
q>vi^  (fem.  flucht)  u.  a. 

Das  suffix  urspr.  -fnan-  erscheint  im  griechischen  als  -f*ov- 
nnd  -/t*€v-9  z«  b.  ät^fMOP-  (msc.,  n.  sg.  äx-^kmv  ambo6)  =  ai.  dg-nuin- 
neben  dx-f*^  (spitze,  schärfe);  Id-ikov-  (adj.,  n.  sg.  msc.  li-ikmv^ 
ntr.  7d-/ttov  kundig,  ein  wort  der  späteren  spräche),  w.  /#d,  urspr. 
i>id  (sehen,  wißen);  tI^'/mv-  (n,  sg.  vX^-gmy  dulder),  w.  tXa 
(dulden,  vgl.  ti-^Xa^t,  %l^aQfux$);  j^vM-jt^oy-  (msc,  n.  sg.  yvi»' 
Ikwv  kenner),  w.  yvo  fy*-yyw-<r«fti>,  urspr.  ga/n  (kennen),  vgl. 
yvii-fi^;  finf^-giop^  (eingedenk),  vgl.  (*yii'(*fij  w.  fiva,  un^r.  man 
(denken)  u.  a.  In  der  form  -fM»v-  erkennen  wir  eine  unursprüng- 
Hche  denung  des  selben  suffixes,  z.  b.  in  xev^-fHov  (msc.,  gen.  sg. 
x€V^'fMSv-o^  Schlupfwinkel),  w.  xv&^  gesteigert  xev-9^  (x€v9-m, 
t-xv^-ov  verbergen),  vgl.  xsv^-fto-g;  d^ii-fniv  (msc.,  gen.  sg.  *iy- 
Ikäv-oq  häufe),  w.  96  (ti-9^(kk)  u.  a. 

Suffix  */E««y-,  z.  b.  in  nvd^-fkiv-  (msc,  n.  sg.  nv^fAJv  boden, 
gnind),  w.  nv&^  vgl.  ahd.  hodram;  no^ikiv-  (msc,  n.  sg.  no^nifv 
hirt)  =  lit.  pBrmen-  (n.  sg.  pe-mu),  w.  demnach  pi,  villeicht  eine 
Schwächung  von  pa  (schützen). 

Nahe  steht  das  suffix  -/Mivf,  z.  b.  tpXeY-fiun^  (entzündung), 
w.  yJUy  (g>Xfy'Oa  ich  brenne);  xaq-ikovij  (freude),  w.  xaq  (%aiqia 
ich  freue  mich)  u.  a. 

Warscheinlich  gehört  auch  suffix  -ikl-v-  und  fki-vo-  hierher, 
z.  b.  in  ^iiY-f^tv-  (msc,  gen.  sg.  ^f-fitv-oq  brandung),  w.  ^ay 
(in  (^fff-wikk  ich  breche);  va-iktv-  (dat  sg.  iit-fätv-i)  und  vif-(*ivti 
(kämpf),  w.  id'j  ai.  u.  urspr.  judh  (Ulmpfen);  auch  als  secun- 
däres BttfBx,  z.  b.  in  xvxXd'/älvo-  (msc.  und  ntr.,  name  einer  pflanze, 
cyclamen)  von  xvxXo-  (xixlo-g  kreiß). 

Auch  das  ser  häufige  suffix  -/kxt-  (ntr.)  ist  den  bisher  be- 
sprochenen Suffixen  verwant;  z.  b.  el-f^av-  (kleid),  äol.  j:iik-(ka%-^ . 
d.  i.  ^ßsa-fkat-y  w.  /tftf  (tvw(k$y  d.  i.  ^ßBü-^viu^  ich  bekleide); 
ofAfkat-  (äuge),   d.  i.  ^^Tr-fMxr-^    äol.  on-nat-j  w.  in   (S^o/mx^, 
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§.  219.  on-wn-a  sehen);  vgl.  dia-fkat-  (feßel)  neben  dsif-fAO-  (msc.,  das  s.) 
und  dsa-fifi  (bund),  w.  ds^  dsa  (diao  ich  binde);  ßadia-ikat-  (gang) 
neben  ßad^-fw-  (msc.,  das  s.)  zu  ßaditm  (ich  schreite,  gehe); 
xäQ'f*a%-  (freude)  neben  xaq-ikovfi  (s.  o.);  ^f/-/E*ar-  (bruch)  neben 
^flY^litV'  (s.  0.);  eUikat-  neben  äv-eT-f/kOP-  (kleidlos);  nqayiktn' 
(tat),  w.  nqay  (nqaatsw)  neben  noXv-nQay-fkov-  (vilgeschäftig); 
fAVf/-fMf¥'  (denkmal)  neben  fMV^'fMj  und  fAVt^-fkov-  (s.  o.);  (Sniq-ikat- 
(same),  w.  aneq  (anBiqt&  ich  säe)  neben  ansq-ikaivm^  d.  i.  ^ffneq- 
(uxv-jm  (ich  säe)  u.  a.  dergl. 

Im  lateinischen  findet  sich  das  suffix  urspr.  -ma-,  tat. 
-wo-  ("tmtr)  in  an-i-mo-  (n.  sg.  animus  geist),  w.  urspr.  an  (wehen); 
fürmo-  (fumus  rauch),  w.  urspr.  dhu  (bewegen);  fir-^nuh  (tinnus 
fest),  w.  wol  ai.  cOiar  (halten ;  vgl.  frE-n-iJim  zügel  von  der  selben 
w.);  for-fno-  (formus  warm),  w.  fer  (in  fer-veo);  aJrmo-  (almus 
närend),  w.  al  (nären);  an-4^ma  (sele),  vgl.  animo-,  w.  urspr.  an 
(wehen);  f(JHna  (gerücht)  =  gr.  g>^"f*ii^  w.  fa  (fa-ri  sagen);  for-ma 
(gestalt),  vgl.  ai.  dhar-^mdn-  (s.  o.)  u.  a. 

Häufig  ist  das  suffix  ursprünglich  -manry  lat.  -met»-;  z.  b. 
ger-men  (ntr.  keim),  w.  ger,  urspr.  ghar  (grünen);  "^gnö-men  (nö-men, 
(Xhgnö^im  name),  w.  gno,  urspr.  gan  (kennen);  se-men  (same), 
w.  sa  (säen);  teg^men,  teg-i-men  (decke),  w.  teg  (decken);  ag-mm 
(zug,  schar),  w.  ag  (treiben);  sola-men  (trost),  verbalst,  scic^ 
(solari  trösten);  certa-men  (wetstreit),  verbalst,  certor  (certare 
streiten);  moll^men  (anstrengung),  verbalst,  mdl-  (moliri  unter- 
nemen)  u.  s.  f. 

Diß  suffix  wird  zu  -mön-  gedent,  z.  b.  in  ser-mön-  (n.  sermo 
msc.  rede),  w.  ser  (an  reihen,  fügen;  in  ser-o,  ser-tum);  ter-mön-, 
vgl.  ter-men^  ter-mino-  (grenze),  w.  ter;  ai.  u.  urspr.  tar  (über- 
schreiten, zu  ende  konmien);  femer  häufig  durch  -to-  vermert, 
z.  b.  in  (Xhgnö-inefUih,  in-crS-mento-,  teg-irmento-,  aug-tnewto-  neben 
aug-men,  seg-mento-  neben  seg-men  u.  s.  f.,  besonders  häufig  ist 
diß  'mento-  bei  ab  geleiteten  verben,  z.  b.  arma-fnento;  nu^n- 
mento-,  expert-mento-  u.  s.  f.  (ntr.,  n.  acc.  sg.  -fnentu-m);  auch 
wird  im  das  suffix  urspr.  -jor  an  gefügt,  zugleich  mit  denung 
(oder  Steigerung),  wodurch  also  das  suffix  -wonto-,  gdf.  -manjo', 
entsteht,  das  meist  secundäres  suffix  ist,  z.  b.  quer4^mGma  (klage) 
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ZU  quer-or  (ich  klage);  acri^mönia  (schärfe)  von  st.  acrin  (acer,  §.  219. 
acri^s  scharf);  testi-mönio-  (zeugnis)  von  testi-s  (zeuge);  matri- 
mönia-  (ehe)  von  st.  tMUri-  auß  mater-,  urspr.  matar-  (mutter)  u.  a. 

Alt  irisch.  Suffixe  mit  m  sind  auch  hier  häufig,  z.  b. 
sf.  -mar,  fem.  in  sechem  (sequi),  cretem  (fides)  u.  a.;  sf.  -«»«<-, 
msc.  in  gnim  (tun,  tat),  denum  (tun,  tat)  u.  a.;  sf.  -tnan-  in 
menme  (msc.  mens),  st.  men-man-  u.  s.  f. 

Altbulgarisch.  Das  suffix  urspr.  -ma-  findet  sich  z.  b. 
in  dy-mü  (rauch),  w.  dy,  urspr.  dhu;  pis-mo  (ntr.  schrift),  yf.pis 
(schreiben)  u.  a. 

Das  suffix  urspr.  -man-,  slaw.  -men-  in  pis^men-  (ntr.,  n.  sg. 
pis-mq  buchstabe),  w.  pts  (schreiben) ;  s^-men-,  gdf.  sOrman^  (ntr. 
semen),  w.  se  =  urspr.  sa  (säen;  ^  ist  =  urspr.  a,  vgl.  §.  80,  2; 
79,  1);  enormen-  (ntr.,  n.  sg.  etM-mq  zeichen),  gdf.  gna-man-, 
w.  zna,  d.  i.  gim  auß  urspr.  gan  (kennen);  ka-men-  (msc.,  n.  sg. 
kormy,  §.  84,  2;  stein),  w.  Ä»  =  a*,  also  =  ai.  dg-man-,  gr. 
ax-fAOv-  u.  a. 

Litauisch.  Das  suffix  -mch  ist  hier  in  häufiger  anwen- 
dung,  z.  b.  vae-mä  (fem.  füre),  w.  vai,  urspr.  vagh  (vgl.  t?ii-« 
vehere);  dtirma-  (msc.,  meist  pl.  (^ti^mai  rauch),  w.  du  u.  a.  Als 
secundäres  suffix  ist  -^mor  besonders  häufig,  z.  b.  grazü^ma-  (msc. 
Schönheit)  von  graeü-s  (schön);  drc^^ü^ma-  (msc.  künheit)  von 
driisihs  (kün),  der  auß  lautende  stamvocal  wird  vor  -wo-  stäts 
u,  z.  b.  ügÜHnor  (msc.  länge)  von  tlgors  (lang)  u.  s.  f.  Oft  ist 
suffix  -mjar  fur  -nta-  ein  getreten,  z.  b.  hdi-mja-  (fem.,  n.  sg. 
bdir^me  furcht),  w.  bi  (hij-oti  fürchten)  u.  a.,  auch  wird  s  dem  m 
vor  geschlagen  (§.  192,  2),  z.  b.  reh-smor  (msc.,  n.  sg.  riksmorS 
geschrei),  w.  rdk  (in  rih4i  schreien)  u.  a.  Besonders  häufig  ist 
aber  die  form  -i-wa-,  nach  vocalen  -jir^mor,  abstracta  bildend,  die 
sich  an  verba  regelmäßig  an  schließen,  z.  b.  aud-ima-  (msc., 
n.  aud^ma-s  gewebe),  w.  aud  (in  dus-ti  für  *dudr-ü  weben); 
keücAmor  (msc.  fluch),  w.  kük  (kükti  fluchen);  bijö^ima-  (msc. 
furcht)  vom  verbalst,  hijö-  (Uj64i  fürchten)  u.  s.  f. 

Das  suffix  -men-  (msc.,  n.  sg.  -mu,  §.  101,  4),  z.  b.  ak-menr- 
(stein),  w.  aJc,  vgl.  slaw.  kennen-  u.  s.  f. ;  zd^mh/i^  (junges  grün) 
=  lat.  ger-men,  w.  id,  urspr.  ghar  (grünen);  atsg-men-  (wachs- 
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219.  turn),  w.  ag  in  di4g'U  (wachsen);  ase-men^  (schneide),  w.  as0, 
slaw.  OS,  urspr.  ok  (scharf  sein),  vgl.  (zh^men-  von  der  selben  w.; 
se-wen-  (sat)  =  lat.  se^mm-,  althochd.  st  sühman-  (n.  sg.  sa^mo), 
vgl.  S(i4i  (säen),  w.  m  (§.  93.  98) ;  pe-mm-  (hirt)  =  gr,  noirfAiv-^ 
w.  pi  u.  a. 

Gotisch.  Das  suffix  -nut-  ist  hier  selten  (außer  in  Super- 
lativen, wovon  unten),  doch  .findet  es  sich  z.  b.  in  st.  var-imh 
(adj.,  n.  sg.  msc.  varms  warm)  =  urspr.  u.  aL  ghar-niär,  var-ma" 
steht  also  zunächst  für  "^gvor^mor  (§.  198);  ahd.  ^ou-m  (dunst, 
dampf),  vgl.  ai.  dhü-ma-,  lit.  dü-ma-,  slaw.  dy-mü,  lat.  füHnuh. 

Häufiger  ist  das  suffix  -man-,  z.  b.  in  malrinan-  (n.  sg.  maUna 
msc.  sand),  w.  med  in  malnm  (malen);  Uiu-man-  (msc.  gehör), 
w.  Uu,  urspr.  irw  (hören)  \  ncnnan-  (ntr.,  n.  sg.  namö  name)  = 
urspr.  gMrmcm-,  aL  n^t-ma^  u.  a.  Dises  suffix  erscheint  mit 
Schwächung  von  a  zu  u  und  durch  -jor  vennert  als  -^mmi-,  gdf. 
also  -munja-  (vgl.  lat.  -mönior,  -mönia-),  in  st.  laüh-^munja^  (n.  sg. 
laüh-muni  fem.  blitz),  gdf.  ruk-manja  (i  =^ja,  §.  113,  4),  w.  Ivk, 
urspr.  ruk  (leuchten);  "^glit^nfmnja^  (glänz;  ergibt  sich  auß  glü- 
mtm^n  glänzen),  w.  glii^  ahd.  gli^  (glänzen).  Das  althochd. 
JUm-munda-  (msc.,  n.  Miumunt  gerücht,  leumund)  neben  got 
JUiurman-  zeigt  die  selbe  vermerung  des  suffixes  -fiiafi-  durch 
-ta^,  wie  das  lat.  -mento-,  ai.  -mania-, 

Participialsuffix  -fnana-. 

Indogerm.  Ursprache,  -wana-y  in  der  function  participia 
zu  bilden,  scheint  sich  ursprünglich  den  stammen  des  praesens, 
futurum  (das  ja  mittels  eines  praesens  gebildet  wird),  aoristus 
und  perfectum  an  geschlossen  zu  haben^  also  z.  b.  von  w.  dha, 
praesensst.  dhadha-,  dhadha-mafki-  (xii^i-^vo-)^  fut.  dhOr^Ormana- 
(9^-a6-fA€vo-)^  aor.  dha-mana-  (d^i-fksvo-)^  perf.  (diß  participium 
würde  bei  w.  dha  mit  dem  participium  des  praesens  in  der  form 
zusammen  fallen)  z.  b.  bha-bhar-mana-  oder  bhabhar-ftiotia-  von 
w.  bhar,  perfectst.  bhabhar-,  bhabhar-. 

Altindisch.  Das  suffix  lautet  hier-m^na-,  worin  wir  eine 
unursprüngliche  denung  oder  Steigerung  von  urspr.  -mano-  (vgl. 
ab.  -mna^,  gr.  -fievo-^  lat.  -mino-,  -mno-,  sämtlich  mit  nicht  ge- 
steigertem vocale)  erkennen,  wie  im  lat  -^nän-,  -möiP^,  gr.  -f^mv- 
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dem  suffix  -man^  gegenüber  steht,  welches  leztere  durch  die  §.319. 
Übereinstimmung  der  sprachen  als  die  ursprüngliche  form  be-  , 
zeugt  ist.  Es  findet  sich  als  part,  medii  und  passivi  am  stamme 
des  praesens  und  futurum  so  wie  des  perfects  (lezteres  fast  nur 
noch  in  der  älteren  spräche).  Wenn  für  dises  -mana-  bei  den 
praesensstämmen,  welche  nicht  auf  stambildendes  a  schließen 
(mit  außname  von  na)  und  im  perfectum  meist  -anor  erscheint, 
so  scheint  diß  eine  jüngere,  secundäre  form  für  -m^ita-  zu  sein, 
wie  -^  für  -mS,  urspr.  -mai  in  der  1.  sg.  med.,  -a  für  -ma  in 
der  1.  sg.  act.  perf.  (s.  u.  die  lere  von  den  personalendungen  des 
verbums).  Die  möglichkeit,  daß  -ana-  für  älteres  -anuh  ein  von 
-mono-  verschidenes  suffix  sei,  läßt  sich  jedoch  nicht  bestreiten, 
nur  stünde  dann  wol  eher  -no-  als  -^na-  zu  erwarten. 

Beispile.  1.  Suffix  -mana^,  z.  b.  praes.  bhära-manc^,  prae- 
sensst.  bhärch,  w.  ihar  (tragen) ;  naJ^jdrmana-,  praesensst.  nahjdr, 
in  passiver  function,  in  medialer  dagegen  nähjcHnanor,  praesens- 
st. ndhjor,  w.  nah  (knüpfen)  u.  s.  f.  Fut.  dayärmana-,  futurst. 
dorsjär,  w.  da  (geben) ;  perf.  sasr-fMnd-y  perfectst.  sasar",  w.  mr 
(gehen);  t^iXr^nanch  (ved.)  mit  nach  analogic  anderer  tempus- 
formen dem  perfectstamme  an  gefügtem  stammaußlaute  a,  per- 
fectst. hier  t^^  für  lj(-  auß  ija^,  jaja^-  (§.  6),  w.  ja^  (opfern, 
vereren). 

2.  Formen  mit  -äna-,  z.  b.  praes.  Hh-and-,  w.  und  praesens- 
st. lih-  (lecken);  gdj-amh,  praesensst.  caj-,  ge-,  (ge-ts  er  ligt), 
w.  gi;  Mnv-and'y  praesensst.  £i-^iu-^  w.  M  (sammeln);  junandr 
auß  *jt4^na-afkXr,  praesensst.  -juna-,  w.  ju  (verbinden);  dddanor, 
{Nraesensst.  dada-,  dad-,  w.  da  (geben)  u.  s.  f. ;  perf.  dädrg-ana- 
(ved.),  perfectst.  dadarg^,  w.  darg  (sehen);  gigrij-and-,  perfectst. 
gigri-,  w.  gri  (gehen);  hubhu^-änär,  w.  bhu§  (biegen)  u.  a. 

Im  n.  sg.  lauten  dise  suffixa  msc.  -manarS,  -ima-s;  ntr. 
-inana-^n,  -ana-m;  fem.  -^nanä,  '^ma. 

Altbaktrisch.    -mna^  auß  -moiia-,  das  auch  vor  komt,     • 
und  -anc^,  -^na-  finden  sich  wie  im  altindiscben,  doch  one  daß 
jede  diser  bildungen  an  bestirnte  stamformen  gebunden  ist;  z.  b. 
bar&4imar  (reitend)  neben  barana-  (tragend),  praesensst.  baror 
(a  wird  vor  w  zu  e,   §,  27,  2),  w.  bar,  urspr.  bhar  (tragen); 
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219.  frchbüidhjcHnmi-  (erwacht),  praesensst.  büidhjony  w.  bud,  ai.  u. 
urspr.  budh  (erwachen);  vnze-mnor,  praesensst.  vaza-,  w.  vcus, 
ai.  vahy  urspr.  vagh  (vehere) ;  uzja-manch,  vom  praesensst.  (passiv) 
uzjor  auß  vaaja-  zu  der  selben  w.,  dameben  vcusjcHnna-  mit  un- 
verkürzter w.;  histe^mnor,  praesensst.  history  w.  qta  (stehen); 
gaja-mna-  und  gajana-  zu  praesensst.  gae-,  w.  gi  (ligen) ;  gravajor 
mnor,  praesensst.  gravajor  (causat.),  w.  gm  (hören)  u.  a.  Vom 
perfectstamme  sind  gebildet  z.  b.  gwrugrme-'mnar,  w.  gr^  (hor- 
chen; Weiterbildung  von  gru-,  wie  hlu-s  im  deutschen,  sZm-s  im 
slaw.,  hlu-s  im  lit.;  über  den  anlaut  guru-  =  ^u  s.  §.  28,  2); 
m-didhare-mnor,  3.  sg.  perf.  act.  vt-^idhära,  w.  dar  (halten,  mit 
vir  sich  erinnern)  u.  a.;  fut.  uz-daqhja-iftna',  futurst.  daqhja-, 
d.  i.  dha-sja-,  w.  da,  urspr.  u.  ai.  dha  (setzen,  machen,  mit  praepos. 
uz  heben). 

Die  form  -awa-  Ugt  vor  z.  b.  in  igana-,  praesensst.  iga-, 
w.  ig  (vermögen);  tnerekS-^nor,  praesensst.  niareii/o-^  also  nicht 
von  disem  gebildet,  w.  merekS  (töten);  jazana-  neben  jaze-mna-, 
praesensst.  jaza-,  w.  jaz  (opfern) ;  daihanor,  praesensst.  datha- 
und  dath-,  w.  da  (machen)  u,  a.  Vom  perfectstamme  sind  ge- 
bildet z.  b.  vaverez-anor,  perfectst.  vaverez-,  w.  verez  (wirken, 
tun);  dadar-anor,  dadhar-ana-,  w.  dar  (halten);  vavaz-anc^,  w.  vojs 
(vehere)  u.  a. 

Im  griechischen  erscheint  überall -f*«^o- =  urspr. -niano- 
(n.  sg.  msc.  'iksvo-q^  ntr.  -/u£vo-v,  fem.  -f*«i^  und  zwar  in  regel- 
mäßigem gebrauche  an  den  stammen  des  praesens,  des  futurs, 
des  perfects,  der  aoriste;  z.  b.  praes.  q^Bga-iksvo-^  praesensst.  q>sQB'^ 
q>€QO-j  urspr.  bharor,  hharOr,  w.  yep-,  urspr.  hhar  (tragen);  d#dö- 
fMvo-,  praesensst.  d«do-,  w.  do,  urspr.  da  (geben);  dc#xi^-f*«vo-, 
praesensst.  dsiKVv-^  w.  d«ar  (zeigen)  u.  s.  f.;  fut.  d^atfo-fAsvo-^ 
futurst.  da)(ro-,  w.  do;  perf.  Xeltf-fkivo-^  perfectst.  leXv-^  w.  Iv 
(lösen) ;  XsXe&fjtrftSpo-j  für  ^XsXstn-fHvo-y  perfectst.  XsXetJij  w.  SUn 
•  (verlaßen);  aor.  simpl.  d6-/*6vo-,  aoristst,  u.  w.  do-;  hno-iksvo-^ 
aoristst.  hnB-^  Xtno-^  w.  Xtn;  aor.  comp.  Xvad-fuvo-^  aoristst.  Xvaa-y 
w.  iv  u.  s.  f. 

Das  suffix  urspr.  -wana^  erscheint  im  archaischen  griechisch 
(Hom.)  auch  in  der  function  eines  nomen  actionis  oder  Infinitivs 
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und  zwar  im  loc.  sg.  fem.  -fMva$  (vgl.  x^f*^i  ^^'  zu  st.  xafAa-Jy  §.  219. 
ab  gekürzt  -[mv  (auch  dorisch  und  aeolisch  bei  den  verbalstämmen 
auf  den  wurzelaußlaut  und  den  passivaoristen),  z.  b.  praes.  Id- 
fjk€va$j  gdf.  des  Stammes  ad-mana^,  w.  und  alter  praesensst.  id-^ 
urspr.  ad  (eßen;  der  sonst  bnluchliche  praesensst.  ist  ids-y  ido^); 
äfiwi-fteva$,  äf^vvi-fksv^  praesensst.  dfAwe-  (ab  halten);  9)0^17- 
fMva»,  gdf.  des  Stammes  hhärajor-manary  praesensst.  fpoqii-y  tpoq^s-y 
gdf.  bharaja-;  fut.  äSi-iMvaty  a$i-fMV,  gdf.  des  Stammes  agsja- 
manor,  futurst.  aJf«-,  d.  i.  '^dyife-y  ^dyoje-y  gdf.  ag-ßja-,  w.  dy, 
urspr.  ag  (agere);  perf.  tB&vd-iksva^y  xb^vu-imv^  perfectst.  w^va-, 
w.  9va  =  &UV  (sterben) ;  ßid-fuvat  mit  verlorener  reduplication, 
wie  ßotda,  gdf.  (vi)vaida,  gdf.  des  participialstammes  also  vivid- 
manor,  w.  jad  (wißen);  aor.  simpl.  Si-fASvat,  aoristst.  u.  w.  So-; 
stni-ftevaij  slni-fuVj  aoristst.  stne-j  gdf.  vavaka-,  w.  /rsnr,  urspr. 
vaJc  (reden);  iX^i-fuvaiy  il^i-fkBv^  aoristst  ii^s-  (^X9o^^  ^Xv&o-vjj 
w.  iXv^  (kommen);  aor.  pass.  fA$x&^'iA$va$j  fny^-fuvaij  tpayfi- 
lksva$  u.  s.  f.    Vgl.  auch  §.  221,  a. 

Anro.  Die  von  Benfey  (Or.  u.  Occident  I,  606;  II,  97.  132)  im 
altindischen  (vedischen)  nach  gewiseoen  formen  dd-man-e,  vgl. 
do-fMVcu;  vidrmdn-E,  vgl.  j:td-fk€va$y  so  wie  das  altbafctrische 
giaihmainS  (vr,  gtu  preisen)  sind  zwar  dative  der  neutralen 
substantivstamme  ai.  dd-man-  (gäbe),  vid-mdn^,  ab.  Qta<Hnan- 
(lob),  trotz  dem  glaaben  wir  fOrs  griechische  bei  unserer  er- 
klärung  stehen  bleiben  zu  mOßen,  wegen  der  den  Infinitiven  auf 
-fAsva$  zur  seite  stehenden  participien  auf  -fMVO-  and  ferner 
wegen  mangelnder  belege  fflr  a»  im  griechischen  als  dativsaffix 
consonantischer  stamme.  Dem  suffix  -man-  der  arischen  sprachen 
kann  ja  leicht  das  verwante  suffix  -manck-  im  griechischen  zur 
Seite  stehen.  Überdiß  entsprechen  die  an  gefQrten  beispile,  we- 
nigstens die  beiden,  welche  ich  controlieren  kann  (ddmane  und 
qtaomain^),  in  irer  function  keinesweges  den  griechischen  Infini- 
tiven. 

Lateinisch.  Das  suffix  urspr.  -^mana-  ist  nur  in  resten 
erhalten,  die  jedoch  von  seinem  ehedem  algemeineren  und  dem 
griechischen  volkommen  analogen  gebrauche  zeugen. 

Substantiva,  wie  a^u-mno-,  fem.  alumna  (zögling);  verU/nnno- 
(Vertunmus  name  einer  gotheit),  wol  auß  altlat.  ^alfMnenO', 
w.  dl  (nären);  ^erUHneno-,  w.  vert  (drehen),  haben  das  e  von 

Schleicher,  Tergl.  gramm.  d.  Indog.  spr.    3.  aafl.  26 
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S*  219.  -weM-  =  -fMVo-  =  -mafia-  verflüchtigt;  die  endung  ist  hier  regel- 
recht an  den  praesensstamm  getreten,  wie  im  altindischen  und 
griechischen.  Unmittelbar  an  den  wurzelaußlaut  tritt  die  endung 
in  ter-mino-  (grenze),  w.  urspr.  tar;  auch  fe-^ina  (weib)  gehört 
hierher,  mag  man  auch  über  die  wurzel  dises  wertes  zweifelhaft 
sein;  femer  dormno-  (damnum  schade;  Ritschi,  Rhein.  Mus. 
für  Philol.  N.  F.  XVI,  s.  304—308),  praesensst.  u.  w.  da  (danmus 
u.  s.  f.;  den  bedeutungsübergang  entwickelt  Ritschi  a.  a.  o. 
Solte  auch  etwa  die  w.  da  abschneiden,  oder  dha  setzen,  machen, 
und  nicht  da  geben  zu  gründe  ligen,  so  hat  diß  auf  die  von 
Ritschi  gegebene  erklärung  der  form  keinen  einftuß). 

Der  n.  pl.  msc.  dises  suffixes,  also  -mini  auß  älterem  *-menei, 
"^-fnenei-s  (s.  unten  die  lere  von  der  declination)  hat  sich  erhalten 
als  Umschreibung  der  2.  pers.  pl.  des  mediopaasivs  mit  weg  ge- 
laßenem  hilfsverbum;  das  i  für  e  (vgl  das  gr.  -^nvo-)  ist  wol 
durch  das  folgende  ni  bedingt  (§.  52),  und  es  steht  sich  hier 
gr.  e,  lat.  i  entsprechend  gegenüber,  wie  oft,  z.  b.  in  formen  wie 
h(minr4s,  flaming  und  no$iAiv-og.  Demnach  entspricht  ein  lat. 
ferirmini  genau  dem  gr.  q^sqo-iksvoiy  gdf.  des  Stammes  hhara- 
manor,  praesensst.  ferir,  urspr.  hharor,  w.  /fer,  urspr.  hhar.  Diß 
-ifnini  tritt  nun  an  die  tempus-  und  modusstämme,  auch  an  die 
jüngsten  neubildungen,  einfach  an,  z.  b.  praes.  ind.  ama-winiy 
monS-^nini,  audl-mini;  opt.  und  conj.  fera-mini,  moneä^mini, 
ame-mini  u.  s.  f. ;  amorhä-mini,  amor^E-mini,  ama-hiHmni  u.  s.  f. 

Der  Singular  diser  art  das  medium  auß  zu  drücken,  die  in 
einer  älteren  sprachepoche  wol  neben  der  anderen  (s.  u.)  in  allen 
formen  möglich  war  (also  z.  b.  ein  *feriminos  sum,  *feriimno$ 
es  u.  s.  f.),  hat  sich  erhalten  als  n.  und  III.  sg.  imperativi  der 
archaischen  spräche,  sie  lautet  jedoch,  wol  nach  analogic  der 
anderen,  wirklichen  imperativendungen  auf  o,  nicht  auf  os,  son- 
dern auf  0  auß  (s  kann  im  altlat.  im  außlaute  schwinden,  s.  o. 
§.  159);  z.  b.  fa-mino,  frui-mino,  progredi-minOy  arhitrO-mino, 
profite-mino,  wozu  ein  es,  esto  zu  ergänzen  ist.  Zu  gründe  ligen 
also  wol  formen  wie  ^faminos  esto  u.  s.  f. 

Im  keltischen  scheint  eine  entsprechende  participialbildung 
zu  feien. 
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Altbnlgarisch.  Nicht  -ma-wo-^  sondern  -ma-y  ablg.  -mU-  §.  219. 
(n.  sg.  msc.  -mU,  ntr.  -mo,  fem.  -ma)  bildet  hier  das  part,  praes. 
pass.,  indem  es  an  den  praesensstamm  an  tritt,  z.  b.  bero^mU', 
gdf.  bhara^up-,  praesensst.  bere-,  bero-,  gdf.  u.  urspr.  bharor, 
w.  ber  (nemen),  orspr.  bhar  (ferre) ;  die  praesensstämme  auf  den 
ivurzelaußlaut  nemen  jedoch  nach  der  analogie  der  häufigeren 
praesensbildung  ebenfals  diß  o  an,  z.  b.  dado-mU,  praesensst.  dad-, 
w.  da  (geben);  piSe^tnU,  praesensst  pife-,  d.  i.  *pisjo-,  w.  pis 
(schreiben);  dSlaje-mU,  praesensst  dilaje-,  verbalst,  dila--  (tun, 
machen);  chvalir^U,  praesensst.  und  verbalst,  ehvdlir  (loben)  u.  s.  f. 
Litauisch.  Auch  hier  erscheint,  wie  im  slawischen,  nur 
-ma-  (n.  sg.  msc.  -^ma-s,  fem.  -ma)  in  der  function^ eines  part, 
praes.  und  fut.  pass,  an  den  stamm  des  praesens  und  des  futurum 
tretend,  z.  b.  viza-mory  gdf.  mgha-mor,  praesensst.  vezory  gdf.  u. 
urspr.  vagha-  (z.  b.  1.  pl.  praes.  veza-me),  w.  vei,  gdf.  u.  urspr. 
fHxgh  (vehere);  jöjcMnch,  praesensst.  jöja-  (1.  pl.  jöjor^me),  w.  jö 
(reiten);  keikiorma-,  praesensst.  keikiory  w.  kSik  (fluchen);  m^li- 
ma-y  praesensst.  m^Zi-,  w.  myl  (lieben);  välgö-ma-,  verbalst,  vdlgö- 
(eßen)  u.  s.  f.  Part,  fut  pass.  z.  b.  si^si-ma-y  futurst  süksi-, 
d.  i.  ^saksjory  w.  suk  (inf.  sük4i  drehen)  u.  s.  f. 

Mittels  dises  -nu»-'  entsteht  von  der  in  diser  form  und  in 
der  function  Hun''  nur  in  Zusammensetzung  erhaltenen  w.  du  = 
urspr.  u.  ai.  dha  (tun),  die  als  Wurzel  selbständiger  .worte  im 
lit  de,  de  zs  urspr.  dha,  dha  (§.  98;  inf.  dS4i  setzen,  legen, 
1.  sg.  praes.  de-mi,  jezt  de-dü)  lautet,  ein  part,  auf  -rfa^wa-, 
weldies  ein  nur  im  nominativ  bräuchlicbes  part,  praes.  act  bildet, 
indem  es  an  den  verbalstamm  an  tritt,  z.  b.  Itp-dama-,  w.  und 
verbalst.  Up  (inf.  üp-ti  steigen);  gMd-dama-,  verbalst,  gelbe- 
(helfen);  vdlgy-datna-,  verbalst,  vdlgp-  (eßen);  jesgkö-dama-y 
verbalst  jeszkö-  (suchen)  u.  s.  f. 

Im  gotischen  feien  entsprechende  bildungen. 

Vni.    Stämme  mit  dem  suffixe  urspr.   -ro-;   dise  §.  220. 
Stämme  können  im  slawischen  von  jedem  verbalstamme  ge- 
bildet werden  und  gelten  dann  als  participium  praeteriti 

activi. 

Nominalstämme  mit  suffix  -ror-y  -lor  finden  sich  in  den  ver* 

26  ♦ 
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§.  220.  schidenen  indogermanischen  sprachen  und  es  ist  daher  dise  bil- 
dung  der  Ursprache  sicher  bereits  eigen  gewesen.  Namentlich 
l  ist  ein  häufiges  element  in  suf&xen;  es  genüge  an  die  demi- 
nutiva  mit  l  zu  erinnern  (fürs  lat.  u.  griech.  vgl.  L.  Schwabe, 
de  deminutivis  graecis  et  latinis  liber,  Gissae  1859).  Über  -ror 
als  comparativsuffix  s.  §.  233. 

Indogerm.  Ursprache,  rudhr^c^  (rot)  von  w.  ruM  (rot 
werden);  sad^a-  (sitz),  w.  sad  (sitzen);  ag-ra-  (msc  acker),  w.  ag. 

Altindisch.  Das  suffix  -^a-,  4ar  tritt  bisweilen  mittels 
des  hilfsvocales  i  (§.  15,  f)  an.  rMdÄ-i-ra-  (s.  d.  vor.);  dfp-rä" 
(leuchtend),  w.  dip  (leuchten);  Uiärrar  (durchlöchert;  ntr.  ge- 
brechen, nuingel),  w.  Uid  (spalten);  d^-ror-  (msc.  fläche,  fiur), 
w.  a4  (gehen,  treiben);  afiri-ldr  (wind,  luft),  w.  an  (wehen)  u.  a. 

Altbaktrisch.  gukhrron  (rot),  w.  quH  (brennen),  ai.  guk-lä- 
(weiß)  zu  w.  guR  (leuchten);  deresHror  (fest),  w.  deree  (halten); 
tigJHrar  (spitz),  w.  ti^  (spitz  sein);  Qr^-ror  (schön)  =  ai.  grlAd- 
(glüklich),  w.  fn,  vgl.  ab.  fr*  (schön),  ai.  frf  (fem.  glück,  Schön- 
heit) ;  va^s-ror  (msc.  keule)  =  ai.  vd^-ror  (msc  ntr.  blitz),  w.  wie, 
ai.  va^  (zweifelhaft  in  welcher  bedeutung  hier  an  zu  setzen)  u.  s.  f. 

Griechisch,  ^^v^^o- (rot) ;  ila/ATr-^o- (leuchtend),  IdfAn-^a 
(ich  leuchte);  yai^-^^- (klar),  vgl.  ya^d-i/Mo-  (glänzend);  Xvn-nö- 
(betrübend),  w.  Xvn  ßvn-^  leid);  äx-Qo-  (oberstes,  höchstes; 
ntr.  äx'Qo-v  höhe,  spitze;  äx-Qa  fem.  gipfel),  w.  urspr.  ak  (scharf 
sein);  7it€'q6-  (ntr.  feder,  flügel),  w.  nev  (nh:'^f*a$  ich  fliege); 
ay-^6-  (msc.  acker),  w.  äy;  dcS-QO-  (ntr.  gäbe),  w.  öo  (geben); 
Sd'fa  (fem.  sitz),  w.  id  (iCofM$  ich  sitze)  u.  s.  f.;  ditfß^-qo- 
(durstig),  verbalst,  dixpa-  (d$tpd(A  ich  dürste);  ts^y^li-  (schwei- 
gend), verbalst,  criya-  (schweigen);  dnatfi-Xo-  (trügerisch),  verbalst. 
dnara-  (betriegen);  Set-Xo-  (furchtsam),  w.  6$  (furchten,  z.  b.  in 
di-dt-fAsVy  di'do$-xa);  gAey-aXo-  (groß),  w.  urspr.  mag  oder  magh 
(wachsen,  also  eigentlich  'gewachsen'');  ^/»»x-Jlf  (nebel),  w.  urspr. 
migh  (näßen);  ßfj-Xo-  (msc.  schwelle),  w.  ßa  (gehen);  (pv-Xo- 
(ntr.  geschlecht,  stamm),  g>v-X^  (stanun),  w.  g>v  (erzeugen, 
wachsen)  u.  s.  f.  Als  primäres  und  secundäres  suffix  ist  -c^o- 
nicht  selten,  z.  b.  q^avBqo-  (offenbar),  w.  ipav  (q>aivu  ich  zeige); 
d(loa€Q6'  (tauig)  zu   dnoao-g  (fem.  tau);    q^ßsqo-   (furchtbar), 
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fpoßo-g  (msc.  furcht)  u.  s.  f. ;  auch  in  anderen  Suffixen,  wie  -i;^%  §•  220. 
-tf^,  -a»ilo,  -mXi/j  'iXo  findet  sich  das  element  urspr.  -^-a^. 

Lateinisch,  mb-ro-  (ruber  rot),  w.  rub,  urspr.  rudh; 
scalHTo-  (scaber  rauh),  w.  scab  (scabo  ich  kratze) ;  saoro-  (sacer 
geheiligt),  w.  sac  (sancire);  gnOrto-  (gnarus  kundig),  w.  gna 
(kennen);  pls-ro-  (vil),  w.  ple  (füllen);  ag-^o-  (ager  acker),  w.  ag 
(agere);  sella  (stul)  für  *sed-la  =  td-Qa^  w.  sed  (sedere  sitzen); 
vilfach  schließt  sich  suffix  -2a-  an  ab  geleitete  verbalstämme  an, 
z.  b.  candS'la  (licht),  st.  cande-  (candere  glühen,  weiß  sein); 
fnede4a  (heilmittel),  st.  mede-  (mederi  heilen)  u.  a.,  deren  ana- 
logic, wie  im  imperfectum  (s.  u.  §.  301,  7),  auch  die  bildiingen 
von  stamverben  folgen,  wie  z.  b.  sequS-la  (folge)  zu  sequi  (folgen); 
fuge-la  (flucht)  zu  fugere  (fliehen),  loquS4a  (rede)  zu  loqui  (reden), 
quere-la  (klage)  zu  quevi  (klagen).  Wir  sehen  also  hier,  wie  im 
slawischen  participium,  deutlich  anlenung  an  verbalstämme,  die 
auch  im  griechischen  hervor  trat.  -!a-  ist  auch  sonst  im  latei- 
nischen ein  häufiges  dement  in  Suffixen  (-ido-,  -ula,  -^v-). 

Litauisch,  ühror  (recht,  passend),  w.  tik  (passen);  kaü^ä 
(fem.  hitze),  w.  hau  (heiß  sein);  ausa-rä  (morgenrot),  w.  ma, 
vgl.  aüsz4i  (an  brechen,  vom  tage);  Jcns-Ut-  (msc.  brocken)  für 
^JcriUor  (§.  191, A,  5),  w.  krit  (fallen);  mei-Ui-  (pl.  mei4ai  dtinger), 
w.  mez  (fnS£4i  düngen);  iais-lch  (msc.  spil)  für  *iaid-la^,  vgl. 
zaid  in  zais-ti  (spilen);  siu4a'  (msc.  faden),  vgl.  siü-ti  (nähen) 
u.  s.  f.    Auch  sonst  tritt  l  merfach  in  suffixen  auf. 

Gotisch,  haü-ron  (bitter;  oder  etwa  hait-ra?  vgl.  althd. 
bittar),  w.  bU  (heit-an  beißen);  aJcnra-  (msc.  acker)  =  lat.  ag^o- 
gr.  aY-qo-y  ai.  a^-ror;  mihHor  (groß)  =  gr.  iMydXo-j  w.  urspr. 
mag,  magh  (wachsen);  sU-la-  (msc.  sitz,  nest),  w.  sat  (sitzen); 
fu-la-  (faul),  wol,  wie  im  althd.,  /S-to-,  w.  urspr.  pu  (faulen), 
gdf.  also  pau-ra-. 

Im  slawischen  kann  ein  solches  nomen  auf  suffix  -la^, 
urspr.  -rch,  von  jedem  verbalstamme  gebildet  werden  mit  der 
function  eines  participii  praeteriti  activi,  die  es  in  anderen 
sprachen  auch  bisweilen  zeigt,  wie  z.  b.  urspr.  rt«d%-ra-,  ai. 
rudkirrar,  gr.  i^v^-qa-^  lat.  ruft-ro-,  ablg.  ritd-rt*  'rot  geworden', 
w.  urspr.  rudh  'rot  werden';   lat.  gnCHro-  'der  kennen  gelernt 
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§.  220.  ^^at^  w.  gan,  gna  'kennen  lernen';  fwy-aio-,  got.  mih-iUir  *ge- 
wachsen^  w.  mag  *  wachsen';  lat.  seque-la  'das  gefolgte';  loque4a 
'das  gesprochene';  deutsch  fü-lor  'faul  geworden';  lit.  hns-la- 
'gefallenes',  w.  hrit  'fallen'  u.  a.  Es  steht  somit  die  slawische 
bildung  in  volkommenem  einklange  mit  denen  der  verwanten 
sprachen  und  es  ist  dem  slawischen  nur  die  regelmäßige  an- 
wendung  dises  suffixes  eigentümlich.  Änliches  im  gebrauche  der 
suffixa  und  merdeutigkeit  eines  und  des  selben  suffixes  findet 
sich  auch  sonst.  Z.  b.  ablg.  zna-lü  (n.  sg.  msc;  ntr.  4o,  fem. 
4a)  =  lat.  gndrro-,  w.  ena  =  gna  (enorti  kennen) ;  dorlUy  w.  da 
(geben):  hirlUy  w.  U  (schlagen);  hy4Uy  w.  hy  (sein)  =  q^v-h^; 
peJc-lU,  w.  pek  (pek-q  ich  koche) ;  paiü  für  *pad-lü,  böhm.  pad-l 
(§.  182,  A,  1),  w.  iwci  (pad-q  ich  falle);  pldü  für  *plet-m,  böhm, 
pkt-l,  w.  pUt  (plet-q  ich  flechte);  dda-lü,  verbalst,  däa-  (diUi4i 
tun,  machen)  u.  s.  f. 

Auch  außer  dem  eigentlich  participialen  gebrauche  ist  das 
suffix  -to  beliebt,  z.  b.  gni-lü  (faul),  w.  gni  (z.  b.  in  gnoj  fäulnis, 
mist);  d6-lo  (ntr.  werk),  w.  de  (di4i  setzen,  legen;  d^jaii  tun), 
urspr.  dha;  m(g4a  (nebel)  =  d^ikix-lii^  w.  urspr.  migh;  sed4o 
(ntr.  sattel),  vgl.  got.  sit-lar,  lat.  seUa,  d.  i.  ^sedrla,  gr.  id-qa^ 
w.  sed  (sitzen)  u.  a.  r  ist  erhalten  z.  b.  in  da-rü  (gäbe),  w.  da 
(geben),  vgl.  gr.  dä-qo-;  rüd-rU  (rot)  =  urspr.  rudh-ra-  u.  s.  f., 
w.  rüd  (rUd-äi  sq  rot  werden) ;  bUd^U  (munter),  w.  bud  (bxüd-üi 
wachen)  u.  s.  f, 
§.  221.         IX.    Stämme  mit  dem  suffixe  -Km^. 

Dise  Stämme  kommen  zwar  in  allen  hier  behandelten  spra- 
chen vor,  freilich  in  manchen  ser  selten,  wärend  sie  in  anderen, 
z.  b.  im  deutschen,  ser  häufig  sind,  doch  weiß  ich  außer  vod^at»- 
(ntr.  waßer),  ak-^M-  (msc.  stein ;  vgl.  ai.  ä^-an-  und  got.  aükna-, 
das  ser  wol  auß  einem  älteren  consonaiTtischen  stamme  hervor 
gegangen  sein  kann)  kein  beispil,  das  mit  völliger  Sicherheit  der 
indogerm.  Ursprache  zu  zu  schreiben  wäre.  Im  litauischen 
finden  sich  auch  verbalstämme  mittels  suff.  gdf.  -an^  gebildet, 
wie  z.  b.  mar-in-,  w.  mar;  gyv-en-,  w.  gyv,  giv  (s.  §.  213). 

Altindisch,  rdg-an-  (n.  sg.  rd^a,  n.  pl.  rdgan-a$,  loc.  sg. 
rdgn4,   rä^an-i  könig),    w.  ra^  (rä^nUi   er  leuchtet,   herscht); 
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sneh-^n-  (freund),  w.  snih  (lieben);  vi^snin-  (regner;  stier),  w.  mrS  §.  221. 
(regnen)  u.  a.  nomina  agentis  der  art;  dg-an-  (msc.  stein,  fels), 
w.  ag  (treffen);    ud^n-  (ntr.  waßer,  nicht  in  allen  casus  ge- 
bräuchlich), w.  ud  (netzen),  wol  auß  vad  entstanden,  vgl.  das 
litauische  und  gotische. 

Verwant  ist  wol  das  im  altindischen  so  häufige  suffix  -in-, 
z.  b.  primär  in  mathrifi'  (neben  mdnth-an-  rürstab),  w.  math 
(bewegen,  rüren);  außerordentlich  häufig  als  secundäres  suffix, 
z.  b.  dhan-4n-  (reich)  zu  dhdna-  (ntr.  besitz)  u.  s.  f. 

Altbaktrisch.  ag-an-  (msc.  stein,  himmel)  =  ai.  dg-an-; 
jav-an-  (msc.  Jüngling)  von  einer  w.  ju;  mag-an-  (ntr.  große), 
w.  mam  =  ai.  mah,  urspr.  niagh  (wachsen;  über  g  für  js  vgl. 
§.  135,  1);  vanh-an-  (ntr.  gute),  vgl.  vanh-u-  (adj.  gut)  u.  a. 

Griechisch.  Dem  urspr.  -^m-  entsprechende  suffixa  sind 
hier  nicht  selten,  z.  b.  riQ-sv-  (n.  sg.  msc.  tigt/v  zart),  w.  ts^ 
(tsiq-M  ich  reibe) ;  äq^y-iiV'  (msc.,  n.  ag^y-wv  helfer),  vgl.  dq^y^ 
(ich  helfe);  stn-w-  (fem.,  n.  ^Xn-mv  bild),  vgl.  l'-oiir-a  (perf.  ich 
gleiche)  u.  a.  der  art;  häufiger  ist  das  als  denung  oder  Steigerung 
von  -af^  zu  faßende  suffix  -a>y-,  z.  b.  aX9-wv  (brennend),  vgl. 
aX&'m  (ich  zünde  an),  w.  id';  itXvd-fov  (msc.  woge,  Wellenschlag), 
w.  xXvd  (xlvi»  ich  spüle) ;  noqd-iop  (msc.  farzer),  w.  neqd  (ni^d-io 
ich  farze)  u.  a.  In  nevd'-^  (msc.  forscher),  w.  nvd-  (nwd'drofuxiy 
fut.  nev(i^yaoikak  forschen) ;  Is^x-^v  (msc.  flechte),  w.  h%  ßsix^» 
ich  lecke)  u.  a.  zeigt  sich  das  seltenere  nyy-  =  urspr.  -an-.  Als 
secundäres  suffix  erscheint  -tay-  in  ävö^-dv  (msc.  männergemach) 
zu  st.  dvdq-  für  *avß-,  a-v«^-  (n.  awjp,  gen.  dvdq-6q  mann);  Innmf 
(msc.  Pferdestall)  zu  Inno-  (ross)  u.  a. 

Lateinisch.  Seltener  sind  hier  die  suffixa  mit  kurzem 
vocale,  wie  in  n.  sg.  a-sperg-o,  gen.  -dn-is  (fem.  das  bespritzen), 
st.  also  "Sperg-Ofh,  -sperg-en-,  w.  sjmrg  (sparg-o  ich  sprenge,  streue; 
a-sperg-o  ich  bespritze);  comrpag-en-  (fem.,  n.  com-pag-o  Verbin- 
dung), w.  pag  (pang^  ich  befestige,  amrping-o  ich  füge  zusammen); 
pedren  (msc.  kämm;  gen. pedrir^)  znpect^  (ich  kämme);  häufig 
ist  dagegen  -ön-,  wie  im  griechischen  -«y-,  z.  b.  ed-dn-  (msc., 
n.  edo,  gen.  edön-is  eßer),  com-ed-ön-^  (freßer),  w,  ed  (edro  ich 
eße,  com-edro  ich  verzere);  comrbüH^  (mittrinker),  vgl.  com-hib-o 
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§.  221.  (ich  trinke  ein,  mit);  ger-ön-  (träger),  vgl.  ger-o  (ich  trage,  bringe) 
u.  a.  der  art. 

Altbulgarisch.  Ser  selten,  da  hier  die  consonantischen 
Stämme  meist  durch  vocalische  ersezt  werden;  st.  kor-efi-  (msc.. 
n.  sg.  kor-q,  gen.  kor-en-e  wurzel)  weist  auf  eine  w.  urspr.  kar 
hin,  die  weiter  nicht  nachweisbar  ist;  warschßinlich  gehört  hier- 
her auch  das  suffix  -enX-,  da  oft  (wie  im  lateinischen)  die  con- 
sonantischen Stämme  in  die  i-stämme  um  schlagen,  also  z.  b. 
step-en^  (msc,  im  ruß.  fem.,  stufe,  grad),  w.  step  (sonst  nicht 
weiter  vorhanden);  stqp-enX  (msc.  spur;  ruß.  stup^nX  fem.  tritt, 
stufe),  w.  stqp  (stqp-Uij  stqpnäi  schreiten,  gehen). 

Litauisch.  Ser  selten;  z.-b.  st.  vand^en-  (msc.  waßer, 
n.  vandii,  gen.  vand-en-s,  gdf.  vand^n-as),  vgl.  ai.  ud^n-,  got. 
vflrf-an-;  rwd-ew-  (msc.  rudu  herbst),  w.  wol  rud  (braun,  rot 
werden).  Dise  stamme  schlagen  in  den  meisten  casus  in  i-  und 
jorStÄmme  um. 

Gotisch.  Stämme  auf  -an-  sind  hier  zalreich  vorhanden, 
primäre  und  vor  allem  secundäre.  Primär  sind  z.  b.  vat-<in^  (ntr. 
waßer,  n.  sg.  vaiö  mit  denung  des  suffixes,  gen.  va^in-s),  vgl. 
ai.  ud^n-,  lit.  vcmd-in-;  nomina  agentis  auf  -an-  wie  z.  b.  ntU^n^ 
(msc,  n.  mäa,  gen.  ntOin-s,  n.  pl.  nutan-s  fänger,  fischer),  w.  nut 
(nitäan  genießen);  $A;uZ-an-  (msc.  Schuldner),  w.  skcd  (skal,  skul-an 
schuldig  sein,  sollen) ;  veik^tn-  (msc.  priester)  ist  villeicht  secundär, 
vgl.  st.  veihrOr  (heilig,  geheiligt).  Secundäre  -an-stämme  ent- 
stehen nämlich  auß  adjectivischen  stammen  dadurch,  daß  alle 
adjectiva,  wenn  sie  in  bestimter  beziehung  gebraucht  werden, 
substantivisch  werden,  dadurch,  daß  sie  den  stammaußlaut  -an- 
erhalten  (das  unbestimte  adjectivum  dagegen  wird  als  pronomen 
behandelt,  es  folgt  der  pronominalen  declination),  z.  b.  st.  lifA-or- 
(lieb;  unbest.  n.  sg.  msc.  liubSy  acc  liubcHfia),  bestimt  livib-an- 
(n.  sg.  msc  liutha,  gen.  Uuthin-s  u.  s.  f.),  w.  lub,  ai.  lubh;  rauA-On 
(rot),  best,  raudran-,  gdf.  rau^ßira,  räudh-an-,  w.  urspr.  rudh 
(rot  sein)  u.  s.  f.  Ins  lat.  übertragen  würde  also  das  adjectiv 
z.  b.  rüfa-  (rüfths  =  got.  raud-s)  in  bestimter  form  lauten  n.  sg. 
*rüfo,  gen.  ^rüfifhis  u.  s.  f.  (wie  homo,  hominis). 
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X.    Stämme  mit  dem  suffixe  -anor.  j 

Das  suffix  -anor,  welches  im  altindischen,  altbaktrischen, 
griechischen  und  gotischen  stamme  bildet,  die  als  infinitive 
gebraucht  werden,  gehört  der  indogerm.  Ursprache  bereits  an, 
in  welcher  bildungen  wie  bhar-ana-,  w.  bhar  (tragen) ;  vagh-^na^, 
villeicht  vagJhanar  (vectio,  ntr.  wagen),  w.  vagh  (vehere),  u.  dgl. 
vorauß  zu  setzen  sind.  Vgl.  übrigens  die  participia  medii  des 
altindischen  und  altbaktrischen  auf  -ana-,  -^inar  (§.  219),  die 
villeicht  doch  hierher  gehören;  die  griechischen  praesensstämme 
wie  h-avs-j  /tmv^-avfi-,  die  indischen  wie  iSHinc^,  grhranor  (§.  293, 
IV,  b)  und  ferner  die  litauischen  verbalstämme  auf  -ina-,  -ena-, 
gdf.  -anch,  wie  z.  b.  mar-4nch,  w.  mar:  gyv-enor,  w.  gyv,  giv  (§.  213). 

Altindisch.  Suffix  -anch,  bei  wurzelvocal  i,  u  mit  Stei- 
gerung der  Wurzel,  bildet  nomina  actionis  und  nomina  agentis 
(auch  a^jectivische).  Der  dat.  und  loc.  sg.  der  abstracta  auf  -^na- 
(-anaja-,  -ane-)  fungiert  als  Infinitiv,  z.  b.  dat.  gdm^naja, 
loc.  gdm-anS  zu  st.  gdm-ana-,  n.  sg.  gdm-^na^m  (ntr.),  w.  gam 
(gehen);  ebenso  bhär-anor  (tragen,  erhalten),  w.  bhar  (tragen); 
bhidrana^  (spalten),  w.  bhid;  bhav^mor  (sein),  w.  bhu;  ddna- 
(das  geben,  gäbe),  so  viel  als  ^cUhanch,  w.  da  (geben);  kdr-anor 
(Ursache),  verbalst,  karaja-  (caus.,  w.  kar  machen)  u.  s.  f.  Auch 
als  fem.  erscheint  das  suffix  in  diser  function,  z.  b.  as-and  (ver- 
weilen), w.  as  (sitzen) ;  jaM^nd  (bitten),  w.  jaH  (bitten). 

Nomina  agentis  diser  form  sind  z.  b.  ndj-ana-  (ntr.  äuge, 
Mas  leitende'),  w.  m  (füren);  vdd^na-  (ntr.  mund,  'das  sprechende'), 
w.  yad  (reden) ;  vak-ana-  (ntr.  wagen,  Mas  farende'),  w.  vah  (faren) ; 
ddg-anor  (msc.  zan  *der  beißende'),  w.  dag  (beißen);  ndnd^nor 
(msc.  erfreuer),  verbalst,  ttandajor  (erfreuen),  w.  nand  (sich  freuen) 
u.  s.  f.  Feminina  diser  function  sind  z.  b.  ^an-ani  (genitrix), 
d.  i.  ^^annmja  zu  msc.  ^dn-anch,  verbalst.  §anajar  (zeugen), 
w.  §an  (geboren  werden;  zeugen)  u.  a. 

Als  adjectiva  werden  gebraucht  z.  b.  ^vaJrandr  (brennend), 
w.  §val  (brennen);  Qöbhrand-  (schön),  w.  gubh  (glänzen)  u.  a. 

Altbaktrisch.  Neben  -ana-,  -enor  findet  sich  auch  -ana-, 
wie  ja  im  altbaktr.  häufig  länge  und  kürze  bei  den  vocalen 
wechselt.    Nomina  actionis,  z.  b.  qhar-enor  (ntr.  narung),  w.  qhar 
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§.22],a.  (eßen);  kar-ana-  =  ai.  kdr-anor  (machung);  harejHtnor  (ntr. 
außgießung)  =  ai.  sdr^-anor,  w.  haree,  ai.  sar^  (los  laßen); 
hatHina-  (ntr.  morgenröte,  urspr.  wol  opferzeit,  opfer)  =  ai. 
sdv-anchy  w.  hu,  ai.  su  (bereiten,  auß  pressen);  mv-ana-  (das 
anrufen)  =  ai.  häv-anor,  w.  zu  (an  rufen) ;  han^aghm-<mar  (Zu- 
sammenkunft) von  der  reduplicierten  w.  gam,  gam  (gehen);  hav- 
anor  (msc.  höma-mörser),  w.  hu;  ecy-anor  (adj.  winterlich)  von 
einer  w.  gi  (von  welcher  auch  zae-nor  msc.  winter  und  ssi-m-  msc. 
winter  stammen) ;  aj-anor  (fem.  gang),  w.  %  (gehen)  u.  a.  Deut- 
liche nomina  agentis  sind  z.  b.  Oritav-anch  (lobend,  bekennend), 
w.  ^iu  (loben);  frav-ana-  (hörend),  w.  frw  (hören). 

Locative  von  stänmien  auf  *ana-  gelten  auch  hier  als  infini- 
tive, z.  b.  graoS-an^,  w.  gru§  (hören) ;  mar-ane,  w.  mar  (sich  er- 
innern) u.  a. 

Griechisch.  Es  gehören  hierher  die  nomina  auf  -avo-; 
so  die  neutra  non-aro-  (mörserkeule),  w.  xon  (%6n-%m^  us-xon-mg 
schlagen);  Sqy-uvo-  ( Werkzeug),  w.  jsqy  (i^y-^v  werk);  ox-avo- 
(handhabe),  w.  ix  (Ix-»  ich  habe,  halte);  dgin-ava-  (sichel),  w. 
ÖQ^n-  (Sgin-ofMci  ich  schneide  ab)  u.  a.;  rvftn-avo-  (ntr.  trommel, 
prügel)  mit  nasalierung  der  w.  rvn  (vvn^w  ich  schlage),  wie 
solches  häufiger  bei  den  als  praesensstämme  fungierenden  stammen 
diser  bildung  vor  komt;  masculina  wie  ürighavo-  (kränz),  w.  ars^ 
(atiqhsiv  umgeben,  bekränzen) ;  xo^-«^o-  (Hesych.  podex),  w.  xsi 
Cx<t«  caco) ;  feminina  wie  ^J-ovijf  (freude),  w.  ad  (avd-avm^  äd- 
^atoy  S-aS-ov  gefallen),  ui-spr.  svad;  dyx-op^  (das  erhängen,  er- 
droßeln);  w.  dyxj  «X  («yX"»  ich  erdroßele,  ax-vv-fm»  ich  bin 
betrübt)  u.  a.;  ÖQen-avij  (das  selbe  wie  öqin-avov);  ^ydv^ 
(wezstein,  auch  ^lyy-avo-v  ist  bezeugt),  w.  ^y  (^^y-»  ich  wetze); 
tsxiqh&vfi  (umkränzung,  kränz),  vgl.  ariqHxvo-g  u.  a.  Adjectivisch 
ist  axen-avo-  (deckend),  w.  axsn^  vgl.  cxin-^  (decke);  ix^vo- 
passend),  w.  ix  (in  ix-viofAaij  ix-of^v  kommen)  u.  s.  f. 

Wie  auß  dem  suffix  -as-  der  lat.  infinitiv  auf  -re,  auß  suffix 
-manch  der  griech.  infinitiv  auf  -fieva^  (s.  219),  so  ist  auß  dem 
suffix  -ami-  der  griech.  infinitiv  auf  -cva«  entstanden,  den  wir 
als  loc.  sg.  weiblicher  stamme  betrachten.  Ein  XeXoin-ivat 
weist  auf   einen  st.   urspr.  riraUcanah,  d.  h.    ein  vom  perfectr 
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Stamme  gebildetes  nom.  agentis  auf  -ana-  hin;  ein  q>iq$iv  für  §-221,8 
*g>€((s*v$y  "^ifBQsv^  (§.  40,  3),  mit  verkürzter  endung  für  *g>$Qeva$j 
auf  st.  bharana-  vom  praesensst.  ^^c^c-  =  bharor,  dessen  auß- 
laut  zugleich  als  anlaut  des  suffixes  -ana-  gilt.  Stänune,  welche 
auf  vocale  auß  lauten,  nemen  meist  nicht  -ana-,  sondern  nur 
'^let'  an,  daher  didS-^a^^  Ictd-vo^  dunvv-va$;  doch  d'eXva^  = 
*'9'e6vai^  dovvat  =  *doevat. 

Lateinisch.  Eine  dem  ursprünglichen  -anor  genau  ent- 
sprechende bildung  ist  mir  nicht  zur  hand.  Da  das  gr. 
i*tixayy  als  machina  im  lat.  erscheint,  so  darf  man  wol  die 
bildungen  mit  suffix  -ino-,  -ina  hierher  rechnen,  deren  i  also, 
wie  oft  im  lat.,  Schwächung  von  a  ist,  so  z.  b.  pag-ina  (fem. 
blatt,  Seite),  w.  peig  (fest  machen,  zusammen  fügen,  praes. 
pang-o);  sarc-ina  (fem.  bündel,  bürde),  w.  sarc  (sarc-io  ich 
flicke);  dom^n(h  (msc.  herr),  fem.  dam-ina,  w.  dam  (dom-o  ich 
bezwinge,  bändige),  vergl.  ai.  damranor  (zämend,  bändigend). 

Altbulg.  Vereinzelte  stamme  wie  vret-^no  (ntr.  spindel) 
=  ai.  vdrt^norm  (das  drehen),  w.  vart  (drehen);  zeJrenü  (adj. 
grün),  gdf.  ghar-ana,  w.  ghar  (glänzen,  grün  sein).  In  disen 
beispilen  entspricht  das  suffix  genau  dem  ursprünglichen  primä- 
ren Suffixe  -^mor,  Aulicher  suffixa,  in  welchen  n  hauptelement 
ist)  hat  das  slawische  merere  in  häufigem  gebrauche,  genau  ent- 
sprechendes ist  jedoch  selten. 

Litauisch.  Hierher  gehören  weibl.  abstracta  wie  ddrg- 
ana  (regenwetter),  w.  derg,  darff{derg4i  regnerisch  sein);  döt>-anä 
(gäbe),  w.  d&y  d.  i.  dau  (dU-ti  geben),  also  mit  Steigerung  des 
Wurzel  vocals;  dlh-ana-  (hungrig,  adj.;  n.  sg.  msc.  dik-ana-s,  fem. 
alk^nä),  w.  alk  (älh-ti  hungern).  Auch  hier  finden  sich  mer 
dem  -anor  änliche,  als  dem  selben  völlig  entsprechende  suffixa. 

Gotisch.  Der  infinitiv  des  gotischen  (und  des  deut- 
schen überhaupt)  hat  casusendung  samt  stammaußlaut  verloren 
(änliche  starke  Verkürzung  erlitten  die  griech.  infinitive  auf 
-/»«v  für-f«€va«;  -«iv,  dor.  -«y,  für  -wa*).  Er  wird  gebildet  durch 
das  suffix  -ana-y  das  an  den  praesensstamm  so  an  tritt,  daß 
dessen  außlaut  a  zugleich  als  anlaut  des  suffixes  gilt,  z.  b. 
bair-an  (tragen),  st.  urspr.  bhar-ana-,  kann  acc.  und  n.  bharanam^ 
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221, a.  loc.  bharanai,  dat.  bharanai  sein,  praesensst.  bhara-,  got  hairor, 
w.  bhar,  got.  bar;  ü-an,  gdf.  des  Stammes  ad^na-,  praesensst. 
ada-,  got.  üor,  w.  ad^  got.  at  (eßen);  sit^n,  st.  sad-^tnd-,  prae- 
sensst. sodo-^  got.  Sita-,  w.  50(2;  got.  sat  (sitzen);  biug-an,  st. 
iAati^-ano-,  praesensst.  bhauga^,  got.  biuga-y  w.  i^ti^,  got.  bti^^ 
(biegen);  steig-an,  st.  staighrana-,  praesensst.  staigha^,  got.  steigor, 
w.  s^igfÄ,  got.  5%  (steigen)  u.  s.  f.  Eben  so  bei  den  ab  gelei- 
teten Verben,  z.  b.  saijan  (setzen),  gdf.  sadaj-anor  (vergl.  §.  209), 
verbalst,  soitjor,  gdf.  sadaja-;  laigön  (lecken),  gdf.  raihga-j-ana-, 
verbalst,  laigö-,  gdf.  raighaja-,  w.  lig,  urspr.  righ  u.  s.  f. 

Anra.  In  fhiud-anor  (msc.  könig)  ist  das  suffix  wol  -na-  und  se- 
cundär;  das  wort  scheint  ab  geleitet  von  thiuda  (volk)  und  ge- 
hört dann  also  nicht  hierher. 

§.  222.  XI.  Stämme  mit  dem  suffixe  -wo-. 

Dise  Stämme,  in  allen  indogerm.  sprachen  gebräuchlich, 
fungieren  häufig  als  participia  praeteriti  passivi,  mit  dem  auf 
'tor  gleich  bedeutend. 

Als  regelmäßige  bildung  findet  sich  bei  gewissen  verbal- 
stämmen  diß  participium  nur  im  altindischen,  slawischen,  deut- 
schen, wodurch  das  Vorhandensein  diser  bildung  in  der  indo- 
germanischen Ursprache  hinlänglich  verbürgt  ist.  Auch  bei 
Stämmen,  die  verbalformen  zu  gründe  ligen,  kommt  suffix  -no- 
vor;  so  in  den  stammen  ab  geleiteter  verba  des  gotischen,  wie 
z.  b.  veihrna-  (§.  214)  und  in  praessensstämmen,  wie  urspr.  star- 
nor  (§.  293,  IV.  b). 

Von  der  vilfachen  anwendung  des  dementes  -^Mt  bei  nominal- 
stämmen  zeugen  beispile  wie  urspr.  smpna-  (msc.  schlaf),  w. 
svap  (schlafen),  sfe^■wa-  (ort,  stelle),  w.  sta  (stehen);  altind. 
sväp^nor  (wie  urspr.);  ja4^hdr  (msc.  opfer,  vererung),  w.  ja^ 
(opfern,  vereren);  dnnor  (ntr.  speise)  für  *adrnar  (§.  130,  1),  w. 
ad  (eßen);  sthd-na-  (ntr.  ort),  w.  stha  (stehen,  wenn  es  nicht 
zu  suffix  -anor  gehört);  secundär  ist  das  suffix  -no-  in  purOr^M 
(adj.  alt)  von  purd  (vorher,  früher);  mali^nd  (adj.  schmuzig) 
von  nuüa-  (msc.  ntr.  schmuz),  phali-nd-  (mit  fruchten  versehen) 
von  phakh  ntr.  (frucht),  leztere  beispile  sind  in  form  und  func- 
tion dem  partic.  praet.  pass,  gleich. 
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Altbaktrisch.  gÄa/'-»^=  ai.  u.  urspr.  svdp-na^;  jaq-nor  §.  222. 
=  ai.  ja^-'hd';  gta-non  (msc.  ort,  stall),  altpers.  Qta-na,  neupers. 
sfej-n;  dae-na-  (fem.  gesetz),  w.  di  (in  der  vor  ligenden  spräche 
'sehen'')  u.  a.  Secundäres  -no-  zeigen  die  nicht  seltenen,  den 
stoflf  bezeichnenden  adjectiva  auf  -as-nch,  z.  b.  ereeataena  (sil- 
bern), eremtar-  (ntr.  silber). 

Griechisch.  tJ/r-yo-  =  ai.  u.  urspr.  svdp-mh;  Ux-vo- 
(adj.  leckerhaft),  w.  Ju%  (Xsixt»  ich  lecke);  kvx-vo-  (msc.  leuchte), 
w.  Xvx  (iUvx-o-c  hell),  urspr.  ruk  (über  x  vor  v  s.  §.  148,  1,  c; 
andere  beispile  des  primären  suffixes  -na-  s.  unten);  secundär 
ist  das  suf&x  in  fällen  wie  i^stvo  =  H^Bts-^o-  (bergig)  von  st. 
iqBg-  in  oQoq  (ntr.  berg);  tfxmsivo-  =  *crjcowcr-w-  (finster),  st. 
(fxarsg-  in  üxÖTog  (ntr.  finstemis)  u.  s.  f. 

Lateinisch,  sonp^a-  für  ^sop-no-  =  urspr.  svap^nar\  als 
secundäres  suffix  häufig,  z.  b.  paier-no-,  ver-no-,  saltg-no-  (st. 
salicr)  XL  s.  f.,  auch  häufig  mit  langen  a,  t,  ß  vor  -no-  wie 
font-^no-  zu  st.  fcynt-,  equl-no-  zu  st.  equo-,  alie-no-  (§.  52)  zu 
st.  alio-,  eanl-no-  zu  st.  can%  tcvl-^a-  von  st.  bov-,  bovi-  (con- 
sonantische  stamme  schlagen  in  die  i-formen  um),  dodrT-^a  von 
st.  doctor-,  dodri-  auß  ^dodori-  u.  s.  f. 

Altbulgarisch,  sta-^ü  (msc.  lager),  w.  sta  (stehen); 
sünU  =  *5öp-nÄ  (schlaf),  urspr.  wap-wo-  u.  s.  f.  Ser  häufig  ist 
-nor-  als  secundäres  suffix,  z.  b.  glqhi-na  (fem.  tiefe)  von  *glqbü, 
glqbo-kU  (tief);  vM-nü  (adj.  treu)  von  v^a  (glaube)  u.  s.  f. 
Häufig  sind  stoflFadjective  auf  -ö^U  z.  b.  srebrönU  (silbern), 
srebro  (ntr.  silber);  vlÜnönU  (wollen),  vlüna  (fem.  wolle)  u.  s.  f. 

Litauisch,  säp-na-  (msc.  schlaf)  =  urspr.  svap-^tor;  stö- 
nor  (msc.  stand)  =  ai.  sthörnor,  ab.  fta-wa-,  w.  sto  (stehen); 
hdirnch  (msc.  berg),  w.  hol,  Ted  (kelrü  heben);  sml-nä  (fem. 
frost),  w.  szcd  (sgäl-ti  frieren)  u.  s.  f.  Als  secundäres  suffix  z.  b. 
in  iqsina-  (msc.  gänserich)  von  st.  eq9i'  (n.  sg.  z(i$p-8  (gans); 
d^v^na-  (adj.  wunderbar)  von  d^a-  (n.  sg.  d^va-s  wunder); 
duzüljf'Wt-  (msc.  eidiwald)  von  duMHor-  (msc.  eiche)  u.  s.  f. 
Häufig  ist  -e-wo-  in  subst.  wie  parszina  (ferkelfleisch)  von  parseor 
(msc.,  n.  sg.  pärszorS  ferkel);  jave-nä  (getreidestoppel),  javch 
(msc,  n.  pl.  javai  getreide)  u.  s.  f. 
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§.  222.  Gotisch.  Über  das  primäre  suffixes  -na-  s.  u.  Als  secun- 
däres  suffix  ist  -^»o-  in  auß  gedentem  gebrauche,  z.  b.  säubrei-na- 
(adj.,  n.  sg.  msc.  sütibreins  silbern)  von  st  sUubra-  (ntr.,  n. 
sg.  silubr  Silber)  u.  a. 

Suffix  -no,  participia  praeteriti  passivi  bildend. 
Wir  zälen  auch  diejenigen  sprachen  hier  mit  auf,  in  welchen 
nur  in  wenigen  beispilen  oder  in  vereinzelten  spuren  diser  ge- 
brauch des  suffixes  -twi-  erhalten  ist. 

Indogerman.  Ursprache.  Es  laßen  sich  bei  der  ver- 
schideYiheit  der  sprachen  in  der  anwendung  des  -na-  wol  kaum 
zalreichere  wurzeln  finden,  von  denen  mit  völliger  Sicherheit 
zu  erweisen  ist,  daß  von  inen  bereits  in  der  Ursprache  das 
participium  praeteriti  passivi  mittels  -^na-  gebildet  worden  sei. 
Unbezweifelbar  war  diß  jedoch  bei  der  w.  par  (füllen)  der  fall, 
von  welcher  in  der  Ursprache  bereits  das  particip.  par-na-  (voll), 
n.  sg.  msc.  pama-s,  ntr.  pama-m,  fem.  pama  vorhanden  war. 
Es  ist  nicht  zu  glauben,  daß  dise  bildungsweise  auf  dise  eine 
Wurzel  beschränkt  gewesen  sei. 

Altindisch.  Die  bildung  mittels  -na-  ist  nur  bei  ver- 
hältnismäßig wenigen  wurzeln  bräuchlich,  z.  b.  pür^nd-  für  ^par- 
^-  (§•  7),  w.  par  (füllen);  stlr-nd-  für  "^star^nd-  (§.  7),  w.  star 
(stemere);  hhug-när,  w.  hhu§  (biegen);  hhin-när  für  Hhid^nd- 
(§.  130,  1),  w.  bhid  (spalten)  u.  a. 

Altbaktr  isch.  Das  suffix -^o-  wird  nicht  als  regelmäßige 
participialbildung  gebraucht.  Doch  findet  sich  vereinzelt  pere- 
na  (adj.  voll)  =  urspr.  par-na-,  ai.  pür-na-,  w.  par;  Tddae-^a- 
(mager),  vgl.  ai.  HfHria-  (herunter  gekommen,  mager),  w.  kH 
(verderben,  schädigen). 

Griechisch.  Nicht  als  regelmäßige  participialbildung. 
Doch  gehören  hierher  adjectiva  wie  z.  b.  asikvd-  für  ^tfsß-vö- 
(§.  148,  1,  c)  'verert',  w.  üsß  (tfiß-OfAai  ich  verere);  dy-vS- 
*verert,  geheiligt',  w.  äy  (afo-/»a*  ich  verere);  tftvY-vo-  Verhaßt, 
verabscheut',  w.  awy  in  s-axvy-ov  ((frvy-stv  verabscheuen); 
(fTsy-vo-  'bedekt',  w.  (ftty  in  tfrfy-m  (ich  decke);  dsi-vo  'ge- 
fürchtet', w.  d&  (fürchten,  vgl.    d$i^U-^  furchtsam,  di-dot-xa); 
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no^st-vS  *ersent'  zu  verbalst,  no^es-  (nad^im  ich  b^ere)  u.  a.   §.  222. 
Substantivisch  gebraucht  ist  tr^x-ro-  'das  geborene',  w.  wx  (ge- 
bären, vgl.  l^sx-ov^  ti-rox-a). 

Italisch.  Lateinisch.  Nicht  als  regelmäßige  partici-^ 
pialbildung.  Reste  der  selben  finden  sich  z.  b.  in  ple-no  'ge- 
fült'  w.  ple  =  pla,  urspr.  par  füllen;  mag-^io  'gewachsen',  w. 
mag  =  ai.  mah  (wachsen);  dö-no-  *das  gegebene',  w,  da  (geben); 
reg^o  'das  regierte',  w.  reg  (regieren)  u.  a. 

Altirisch.  Vereinzelt,  wie  ita  lat.;  ld^=i*plan  (§.  167, 
3)  —  lat.  pie-no-;  ddrn  =  lat.  dö-no-,  in  form  und  function 
dem  lat.  entsprechend. 

Altbulgarisch.  Die  bildung  des  part,  praet.  pass,  auf 
-nU-  =  urspr.  -wo-,  n.  sg.  rase.  -nU,  ntr.  -wo,  fem.  -na,  ist  bei 
weitem  häufiger  im  gebrauche,  als  die  auf  -tö-  =  urspr.  -tor-.  Sie 
wird  bei  den  meisten  stamverben  und  bei  allen  ab  geleiteten  an 
gewant.  Stamverba  haben  stäts  die  endung  -nü-  oder  -enü-,  gdf. 
der  lezteren  -ono-,  deren  anlaut  wol  zu  dem  zu  gründe  ligen- 
den  verbalstamme  gehört,  schwerlich  ist  er  zum  eigentlichen 
suffix  zu  rechnen,  z.  b.  dorfiü,  w.  da  (geben);  Mje-nU,  w.  bi 
(schlagen),  praesensst.  bije^,  hije-;  müve^U,  w.  my  (waschen) 
nach  der  selben  analogic;  stiSe^ü,  w.  stig  (1.  sg.  praes.  do-stig-nq 
ich  erreiche),  aoristst.  sH^;  pede-nU,  w.  pek  (kochen),  prae- 
sensst. pede-  (S  und  6  yor  e  =  g  und  *,  §.  182,  A,  3,  b)  u.  s.  f. 

Daß  dise  bildung  mit  -anor  jünger  ist  als  die  mit  -no-,  scheint 
das  auf  uralte  art  gebildete  adjectiv  plU-^ü  (voll)  gdf.  pra-nor 
für  par-fup-  (§.  181,  anm.)  zu  beweisen,  dem  man  noch  andere 
bildungen  zur  seite  stellen  kann. 

Ab  geleitete  verba  setzen  teils  -^tü  einfach  an  den  verbal- 
stamm, wie  z.  b.  däa-nU,  st.  döla-  (tun);  zeU-nü,  %i.ieU-  (wün- 
schen); teils  haben  auch  sie  das  suffix  -en^y  z.  b.  chvalj-enü,  st. 
dmdir  (loben). 

Litauisch.  Nicht  als  regelmäßiges  suffix  eines  part,  praet. 
pass,  gebräuchlich,  doch  in  nominalbildungen  mit  der  function 
jenes  particips  erhalten,  z,  b.  jpiZ-wa-,  gdf.  par-na-  (adj.  voll), 
w.  pa,  urspr.  par  (inf.  iwWt  füllen,  gießen) ;  adj.  pU-na-  (dünn), 
vgl.  inf.  pi64i  (schhigen);  süp^nor  (ad^.  schwach)  'geschwächt', 
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§.  222.  Vgl.  silp-stu,   1.  sg.  praes.  (ich  werde  schwach);  Jcdl^nor  (sbst. 
msc.  berg)  'erhabener',  vgl.  inf.  kel-ti  (heben)  u.  a. 

Gotisch.  Alle  stamverba  bilden  ir  part,  praet.  pass,  auf 
-and-  (n.  sg.  msc.  -^n-s,  ntr.  -an,  fern,  -ana,  gdf.  -ana-s,  -ana-m, 
-ana);  diß  suffix  entspricht  also  vöDig  dem  slawischen  -enu, 
z.  b.  viga-nch,  praesensst.  viga-,  w.  vag  (bewegen),  urspr.  vagh; 
baürornor,  w.  bar  (tragen),  urspr.  bhar;  stigarnor,  w.  stig  (stei- 
gen), urspr.  sügh  (3  sg.  praes.  steigi-th,  urspr.  staighorii);  buga-na-, 
w.  bug  (biegen),  urspr.  bhug  (3.  sg.  praes.  biugi-th,  urspr.  bhauga-ti) 
u.  s.  f.  In  den  meisten  fällen  sind  also  keine  verbalstämme  vor- 
handen, denen  sich  -na-  an  geschloßen  hat;  vermutlich  ligen 
einstige  aoriststämme  zu  gründe. 

Auch  hier  ist  das  ältere  -na-,  unmittelbar  an  den  wurzel- 
außlaut  tretend,  in  nominalbildungen  erhalten,  z.  b.  bar-fia- 
(ntr.  kind),  gdf.  bhar-nor,  w.  bhar,  got.  bar  (tragen,  gebären), 
bam  (n.  sg.)  bedeutet  also  'getragenes,  geborenes',  vgl.  das  part. 
baura-na-  mit  der  jüngeren  form  (Tix-vo-^  ist  also  völlig  so  ge- 
bildet, wie  got.  bar^  =  *6ar-wa-m);  (iis-JltJc-nor  (geöfnet),  w. 
lf4Jc  (schließen,  3.  sg.  praes.  luki-fh);  fuUa-  (n.  sg.  ftdls  voll) 
steht  sicher  für  ^fvl-na-  =  urspr.  par-na-,  w.  jpar. 
§.  223.         XII.  Stämme  mit  dem  suffixe  -ni-. 

Das  suffix  -ni-  ist  in  den  vor  ligenden  sprachen  in  anwen- 
dung  und  function  dem  suffix  -tir  wol  gleich,  nur  wird  es  sel- 
tener gebraucht.  Wie  dises,  so  scheint  auch  -ni-  an  andere 
suffixa  an  zu  treten  (vgl.  §.  226  das  latein.  suffix  4iö-ni-).  Es 
stehen  überhaupt  neben  einander  die  suffixreihen  -na-,  -nir,  -nu- 
und  -tor,  -tin,  -tu-.    Das  suffix  -ni-  ist  ursprünglich. 

Indogerm.  Ursprache.  Sicher  nach  weisen  läßt  sich 
wol  nur  ag-ni-  (feuer),  w.  ag  (?);  indessen  sind  höchst  warschein- 
lich  abstracta  auf  -ni-  bereits  vor  der  Sprachtrennung  gebildet 
worden,  da  sich  dergleichen  in  allen  indogerm.  sprachen  finden. 

Altindisch.  Z.  b.  glärni-  (fem.  ermüdung,  erschöpfung), 
w.  gla  (von  kräften  kommen);  hd-ni-  (fem.  das  verlaßen),  w. 
ha  (verlaßen) ;  §tr-ni-  (alterschwäche)  für  ^gar-ni-  (§.  7),  w.  ^«r 
(altem)  u.  a.,  welche  sämtlich  ir  part,  praet.  pass,  auf  -no-  bil- 
den; doch  nemen  durchauß  nicht  alle  dise  das  suffix  -nir,  son- 
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dern  merere  4i  z.  b.  Jchinr^nd-  (gespalten),  aber  I^U4i-  (das  spal-  §.  223, 
ten),  w.  Skid. 

Dise  abstracta  auf  -ni-  können  im  dativ,  me  die  auf  -ti-, 
als  infinitive  fungieren. 

Altbaktrisch.  Meist  seltenere  worte  oder  worte  mit 
verdunkelten  wurzeln;  ich  kann  daher  nur  an  füren  ^ao-nir 
(fem.  hüfte  =  ai.  grS^i-  zu  einer  w.  (ru,  nach  Justi  *gehen* 
bedeutend);  raS-ni-  (fem.  warheit)  zu  w.  rag  (z.  b.  in  rcus^sta- 
ser  gerecht),  nebenform  von  erez,  gdf.  rag,  arg  (gerade  sein); 
femer  die  nomina  agentis  mare-m-  (msc.  berechner),  w.  mar 
(gedenken) ;  varS-nir-  (msc.  widder)  =  ai.  vrS-m-;  hav-a^i-  (fem. 
morgenzeit)  hat  wol  secundäres  suffix  ^i-  an  einer  form  auf  a, 
w.  hu  (auß  pressen,  opfern),  wie  ai.  Or^lva^i-  (nichtleben,  tod) 
von  0va-  (lebend). 

Griechisch.  Das  suffix  -ni-  ist  im  griechischen  selten, 
z.  b.  f^f-^*-  (ik^v^q^  gen.  fM^v^-oc,  fem.  zom),  w.  urspr.  ma 
(denken);  and-v^  (fem.  mangel)  von  einer  w.  <r;ra. 

Anm.  Benfey  und  nach  im  Leo  Meyer  (vgl.  gramm.  IL,  141)  er- 
klären die  vil  besprochenen  griech.  bildangen  auf  -«0  wie  ^x^ti 
(Widerhall),  nstd'-ia  (Überredung,  älter  «)  u.  8.  f.,  voc.  nslboX^ 
gen.  net&ovg  auß  *7rfiA^^do^  u.  s.  f.,  für  stamme  auf  -ov#-,  gdf. 
also  -a»i-  (*7tsi&0'Vt^  darauß  nstd^-ot  wie  z.  b.  fuij^to  auß  f^eil^ova) ; 
G.  Gurtins  (Erläuterungen  s.  50  flg.)  dagegen  wol  mit  recht  (vgl. 
die  ion.  accusative  diser  stamme  auf  -ovv)  für  stamme  auf  -oj:»-. 

Lateinisch.  Nur  masculina,  z.  b.  ig-^i-  (ignis  feuer)  = 
ai.  ag-^i-;  pa-ni-  (brot)  von  w.  pa  (vgl.  porsco);  p^^ni-  für 
"^pes-ni"  (§.  157,  1,  a),  w.  urspr.  pas  (gignere?)  vgl.  ai.  pds^^ 
(ntr.  penis),  gr.  niog  für  ^^nstf-og^  mhd.  Dis-elltn  (penis);  war- 
scheinlich  auch  crt-ni-,  fü-mi-,  ft-ni-  und  lE-^ir,  seg-ni-  von  schwer 
zu  ermittelnden  wurzeln. 

Altbulgarisch.  Hier,  wie  in  den  nördlichen  europäischen 
sprachen  überhaupt,  ist  -ni-  häufiger  an  gewant,  als  in  den  süd- 
lichen europäischen,  z.  b.  da-nlf  (abgäbe),  w.  da  (geben) ;  IcasHfii 
(strafe,  zucht),  w.  haz  (kaz-aii  zeigen,  an  weisen);  mit  vorge- 
schlagenem 8,  JB  (§.  182,  A,  7,  b),  z.  b.  borsn^  (fabel,  bezaube- 
rung), w.  ba  (o-ba-vatt  besprechen,  zaubern);  pS-snt  (lied),  w. 
pi  (p^ti  singen);  bqja-m^   (furcht),   verbalst,    bcja-  (bqjorti  sq 

Schleicher,  Tergl.  gramm.  d.  Indog.  spr.    S.  aofl.  27 
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i.  S23.  sich  fürchten) ;  Jcaoa-enX  (reue),  verbalst,  haja-  (kaja4i  $q  be- 
reuen); iirm^,  (leben),  w.  Hv  (Mv-q  ich  lebe)  u.  a. 

Nomina  agentis  masculina  sind  z.  b.  (&-f»¥  (nee.  tag; 
schwankt  in  einzelnen  casus  unursprünglicher  wdse^in  die  ana- 
logic der  consonaatischen  stamme)  fur  *div^iy  (leuchtend),  w. 
urspr,  div;  og-nX  (feuer),  urspr.  cbg-^i-^. 

Litauisch.  Z.  b.  &ar-M»-  (fern,  hader),  w.  har  (bdr-^ 
schelten);  hut-nl-  (fem.  ferse),  w.  wol  hol,  urspr.  har  (gehen; 
vgl.  M^s  knie,  kSlrias  weg). 

Gotisch.  Das  suffix  -n^  fem.  ist  hier  häufig  und  von  ab 
geleiteten  verben  regelmäßige  abstractbildung  z.  b.  anorhus-^i- 
(n.  sg.  ana-busn-s  befehl;  §.  113,  1),  w.  bud  (anorbitida  ich 
entbiete,  befehle);  vaUa-mz-ni-  (wolsein,  narung;  über  g  far  s 
vgl.  §.  202,  3),  w.  vas  (sein);  taHshni-  (fem.  zeigen),  w.  tik  (wol 
identisch  mit  der  in  den  lauten  regelmäßigen  w.  tih,  urspr.  dik, 
in  thei-an  zeigen)  u.  a.  Von  ab  geleiteten  verben  z.  b.  hausei-ni- 
(fem.  gehör)  für  "^hzusjorni-  (§.  111,  2),  verbalst,  hausjor  (hö- 
ren); güleirnir  (grüß),  verbalst,  göljor  (grüßen);  kUhö-^^p-  (ein- 
ladung),  verbalst,  lathö-  (ein  laden,  rufen);  libai^i-  Oeben), 
verbalst,  libai-  (leben)  u.  s.  f. 

§.223,a.         Xin.  Stämme  mit  dem  suffixe  -nu-. 

Indog.  Ursprache,  ta-nu-  (auß  gedent;  körper),  w.  ta 
(denen);  surmh  (geboren;  son)  w.  st*  (gebären,  zeugen).  Die 
Stämme  auf  -nti-  fungieren  auch  als  praesensstämme  (§,  293,  IV, 
a),  z.  b.  torfiu^,  w.  ta;  ar-nth,  w.  ar. 

Altindisch.  tar^4-  (dünn;  fem.  körper),  w.  Ui;  sü-nü- 
(son),  w.  $u;  bha-nü-  (sonne),  w.  6Äa  (scheinen);  tras^ü-  (furcht- 
sam), w.  tras  (beben);  grdh^ü-  (girig,  hastig),  w.  gardh  (ver- 
langen,  streben)  u.  a. 

Altbaktrisch.  ta-nu-  (fem.  körper)  =^  urspr.  u.  aL  ta-nit-; 
ba^m^  (msc  stral)  =  aL  WiOrnu-;  Im-nur  (son)  =  ai.  sO-mA-; 
taf-mh  (msc.  hitze,  lieber),  w.  tap  (brennen);  bareS^u-  (fem. 
g^fel,  höhe),  w.  bareS,  d.  i.  *barek§  auß  bareg-s  und  diß  anß 
bares,  beree  (wadisen);  kigh-wh  (feucht,  nach  Spiegel;  nach  Justi: 
trockra);  w.  hiS  (benetzen)  u.  s.  f. 
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Griechisch.    Das  suffix  ^v-  ist  ser  selten;  z.  b.  ^qij-w-  §»233, a 
(msc.  Schemel),  w.  &Qa  (^Q^-tfatf&ai  sich  setzen;  *pa-i/os  sitz), 
urspr.  ^ra,  dhar  (halten,  stützen);  JUf-yt;-  (fem.  rauch,  qualm), 
w.  dunkel. 

Lateinisch.  Wie  im  griech.,  so  ist  auch  hier  das  suffix 
-^u-  ser  selten ;  te^ihi-  (dünn)  ist,  wie  die  adjectivischen  if-stämme 
überhaupt  (§.  216,  b),  in  die  i-form  tibergetreten;  ^te-nu-  = 
urspr.  torfiu-,  Warscheinlich  gehört  hierher  mcHiiu^  (fem.  hand), 
w.  urspr.  ma  (meßen,  bilden). 

Im  Altbulgarischen  fällt  -m^  nothwendig  mit  -na-  zu- 
sammen, es  ist  daher  -nt/h  nur  dann  sicher  nachweisbar,  wenn 
im  völlig  gleiche  formen  anderer  sprachen  zur  seite  stehen,  wie 
in  gg-uhU  (son)  =  urspr.  su^u-. 

Litauisch,  sii^m^  (son)  =  urspr.  su^nu-;  bei  adjectiven 
ist  -MM-  nicht  Ton  ^ja-  zu  scheiden;  drung-nü^  (lauwarm),  w. 
dunkel  (mac^ü^  stark,  gad^ih  tauglich  sind  auß  dem  slawischen 
entlent;  poln.  moo4iy,  goärny,  ruß.  god^j). 

Gotisch.  st4rmh  (msc.  son)  =  urspr.  surnu-;  bei  hmnU" 
(fem.  backen)  kann  es  zweifelhaft  sein,  ob  in  hinrfiu-  suffix  -^u- 
an  zu  nemen  ist,  vgl.  gr.  yiw-q^  lat.  gena,  ai.  hanu-s,  die  Wur- 
zel ligt  nicht  klar  vor.  Andere  beispile  scheinen  nicht  vorhan- 
den zu  sein. 

XIV.    Stämme  mit  dem  suffixe  -te-.  §.  224. 

Vorzüglich  komt  hier  in  betracht  das  participiuin  auf 
ursprünglich  -ta-,  participium  praeteriti  passivi. 

Das  element  ta  (vgl.  die  gleich  lautende  pronominalwurzel), 
eines  der  häufigsten  suffixa  unserer  Sprache,  wird  in  der  stam- 
bildung  und  Wortbildung  (zur  bildung  der  3.  person  des  ver- 
bum,  wol  auch  als  casussuffix  des  ablat.  sing.)  vilfach  ange- 
want.  Es  bildet  das  suffix  -to-  nicht  irar  das  sogleich  zu  er- 
örternde adjectivum,  das  ursprünglich  wol  eine  algemeinere 
function  hatte  (vgl.  z.  b.  ai.  st.  sthirtd-  'stehend'  zu  w.  s(ha 
stehen,  wie  gr.  tfra-ro-;  gak-td-  'vermögend,  mächtig'  zu  w.  foÄ 
'können,  im  stände  sein';  lit.  jpit-fa-  Txise',  w.  pik,  z.  b.  in  su- 
p^k-ti  'zürnen'  u.  a.)  und  sich  erst  in  einer  späteren  periode  der 
indogerm.  Ursprache  als   regelmäßiger  außdruck  des   participii 
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§.  224.  perfecti  passivi  fest  sezte,  sondern  auch  substantivisch  fungierende 
nomina,  z.  b.  altbaktr.  hcHnere4ha'  (msc.  feind),  w.  mar,  mere 
(sterben;  ha-  mit,  zusammen);  ^Urta-  (msc.  gebet),  w.  gtu  (prei- 
sen); Qrao4ar  (ntr.  das  hören),  w.  ^rw  (hören)  u.a.;  griech. 
xoi'TO'  (msc.  lager,  bett),  xoi-rii  (fem.  das  s.),  w.  x$  (xst-tah  er 
ligt);  ifSq-^o-  (msc.  last,  ladung),  w.  ipsq  {ipiq-w  ich  trage); 
TTo-To-  (msc.  trank),  w.  no  (trinken) ;  aqo-xo-  (msc.  das  pflügen), 
st.  oiQo-  (pflügen) ;  hierher  gehören  die  nomina  agentis  msc.  mit 
gesteigerten  stammaußlaute  auf  -rf-,  wie  xQt^rf  (n.  xqn^q  rich- 
ter),  w.  xq$  (xQi-^yto  ich  urteile);  dix-^fj-  (empfänger),  w.  dsx 
(ion.  dixo(*a$  neben  dixo^Mu  ich  neme  an);  nottj-v^'  (macher, 
dichter),  verbalst,  noti^-  (notitö  ich  mache) ;  tt^ o-y^iJ-  (prophet), 
w.  ^a  (g>fi'(Ai  ich  sage);  to^sv-r^-  (bogenschütze),  verbalst.  to^BV' 
(to^svho  ich  schieße  mit  dem  bogen)  u.  s.  f.,  welche  bei  Hom.  im 
nominativ  bisweilen  auf  -ta  auß  gehen;  lat.  nooM  (schade),  d.  i. 
*noc-te,  w.  noc  (nocere  schaden);  sec-ta  (handlungsweise,  partei), 
w.  sec  (sequi  folgen);  im  slawischen  meist  bei  verdunkelten  wur- 
zeln, doch  z.  b.  pq-to  (ntr.  feßel),  p^-ta  (fem.  ferse),  w.  pan  in 
pq-ti  (spannen);  Wto  (ntr.  jar),  zu  w.  li  (gießen,  regnen;  also 
eigentlich  regenzeit)  u.  a.;  lit.  tvdr4a-  (msc.  zäun),  w.tvar  (inf. 
tver-ti  faßen);  rdsz4ar  (msc.  schrift),  w.  rase  (rase^H  schreiben); 
bras-tä  (fem.  fürt)  für  '^brad-tä(^.  191,  B),  w.  brad  (bred^  ich 
wate)  u.  s.  f. 

Häufig  findet  sich  auch  -ta-  als  secundäres  suffix,  so  in  der 
function  den  Superlativ  zu  bilden  (s.  u.  §.  234),  femer  im  gr. 
-vij-  (wie  primär)  nomina  agentis  bildend,  z.  b.  to^o^ij'  (bogen- 
schütze), vo^o-  (ntr.  bogen) ;  inno-Tt/'  und  -ira  (reiter)  ffmo- 
(ross);  noXi^^'  (burger),  noXt^  (fem.  statt)  u.  s.  f.;  merfach  so- 
dann feminina  abstracta  bildend,  z.  b.  ai.  prthu4a  (breite)  von 
prihur  (breit);  gr.  ßto^^  (leben),  von  ßio-  (msc.  leben);  slaw. 
bäo-ia  (weiße)  von  bM  (weiß);  got.  diupi4ha  (tiefe)  von  st. 
dii4pa-  (n.  sg.  msc.  dinps  tief);  aggvi-tha  (enge)  von  st.  aggvu- 
(n.  sg.  msc.  aggvm  eng)  u.  s.  f. 

Femer  bildet  suffix  -to-  eine  art  der  praesensstämme  (§.  293, 
VII),  wie  z.  b.  gr.  ti'tt-tc-,  w.  tvn;  vilfach  steht  es  auch  in  Ver- 
bindung mit  anderen  an  das  selbe  an  tretenden  Suffixen.    Dise 
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combinationen  werden  wir  am  ende  dises  Paragraphen  zusammen  §•  224. 
stellen. 

Indogerman.  Ursprache.  Das  suffix -6i-,  dasparticip. 
praeteriti  passivi  bildend,  tritt  bei  stamverben  unmittelbar 
an  die  wurzel  in  irer  grundform  oder,  bei  ab  geleiteten  verben, 
an  den  verbalstamm,  z.  b.  dc^tor  (datus),  n.  sg.  msc.  da-ta-s,  ntr. 
dortorm,  fem.  da4a,  w.  da  (geben);  kmrta-  (*clutus),  w.  kru 
(hören);  hak-ta-  (coctus),  w.  hak  kochen);  sadajorta'  (gesezt), 
st.  sadajor,  w.  sad  (sitzen)  u.  s.  f. 

Alt  indisch.  Suffix  -td-,  n.  sg.  msc.  -td-s,  ntr. -fti-m,  fem. 
4d,  z.  b.  QnA4dr,  w.  qru  (hören);  ma-td-,  w.  ma,  man  (denken); 
0id4d',  w.  (^lia  (kennen);  hhr-td-,  w.  bhar  (tragen);  juk-tdr,  w. 
ju§  (verbinden);  hadräM-  für  *6adA-foh,  w.  ladh,  handh  (binden); 
lab-dha-,  für  *ldbh4a-y  w.  labh  (erhalten);  vii^a-,  für  ^vig-td-,  w, 
vig  (ein  gehen)  u.  s.  f.  Bei  dem  zusammentreffen  des  suffixes 
mit  consonantischen  wurzelaußlauten  treten  zalreiche  lautgesetze 
ein  (vgl.  §§.  129,  130,  das  nähere  lert  die  indische  specialgram- 
matik).  Nicht  wenige  wurzeln  haben  den  hilfsvocal  i  (§.  15,  f), 
z.  b.  pat-i-td-,  w.  pat  (fallen) ;  selten  T,  z.  b.  grh-t4d-,  w.  grah, 
gräbh  (ergreifen,  nemen);  stamme  auf  -o/o-  haben  stäts  i,  wel- 
ches hier  aber  wol  als  rest  des  -ja"  zu  faßen  ist^  z.  b.  vedi4d- 
von  st.  v^dajor^  oder  villeicht  von  einem  st.  *vedjar  (kund  tun), 
w.  vid  (wißen). 

Die  wurzeln  auf  nasale,  welche  erst  später  mit  der  ur- 
sprünglich vocalisch  auß  lautenden  wurzelform  verwachsen  sind, 
zeigen  vor  dem  suffixe  ire  kürzere,  primitive  form,  z.  b.  ga-td- 
zu  w.  ga  (gehen),  meist  als  gam  erscheinend;  ta-td-  zu  w.  ta, 
die  aber  in  den  meisten  formen  tan  lautet  (denen)  u.  a.  Dagegen 
z.  b.  kan-td'  mit  beibehaltung  des  nasals  und  denung  des  wurzel- 
vocals  der  w.  kam  (lieben). 

Ser  häufig  ist  vor  disem  suffixe  Schwächung'  des  wurzel- 
vocals  a  und  schwund  des  selben  z.  b.  kr-td-,  w.  kar  (machen) ; 
prS-td,  \i,  praUh  (fragen);  sthi-tdr,  w.  sfha  (stehen);  hi-td-,  für 
*dhi4d,  w.  dha  (setzen);  pt-td-,  w.  pa  (trinken)  u.  s.  f.;  dattd- 
für  "^dadrta  behält   die  praesensreduplication  (vgl.   1.  pl.  praes. 
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g,  224.  dad-mds  damus),  w.  da  (^geben).  Genaueres  über  die  bildung 
diser  form  gehört  nicht  hierher. 

Altbaktrisch.  Die  wurzel  wird  vor  -fat-  bisweilen  ge- 
schwächt, bisweilen  aber  auch  gesteigert  und  gedent,  was  im 
altind.  selten  der  fall  ist.  Beispile :  pars-tch,  w.  parg,  pereg  (fra- 
gen); herer-tor,  altpers.  Tcar4ar,  w.  har,  Tiere  (machen);  wÄA-<iÄa-, 
ukh-ta-  für  *MÄ-fei-  (§.  139,  2)  und  diß  auß  ^vak-ta-;  auch 
aohh-ta-,  mit  gesteigertem  uk,  w.  vaJS  (sprechen);  taf-fa-  (jäh- 
zornig, erhizt),  w.  tap  (brennen);  bag-ta-,  w.  bad,  band  (binden); 
da-ta-,  w.  da  (1.  =  urspr.  da  geben,  2.  =  urspr.  dha  setzen,  schaf- 
fen); ^orta^,  w.  ^a,  §an  (schlagen,  töten);  za4ar  (geboren),  w.  za, 
zan  (zeugen,  gebären);  grfjtrta-  (gehört,  berümt),  w.  gru  (hören); 
racndhi-ta-,  st.  raodhaja-,  w.  rud  (wachsen),  also  wie  im  altind, 
u.  8.  f. 

Griechisch.  Suffix  -rrf-,  n.  sg.  msc.  -vS-g^  ntr.  -ro-v, 
fem.  -Tif;  z.  b.  xJlv-ri-,  w.  xXv  (hören);  die  Steigerung  des  wur- 
zelvocals  bleibt  so,  wie  sie  im  praesens  statt  findet,  ^evx-ro-y  1. 
Sg.  praes.  ffBiy-m,  w.  tpvy  (fliehen),  altertümlich  noch  ifvx-^o-; 
lem-To-,  praes.  Xsin-w^  w.  JUn  (verlaßen);  andere  praesensbil- 
dungen  gehen  jedoch  nicht  mit  in  dise  form  über;  tfna^-ro-, 
w.  (fn€Q  (säen),  praes.  ffjtBiQca  =  *(fn€QJ(o;  (fta-tS-^  w.  (fva 
(stehen),  praes.  ttfti^fAt;  *c-t6-,  w.  *«  (setzen),  praes.  rf^^-f**; 
yi^fl^-rrf-,  w.  Yvo  (kennen),  praes.  y^y'^d-uxw;  j:^fy«-To-,  w.  j^Qctx 
(brechen),  praes.  j^Q^r-wfAt;  ri^-reJ-,  verbalst.  Ttfj4j-  (eren), 
praes.  T#/Mf«  u.  a.  Nach  Leo  Meyer  (vgl.  gr.  II,  318  flg.)  fin- 
det sich  in  zusammen  gesezten  formen  diser  art  auch  -r-,  an- 
statt des  vollen  -ro-,  z.  b.  d-yvrnt'  (n.  äyviagy  gen.  a-yvtit-og 
ungekant),  vgl.  yvw-ro-;  d-ßX^-  neben  ä-ßX^o-  (ungetroflFen) 
und  einige  änliche  der  art,  in  welchen  vor  %  ein  langer  wurzel- 
vocal  steht. 

Italisch.  1.  Lateinisch.  Suffix  4th,  älter  -Uh,  n.  sg. 
msc.  411-$,  älter  -to-s,  ntr.  -^m-«w,  älter  -fe-m,  fem.  -te,  z.  b.  da- 
to-,  w.  da  (geben);  storto-  w.  sta  (stehen);  i-Uh  w.  i  (gehen); 
dir^rutih,  w.  ru  (stürzen);  in-clu-to-,  w.  du  {hören);  aber  ex-4i4(h, 
w.  u  (an  ziehen;  ex-ti-o  ich  ziehe  auß),  im-bü-to-  u.  a.;  coo-tth, 
w.  coc  (kochen);  rup4o-,  w.  rup  (brechen);  stra-to-,  w.  ster,  stra 
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(bfeiten);  pas9(h  fUr  *pa9-t(h  auß  *pat4(h,  ^.pat  (leiden)  u.  s.  f.  §«  224« 
(die  laatgesetze  beim  zusammeatreffeu  der  eudconsonanten  der 
Wurzel  mit  dem  -fo-  des  suffixes  lert  §.  157,  1).  Mit  activer 
function,  die  überhanpt  bei  disem  suf&n  nicht  selten  ist,  yö-to- 
*der  getrunken  hat',  w,  po,  urspr.  pa;  pranso-  für  *prand-tO' 
'der  zu  mittag  gegeßen  hat',  w.  prand  (prandere)  u.  a.  Öfters 
werden  dise  participien  substantivisch  gebraucht,  wie  die  stamme 
dio-tch  (didum  außspruch),  gna4o-  (natus  son),  fcio4(h,  vö4o- 
u.  s.  f. 

Screip-to-  (vgl.  umbr.  screihrUh)  mag  aus  dem  praesens 
screilho,  scrtbo  (ich  schreibe)  stammen,  wie  junc-to  auß  jung-o 
(ich  füge).  Die  nicht  algemein  gesprochene  vocallänge  in  ac-4(h, 
Uo-Uh,  strüc-Uh,  jünc4(h  u.  s.  f.  (Corssen,  Ausspr.  u.  Betonung  I, 
156,  158  flg.)  ist  lateinische  neubildung  oder  villeicht  gar  nur 
durch  den  einfluß  der  grammatiker  in  die  spräche  gekommen. 
In  secQrUh^  w.  seqv,  sec,  urspr.  sah,  ai.  saH  u.  s.  f.  (folgen) ;  hak- 
to-,  w.  loqv,  urspr.  rak  (sprechen),  hat  sich  ü  auß  dem  der  gut- 
turalis  nach  schlagenden  v  (§.  151,  1)  nach  analogie  der  ab  ge- 
leiteten-verba  entwickelt;  das  ursprüngliche  ^seo-to-  Hgt  z.  b.  in 
sectari  deutlich  vor  (PauU,  geschichte  der  lateinischen  verba  auf 
uo,  Stettin,  1865,  s.  17). 

Nicht  selten  findet  sich  der  hilfsvocal  {  (§.  57),  z.  b.  in 
vomri-Uh,  w.  vom  (speien),  neben  enhp-to-,  w.  em  (kaufen;  wegen 
des  p  s.  §.  157,  g);  getv-t-to-,  w.  gen  (zeugen),  1.  sg.  praes. 
gig(e)n-o ;  amOrto-,  sopf-Uh,  acür4o-  von  den  verbalstämmen  ama-, 
scpt-,  acu-,  aber  «MM-i-fo-,  auo-fo-  u.  a.  nach  der  art  der  stam- 
verba,  nicht  ^ons4o^,  "^(mtgj^^o-  (moneo,  augeo),  doch  dsU-to-, 

9l4€'Uh  U.    S.  f. 

2.  Umbrisch.  -to-,  z.  b.  ah-to-  (wir  gestatten  uns  auch 
den  altumbrischen  beispilen  das  zeichen  o  für  den  stammaußlaut 
zu  geben,  das  wir  eigentlich  der  altumbrischen  schrift  gemäß 
durch  u  zu  ersetzen  hätten;  vgl.  §•  59,  60,  1),  latein.  ao-to-,  w. 
ag  (^ere);  screih-Uh,  lat.  8erip40',  w.  acrib  (scribere);  ur-to-, 
or-Uh,  lat.  or-to-,  w.  or  (oriri);  trem-4rhh,  mit  dem  auch  im  la- 
teinischen bräuchlichen  hilfsvocal  i,  lat.  trem-irto-,  w.  trem  (tre^ 
mere);  forto-,  (lat.  fcirUh,  w.  fa  (&ri);   iermMrto-,  lat.  tennina- 
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224.  t(h,  verbalst,  termnor  (terminare);  ta^to-,  lat.  tadrto-,  verbalst. 
tage-  (tacere)  u.  a.  Demnach  entspricht  die  bildung  dises  par- 
ticipium  im  umbrischen  der  lateinischen  art  und  weise. 

3.  Oskisch.  scrif'Uh,  lat.  scrlp-to-,  w.  scrih  (scribere); 
saah-tü-,  lat.  sano-Uh,  w.  sanc,  älter  sac,  vgl.  st.  sac-ro-  (sa- 
cer)  und  sanc-o-,  auf  den  sanci-re  hin  weist;  sta-to-,  lat.  sta-to-, 
w.  sta  (sistere);  llga-tü-,  lat.  legOrUh,  verbalst,  legor  (legare)  u.  a. 

Altirisch.  Außer  der  bildung  auf  suffix  -to-,  welches  im 
altirischen  nach  vocalen  durch  fh  oder  d  zu  geben  ist  (§.  75,  2; 
§.  167,  2),  welche  bildung  zur  Umschreibung  des  praeteritum 
des  passivs  an  gewant  wird,  ligt  noch  eine  form  auf  das  durch 
ja  weiter  gebildete  suffix,  nämlich  4he,  d.  i.  -tja  (§.  75,  1)  vor, 
welche  außer  dem  eben  erwähnten  falle  gebraucht  wird,  z.  b. 
ro-scribord  scriptum  est;  tairchet,  doairchd,  doarchet,  praedic- 
tum  est,  vgl.  doairchan-im  (praedico),  -chet  =  -cet  fürt  also  auf 
cen-t  (§.  173,  1.  3)  und  dises  auf  ^cen-to-,  gdf.  *ca»-to-,  n.  sg. 
ntr.  *can-tarm,  zurück. 

Beispile  der  4jar{orm:  croc-the  crucifixus,  rem^^per-ihe  ante- 
dictus  u.  s.  f.  Auch  gehören  warscheinlich  hierher  die  formen 
der  bei  Zeuss  so  genanten  tempora  secundaria  des  passivs  z.  b. 
rorainmnidirthe  denominatum  est  oder  sit,  'whlin-te  replebatur, 
nocroch-the  crucifigeretur.  Auch  vom  stamme  des  futurs  findet 
sich  dise  bildung,  z.  b.  no-acuig-firde  acuenda  esset,  ani  huan- 
aimnich-firde  id  e  quo  erit  denominatum  u.  a. 

Altbulgaris eh.  Das  participium  praeteriti  passivi  auf -fa-, 
d.  i.  slaw.  -ft<-,  n.  sg.  msc.  -tU,  ntr.  -to,  fem.  tor,  wird  fast  nur  an  vo- 
calisch  auß  lautende  wurzeln  gefügt,  zu  denen  im  slaw.  auch  die 
auf  nasale  gehören  (§.  84),  z.  b.  slu4ü,  w.  slu  (heißen);  pirtd, 
w.  pi  (trinken);  sMirtÜ,  w.  strii  =  ursp.  star  (strati  stemere); 
U^ü,  w.  Jdtn  (verfluchen)  u.  s.  f.  Doch  komt  auch  bei  voca- 
lisch  auß  lautenden  wurzeln  nicht  selten  suffix  urepr.  -na-  (§.222) 
in  anwendung.  Das  vereinzelte  (otü-JvrüS'tü,  w.  vrüjg,  1.  sg. 
praes.  otU^vrujs-q  (ich  öfne),  ist  ein  beispil  erhaltener  bildung 
diser  art  nach  consonantischem  wurzellaußlaute;  als  adjectivum 
gilt  vis-tU  (bekant)  für  v^tü  (§.  182,  B),  w.  vM  (wißen,  auß 
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vid  gesteigert),  dem  man  wol  noch  einige   beispile  an  reihen  §.  224. 
könte. 

Lita^uisch.  Das  suffix  -tch,  n.  sg.  msc.  *&^^,  fem.  ^a,  ist 
bei  verbalstämmen  aller  art  bräuchlich,  z.  b.  k^tch,  w.  kep 
(backen);  sük-tor,  w.  suk  (drehen);  tdiky'ta-,  verbalst,  tdikjf-  (fü- 
gen) ;  dugin-tor,  verbalst,  dugir^  (meren)  u.  s.  f. 

Gotisch.  Das  suffix  -ta^,  d.  i.  got.  -dar,  n.  sg.  msc.  -fhs 
für  *-dflh5,  ntr.  4h  für  ♦-cfo-w  (§.  113;  §.  202,  4).  fem.  -da,  ist 
fast  außschließlich  bei  ab  geleiteten  verbalstämmen  im  gebrauche, 
z.  b.  satirda-,  3.  sg.  praes.  satji-th,  gdf.  sOdajorM  (er  sezt) ;  veihai^ 
da-,  3.  sg.  praes.  veihairth  (er  heiligt);  fiskoda^,  3.  sg.  praes. 
fiskö'th  (er  fischt)  u.  s.  f.  Femer  bei  allen  denen,  welche  den 
perfectstamm  in  der  function  eines  praesens  brauchen,  z.  b. 
mah-ta-  für  ^mag-dd-  vom  perfectst.  mag  (ich  kann)  und  bei 
einzelnen  verben  wie  thah-ta-  für  ^thak-da-,  1.  sg.  praes.  thagk-ja, 
w.  thak  (denken) ;  brah-ta-  für>  ^brag-da-,  1  sg.  praes.  Irigga, 
w.  brag  (bringen;  über  die  Wandlung  der  auß  lautenden  con- 
sonanten  der  wurzel  mit  dem  folgenden  dental  s.  §.  202)  u.  s.  f. 

Das  suffix  'to-  findet  sich,  wie  bereits  oben  bemefkt,  vilfach 
als  erstes  element  zusammen  gesezter«  suffixa,  so  in  -ta-ta-,  den 
Superlativ  im  griech.  bildend  (§.  234);  -ta^ti-  im  altin d.  (vedi- 
sehen)  secundärsuffixe  -to-tt-  (fem.),  in  welchem  wir  wol  eine 
Weiterbildung  des  oben  besprochenen  suffixes  -ta^,  fem.  -ta,  zu 
erkennen  haben,  das  in  gleicher  function,  abstracta  bildend,  ge- 
braucht wird,  z.  b.  sarva-tatu  (das  all),  st.  sarvor  (all);  dBvd- 
tatir  (gotheit),  st.  dEvdr  (msc.  gott);  vasurtati-  (reichtum),  st. 
vdsur  (besitz)  u.  s.  f.  Die  seltnere  suffixform  'tOrt-,  z.  b.  d&vd'tat' 
=  d^vd-tati-;  satjdrtat-  (warhaftigkeit),  st.  5a(;a-(war),  u.  a.  ist 
ofienbar  eine  Verkürzung  von  'ta-ti-.  Wvc  werden  bei  suffix  -ti- 
schen, daß  sich  diß  auch  allein  stehend  im  altind.,  altbaktr., 
griech.  und  latein.  zu  4-  kürzt.  Dises  -iatr  findet  sich  auch 
häufig  im  altbaktr.  z.  b.  haurvortai-  =  ai.  sarvdrtftt-  (die  form 
haurva4r  scheint  nur  eine  Verkürzung  von  hawrvartat--  zu  sein); 
amere-tat-  (Unsterblichkeit)  =  ai.  ^a-marortath  (st.  a-ma/ra^  un- 
sterblich) u.  a.  Im  griech.  ist  diß  -tat-  als  tr^r-  ser  gebräuch- 
lich in  gleicher  function,  z.  b.  vBitfjt-  (n.  sg.  veixiig  fem.  Jugend), 
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§•  224,  st.  vio-  (neu,  jung);  ipiXo-tf/V'  (liebe)  yiAo-  (lieb);  ßfadi^fw- 
(langsamkeit),  ßqadv-  (langsam);  ho^nt-  (einheit),  st.  iv-; 
navto-^ips-  (allheit),  st.  navt-  u..s.  f.  Also  auch  hier,  wie  in 
nicht  wenigen  anderen  fallen  (z.  b.  gen.  dat.  dualis;  vor  suffix 
-J^^y^  §•  218),  folgen  die  consonantischen  stamme  der  wa- 
logie  der  o-stämme.  Im  late  in.  lautet  das  suffix  4arü',  'toi-, 
z.  b.  düri-tali-  (härte),  dOro-  (hart;  über  t  für  o  s.  §.  54); 
anxi^tati^  zu  anxuh  (über  ie  für  n  s.  §.  52);  dvirtati-  zu  dvi-; 
vehis4ati-  zu  vetus  u.  s.  f. 

Anm.  Nach  Benfey  (Or.  n.  Occ.  II.  521  flg.)  ist  lat.  saliU-  auß 
"^salvoU  entstanden  und  di0  eine  abkttrzuog  von  *8alv(ht(tt',  wie 
altbaktr.  haurvat-  von  Juiurva-tat-, 

Femer  gehört  hierher  das  suffix  "ta^nor,  im  altpers.  ab- 
stracta  bildend,  dessen  locativ  als  Infinitiv  fungiert,  z.  b,  ihag- 
tafiaij,  w.  thah  (sagen,  reden);  altbaktr.  ganh,  d.  i.  gas;  kan- 
tanaij,  neupers.  hen-den,  w.  iai»  (graben)  u.  a.  Im  litauischen 
hat  suffix  "tvM-,  warscheinlich  eine  Schwächung  von  -tanch,  die 
function  das  participium  necessitatis  zu  bilden,  z.  b.  suh-tina- 
(vertendus),  w.  Sfdc  (drehen).  Vgl.  das  secundäre  suffix  -tcmor  im 
altind.z.  b.  i^jo^-fono- (gestrig),  hjas  (gestern),  welchem  late  in. 
4ino-  in  bildungen  wie  €ra»4in(h,  sBrö-üno-  genau  ootspricht. 

Über  das  suffix  -tcHna-,  wie  -tch  und  4cht€h  superlative  bil- 
dend, s.  §.  236;  über  -tcHror,  comparativischer  function,  s.  §.  233. 
Es  ist  nicht  unmöglich,  daß  das  im  folgenden  abschnitte  zu  be- 
sprechende suffix  'tar-,  -tror  ebenfals  auf  einer  Zusammensetzung 
von  'ior  und  -ro-  beruht,  denn  in  suffixalen  element6n  finden 
sich  unleugbar  bisweilen  alte  Verkürzungen. 
§.  225.  XV.  Stämme  mit  den  Suffixen  -for-,  -<m-;  -for-  bildet 
ein  nomen  agentis  und  das  participium  futuri  activi; 
'tror  nomina,  die  meist  ein  Werkzeug  bezeichnen. 

Ob  die  nomina  auf  urspr.  -for-  in  der  indogerm.  Ur- 
sprache bereits  als  participia  futuri  und  praesentis  fungiert 
haben,  ist  nicht  volkommen  sicher  erweislich,  da  diso  function 
sich  nur  in  der  asiatischen  und  südeuropäischen  abteilung  der 
sprachsippe  findet.  Es  gab  ursprünglich  gewis  nur  eine  bildung, 
deren  älteste  form  sich  bei  denjenigen  nominibus  diser  art  er- 
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halten  hat,  welche  als  verwantschaftsworte  fungieren,  nämlich  §•  225* 
-tor-  für  alle  geschlechter,  n.  sg.  msc.  u.  fem.  -for-s,  ntr.  -tor-. 
Die  Wurzel  hat  vor  disem  suffixe  meist  erste  Steigerung,  un- 
mittelbar an  sie  tritt  das  suffix;  bei  ab  geleiteten  verben  tritt 
es  an  den  verbalstamm,  z.  b.  ma-tar-  (hervorbringerin,  mutter), 
w.  ma  (schaffen,  hervor  bringen);  partar-  (vater),  w.  pa  (schützen, 
herschen);  hhrOrtar-  (bruder),  w.  bhar,  bhra  (tragen,  erhalten); 
da-tar-  oder  villeicht  dortar-  (geber),  w.  da  (geben);  warscheinlich 
surtar-  (frau),  w.  su  (zeugen,  gebären),  davon  svorsutar-  (an- 
gehörige  frau,  d.  i.  Schwester);  gan-tar-  (zeuger),  w.  gan  (zeu- 
gen) u.  s.  f. 

Die  Übereinstimmung  der  sprachen  zeugt  dafür,  daß  bereits 
ursprünglich  eine  verwante  form  auf  ^-tara-  (über  -tara-  in  der 
function  den  comparativ  zu  bilden  s.  unten),  darauß  -tra-,  vor- 
handen war,  die,  wärend  -tor-  für  personen  verwant  ward,  von 
dingen  gebraucht  ward  und  daher  nicht  nomina  agentis  bildet, 
sondern  meistens  das  Werkzeug  bezeichnet.  Bildungen  wie  dak- 
tror  (zan),  w.  ddk  (beißen);  gGrtrch  (glid),  w,  ga  (gehen);  hrau- 
tror  (or),  w.  kru  (hören)  u.  s.  f.  haben  der  Ursprache  schwerlich 
gefeit. 

Der  Ursprung  des  suffixes  -tor-,  -tror  ist  dunkel.  Wir  ver- 
muteten (§.  224),  daß  es  auß  zwei  Suffixen  zusammen  gesezt  sei, 
auß  -to-  und  -ra-,  wie  -^nana^  auß  -nui-  und  -««-;  wir  könten 
dann  vergleichen  -tor-;  *-ta'ra''  (tra)  =  -^nan-:  •^mornor  (mna). 
Wie  -wawo-,  -man-  zu  -matM-,  -^nan-,  so  wird  auch  -tarch,  4ar^ 
in  den  sprachen  zu  -tara-  (lat.  4ür(h),  4ar-  (lat.  -tor-)  gesteigert. 

Altindisch.  Suffix  -tor-,  n.  sg.  -to  für  -tor-s  (§.  15,  d), 
acc.  sg.  4ar-am,  in  verwantschaftsworten,  z.  b.  pi-tdr-  für  *pa- 
tor-  (vater),  ma4dr-  (mutter),  bbrä-tar-  (bruder)  u.  s.  f.  Die  als 
nomina  agentis  empfundenen  bildungen  diser  art  unterscheiden 
sich  durch  häufigere  Steigerung  von  -tor-  zu  -tor-  (n.  sg.  msc.  -to 
für  -tor-s,  acc.  sg.  aber  -tor-am),  an  welcher  auch  svdsar-  (schwester) 
für  *sv€hstar',  *svasu4ar'  (wörtlich  'angehöriges  weih')  teil  nimt. 
Das  suffix  -tor-  der  nomina  agentis  tritt  an  den  wurzelaußlaut; 
mit  außname  von  inlautendem  a  haben  die  wurzelvocale  vor  disem 
suffixe  erste  Steigerung,  z.  b.  (to-tor-  (dator),  w.  da  (geben).    Das 
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225.  fem.  sezt  -jor  an,  z.  b.  n.  sg.  da^trt,  d.  i.  *da4rja  (§.  15,  c)  auß 
^dOrtarja;  es  ist  hier  eine  Weiterbildung  des  suffixes  anstatt  der 
primären  form  des  selben,  die  sich  bei  verwantschaftsworten 
(mo-tar-  fem.,  kann  aber  auch  msc.  sein)  auch  beim  fem.  er- 
halten hat,  ein  gedrungen ;  vgl.  bildungen  wie  pi-tr-ja-  (väterlich) 
von  pir-tar-  (vater);  kar-tdr-,  w.  kar  (machen);  pak-tdr-,  w.  paJc 
(kochen);  hdddMr-  für  ^bödh-tdr-  (§.  130,  2),  w.  budk  (kennen) 
u.  s.  f.  Vile  wurzeln  haben,  wie  im  part,  praet.  pass,  und  sonst, 
vor  disem  suffixe  den  hilfsvocal  i,  seltener  t,  z.  b.  jan-irtdr-, 
w.  gan  (zeugen) ;  grahr^-tdr-,  w.  grah  (faßen)  u.  s.  f. 

Dise  Stämme  auf  -tar-  dienen  zur  Umschreibung  des  futu- 
rums  in  der  weide,  daß  das  masculin.  für  alle  genera  gebraucht 
wird;  in  der  1.  und  2.  person  verschmilzt  die  erstarte  nominativ- 
form des  Singulars  (die  also  auch  in  den  plural  und  dual  mit 
über  geht)  mit  dem  praesens  des  verbum  as  (sein),  die  3.  pers. 
bedarf  der  verbalform  nicht,  z.  b. 

Sing.  1.    datdsmi  auß  data  asmi  (ich  werde  geben). 

2.  datdsi  auß  dcUä  asi. 

3.  data  (selten  datdsti  auß  data  asH). 

Plur.  1.    datdsmas  auß  ^datd  (man  hätte  datdras  erwartet) 
smas, 

2.  datdstha  auß  ^d^Od  stha, 

3.  datdras. 

Im  ältesten  indisch  (veda)  erscheinen  dise  formen  auch  mit 
dem  tone  auf  der  wurzel,  z.  b.  dd-tar-  u.  s.  f.,  worin  wir  vil- 
leicht  eine  ältere  betonungsweise  zu  sehen  haben,  da  in  der 
regel  ton  und  Steigerung  beisammen  sind. 

Suffix  4ran,  fast  stäts  ntr.,  n.  sg.  -tra^m,  selten  fem.,  n.  sg. 
'tra,  z.  b.  grS4rar  (or),  w.  gru  (hören);  gd-tror  (glid),  w.  ga 
(gehen);  vas-tra-  (kleid),  w.  vas  (bekleiden);  vah-trd-  (mund), 
w.  vaU  (reden);  däS-tra-  msc.  und  däS4ra  fem.,  nach  den  laut- 
gesetzen  für  *dä^4ra-,  -tra  (zan),  w.  dag,  däg  (beißen)  u.  s.  f. 
Auch  mit  hilfsvocal  i,  z.  b.  khan-p-tra-  (grabeschaufel),  w.  kJian 
(graben)  u.  a.  Femer  erscheint  bisweilen  die  wurzel  mit  dem 
.  stammaußlaute  a  bekleidet,  wie  im  praesens,  z.  b.  pdta-tra- 
(flügel),  w.^  (fliegen),  praesensst.  pdta-  (3.  sg.  pdtorti);  kfnta-tra- 


Digitized  by  VjOOQiC 


St&mme  mit  dem  Suffixe  -tor-,  -tra-.    Altbaktriscb,  Griecliiach.    429 

(pflüg),    w.  hart  (spalten),    praesensst.  kmtd-    (3.  sg.  kmid-ti)  g.  225. 
u.  a. 

Altbaktrisch.  Das  nomen  auf  -tar-  ist  nicht  als  futur- 
außdnick  nachweisbar.  Beispile:  1.  verwantschaftsworte  wie  pa- 
tar,  pi-tar-,  p-tar-  (vater);  mOrtar-  (mutter);  hrartar-  (bruder), 
acc.  sg.  bro-tar-em,  hra-thr-em  u.  a.  2.  nomina  agentis,  z.  b. 
därtar-  (schepfer),  n.  da-ta,  acc.  da-tar-em  (also  wie  im  ai.),  w.  da, 
urspr.  dha  (setzen,  machen);  da-tar-  (geber),  w.  da  (geben); 
zao-tar-  (priester),  w.  zu  (an  rufen,  beten) ;  giao-tar-  (lobbringer), 
w.  gtu  (preisen);  bare-tar-  (träger),  w.  bar  (tragen)  u.  a. 

Das  fem.  wird,  wie  im  altind.,  durch  Weiterbildung  mit  suffix 
'jor  gebildet,  z.  b.  baredhrjOr  (mit  fh  für  t  vor  r,  §.  139,  2), 
n.  sg.  bare-thri  (trägerin,  mutter). 

Das  suffix  'trar,  altbaktr.  -ttra-  (§.  139,  2)  ist  in  häufiger 
anwendung,  z.  b.  vag-treu-  (ntr,  kleid;  n.  sg.  vag-tre-m),  w.  vas 
(kleiden);  gao-thra-  (fem.  opfer,  weihwaßer),  vgl.  eao4ar-;  döir 
thra-  (ntr.  fem.  äuge),  w.  di  (sehen) ;  mare-thra-  (ntr.  das  her- 
sagen), w.  mar,  urspr.  smar  (sich  erinnern);  dare-thra-  (ntr.  er- 
haltung),  w.  dar,  urspr.  dhar  (halten)  u.  a. 

Griechisch.  Das  suffix  urspr.  -tar-  dient  nicht  als  auß- 
druck  der  futurbeziehung;  als  -tsq-  erscheint  es  bei  den  verwant- 
schaftsworten,  als  -t^^y  -toq-  nomina  agentis  bildend,  leztere 
unterscheiden  auch  hier  das  femininum  durch  zusatz  von  suffix 
"jor.  1.  verwantschaftsworte,  z.  b.  na-riQ-  (vater,  acc.  na^iff-ajy 
fkf^viq-  (mutter,  acc.  fAi/viQ-a);  2.  nomina  agentis,  z.  b.  do-v^g 
(geber,  acc.  sg.  do-r^Q-aJn  auch  dm-t^Q,  w.  do  (geben);  das  fe- 
mininum bildet  sich  vom  ungesteigerten  suffix  -tar,  dots^qa^  d.  i. 
^do-^sq-jaj  gdf.  da-tar-jä;  (fm-r^Q  (retter),  st.  crw,  fem.  (fd-retQa 
u.  s.  f.  Formen  wie  y^^^-^nn^  w.  ysv  (zeugen)  sind  wol  so  zu 
faßen,  daß  hier  stamme  auf  urspr.  a  zu  gründe  ligen  (vgl.  das 
altind.).  Darneben  auch  -roß-  =  urspr.  -tar-,  ^^-toq-  (redner, 
acc.  ^^-roQaJj  w.  ^s  =  ig  (reden) ;  ßitr-tOQ-  (ttftmQy  XattAq  kundig, 
zeuge),  w.  /*<J  (wißen) ;  dm-toq-  (öwiaQ  Hom.  Od.  =  dtat^q)  u.  a. ; 
(fQa-xoq-  (n.  pl.  ipQa-xoa-eg)^  urspr.  bhrOrtar-  (bruder)  hat  mit 
der  Veränderung  der  bedeutung  (mitglid  einer  ^iqdtqa)  sich  auch 
in  der  form  von  den  verwantschaftsworten  entfernt.    In  -^ogo- 
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§.  225.  haben  wir  wol  sicher  eine  Weiterbildung  von  -rop-  nach  analogie 
der  a-stämme  zu  sehen,  so  in  dtäx-roQo-  (geleiter  Hom.) ;  ä-laa- 
to^o-  neben  a-XdfS-toq-  (bösewicht;  rächer),  w.  Jla*  (vergeßen); 
vereinzelt  ist  -irt;^,  -xvqo-  in  (mx^vq-  (gen.  /mQrvQog  zeuge), 
fkctQ^vQo-,  w.  urspr.  smar  (gedenken). 

Die  feminina  auf  -r^»a  unterscheiden  sich  von  denen  auf 
^BtQa  nur  durch  den  Schwund  des  a  des  suffixes  urspr.  -ter-;  auß 
'tar-ja  ward  -irja,  d.  i.  4ria,  z.  b.  noi^-tqta^  verbalst.  Trofiy- 
(machen).  Die  Weiterbildung  durch  suffix  ^a-  ist  überhaupt  hier 
ser  bräuchlich,  wie  z.  b.  von  st.  na-^q-  ein  st.  ni-^Q-io-  (väter- 
lich) gebildet  wird,  fem.  na-rq-^a  (abstammung,  geschlecht); 
<rflo-T9^-«a-  (rettend),  von  st.  crw-r^y^-;  disc  Weiterbildung  drang 
ins  femininum  ein  und  verdrängte  den  ursprünglichen  stamm  auf 
4ar-  bis  auf  reste. 

Die  feminina  auf  -^qtd-  (n.  sg.  -rp /g)  sind  entweder  speciell 
griech.  neubildungen  mittels  eines  jüngeren  suffixes  -*d-,  oder  (vgl. 
G.  Curtius  gr.  Et.*  s.  583  flg.)  -rf»d-  ist  eine  nur  lautliche  Wand- 
lung von  *Tf #/-,  so  daß  hier  also  ein  suffix  -^rf-  vor  läge,  z.  b. 
avXfi-TQid-  (flötenbläserin),  verbalst,  avlfi-;  na-^gid-  (vaterland) 
von  st.  na-^iq-  U.  S.  f. 

Das  suffix  urspr.  4rar  erscheint  als  -rpo-,  -^^-  (ntr.),  -ir^a, 
-d^Qa  (fem.);  die  aspiration  ist  wol  durch  das  r  bedingt,  z.  b. 
vin-TQih  (ntr.  waschwaßer)  für  *w/S-rpo-,  w.  nß,  urspr.  nig  (er- 
halten in  r/fw  ich  wasche  =  *v#y-:;w,  §.  143,  1);  aQo^go-  (ntr. 
pflüg),  vom  verbalst,  aqo-  (pflügen,  in  a^o-o»,  a^o-Co»,  ä(f6-ifai)y 
w.  uQ.  In  järTQü-  (msc.  arzt),  verbalst.  /«-  (iio(m$  ich  heile); 
dairXQo-  (msc.  zerteiler),  vgl.  dai-o(Aa$  (ich  teile)  bildet  ^^o- 
nomina  agentis  (vgl.  oben  -rogo-).  Femer  ßä-^go-  (ntr.  grund), 
w.  /Sa,  urspr.  ga  (gehen);  ^f^ga  (fem.  Verabredung),  w.  gs;  f»ax- 
%ga  (baktrog),  w.  /uax  (liaaam  =  ^fAcatjw  ich  knete,  meist  in  fMiy 
erweicht) ;  tpga-^ga^  ion.  q^g^-rgi/  (geschlecht)  von  w.  ypa  =  y«^, 
ui-spr.  bhra,  hhar,  vgl.  ^gd-^og-  =  urspr.  hhrOrtar-;  ico&fA^ga 
(ort  zum  schlafen),  verbalst,  »o^fia-  (xotptdt»  ich  bringe  in  schlaf) 
u.  a.  Die  suffixe  -tAo-,  *>lo-,  fem.  -rJliy,  ^Xij,  z.  b.  x^-rAo-  (ntr. 
flüßigkeit),  w.  x»  (gießen) ;  »va-^lo-  (ntr.  gerate  zum  Bacchus- 
dienst), w.  9vj  das  0*  erscheint  auch  in  anderen  bildungen  von 
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diser  wurzel;   ixi^Xi)  (pflugsterz),   verbatet,  ixs-  (vgl.  l%€-^6j^  §.  225. 
w.  ix  (haben,  halten);  ysvi-^lii  (Ursprung),  st.  y^w-  (vgl.  y^fi-cr*?, 
Yspi'(fihu  u.  a.),  w.  ycv,  sind  als  nebenformen  der  vorigen  zu 
betrachten. 

Lateinisch.  Die  verwantschaftsworte  haben  das  suffix 
-ter^,  dessen  e  fast  in  allen  casus  schwindet;  die  nomina  agentis 
4ör-  mit  Steigerung  des  urspr.  -tor-,  wie  gr.  ^i/q-;  zur  Um- 
schreibung des  futurs  dient  suffix  4üro-  auß  *'4ör(h,  gdf.  -felra- 
mit  Steigerung  des  -tor-  und  mit  dem  zusatze  von  suffix  -a-, 
wie  in  suffix  -fe-o-,  gdf.  -fe-a-,  welches  ebenfals  in  häufiger  an- 
wendung  ist.  Suffix  ^-türo-  findet  sich  als  fem.  -türa  auch  als 
nomina  actionis  bildend.  Das  fem.  -irtc^  ist  durch  suffix  -c-  weiter 
gebildet  und  sezt  villeicht  -tria-  vorauß;  eine  änliche  Weiter- 
bildung ist  -tr^-fio-,  -trl-^Or;  vgl.  zu  4r'j;"0'  bildungen  wie  -l-vo-, 

1.  Verwantschaftsworte,  z.  b.  pa-ter,  matter,  frärter  (aber 
Äwör-  auß  *$os^-^  und  diß  auß  ^sos-tür-,  ^svas-tar-,  wie  im  ai. 
svd-sar-,  acc.  svd-sar^m);  2.  nomina  agentis,  z.  b.  vio-tor-,  w»  vic 
(vineo,  vic4ns);  censor-  für  *eens-fiJr-,  w.  cens  (censeo);  sponsor- 
für  *spond-tör'  (§.  157,  b),  w.  spond  (spondeo);  batnea-tÖT',  verbalst. 
^bcUnea,  der  jedoch  nicht  gebräuchlich  ist;  moni-ior",  w.  fnoni4u$ 
(monere);  dortör-,  w.  da  u.  s.  f. 

Suffix  'to/ra-,  participia  futuri  bildend,  z.  b.  dar-turo-^  w.  da; 
moturo^,  w.  tnc  u.  s.  f. ;  als  femininum  nomina  actionis  bildend, 
z.  b.  sepu2-töra,  vgl.  septd-tttö  (sepelio  ich  begrabe) ;  üsüra  (nutzen, 
zins)  für  *üt4üra  (§.  157,  1,  b),  vgl.  üt-or  (ich  gebrauche); 
censüra  für  *cens4üra,  w.  cens  u.  s.  f. 

Suffix  4r0'  (vgl.  Corssen,  krit.  Beitr.  366  flg.),  z.  b.  in  rös- 
tr(h  (rostrum  Schnabel)  für  *röd4ro  (§.  157,  2),  w.  rod  (rodo 
ich  nage);  daus4rO'  (schloß;  schranke)  für  *daud4ro-  (§.  157, 2), 
w.  dcMd  (claudo  ich  schließe);  ara-tro-  (pflüg),  verbalst,  ara- 
(pflügen),  w.  ar  u.  s.  f. ;  selten  erscheint  diß  suffix  als  fem.,  wie 
in  ftüg^-ira  (Plin.,  so  vil  als  fulgor  blitz),  verbalst.  fulgE-  (blitzen, 
glänzen). 

Weiterbiklungen  dises  suffixes  urspr.  -tor-.  1.  durch  -ja-, 
nämlich  -fo^  und  'iörio-,  z.  b.  in  pa-tr^o-  von  pa-ter;  audi4ör4(h 
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§.  225.  von  audi-tör-;  lega-tör-io-  von  legOrtör-;  vic4ör-ia  von  vic4ör~ 
u.  s.  f.  2.  durch  -fc-,  z.  b.  vic-tr-tc-  von  vio-tör-,  oder  vilmer 
von  einer  älteren  noch  nicht  gesteigerten  form  des  suffixes  urspr. 
'tar-,  die  iren  vocal  vor-ic-  verlor;  imperOrtr-lc-  zu  imperOrtör^; 
ex-ptd-tr-ic-  eben  so  von  einem  nicht  vorkommenden  '^ex-ptUtör- ; 
pis-tr-^C'  von  pis4ör-,  w.  pis  (pinso,  pistus)  u.  s.  f.  3.  durch  -tna, 
z.  b.  pis-ir-tno-  (pistrinum),  pis^r-^na  von  pi$4Sr-y  w.  pis;  doc- 
tr-tna  von  doo-tör-,  w.  doc  u.  s.  f. 

Anm.  Wenigstens  in  einigen  fällen  scheint  lat.  -6rö-=  gr. -^ßo- 
(b  entspricht  ja  inlautend  regelrecht  dem  gr.  &;  vgl.  §.157,  l,c) 
zu  sein,  welches,  wie  wir  eben  sahen,  auß  -r^o-,  -tra-  hervor 
gegangen  ist  (vgl.  Leo  Meyer,  vergl.  gramm.  der  griech.  u.  lat. 
spräche  II,  235.  241 ;  Ebel,  zeitschr.  XIV,  77  flg.;  Kuhn,  eben 
das.  s.  215  flg.).  Ist  dise  anname  gegründet,  so  hat  sich  wol 
im  lat.  diß  -bro^  =  gdf.  -tror  mit  -hro-  =  gdf.  -bhra-  (w.  bhar 
tragen;  vgl.  oben  §.  217,  anm.  2)  gemischt,  etwa  so,  wie  im  lat. 
w.  urspr.  dha  mit  w.  urspr.  da  (§.  153,  2).  Als  beispile  für 
lat.  -bro-  =  4rar  fttren  wir  an  cn-bro-  (cribrum  sib),  w.  hri 
(vgl.  xql-vw^  xp#-(r*-5^  =  altir.  cria-thar,  althchd.  Ärf-fora,  neuhchd. 
rei^ter,  gdf.  also  hrai-tror;  tere-^a  (fem.  borer),  vgl.  %iQB-xqo-v 
(das  s.);  palpe-hra  (augenlid)  neben  älterem  und  volkstOmlichem 
palpe-tra,  wie  im  gr.  g>{Qs^Q<hv  neben  ipiQB-xqo-v ;  tene-hrae 
(finsternis)  für  ^tenes-brae,  ^tenies-brae  (§.  157, 1,  a),  ^temes-^rae 
^  =  ai.  tdmis-ra  (dunkel)  für  *tamis4rä  =  althchd.  dins-tar, 
mhd.  dim-ster,  dins-ter  (Kuhn,  Zeitschr.  XV,  238),  gdf.  *fams- 
tra-  auß  tamas-trch.  Ire  hanptstütze  findet  dise  dentung  in 
consobrtno-  (consobrlnus  geschwisterkind  von  mütterlicher  seite), 
welches  man  auß  *sosbrtno,  *sos9rtno,  Ho-str-tno-  zu  st.  ^so-^or- 
=  urspr.  svchStar-  (schwester)  erklärt  So  wäre  denn  in  con- 
sobrinus  das  t  von  svastar-  erhalten,  das  in  saror  =  *sosar  ge- 
schwunden ist.  Corssen  (Krit.  Nachtr.  186  flg.)  erkent  jedoch 
lat.  'bro-  =  'tro-  nicht  an ;  er  erklärt  dem  zu  folge  -sobrtfUh  auß 
*-sor-6rr-no-  (§.  157,  1,  a)  und  diß  für  ^'Soror-brt-no-  (§.  157,  2). 
Dise  auffaßung  wird  unterstüzt  durch  das  keltische,  vgl.  altir.  siur 
(§.  170,  2),  das  auf  eine  italokeltische  form  ^svasar-  one  t  schließen 
läßt.  Außfürlich  behandelt  dise  schwinge  frage  Ascoli,  Studj. 
crit.  II,  s.  33  flg.,  der  sich  für  lat.  -bro-  =  urspr.  -tra--  ent- 
scheidet.    Vgl.  §.  217,  lat,  anm. 

Alt  iris  eh.  Das  suffix  urspr.  -tor-  erscheint  auch  hier  in 
den  verwantschaftsworten,  me  st.  atJkar'  =  *i?a-tor-  (pater; 
§.  167,  3),  brä-thar-  (frater),  md-thar-  (mater). 
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Eine  Weiterbildung  dises  suffixes  -tar-  mittels  -c-  findet  sich  §.  225. 
auch  hier,  z.  b.  st.  corihrac-  (statt),  na4hrac-  (natrix). 

Altbulgarisch.  Das  suffix  urspr.  -tar-  ist  in  seiner  ur- 
sprünglichen form  nur  erhalten  in  den  stammen  der  verwant- 
schaftsworte  ma-ter-  (mutter),  n.  sg.  ma-ti,  gen.  nia-ter-e  und 
düster-  (tochter)  =  ^dUg-ter-  (§.  182,  A,  3,  b),  vgl.  ai.  difh-4-tdr', 
got.  daüh'tar-,  gr.  ^rya-reg-;  in  bra-trü  (bruder)  und  ses-tra 
(Schwester)  ist  bereits  suffix  -tra-  für  das  alte  -tar-  ein  getreten, 
d.  h.  dise  urspr.  consonantischen  stamme  sind  völlig  in  die  ana- 
logie  der  a-stämme  über  getreten. 

Das  suffix  'trd-  erscheint  hier  als  -dto-  (vgl.  gr.  -rJlo-,  -d^lo-) 
mit  der  häufigen  Wandlung  von  r  zu  l,  vor  welchem  t  in  d  über 
gieng;  für  -dlo-  muß  aber,  nach  der  regel  des  altbulg.  (§.  182, 
A,  1),  'l(h  ein  treten,  z.  b.  Si4o  (ale),  böhm.  Sidlo  für  ^äiv-^Uo, 
w.  Siv  (nähen,  inf.  Si-fi);  grU-lo  (kele),  böhm.  hr-dlo,  w.  urspr. 
u.  ai.  gar  (verschlingen);  pravi-lo  (regel),  hohm, pf-avirdlo,  verbalst. 
pravi-  (richten);  ora-lo  (pflüg),  böhm.  arordlo^  verbalst.  ar(v- 
(pflügen)  u.  a. 

Das  nomina  agentis  bildende  -far-  erscheint  nur  in  der  Weiter- 
bildung 'tarjor,  d.  i.  slaw.  ^-teljü,  -teU  (§.  87,  2),  nur  im  n.  pl. 
ligt,  wie  bei  vilen  consonantischen  stammen,  eine  i-form  vor  (n.  pl. 
-telje,  gdf.  ^-tariros),  z.  b.  vlas-telX  (herscher)  für  *vlad4eU 
(§.  182,B),  w.  vlad  (vlad-q  ich  hersche);  ucv-teli  (lerer),  verbalst. 
ttöir  (ucirti  leren);  »ü-hirortelt  (samler),  verbalst,  sü-bira-  (sam- 
meln), w.  her;  darovorteU  (geber),  verbalst,  darovor  (schenken; 
mittels  V  von  dorrü  =  dä-qo-v^  w.  da,  gebildet)  u.  s.  f. 

Litauisch.  Das  suffix  4er-  =  urspr.  -for-,  in  den  meisten 
casus,  wie  die  consonantischen  stamme  überhaupt,  in  die  ana- 
logic der  i-stämme  fallend,  ist  nur  in  verwantschaftsworten  er-  • 
halten;  wö-tör-  (weib,  ursprünglich  aber  mutter),  n.  sg.  mö-te, 
gen.  mö4er'S,  d.  i.  märtar-as,  acc.  mS-ter^  d.  i.  mOrtari-m  u.  s.  f. ; 
dug-ter-  (tochter;  geschriben  duk^ter-);  veraltet  ist  gen-ter-  (frau 
des  bruders  des  mannes)  von  vf.geti  (zeugen);  seser-  (schwester) 
für  *8es4er  hat  das  t  dem  vorher  gehenden  s  assimiliert,  wie  im 
altind.  und  latein.  (n.  sg.  sesu,  gen.  sesers  u.  s.  f.). 

8 eh le ich  er,  rergl.  in«inm.  d.  Indog.  ipr.    3.  anfl.  28 
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§.  '425.  Anm.  Die  nomina  ageniis  werden  durch  ein  mir  nicht  klares 
suffix  'töja-  (u,  sg.  in  der  älteren  spräche  -töja-s,  jezt  -töji-s, 
§.  löO,  3,  fem.  -töje)  gebildet,  z.  b.  ap-cßti-töjch  (beschützer), 
w.  gin  (inf,  ap-gln^ti  beschützen);  möki-töja-  (lerer),  st.  ntökin- 
(inf.  möklfhti,  möhi-ti  leren);  jprowZ^-^Vi- (anfänger),  w.  de  (de-ti 
setzen;  prordi-ti  an  fangen)  n.  s.  f. 

Gotisch.  Das  suffix  urspr.  4ar-  ist  nur  in  den  verwant- 
schaftsworten  erhalten;  n.  sg.  IrQ^har  (bruder),  fordar  (vater), 
daührtar  (tochter),  svis^ar  (schwester),  welche  im  plural  in  den 
meisten  casus  der  analogic  der  «Stämme  folgen,  z.  b.  dat.  plur. 
brö4hnir^  (die  formen  -dar-  und  -tor-  erklären  sich  nach  §.  196, 
2;  202,  1).  Eine  Weiterbildung  mittels  eines  suffixes,  dessen 
gdf.  -c^Hin-  ist«  zeigt  n.  pl.  bröihrahan-s  (brüder),  gdf.  also 
bhrOrtar-ak-^n-as,  vgl.  die  Weiterbildung  des  suffixes  urspr.  -tor- 
durch  h  im  lateinischen  und  irischen;  das  an  -ak-  getretene 
suffix  -an-  ist  im  got.  ser  beliebt 

Suffix  -tra^,  neutra  bildend,  findet  sich  in  madr-ihra-,  n.  sg. 
maür4hr  (mord),  w.  urspr.  mar  (sterben) ;  althd.  hluos4ar  (opfer), 
got.  also  *blös4rar  für  '^blöt-fyror  (§.  202,  1),  w.  got.  blöt,  ahd. 
blisog  (got.  blöUin,  ahd.  blmg-an  opfern,  vereren);  ahd.  Mah-tar 
(gelächter),  w.  hlah  (got.  lUahrjan  lachen);  ahd.  ruo-dar  (ruder), 
w.  ra^=ar  (vgl.  ar-are,  dq-ovv  u.  s.  f.)  u.  a. 

Als  secundäres  suffix  findet  sich  4rar  z.  b.  in  avirstror  (ntr. 
schafstall)  mit  vor  geschlagenem  s,  wie  nicht  selten  vor  dem  t 
gerade  dises  suffixes,  st.  *avir  (schaf)  u.  a. 

Ein  hierher  gehöriges  femininum  ist  ne-Üda  (nadel)  mit  l 
für  urspr.  r  von  einer  w.  na  (vgl.  ahd.  ndrt  nat,  nOrjan  nähen). 

Weiterbildung  des  suffixes  mittels  -jor  zeigt  st.  blös-trja-^ 
n.  sg.  blös-treis  (ffuthrblöstreis  gottesvererer),  d.  i.  *blös-tfja-s 
(§.  113, 4),  w.  Ul^  (vereren),  vgl.  oben  ahd.  bluo^ar,  got.  *blöstra-. 
§.  226.         XVI.    Stämme  mit  dem  suffixe  4i-, 

Das  suffix  4i-  wird  häufig  gebraucht  um  verbalsubstantiva 
zu  bilden,  die  in  verschidenen  sprachen  (im  altindischen,  alt- 
baktrisehen^  slawischen,  litauischen)  in  gewissen  casus  als  infi- 
nitive und  gerundia  fungieren.  Übrigens  hat  auch  suffix  -ti-, 
wie  suffix  -a-,  die  function  nomina  agentis  zu  bilden,  doch  sel- 
tener.   Das  suffix  ist  im  gesamten  spracfastamme  zu  hause  und 
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war  also  in  der  indogerm.  Ursprache  btreits  vorhanden.  Es 
findet  sich  auch  als  secundäres  suffix,  vgl.  ta-ti-  (§.  224),  tü-ti- 
(§.  227)  und  das  zalwort  (§.  237  flg.). 

Indogerman.  Ursprache.  Villeicht  von  jedem  verbal- 
stanune  konte  ein  nomen  auf  4i-  gebildet  werden,  z.  b.  morti- 
(denken),  w.  vna;  6äm-^.  (q>i-a&^),  w.  bhu  (werden,  sein);  kak-ii- 
(coctio),  w.  hak  (kochen) ;  mar-ti-  (tot),  w.  mar  (sterben)  u.  s.  f. 

In  der  function  eines  nom.  agentis  steht  für  die  Ursprache 
sicher  pchti-  (herr),  w.  pa  (schützen). 

Altindisch.    Das  suffix  4i-  bildet 

1.  nomina  actionis  feminina,  z.  b.  «kMi-  (meinung,  denken), 
w.  ma  (man  denken);  sthirti-  (stand),  w.  stha  (stehen);  grü-ti- 
(hören),  w.  (ru;  bM-H-  (dasein),  w.  bhu  (sein);  pdkrti-  (coctio), 
w.  pdk  (kochen);  uk-tir  (rede),  w.  vdH  (reden);  jüh-ti-  (junctio), 
w.  ju§  (verbinden)  u.  s.  f. 

Als  infinitive  fungieren  die  dative  diser  nomina  actionis 
auf  4i-,  also  jiik4a}e  u.  s.  f. 

2.  nomina  agentis,  z.  b.  pdrtv-  (msc.  herr),  w.  pa  (schützen); 
^fi^i4i-  (msc  verwanter),  w.  ^  auß  ^n  (Eignere). 

Eine  Verkürzung  dises  -ii-  (vgl.  suffix  -ftl-f-  =  -tartir  §.  224 ) 
ist  das  suffix  -U,  welches  besonders  an  wurzeln  mit  kurzem  vocal- 
außlaute  tritt,  z.  b.  moAt-i^^  (erdebehersehend),  w.  hSi  (her- 
sehen);  sarva-^iri-  (alles  besigend),  w.  ^  (sigen);  eben  so  -«tm-^ 
(fließend),  w.sru;  -kr-ir  (machend,  schaffend),  w.  Tear  (machen)  u.  s.  f. 

Als  gerundium  fungiert  ein  verkürzter  instrumental  der 
nomina  actionis  auf  -tir,  nämlich  -tj-a  (auß  4j-a,  s.  u.  d.  declin.), 
der  ursprünglich  wol  weitere  anwendung  hatte,  im  vor  ligenden 
Stande  der  spräche  aber  fast  nur  auf  wurzeln,  die  auf  i,  u  und  ar 
auß  lauten,  beschiünkt  ist,  bei  disen  aber  auch  nur  dann  gebraucht 
wird,  wenn  inen  [»raepositionen  an  geschmolzen  sind,  z.  b.  sä^gnirija, 
w.  gru  (hören);  vi-^ja,  w.  ^i  (sigen).  Lautet  die  wurzel  auf  andere 
laute  auß,  so  schwindet  das  ^  des  suffixes  -H-,  so  daß  nur  -ja 
übrig  bleibt;  die  veranlaßung  zu  disem  schwund  mag  die  häu- 
fige Stellung  des  t  nach  consonanten  und  der  durch  die  vor 
tretenden  ursprUngl.  adverbialen  demente  (die  praepositionen) 
geschwächte  außlaut  des  wertes  gegeben  haben.     In  änlicher 


Digitized  by  VjOOQiC 


436  Stämme  mit  dem  suffixe  -<»-.    Altbaktrisch,  Griechisch. 

226«  weise  auffallenden  consonantenschwund  werden  wir  auch  bei  den 
personalendungen  finden  (s.  u.  die  lere  von  disen).  Z.  b.  a-ddrja 
zu  a-da  (nemen),  w.  da  (geben);  m-vig-ja  zu  nirvig  (sich  nider 
laßen),  w.  wf  (ein  gehen)  u.  s.  f.  Die  stamme  auf  hz/o-  ver- 
lieren diß  vor  disem  -ja,  z.  b.  prorbödhrja  zu  ^tprarbödhaja-  (wecken, 
manen).    Die  einzelheiten  diser  bildung  gehören  nicht  hierher. 

In  der  älteren  spräche  findet  sich  dise  bildung  des  gerun- 
diums  auch  bei  nicht  zusammen  gesezten  verbalstämmen,  dagegen 
das  vollere  -tja  in  spuren  auch  nach  consonantischem  wurzel- 
außlaute  (vgl.  unten  das  bei  nicht  zusammen  gesezten  verbal- 
Stämmen  gebrauchte  -tva). 

Eine  Weiterbildung  des  suffixes  -<i-  ist  wol  suffix  4ja-,  fem. 
'tja,  z.  b.  in  kr4jä  (tat,  tun),  w.  kar  (machen);  i-tjd  (gang), 
w.  i  (gehen);  ^i-tjd  (gewinn,  sig),  w.  ^i  (sigen);  ha4jd  (tötung), 
w.  ha,  han  (töten)  u.  a. 

Altbaktrisch.  Suffix, -<»-  bildet  nom.  actionis  fem.,  z.  b. 
qhar64i-  (das  eßen),  w.  qhar  (eßen);  jaoS-da^i-  (reinigung), 
jaoi-da  (reinigen),  w.  urspr.  dha  (setzen,  tun);  mirtir  (maß),  w.  fna 
(meßen);  moritir  (sinn,  denken),  w.  ma  (denken);  Jif-tt-  (Weis- 
heit), w.  M  (denken);  maQ-U-  (große),  w.  ma^  (als  adjectivum 
groß);  dhfrirti'  (segensspruch),  w.  fri  (lieben;  mit  a  segnen); 
gtü^i-  (lob),  w.  gtu  (preisen);  fra-QrU^ti^  (stimme,  absingen), 
w.  Qru  (hören);  jao^tv-  (Verbindung),  gdf.  jau^i-,  w.  ju  (ver- 
binden) u.  a.  Der  dativ  der  abstracta  auf  -^  fungiert,  wie  im 
altind.,  als  Infinitiv,  z.  b.  kars-tcy-e  (um  zu  pflügen),  st.  kars4p- 
=  ai.  hrS-fi-,  w.  karS. 

Nomina  agentis  bildet  4ir  in  pa^i-  =  ai.  u.  urspr.  pd4i- 
(msc.  herr),  w.  pa  (schützen). 

Auch  hier  findet  sich  suffix  -U  für.-^i-  wie  im  altind.,  z.  b. 
frathemordhOrU  (msc.  vorgesezter,  erstgesezter,  fürst),  w.  da,  urspr. 
dha  (setzen);  qtü-U  (msc.  preiser),  w.  gtu;  dhüm^gU^U  (die  weit 
preisend),  w.  gtu;  jag-here^-  (geschäfte  verrichtend,  tätig),  w.  kere 
(machen)  u.  a. 

Griechisch.  Das  suffix  -r«-,  in  der  regel  aber  das  auß 
älterem,  im  dorischen  bewarten  -r«-  hervor  gegangene  -c»-  (§.  148, 
1,  c)  ist  in  häufiger  anwendung  und  bildet  nomina  actionis  fem. 
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von  verbalstämmen,  z.  b.  f»^'t§-  (klugheit),  w.  ma  (denken);  fpa-rt-  §.  226. 
(rede,  gerücht),  w.  q>a  (sagen),  neben  qxi-tfh-  (rede,  sprach);  yt;-<r*- 
(natur),   w.  yv  (werden,  wachsen);   nit//ir-j  d.  i.  *7rfi7r-cr*-  auß 
*;f«7r-ri-  (coctio),  w.  nsn  (kochen);  ffiiFJ*-,  d.  i.  *t€ry-(r*-  (fügung), 
w.  £t7  (verbinden) ;  yvw-tf*-  (erkentnis),  w.  yvo  u.  s.  f. 

Nomen  agentis  ist  z.  b.  7r6-cr*-  (gemahl)  =  ai.  u.  urspr.  pd-ti-, 
w.  pa;  ik&v^i-  (seher),  w.  man  (denken). 

Nur  X  ist  gebliben  in  <äfjto-ßg(3'V'  (rohes  eßend),  w.  ßQo^ 
ßoQ  (ßi'ßqti-tfxm  ich  eße,  ßoQ-d  fraß)  und  villeicht  in  einigen 
anderen. 

Eine  Weiterbildung  durch  zu  geseztes  a  von  -tf*-  =  -t*-  ist 
'ffta  fem.,  z.  b.  ^v-aia  (opfer),  w.  &v  (opfern) ;  don$fHt-(Sia  (prü- 
fung),  verbalst.  dox$fiad-  (doxtfAd^ta  für  '^don&fiadjta  ich  prüfe) 
u.  s.  f.    Vgl.  ai.  4ja. 

Lateinisch.  Das  primäre  suffix  -ti-  hat  sich  zu  folge  der 
mischung  der  i-formen  und  der  consonantischen  stamme  meist 
scheinbar  zu  -^  verkürzt,  z.  b.  do-ü-  (dos  mitgift),  w.  da  (geben); 
meiP'ti'  (mens  sinn),  w.  men  (denken,  vgl.  memin4);  mor-ti-  (mors 
tot),  w.  mar  (mori) ;  das  i  ist  erhalten  z.  b.  in  messi-,  d.  i.  *meUti- 
(ernte;  §.  157,  1,  b),  w.  met  (mctere);  ves-tir  (kleid),  w.  urspr. 
vas  (kleiden). 

Als  nomina  agentis  bildend  erscheint  suffix  4i-  auch  hier 
in  po-ti-,  n.  sg.  poH-s  (vermögend,  im  stände),  der  aber  für  alle 
genera  gilt,  ai.  u.  urspr.  pd-ti-,  gr.  no-ffh-;  vgl.  das  mit  disem 
potin  zusammen  gesezte  com-po4i-  (compos),  imrpo4i-  (impos) 
ferner  in  super-stirU  (superstes  übrig),  w.  sta;  sacer-dö-t-  (sacer- 
dos),  Wurzel  wol  urspr.  dha  (setzen,  tun),  die  sich  im  lat.  mit 
da  (geben)  mischt  (also  'sacrificium  perficiens'  oder  *dans*;  vgl. 
Benfey  in  Kuhns  ztschr.  IX,  s.  106);  ccmri-U  (comes  begleiter), 
w.  i  (gehen)  u.  a.  4ir  ist  voll  erhalten  in  vec4i-  (msc.  hebel), 
das  doch  nur  von  w.  veh  (urspr.  bewegen)  kommen  kann  und 
urspr.  etwa  so  vil  als  vector  (der  trägt,  bewegt)  bedeuten  muß. 

Eine  Weiterbildung  des  suffixes  -^i-  ist  4i0'  ntr.,  4ia  fem., 
beide  meist  secundär;  hier  ist  also  ein  o,  ursprünglich  a,  an  das 
frühere  suffix  getreten,  vgl.  ai.  4ja;  z.  b.  st.  in-i-tio-  (beginn), 
primäre  bildung  von  w.  i  (gehen) ;  aber  st.  serm-üo-  (dienst)  von 
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g.  226.  st.  servo-  (diener);  jfAstirtia  (gerechtigkeit)  von  jusUh  (gerecht)-, 
durir-tia  und  duri-tie-  von  st.  dwro-  (§.  52;  über  die  Schwächung 
des  auß  lautenden  -o  zu  -^  s.  §.  54)  u.  s.  f. 

In  der  regel  ist  das  suffix  -ti-  in  der  function  abetracta  zu 
bilden  durch  -Wön-,  älter  wol  -Höni-,  ersezt,  z.  b.  coc-tion-,  cd- 
Usiön-  auß  *lid-Hön-  (§.  157,  1,  b;  vgl.  coh-ltd^),  stc^tiön-, 
nOrtiön'  u.  s.  f.  Man  bemerke  die  von  disen  stammen  gebildeten 
deminutiva  auf  -Mun-cu^a^  z.  b.  orortmrHMlay  sessiunctda,  d.  i. 
^sed^iun-cula  u.  s.  f. 

Das  suffix  4idn-,  -tiönU  ist  wol  (Leo  Meyer,  Or.  u.  Occ.  II, 
s.  586)  eine  Weiterbildung  von  -ijOr,  lat.  -^io-,  4ia  (s.  d.  vor.) 
mittels  suffix  -ni-,  vgl.  -törü-  auß  4ar;  die  suffixe  -wo-,  ^h- 
gehen  ja  oft  den  Suffixen  -ta-,  4ir  parallel.  Wie  sich  -tOrtir  zu 
'ta-U  verkürzte,  so  ^-tiOrfiir  zu  4iönr;  im  lat.  sind  ja  überhaupt 
die  consonantischen  stamme  in  den  meisten  casus  den  i-stämmen 
gleich. 

Diß  suffix  lautet  umbrisch  -fcn-,  z.  b.  tia-^in-  =  \9Lt(g)nar 
Hon-;  altirisch  -tin-,  -siti-  (=  lat.  -sioiP-),  z.  b.  deic-sin-  (n.  sg. 
däc-siu  von  de(H4  ich  sehe) ;  geni4ifh  (genitivus)  =  lat.  *gemrtUm- 
u.  a.    Dise  formen  fungieren  als  infinitive. 

Altirisch.  Die  feminina  (infinitive)  mit  suflf.  urspr.  -^i- 
schlagen  meist  in  die  analogic  der  o-stämme  um,  z.  b.  tech-t 
(gang,  gehen)  zu  tiag-  (gehen);  epert  d.  i.  *eW>er^,  gdf.  -ber-tir, 
w.  her  (ferre,  dicere)  u.  s.  f.;  buUh  (fem.,  ^  ffvts^^  gdf.  des 
st.  ht^ir  u.  s.  f. 

Altbulgarisch.  Von  jedem  verbalstamme  wird  ein  infi- 
nitiv  auf  4i,  d.  i.  4%  (§.  88,  6),  gebildet,  ein  casus  (warschein- 
lich  dativ,  also  auß  *-^i,  d.  i.  slaw.  *-fo'^,  *4i%,  §.  88,  8,  oder 
locativ,  *4ii,  der  im  slawischen  mit  dem  dativ  gleiche  function 
hat)  des  suffixes  4ir,  d.  i.  slaw.  4%-  (§.  81.  88,  1),  z.  b.  da4i, 
verbalst,  u.  w.  da  (geben);  pUsii  für  ^pMrti  (§.  182,  B),  w.  plet 
(flechten);  vesti  für  ^vee4i,  w.  vez  (vehere);  p^ti  für  "^pekrti 
(§.  182,  A,  3,  b),  w.  pek  (kochen)  u.  s.  f.  Das  suffix  4^  erscheint 
als  nomina  actionis  bildend  z.  b.  in  moSU  (macht,  vgl.  den  inf. 
moSti)  für  *mog4i  (§.  182,  A,  3,  b),  w.  mog  (können);  pa-^^4{ 
(gedächtnis),  w.  m\n,  urspr.  man  (denken),  die  grundformen  sind 
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also  magh-ti-y  man-ti-  u.  s.  f.    Auch  als  nomina  agentis  bildend  §•  826. 
erscheint  -41-,  z.  b.  in  jsq-t^  (schwigerson),  w.  urspr.  gan  (zeugen), 
gdf.  also  gar^i-  (zeuger). 

4i-  bildet  hier  auch  secundäre  abstracta,  schlägt  sich  abei* 
dann  ein  s  vor,  z.  b.  bäo-sü  (albor)  von  MU,  hüo-  (weiß)  und 
so  regelmäßig  von  den  adjectiven. 

Litauisch.  -M,  älter  und  in  der  jetzigen  spräche  noch 
vor  dem  an  geschmolzenen  reflexiven  -s,  -iHt  (Schleicher;  Beitr.  I, 
s.  28  flg.),  wol  ein  dativ  eines  Stammes  auf  -4%-  (also  fUr  *-(;-^, 
d.  i.  'tinii,  §.  95.  IGl,  1),  bildet  von  jedem  verbum  den  infi- 
nitiv,  z.  b.  vez4i  (vehere),  reflex,  vez-te-s  (vehi),  w.  vci,  urspn 
vagh,  gdf.  also  vagh4jai;  üp4i  (steige),  w,  lip;  jö4i  (reiten), 
gäbe-ti  (helfen)  u.  s.  f. 

Feminina  abstracta  und  mascul.  nomina  agentis  auf  4i-  (bei 
lezteren  schlägt  4%-  in  4j{p-  um)  finden  sich  ebenfals,  z.  b.  isa- 
min4i-  (n.  sg.  isir-tmn-^i-s,  gen.  4^  Weisheit),  at'imn4u  (ge- 
dächtnis),  w.  min,  urspr.  tnan  (denken),  die  infinitive  lauten  ise- 
mm-ti,  (U-mtf^i,  grundform  beider  nunmer  durch  die  betonung 
geschidener  formen  ist  man4i-;  pchgin-tl-  (erkontnis),  w.  gin, 
usspr.  gan  (kennen),  inf.  parz\n4%  (erkennen)  u.  s.  f.  Mit  vor 
geschlagenem  s  z.  b.  in  mohe^v-  (bezalung),  inf.  nuM-H  (be- 
zalen)  u.  a. 

Nomina  agentis  msc  auf  4ir  sind  z.  b.  porltr  (n.  sg.  pa48 
herr,  selbst),  w.  urspr.  pa  (schützen);  gen4\f  (verwanter),  w. 
urspr.  gan  (zeugen). 

Häufig  ist  4jar  (msc.)  für  4i-  (fem.)  ein  getreten,  z.  b.  dang- 
tjor  (n.  sg.  däng4is,  §.  100,  A,  3 ;  deckel),  w.  dang  (deng-ti  decken) ; 
räm4ja'  (n.  räm-H-s  stütze),  w.  ram  (rhmrti  stützen)  u.  s.  f. 

Als  secundäres  abstractsuffix  gilt  4jar  fem.  mit  vor  geschla- 
genem s,  akio  'Ste  (ezrzja,  §.  100,  A,  1),  vor  welchem  der  stamm- 
außlaut  in  y  gewandelt  wird,  z.  b.  nSk^ste  (nichtigkeit)  von  st. 
ne%a-(msc.  nichts);  sarg^-ste  (Wachsamkeit)  von  sar^rä- (wachsam); 
pretd^'Ste  (freundschaft)  von  prl^iu-,  präelia-  (freund)  u.  s.  f. 

Gotisch.  Suffix -dt-, -^Äi-,  d.i.  urspr.  -*i-  (§.  196,2)  bildet  femi- 
nina  abstracta,  z.  b.  knö-di-  (geschlecht),  vgl.  lat.  (gJnOrtiön-,  w.  urspr. 
gna,  gan  (zeugen) ;  ga4>aur'ihi-  (n.  sg.  gorba/Aifihs  geburt ;  §.  1 13, 1), 
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226.  gdf.  bhar-ti-,  w.  har,  urspr.  bhar  (tragen) ;  frorlus-ti-  (verlust), 
w.  lus  (fra-liiAS-an  verlieren);  mah-ti-  für  *mag-tir  (§.  202,  1; 
macht),  w.  mag  (perf.  mag  vermögen);  frorgif-tp-  für  *gib'ti- 
(§.  202,  1;  Verleihung),  w.  gab  (gih-an  geben);  ga-munrdi-  (ge- 
dächtnis),  ^w.  mun  (mmiran  gedenken),  urspr.  man  (denken); 
nach  n  auch  mit  s  vor  -tir,  wie  im  slaw.  -sU  und  im  litauischen 
'Stc,  z.  b.  an-stir  (gunst),  w.  an  (gönnen);  alahrun-sti-  (brand- 
opfer),  w.  hrann  (brinn-an  brennen)  u.  a. 

Nomina  agentis  auf  -ti-  sind  z.  b.  ga-draüh^i-  (krieger), 
w.  drf4g  (driug-an  kämpfen);  fa^li-  (n.  sg.faihs  herr),  w.  urspr. 
pa  (schützen). 

227.  XVII.    Stämme  mit  dem  suffixe  4th  und  verwante. 
Die  Stämme  auf  -tur  fungieren  als  verbalsubstantiva  im  alt- 
indischen, lateinischen,  slawischen,  litauischen. 

Indogerm.  Ursprache.  Das  suffix  ist  sicherlich  ursprüng- 
lich und  dürfte  wol  von  jedem  verbum  in  gebrauch  gewesen  sein, 
da  für  dise  anwendung  altindisch,  lateinisch,  litauisch-slawisch 
zeugen,  z.  b.  d(i-tf4r  oder  da-tu-,  w.  da  (geben);  bhar-^hh,  w.  bhar 
(tragen)  u.  s.  f.  Dise  stamme  auf  4u-  waren  volständig  decli- 
nierbare  nomina  actionis. 

Altindisch.  Das  suffix  -tth  bildet  nomina  actionis,  mit 
Steigerung  der  wurzelvocale  u,  i  im  inlaute  und  außlaute  der 
wurzeln,  a  wird  aber  nur  als  wurzelaußlaut  gesteigert;  häufig 
wird  der  hilfsvocal  i  vor  disem  suffixe  ein  gefügt.  Dise  stamme 
fungieren  im  gewönlichen  Sanskrit  im  accusativ,  in  der  älteren 
Sprache  des  Yeda  auch  im  dativ  und  genitiv  sing,  als  infini- 
tive, z.  b.  dd-ti4r4n,  w.  da  (geben);  sthd4tMn,  w.  stha  (stehen); 
^e-turm,  w.  gi  (sigen);  ^rdj^-tijHn,  w.  qri  (ein  gehen);  st64urm, 
w.  stu  (preisen);  bhav-irtu-m,  w.  bhu  (werden,  sein);  vit4u-m, 
w.  vid  (wißen);  jSh-tu-m,  w.  jug  (fügen);  päk-tu-m,  w.  paJi 
(kochen);  hdr-tu-m,  w.  har  (machen);  MSraji-turm,  verbalst.  Jcördja- 
(stelen)  u.  s.  f. 

Vedisch  dat.  z.  b.  dd4at>-c,  ^-tav-e,  Tcdr-tav-^  u.  a.;  auch 
findet  sich  eine  dativform  auf  ai,  z.  b.  jd-tav-di  (mit  zwei  ac- 
centen,  was  höchst  auffällig  ist)  von  w.  ja  (gehen);  kdr-iav-di, 
w.  kar  (machen);  jdfnri-tav-di,  w.  jam  (bändigen);  ferner  komt 
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vor  der  genitiv,  z.  b.  sthd-tö-s,  w.  sfha;  i-tös,  w.  i  (gehen);  Kar-  §.  227. 
p-to8,  w.  Kar  (gehen). 

Als  gewönliche  nomina  actionis  im  gebrauche  sind  z.  b. 
r-tü-  (msc.  bestirnte  zeit,  jareszeit),  w.  ar  (gehen);  ga^tü-  (msc. 
gang,  ort),  w.  ga  (gehen);  ga-tü-  (msc.  gesang),  w.  ga  (singen; 
3.  sg.  gärjati);  ^an-tü-  (msc.  geschepf,  wesen),  w.  ^an  (zeugen). 

Von  disem  abstractum  auf  -tt^  wird  mittels  -jch  ein  partici- 
pium  necessitatis  gebildet,  s.  oben  §.  217. 

Selten  bildet  -tu-  nomina  agentis,  z.  b.  ja-tü-  (wanderer),  w. 
ja  (gehen) ;  bhOr^ü-  (sonne),  w.  bha  (scheinen)  u.  a. 

Suffix  4va-,  dem  suffixe  -tth  nah  verwant  und  villeicht  auß 
dem  selben  entstanden;  vgl.  -(/o-  neben  -ti-,  4rar  neben  -tar-, 
-antor  neben  -anU. 

Durch  den  accent  und  die  Schwächung  des  wurzelvocals  er- 
weist sich  als  von  einem  stamme  auf  4var,  nicht  -^^  gebildet 
das  gerundium  auf  4vd  (bei  nicht  mit  praepositionen  zusam- 
men gesezten  verbalstämmen  bräuchlich),  ein  instrumental  (s. 
unten  die  declin.)  einer  stamform  auf  4var.  Yedisch  erscheint 
auch  4vt^  welches  also  für  Hvja  (§.  15,  c)  stehend  zu  faßen 
ist,  und  diß  4vja  ist  mit  höchster  warscheinlichkeit  (Benfey, 
kl.  gr.  §.  389)  durch  Verlust  des  a  auß  *4vaja  entstanden, 
4varj-a  ist  aber  ebenfals  nur  eine  andere  form  des  instrum. 
sing.,  nämlich  eine  mit  der  häufigen  Stammerweiterung  durch 
j  gebildete.  Vedisch  findet  sich  auch  der  dativ  von  4va',  näm- 
lich 4vdja.  Beispile:  sthi4vd,  w.  stha  (stehen;  vgl.  inf.  sthdrtij^n); 
dai4vd,  vom  praesensst.  dad,  w.  da  (geben;  vgl.  inf.  där-tu-m); 
gi-tvd,  w.  gi  (sigen,  inf.  ^e4urm);  bhü-tvd,  w.  hhu  (sein,  inf. 
hhdv44ijHn);  ük4vd,  w.  vidi  (reden;  inf.  vak-turtn);  kr4vd,  w. 
kar  (machen,  inf.  kdr4tMn);pak-tvd,yf,paK (kochen); der  hilfsvocal 
i  findet  ach  z.  b.  in  vid4^tvd,  w.  vid  (wißen,  inf.  vSt-turm);  Ukh^- 
tvd  oder  lehh44vd,  w.  likh  kratzen,  schreiben);  Tiöraji4va,  ver- 
balst. Köraja-  (stelen)  u.  s.  f. 

Vedische  formen  auf  4vi  sind  z.  b.  Jcr4vt,  w.  kar  (machen) ; 
ved.  dative  z.  b.  ga4vdja,  w.  ga  (gehen) ;  dat-tvdja  (vgl.  oben 
daUivd),  w.  da  (geben) ;  kr4vdja,  w.  kar  (machen)  u.  s.  f. 

Suff,  -^vo-  erscheint  auch  in  der  function  participia  necessi- 


Digitized  by  VjOOQiC 


442       Stftmme  mit  dem  suMxe  -tu-,  -tva-.  Altindifich,  AltbaktriBcli. 

§.  227.  tatis  zu  bilden  (Benfey,  volst.  gr.  §.  904;  auch  im  Böbtl.- 
Rothschen  Wb.),  z.  b.  kdr-tva-  (zu  machen;  ntr.  zu  tuendes 
werk,  aufgäbe),  w.  kar  (machen);  04var  (was  zu  gewinnen,  zu 
erbeuten  ist),  w.  gi  (sigen);  vdk4va-^  w.  vaM  (reden);  snärtva-, 
w.  sna  (baden)  u.  a. 

Das  suffix  4vch  (ntr.,  n.  sg.  4vd^  ist  ser  häufig  als  se- 
cundäres  suffix,  abstracta  bildend,  z.  b.  nag-narivd-  (naktheit) 
von  nagnd-  (nakt);  patirtvd-  (ehe)  von  pdti  (herr,  gemahl); 
panJca-tvd'  (nevtaq)  von  panUan-  (fünf) ;  bahu-tva-  (vilheit)  von 
bahür  (vil)  u.  s.  f. 

Yedisch  findet  sich  auch  das  durch  suffix  -no-  weiter  ge- 
bildete ^vorfui-  (ntr.)  in  gleicher  anwendung,  z.  b.  sakhi-tvd'nd' 
(freundschaft)  von  sdJchi- (freund);  vasu-tvand-  (reichtum),  st.  vasu- 
(das  s.)  u.  a. 

Auch  suffix  4van-  findet  sich  in  stammen,  welche  die  func- 
tion eines  adjectivischen  nomen  agentis  haben,  z.  b.  hf^van-  (be- 
wirkend, tätig,  rürig),  w.  har  (machen);  als  femininum  gilt  ein 
anderer  stamm,  dessen  grundform  kar-tvoMia-  ist,  nom.  sing. 
TcMvarl;  beide  stamme  neben  einander  finden  sich  in  ^i-tvan-, 
gi-tvara-,  fem.  ^tvart,  d.  i.  *4irtvafja  (sigreich),  w.  §i  (sigen); 
i-tvan-,  i-tvaror,  fem.  irtvart  (gehend),  w.  i  (gehen). 

Altbaktrisch.  Nominalstämme  auf  4tir  sind  z.  b.  jsan-fu- 
(genoßenschaft;  eigentlich  geschlecht),  w.  jsan,  ai.  ^  (zeugen): 
khra-tu  (msc.  Weisheit),  von  einer  w.  khra  =  kar;  ag-tur  (msc. 
körper,  eigentlich  'das  sein^,  w.  as  (sein);  rorhh  (msc.  bestirnte 
zeit,  gesetz,  herschaft,  herr),  w.  ar,  ere  (gehen),  vgl.  ai.  r-^ti-; 
ga4u-  (msc.  ort,  haus,  thron),  w.  ga  (gehen);  hae-tu-  (msc. 
brücke)  =  ai.  8^4u-,  w.  si  (binden);  pere-tth  (fem.  brücke),  w. 
par,  pere  (überschreiten). 

Suffix  -too-,  d.  i.  ab.  -fÄicw-  (§.  139,  2)  ist  häufig  als  pri- 
märes suffix;  z. b.  häm-bere-thtoa-  (fem.  zusammentragung),  w.  bar, 
here  (tragen);  gtoo-thtoor  (ntr.  gebet),  w.  gtu  (preisen);  mä^lhwch 
(ntr.  gedanke,  rede,  gebet),  w.  num  (denken);  vars4m-  (ntr. 
handlung,  werk),  w.  veress  (tun)  u.  a. 

Suffix  ^hwanor  =  ai.  -tvanar,  als  primäres  suffix  in  a-^too- 
Hitvana-  (ntr.  lob,  preis),  w.  fiu    (preisen). 
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Suffix  '4hwan'  =  ai.  4vafh'  in  kere-Gitoati'  (msc.  bewirker)  §.  227. 
=  ai.  hHvan-y  w.  kar  (machen);  ^chihwan-  (schlagend),  w.  ^a 
=  ^n  (achlagen). 

Suffix  4hi€a-fU-  findet  sich  in  gtere^thwant^  (niderwerfend), 
w.  giere,  star  (sternere). 

Griechisch.  Nomina  actionis  fem.  wie  ßqi»^V'  (speise), 
W.  ßqo  (vgl.  ßd^^og^  ßifW'fM^  ß$-ß((ci-<tMm^  /9^fiS-<rofia#);  ßoi/^i- 
(fem.  das  schreien),  verbalst,  ßoa-^  ßoti-  (ßod&fj  ßo^(fofAa$  schreien); 
ii^V'  (speise),  w.  id  (eßen),  zunächst  von  einem  st.  ii$-y  der 
sich  auch  sonst  findet;  j^cJUxor-rr-  (gelächter)  von  st.  yBlag-  (vgl. 
YBlaa-^o^y  iyBhta-iSa);  fdif-TV  (ntr.  statt),  w.  urspr.  vas  (wonen) 
u.  a.' 

Als  secundäres  suffix  gilt  -criM^  für  ^-^vvii  (wie  tfv  für 
w;  §.  148,  1,  c),  vgl.  ved.  -tva^na-,  ab.  -ihworno',  z.  b.  d$xa$0'' 
(fvvii  (gerechtigkeit)  von  dixatih  (gerecht);  lAvmM-avvti  (erinne- 
rung)  von  st.  fAV^ftoy-  (n.  sg.  msc.  ikv^^Mv  eingedenk)  der  vor 
dem  Suffixe  -aw^  sein  auß  lautendes  n  verlor,  wie  sich  dergl.  in 
mereren  anderen  fällen  findet  u.  s.  f. 

Lateinisch.  Das  suffix  -to-  ist  ser  beliebt  und  dient 
regelmäßig  zur  bildung  eines  nomen  actionis  (msc),  welches  im 
accusativ  und  ablat.  sing,  supinum  genant  wird,  z.  b.  stä-iu-, 
n.  sg.  stortik-s  (stand),  acc.  als  sup.  s^4u'm,  ablat.  stortü,  w.  sta 
(stare,  sistere);  %-tur,  w.  i  (gehen);  dicrtu-,  w.  die  (sagen);  vic4ur 
(als  subst.  lebensunterhalt),  w.  viv,  vig  (vivo  ich  lebe);  tac-tth 
(als  subst.  berürung),  w.  tag  (tango  ich  berttre) ;  cur-au-  für  *cur- 
tu-  (als  subst.  lauf),  w.  cur  (curro  ich  laufe);  aes^u-  für  *aed- 
tih  (hitze,  Wallung),  w.  urspr.  idh  (brennen);  um-  für  *at-tii'  (als 
subst,  gebrauch),  vgl.  üt-or  (ich  gebrauche) ;  gressth  für  *gred4u' 
(als  subst.  gang,  schritt),  w.  grad,  gred  (gradier  ich  schreite); 
casth  für  *€ad'tu-  (als  subst.  fall),  w.  cad  (cado  ich  falle)  u.  s.  f. 
Die  lautgesetze  beim  Zusammenstoß  von  t  mit  anderen  consonan- 
ten  lert  §.  157,  1,  b.  2.  Auf  ab  geleitete  verba  gehen  zurück, 
wenn  dise  auch  teilweise  nicht  gebräuchlich  sind,  apparOrtth,  mar 
gistro-ti/h,  san-irtth,  audl-tu-  u.  s.  f. 

Suffix  -^m-  ist  selten,  z.  b.  in  mor4uO'  (tot),  w.  mor  (mori 
sterben);  tmirtuo-  (geborgt,  wechselseitig),  wol  zu  einer  w.  mi 
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227.  (tauschen),  also  für  *moi-too-,  die  sich  in  anderen  sprachen 
nach  weisen  läßt  (z.  b.  altbulg.  m^na  Wechsel,  lit.  mai-na-s 
tausch) ;  sta-tua  (fem.  bildsäule),  w.  sta  (stehen) ;  fOriuo-  (weißagend), 
w.  fa  (fari  reden). 

Als  secundäres  suffix  gilt  in  der  function  abstracta  zu  bil- 
den nicht  -tur  sondern  die  Weiterbildungen  des  selben  -türtir  und 
'türdon-,  'turdin-  (lezteres  dunkel  in  dem  zweiten  demente),  beide 
femin.,  z.  b.  8ervir4üti-  (fem.  knechtschaft),  st.  servo-  (knecht), 
gen.  pl.  servirtütv-um  (Plaut);  senec4üti-  (greisenalter),  st.  senec- 
(senex  greis) ;  juven-tüti-  (Jugendalter),  st.  juven-  (älter  als  jth 
venins  Jüngling,  vgl.  ai.  st.  juvan-);  vir-tüti-  (manheit,  tugend), 
wol  auß  *viri4ütir,  zu  st.  viro-  (vir  mann).  Über  diß  suffix 
vergl.  Karl  Walter,  Zeitschr.  X,  159.  Häufiger  ist  'tudin-,  z.  b. 
alMüdo  (höhe),  eUto-  (hoch);  turpi-tüdo  (häßlichkeit,  schimpf- 
lichkeit), st.  turpi-  (häßlich,  schimflich);  consuStüdo  für  ^consusH- 
tüdo  (§.  157;  gewonheit),  st.  consueUh  (gewont)  u.  s.  f. 

Alt  irisch.  Auch  hier  ist,  wie  im  lat,  suff.  ^u-  (msc) 
häufig  nomina  actionis  zu  verben  bildend,  z.  b.  Idbräd  (locutio), 
zu  st.  Idbrc^  (sprechen);  tintüfh  (übereetzung)  für  ^do-ind-stUh 
zu  so-  (wenden),  scardd  (Scheidung);  dügud  (remissio);  brdth 
(gericht)  u.  s.  f. 

Altbulgarisch.  Das  supinum  auf  -tU  =  lit.  4u  (-tt^) 
=  lat.  und  ai.  -turm  ist  accu^ativ  eines  abstractums  auf  -tti- 
(substantiva  auf  -tu  können  :=  urspr.  -ta^  und  urspr.  -tu-  sein, 
§.  78.  82,  und  sind  daher  nicht  zu  ermitteln),  z.  b.  da-tU,  d.  i. 
^dorturfn,  w.  da  (geben);  hy-Ui,  d.  i.  "^hhurturm,  w.  hy  (sein); 
nes-tU,  d.  i.  *ndk-turm,  w.  nes  (tragen)  u.  s.  f.  Bei  den  wurzeln 
auf  gutturale,  z.  b.  pek  (pek-q  ich  koche),  lautet  das  supinum 
nicht  auf  -k-t4,  sondern  auf  -stl^,  z.  b.  peStt,  vgl.  den  Infinitiv 
peSti,  Villeicht  ligt  hier  gar  keine  bildung  auf  -tur,  sondern  eine 
auf  -ti-  vor,  gdf.  von  peStX  ist  wol  pek-ti-m,  nicht  pek-tu-m;  die 
analogie  des  Infinitivs  scheint  auf  die  formen  ein  gewirkt  zu 
haben. 

Einen  anderen  casus,  warscheinlich  dat.  loc.  (s.  unten  die 
casuslere)  auf  u  weist  Miklosich  (vgl.  gramm.  III,  §.  108) 
nach  in  der  form  bytu,  gdf.  wol  *hhu-tav-i. 
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Suff,  'tva-  findet  sich  primär  z.  b.  in  mrU-tvü  (tot)  =  lat.  §•  227. 
mor-tuo-,  w.  mar,  mra;  eine  gleiche  bildung  von  w.  S^d,  urspr. 
sad  (gehen),  ligt  in  dem  weiter  gebildeten  Si84vije  (reise)  vor, 
das  auf  ein  *§i8'tvüy  d.  i.  *Sid4vü,  gdf.  sadrtvor,  sicher  hin  weist. 

Secundäres  abstractsuffix  ist  stvo  (ntr.),  d.  i.  4oar  mit  vor 
geschlagenem  s  (§.  182,  A.  7,  b),  z.  b.  mnoli-stvo  (menge)  von 
nrnogii  (vil)  u.  s.  f. 

Litauisch.  Das  supinum  auf  -tu  (nur  in  einzelnen 
dialecten  und  in  der  älteren  spräche  bräuchlich),  genauer  4tt 
(§.  193),  ist,  wie  ai.  -fw-m,  lat.  4u-^,  accusativ  eines  nomen 
actionis  auf  4ur,  z.  b.  Jcep-tii,  verbalst,  und  w.  kep  (backen) ; 
giil4ti,  verbalst,  und  w.  gui  (gülti  ligen);  sudy4ii,  verbalst,  sudy- 
(südy4i  richten)  u.  s.  f.  Ein  dativ  dises  suffixes  4ihei,  bildet  im 
altpreußischen  infinitive. 

Außerdem  ist  suffix  4ur  nicht  häufig,  z.  b.  Iy4iir  (msc. 
regen),  w.  U  in  1^4%  (regnen);  storiifr  (adj.  stehend),  w.  sta 
(stehen). 

Gotisch.  Das  suffix  4ury  d.  i.  got.  th^,  -dur  (§.  196,  2) 
bildet  abstracta  msc.  wie  dau4hu'  (tot),  w.  dau,  div  (sterben), 
beides  wol  Steigerungen  von  du;  kttö-ttt-  (probe),  w.  kusfkius-an 
prüfen,  wälen);  fxihs4th  (wuchs),  w.  vah$(vahs'jan  wachsen);  thuh- 
tu-  (meinung,  gewißen),  w.  thvJc  (thugh-jan  dünken);  vratä-dur 
(reise),  verbalst,  vrfxtö-  (vrcOö-n  gehen);  aühjö-du-  *(lärm),  st. 
aühjö'  (aühjö-n  lärmen). 

In  Uif4u-  (dieb)  von  w.  Uif  ßlif-an  stelen)  ist  -^t*-  nom. 
agentis  bildend. 

Secundäre  abstracta  bildet  diß  suffix  in  niannishö-du-  (mensch- 
lichkeit)  von  st.  manniska-  (adj.  menschlich)  mit  denung  oder 
Steigerung  des  stammaußlautes;  gabautja-thu-  (wollust)  von  st. 
gahaiMrja-  (vgl.  gahaurjorba  gern). 

Suffix  -dvor  =  ai.  4var  bildet  secundäre  neutra  abstracta, 
so  in  thiva-dvct-  (n.  sg.  thivordv-  dienstbarkeit)  zu  thivch 
(n.  sg.  thiusy  d.  i.  Hhiva-s,  §.  113,  l,  diener);  hierher  ge- 
hört wol  auch  vaürstvor  (vaürstv  ntr.  werk,  tat),  das  doch  wol 
nur  für  HaürJUa'thvd',  "^vaürht-tva-  stehen  kann,  vergl.  vaürhta-, 
part,  praet.  pass,  zu  vaürk-ja  (ich  würke,  tue),  mit  den  weiter- 
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227.  bildungen  gdf.  -ivan-  und  -tvjan^  in  vaürstvat^  (msc.  arbeiter), 
vaurstvein-  (Verrichtung;  über  ei  =  /a  s.  §.  11t,  2),  fria-thva, 
frijorfhva  (fem.  liebe)  zu  verbalst,  frija-  in  frijö-n  (lieben);  fijor 
thva  (fem.  feindschaft)  zu  verbalst  fija-,  fia  in  fijann,  fior^  (haßen) 
scheint  primäres  4va-  zu  haben,  wofeme  nicht  beides,  die  an 
gefürten  nomina  wie  die  verba,  auf  zu  gründe  ligende  nominal- 
stämme  frija-  (ligt  vor  im  stamm  frijor,  abject.,  n.  sg.  msc 
freis  frei),  *fijar  zurück  zu  füren  sind. 

Sicherlich  enthält  das  suffix  -nassu-  4fih  als  lezten  bestand- 
teil  (vgl.  §.  202,  1,  2),  z.  b.  gud^jinassu-  (msc.  priestertum),  vgl. 
st.  gudjan-  (priester),  davon  gudjinö^  (priester  sein);  ibnassth 
(msc.  gleichheit,  biUigkeit)  zu  st.  ibna-  (eben).  Welcher  laut  aber 
dem  t  vorhergegangen,  läßt  sich  vol  schwerlich  ermitteln;  Bopp 
vermutet,  daß  hier  formen  auf  -as-,  also  ein  *gudßna$,  *ibnas 
(s.  d.  flg.  paragr.)  zu  gründe  ligen,  an  welche  -tu-  angetreten 
sei;  möglich  sind  auch  formen  auf  -at-. 

Eine  Weiterbildung  von  suffix  urspr.  -^u-  ist  suflf.  -dthihi- 
lat.  40-0-  (weshalb  Leo  Meyer,  vgl.  gramm.  d.  griech.  u.  lat 
spr.  U,  538  im  gotischen  -dürO^  list)  in  mikü-duäii-  (n.  sg. 
miküdufhs  (große)  zu  st.  miküo'  (groß);  fnanag-duihi-  (menge) 
zu  st.  tnanaga"  (vil)  und  einige  andere.  Vor  disem  suffixe  schwin- 
det also  der  stammaußlaut  a  (wie  wir  diß  oben  auch  bei  vaurstva^ 
an  nameuj. 
.228.         XVm.    Stämme  mit  dem  suffixe  -dhi^. 

Nur  im  arischen  und  warseheinlich  im  griechischen  nach- 
weisbar; es  ist  daher  zweifelhaft,  ob  sie  der  indogermanischen 
Ursprache  bereits  zu  zu  schreiben  sind. 

Altindisch.  Nur  in  der  ältesten  sprachepoche  tritt  ein 
dat.  fem.  (s.  u.  die  casuslere)  des  suff.  -dhi^,  -adhi-,  nämlich 
-dhjai,  -adhjai,  an  den  verbalstamm  des  praesens;  lautet  diser 
auf  a  auß,  so  tritt  nur  -dhjai  an,  im  entgegen  gesezten  falle 
-adhjai;  z.  b.  jd{fa-dhjai,  praesensst.  ja^a-,  w.  ja^  (opfern); 
sdhordhjai,  praesensst.  sdha^,  w.  sah  (überwinden,  ertragen); 
piba-dl^ai,  praesensst.  piba-,  w.  pa  (trinken);  madcyd-^Oijai,  ver- 
balst, und  praesensst.  madäja^  (erheitern),  w.  mad  (sieh  freuen) ; 
prnärdhjai,  praesensst.  pn^,  w.  par  (füllen);  duk-ddhjäi,  prae- 
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sensst.  di4h'  (3.  sg.  med.  dugdhi  für  *dul^te),  w.  d^  (melken);  §.  228. 
gaj-adkjai,  praesensst.  ^-y  (aj-  (3.  sg.  med.  gS-te),  w.  gi  (ligen,  ruhen) ; 
vavrcOirddhjai,  intensivst.  voordS^y  w.  «ard^  (wachsen)  u.  a. 

Am  aoriststamm  erscheint  das  suffix  in  ^rdrdkjaiy  vgl.  3.  sg. 
aor.  d^arori,  w.  ^ar  (morsch  werden,  altem ;  3.  sg.  praes.  ^rja-ti, 
§mA4i);  huvd-dhjai,  aoristst.  &«mme- (praesensst  ved.  hava-),  w.  hu 
(rufen);  wol  auch  gamddhjai,  aoristst. ^onto-  (drgama4,  praesensst 
gäKShor),  w.  ga,  gam  (gehen). 

Dise  formen  fungieren  als  infinitive 

Altbaktrisch.  vaMrdhja%  praesensst.  vomot  (3.  sg.  vazai- 
ti),  w.  vas  (vehere) ;  gravaQ^-idjdi,  d.  i.  ^-jordjai,  verbalst,  gravaja- 
(singen),  caus.  zu  w.  fru;  QrO^idhjai,  vom  aoristst  (der  praesensst 
lautet  suru^u-),  w.  fru  (hören);  dcuhdjai  für  *dad^jai,  prae- 
sensst dad',  w.  da  (geben;  setzen,  tun) ;  in  bare-dhi-  (n.  sg.  hare- 
dhi-s  fem.  feindschaft,  Verletzung),  w.  har  (bed.  unklar;  vgl.  ai. 
sar  gehen)  ligt  ein  als  nomen  subst  fungierender  stamm  diser 
bildung  vor. 

Auch  hier  fungieren  dise  formen  als  infinitive.  Nach 
Spinel  (gr.  §.  240)  fungieren  jedoch  dise  formen  als  'adjectivum 
verbale\ 

Griechisch.  Disem  -dl^ai  entspricht  das  gr.  -tf^ai;  doch 
ist  schwer  zu  entscheiden,  ob  hier  das  8  vorgeschlagen,  oder  im 
arischen  verloren  ist,  in  disem  falle  wäre  -sdkjai  die  gemeinsame 
grundform;  das  j  ist,  wie  häufig  im  griech.,  geschwunden.  Es 
ist  nicht  unwarschdnlich,  daß  das  er  in  -a^cu  der  analogie  der 
medialen  formen  mit  ad'  (-ade,  -cr^ov,  -cr^^,  -adtav)  seine  ent- 
stehung  verdankt;  überdiß  ist  im  griechischen  <r  vor  dentalen 
beliebt  Auch  bei 'dem  auß  lautenden  a#,  das  im  griech.  sonst 
nicht  als  dativsuffix  bei  i-stämmen  erscheint,  kann  man  an  die 
analogie  der  infinitive  -ci^a»,  -fova*  denken.  Dise  finrm  gilt  fürs 
medium.  Im  griech.  zeigt  sich  nur  -cr^a*  als  suffix,  nicht  -tifdui  ^ 
(vgl.  das  perfect),  wie  im  ai.  -adhjai.  Diß  -cr^a*  tritt  an  die 
verschidenen  tempusstämme  an ;  z.  b.  praes.  g>if8-ffda$  =  ai. 
hhdrordhjai;  vids^adaiy  Aido-iSda$^  aor.  di-ffS'at^  drf-tf^a»;  fut. 
Sdcs'tT&aiy  ai.  ^dasjordhjai;  perf .  JUJUs^-^a»  für  "^kslskn-a^m^  gdf. 
"^riraiMkjai  u.  s.  f. 
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§.  229.         XIX.  Stämme  mit  dem  suffixe  -ant-,  -^U. 

Das  suffix  -^ml^,  bei  stammen  auf  vocale -n^,  bildet  parti- 
cipia  activi  von  den  stammen  des  praesens  und  somit  auch 
von  dem  des  mittels  einer  praesensform  der  w.  as  gebildeten 
futurums  und  des  aorists.  Hierher  gehören  auch  die  litauischen 
und  slawischen  participia  praeteriti  auf  -ans-,  die  wir  (§.  218) 
irer  function  wegen  unter  suffix  -vanU  behandelt  haben.  Das 
suffix  -ant-,  -nt^  findet  sich  in  allen  indogermanischen  sprachen. 

Indogerman.  Ursprache.  Praes.  os-an^,  praesensst.  und 
w.  OS  (sein);  bharornt-,  praesensst.  hharor,  w.  bhar  (tragen); 
stama-nt-,  praesensst.  star-^nch,  w.  star  (stemere)  u.  s.  f. ;  fut. 
dasja-nt-,  futurst.  dasQa-,  w.  da  (geben);  einf.  aorist  vavakornt^y 
aoristst.  vavakor,  w.  vdk  (reden);  zusammen  gesezter  aorist 
diksorfit-^  aoristst.  diksch,  w.  dik  (zeigen)  u.  s.  f.  _Dise  stamme 
gelten  ursprünglich  für  alle  genera. 

Altindisch.  Auch  an  die  praesensstämme  auf  -nu-  f^t-) 
tritt  -ant^,  an  die  übrigen  vocalischen  stamme  -nt-.  Nur  die  äl- 
teste spräche  kent  noch  dise  bildung  vom  aoriststamme.  Re- 
duplicierte  stamme  verlieren  das  n  des  suffixes  und  lauten  also 
auf  -at-,  4-  auß.  Im  femininum  gilt,  wie  häufig,  ein  durch  -ja- 
weiter  gebildeter  stamm,  welches  -jory  im  fem.  also  -ja,  wie  nicht 
selten  (§.  15,  c),  in  %  zusammengezogen  wird. 

Beispile:  ad^nt-,  w.  und  praesensst.  ad-  (eßen);  s-ant-,  w. 
und  praesensst.  as-,  das  an  lautende  a  schwindet  bei  diser  Wur- 
zel auch  in  anderen  formen;  JUnv-dnt-,  w.  Ui  (sammeln),  prae- 
sensst ^'nti-;  tudoH/d-,  w.  tud  (stoßen),  praesensst.  tudd-;  ndhjchni-, 
w.  nah  (knüpfen),  praesensst.  ndhja-;  jund^nt-,  w.  ju  (verbinden), 
praesensst.  jund-;  aber  dddhort-,  w.  dha  (setzen);  praesensst.  dddhor 
u.  s.  f.  Das  in  den  meisten  casus  schwindende  n  zeigt  sich  im 
neutrum  gar  nicht,  z.  b.  ad-dt  u.  s.  f. ;  fem.  adrott,  s-ati,  IHnv- 
atf,  tudd-ntf  oder  tuda-tt,  ndhja-ntt  u.  s.  f. 

Futurum  -sjd^t-,  ntr.  -sjd-t,  fem.  -^är^tt  oder  -sja-tt;  z.  b. 
kariSjd-nt-,  fem.  kari§jd-nU  oder  kariSja-ti,  w.  kor  (machen),  fu- 
turst. kariSjd-  d.  i.  w.  kar  mit  dem  hilfsvocal  i  (§.  15,  f)  und 
praesensst.  auf  -ja-  von  w.  as  (sein), 

Beispile  für  den  aorist  sind  (nach  Benfey)  z.  b.  vrdhd-nt-, 
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w.  vardh  (wachsen),  aoristst.  wäha-;  saniSd-^U,  w.  san  (erhalten;  §.  229. 
lieben),  aoristst.  saniSa-,  d.  i.  w.  san,  hilfsvocal  i  und  praeteritum 
der  w.  OS. 

In  nandaja-fUd-,  verbalst,  nandaja-,  nach  anderer  lesart 
nandor^itd-,  praesensst.  nandor,  w.  nand  (sich  freuen);  ^ajorntd-, 
(nom.  propr.  und  in  verschidener  function),  praesensst.  ^ajci-,  w. 
^i  (sigen,  erbeuten),  ligt  wol  eine  Weiterbildung  dises  suffixes 
durch  a  vor;  das  selbe  gilt  von  dunta-  neben  dant-  (zan;  doch 
wol  von  Wurzel  da  'schneiden,  teilen',  nicht  von  wurzel  ad  'eßen"") 
und  von  ra^atd-  (weiß,  ntr.  Silber),  vgl.  argento-,  w.  ra^,  gdf. 
rag^  arg  (glänzen). 

Altbaktrisch.  Dem  altindischen  entsprechend,  nur  scheint 
Wegfall  des  n,  so  wie  Schwächung  und  denung  des  a  des  suffixes 
zimlich  regellos  statt  zu  finden,  z.  b.  baror^t-,  w.  bar  (tragen), 
praesensst.  6ara-;  hereza-^U  (hoch),  fem.  gen.  bereea^t-jao,  acc. 
herezoritlm,  w.  berez  (wachsen),  praesensst.  bereza-;  grävaja^nt-, 
verbalst,  gravajor,  caus.  zu  w.  gru  (hören) ;  h-afU-,  h-ent-  (seiend, 
n.  sg.  msc.  Mq,  acc.  Kentern)  =  ai.  s-ani-,  urspr.  as-^mi-,  w.  und 
praesensst.  ah,  ai.  u.  urspr.  as  (sein) ;  histe-nt-,  hiMa^t-,  praesensst. 
hista-,  w.  sta  (stehen);  futurum  z.  b.  büSjor^,  fem.  acc.  büSjü- 
intim,  w.  bu  (sein),  futurst  bü-Sja-;  ein  aeriststamm  ligt  zu 
gründe  in  d<mU  (gebend),  aoristst.  da  (3.  sg.  dort),  praesensst. 
dadha-,  dad-,  von  welchem  das  partic.  dadornt-  (oder  dadrant'\ 
n.  sg.  msc.  dadäq)  ebenfals  vor  komt,  w.  da  (geben). 

Griechisch,  -ow-  und  -vx-;  das  v  ist  hier  fest,  es  fält 
nie  auß;  fem.  "^-ovrja^  *-vrJa,  das  nach  den  lautgesetzen  zu  ♦-ortfa, 
'OViSay  -er«  mit  ersazdenung  des  vorher  gehenden  vocals  werden 
muß,  z.  b.  iovT'  (später  ovr-),  d.  i.  ^ia-ovt-^  fem.  iovda^  d.  i. 
*^<x-ovr-ja,  w.  i^  (sein),  praesensst.  ia-;  fpigo-vv-y  fem.  (piQo-vaa 
auß  '*q>s^O'vaay  "^(fSQo-vvjay  w.  ipsq  (tragen),  praesensst.  (peQo-^ 
(fBQs-;  ttx^S'Vt-j  w.  &e  (setzen),  praesensst.  ti&s-;  d^do-vx-y  w. 
do  (geben),  praesensst.  dida-;  iatä-w-y  w.  ttxa  (stehen),  praesensst. 
?tfra-;  dsixvtl-vT-y  w.  dtx  (zeigen),  praesensst.  dsittw-  u.  s.  f. 

Eben  so  im  futurum,  z.  b.  Xvao-vt-  w.  Iv  (lösen),  futurst. 
XvtfO'  u.  s.  f. 

Aoristus  simplex,  z.  b.  ^i-vv-y  w.  und  aoristst.  ^«-  (setzen) ; 
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()((-yr-,  w.  und  aoristst  do-  (geben);  «rra-vr-,  w.  and  aoristst. 
ffta-  (stehen);  ^vyo-rw-^  w.  q>VY  (fliehen),  aoristst.  yv^o-,  ^vye-- 
u.  s.  f. 

Aoristus  conipositus,  z.  b.  ISea-^vt-^  w.  Jlt^  aoristst.  Ivtsa- 
u.  s.  f. 

Die  im  fem.  ein  tretende  weiterbildmig  durch  -jor  zeigt 
sich  auch  im  nomen  ysQavaia  (senat),  d.  i.  ^fsqovt'M  zu  st. 
yiQovt'  (s.  d.  flg.). 

Bisweilen  finden  sich  zu  disen  bildungen  keine  entsprechen* 
den  verba;  diß  ist  der  fall  bei  yiQ-wt-  (greis),  w.  /eg^  ai.  gar, 
urspr.  gar  (altem) ;  Ix-okt-  (wollend,  freiwillig),  w.  1»,  ai.  vag, 
urspr.  fxxk  (wollen);  aar-ovr-  (msc.  Wurfspieß),  w.  aar  (scharf 
sein),  Teiigl.  a«-^,  dn-mn-^  dxrfi^  (spitze);  o-ddrr-  (zan)  =  ai. 
dani-. 

Italisch.  Lateinisch,  --eni-,  älter  ^-ont-,  -ufU-,  meist 
aber  -^U-,  da  fast  alle  praesensstämme  des  lateinischen  auf  vo^ 
cale  endigen.  Der  selbe  stamm  gilt  für  alle  genera;  z.  b.  (prae)»- 
eiU-  (gegenwärtig)  für  *e»-c«<-,  w.  und  praesensst.  es;  irmt-, 
e-ant-,  d.i.  *e-oi*^,  w.  i  (gehen),  praesensst.  ei-;  ^vcl-oni-,  ro/- 
unt-,  [»^escnsst  und  w.  vol  (vol4  er  willX  ist  erhalten  in 
volufU^rvus  neben  dem  gewönlichen  vcl-ent-;  veke-nt-,  w.  vek 
(faren),  praesensst.  vehe-  u.  s.  f.  Wie  alle  consonantischen,  so 
schlagen  auch  dise  stamme  in  den  meisten  casus  in  die  analogic 
der  i-stämme  über  (vehente-s,  vehenMms  u.  s.  f.).  Die  durch  -ja^ 
erweiterte  stamform,  die  wir  im  altind.,  altbaktr.  und  griech.  im 
femin.  fanden,  und  welche  im  slawischen  und  Htauischen  noch 
weitere  außdenung  gewonnen  hat,  komt  hier  substanthrisch  vor, 
z.  b.  süent^urnty  sapient^,  licewt-ia,  abundant-ia,  lubent^ia,  prtt- 
dmt^a,  Qmstant^n-s,  FulgefU4u-Sj  Florent^a,  Leuces-uhSy  d.  i. 
*Lement4(hS  (zu  praes.  *leuco,  w.  lue,  s.  o.  §.  50)^  Prudmt^k^s 
u.  s.  f.  Keine  Verba  stehen  zur  seite  bildmigen  wie  frequaü-, 
recent-,  petulant-,  dent-  =  ai.  dawt^  (zan).  Hierher  gehört  auch 
parent-,  da  der  aorist,  auf  den  es  nach  form  und  function  hin 
weist  (s.  u.  §.  2d2),  nicht  mer  vorhanden  ist  (vgl.  parient-  vom 
praesensstämme). 

Die  weiterbiMung  auf  suffix  -a-,  lat.  -o-,  ligt  vor  in  argcnto- 
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(Btr.  Silber)  =  ai.  ragafnjtä-;  tmguenUh  (ntr.  salbe),  vgl.  unguent-,  9.  229. 
part,  zu  praes.  ungui-t,  tmgp-t  (er  salbt);  fluento-  (ntr.  fließen- 
des, flu&)  neben  part,  fluent-,  praes.  ftui4  (er  fließt). 

Umbriseh  und  oskisch  ist  diß  partieipium  nicht  nach 
gewisen. 

Altiriscb.  Erhalten  ist  diß  participium  in  substantivisch 
gebrauchten  formen,  wie  z.  b.  st.  cara-t-,  d.  i.  cara-nt-,  da  n  vor 
t  schwindet  (§.  173,  1;  liebend,  d.  i.  freund);  seltener  in  adjecti- 
ven  wie  tee  (*te  warm),  st.  tet-,  d.  i.  ^tent-  auß  *tepent-  (=  lat. 
t^pen^-),  davon  täe  (fem.  wärme),  st.  *tSntja-  auß  *tepentja''  (vgl. 
die  entsprech^iden  lat.  bildungen). 

Altbulgarisch.  Nur  im  n.  sg.  msc.  ntr.  ist  das  suf- 
fix in  der  alten  form  erhalten,  außerdem  gilt  eine  durch  -^'o- 
weiter  gebildete  form,  oder  eine  der  analogic  der  i-stämme  fol- 
gende. Die  zu  gründe  ligende  ältere  form  des  suffixes  ist  die 
ursprüngliche,  nämlich  -^int-  nach  consonanten,  -nt-  nach  vocalen, 
z.  b.  st.  »^ni-  für  "^je^-cmt-,  w.  und  praesensst.  jes  =  es  (§.  89), 
urspr.  OS  (sein),  die  auch  hier  iren  anlaut  verliert,  davon  sg. 
msc.  s-y  =  *5-«n  auß  as-ant-s  (§.  183,  2);  aber  n.  plur  msc. 
sqSie  =  "^santj-as  auß  s-antirCis  (§.  182,  4),  von  einem  st.  s-anH- 
('i-stamm,  wie  im  lat);  außerdem  ligt  der  st.  s-cmtja- z\x  gründe, 
z.  b.  n.  sg.  fem.  styiti  =  *»^ntja  (§.  88,  5),  aec.  sg.  msc.  sqStr 
=  8-antjcHn  (§.  87,  2)  u.  a.  Eben  so  n.  sg.  msc  jad-y= urspr. 
ad^ants,  w.  und  praesensst.  jad-,  urspr.  od-  (eßen);  vÄi-y,  gdf. 
vaid-ants,  praesensst.  vM-j  w.  vid  (wißen)  u.  s.  f. :  hery,  urspr. 
bhara^ts,  w.  her  (nemen),  praesensst.  bere-  (n.  pl.  msc.  berqSte 
=  bharanti-as,  n.  sg.  fem.  berqsti  =  bhara^tja)  u.  s.  f. 

Nach  j  und  bei  Verschmelzung  von  *-jant-  zu  *-m^  bleibt 
der  nasalvocal  auch  im  n.  sg.  msc.  und  zwar  als  q  (§.  183.  2),z.  b. 
n.  sg.  msc.  gorq,  d.  i.  *gori-nts  auß  *garj(P^ts,  fem.  garqSti, 
d.  i.  gorp&Uja,  *gorJ€Hfitja  u.  s.  f.,  w.  gor  (brennen),  praesensst. 

Vom  futurum  findet  sich  ein  einziges  beispil,  nämlich  bySq, 
fem.  bySqsti,  d.  i.  *bihsja-nts,  fem.  bu-sja-^ja,  w.  by  (sein;  vgl. 
alibech.  pr(hbySüonp),  futurst.  bySe-,  d.  i.  bu-ajar. 

Litauisch.    Die  consonantische  stamform  findet  sich  auch 
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229.  hier  nur  im  n.  sg.  msc.  ntr.  und  im  n.  pl.  msc. ;  außerdem  tritt,  wie 
im  slawischen,  die  durch  -jor  weiter  gebildete  stamform  ein; 
suflSx  ^fU-,  -frf-  und  -antja-,  -^tja-,  z.  b.  is-anU,  es-ant-ja-,  älter 
auch  s-atU-,  s^ntjor,  von  w.  es  (sein),  praesensst.  es-  (mit  unur- 
sprünglicher denung,  §.  98),  n.  sg.  msc.  esi^s  =  urspr.  cLS^tU-s, 
ntr.  ^sqf= urspr.  as-ant,  n.  pl.  esq  =  urspr.  as-anUas,  auß  dem 
wol  zunächst  "^asants,  dann  *<tsan  ward,  aber  fem.  es-^inti,  d.  i. 
as-antja  (§.  100,  4),acc.  sg.  msc.  ^san^^  gdf.  as-antja-m  (^,  100,  3), 
instr.  pl.  {em.^Ssanczomis,  d.  i.  as-antja-bhis  u.  s.  f. ;  gSlbqß  u.  s.  f. 
=  ^gäbor^ts,  1  sg.  praes.  gelbu  (ich  helfe).  Eine  gewisse 
classe  von  verben  zieht  -ja-  in  -«-  zusammen,  daher  z.  b.  m^liß, 
d.  i.  *mylirwts  auß  *myljcHUs,  fem.  m/ßinti  auß  ^mylirntja,  1  sg. 
praes.  mßiu  (ich  liebe),  1.  pl.  mplUne  u.  s.  f.  Mit  verlorener 
endung  gilt  dises  part,  als  so  genantes  gerundium  (esant  indem 
man  ist,  seiend ;  mfflint  indem  man  liebt  u.  s.  f.). 

Gotisch.  Als  participium  wird  der  stamm  stäts  durch 
-an-,  im  femininum  durch  -jan^,  oder  wol  -jan-,  vermert,  d.  h. 
die  Stämme  auf  -ndor,  -ndja-  werden  nach  art  des  bestimten 
adjectivs  (s.  unten)  zu  n-stänmien;  nur  im  n.  sg.  msc.  erscheint 
eine  form  one  dise  vermerung  durch  n,  die  warscheinlich  auch 
als  stamm  auf  a,  nicht  als  consonantisch  auf  zu  faßen  ist,  z.  b. 
n.  sg.  msc.  bairands,  d.  i.  *hirarnd(a)'Sj  gdf.  hharar^t(a)^s,  schwer- 
lich bhara-^t-s,  w.  bar  (tragen),  praesensst.  baira-  für  "^bira^  (§.111,1) 
auß  urspr.  bharor-,  aber  acc.  sg.msc.  bairandan,  gdf.  bharorntanram, 
loc.  (dat.)  bairandin,  gdf.  bhararntan4,  n.  sg.  fem.  bairandei, 
d.  i.  bhararfUjan-s,  gen.  bairandeins,  d.  i.  bhara^tjan-i^  u.  s.  f. 

Werden  dise  participien  substantivisch  gebraucht,  so  zeigen 
sie  noch  deutlich  den  älteren,  consonantisch  schließenden  stamm 
in  mereren  casus,  z.  b.  n.  sg.  giba-nds  (geber)  von  w.  gab,  prae- 
sensst. giba-;  bi-süa-^ids  (nachbar)  von  w.  sat,  praesensst.  sita- 
(sitzen);  hier  faßen  wir  dise  nominative  als  echt  consonantisch 
und  setzen  also  ^nt-s  als  grundform  irer  endung  an,  da  inen 
ein  echt  consonantischer  locativ,  z.  b.  (UJ-süand  =  ^sada-nt^, 
und  n.  pl.,  z.  b.  sitands  =  sada-nt-as  (§.  113),  zur  Seite  steht. 
In  anderen  casus  folgen  jedoch  auch  dise  stamme  der  analogic 
der  o-stämme. 
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Andere  deutsche  sprachen  zeigen,  wie  das  slawische  und  §•  229. 
litauische,  bei  disem  participium  durch  greifende  Weiterbildung 
durch  -ja-  wie  diß  besonders  deutlich  im  altsächsischen  hervor 
tritt,  z.  b.  altsächs.  st.  helpandjch-  (helfend),  bestirnte  form  hei- 
jpandjan-  (z.  b.  dat.  sg.  msc  unbestimmt  h'elpandjtimu,  best  hei- 
pandjun,  vgl.  hUndt$mu,  blindun,  st.  Uindor). 

XX.  Stämme  mit  dem  suffixe  -as-.  8*  230. 

Die  Stämme  auf  urspr.  -as-,  allen  indogermanischen  sprachen 
gemeinsam,  fungieren  meist  als  neutrale  nomina  actionis,  seltener 
als  nomina  agentis. 

Dises  suffix  bildet  infinitive  im  altindischen,  lateinischen. 

Indogerm.  Ursprache.  Z.  b.  gan-as  (genus),  w.  gan 
(zeugen);  c^mxs  (opus),  w.  ap  (tun);  man-^is  (sinn),  w.  man 
(denken);  nabh-as  (wölke,  himmel),  w.  ndbh;  vak-as  (rede),  w. 
vak  (reden);  krav-as  (das  reden,  wort),  w.  kru  (hören)  u.  a. 

Altindisch.  Substantiva  auf  -as-,  vor  welchem  diewurzel- 
vocale  i  und  u  gesteigert  werden,  z.  b.  ^dnras  (genus),  w.  ^an 
(zeugen);  mdn-as  (sinn),  w.  man  (denken);  sdd-as  (sitz),  w.  sad 
(sitzen);  t;a^-as  (rede),  w.  vaJc  (reden);  vds-os  (kleid),  w.  vas 
(kleiden);  ktUas  (sinn),  w.  Hit  (denken);  grdv-as  (or),  w.  gru 
(hören);  dp-as  (werk),  w.  ap  u.  a. 

Meist  sind  dise  substantiva  neutra,  wie  die  eben  genanten, 
doch  finden  sich  auch  nomina  agentis,  z.  b.  uS-ds-  (fem.  morgen- 
rot),  w.  t*i  (brennen);  diser  stamm  hat  in  der  älteren  spräche 
auch  Steigerung  des  suffixes,  z.  b.  acc.  sg.  uS-ds-am  (instr.  pl. 
uSdd'bhis  stamt  von  einem  anderen,  gleich  bedeutenden  st.  uSat-, 
u§anU ;  §.  229).  Im  ältesten  indisch  finden  sich  auch  adjectiva  (nomina 
agentis)  diser  form  z.  b.  tar-ds-  (rasch)  neben  tdr-as  (ntr.  rasches 
vordringen),  w.ter  (gelangen);  ap-4s-  (tuend)  neben  op-as  (werk) 
u.  s.  f.  Disebildung  findet  sich  vom  praesensst.  der  verba;  wenn  diser 
auf  a  auß  lautet,  so  tritt  anstatt  -os-  nur  -s-  an,  d.  h.  das  auß 
lautende  a  des  praesensstammes  fungiert  zugleich  als  anlaut  des 
suffixes  (vgl.  die  bildung  des  part.  act.  praes.,  die  3.  plur. 
praes.  u.  a.);  praesensstämme,  die  nicht  auf  a  auß  lauten,  er- 
halten -OS-.  Dise  form  wird  im  dativ  als  infinitiv  gebraucht, 
z.  b,  ^%vd-sE  zu  praesensst.  §tvar,   3.    sg,  praes.  ^fva-ti,  w.  ^iv 
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230.  f leben);  Mrm-e,  zu  3.  sg.  praes.  Jcdrorti,  w.  lear  (gehen);  dhruvds^, 
zu  3.  sg.  praes.  dhruvdr-ti,  w.  dhru  (fest  sein);  MkSas  (schein, 
blick,  äuge),  dat.  als  inf.  MkSas-^^  zu  praesensst.  MJcSa-,  w. 
felis  (sehen);  puSjd^-e,  zu  3.  sg.  praes.  püSja-ti,  w.  puS  (nären;  in 
der  an  gefurten  praesensbildung  aber  ^gedeihen"*) ;  nii^ds^,  prae- 
sensst. ni^d',  w.  arg  (streben)  u.  s.  f. ;  aber  dj-as-e,  praesensst. 
ain,  3.  sg.  eti  für  *airti,  w.  i  (gehen). 

Altbaktrisch.  Wir  füren  dise  stänune  hier  in  der  grund- 
form  auf  -as-  an,  obschon  dise  nicht  im  altbaktrischen  vor  ligt. 
man^^is-  (ntr.  sinn,  geist;  acc.  nom.  sg.  mono,  manag-Ua,  dat. 
mananhre,  loc.  wanahri  nach  den  lautgesetzen,  s.  §.  136,  2), 
w.  man  (denken);  grav-as-  (ntr.  wort,  gebet),  w.  gru  (hören); 
fraihras-  (breite),  w.  frat,  urspr.  prat  (breit  sein);  nen^as-  (ntr. 
gebet,  anbetung)  =  ai.  namros  (Verbeugung,  vererung),  w.  nam 
(sich  verbeuge);  haeU-as-  (ntr.  trockenheit),  w.  UU  (trocknen), 
urspr.  sik  (vgl.  lat.  sic-cm);  radH-as-  (ntr,  licht),  w.  ruH  (leuch- 
ten) u.  a. 

Wie  im  altind.,  so  findet  sich  audi  hier  das  fem.  ¥£-08- 
(früblicht,  morgenrot;  acc.  sg.  uSaonhem,  d.  i.  uS-as-am), 

Griechisch,  fjn^v-str-^  f^it^-og  (sinn,  mut,  zom),  w.  fMVf 
urspr.  man-;  yiy-sif',  -og  (geschlecht),  w.  ysp^  urspr.  gan  (zeu- 
gen); fin-Bif"^  -og  (wort),  w.  /«tt,  urspr.  vak  (reden);  id-sa-y  -og 
(sitz),  w.  edj  urspr.  sad  (sitzen);  «JUf-ficr-,  -og  (ruf,  rum),  w. 
kXvj  urspr.  kru  (hören);  na^-Btf-^  -og  (leid),  w.  nad^  (l-na^^-ov 
leiden);  fi^x-sa-j  og  Gänge),  w.  fiax  (in/uxar-^o-  lang);  lQsv&-€<f-^ 
-og  (röte),  w.  ^^ t;^  (igv^-Qo-  rot),  urspr.  rudh  (rot  sein)  u.  a. 

Dem  altind.-altbaktr.  stamme  wä-o^-,  uS-as-  (moi^enröte)  ent- 
spricht in  gleicher  function  aber  mit  gesteigertem  stamme  die 
griech.  stamgrundform  aus-ös-  (fem.),  lesb.  äol.  n.  sg.  avi»g 
mit  regelrecht  geschwundenem  8,  dor.  awg,  ep.  i^cog  auß  *olß-wgy 
av-iog  und  diß  auß  "^ävü-i^g  mit  denung  des  a  nach  Schwund 
der  folgenden  laute,  att.  e»g  one  die  selbe,  mit  verschlag  des 
Spiritus  in  den  anlaut  (§.  145,  2). 

Als  adjectiva  (nomina  agentis)  biMend  lautet  das  suffix  -^cr- 
z.  b.  xfjBvdifS'y  n.  sg.  msc.  fem.  tffevd^g^  ntr.  tpevdlg  (lügnerisch), 
besonders  als  zweites  glid  von  Zusammensetzungen  kommen  der- 
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gleichen  adjectiva  vor,  z,  b.  dSv-d^Qx-itr-  (scharf  sehend),  w.  ösqmj  §•  330. 
urspr.  dark  (Hqn-oiAa^^  Si-daQx-a  sehen);  ä-X^^itf-  (nicht  ver- 
borgen, war)  neben  X^i^sa-  ,-oj  (vergeßenheit),  w.  ia*  (i-Xa^-ov 
verborgen  sein)  u.  s,  f. 

In  d'X^&€ia  (warheit),  d.  i.  ^ä-Xfi^sa-w;  ev-ftivtia^  ion. 
BV'ikBvi^  (wolwollen),  auß  ^sv-^v^tt-w^  gdf.  (isurmatiHiS'ja,  vgl. 
fkiv'Qg^  urspr.  man-aa,  und  änl.  ligt  eine  Weiterbildung  des  suflSxes 
durch  -ja-  vor. 

Lateinisch.  Z.  b.  gen^^M  (geschlecht),  altlaL  *gm-0Sy  ai. 
^dn-Kis,  w.  gen  (gignere);  qp-us  (werk),  altlat  ♦qp-os  =  ai. 
dp-<tö;  ooi^pti^  (leib),  w.  ai.  &afp;  foed-us,  altlat.  foid-os  (bündnis), 
w.  fid  (fido);  jus  (recht),  gdf,  ^jov-os^  w.  ju  (verbinden);  pa$ 
(eiter),  gdf,  *jwt>-oa,  w.  pw  (faulen;  über  dise  bildungen  vgl. 
§.  50)  u.  a. 

Es  gehört  hierher  auch  rölMur  (kraft),  alt  rölhi/is,  gen. 
röb-ar-is  =  ai.  rdcOhos,  gen,  radh-as-ds  (stärke,  reichtum),  vgl. 
röbus-ius,  mit  Wandlung  von  s  zu  r  u.  a.;  die  feminina  Ven-us, 
Cer-es  und  warscheinlich  auch  die  masculina  än-^-  (asche),  n. 
sg.  cin4s;  puhher-  (staub),  n.  sg.  ptUv-is,  so  wie  das  ad^jectiv 
vet-us  (alt),  gen.  veter-ds. 

Femer  die  zaireichen  maäculina  auf  -^r,  wie  sop-ör-  (sop- 
ire),  w.  urspr.  svap;  od-ör-,  w.  od  (ol-ere  für  *od€re  §.  152,  2) 
mit  denung  oder  Steigerung  des  suffixes  (über  r  =  s  vergleiche 
§.157.  1,  e),  gdf.  z.  b.  von  sop-ör-  ist  also  svap-^-  u.  s.  f.  Diß 
-Gt"  ist  auch  als  secundäres  suffix,  z.  b.  albör-  (weiße)  von  albo- 
(weiß)  u.  s.  f.,  im  gebrauche. 

In  aurora  (morgenrot),  d.  i.  *aus-ös-a,  ist  das  suffix  urspr. 
-OS-,  lat.  -öS-,  -ör-,  auch  noch  durch  -a-  weiter  gebildet,  vgl.  gr. 
*at5-<r»tf-,  ai.  ui-^s-,  uS-äs-). 

Nur  im  n.  sg.  ist  das  suffix  urspr.  -aS"  erhalten  in  weibl. 
bildungen  wie  n.  sg,  s^dss  (sitz),  d.  i.  ^sedes-s  (vergl.  §.  53,  1), 
vergl.  sed-eo;  caed-es  (das  niderhauen,  mord),  vergl.  caed-o;  lab-es 
(stürz,  fall),  vgl.  lab-i  u.  s.  f.  Den  übrigen  casus  ligen  bei  disen 
Worten  i-stämme  zu  gründe  (z.  b.  acc  sede-m;  gen.  pl.  s^dir^m), 
die  überhaupt  im  lat,  ser  beliebt  sind.  Für  die  erklärung  des 
n.  sg.  in  der  an  gegebenen  weise  spricht  vor  allem  die  parallele 
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§.  230.  lat.  scares-,  gr.  W-ccr-,  ai.  und  urspr.  sdd-as-.  Auch  im  slawi- 
schen und  im  deutschen  zeigen  die  o^-stämme  nebenformen  one 
diß  suffix;  im  slaw.  wechselt,  gerade  so  wie  im  lat.,  in  einigen 
Stämmen  suflSx  -as-  und  suflSx  -i-  (s.  u.) 

Ein  nicht  mer  als  casus  gefülter  und  daher  verkürzter 
dativ  eines  solchen  nomens  auf  -os-  fungiert  im  lat.  als  infini- 
tiv ;  z,  b.  veher-e,  gdf.  vaghas-ai,  ai.  vdhcts-e,  vom  praesensst. 
vehe-,  urspr.  vagha-,  w.  urspr.  vagh;  dlcer-e,  gdf.  daikas-ai, 
praesensst.  dice-,  gdf.  daika-,  w.  die;  moner-e,^  gdf.  manajas-ai, 
praesensst.  und  verbalst,  mone-,  gdf,  manajor,  V.  urspr.  man 
u.  s.f.  In  fiert,  fterei  (auch  fiere),  beide  auß  "^feies-ei,  gdf.  dhajas-ai, 
ist,  wie  oft,  f  neben  e,  (e)  =  urspr.  ai  erhalten.  Dise  form 
ist  in  nichts  von  den  übrigen  infinitiven  des  activs  verschiden 
(vgl.  L.  Lange,  über  die  bildung  des  lateinischen  Infinitivus 
Praesentis  Passivi.  Denkschriften  der  philos.  histor.  Classe  der 
Kaiserl.  Akad.  der  Wiß.  in  Wien,  Bd.  X  und  darauß  beson- 
ders ab  gedruckt,  Wien  1859,  s.  19  flg.);  /So  hat  ja  überhaupt 
active  form;  die  wurzel  dises  Wortes  ist  urspr.  dha  (setzen,  tun) 
und  fio  eine  praesensbildung  mit  -ja-  intransitiv-passiver  function, 
die  grundform  von  fio  also  *dha^ja^m%  altindisch  mit  unursprüng- 
lichcr  Schwächung  von  a  zu  i  und  mit  medialer  endung  dhtja-te 
auß  *dhaja'te,  oder  es  ist  im  altindischen  der  wurzelaußlaut  ge- 
schwunden und  -F/o-  steht  für  -jor  (§.  15,  b).  Jedesfals  ist  die 
altindische  form  jung  und  unursprünglich  und  zur  erklärung  der 
lateinischen  unbrauchbar.  Aus  dha-jOrmi  ward  im  lat.  regelrecht 
^fe-io-mi,  *feio,  fio;  gdf.  von  fieri,  fixere  ist  also  *dhajas-e;  in 
fieri  ist  ft  auß  ft  in  unursprünglicher  weise  verkürzt,  das  ältere 
fieri  ist  bei  Naevius,  Plautus,  Pacuvius  erhalten. 

Im  lat.  schließt  sich  dise  bildung  so  enge  an  den  praesens- 
stamm  an,  daß  da,  wo  diser  nicht  den  stamzusatz  -a-  bat,  auch 
das  Suffix  urspiünglich  -as-  des  -o-  enträt,  z.  b.  es-se  (passe  ist 
Verkürzung  des  älteren  pot-esse),  gdf.  as-s-ai  (nicht  as-as-ai,  was 
lat.  *ese-re,  "^ere-re  geben  würde);  es-se  für  *ed-se,  gdf.  ad-s-ni, 
w.  ed  federe);  fer-re  für  *ferse;  veUle  für  ^veUse  (§.  157,  1,  b); 
dorre,  w.  und  praesensst.  da;  fo-re  für  */M-rc,  w.  fu,  durch  ein- 
fluß  des  r  ist  w  zu  0  gewandelt;  f-re,  altlat.  *ei-^e,  gdf.  ai-s^i, 
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praesensst.  ^,  ei,  urspr.  ai,  w.  i.  Die  analogic  des  praesens  hat  §.  230. 
hier  durch  greifend  ein  gewirkt  und  dise  dem  lateinischen  auß- 
schließlich  eigenen  neubildungen  hervor  gerufen  (villeicht  laute- 
ten die  an  gefürten  formen  in  einer  früheren  sprachperiode 
^eses-e,  *edes-e,  ^feres-^,  *veles^,  *eies^,  welche  altind.  formen 
wie  iüsc^s,  adas-e,  bharas-e,  varas-S,  ajas-E  genau  entsprechen 
würden). 

Diß  'Se  trat  nun  auch  an  den  nur  lat.  perfectstamm  auf 
-is-  (s.  u.)  an  z.  b.  peperis-se,  dedis^e,  ßcis-se  u.  s.  f.  Formen 
wie  dixe,  vexe  scheinen  syncopiert  zu  sein,  wie  dixti  für  dixisti; 
möglicher  weise  sind  es  jedoch  ältere  bildungen  vom  perfectstamm 
one  -fs-  (s.  u.)  und  dann  für  "^didic-se,  ^veveg-se  zu  faßen.  Ob 
hier  jemals  das  volle  suffix  -es-  =  -os-  (^didic-^-e,  ^dicsis-es-e) 
vorhanden  war  oder  nicht,  hangt  vom  alter  diser  bildungen  ab. 

Anm.  impetrcLSSe-re,  levasse^e  u.  a.  der  art  (nur  bei  ab  geleiteten 
verben  aaf  a  gebräochlich  und  nur  der  älteren  spräche  eige^} 
gelten  als  inf.  futuri;  Lsg.  würde  '^impetrasso  u.  s.  f.  lauten,  vgl. 
facesso,  incipisso  u.  s  f.  Das  disen  formen  eigentümliche  ligt  , 
also  nicht  im  suffixe,  welches  das  gewönliche  ist,  sondern  im 
verbalstamme. 

Schwer  zu  deuten  sind  die  infinitivformen  des  mediopassivs 
im  lateinischen.  Gegen  die  lautgesetze  verstößt  die  anname 
Bopps  (vgl.  gramm.  III,  §.  855,  s.  273  flg.);  die  form  auf  -i 
(did)  hält  Bopp  für  eine  Verstümmelung  des  älteren  -i-er  (did-er), 
dessen  er  im  als  Umstellung  von  re  =  se  (acc.  des  reflexivs; 
vgl.  am(hr  =  *aino-se)  gilt,  dicircr  also  auß  ^dUA-se;  *dici  ent- 
spräche altindischen  formen  wie  drg-e  (§.  215),  fals  nicht  dicier 
eine  Verstümmelung  von  "^diceri-er  auß  *diceri-re,  *dice8P'Se  (d.  i. 
*daikasai'8vam)  sei,  entstanden  wie  latidari-er  durch  dissimilation 
auß  Haudare-er,  "^lattdare^re,  *laudase^se,  d.  h.  auß  dem  infin. 
des  activs  mit  dem  das  medium  im  lat.  bildenden  an  gehängten 
86.  So  ser  dise  deutung  dadurch  an  spricht,  daß  hier  der  infinitiv 
des  mediums  eben  so  auß  dem  infinitiv  des  activs  gebildet  er- 
scheint, wie  das  medium  im  lat.  überhaupt  auß  dem  activ  ge- 
bildet ward  (^amari'Se  :  amare  =  *amo-se  :  amo),  so  begreift  man 
doch  nicht  die  Umstellung  von  se,  re  zu  er  (auß  *lai4dare'Se, 
*dici-se  wäre  nach  4at.  lautgesetzen  etwa  ^laudare^s,  *dice-s  oder 
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S-  230.  dici-s  geworden,  wie  lauddris,  2.  sg,  med.,  auß  *laudas^se;  oder 
auch  *laudare're,  *dici-re  oder  *dice-re).  Pott  (zulezt  in  Dop- 
pelung u.  s.  f.,  Lemgo  u.  Detmold,  1862,  s.  266  flg.)  teilt  z.  b. 
laudarie^,  älter  *laudasie'8e,  er  nimt  also  keine  Umstellung  von 
se,  re  zu  er  an;  -sie  gilt  im  als  älterer  außlaut  des  activen 
-re.  Wie  ist  aber  diß  ie  dann  zu  erklären?  In  legier  u.  änl. 
nimt  Pott  Schwund  des  ersten  r  in  folge  von  dissimilation  an: 
"^agerie^  (diß  rier  ist  erhalten  in  fer-rier),  darauß  *agrier  und, 
mit  Schwund  des  ersten  r,  agier,  auß  lezterem  endlich  *agie,  ag% 
[oder  etwa  *agTr,  agt?  Vgl.  sls,  umbr.  sfr,  5f  auß  sies].  Auch 
Leo  Meyer  (vgl  Gr.  der  griech.  u.  lat.  Spr.  II,  124)  erklärt 
legier  auß  Hegerie^,  Hegesie-se;  laudarier  auß  ^laudasiese,  das 
-sie,  'Sje  sei  'nichts  anderes  als  eine  besondere  alte  Infinitiv- 
endung, die  man  vielleicht  unmittelbar  zum  altindischen  -syäi 
in  den  wedischen  rauhishyai  [nach  unserer  Schreibung  rühi^ai] 
(zunächst  für  rauhisyäi),  wachsen,  und  d-vycAhishyäi  (zunächst 
für  d-vyafhisyäi),  nicht  leiden,  stellen  darf*.  Aber  jene  infini- 
tive auf  'Sjai  halten  wir  mit  Benfey  (s.  o.  §.  215,  s.  376)  für 
infinitive  von  den  futurstämmen  röhiSjor,  vjathiSja-.  Leo  Meyer 
fügt,  disen  einwurf  sich  selbst  machend,  hinzu:  'Möglicherweise 
ist  jenes  ausgelöste  infinitivische  sje  oder  voller  e^e  auch  ein 
alter  Dativ  einer  aus  dem  im  lateinischen  Activinfinitiv  erkannten 
alten  Suffix  as  durch  das  Suffix  ja  weitergebildeten  alten  Suffix- 
gestalt asja*.  Ferner  hält  Leo  Meyer  für  denkbar,  daß  formen 
wie  dücier  nicht  auß  *dücerier  u.  s.  i  verkürzt,  sondern  auß 
Stämmen  wie  dücio-  (gdf.  also  daul^or)  entstanden  seien.  Es 
wären  dann  also  etwa  grundformen  wie  *daukjai-svam  (dat.  -|- 
acc  des  reflexivs)  an  zu  nemen.  Schon  auß  disem  schwanken 
der  ansieht  bei  Leo  Meyer  ergibt  sich,  daß  für  keine  seiner  Ver- 
mutungen entscheidende  gründe  sprechen.  Schwerlich  dürfen  wir 
im  lateinischen  von  o-stämmen  dative  auf  i,  S  (ei)  statuieren ;  als 
dative  würden  die  in  rede  stehenden  formen  doch  nur  *laudari&-ry 
"^düciö-r,  älter  *laudasiö-8e,  '^daucio-se  lauten  können.  Auch  will 
uns  die  lostrennung  der  passiven  (medialen)  infinitive  von  den 
activen  nicht  ein  leuchten.  Lange  (in  der  s.  456  genanten 
Schrift)  faßt  formen  wie  legier  als  Verkürzung  von  ^legi-fier,  d.  h. 
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als  Zusammensetzung  des  praesensstammes  legi-  (legirt)  mit  dem  {.  230. 
infiuiüv  fiere,  fieri;  außfall  des  f  fand  statt  wie  z.  b.  in  lu^pts 
für  Hupois  auß  Hupo-fios  (s.  d.  casuslere);  amaivi  für  *amc^m, 
amasti  für  *amc^fuidi  (s.  u.  §.  301,  2).  Formen  wie  amcMrier, 
dcHrier  erklärt  der  selbe  auJß  ^crnm-mre,  *darsiere,  d.  b.  auß  dem 
praesensstamme  und  einem,  wie  fieri  von  w.  dha,  praesensst. 
*dhaj€h,  m  von  w.  es  (sein),  praesensst.  '^o^'o-  (mit  passiver 
function)  gebildetwi  infinitiv  ^siere,  gdf.  *sjas^i,  für  *esiere,  gdf. 
*a8ja-s-ai.  Die  praesensbildung  auf  -jch  komt  allerdi^^  bei  w. 
lat.  es  (esse)  vor,  sie  hat  aber  siebt  passivische,  sondern  futur- 
beziehung  (s.  u.  §•  293,  lat.,  V).  So  ist  nach  Lange  auch  fer- 
rier  gebikiet  (gdf.  also  wol  ^hhar-^jasai  oder  villeicht  ^hha/ras- 
Jasai),  wärend  sonst  diß  *'$ier,  -rier  sich  nur  an  vocalisch  auß 
lautenden  praesensst.  findet  (ama-rier,  nwne-rier,  moUt-rier). 

Die  formen  legt,  amart  erklärt  Lange  auß  ^legies  (auß 
^legi-fiese),  ^amasies  (auß  ^amn-siese),  mit  dem  häufigen  abfalle 
des  auß  lautenden  8  (§.  159)  und  zusammenziehung  von  je  zu 
?,  wie  in  sism,  siBs  später  stm,  sts.  Von  gemeinsamer  grund- 
form  auß  haben  sich  also  legier,  amarier  mit  in  r  gewandeltem 
8  des  voraußsezlichen  ^-fisse,  *-sie9e,  und  legi,,  amart  mit  Ver- 
lust des  selben  entwickelt. 

So  lägen  dean  auch  in  den  lateinischen  infinitive  des  pas- 
sivs  nur  infinitive  auf  -se  vor,  da  sie  sämtlich  mit  den  beiden 
Infinitiven  fieri,  gdf.  dhqjas^i,  und  *siere,  gdf.  (a)sjas-ai,  zu- 
sammen gesezt  sind.  Auch  dise  ansiebt  hat  ire  ser  bedenklichen 
selten;  vor  allem  will  uns  ein  infinitiv  mit  passiver  function  der 
w.  es  (sein)  nicht  begreiflich  erscheinen. 

Neuerdings  hat  G.  Schönberg  (Zeitschr.  XVII,  153  flg.)  mit 
b^oifung  auf  den  Wechsel  von  consonantischen  mit  i-stämmen 
und  von  suff.  -ns-  mit  suflf.  - i-  (wofür  er  beispile  bei  bringt)  formen 
wie  amarie^  als  dative  von  st.  *ama8i-\-se,  auß  *amasiaise,  formen 
wie  legten  aber  als  dative  von  st.  legi-  (vertretend  den  st.  leges- 
des  activs)  4"  ^^>  ^^^  ^legiai-se  erklärt,  leztere  also  wol  mit 
recht,  wie  Leo  Meyer  (s.  o.)  von  den  os-stämmen  getrent.  Frei- 
lich sind  dergleichen  dativformeu  von  i-stflminen  außerdem  nicht 
nachweisbar. 
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§.  230*  Die  lateinischen  infinitive  des  passivs  (mediums),  offenbar 
eine  neubildung  diser  spräche,  sind  wol  als  noch  nicht  sicher  er- 
klärt und  gedeutet  zu  betrachten. 

Im  alt  irischen  sind  die  stamme  auf  -os-  kaum  noch  er- 
kenbar,  z.  b.  nem  (himmel),  gdf.  nabhas;  teg,  tech  (haus);  sliab 
(berg)  u.  s.  f. 

Altbulgarisch.  Neutra  auf  urspr.  -as-  finden  sich  hier 
noch  in  der  alten  consonantischen  form,  wärend  sie  in  den  bei- 
den anderen  sprachen  der  nordöstlichen  gruppe  der  indogerni. 
sprachen  fast  völlig  geschwunden  sind;  z.  b.  st.  slav-es-,  n.  sg. 
dovo  (wort),  urspr.  krav-as,  ai.  u.  altb.  grav-as,  gr.  idiß-ogj  w. 
slaw.  slu,  ursprünglich  kru  (hören) ;  oö-es-,  d.  i.  "^oh-es-  (§.  182, 
A,  3,  b),  n.  sg.  okro  (äuge),  w.  dk  (vgl.  oc^us,  gr.  Süife  =  Hx-js, 
ai.  dk  Si) ;  neb-es-,  n.  sg.  nebo  (himmel),  ai.  u.  urspr.  ndbh-ns 
u.  a.  Leicht  wechselt  im  slaw.  suffix  -as-  mit  -a-;  es  bestehen 
neben  den  an  gefurten  auch  die  stamme  slava-,  ndM-  u.  s.  f. 
(z.  b.  gen.  slova  neben  slovese),  mit  deren  nominativ  überdiß 
der  der  as-stämme  zusammen  fält  (shvo,  nebo  kann  für  "^dovo-s, 
*neb(h8j  wie  für  *slav(hm,  *neb(Mn  stehen ;  s.  o.  §.  88,  A,  2).  Die 
Stämme  oö-es-  (äuge),  ui-es-  (für  *uch-es,  n.  sg.  ucho  or),  gdf. 
ak-^is-,  atis-tis-,  bilden  iren  dual  von  i-stämmen:  oöi,  uSi,  welche 
im  litauischen  akv-  (äuge),  aust-  (or)  allein  üblich  sind. 

Im  litauischen  sind  nur  reste  des  suffixes  -as-,  das  hier 
zu  -{is-jch  weiter  gebildet  ward,  erhalten,  z.  b.  st.  edreßjor,  n.  sg. 
Sd-esirS  (msc.  fraß),  w.  ed  (freßen),  urspr.  ad;  kcdb-esjor,  n.  sg. 
kälbesi-s  (msc.  Sprichwort),  vgl.  kcUb-eti  (sprechen);  deg-esja-, 
n.  sg.  degesirs  (monat  august),  w.  deg  (deg-ti  brennen);  debestns 
(wölke)  als  msc.  st.  debesja-,  als  fem.  st.  debesi^,  vgl.  urspr.  u. 
ai.  nabh-ds,  slaw.  st.  neb-es-,  im  litauischen  ist  im  anlaute  d  für 
urspr.  n  ein  getreten  (vgl.  §.  189,  1  anm.). 

Gotisch.  Auch  hier  finden  sich  nur  reste  und  zwar  ist 
das  suffix  -as-  in  die  analogie  der  a-stämme  über  getreten,  als 
wäre  -OSO-  die  grundform.  Das  suffix  lautet  im  got.  -isch,  mit 
Schwächung  von  as  zu  is.  Das  genus  neutr.  ist  gebliben.  So 
die  Stämme  JuU^sa-,  n.  sg.  hat-is  (haß),  w.  hat  (haira  ich  haße); 
ag-isa^,  n.  sg.  ag4s  (furcht),  w.  ag  (vgl.  perf.  ög  ich  fürchte); 
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rim-isa-,  n.  sg.  rim-is  (ruhe),  w.  ai.  u.  urspr.  ram  (ruhen);  rikv-isa-,  §.  230. 
n.  sg.  rikv-is  (finstemis),  ai.  ra^-cis  (staub,  finstemis;  vgl.  ra^-ant 
nacht). 

Im  althochdeutschen  ivechselt,  wie  im  slawischen,  suffix  -as-^ 
althochdeutsch  ^ra-  =  got.  -isa-,  mit  suffix  -a-  und  zwar  so, 
daß  nur  im  plural  die  o^-form  gebräuchlich  ist,  wärend  sie  im 
Singular  durch  die  o-form  ersezt  wird,  z.  b.  n.  pl.  gräbir,  gdf. 
*gralMsa,  älter  *graihasa,  aber  sg.  grab,  gdf.  ^graborm  (nhd. 
grober,  sg.  grab). 

XXI.    Stämme  mit  dem  suffixe  -Tgot.  §.  231. 

Das  suffix  -ha-  (Vgl.  den  pronominalst,  kor)  ist  als  primäres 
suffix  selten,  als  secundäres  suffix  dagegen  ser  beliebt  (z.  b.  in 
der  function  deminutiva  zu  bilden,  vgl.  Lud.  Schwabe,  de  demi- 
nutivis  graecis  et  latinis  liber.  Gissae,  1859,  s.  44  flg.).  Die 
zalreichen  anderen  suffixa,  deren  hauptelement  k  ist,  mögen  hier 
unberüksichtigt  bleiben,  außer  suffix  'Skor,  dessen  s  freilich  dunkel 
ist,  da  dises  suffix  in  der  indog.  Ursprache  bereits  eine  art  der 
praesensstämme  bildete  (§.  293,  VI),  wie  z.  b.  ga^skor. 

Altindisch.  Ser  selten  als  primäres  suffix,  z.  b.  in  fujf- 
*flk  (trocken)  für  *siii-ia-  (§.  126,  2,  anm.),  w.  guS  (güs-jati  er 
vertroknet),  urspr.  sus  (vgl.  lit.  saüsni-s,  slaw.  such4i  trocken, 
ab.  hus'kar);  dha-kd-  (msc.  behälter),  w.  dha  (setzen).  Als  se- 
cundäres suffix  häufig,  z.  b.  sindhij^kor  (adj.  auß  Sindhu  stam- 
mend), st.  sindhu-  (n.  propr.);  putra-kdr  (msc.  sönchen),  putrd- 
(msc.  son)  u.  s.  f. 

Altbaktrisch.  Primär  z.  b.  in  hus-ka-  (trocken)  =  ai. 
^su^kär,  w.  %t«i  (in  haoi-emna-,  part,  praes.  med.,  vertroknend) ; 
gaa-kür  (ntr.  nutzen,  fem.  genius  des  gedeihens),  w.  gu  (wachsen, 
nützen,  in  verbalstammen  vor  ligend) ;  secundär  z.  b.  pagthka- 
(msc.  vih)  zu  pagu-  (msc.  das  s.)  u.  a. 

Griechisch.  Primär  in  S-ij-x^  (behältnis),  w.  *c  (stellen, 
legen);  ser  häufig  secundär  (vgl.  Budenz,  das  Sufiix  xog  im 
Griechischen.  Göttingen,  1858),  z.  b.  (pva^ni-  zu  ffitst-^  i^tjXv- 
no-  zu  ^Av-,  xa^dta-xo-  zu  xagdia^  kayt-xo-  (wenn  so  richtig 
geteilt  ist)  zu  loyo-  u.  s.  f.  Das  sufiix  -$axo-  bildet  hier  demi- 
nutiva, wie  z.  b.  na$d-i<fxo-gj  na$d-iüxii  zu  st.  natd-  u.  s.  f. 
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231.  Lateinisch.  Auch  hier  sind  nur  wenig  primäre  bildungen 
mit  Sicherheit  nachweisbar,  so  pau-co-  (adj.  wenig),  vgl.  gr.  nav-qo- 
(klein),  got.  fav-or-  (adj.  wenig);  lo-co-,  alt  stlo-co-  (msc.  ort)  zu 
einer  w.  stdly  sOa,  auß  sta  (stehen)  weiter  gebildet.  Secundär 
ser  häufig,  wie  im  griech.,  z.  b.  t^vi-eo-  zu  st  elvi-,  «rhi-co-  zu 
st.  wrW-,  hdlirco-  zu  st.  heUo-  u.  s.  f. 

Altbulgarisch.  Primär  in  plU-kü  (msc.  häufe,  her),  gdf. 
par-kch,  w.  urspr.  par  (fällen),  vgl.  ablg.  plU^ü  (voll),  gdf.  par- 
na-;  zna-kü  (msc.  zeichen),  vgl.  morjq  (ich  kenne),  inf.  ma-ti; 
hra-kü  (heirat,  hochzeit),  eben  so  zu  hra-H  (inf.  n^nen),  w.  bra, 
urspr.  hhra  =  bhar;  da-M  (msc.  gras,  grüne»),  w.  urspr.  ghar, 
ghra  (grün,  gelb  sein),  vgl.  J8la4o  (gold),  zd-enü  (grün);  ruß. 
drc^ha  (fem.  kämpf,  Schlägerei)  zu  ablg.  ära-ti,  1.  sg.  praes..der-^ 
(raufen,  reißen,  prügeln).  Secundär  außerordentlich  häufig,  z.  b. 
UizihM,  UieU-kü  (nahe)  zu  einem  "^hlizü,  das  z.  b.  in  der  praep. 
hlien  (nahe)  vor  ligt;  gqsi-ka  (gans^  gänschen)  zu  gqs^  (fem.  gans) 
u.  s.  f. 

Bemerkenswert  sind  im  slawodeutschen  die  ab  geleiteten 
adjectiva  auf  -iska-,  die  den  griech.  und  lat.  auf  -i^  völlig  ent- 
sprechen, z.  b.  nebestskü  (himlisch),  st.  nebes^,  nebesff-  (himmel); 
ienif^shU  (weiblich),  zu  iena  (fem.  weib)  u.  s.  f. 

Litauisch.  Primäres  -ka-  kann  ich  hier  nicht  sicher  nach 
weisen,  denn  pM-kor  (mse.  häufe  menschen)  ist  wol  auß  dem 
slawischen  entlent.  Secundäres  suffix  'ha-  ist  häufig,  z.  b.  pa- 
dön-kä  (untertanin)  zu  pordina  (msc.  Untertan)  u.  s.  f. 

Dem  slawischen  -^skU  entspricht  -iszka-,  z.  b.  tSvisjeka^  (vä- 
terlich) zu  teva-  (msc.  vater)  u.  s.  f. 

Gotisch.  Für  primäres  -ka-  ist  mir  kein  beispil  zur  hand. 
Althchd.  fci-ca-  (ntr.)  ist  =  slaw.  plü-kU.  Secundäres  -*a-  ist 
häufig,  z.  b.  audürgor  (adj.  selig),  st.  andor  (glück) ;  handu-ga- 
(weise,  zunächst  wol  'geschikt^,  st.  hamlu-  (fem.  hand);  stainor- 
hor  (adj.  steinig),  st.  sksina-  (stein)  u.  s.  f. 

Suffix  -nska-  wie  im  litoslawischen,  z.  b.  bamiskor  (kindisch), 
st.  bamor  (ntr.  kind)  u.  s.  f. 
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3.    Bildung  der  comparatir-  und  snperlatiTstamme. 

Gomparativstämme. 

1.  Suffix  urspr.  -jans-.  Dises  suffix  ist  villeicht  eine  §.  232. 
Veränderung  eines  noch  älteren  -jant-  und  mit  den  Suffixen  -anU, 
-fnanU,  -vanU  (§.  229.  219.  218)  verwant;  wir  sehen  auch  in 
disen  Suffixen  t  häufig  in  s  über  gehen,  und  diß  scheint  bei  -jans- 
bereits  in  der  Ursprache  ein  getreten  zu  sein,  da  nirgend  ein 
^jant-  Hier  erscheint  (z.  b.  ai.  vidvädr-bhis  aber  jav^jö-ihis,  d.  i. 
^javtjas-hhis).  Das  suffix  ist  primär,  es  tritt  an  den  wurzel- 
außlaut  unmittelbar  an.  Der  gebrauch  des  selben  ist,  wie  der 
der  meisten  primären  suffixe,  auf  gewisse  wurzeln  beschränkt. 

Indogerm.  Ursprache.  Z.  b.  nav-jans^  zu  nav-a-  (neu); 
maghjanS'  zu  maghranU  oder  yOleicht  auch  maghrora-  (groß); 
9vad-jan6^  zu  9vad-ih  (süß) ;  älhjanS'  zu  ab-u-  (rasch)  u.  s.  f. 

Altindisch.  Die  alte  form  -jans-  ist  als-jo^-  im  Sanskrit 
nur  nach  vocalen  erhalten,  in  der  älteren  spräche  aber  auch 
nach  consonanten,  in  welchem  falle  das  Sanskrit  anstatt  -jäs-  die 
form  -^jäs-  mit  Spaltung  des  j  zu  ij  (§.  15,  b)  und  denung  des 
kurzen  Tocals  vor  j  (§.  1 5,  a)  ein  üreten  läßt  Die  sanskritform 
-fjos-  erweist  sich  als  ser  jung  auch  dadurch,  daß  sie  dem  so 
nahe  verwanten  altbaktr.  noch  feit. 

SulBx  -jäs-;  z.  b.  vedisch  ndv-jäs-  zu  ndvor  (neu);  Sanskrit 
bhärjäs-  zu  iMirrir  (yil);  ^d-^jä^  (älter)  von  w.  gja  (altem),  ein 
positiv  ist  ungebräuchlich;  sthejäs-,  d.  i.  ^sthorijäs-  oder  *stha^jä»-, 
zu  sthtm-  (fest)  für  ^sthorra"  (§.  7),  von  w.  stha  (stehen);  sphejäs-, 
d.  i.  ^jfpAa-i/a^,  zu  spkirrd"  (geschwollen)  fur  ^spha-ra-  von  w. 
sj^Aa  (wachsen,  schwellen) ;  pre-jäs-  zu  prij-d-  (lieb)  mit  Steige- 
rung der  Wurzel  (oder  villeicht  von  einer  älteren  wurzelform 
pro)  u.  a. 

Suffix  -ijäs-;  z.  b.  vdr-^fjäs-  (beßer)  zu  vdr-a-  (trefiich)  und 
uru-  für  *var-U'  (breit,  weit);  drdgh-tjäs-  zu  dtrghd-  (lang)  für 
*darpi-a-  (§.  8),  von  w.  *dargh  (dark),  "^dra^  und  so  zu  mereren 
adj.,  die  mit  suffix  -a-  gebildet  sind;  gdr-ijäs-  zu  jr»r-ij-  (schwer) 
für  *9ar-u-  (§.  7),  wie  dises  von  der  w.  gar;  Idgh-tjäs-  zu  laghru- 
(leicht);  dg-Tjäs-  vid.  zu  äf-^  (rasch)  und  so  merere  zu  acyectiven 
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§.  232.  mit  dem  suffixe  -m-  gebildet;  kSod-rjäs-  zu  kSud^d-  (gering),  von 
w.  kSud  mit  Steigerung;  jäv-ijäs-  zu  jüvan-  (jung)  von  w.  ju 
mit  Steigerung;  mdh-tjäs-  zu  mah-4nt',  ved.  mah-  (groß)  von 
w.  mah. 

Als  secundäres  suffix  erscheint  -fjäs^  nur  in  gewissen  fällen, 
z.  b.  mattjäS'  zu  f»?a^i-nian^  (einsichtig)  von  md-ti-  (sinn,  ein- 
sieht, w.  ma  mit  suffix  4i-;  dazu  suffix  -man^  u.  s.  f.  Dise 
Worte  sind  nach  der  analogic  der  oben  erwähnten  behandelt,  als 
wäre  z.  h.^mat  die  w.  von  mati-. 

Altbaktrisch.  Das  suffix  urspr.  -jaTis-  erscheint  hier  als 
'JOS'  one  nasal,  z.  b.  st.  vah-jas-,  vaiMias-  (§.  136,  2)  zu  vanh-u-, 
voÄ-w-  (gut)  von  w.  vah,  d.  i.  vas;  maz-jas-,  auch  maf-jas-  (acc. 
sg.  fem.  mag-j^hrttn,  d.  i.  ^fnag-jas-jam)  zu  mojer-,  majs-anU,  mag" 
(groß),  w.  nuig,  d.  i.  magh;  OQ-jas-  (schneller)  zu  oq-u-  (sehneil) ; 
fra-jas-  (mer,  ser  vil),  w.  pra,  par  (voll  sein)  in  pour-th,  par-th 
(voll,  groß)  u.  a. 

Griechisch.  Das  s  von  -jans-  (im  Superlativ,  s.  d.  folg. 
§.,  ist  das  s  erhalten)  ist  geschwunden,  j  in  «  gewandelt  oder 
mit  dem  vorher  gehenden  consonanten  zu  er«;,  f  verbunden 
(§.  148,  1,  d.  e),  z.  b.  xax-wv-  (n.  sg.  msc.  xaxitav)  zu  »ax-a- 
(schlecht)  von  w.  xax;  iXaaaov-^  d.  i.  *iXax'jop-  zu  ilax-v- 
(leicht),  w.  i-Xax-;  ^d-$ov-  zu  ^d-v-  (süß)  von  w.  ijd,  ad;  B%i^'$ov- 
zu  ix^QÖ'  (feindlich)  von  ^x*-»  ^^^  hier  als  wurzel  gilt;  /u^rCov-, 
d.  i.  *fisY'joV',  zu  fiiy-ag^  fiBy-dlo-  (groß)  von  w.  /«y;  nXsTov-y 
TtUov-^  gif . pra-jans-,  zu  ttoA-v- (vil),  gdf .  jKir-««-,  yj.  praz=ipar; 
eben  so  [As-tov^  (geringer),  gdf.  ma-jans-^  von  einer  w.  »w,  die 
meist  zu  mi,  mi-^x  geschwächt  erscheint  (vgl.  ai.  mi^nd-miy  mi-nS- 
mi,  perf.  ma-4nd,  mcHnaü,  fut.  ma^sjämi  hin  werfen,  vertilgen) 
u.  s.  f. 

Lateinisch.  -janS"  ist  zu  -Jons-  und  darauß  -iös-  (z.  b. 
ma(g)jösibus ;  §.  157,  l,  a),  später  -iör-  geworden;  im  acc.  n.  ntr. 
zeigt  auch  die  spätere  spräche  noch  das  alte  s  in  der  form  -dtts, 
d.  i.  -jas  mit  verlust  des  n.  Im  lat.  ist  diß  die  regelmäßige 
bildung  des  comparativs,  die  also  auch  als  secundäres  suffix  ver- 
want  wird.  Beispile:  ^mag-iör-,  darauß  ma-jör-  (§.  157,  1,  a), 
n.  ntr.  ma^us,  aber  als  adverb.  mag4s  für  "^mag-ius  zu  ntcy-na- 
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(groß),  von  w.  mag;  plus,  pious  (met)  auß  *plO'jus  =  nXc-tovy  §.  232. 
gdf.  prorjans-  von  w.  pra  =  par  (füllen),  pleores  (carm.  Arv.) 
für  ^ple-jar-es  von  yf.ple  =plo,  urspr.|>ra,  comparativ  zuple-ro- 
(plerus  Cato;  pleri^ue),  ple-no-  (voll);  lev-iör-,  d.  i.  ^legv-iör- 
kann  sowol  auß  ^leg-iör-  (§.  153,  1)  von  w.  leg,  gdf.  lagh,  ge- 
bildet sein,  als  (was  jedoch  weniger  warscheinlich)  vom  adjectivst. 
*legu-  in  levi-  (leicht),  d.  i.  Heg-vi,  Weiterbildung  von  ^leg-u-, 
ai.  lagJ^i-,  gr.  ilax-v-;  min-ör-  (kleiner),  von  einer  w.  min,  steht 
für  ^min-^ör-,  min^-us  für  *mtn-Jfis,  gdf.  tnan-jans;  doct-ior-  von 
docto-  (doctus  gelert,  w.  doc),  das  nur  den  auß  lautenden  vocal 
vor  dem  su£Bxe  verliert,  wie  alle  adjectiva  auf  vocale;  facü-iör- 
von  facili-  (leicht  zu  tun;  w.  fac)  u.  s.  f. 

Altirisch.  Auch  hier  ist,  wie  im  lateinischen,  -jans-  das 
regelmäßig  gebrauchte  comparativsuffix,  von  welchem  indes,  den 
lautverflüchtigungen  zufolge,  denen  dise  spräche  auß  gesezt  war, 
nur  ein  nicht  mer  decliniertes  -i«  für  -jus  (vgl.  lat.  -iws,  -jus), 
bisweilen  -tu,  -a  für  -jäs  auß  -jans-  geblieben  ist.  Beispile: 
laigiu,  lugu  (kleiner)  durch  assimilation  =  *l4igu,  mittelirisch 
lugha,  auß  "^lagiu,  gdf.  ^lag-jans-,  urspr.  ragh-jans-,  vgl.  lat.  lev-ior 
für  *legV'ior,  gr.  ^ilax-tov-^  ai.  lägh-ijäs-,  zu  lü,  lau  (klein)  für 
*lagu  =  ai.  laghu-,  gr.  i-Xa%V'^  lat.  *legu  (s.  o.);  lia  (mer),  d.  i. 
"^plia  (§.  167,  3),  gdf.  *pla-J9MS  =  lat.  ^plo-ius,  gr.  nXs-tovj  zu 
adject.  Ä  (vil),  d.  i.  ^pü^u-  =  gr.  noX-v-;  mäa,  mdo  (größer)  für 
*marja  auß  ^mag-jans  =  lat.  maj-or;  6a  (kleiner)  villeicht  für 
^aV'jans,  vgl.  ai.  dva  (praep.,  adv.  von,  ab)  u.  s.  f.  In  ferr 
(beßer),  das  wol  =  ai.  var-fjäs-,  gdf.  ^var^ans-  ist,  ist  alles 
hinweg  gefallen  und  nur  in  rr  auß  rj  das  assimilierte  i  des 
suffixes  noch  erkenbar. 

Altbulgarisch.  Auch  hier  ist,  wie  im  latein.  und  got., 
urspr.  -Jans  das  regelmäßige  suffix  des  comparativs,  also  auch 
als  secundäres  suiBx  erscheinend. 

1.  urspr.  ^anS'  als  primäres  suffix.  In  fast  allen  casus  ist 
das  su£Bx  in  die  analogic  der  ^o-stämme  über  getreten ;  in  die 
älteste  lautstufe  zurück  übersezt  lautet  hier  also  das  sufBx  -jans- 
ja-;  'Jans-  ward  aber  im  slaw.  zu  -jös-  (ü  =  an,  am  §.  84,  2), 
daher  mit  -jor  zu  "-jüs-jü,  d.  i.  -r^T,  da  ^  für  jiJ  ein  tritt  (§.  87,  2); 

Sohle  ich  er,  TcrgL  grunm.  d.  Indog.  spr.    3.  anfl.  3Q 
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§.  232.  z.  b.  von  w.  mtn  lautet  der  comparativ  im  n.  ace.  pi.  ntr.  mtn-lfSa 
(kleinere),  d.  i.  *m^n-jäS'ja,  vgl.  das  gleich  bedeutende  lat.  minora, 
lautlich  würde  ein  lat.  ^min-ior-ia  entsprechen,  in  die  ältesten 
laute  zurück  übersezt  lautet  dise  form  man^ans-ja;  n.  sg.  fem. 
minr-Uiy  d.  i.  "^min-jüs-ja,  da  hier  i  :=zja  ist  (§.  88,  5);  instr.  sg. 
msc.  ntr.  mXnrHSe-m%,  d.  i.  "^mXnrjUsjiHnif  gdf.  ^man-jans-ja^hi 
u.  s.  f. 

Der  n.  pl.  msc.  vermert  den  ursprünglich  consonantischen 
stamm  nur  mit  i  (vgl.  die  participia  §.  218.  229),  daher  lautet 
er  m^n-tSe,  d.  i.  "^tmnrjUs-j-izs,  gdf.  ^man-jans-i-as. 

Die  alte  consonantische  form  ist  nur  erhalten  im  n.  sg.  ntr. 
und  msc. ;  ntr.  mltnrje,  gdf.  marirjas,  vgl.  lat.  min-us  für  *imn4us; 
das  msc.  zeigt  stäts  den  zusatz  j  =  X,  d.  i.  jü  (§.  87,  2),  worin 
wir  das  sonst  die  bestimte  declination  bildende  pronomen,  gdf.  ja, 
erkennen;  demnach  lautet  der  n.  sg.  msc.  m\n-4j,  d.  i.  *wfw-T/, 
und  diß  für  "^m^n-vt,  da  X  nach  vocalen  zu  j  wird,  vor  j  steht 
aber  nie  ^,  sondern  stäts  i;  diß  *wm-T^  ist  regelrechter  Vertreter 
von  ^tnafirjü -\- jU,  dessen  gdf.  tnan-jans-s -\^  ja-s  ist.  One  das 
an  geschmolzene  pronomen  würde  die  in  rede  stehende  form  *mr«-f, 
das  ist  *min-jU,  gdf.  man-jans-s  (st  mun-jans-  mit  dem  s  des 
n.  sg.)  lauten.  So  z.  b.  nizij  für  *niz^U  -{-jU  (i  für  zj,  §.  182, 
A,  5;  deshalb  ist  nicht  etwa  4j  als  Vertreter  des  altind.  -ijäs 
zu  faßen;  eine  gdf.  nig-^jans-  würde  nur  ein  ablg.  *nf>i;  geben 
können,  da  nur  das  j  die  Veränderung  von  jer  zu  /  bedingt)  zu 
niz'ükü  (nidrig)  von  w.  niz;  slazdij  für  *slad-jü -^^  jU  (M  =  dj 
§.  182,  A,  4)  zu  slad-ütkU  (süß)  von  w.  slad;  glqblij  für  *glab-jii 
+  i"  (^^J  =  *i>  §•  182,  A,  7,  a)  zu  glqlhokU  (tief),  w.  glqb  u.  s.  f. 

2.  urspr.  -jans-  als  secundäres  suffix;  hier  begegnen  wir 
jüngeren  bildungen.    Vgl.  das  got. 

Es  tritt  nämlich  das  suffix  -jans-  an  den  auf  urspr.  a  auß 
lautenden  stamm  des  adjectivs  und  zwar  wird  in  disem  falle  j  zu 
ij  gespalten,  so  daß  eine  endung  urspr.  -a-^jans-  entsteht,  -atjans- 
muß  aber  im  slaw.  zu  ^^-ejüS'  werden,  ö  Lst  ja  Vertreter  von  urspr. 
ai  (§.  81.  §.  88,  8);  z.  b.  vom  st.  sälfnü  (stark),  gdf.  (nur  in 
der  endung  sicher  richtig)  silina-,  comparativ  im  ntr.  sg.  silltn^e^ 
gdf.  silinorijas;  n.  sg.  msc.  sitlnäj,   gdf.  silina-djans-^  (also  bei 
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diser  volleren  form  one  den  zusatz  des  pronomens  ja);  n.  sg.  fem.  ^.  232. 
silXni^jüy  d.  i.  "^sülfn^jUsja,  gdf.  '^silina-ijans-ja  u.  s.  f.    So  n.  sg.  msc. 
glqbocaj,  d.  i.  *glqrboMj  (6a  =  M  §.  182,  3,  b)  von  glf^oM  (tief, 
vgl.  oben  das  ältere  glqhlij);  mnozaj,  d.  i.  *mnog^  (Sa  =  gö  §.  182, 
3,  b)  von  mnogU  (vil)  u.  8.  f. 

Anm.  Formen  wie  llmj,  d.  i.  *ltg6j  neben  ItgüikU  (leicht)  weisen 
auf  eine  einst  vorhandene  form  one  suffix  -üM,  auf  ein  adjectiv 
*Kgü,  hin,  das  durch  die  abstracta  Vigo4a,  Ugo-stt  (leichthoit) 
erwisen  ist  u.  s.  f. 

Litauisch.  SuflBx  des  comparativs  ist  -ernjor,  n.  sg.  msc. 
-^sni-s,  fem.  -esne.  Höchst  warscheinlich  steht  -es-  für  -ms- 
(§.  191,  A,  2)  und  wäre  also  eigentlich  -qs-  zu  schreiben,  -ens- 
aber  kann  =  -jans-  sein  (wie  z.  b.  bti-sqs  =  ^hd-sjans,  n.  sg. 
part.  act.  futuri;  §.  229);  an  dises  -jans-  ist  dann  eine  Weiter- 
bildung, nämlich  das  suffix  -n;a-,  an  getreten.  Änliche  Weiter- 
bildungen älterer  suffixa  fanden  wir  ja  bereits  merere  male. 
Vor  'qsnja-  fallen  die  außlaute  der  adjectivstämme  hinweg,  wie 
vor  'jans-,  z.  b.  ger-Ssnja-  zu  gera^  (gut);  sald-esnja-  zu  mldü- 
(süß) ;  didrSsnjor  zu  didj<k-  (n.  sg.  msc.  dMi-s  groß)  u.  s.  f. 

Das  adverblum  des  comparativs  endet  auf  -jaus,  der  Super- 
lativ auf  -jausja^,  (das  adverbium  dises  Superlativs,  -jausei,  ist 
auf  gewönliche  art  gebildet).  Dise  beiden  formen  sind  offenbar 
im  Suffixe  (trotz  verschidener  betonungsart)  identisch;  in  jenem 
•jatts  des  comparativs  haben  wir  eine  casusform  mit  verlorenem 
außlaute  zu  sehen ;  z.  b.  ger-iaüs,  adv.  comparativi ;  ger-idttsia-s, 
fem.  ger-idima,  Superlativ  zu  st.  gera-  (gut) ;  saldzaüs,  adv.  comp., 
saldzaüsia-s,  superl.,  d.  i.  *sald-jaüs,  ^mld-jausia-s  (§.  191,  A,  6) 
zu  st.  saldü-  (süß);  pashuezdusiorS,  d.  i.  ^pashd-jdusiors  zu 
paskuiAnjor,  n.  sg.  msc.  paskuftni-s  (lezter)  u.  s.  f. 

Bopp  erkent  in  -jam-jor  eine  Weiterbildung  von  suffix  -jans- 
mit  Wandlung  von  n  zu  u;  obgleich  ich  kein  weiteres  beispil 
von  Wandlung  von  -ans-  zu  -am-  im  litauischen  kenne  (der  rcgel 
nach  wird  -ans  zu  -qs  oder  -qs),  so  weiß  ich  doch  keine  annem- 
barere  erklärung;  -jatu^ja-  ist  eben  eine  litauische  neubildung, 
die  sich  aber  doch  wol  an  das  alte  -jans-  an  schließt. 

Gotisch.    Die  demente,  welche  den  comparativ  bilden,  sind 

30  * 
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§.  232.  -iS'  und  -ös-,  sicherlich  beide  zu  suffix  -jans-  gehörig ;  4s-  für 
^as-  (i  =  ja  §.  113,  4;,  vor  welchem  der  außlaut  des  adjectiv- 
Stammes  schwand ;  -ös-,  mit  verlust  des  j,  für  a-jans-,  a-jas-,  a-as 
(ö  ist  im  gotischen  regelrechtes  zusammenziehungsproduct  von  aa, 
vgl.  §.  110,  4).  Das  gotische  -^s  entspricht  also  dem  slawischen 
*-^'f<s  =  -^h-ijans-,  -Orjans-';  in  beiden  ist  der  stammaußlaut  a 
der  adjectivstämme  erhalten.  Im  msc  ntr.  sind  dise  suffixe  stäts 
durch  -an-,  im  fem.  durch  -jan-  vermert,  so  daß  das  suffix  des 
comparativs  got.  -i^an-  (i  =  s  §.  202,  3),  fem.  ^-izjan-,  d.  i. 
-dstein-  (§.  111,  2)  und  -öjsan-,  fem.  "^'ö/sjan-,  d.  i.  -özein-,  lautet; 
z.  b.  manag-imn-,  n.  sg.  msc.  managiea,  ntr.  managieö  (mit 
denung  des  an  zu  ö),  fem.  manag-isein-,  d.  i.  *manag-izjan', 
n.  sg.  managizei  von  st.  numagor  (n.  sg.  msc.  manors  vil) ;  hard^zan- 
von  hardu-  (hart)  u.  s.  f. ;  maiean-  steht  für  *nuih4zan-y  vgl.  kt. 
mag-is,  *magAor,  gr.  ^ftsy-MV"  von  w.  urspr.  magh  oder  mag  und 
gilt  als  comparativ  zu  mih4lar,  n.  sg.  tniküs  (groß)  =  gr.  fM/aJlo-; 
svinfhömn-,  fem.  svitithozein-,  d.  i.  *svinffia-jas-an',  fem.  ^^nä^ 
jas-jan-,  zu  st.  mn^o-  (stark)  u.  s.  f. 

Im  adverbium  ist  die  casusendung  geschwunden  und  es  lautet 
daher  auf  s  auß,  z.  b.  mais =lat.  mag-is;  hauhr4s,  comp,  hauh-imn-, 
von  st.  Aa««Aa-  (n.  sg.  msc.  hatshs  hoch)  u.  s.  f.  Auch  diß  i  Von 
is  ist  bisweilen  verflüchtigt,  z.  b.  in  fnin-^,  adv.  zu  comp.  minn4z€^, 
(kleiner),  vgl.  lat.  minus  für  *min-4us. 

§.  233.  2.  Die  suffixe  -tara-  und  -ra-,  -tara-  ist  gewönliches 
comparativsuffix  im  altind.,  altbaktr.,  griech.;  vereinzelt  findet 
es  sich  auch  in  den  übrigen  sprachen.  Es  ist  ein  secundäres 
suffix  (nur  selten  primär). 

Das  suffix  -tarch  ist  höchst  warscheinlich  auß  den  beiden 
häufigen  stambildungssuffixen  -ta-  und  -ro-  zusammen  gesezt;  -ra- 
findet  sich  auch  allein  in  der  function  den  comparativ  auß  zu 
drücken,  z.  b.  ai.  dva-ra-  (unterer),  zu  dva  (praep.  von);  dpa-ra^ 
(hinterer,  späterer),  zu  dpa  (praep.  von)  =  ab.  opo-ra-  zu  apa; 
vgl.  lat.  sup-eru-s,  sup-^r,  inf-eru^,  inf-er  (sup-er^or,  inf-er-ior 
fügen  an  das  nicht  mer  empfundene  ältere  comparativelement 
das  gewönliche)  u.  i^* 

Indogerm.  Ursprache.    Das  suffix  -taror  ward  zu  der 
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function  den  comparativ  zu  bilden,  wie  es  scheint  bei  pronomi-  §•  233. 
nalen  und  änlichen  stammen,  bereits  an  gewant;  so  steht  als 
uralter  stamm  sicher  an^ara-  (interior)  von  der  pronominalw. 
an,  st.  anch  (demonstr.),  wo  allerdings  das  suffix  wol  primär  ist; 
femer  ka-tara-  (uter),  pronominalst,  u.  w.  io-  (interrog.). 

Altindisch,  -tara-  (msc.  -tara-s,  fem.  4ara)  tritt  an  den 
außlaut  des  nominalstammes  (es  wird  auch  bei  Substantiven  ge- 
braucht) einfach  an;  veränderliche  nominalstämme  haben  vor 
disem  suffixe  die  kürzere  stamform,  z.  b.  pünja4arar  von  punja- 
(rein) ;  ka-tard-  (uter,  interr.)  von  Tea-  (quis) ;  ja4ard-  (uter,  rel.) 
von  ja  (relat.);  i-tara-  (anderer)  von  i  (is);  güIH-tarar  von  guicir 
(rein);  agnimcU-tara-  von  agnimdnt-  (beim feuer  befindlich);  vidvdt- 
taror,  vedisch  auch  vidtiS-taror  von  st.  vidvanU,  vidvans-,  ge- 
schwächt zu  mdttö-  (part.  perf.  act.;  wißend,  kundig);  dhaniriara-, 
vedisch  auch  dhanin-tara-,  von  dhanin-  (reich).  In  dn4arar  (in- 
terior) ist  -taror  primär,  w.  an,  st.  ana-  (demonstr.);  4a/ra-  findet 
sich  auch  nach  comparativen  auf  -jans-  und  Superlativen  auf 
-iS-fhor,  z.  b.  grUthariara-  von  grUfhor  (bester;  vgl.  unten  die 
lere  vom  Superlativ). 

Altbaktrisch.  grtriNara-  (über  ff  für  a  s.  §.  27,  5) 
zu  gri^ra-  (schön);  paurva-tara-,  st.  paurva-  (vorderer);  uSag^ara- 
(östlich)  zu  fiSanh-,  d.  i.  *tt5a«-  (morgenrot;  vgl.  §.  135,  2);  in 
verethra^äg-iara-  ligt  ein  st.  verethra^ant-  (sigreich)  zu  gründe, 
dessen  zweites  glid  -^ant-  part,  praes.  act.  von  w.  ^a,  §an  (schlagen, 
töten)  ist  (über  g  auß  t  vor  *  vgl.  §.  139,  3)  u.  s.  f. 

Griechisch.  Suffix  ^«po-  =  urspr.  u.  ai.  -iaror,  z.  b. 
xovtpa-tBQO-  von  »ovipo-  (leicht),  no-tego-  für  xo-^ego-  (uter)  von 
w.  u.  prominalst.  tto-,  »o-  (quis),  aber  nach  kurzer  vorher  gehen- 
der Silbe  mit  denung  des  auß  lautenden  o,  urspr.  a,  des  Stammes, 
z.  b.  üofpd-TSQO-  von  ao<p6'  (weise) ;  ylvKi^-tego-  von  yivittJ-  (süß) ; 
XccQ$j:i<f^6(ia'  für  *-j:«t-t«^o-  (§.  148,  2)  von  xaß*f«vr-,  in  kür- 
zerer form  xaqijiet'  u.  s.  f. 

Fälle  wie  ipiir^eQo-  zu  q^iXo-  (lieb)  behandeln  -rcgo-  als 
primäres  suffix,  wärend  in  <p$Xai^$QO'j  iffal^eQO-y  iksttai-req^h 
und  den  entsprechenden  Superlativen,  wie  yiAai-raTo-,  ikBuat 


Digitized  by  VjOOQiC 


470  Comparaüvstämme.    Suffix  -tara-,    Lat.,  Altir.,  Altbulg. 

233.  tatO'  und  änl.  ein  anderer  stamm  zu  gründe  ligt  als  im  regel- 
mäßig gebildeten  ip^ld^sQo-  u.  s.  f. 

Anm.  Beufey  (Or.  u.  Occid.  II,  656)  iiimt  als  außgangspunct  diser 
bildung  alte  locative  auf  a«  an,  weil  im  altind.  bei  gewissen  stam- 
men vor  -tara-,  -tama-  der  locativ  anstatt  des  Stammes  ein  trete, 
z.  b.  aparahne-tara-  neben  -na-taror  zu  aparähnd"  (msc.  nach- 
mittag). 

Die  endung  -«cr-ir^^o-,  z.  b.  sildatfwv-Stf'TeQo-  von  svdal/iov' 
(glükselig),  scheint  von  adjectivstämmen  auf  -«er-,  wie  z.  b.  aatpitf- 
tBQo-  von  iSafpifS'  (deutlich,  klar),  auf  andere  stamme  übertragen 
zu  sein;  wärend  in  -♦cr-Tfi^o-,  z.  b.  Xak-ia-reQQ'  zu  laXo-  (ge- 
schwätzig), eine  Verbindung  des  suffixes  -jans-,  in  kürzester  form 
'is-,  mit  der  jüngeren  comparativendung  -tora-  wol  kaum  zu  ver- 
kennen ist  (vgl.  den  superlat.  -^ts-nco-  und  den  lat.  superlat.  auf 
"^'is-tamcL-,  -issunuh,  so  wie  lat.  -is-tero-). 

Lateinisch.  Suffix  -tara^  ei-scheint  nur  außnamsweise,  z. b. 
in  st.  u-tero-  für  "^m-tero-  oder  ^quo-tero-,  n.  sg.  msc.  Urter  (welcher 
von  beiden),  ntr.  u-tro-m,  fem.  u-tra  mit  auß  gestoßenem  e  des 
suffixes  'tero-,  urspr.  -tara-;  dex-ter  (recht),  vgl  de^-iog^  ai. 
däkS-ina-;  in-ter  (zwischen),  vgl.  ai.  dn-taror  u.  a. 

In  min-iS'tero-  (minister  diener),  osk.  min-s-tro-  (kleiner; 
belegt  ist  gen.  sg.  msc.  ntr.  minstreis),  und  mag-is-tcro-  (magister 
meister),  umbr.  mes-tro-  (größer)  auß  *ma4S'tr(h,  ^mag-^is-tro-, 
und  warscheinlich  in  sin4s4er(h  (sinister  link)  ist,  wie  im  gr. 
XaX'i(S-T6Qo-^  an  das.  coraparativsuffix  -is-  auß  -jans-  das  suffix 
-tara-  an  getreten;  auch  im  altind.  werden  die  comparative  und 
superlative  auf  -jans-  und  -istha-  bisweilen  nochmals  mittels  -tara- 
und  'tata-  gesteigert. 

Altirisch,  -thir,  dem  lat.  -fero-,  urspr.  -taror  entsprechend, 
findet  sich,  wie  im  lat.,  nur  vereinzelt,  z.  b.  air-tJdr,  air-ther 
von  air  (ante,  oriens);  isUrirthir  (magis  soUicitura);  cuirri-iher 
(runder)  u.  s.  f.    Dise  bildungen  sind  nicht  gerade  selten. 

Altbulgarisch.  Das  suffix  urspr.  -taror  ist  nur  an  pro- 
nominalwurzeln biüuchlich,  nämlich  in  vü-torü,  gdf.  an^tara^  (über 
vü  =  an  s.  §.  84,  2);  ko-tortt-t  (welcher),  gdf.  des  Stammes  ist 
hortaror,  comparativ  des  Interrogativpronomens  Tea-,  slaw,  hü  (quis) 
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und  in  je-terU  (quidam),  gdf.  jd-tarch,  von  pron.  jo-  (relat.  und  §.  233. 
demonstr.). 

Litauisch.  Das  suffix  -tror,  d.  i.  -taror-  mit  auß  gestoße- 
nem a,  findet  sich  nur  in  än-tra-  (n.  sg.  msc.  än4rchs,  fem.  an-trä 
zweiter,  zweite)  =  slaw.  vtfrtorU,  urspr.  an-tara-  und  in  kor-trä- 
(n.  sg.  msc.  horträ'S,  fem.  hi4rä  uter,  utra)  =  slaw.  ko-torU, 
gdf.  ha-taror. 

Gotisch,  "tara-  findet  sich  nur  in  an-thara-,  n.  sg.  msc. 
an-thar  (zweiter)  für  *ant}uirs^  "^an-thara-s  und  in  hva-thura-, 
n.  sg.  hva-thar  (uter),  urspr.  an-taror,  hor-tarcL-;  feiner  in  wn-dar 
(praep.  unter),  der  form  nach  wol  =  lat.  ir^ter,  ein  casus  des 
Stammes  urspr.  an-tara-;  eben  so  ist  gebildet  Imv-dar  (hinter); 
in  einem  anderen  casus  in  af4ra  (adv.  zurück  wider);  in  adverbien 
wie  af-tarö  (von,  nach  hinten),  vgl.  praep.  af  (von);  hva-thrö 
(woher),  st.  hvorthror,  gdf.  des  Stammes  kortara-;  tha-thrö  (daher), 
gdf.  des  Stammes  ta-tara-  u.  s..  f. ;  auch  wol  in  hva-dre  (wohin), 
gdf.  des  Stammes  kortaror;  hi-dre  (hierher),  gdf.  des  Stammes 
kirtarory  da  th  und  d  =  urspr.  t  sind. 

Superlativstämme. 

Als  außdruck  des  Superlativs  fungieren  die  auch  in  anderen  §.  234. 
functionen  häufig  erscheinenden  suffixa  -ta-  (vgl.  §.219)  und  ire 
Verbindungen  -tanior,  griech.  und  irisch  auch  -matc^,  und  Ver- 
doppelungen 'tata-,  irisch  auch  -^amo'.    Es  sind  diß  secundäre 
suffixa,  die  häufig  an  den  comparativstamm  sich  an  schließen. 

1.  Suffix  -fa-,  allein  für  sich  namentlich  bei  ordinalzalen 
gebräuchlich  (s.  dise);  an  die  comparative  auf  urspr.  -jans-  an 
tretend,  bildet  es  von  disen  den  Superlativ.  Die  Verdoppelung 
dises  suffixes,  -ta-tior,  findet  sich  im  griech.  als  regelmäßige  super- 
lativbildung  neben  den  comparativen  auf  -toro-. 

Indog.  Ursprache.  Ob  hier  noch  ein  volles  magh-jans-ta- 
(fiir^ctogjj  wofür  das  got.  -ös-ta-  zu  zeugen  scheint,  ak-jans-ior 
((Sxnftog)  u.  s.  f.,  oder,  mit  Verkürzung  von  jans  zu  is,  ein 
maghris-4ar,  (ik4s4a^  vorauß  zu  setzen  sei,  ist  schwer  zu  ent- 
scheiden.   Mir  scheint  die  erstere  anname  mer  für  sich  zu  haben. 
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234.  Altindisch.  Suffix  -^  am  wortstamme  selbst  z.  b.  in  den 
ordinalzalen  Saä-thor  (sechster),  mit  -tha-  für  -fa-  wegen  des  vor- 
her gehenden  s  (§.  130,  1)  von  SaS  (sechs);  JcattMr-thd-  (vierter), 
m:t  -fta-  für  -ta-  (§.  123,  2)  von  JccUur-  (vier). 

Nach  dem  comparativsuffixe  -jäs-  ('tjäs-)  erscheint  -tor  als 
regelmäßige  bildung  des  Superlativs,  -jäs-  wird  dann  zu  -is-  ver- 
kürzt,-is-to- aber  in -ii-^Äo- gewandelt  (§.  130, 1);  alsoz.  h.mdh-iSthor, 
jäv-istha-,  Idghriithch,  gdr-iSthor,  kSod-4Stha-  u.  s.  f.;  stheStha-, 
sph^Sthor,  0e§tha' sind  =:*stha-iS'tha-,  ^sphc^iS-tha-,  *gj(!riS'thar ; 
ptUtha-  entweder  für  pre-iMha,  wo  das  i  von  -is-  im  e  ver- 
schwunden wäre,  oder,  mir  warscheinlicher,  es  ligt  eine  ältere 
wurzelform  i}ra  zu  gründe  und  ist  also  *prar4s'ta-  zu  teilen  (vgl. 
zu  disen  Superlativen  die  comparative  §.  232);  in  bhäjiSthor  neben 
dem  compar.  bhü-jäs-  ist  -jis-  für  -is-  durch  eine  ungewönliche 
Spaltung  von  i  zu  ji  ein  getreten. 

Altbaktrisch.  Das  superlativische  suffix  -tch  ist  erhalten 
z.  b.  in  pukMhor  (fünfter;  §.  139,  2)  für  *paÄ^to-,  oder  villeicht 
für  *pani-to-,  *Ä»ni-to-,  zu  panJi^iV'  (fünf). 

An  das  comparativsuffix,  urspr.  -jans-j  tritt  4ar,  wie  im  alt- 
indischen, an,  nur  one  daß  -isto-  den  eigentümlichen  lautverän- 
derungen  jener  spräche  unterworfen  ist;  z.  b.  vahris-tor  (bester) 
zu  comparativ  vahrjas-  =^  ai.  vdsistha-;  maZ'is4ar  (gröster)  = 
fAiY'&it'tO'  zu  compar.  maz-jas-;  ag4s4a-  (schnelster)  =  cSx-iirro-, 
ved.  ag-iSthor,  zu  comp,  ag-jas-;  va^d-is-tor  (weisester),  zu  vldh- 
vans-  (part,  praet.  act.)  mit  Steigerung  des  wurzelvocals;  praeston 
(meist)  =  nUtaxo-^  gdf.  proristor  zu  compar.  pra-jas-  u.  s.  f. 

Griechisch.  Suffix  -to-  =  ai.  -te-  ist  häufig  in  ordinal- 
zalen, so  ngä-to-  (erster),  rqi-to-  (dritter),  xitaq-^o-  (vierter), 
niikn-xo-  (fünfter),  tx-^o-  (sechster),  ha-ico'  (neunter),  dixa-to- 
(zehnter),  stxoa'%6-  (zwanzigster)  u.  a. 

An  -#tf-  =  urspr.  -jans-  an  tretend  bildet  -ro-  =  -to-  die 
superlative  zu  den  comparativen  auf  -#ov-  ===  urspr.  -jaw«-,  z.  b. 
xax-iit-to-j  iXax-iff-to-y  f  <J-#tf-TO-,  lx*-#tf-yo-,  /»<y-*tf-TO-,  nls-Uf-ro- 
u.  s.  f.    Vgl.  0.  §.  232. 

Die  Verdoppelung  dises  suffixes,  also  -tartor,  gr.  -^a-ico-^  er- 
scheint als  regelmäßige  superlativbildung  neben  den  comparativen 
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auf  -tchrc^;  also    z.  b.   xov^o-raro-,    (Sofpd^ato-^  yJlvanJ-Taro-,  §.  234. 

its-tata-.  Dise  superlative  werden,  wie  die  an  gefürten  beispile 
zeigen,  entsprechend  gebildet,  wie  die  inen  zur  seite  stehenden 
comparative  auf  -rc^o-,  welche  man  vergleiche  (s.  o.  §.  233). 

Lateinisch.  Suffix  -^,  4u-  =  ai.  und  urspr.  -te-  fun- 
giert als  Superlativsuffix  selten  im  lateinischen,  wo  -mo-  =:i:  ai. 
-ma-  und  4irmo-,  si-mo-,  gdf.  -ta-ma-,  beliebter  ist;  z.  b.  qnar- 
Uh  (quartus  vierter);  quo-to-  (wievilter)  von  st.  und  w.  quo-, 
urspr.  kor. 

Nach  -is-  ='  -janS"  erscheint  nicht  -to-,  sondern  nur  der 
Vertreter  von  urspr.  -^o-nto-,  s.  d. 

Alt  iris  eh.  Dem  ui-sprünglichen  4ar  entspricht  altirisch  d 
(§.  167,  2),  das,  wie  im  lateinischen,  nur  bei  einigen  ordinal- 
zalen  sich  findet,  wie  odice-d  (fünfter),  *seise'd,  neuir.  seiseord 
(sechster),  fichet-^  (zwanzigster)  u.  a. 

Altbulgarisch.  Suffix  -tU,  urspr.  -to-  in  ordnungszalen, 
z.  b.  cetvrü-tU  (vierter),  pq4ü  (fünfter),  Ses-tU  (sechster),  devq-iU 
(neunter),  desq-tU  (zehnter). 

Die  Superlative  der  adjective  haben  keine  besondere  form, 
sondern  werden  durch  den  comparativ  gegeben. 

Litauisch.  Suffix  -te-  bei  ordnungszalen,  wie  fe^wr-to- 
(vierter),  penk-ta"  (fünfter),  szesshta-  (sechster). 

Superlative  auf  -to-  von  adjectiven  feien  wie  im  slaw.  (s.  o. 
§.  232). 

Gotisch.  SuflBx  -do-w-,  mit  dem  bestirnte  adjectiva  bil- 
denden, dem  deutschen  eigentümlichen  zusatze  n,  gdf.  -to-t>- 
(über  got.  d  =  urspr.  t  vgl.  §.  196,  2),  also,  in  unbestimter 
form,  die  aber  der  ftmction  der  ordinalzalen  zu  folge  nicht  vor 
komt,  -da-,  gdf  -te-,  bildet  ordinalzalen,  von  welchen  vor  ligen 
saths-ta-n- Txnr  "^sihs'tha-  (sechster;  nach  ^  steht  nur  t  §.  196,  2) 
ahtu-da^n-  (achter),  niun-da-n-  (neunter),  tathwv-darn^  (zehnter). 

An  die  Vertreter  von  urspr.  -jans-,  d.  i.  an  -is-  und  -üs- 
(s.  0.  §.  232),  tritt  -to-  (nach  8  für  4har  oder  -da-,  §.  196,  2) 
um  den  Superlativ  zu  bilden,  wie  im  arischen  und  griech.,  z.  b. 
fnanag-isrta'   (n.    sg.  msc.    managists),   hauthis-td-,  minn-is-ia-, 
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234.  maista-,  gdf.  *mak4s'tar=fASy-Kf'%0';  amiös-tch,  gdf.  ^armor-jas-ta^y 
^armorjans-tO',  von  st.  anna-  (arm)  u.  s.  f, 

235.  2.  Suffix  -^kir,  im  altir.  auch  -ma-fna'  und  -ma-td-,  lezte* 
res  vereinzelt  auch  im  griech. 

Ein  völlig  sicheres  beispil  der  anwendung  des  suffixes  -^lo- 
als  ausdruck  des  Superlativs  für  die  indogerm.  Ursprache  ist 
mir  nicht  zm*  hand;  da  jedoch  -mar  in  den  drei  abteilungen  des 
sprachstammes  in  der  function  des  Superlativs  erscheint,  so  ist 
es  in  der  Ursprache  als  vorhanden  voraus  zu  setzen.  Villeicht  ist 
sapta-wor  (sibenter)  und  aktorma-  (achter)  der  grundsprache  zu 
zu  schreiben,  da  dise  bildungsweise  des  ordinale  bei  disen  zalen 
sich  fast  durchgängig  findet. 

Altindisch.  Suffix  -nia-  bildet  den  Superlativ  in  avormdr- 
(unterster,  nächster,  lezter)  von  dvor  (als  praeposition  Won"), 
einem  pronominalstammc  (demonstrativum);  madhjormd-,  von 
fnddhja-  (mitlerer);  parcnnd-  (fernster,  lezter,  bester)  von  pdror 
(entfernt,  treflich);  adirmd-  (erster)  von  adir  (anfang),  saptormd- 
(sibenter)  von  saptdnr  (siben);  aSfchrndr  (achter)  von  a5^a-(acht); 
nava-md-  (neunter)  von  ndvan-  (neun);  daga-md-  (zehnter)  von 
ddqan-  (zehn). 

Altbaktrisch.  ape-^mor  (lezter)  von  apa  (praep.  von); 
nutdhe-ma-  (mittelster),  vgl.  maidhjor  (mitlerer),  aste-mor  (achter) 
=  ai.  aStatnd';  naomch,  nau-mor,  vgl.  ai.  navcMnd-  (neunter), 
von  navan-  (neun);  dage-ma-  (zehnter)  =  ai.  dagor^nd-,  von  dagan^ 
(zehn). 

Griechisch.  Das  Superlativsuffix  -jno-,  gdf.  -wo-,  ist  nicht 
beliebt,  es  bildet  nur  Ißdo-fko-  (sibenter)  von  kitra^  mit  be- 
merkenswerter erweichung  von  n%  zu  ßd  im  stamme  des  Wortes. 

In  ißdo'fAaiO'  (sibenter)  ligt  suffix  -^na-tch  (vgl.  das  altir.) 
vor,  das  sich  wol  auch  in  nv-fkaxo-  (lezter)  nicht  verkennen 
läßt. 

Lateinisch.  Suffix  -mo-,  gdf.  -^wr,  als  superlative  bil- 
dend ist  beliebt,  z.  b.  sunrnuh  auß  Hup-ma-  (summus  höchster) 
von  sup,  vgl.  sup-er,  den  comparativ;  infirmo-  vgl.  comp,  infe- 
ro-;  minirnuh,  vgl.  min-or-;  ferner  die  ordnungszalen  pri-mo-, 
septirfno-,  decirmo-. 
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In  i>/ünwo-  (meist),  älter  plüsim(h,  plourumo-,  ploirunuh,  §.  235. 
plisimo-  seheint  eine  gdf.  "^pra-jans-ma-  vor  zu  ligen;  zwischen 
s  und  m  trat  der  hilfsvocal  u  (wie  in  s-w-m,  §.  57),  später  i 
(§.  57)  ein;  so  ward  durch  die  gewönliche  kürzung  von  -jans- 
zu  -is-  ^plchis-umo-,  d.  i.  ploirumo-  und  durch  Verschmelzung 
von  oi  zu  ei-,  ?  (wie  im  dat.  abl.  pl.  der  o-stämme,  z.  b.  navts, 
novels  auß  '^^novois)  pltsimo-;  in  plourumo-,  B-piter  plürimo-,  mag 
;  außgefallen  sein  (wie  in  minus  für  *min'jus),  so  daß  dise 
form  auf  ein  ^plo-jm-ormo-  hin  weist,  m^plüs,  plous  2Mf*plo-jus. 

Altirisch.  Es  scheint  hier  -ma-  an  das  suffix  urspr.  -jans- 
an  zu  treten,  wie  z.  b.  nm-ni,  gdf.  ^fnag-jans-^a-  (vgl.  oben  den 
comparativ  mda,  §.  232);  oaw  zu  comparativ  öa  (kleiner),  vil- 
leicht  "^ava-jans-mor  u.  a.  In  toisig-em  (erster,  comparativ  toi- 
sech-u,  toisig-iu  supra)  zu  toisech  ist,  wie  es  scheint,  suffix  -mar 
an  den  stamm  an  getreten.  Das  selbe  gilt  von  gresgetn  (most 
constant),  lugam,  laigem  (least),  mencem  (most  frequent)  u.  a. 
(Whitley  Stokes,  three  Irish  Glossaries,  Lond.  1862,  preface  p.  XIV). 

In  -mem,  -hem,  lezteres  durch  dissimilation  für  -mem,  wie 
ja  überhaupt  m  und  6  in  altir.  Schreibung  wechseln  (§.  168, 
anm.),  z.  b.  uaisli-mem  zu  tiasal  (hoch),  sdibi-bem  (falsissimi), 
doir-bem  zu  döir  (servus),  scheint  die  Verdoppelung  von  -ma-  ent- 
halten, also  ein  suffix  gdf.  -^wo-ma-,  wie  auch  ta-to-^  gdf.  -ta-ta- 
(§.  234),  auß  -fer-  durch  Verdoppelung  entstanden  ist. 

Suffix  -mcUa'  ligt  vor  in  irischen  ordinalzalen,  wie  cethra- 
mad  (vierter),  secht-mad  (sibenter)  =  ißdS'fAato-.,  oM-mad  (ach- 
ter), noi-mad,  nöi-med  (neunter),  dech-^mad  (zehnter),  gdf.  also 
wol  daka-^mator  u,  s.  f. 

Anm.  Mit  Cuno  (Beitr.  lY,  s.  111)  so  zu  erklären,  daß  zuerst 
von  den  formen  *decim,  *novim,  *septim  mittels  suffix  -to-,  -o-foi- 
gebildet  ward  *(fed»t-ato-,  *M(wi^ii-ato-,  ^septim-^ta-  und  daß  von 
disen  die  endung  durch  analogie  auf  die  übrigen  (cethra-niad, 
ocJU-nuid,  sogar  oin^iod  erster,  gdf.  aina-mata)  über  gegangen 
sei,  ist  durchauß  nicht  nötig.  Das  griech.  zeugt  außerdem  für 
das  suffix  -maiory  das  an  sich  eine  warscheinliche  combination 
neben  den  übrigen  Verbindungen  der  suffixa  -ma'  und  -tu-  ist. 

Im  Altbulgar.  findet  sich  suffix  -ma-  nur  in  sed-^ntlr  (si- 
benter),  os-mU-  (achter). 
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235.         Eben  so  im  Litauischen  nur  in  sekrmar  (veraltete  form 
sibenter),  dsz-ma-  (desgl.,  achter). 

Gotisch.  Das  suffix  -mar  hat  überall  die  bestirnte  form 
der  adjectiva  auf  n,  lautet  also  -man-;  z.  b.  auhur^narn-  (erhaben, 
höher),  innu-morft-  (innerster),  *spedii-iwa-fi-  ergibt  sich  auß  dem 
mit  abermaliger  superlativendung  gebildeten  stamme  spedu^mris- 
tor  (lezter);  /Vti-fwa-w-  (erster),  fem.  frumein-,  d.  i.  fruHnjorn-, 
mit  dem  häufigen  überschlagen  in  die  ^o-form;  davon  mit  aber- 
maligen Suffixen  frtMn-dS'tor;  eben  so  wird  auch  atihu^mista-  ge- 
bildet. Das  gefiil  für  die  function  des  suffixes  -wo-  war  dem- 
nach frühe  erloschen. 
.  236.  3.  Suffix  'ia^mch.  Es  findet  sich  im  altind.,  altbaktr.,  lat., 
got.  und  entstamt  also  der  gemeinsamen  Ursprache. 

Indog.  Ursprache.  Obschon  das  suffix -fomo-  v(»'handen 
war,  so  laßen  sich  bestimte  wortstämme,  mit  disem  suffixe  ver- 
sehen, kaum  nach  weisen.  Ein  nava-tanM-  (etwa  neben  nat^ 
jans-Uxr),  läßt  sich  nur  vermuten. 

A 1 1  i  n d  i  s  c  h.  -td-ma-  ist  die  regelmäßige  Superlativbildung 
neben  den  comparativen  auf  -tara-,  also  z.  b.  pünja-tatno',  ka- 
tamd-  (einer  von  vilen,  interrog.),  ja4afnd-  (welcher  von  vilen, 
relativ.),  guJH-tanuh,  affnirndt-tamor,  tngaiirtamd-  (zwanzigster) 
von  vtgdti-  u.  s.  f. 

Suffix  'tama-  findet  sich  auch  nach  comparativen  auf  -jans- 
und  Superlativen  auf  -iSfhch,  z.  b.  ^Sthartama-. 

Altbaktrisch.  Suffix  -fe-wia-  =  ai.  -fa-iwa-  (§.  27,  2),  z.  b. 
^^entö'tenwr  zu  Qpentor  (heilig),  httker^-te^na-  zu  huJcer^  (schö- 
nen leib  habend),  verethra^äg-temar  zu  verethror^antr  (vgl.  die 
comparative  §.  233)  u.  s.  f. 

Griechisch  feit. 

Lateinisch.  Das  suffix  urspr.  4amar  findet  sich  seltener 
an  die  wurzel  oder  den  stamm  des  adjectivs  unmittelbar  an 
gefügt;,  es  ist  aber  regelmäßige  Superlativbildung,  indem  es  an 
die  comparative  auf  urspr.  -jans-  an  tritt;  gdf.  -to-mc»-,  d.  i. 
lat.  'turmo-y  -iirmO'^  nach  gutturalen  -si-iwo-  (§.  157,  1,  d),  tritt 
an  die  wurzel  an  in  maxinuh  (gröster),  d.  i.  '^hnagAinuh,  vgl. 
mag4s,  mag-nus;  qp-timo-,   op-^wmo-  (bester);  td-timo-  (lezter); 
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in-tinuh  (innerster)  u.  a.  An  a^jectivstämme,  die  iren  auß  lau-  §.  236. 
tenden  vocal  verlieren,  wenn  ein  solcher  da  war,  tritt  suffix  "timo-, 
oder  warschiinlicher  -simo-  (vgl.  mac-simo')  nur  dann  unmittel- 
bar an,  wenn  dise  mit  r  oder  l  auß  lauten;  so  veier-riniO'  für 
*veter-sim(h  auß  *veter4imo-,  st.  veter-  (alt;  vgl.  torreoTüv  "^tor- 
seo  u.  änl.),  pukher-rimo-y  st.  ptdchero-  (schön);  faciUlimO'  für 
^facil'Sinuh  auß  fadJrtinuh,  woferne  dise  formen  nicht  etwa  für 
*v€ter-is4im(h,  *facU'4S'timo-  darauß  *veter$tim(h,  ^facüstitno-,  *ve- 
tersimo-,  *facilsiinO'  stehen  (vgl.  vdlem  auß  *vel'Sem). 

Aus  der  grundform  *-is-fo»ta-,  der  Verbindung  descompara- 
tivsuffixes  'iS'^=z-jans-  mit  dem  -tomo-  des  Superlativs  ward  im  lat. 
zunächst  -is-tumo-,  -is-timch,  erhalten  im  altertümlichen  soUis- 
tinuh;  auß  -istumo-  wird  regelmäßig  durch  assimilation  -issumo-, 
issimo-,  z.  b.  dodris-simo-  u.  s.  f.  Vgl.  mag-is4er,  minr^s-ter, 
welche  die  Verbindung  der  comparativsuffixe  -jans-  -|-  -tara^  zeigen 
(§.  233)  und  also  dem  Superlativ  -jans-  -f-  -toiwa-  zur  seite  stehen, 
und  die  entsprechenden  Superlativbildungen  des  altindischen. 
Vgl.  das  suffix  'timo-  in  anderer  function  in  marirtimo'  (in,  am 
mere  befindlich),  zu  st.  mari-  (mare  ntr.  mer);  fini-timo-  (an 
gränzend);  fini-  (finis  m.  ende);  Ugirtimo-  (rechtmäßig),  st.  leg-, 
legi-  (lex  fem.  gesetz). 

Gotisch.  Nur  außnamsweise komt  'tama-,  got.  -du-nio-^ 
mit  dem  n  der  bestimten  form,  zur  anwendung,  z.  b.  af-tt^ 
ma-n-  (lezter)  mit  t  nach  f  (§.  202,  1),  davon  wird  ein  neuer 
Superlativ  af-tum^ta-  gebildet,  der  also  eigentlich  vier  suffixe 
enthält,  -tcHna^ans-tch,  von  af  (praepos.  von);  *Äin-rfwwia-w-  er- 
gibt sich  auß  Ain^tim-isto- (hinterster);  warscheiiüich gehört  hier- 
her auch  hlei-duma-n-  (link)  und  if4uma^-  (nächster,  folgender). 
Das  femininum  hat  auch  hier  die  ja-form  *-w;a-w-,d.  i.  -twai-w-, 

4.    Stämme  der  zalworte.*) 

Stämme   der   grundzalen. 
Die  einfachen  zalen  1 — 10.  j^  237. 

1.     Ind.  Ursprache.     Der  stamm  für  die  erste  zal  ist 

*)  Pott,  die  quinare  nnd  vigesimale  Z&hlmethode  bei  Völkern  aller 
Welttheile.    Nebst  aosfübriichen  Bemerkungen   über  die  Zahlwörter  indo*    * 
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237.  nicht  mit  völliger  Sicherheit  zu  ermitteln,  da  die  verschidenen 
indogerm.  sprachen  in  der  bezeichnung  der  einzal  zu  stark  von 
einander  ab  weichen.  Verschidene  stamme  bezeichnen  im  indo- 
germanischen den  begriflF  der  einzal,  doch  sind  sie  sämtlich  von 
der  w.  i  gebildet;  ai-na-  hat  am  meisten  für  sich,  da  es  sich 
in  den  zwei  europäischen  abtcilungen  des  indogermanischen  als 
bezeichnung  der  einzal  findet  und  dem  arischen  in  anderer  func- 
tion ßbenfals  eigen  ist. 

Altindisch,  ^ka-,  warscheinlich  eine  stambildung  nqttels 
suffix  'kor  von  der  pronominalw.  i,  oder,  was  davon  nicht  ser  ver- 
schiden,  eine  Zusammensetzung  von  ai  auß  i  mit  der  pronomi- 
nalw. ka. 

Altbaktrisch.  (zs-vch,  altpers.  ai-va-,  eine  stamform 
mit  suffix  -vo-  von  der  selben  pronominalw.  i. 

Anm.      Acc.   sg.   msc.   öjüm  (§.    29,   4),    häufiger  aoim  (Spiegel), 
öim  (Justi)  sind  warscheinlich  verkürzte  formen. 

Griechisch.  Nominativ  sg.  msc.  slg^  d.i.  ^h-gy  ntr.  Iv, 
gen.  iv-ogj  fem.  /*/«  (vgl.  Leo  Meyer,  in  Kuhns  Zeitschr.  V, 
161  flg.  u.  VIII,  129  flg.,  161  flg.;  der  s.  Vgl.  Gramm,  der 
griech.  u.  lat.  Spr.  II,  417  flg.).  Der  stamm  cv-,  gdf.  san-,  wird 
als  für  sam-  stehend  an  gesehen  und  diß  sam  (vgl.  lat.  sim-pUx, 
sem-el,  sin-giüi)  soll  nach  vertust  eines  auß  lautenden  a  dem 
ai.  samd-  (änlich,  gleich;  ein  Superlativ  des  demonstrativen  pro- 
nominalstammes  sar)  entsprechen.  Für  dise  ansieht  spricht  be- 
sonders das  fem.  /*/«,  welches  wol  für  *'/i*»a,  d.  i.  sm-ja  =  samja 
(ein  nur  weiblicher  ^a-stamm,  wie  nicht  selten),  stehen  kann. 
Daß  in  iv-  die  pronominalw.  sa  enthalten  sei,  kann  wol  nicht 
bezweifelt  werden,  das  auß  lautende  w  halten  wir  jedoch  eher 
für  eine  giiech.  neubildung,  vgl.  st.  t/-v-  =  urspr.  ki-  (pron. 


germanischen  Stammes  a.  s.  f.  Halle  1847.  Dem  in  disem  werke  über  den 
Ursprung  der  indogermanischen  zalworte  gesagten  vermögen  wir  nicht 
flberaU  bei  zn  treten.  YöHig  unmethodisch  ist  Benloew,  recherches  snr 
Porigine  des  noma  de  nombre  japh^tiques  et  s^mitiqnes.  Giessen  1861. 
Das  zalwort  im  lettoslaw.  und  deutschen  behandelt  A.  {Siejcberu,  temy 
imenü  cisIitelTnychu  vu  htvo-slavjanskomü  i  nemeckomö  jazykachu.  St.  Pe- 
tersburg.   1866.    Prilo^enie  kü  X.  tomu  zapisokü  Imp.  Ak.  Naukü. 
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interrogativum),  da  eine  Wandlung  des  suffixes  -wa-  zu  n  bei-  §.  237. 
spillos  ist.  Wir  vermuten  daher  für  msc.  und  ntr.  einen  st. 
sa-^n-,  auQ  sa  entwickelt,  im  feniininum  aber  sehen  wir  eine 
gdf.  sc^nja,  also  einen  anderen  stamm  als  im  msc.  und  ntr.,  näm- 
lich einen  superlativstamm  auf  -nui-,  fem.  -m;Vi,  von  derselben 
w.  sa. 

Dem  altbaktr.  ae-vch  entspricht  genau  das  gr.  ol-jo-  (allein); 
dem  lat.  oi-no-  steht  oi-vj  (einheit)  zur  seite. 

Lateinisch.  Altlat.  ai-no-,  darauß  ü^o-,  gdf.  ai^na-,  ist, 
wie  der  altind.  pronominalst.  S-nor  (diser),  ein  st.  auf  -na-  von 
der  demonstrativen  pronominalw.  i. 

Altirisch,    öen,  öin  =  lat.  oi-wo-. 

Das  Alt  bulgarische  hat  zwei  stamme,  a.  ithU  (seltner 
als  wort  für  sich  gebraucht,  meist  in  Zusammensetzungen,  z.  b. 
ifKhrogü  einhorn,  vüAnq  immer,  wörtlich  *in  unam""  u.  a.)  =  *j^ii 
für  *^-nö  (§.  87,  3.  89,  2),  also  völlig  dem  lat.  oi-no-  u.  s.  f.  ent- 
sprechend. 

b.  jedinü,  das  gewönliche  zalwort.  Man  vergleicht  damit 
ai.  adi-  (anfang). 

Litauisch,  vena-;  das  altpreußische  at^na-,  das  slaw. 
i-nti  =  *i^U,  gdf.  *ai^a^  und  das  got.  ai-nor  zwingen  zu  der 
anname,  daß  dem  lit.  vena-,  d.  i.  vai^na-,  das  v  ursprünglich 
nicht  zu  komme,  sondern  so,  wie  öfters  j  vor  an  lautenden  vocalen 
(§.  101  am  ende),  später  vor  geschlagen  sei,  obwol  solcher  Vor- 
schlag von  V  (häufig  im  slaw.)  im  litauischen  sonst  one  bei- 
spil  ist. 

Gotisch,    at-wo-  =:  lat.  oi-wo-,  altir.  öi-n,  slaw.  *(^-^U, 

2.  In  dog.  Ursprache,  dua-  oder  dvor;  altind.  dva-; 
altbaktr.  dvc^  (n.  dual.  ntr.  fem.  duj^,  dujdc-Ka  von  einem 
weiter  gebildeten  stamme  du-ja-;  auch  finden  sich  formen  one 
das  an  lautende  d);  griech.  dvo-  =  dva-;  latein. el«o-  =  dvo- 
(duö-bus  wie  ambö-bus  ist  wol  durch  die  dualischen  nominative 
duö,  ambö,  gdf.  dva,  anibha,  bedingt);  altir.  da-  für  *dva  (nom. 
ddu,  da);  altbulg.  dvor-  dUva-,  mit  Spaltung  von  u  zu  iiv;  lit. 
st.  dva-  (n.  dual.  msc.  du  für  *rfv«,  aber  z.  b.  fem.  dvi,  dat. 
dve-m,  welche  deutlich  auf  st.  dvor  hin  weisen;  got.  tva-. 
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237.  3.    Indog.  Ursprache,    ^ri-; -4- ist  suffix  uud  tor,  ^a  die 

wui-zel  (vgl.  die  ordinalzal);  tr-i-  ist  also  wol  auß  *tor-i-  ver- 
kürzt, oder  etwa  auß  trchir  durch  schwund  des  a  entstandeu; 
weniger  warscheinlich  *  bedünkt  mich  die  anname,  daß  tri-  eine 
alte  Schwächung  von  trch  sei;  alt  in  d.  tri-^  das  femininum  hat 
den  st.  ti-sar-,  in  welchem  Bopp  reduplication  vermutet  und  in 
also  auß  *tp-tar'  entstanden  sein  läßt;  altbaktr.  thri-  (=  tri-, 
§.  139,  2),  fem.  st.  H-Sar-,  tiSra-  und  tp-sra-  wie  altind.;  g riech. 
Tg*-;  lat.  tri-;  altir.  tri-  (n.  msc.  ntr.  tri),  fem.  n.  teoir,  gen. 
teara,  warscheinlich  für  *tesor-i,  ^tesor-^t,  mit  dem  zwischen  voca- 
len  gewönlichen  schwund  des  s,  im  stamme  also  =  ai.  tiscar-; 
altbulg.  tri-;  lit.  tri-;  got.  thri-, 

4.  Indog.  Ursprache,  katvar-;  altind,  Jcatvdr-,  ver- 
kürzt Jcatür-,  fem.  Uatasdr-  (deutlich  nach  der  analogie  von  3 
gebildet,  nach  Bopp  mit  dem  selben  zusammen  gesezt,  wo  dann 
Tea  'unum*  bedeutet);  altbaktr.  Kathtvar-,  verkürzt  Jcatur-; 
g riech.  vit%a(f-y  %i(f<fa(f'  für  *wT/:ap-,  *xfiTfap-,  dor.  titoQ- 
für  *T€Tj:oQ-,  mit  %  =  urspr.  x  (§.  142,  1),  boot,  tt Atto^,  Hom. 
und  äol.  niavQ-j  gdf.  katur-,  mit  tt  =  «  (§.  142,  1)  und  tf  vor 
V  =  Ty  wie  in  <tv  =  tv;  lat.  quatuor-,  die  bestbezeugte  Schrei- 
bung quaUuor  ist  etymologisch  nicht  begründet  (Inschriften 
haben  auch  quattor,  quator);  altirisch  msc.  ntr.  cethir  für 
*kaimr  auß  hxtvar-,  fem.  ^cetheair,  cetheora  =  ^ketesar-a,  ai. 
JccOasär-,  vgl.  3;  ablg.  dett^-  (schlägt,  wie  die  consonant,  stamme 
überhaupt,  in  die  analogie  der  t-stämme  über);  lit.  keturjor  und 
kduri-,Bx\&  '^ketur-  weiter  gebildet;  got fidvör-,fidvöri^,  d.  i.  katvar, 

«  katvärir,  mit  Steigerung  des  a  der  zweiten  silbe  und  umschlagen 
in  die  analogie  der  i-stämme,  in  Zusammensetzungen  fidur-,  d,  i. 
katur-,  mit  f  =  k,  wie  bisweilen  (§.  196,  1). 

5.  Indog.  Ursprache,  kankan-,  eine  deutlich  redupli- 
cierte  form;  altind. i^dilSan-,  mit  i?  =  ft  (§.  123,  l);  altbaktr. 
panJcan-;  griech.  niwsj  äol.  niikns,  n  und  t  =  x  (§.  142,  1); 
lat,  quinque;  altir.  cdic,  d.  i.  warscheinlich  *cöci-  auß  *c(mci, 
sämtlich  mit  verlust  des  auß  lautenden  n;  altbulg.  p^l[,  d.  i. 
"^pinrti  auß  ^pan4%,  und  diß  höchst  warscheinlich  (vergl.  das 
litauische  und  die  ordinalzalen)  für  *kank-ti,  wie  die  folgenden 
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eine  declinierbare  abstractform  mit  einem  neuen  suffixe  -ti;  lit.  §.  237. 
penki,  penkja-,  ebenfals  mit  junger  endung;  got.  fimf,  d.  i.  *fimfi, 
mitf  =  k  (§.   196,  l),  gdf.  kanki-;  vgl.  die  got.  stamme  für 
4.  11.  12.  15.  u.  §.  203. 

6.  Indog.  Ursprache.  Nach  dem  altbaktr.  kh§vas  auf  der 
einen  und  der  griech.,  latein.  und  got.  form  mit  auß  lautendem 
ks  auf  der  anderen  seite  ergäbe  sich  ksvaks  als  indogerm.  grund- 
form  (Ebel,  Beitr.  Ill,  270;  Zeitschr.  XIV,  259  flg.),  welche 
demnach  ebenfals  redupliciert  erscheint  etwa  urspr.  *k$va'ksva; 
altind.  ^as,  zunächst  wol  auß  *kSakST\xr  *ksc^ks  (126,  2);  alt- 
baktr. kMvas;  griech.  1$,  dor.  fi^j  wie  latein.  sex,  beide 
demnach  für  *sveks  (Leo  Meyer,  Zeitschr.  IX,  s.  432  flg.;  vgl. 
lat.  se  für  *sv€  u.  a.  dgl.);  altir.  sS;  griech.,  lat.,  irisch  also 
mit  dissimilation  des  anlautes  von  einer  gdf.  *8vaks  für  *ksvaks; 
altbulg.  Ses-t^,  vergl.  p^ti;  lit.  szeszi-,  szeszjor,  gdf.  für  sla- 
wisch und  litauisch  scheint  "^seksir-  zu  sein;  im  slawischen  ses- 
ist  s  der  regelrechte  Vertreter  von  urspr.  ks  (§.  182,  1),  S  aber 
kann  anlautend  vor  palat.  voc.  =  urspr.  s  sein  (vgl.  §.  182,  6); 
für  slaw.  seS'  ist  lit.  "^sesz-  zu  erwarten,  da  hier  sz  z=z  ks  ist 
(§.  191,  1),  durch  assimilation  des  anlautes  an  den  außlaut  ent- 
stund auß  "^sesz  das  vor  ligende  szesz;  die  selbe  grundform  zeigt 
got.  saihs,  st.  wol  sihsir, 

7.  Indog.  Ursprache.  Wol  saptaiv-;  altind.  saptdn-, 
später  sdptan-;  altbaktr.  haptan-;  griech.  inrdj  d.  i.  ^sap- 
tan-  (a  =  an  §.  33);  lat.  Septem,  d.  i.  *septim,  Bopp  ver- 
mutet, daß  das  m  von  septe-m  auß  der  ordinalzal  septi-^mo-  ein 
gedrungen  sei,  da  es  nicht  warscheinlich  sei,  daß  n  sich  in  m 
gewandelt  habe;  möglicher  weise  ist  hier  jedoch  ein  außerdem 
ungewönlicher  lautwechsel  ein  getreten  und  wir  möchten  nicht 
gerne  das  lateinische  zalwort  vom  irischen  und  griechischen  völ- 
lig los  reißen;  altir.  secht  mit  einstigem,  noch  nach  wirken- 
dem nasalen  außlaute,  was  wir  durch  secht(n)  dar  stellen  wol- 
len, grundform  *s^tim,  cht  scheint  durch  die  analogic  der  fol- 
genden zal  bedingt  zu  sein;  altbulg.  sed-mX,  das  -m^  scheint 
hier  deutlich  nach  analogic  der  ordinalzal  auf  urspr.  -wo-  ge- 
bildet, vgl.  8,  9,  10,  5;  sedr  vor  m  wol  für  set-,  und  diß  durch 

Schleicher,  vergl.  gramm.  d.  lodog.  epr.    8.  aafl.  ^| 
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237.  assimilation  für  sept-;  lit.  n.  msc.  sept-i^i,  fern,  septptiös,  neuere 
Weiterbildung  wie  bei  der  folgenden  zal;  got.  sibun,  st.  sibunp- 
(§.  203)  eine  ebenfals  stark  veränderte  stamform. 

8.  Indog.  Ursprache.  St.  aktur;  altind.  aifa«-,  später 
dSian^y  wol  nach  analogic  von  7  u.  9,  und  a^tü-  (lezteres  im 
nom.  acc.  aUdu,  warscheinlich  auß  ^aktdv-ns  oder  *aktdv-as  ver- 
kürzt, eine  scheinbare  dualform,  wie  auch  die  lat.  und  griech. 
formen);  altbaktr.  eistan-;  ai.  a^tü-,  nstan-  und  ab.  astun-  sind 
unregelmäßige  Veränderungen  von  urspr.  dktu-  und  aktan-,  das 
behandelt  ward,  als  wäre  es  part.  perf.  pass  einer  w.  a^;  griech. 
^xrai,  lat.  odo,  wie  ai.  astdu  durch  verlust  des  außlautes  dual- 
formen gleich  geworden,  wobei  der  gedanke  an  4  -}-  4  mit  ge- 
wirkt haben  mag;  in  octav-o-,  oydo^-o-  ist  die  grundform  des 
Stammes  aA^w-  unverkenbar,  die  wir  auch  im  lit.  und  got.  finden ; 
altir.  ocht(n),  das  neben  den  lateinisch-griechischen  formen 
auf  fält  und  dessen  stammaußlaut  warscheinlich  durch  die  ana- 
logic von  7  und  9  bedingt  ist;  altbulg.  os-m^,  d.i.  *ot-mr  (s 
=  ky  §.  176,  1)  für  "^oTU-^nl,  eine  Weiterbildung  durch  -in*,  das 
sich  zum  -wo-  der  ordinalzal  verhält,  wie  -ft  von  pq-t^,  desq4i 
zu  -to-;  lit.  msc.  asztu-^t,  fem.  assftu-nio-s,  lit.  asgt-  =  urspr. 
akt'  (sz  =  *  §.  185,  1),  als  grundform  des  Stammes  ergibt  sich 
aktauni-,  aktaunja-  (u  =  au,  §.  96),  eine  nach  analogic  von  7 
und  9  weiter  gebildete  stamform ;  das  au  von  ^aktau-  ist  Steige- 
rung des  u  von  aktu-;  got.  ahiau,  grundform  des  Stammes  ist 
also  ^ahtam-  (vgl.  die  übrigen  zalen  und  das  althochdeutsche; 
ahtau:  *ahtavi  =  stmau,  loc.  sing.:  ^sumwi).  Im  ordinale  ahtu- 
da-n-,  d.  i.  akttirta-n-,  ligt  der  stamm  oA/w-  =  aktu-  ebenfals 
klar  vor. 

9.  Indog.  Ursprache  navan-;  altind.  ndmn-;  alt- 
baktr. navan-;  griech.  ivvia^  d.  i.  ^vij:a(v)  mit  Vorschlag 
von  s  und  unursprünglicher  Verdoppelung  des  an  lautenden  v; 
lat.  novem  (über  das  m  vgl.  7);  altirisch  n6i(n)y  was  auf 
ein  ^navin  otler  *novim  hin  zu  weisen  scheint,  vgl.  lat.  not^efn 
=  *notnm;  altbulg.  devq4%  für  ^nevq-ti,  gdf.  *navan4iy  eine 
Weiterbildung  durch  das  abstractsuffix  4i,  wie  pq4t,  des^-U,  das 
sich  zu  dem  -tu  des  ordinale  verhält,  wie  -wif  von  sed-mJ,  os-mt 
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ZU  -mu.  Der  unregelmäßige  anlaut  verdankt  seine  entstehung  der  §.  237. 
analogic  des  folgenden  zalwortes.  Lit.  msc.  dev-ym,  fem.  d&o^- 
niö'S,  Weiterbildung  auß  navaii-,  über  das  junge  d  für  n  vgl. 
§.  189,  1,  anni.,  woselbst  das  preußische  nevinis  (neunter)  an 
gefürt  ist;  got.  ni%m,  st.  nmni-  (§.  113)  auß  ^nivariri-,  gdf. 
navan-i-, 

10.  In  dog.  Ursprache,  dakan-;  die  Vermutung,  daß 
daknn-  für  *dva'kan'  (kan  für  knn-kan),  d.  i.  2  X  5  stehe,  ist 
uncrwisen,  aber  zu  ansprechend,  um  übergangen  zu  werden;  alt- 
ind.  ddgan-;  altbaktr.  daqan-;  griech.  dixa^  d.  i.  *d6xav; 
late  in.  decern,  d.  i.  ^decim  (vgl.  7);  altir.  deich,  wol  für  *cfcciw 
odervilmer  *d4}eim  (vgl.  das  lat.);  auch  dcac  komt  in  gewissen  Ver- 
bindungen VW,  eine  mir  dunkle  form;  dec,  deac  weist  auf  *efenca- 
hin,  das  villeicht  nach  analogic  von  coic,  d.  i.  *conci-,  gebildet 
ist;  altbulg.  desqtJ,  d.  i.  dakan-ti-,  Weiterbildung  wie  5.  9.  7.  8; 
1  i  t.  deszim-tir-  eben  so,  das  m  vor  -ü  f alt  auf,  man  hätte  *deszin-ti, 
*desz{4i  erwartet ;  got.  taihun,  st.  *tilmn^^,  althchd.  z'eJian,  d.  i. 
Hilmn,  beide  auß  der  indogerm.  grundform  regelrecht. 

Die  zalen  11—19.  Sie  werden  gebildet  durch  die  anfügung  g.  238. 
der  zal  zehn  an  die  einer;  in  einzelnen   sprachen  ligt   deutlich 
nur  zuvsammenrückung  vor. 

Indog.  Ursprache.  Ursprünglich  waren  hier  wol  zwei 
getrente  wortc  vorhanden,  z.  b.  etwa  12.  dvui  dakan;  13.  traj-as 
dakan  u.  &.  f. 

Altindisch.  11.  cka-dagan-,  mit  denung  des  außlautes 
von  st.  Pka-  (ein);  12.  dvä-d/n^an-,  dva  warscheinlich  als  dual 
zu  faßen;  13.  träjö-daian-,  später  trajö-dagan-,  n.  pl.  trajas  mit 
da(;an;  14.  Mtur-dagan;  15.  pdnUordagmv-;  16.  sS^igaiP-;  17. 
sapta-daganr- ;  18.  astd-dagan^  mit  der  dualform  asfd\  19.  ndva- 
dagan-, 

Altbaktrisch.  11.  '^adva-dfigan-  und  ^aevan-dagan-;  12. 
dva-daganr-;  13.  Hkri-dagan- ;  14.  ^kathrurdagan-,  Kathru-  für 
kaiur-;  15,  panka-dagan-  u.  s.  f.;  also  mit  den  stammen  der 
einer  zusammen  gesezt. 

Griechisch.  11.  Sv-dexa;  12.  dui-dsxa;  von  13  an  nur 
zusammen  gerükte,   urspi-ünglich  getrente  worte,  z.  b.    13  TQ$g- 

31  * 
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§.    238.  xai'dsxa^  TQig-  als  kürzere  form  für  rgetg  zu  faßen;    14.  wtf- 
(faQeg-xai-dsxa  u.  s.  f. 

Lateinisch.  11.  un-decim  für  *t«nwfeaw;  12.  duo-decima- 
ls, tr^-dedm,  villeicht  mit  älterer  stamform  trc^,  vgl.  ter-Hus, 
oder  tre-  ist  abkürzung  von  tres;  14.  quaiuoT'-decim  u.  s.  f.  Von 
der  Jugend  diser  bildungsweise  legt  das  ab  weichende  umbr.  12. 
desen-du-f,  acc.  pl.,  zeugnis  ab. 

Alt  irisch.    Beide  worte  getrent. 

Altbulgarisch.  Nicht  zusammen  gerückte  worte,  z.  b. 
11.  jedinü  na  des^;  desqt-e  weist  auf  einen  consonantischen 
stamm  hin,  dameben  findet  sich  auch  desqti  (wörtlich  'einer  auf 
zehn')  u.  s.  f. 

Litauisch.  An  die  einer  tritt  4ika,  offenbar  eine  im  li- 
tauischen ungewönliche  Veränderung  für  *dika,  urspr.  dakan  (in 
anderen  sprachen  findet  sich  l  =  d,  so  z.  b.  lat.,  §.  152,  2).  Dise 
Verdrehung  der  ursprünglicheren  form  ist  wol  in  folge  einer  durch 
falsches  sprachgefül  (Volksetymologie)  bedingten  anlenung  an 
ük-ti  'übrig  laßen^  l^h4us  *resf  zu  stände  gekommen,  welcher 
auch  das  alte  von  Smith  (Beitr.  I,  507  f.)  an  gefürte  lekas 
(eilfter),  äntras  UhxrS  (zwölfter)  seine  entstehung  verdankt.  Der 
außlaut  der  einer  wird  gedent.  11.  venU-lika  für  das  zu  er- 
wartende v'eno-lika,  das  die  büchersprache  zeigt;  12.  dvi^4ika, 
dvy-  auß  dvi-,  urspr.  dvor  gedent;  13.  tr^4ika;  14.  keturiö4ika; 
15.  penkio-lika;  16.  szesssio-lika;  17.  septyni64ika;  18.  asztHnio- 
lika;   19.  devyni64ika. 

Gotisch.  11.  ain-libi-;  12.  tvorlibi-  (n.  ain-lif^  tva4if); 
ain-  für  aina-  (§.  113,  1)  und  tvor  sind  die  bekanten  stamme 
für  1.  2.,  'libir  kann  aber  nichts  anderes  sein  als  lit.  -lika,  d.  i. 
eine  Verdrehung  von  urspr.  ddkony  got.  darauß  etwa  *tigin,  *tibi', 
mit  anlenung  an  leib-an  'übrig  bleiben',  perf.  laif,  pl.  lib-fim, 
part,  praet.  lilhans,  lailMi  'rest';  wie  im  lit.  ist  im  deutseben  l 
für  d  one  weiteres  beispil;  b,  f  für  g,  h  =  urspr.  *  findet  sich 
auch  sonst  (vergl.  4.  5.);  13.?  14.  fidvör-taihun;  \5.  fimf4athun, 
st.  fimf-taihuni^. 
§.  239.  Die  zalen  20 — 90  (die  zwischenzalen  kommen  hier  nicht  in 
betracht,  sie  sind  in  jeder  spräche  klar,  meist  aber  gar  nicht 
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zusammen  gesezt).  Im  arischen  und  südeuropäischen  werden  §•  299. 
die  zalworte  für  20 — 90  mittels  Zusammensetzungen  der  einer 
mit  einem  von  ä4ika^  gebildeten,  meist  verkürzten  oder  sonst 
veränderten  Substantiv  auß  gedrükt,  im  nordeuropäischen  da- 
gegen sind  einer  und  zehner  besondere  werte,  höchstens  an 
einander  an  geschmolzen.  Der  gegensatz  der  unter  sich  näher 
verwanten  zwei  aBteilungen  des  sprachstammes,  der  arischen 
und  der  graecoitalokeltischen  (s.  einleitung  IV)  gegen  die  sla- 
wodeutsche  tritt  hier  klar  hervor.  Es  ist  wol  nicht  vorauß  zu 
setzen,  daß  in  der  indogerm.  Ursprache  bereits  Zusammen- 
setzung ein  getreten  war,  hier  waren  einer  und  zehner  noch 
getrente  werte. 

Altindisch.  Die  decade  ward  ursprünglich  durch  dagarti-, 
dafa-ta-  auß  gedrükt,  vor  welches  die  einer  traten.  Von  disem 
daga-ti-  ist  aber  nur  -^^i-,  ja  sogar  nur  4in  gebliben,  von  daga-ta- 
nur  -got-;  dise  starke  Verflüchtigung  begreift  sich  bei  so  vil  ge- 
brauchten Worten. 

20.  m-gäti-  für  *dvt'dagaM-,  der  nasal  von  m  =  "^dm  und 
der  entsprechende  der  beiden  folgenden  zalen  ist  dunkel;  vil- 
leicht  ist  in  im  der  rest  einer  casusendung  zu  sehen.  Durch 
das  altbaktrische  wird  er  als  späte  bildung  erwisen.  30.  trt-gdt-, 
warscheinlich  für  ♦frf/ii  dagata  und  von  hier  ist  wol  der  nasal 
in  20  und  40  durch  analogic  gednmgen;  40.  UatvatingdU;  50. 
panJca-gdt-;  60.  Sas4i;  70.  saptortir;  90.  agt-tir  eine  vom  ur- 
sprünglichen stark  ab  weichende  form ;  90.  navortir  sämtlich  mit 
4i  für  *dagati. 

Altbaktrisch.  Dem  altindischen  entsprechend,  jedoch 
noch  mit  -gakh  ntr.  (n.  acc.  sg.  -gate^m)  anstatt  des  altind.  -{Järf-, 
so  daß  hier  also  eine  form  ^dagor-ta-  vorauß  zu  setzen  ist,  von 
welcher  altbaktrisch  noch  -fofo-,  altindisch  aber,  mit  stärkerer 
Verkürzung,  nur  -goi-  gebliben  ist.  20.  vt-gaüp-  für  *dvi-(da)gatir; 
30.  thri-gatar  für  Hrirdaga-tor,  dameben  auch  fhri-gäg,  der  form 
nach  n.  sg.  zu  st.  thri-ganU,  •ganU  für  daganU  vgl.  slaw.  des^X 
und  des^.  40.  Kathtmre^ator;  bO,panJca-gata-;  60.  khSvas4i-; 
70.  haptäritir;  80.  astOriti-;  90.  navoritir. 

Griechisch.     Außer  in  20,  wo  ebenfals  ein  daka^i-  er- 
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239.  scheint,  ligt  hier  als  zweiter  teil  der  Zusammensetzung  -»ovra 
vor,  warscheinlich  ein  ntr.  pL,  gdf.  dakan-ia^  von  einem  sg. 
*dakan4arm.  20.  st-xotfi^^  "^el-xinki^.  148,  1,c),  Horn,  ieixoa^ 
älteste  form  dor.  j^eixan^  ftxatt;  j:i'Xcni  steht  für  *dvi'daka-ti, 
die  länge  des  t  mag  in  früherer  casuseudung  iren  gi*und  haben 
und  eben  daher  auch  si  stammen;  isixoaiy  d.  i.  i-ßsixoiftj  mit 
dem  häutigen  vocalvorschlag  vor  cousonantischem  anlaute  (§.  43, 
2).  30.  tQta-xowaj  d.  i.  *tria  dakan^ia,  äulich  bei. den  folgen- 
den. 40.  TsCffagd-xovTa ;  50.  nsm^-xovva;  60.  H^ij-xovza;  70. 
ißdofjuj'xorvaj  mit  der  ordnungszal  gebildet,  wie  80.  drdot^-xovta 
und  warscheinlich  auch  90.  iverfj-xovraj  Ilom.  auch  ivy^-xovta^ 
was  wir  demnach  als  eine  Verkürzung  von  iysv^-xovta  zu  faßen 
hätten;  irev^-xav^a  =  lat.  nöna-ginta;  die  ordnungszal  *ivs'Vo- 
auß  ^i-^Bfa-vo-  sezt  allerdings  eine  starke  Verkürzung  vorauß; 
das  suffix  -yo-  müßen  wir,  wie  im  lat.  nö-no-  (s.  d.  ordnungs- 
zalen),  als  durch  assimilation  an  den  anlaut  auß  -/i»o-  entstanden 
betrachten. 

Lateinisch.  Außer  -gin-ti  bei  20  erscheint  überall  -gin-ta, 
warscheinlich  ein  pl.  ntr. ;  -gin-ii  und  -gin^a  stehen  für  *degin4i, 
*degin-ta,  und  diß  für  ^deceti-U,  *decen'ta,  gdf.  diser  stamme  ist 
dakan-ti-,  dakan4ar;  c  ist  hier  g  geworden,  wie  ja  vlc^simus  von 
einem  *mcenH  neben  dem  unursprünglicheren  vlgesmm  sich  er- 
halten hat.  Demnach  20  m-gintl  auß  ^dvl-dedn-tf  (vgl.  das  griech. ; 
über  die  form,  die  ein  dual.  ntr.  zu  sein  scheint,  vgl.  Corsscn, 
krit.  Nachtr.  s.  96  flg.);  30.  trt-gin-ta  =  *frui  decmta;  *tria 
ward  zu  *trie  und  diß  zu  trt,  wie  s-ja-t  zu  siet,  sit  (3.  sg.  opt 
zu  w.  es);  40.  quadrOrginta  mit  erweichung  von  ^  zu  d  für 
*q€Uuora  decinta;  50.  quinqua-ijinta ;  60.  sexa-ginta;  70.  septuOr 
gmta  von  einem  st.  septuo-,  der  sonst  nicht  erscheint;  80.  odö- 
ginta;  90.  nöna-ginta,  von  der  ordinalzal,  vgl.  das  grtecfa.,  mit 
dem  das  lateinische  in  disen  bildungen  überhaupt  wesentlich 
überein  stimt. 

Altirisch,  ^-ccmt-  tritt  an;  die  so  gebildeten  worte  sind 
masculina  und  werden  wie  die  übrigen  -nt-  stamme  declinieit 
(s.  u.)  20.  fiche,  st.  fichent-,  n.  id.  fichit,  d.  i.  *iicinti(s),  vgl.  lat.  *vf- 
ceiiti,  acc.  pl.  fuHUea,  dat.  dual,  und  pl.  ficliüh  (Ebel);  30.  tricha, 
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pl.  trichaü,  d.  i.  Hri-kani-s,  pl.  Hrv-kantls;  40.  ceihorcha,  pl.  §•  239. 
cethorchait,  d.  i.  ^kdar-hanUs,  pl.  ^käor-kantl-a;  50.  cöica,  wie  es 
scheint  für  ^caic-cat,  auß  caic  (quinque)  und  -cant-,  für  -can-ta-, 
pl.  cokait,  d.  i.  ^konki^nt-s,  ^konM-anti-s,  wol  für  ^konki-kant-s, 
*konkirkantt'S  durch  dissimilation ;  60.  5c«ca,  pl.  «escai^  für  *sekS' 
kani-s,  ^seks-kanti-s ;  70.  secMnuhga;  80.  ochtmo-ga,  beide  von 
ordinalzalen  mit  suffix  -mo-  gebildet,  also  wol  jüngerer  entstehung; 
90.  *n6i-cha.  Die  Übereinstimmung  mit^lateinisch  und  griechisch 
im  Suffixe  -cot-,  -ceir,  d.  i.  -kant-  (§.  173,  1.  3.)  =  -xovra  =  lat. 
-^iiüa  ligt  zu  tage,  nur  ist  im  altir.  die  endung  in  die  analogic 
der  -w^stämme  über  getreten. 

Altbulgarisch.      Durch   zwei    worte   gegeben,  z.  b.    30 
tri   desqti  und   desqte,   lezteres   von  einem   cousonantischen   st. 


Litauisch.  Wie  altbulg.,  z.  b.  30  trys  desgimtys,  verkürzt 
tris-deszUnt  u.  s.  f. 

Gotisch.  20—60  zwei  worte,  nur  zusammen  geschriben, 
nämlich  die  einer  mit  dem  plural  von  st.  tigu-  msc,  einem  auß 
ui-sprünglichem  dakan-  gebildeten  u-stamme,  dessen  gdf.  also  daku- 
ist,  z.  b.  20.  n.  tvai4igjtir$ ;  30.  acc.  thri-ns-tigur^is ;  60.  dat. 
saihs-tigu-m,  u.  s.  f.  70 — 90  bedienen  sich  eines  neutrums  im 
Singular  von  dakan-  mittels  suffix  -to-  und  Steigerung  des  wur- 
zelvocals  gebildet,  also  dakan-4a-,  d.  i.  got.  tehun-d,  70.  sibtm- 
tehund;  80.  ahtavriehund;  90.  niuntehund,  genitiv  niun-tchundi-^. 

Die  zalen  von  100—1000.  §.  240. 

100.  Indog.  Ursprache.  Warscheinlich  st.  kan-ta-  ntr., 
acc.  n.  sg.  kaip-ta-m,  eine  Verkürzung  von  ^dakan-dakan-ta-, 
nämlich  dakan-  10  mit  dem  die  zehner  bildenden  subst.  daJkan- 
ta-,  das  wir  bereits  zu  kanten  (altbaktr.  -^tor,  gr.  -tcavTa,  lat. 
-ginta)  verkürzt  fanden,  (dakan^dajkan-ta  bedeutet  also  '^'zehenzig, 
*Ssx^Mov%ay  *decaginta.  Das  n  von  kanrta-  ist  im  lat.,  kelt., 
lit.  und  gotischen  erhalten,  außerdem  ist  es  geschwunden  (gdf. 
also  kortch). 

Altindisch,  ^dtor;  altbaktr.  qaia-,  griech.  i'Mara-^  -i 
kann  nur  Verflüchtigung  von  sv-  (ein)  sein;  lat.  cento-;  altir. 
cä,  d.  i.  *cent(h;  altbulg.   süto  acc.  n.  sg.,  d.  i.  kata^m  oder 
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§.  240.  kantoriPi,  Tcamtor^m,  da  auß  an,  am  zunächst  q  wird,  das  sich 
in  ü  verflüchtigen  kann  (§.  84,  2);  lit.  sztmton  (masc.);  got. 
hunda-,  nach  den  einem,  außerdem  iaihuntaihundy  d.  i.  dakan- 
dakan-ta-m  und  taihuntehund,  d.  i.  dakan-dakan-ta-m,  hier  ist 
jedoch  schwerlich  die  urform  erhalten,  die  in  allen  übrigen  spra- 
.chen  geschwunden  wäre;  warscheinlich  ist  es  eine  neubildung 
nach  analogic  der  übrigen  zehner. 

200 — 900.  Ursprünglich  durch  zwei  worte;  altind. 
durch  zwei  worte  oder  durch  gewönliche  Zusammensetzung  (z.  b. 
dv€  gate  oder  dvigcUa-  ntr.);  altbaktr.  zwei  worte,  z.  b.  200. 
duje  gaüe;  300.  tiSarö  ^xta;  400.  Jcaihwärö  gcUa;  500.  pan/la 
gata  u.  s.  f.;  800.  astchgata^  oder  asta  gata.  Im  g riech,  wird 
vom  st.  xavo'  oder  xoto-,  gdf.  ka(n)ta',  vgl.  ai.  goto-,  eine 
ableitung  mittels  -jor-  gebildet,  vor  welcher  der  regel  nach 
(§.  217)  der  stammaußlaut  schwindet,  also  ^-xatto-  *-xot#o-,  gdf. 
^-kai^a-;  dor.  bleibt  -xuxio-  unverändert,  wärend  außerdem 
*'XOTu^  der  regel  nach  (§.  148,  1,  c)  in  -xotfto-  über  geht.  So 
ward  gebildet  von  einem  vorauß  zu  setzenden  ^t^m-xatä  oder 
'xotäj  gdf.  Ma  kanta  300,  ein  dor.  tq^x-xatto-y  att.  tqtä-xofSto-^ 
und  zwar  sind  dise  formen  als  adjectiva  und  im  pluralis  ge- 
bräuchlich. 

Das  late  in.  verfärt  in  änlicher  weise  wie  das  griech.,  in- 
dem es  den  st.  cento-  als  zweites  glid  der  Zusammensetzung  ad- 
jectivisch  im  plural  braucht,  z.  b.  200.  du'€ent(h,  du  auß  duo 
verkürzt;  300.  tre-cento-;  500.  quin-^ento-  für  *quino-cento-  mit 
erweichung  von  c  zu  g  nach  n,  wie  bei  400,  700,  800,  900  (vgl. 
-ginta);  600.  sex-cento-;  900.  nönrgento-,  vom  stamme  der  ordinal- 
zal  nöno-.  400.  quadrinr-gento-;  700.  se^tinr-gento-;  800.  odin- 
genta-  zeigen  eine  analogic,  die  villeicht  von  septin-genti  iren 
außgang  genommen  hat;  s^in-,  gdf.  saptan-;  auch  oäin^  ent- 
spricht der  gdf.  aktan-,  vgl.  ai.  aStan-,  und  so  ist  auch  ein 
quadrin-  von  dem  auß  quatuor  verkürzten  quadro-  (vergl. 
quadra-ginta)  entstanden.  Pott  (IZählmethode  s.  149)  vermutet 
in  disen  formen  distributiva,  also  qwxtemi  (quadnni),  octöni 
u.  s.  f. 

Altirisch,    altbulg.,    litauisch    und   gotisch  bilden 
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keine  zusammen  gesezten  formen.    Leztere  spräche  rükt  jedoch  §.  240. 
die  beiden  werte  an  einander,  z.  b.  200.  tvchhunda,  dat.  tvaim- 
hundam;  300.  fhrijorhunda;  500.  fimf-hunda,  dat.  fimf-hundam; 
900.  niun-hunda. 

1000.  Ein  wort,  1000  auß  drückend,  scheint  in  der  indo- 
germ.  Ursprache  gefeit  zu  haben. 

Die  beiden  arischen  sprachen  haben  ein  gemeinsames  wort, 
nämlich  altind.  sahasra-  (msc.  ntr.),  altbaktr.  hcLzanror  (ntr.). 

Griechisch,  xiho-^  Hom.  in  Zusammensetzungen  x«Ao-, 
boeot.  xB$Xio"<,  lesb.  xiXho-^  dor.  xriXio-^  was  auf  eine  gdf.  ^xiXjo-^ 
d.  i.  gharja-,  fürt,  dunkler  abstammung. 

Lateinisch.  St.  mtli-,  müli-  (ntr.)  dunkel.  Das  altir. 
müe  (fem.),  d.  i.  *mtlja,  ist  villeicht  auß  dem  latein.  entlent. 

Die  nördlichen  europäischen  sprachen  stimmen  in  der  be- 
zeichnung  für  1000  zusammen,  wenn -die  formen  der  einzelnen 
sprachen  auch  so  verändert  sind,  daß  sich  die  grundform  kaum 
erschließen  läßt;  altbulg.  tysqSta,  tysqSta,  st.  also  tusantja-; 
gotisch  st.  thusundjor;  n.  sg.  thusundi  (fem.,  selten  ntr.).  Slaw. 
und  got.  stimmen  genau  zusammen;  litauisch  st.  tühstanti-, 
jezt  tukstantja-,  n.  sg.  tukstanti-s  (msc).  Villeicht  ist  das  lit. 
wort  auß  dem  slawischen  oder  auß  dem  deutschen  entlent  oder 
das  einheimische  wort  nicht  mer  verstanden,  und  dem  zu  folge 
die  slawodeutsche  grundform,  st.  tüsantja-,  mit  anlenung  an  die 
form  eines  participii  pra^entis  einer  übrigens  nicht  wirklich  vor 
kommenden  praesensbildung  Huk-stu  zu  dem  infin.  tük-ti  (praes. 
tunkü  ich  werde  fett),  welches  participium  ^ttik-stant-,  Huk-stantjor 
lauten  würde,  entstelt  worden,  wie  ja  oft  entlehnte  worte  und  nicht 
mer  verstandene  einheimische  entstelt  und  verdreht  werden  (Volks- 
etymologie). Vgl.  oben  11  flg.  im  lit.  u.  got.  Das  preußische 
tusimta-  (acc.  pl.  tasimtons)  teilt  mit  den  übrigen  zunächst  ver- 
wanten  sprachen  den  anlaut,  der  zweite  teil  des  Wortes  ist  deutlich 
=  lit.  szimta-  (100). 

Es  di'ängt  sich  die  Vermutung  auf,  daß  in  disem  worte 
10  X  100  enthalten  sei;  in  dem  an  lautenden  tu-  scheint  ein 
comimpiertes  dakor  zu  stecken,  der  außlaut  -santi^,  -santja-  ist 
villeicht  als  Verdrehung  von  -katUi-,  -kantjor  zu  faßen,  so  daß 
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240.  ein  ^daka-kant-ir,  ^daka-kant-ja-  als  grundform  vorauß  zu  setzen 
wäre.  Daß  hier  arg  entstielte  formen  vor  ligen,  zeigen  vor  allem 
die  litauischen  und  preußischen  formen,  und  hierin  finden  wir 
eine  bercchtigung,  in  disem  worte  überhaupt  ein  unregelmäßig 
verändertes  gebilde  zu  sehen,  das  sich  den  gewönlichen  laut- 
gesetzen  entzogen  hat. 

Stämme  der  ordnungszalen. 

241.  Die  ordnungszalen  sind  bis  auf  2.  superlative,  teilweise  je- 
doch mit  besonderfaeiten,  die  sie  von  anderen  Superlativen  unter- 
scheiden. Die  formen  der  indogerm.  Ursprache  sind  meist  nicht 
erschließbar,  da  die  verschidenen  sprachen  in  der  wal  des  suffixes 
oft  nicht  zusammen  stimmen. 

Die  zalen  von  1  — 10. 

1.  urspr.  wol  prchma-,  st.  pror  (vor);  altincl,  prorthamd^, 
von  pror  (als  praepos.  *\of)  mit  -fhamor,  mit  ih  für  t  (§.  123,  2); 
altbaktr.  frortemor  (erster,  vorderster,  oberster),  altpers.  fra- 
tama-  wie  ai.;  paoirja-  (das  eigentliche  zalwort),  gdf.  par-ja 
(§.  27,  5);  paout-va-,  gdf.  par-va-  (der  frühere,  vordere,  volkom- 
mene),  davon,  mit  suffix  -ja-,  pdourrja-  (der  erste)  von  der  selben 
w.  mit  anderen  suflixen,  vgl.  das  slaw.;  griech.  nfw^o-^  dor. 
ngä-TO'  von  nQo-  mit  suffix  -fa-  (§.  234)  und  Steigerung  oder 
denung  des  stamvocals;  late  in.  prt-mo-,  mit  suflSx  -mo-  (§.  235), 
wol  auß  *pro4nw-,  so  daß  hier  nach  analogic  anderer  formen 
auf  *-^wM>-  nicht  -iwö-,  sondern  -two-  an  getreten  ist;  nach  Pott 
(Etym.  Forsch.  I^  560)  auß  *prts-fn(h  (§.  157,  1,  a),  *prts  =^. 
prius,  gdf.  prorjans,  comparativ  zu  pra-,  vgl.  pris-tino-,  pri-die 
für  *prts-die,  nach  Corssen  (krit.  Beitr.  433)  ist  jprf-  altertüm- 
liche form  (bezeugt)  =  prae  (praepos.  vor),  das  aber  offenbar 
eine  casusform  ist,  von  der  doch  schwerlich  ein  Superlativ  ge- 
bildet ward,  vgl.  umbr.  pru-mu-,  pro-nuh;  es  dürfte  schwer 
halten  hier  zu  sicherer  entscheidung  zu  kommen;  altir.  prim 
ist  dem  lateinischen  entnommen  (vgl.  §.167,3);  altbulgar. 
pruvU,  privU  (bestirnte  form  n.  sg.  prüvU-l,  mit  dem  zusatze 
r  =  ja  der  bestirnten  adjectiva)  hat  ein  anderes  suffix  (vgl.  ab. 
paaur-vor-)  als  lit.  ptr-fna-  für  *par-»ia-  uimI  got.  fru^mchti-,  d.  i. 
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pra-nta-n-,  mit  dem  bekanten  zusatze  n  der  bestirnten  form  der  §.  241. 
adjectiva. 

2.  indogerm.  urspr.  ?  altind.  dvi-ttja-,  d.  i.  ^dvi-tjor- 
(§.  15,  2,  b),  also  vrol  eine  Weiterbildung  durch  -ja-  von  einem 
^dvirtor;  eben  so  altbaktr.  hi-tjor,  mit  U  =i  dvi  (§.  136,  3); 
auch  daibitjch,  acc.  sg.  ntr.  daibütm  (zum  zweiten  male),  vgl. 
a-dhbülm  (Westerg.  ärthUim;  zwei  mal),  lezteres  deutlich  =  *dt7^i- 
^^'a-w,  womit  doch  auch  das  verdrehte  daibüja-  identisch  sein 
mag;  altpers.  duvirtija-,  d.  i.  "^dvi-tja-;  griech.  dsv-jsQO-^  ein 
comparativ  (§.  233),  dsv-  scheint  Steigerung  von  *du  auß  dva 
zu  sein;  lat.  secundo-  ist  nicht  von  st.  dva-  gebildet,  sondern 
von  w.  scc,  seq  (sequi);  über  das  suflSx  vgl.  §.  217,  2,  anm.  2; 
altir.  tdnise,  dunkel,  wol,  wie  im  lat,  nicht  vom  st.  dva-  (aile 
ist  wol  das  lat.  aliurs).  Die  nordischen  sprachen  haben  sämtlich 
formen  einer  grundforra  an-tara-,  d.  h.  eines  coniparativs  des 
demonstrativen  pronominalstammes  ana-  (s.  §.  233),  so  altbulg. 
vu-tarU  (wir  geben  hier  bei  disen  zalen  die  form  des  n.  sg.  nisc. 
der  unbestimten  form,  die  zugleich  die  des  Stammes  ist ;  bestirnte 
form  vU4orU'i),  vä  =  q  =  an  (§.  84,  2);  lit.  än-tra-;  got. 
an-thara-, 

3.  indogerm.  Ursprache.  Warscheinlich  ter-fja- oder /m- 
tja-,  'tja-  ist  auch  hier  Weiterbildung  von  4ar;  altind.  tr4tjar, 
d.  i.  *tar-tja'  (§.  15,  2,  b),  wie  es  scheint  von  der  w.  des  Stammes 
tr4',  nämlich  tar  oder  tra  (s.  o.  bei  der  cardinalzal  3);  altbaktr. 
thH'tjor;  altpers.  iri'tija-;  griech.  Tqi-to-  mit  dem  superlativ- 
suffixe  -tor,  mit  welchem  im  griech.  mit  außname  von  7.  und  8. 
die  sämtlichen  übrigen  ordinalia  gebildet  sind;  äol.  t^-to-; 
lat.  ter-tio-,  wie  altind.;  altir.  tri-s  mit  s  für  tj  (wofür  Stokes, 
Goidilica  s.  16  noch  einige  beispile  bei  bringt);  altbulg.  tre-ttj, 
d.  i.  tre-ttjü  (bestirnte  form  tretij  für  ^tretiij,  gdf,  Hretijas  jas), 
eben  so  litauisch  tre-cßor,  d.  i.  tre-tjor;  desgleichen  gotisch 
thri-djorn-,  mit  dem  selben  suffixe  -tja^  von  st.  trir. 

4.  indogerm.  urspr.  wol  katvar^a-;  altind.  I8atur4hd^ 
(tha  =  ta),  auch  tür-ja,  twr-ijory  für  ^Matur-ja-  mit  veriust  des 
anlauts  und  dem  sonst  nicht  für  ach  allein  superlative  bildenden 
sufSxe  'ja-y  die  Verbindung  dises  sufSxes  mit  suffix  -tch  fanden 
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241.  wir  bereite;  auch  hier  haben  wir  die  häufige  erscheinung,  daß 
jedes  von  zwei  verbunden  auf  tretenden  Suffixen,  wie  hier  -i-jor, 
d.  i.  'tor-jar,  die  function  diser  Verbindung  üben  kann;  altbaktr. 
tairja-  =  ai.  turja^,  aber  a-khtüirtm  (vier  mal),  d.  i.  ^-ktwrjorm, 
st.  -Jcturjor  =  kcUur-ja-,  kcUvar-ja-;  gr iech.  viraQ-to-  für  *T«T/:a^- 
T0-;  lat.  quar-Uh  für  ^quaiuor^o-,  qucUor-to-  (vgl.  über  dise  form 
Corssen,  krit.  Nachtr.  s.  298,  3);  altir.  cethra-mad  mit  suffix 
'mar-tar-  (s.  §.  235),  das  häufig  bei  ordnungszalen  erscheint; 
altbulg.  öeir-vtHrtU,  detvrlf-tü,  d.  i.  katvar-ta-,  mit  der  slaw,  Um- 
stellung von  ar  zu  ra  (§.  181,  anm.);  litauisch  ketvir-tu-,  d.i. 
katvar-tor;  gotisch  nur  erschloßen  */Sdt«r-^Äa-. 

5.  indogerm.  Ursprache  wol  kankan-ta-  oder  villeicht 
schon  kank4ar;  altind.  panUar-mdr,  ved.  panJca-thd-,  mit  bekanten 
Suffixen;  altbaktr isch  pukhrdhor  für  *pank4a^  oder  *pak4ar; 
g riech.  nifAn-to-;  lat.  quin(c)'tO';  altir.  cdice-d,  ebenfals  mit 
suffix  -tor;  altbulg.  jp^-/ö,  wol  auß  ^panh4a-;  Mi,  penk4a^; 
got.  ^fimf-ta-  (nicht  belegt). 

6.  Überall  mit  suffix  -ior,  das  also  hier  der  Ursprache 
sicher  zu  komt,  also  etwa  ksvaks-ta-;  altind.  Sai4här;  alt- 
baktr. khS'tvor,  vielleicht  eine  Verdrehung  für  *ÄÄ5i?as-to-;  griech. 
tü-^o-^  wol  für  *«J-To-,  vgl.  latein.  seoo-to-;  altir.  *5e5e-d  (neuir. 
seisea'd)  ist  nicht  klar,  aber  mit  dem  selben  suffixe;  das  mitlere 
s  ist  nicht  geschwunden  (§.  170,  2),  da  es  durch  assimilation 
von  ks  entstanden,  also  eigentlich  ss  ist;  altbulg.  §e84U;  lit. 
szisZ'ton;  gotisch  saihs4ar^'. 

7.  indog.  Ursprache  sapta-mor,  oder  saptartar-,  oder  etwa 
saptan^ta-?;  altind.  sapta-md';  altbaktr.  hapta-thar;  griech. 
ißdo'fiO'  für  Hmo'fw-^  mit  unregelmäßiger  erweichung  der 
stummen  ttt  zu  den  tönenden  ßd^  nach  G.  Curtius  und  Leo 
Meyers  Vermutung  (vgl.  Curt.,  gr.  Etym. '  s.  488)  durch  den 
einfluß  des  /i*,  vor  welches  sich  erst  später  das  o  als  hilfsvocal 
ein  drängte,  vgl.  die  altbulgar.  form;  alt  und  poetisch  auch 
ißdd-fAatO';  lat.  septi^no-;  altir.  ^secht-mad  (neuir.  seacMrmad), 
gdf.  wol  sapta-mata-  (§.  235);  altbulg.  sedrunä  für  ^sept-mU; 
lit.  sepfin-ta-,  vgl.  die  cardinalzal;  alt  sek^mor,  eine  seltsame 
Verdrehung  von  Hepirma;  got.  *5i&un-<fc»-n-  (erschloßen). 
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8.  indogerm.  lirspr.  villeicht  dkiuHna-;  altind.  aäta-  §.  241. 
rnor;  altbaktr.  aste-^na-;  g riech,  oydofo-,  mit  der  selben  er- 
weichung  wie  bei  ißdo-fto-y  für  *o*rofo-,  das,  wie  Curtius  (a.  a.  o.) 
vermutet,  auß  *dw/:o-  entstund  und  wo  dann  dem  /  die  er- 
weichung  von  xv  zu  yd  zu  zu  schreiben  wäre  (s.  o.  7.);  freilich 
weisen  oydaßo-  und  latein.  odavo-  auf  eine  gemeinsame  grund- 

form  o&tev-o-,  welche  der  Curtiusschen  Vermutung  im  wege  steht ; 
sufBx  ist  also  hier  nur  -o-^  das  an  den  gesteigerten  stamm  dktu" 
an  trat  (sonach  also  ist  hier  weder  suflSx  -vor  wie  in  ^par-va- 
noch  gar  etwa  ein  in  -vor  gewandeltes  sufSx  -mar  an  zu  nemen) ; 
altir.  *ockt^mad  (ueuir.  ocht-mad-),  vgl.  7.;  altbulg.  os^mU,  d.  i. 
"^ok-nm-  für  *okt-ma-;  lit.  asztün-tci',  vgl  die  cardinalzal;  alt 
äsz^ma-  für  ^aszt-mor  =  slaw,  os-mü;  got.  aJUu-da^-. 

9.  indogerm.  urspr.  zweifelhaft  ob  mit  suffix  -ma' (navor 
mor)  oder  mit  -tor  (navan4ar-);  altind.  nuvormd-;  altbaktr 
nau-ma,  nao-ma-;  altpers.  navoMna;  griech.  iva-to-^  Iwa-vo-j 
wol  auß  ^ivsj^a-^O'  verkürzt;  latein.  nö-no-  auß  ^nov^o-,  ^navi- 
no-,  wol  durch  assimilation  an  den  anlaut  für  ^novi-mo-;  altir. 
^noirmady  ^noi-med  (neuir.  ncuhtnaä),  gdf.  notn-»ia/a-;  altbulg. 
devq-tU;  lit.  demn-ta-;  gotisch  niun-dcHf^. 

10.  indogerm.  urspr.  zweifelhaft,  wie  bei  9.,  ob  dakor- 
mar  oder  dakan-tc^;  altind.  doQa-md';  altbaktr.  dage-ma-; 
griech.  Sina-^o-;  latein.  deei-mo-;  altir.  *dech^mad  (neuir. 
decuhfhad'),  d.  i.  dakormatch;  altbulg.  des^tü-;  lit.  desÄm-ta-; 
gotisch  ta^ufHla-iP'. 

11  — 19.  Urspr.  durch  zwei  werte.  Altind.;  wie  in  an- 
deren Zusammensetzungen,  so  gilt  auch  hier  der  außlaut  a  des 
zweiten  bestandteiles  daean-,  der  sein  n  verliert,  zugleich  als 
adjectivbildendes  suflSx,  so  z.  b.  11.   ekOrdagd-  von  ekOrdagan-, 

12.  dva-dagd-  u.  s.  f.  Hier  sehen  wir  also  auch  suffix  -a-  in  der 
function  superlative  zu  bilden  (vgl,  lat.  gr.  ^ctktav-a-  8.).  Eben 
so  altbaktr.,  z.  b.  11.  aevardagor,  asvan-doQc^,   12.  dva-dagor, 

13.  thrt-daga-;  14.  kathrthdaga-  u.  s.  f.;  neben  15.  pankchdaga- 
findet  sich  auch  panKordag-ja-  mit  suffix  -jor  (vgl.  tüirjon  4.); 
griech.  überall  -dina-to-^  also  11.  kv-dina-zo-^  19.  ivpea-xai- 
dixa-To-;  latein.   11.  tm-deci-mo-,  12.  duo-decir^w-y  die  folgen- 
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§.  241.^en  durch  getrente  worte;  altir.  getrente  worte  und  überdiß 
auß  dem  neuir.  erschloßcn;  altbulg.  nicht  zusammen  gesezt; 
lit.  überall  mit  suffix  -to-,  also  z.  b.  12.  ävy-Uh-tor-  u.  s.  f.;  got. 
nur  fimf'ta-taihun-da^n-  belegt,  also  beide  worte  in  der  ordinal- 
form und  lose  verbunden. 

20  —  90.  Urspr.  durch  zwei  worte.  Altind.  entweder  mit 
suffix  'tamch,  z.  b.  20.  mgati-tamd-,  30.  trigat-tamd-,  oder  durch 
suffix  -o-,  wie  bei  11 — 19,  mit  verlust  des  auß  lautenden  4,  -ti, 
z.  b.  20.  vJfrf-,  30.  Mfa-.  Anlich  im  altbaktr.;  2{S.  vt^äQ-tefna-, 
von  einem  st.  *mganfi',  ältere  form  für  vlgaiti-,  gdf.  dvi(da)kanti-; 
der  außlaut  i  fiel  hinweg  und  auß  ^vi-^ant-tama-  ward  (nach 
§.  139,  3.  137)  vT-gäg-temor;  30.  thri-gata-;  im  griech.  trat  an 
-xoT*-,  'xovta-  das  suffix  -to-  so,  daß  -jcoti-  und  -xowa"  zu  -jeor- 
verkürzt  wurden,  daher  *-jfOT-ro-  und  darauß  regelrecht  (§.  148,  2) 
.  -xotf-To-,  also  20.  sixoiS^o-y  30.  TQiaxoif-ro-  u.  s.  f.  Latein.; 
suffix  "iunuh,  -timo'  tritt  an  das  des  außlauts  verlustige  "^-dfUi, 
^-dnta,  oder  vilmer  an  eine  ältere  form  *'Centi,  "^-^cmt^i;  also 
*'Cent4umo-  und  darauß  nach  der  regel  (§.  157,  1,  b)  -censumo-, 
-cesimo-,  mit  erweichung  des  c  zu  g  auch  -ge^imo-.  Z.  b. 
20.  alt  vicensunw-,  darauß  mcemno-,  vigesimo-,  gdf.  wäre  also 
etwa  ^dvir(da)kafdir'tania' ;  40.  quadra-gensimo-,  quadra-geshno- 
u.  s.  f.  Altir.  -ady  d.  i.  -a-tar,  tritt  an;  das  a  ist  wol  außlaut 
des  Stammes,  z.  b.  30.  Hrichatad  (neuir.  trUxJiadad')  u.  s.  f. 
Altbulg.  bildet  adjectiva  auf -ni^,  urspr.  -wa-,  z.  b.  30.  tridesf^t- 
nU  zu  tri  desqte  (auch  fridesqte  und  tridesqtf);  50.  pqtidesqti'nU 
(sie  kommen  wol  nur  in  der  bestimten  form  vor);  litauisch 
hat  getrente  worte,  z.  b.  40.  hdurios  (cardinalzal)  deszimtäs-is, 
also  an  desjsi^ntp-  trat  suffix  -a-,  die  bestimte  form  des  adjectivs 
wird  außschließlich  gebraucht  (formen,  wie  40.  keturid-deszim-ta- 
der  grammatiken,  fand  ich  nicht  in  der  gesprochenen  spräche); 
gotisch  nicht  belegt;  ahd.  mit  dem  superla^ivsuffixe  -cFste-n- 
der  adjectiva  (z.  b.  40.  fior-zugöstan-J. 

100—1000.  100.  altind.  gatortantd';  altbaktr.  c^to-tema- 
(nicht  ganz  sicher) ;  griech.  mit  suffix  -criro-,  warscheinlich  nach 
der  analogic  von  -#<rTO-  (§.  234)  auß  -to-  gebildet,  fxaro-cTTo-; 
latein.   nach    der   analogic   der   zehner   cent-esimo-,   als   wäre 
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-esinuh  das  suffix  (auß  *cenUtesinu>'  wäre  ^censesmo-  geworden,  §.241. 
§.  157,  1,  b);  altir.  ^cetord  (neuir.   ceadad-),  d.  i.   ^kanta-ta-; 
altbulg.  mit  suffix  -«-,  in  bestirnter  form  n.  sg.  msc.  «it^w-?, 
gdf.  kcUa-ja-s,   eben  so  litauisch   siAmta-,   in   bestirnter   form 
n.  sg.  msc.  szimtaS'is;  got.  nicht  belegt. 

200 — 900.  altind.  mit  fato-towo-;  altbaktr.  nicht  belegt; 
g riech,  mit  -ctto-  (s.  100),  z.  b.  200.  dmxoaif^fSxi- ;  lat.  mit 
-centesimo',  z.  b.  dthcentesimo-y  odmrgentesimo-  u.  s.  f. 

,  1000.  altind.  saJutsra-tamä- ;  altb.  hazanrö-tema-  (nicht 
ganz  sicher) ;  griech.  mit -tfiro-,  x'^-ö'^o-/  latein.  mit  -esimo-, 
millesima-;  altir.  mit  -fa-,.  *fnUe-d  (neuir.  müead');  altbulg. 
mittels  des  adjectivsuffixes  -nü,  gdf.  -wo-,  also  tysqStl^-^ü- ;  li- 
tauisch nach  den  grammatiken  mit  suffix  -^nja-,  vor  welchem 
der  außlaut  von  tükstanti-  ab  fält,  tukst4nja'  (n.  sg.  msc.  tukstini-s) 
oder  mit  suffix  -a-  in  gleicher  weise,  tükstor  (n.  sg.  msc.  tüksta-s), 
beim  volke  durch  die  bestimte  form,  n.  sg.  tukstant^s4s\  gotisch 
nicht  belegt. 

B.  Worte. 

Wortbildung. 

Die  Stämme  sind  im  indogermanischen  an  sich  noch  keine  g.  242. 
Worte,  keine  sazteile.  Im  indogeimanischen  ist  jedes  wirkliche 
wort,  jedes  dement  des  satzes,  entweder  verbum  oder  nomen 
(die  echten  inteijectionen  sind  keine  worte,  sondern  lautgebärden ; 
adverbia,  Partikeln,  praepositionen  u.  s.  f.  sind  ursprünglich  casus 
oder  verbalformen).  Die  stamme  sind  an  sich  noch  keines  von 
beiden,  weder  nomen  .noch  verbum;  sie  werden  erst  zu  dem 
einen  oder  anderen  bestimt  durch  casussuffix  und  personalendung. 
St.  bhar-a-  z.  b.,  von  w.  bhar,  ist  weder  verbum  noch  nomen; 
n.  sg.  msc.  bhara-s,  acc.  sg.  bharcMn,  instr.  pl.  bharorbhis  u.  s.  f. 
ist  nomen  und  hat  als  solches  die  function  eines  nomen  agentis; 
2.  sg.  praes.  bharorsi,  3.  sg.  bhara-ti,  3.  pl.  bhar(MÜi  ist  verbum: 
fers,  fert,  ferunt.  Weitere  beispile  von  stammen,  die  zu  verbis 
und  nominibus  werden  können,  je  nach  den  an  sie  an  tretenden 
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242.  wortbildungssuffixen,  s.  in  den  §§.215.  216.217.  221,  a.  222.  223,  a. 
224.  Gasussuffixe  und  personalendungen  sind  also  im 
indogermanischen  die  eigentlichen  Wortbildungselemente,  im 
gegensatze  zu  den  stambildungselementen. 

Die  wortbildungssufBxa  sind  gröstenteils  deutlich  erkenbar 
als  pronominale  elemente,  die  in  einer  früheren  lebensepoche  des 
indogermanischen  noch  selbständige  wurzeln  waren;  z.  b.  bharct-s, 
n.  sg.  msc,  lat.  "^-ferurs,  darauß  -/er,  ist  zusammen  geschmolzen 
auß  hhar  a  sa;  bhar  ist  die  wurzel  mit  der  function  'tragen'; 
a  ist  ein  determinierendes  pronominales  element,  hier  den  täter 
bezeichnend;  sa  ist  ein  demonstrativ,  das  belebte  genus  im  no- 
minativ  an  deutend;  bharati  (fert)  zerlegt  sich  in  bhar-a-  und  -4%, 
älter  wol  -ta,  pronom.  der  dritten  person,  vgl.  w.  ta,  z.  b.  in  to-w, 
gr.  to-^j  lat.  (is)4tirm  u.  s.  f.  In  bhar-Ormi,  mit  gesteigertem  a 
des  Stammes,  ist  mi  fiir  ma  pronomen  der  ersten  person  sg.  u.  s.  f. 

Da  verbum  und  nomen  sich  so  zu  einander  verhalten,  daß 
sie  als  nähere  bestimmung  früher  unbesümter  Sprachelemente  zu 
betrachten  sind,  so  kann  eins  one  das  andere  nicht  vor  kommen. 
Entweder  scheidet  eine  spräche  nomina  und  verba  in  der  form, 
oder  sie  hat  keines  von  beiden  (vgl.  Aug.  Schleicher,  die  Unter- 
scheidung von  nomen  und  verbum  in  der  lautlichen  form.  Des 
IV.  bandes  der  abh.  der  phil.-hist.  Classe  der  Königl.  Sachs. 
Gesellsch.  der  Wissensch.  No.  V.  Leipzig  1865).  Man  kann  da- 
her auch  nicht  von  einer  Priorität  des  einen  oder  des  anderen 
sprechen ;  nomen  und  verbum  sind  beide  zugleich  entstanden.  Es 
ist  daher  völlig  gleichgiltig,  ob  wir  in  der  wortbildungslere  die 
declination  (die  lere  von  den  nominalformen,  d.  h.  den  casus- 
endungen)  oder  die  conjugation  (die  lere  von  den  verbalformen, 
d.  h.,  strenge  genommen,  den  personalendungen,  da  tempusstämme 
und  modusstämme  noch  nicht  das  charakteristische  des  verbums 
enthalten  und  also  eigentlich  zur  stambildungslere  zu  ziehen 
wären)  voran  stellen;  der  usus  hat  sich  für  die  Voranstellung 
der  declination  entschiden,  und  wir  sehen  keinen  grund  von  dem 
selben  ab  zu  gehen. 
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1.    Nomina  (Declination). 
Von  den  endungen  der  nomina  im  algemeinen.       §•  243. 

Einfacher  organisierte  sprachen,  welche  mit  dem  indoger- 
manischen die  morphologische  eigenschaft  gemein  haben,  daß  sie 
die  beziehungselemente  ans  ende  der  bedentungselemente  setzen 
(sprachen  der  formen  B-^  r  oder  Rs;  s.  einleit  II),  drücken 
die  beziehungen,  deren  das  nomen  fähig  ist,  nämlich  numerus 
und  casus,  durch  nach  gesezte  mer  oder  minder  eng  mit  dem 
nomen  verwachsende  ursprünglich  selbständige  elemente  auß ;  im 
chinesischen  bildet  z.  b.  ein  nach  geseztes  selbständiges  wort,  öi 
oder  ti,  den  genitiv;  mag}'ar.  z.  b.  hal  (fisch),  -nek  oder  -^lak 
(als  selbständiges  wort  z.  b.  in  neh-em  mir)  ist  zeichen  des  dativs, 
also  ist  hal^nak  dativ;  -näl  bedeutet  'bei'  (z.  b.  ndl-am  bei  mir), 
also  Jud-ndl  bei  (dem)  fische;  ä;  ist  zeichen  des  plurals,  demnach 
hal^  fische;  hat^J^^nak  dat.  pl.,  halrdk-ndl  u.  s.  f.  In  der  de- 
clination des  indogermanischen  wird  auf  die  selbe  weise  verfaren, 
nur  verschmolzen  hier,  in  folge  der  entwickelteren  einheit  des 
Wortes,  die  zuerst  noch  selbständigen  dann  mit  dem  stamme  zu 
einem  worte  zusammen  tretenden  elemente  enger  unter  sich  und 
mit  dem  stamme.  Das  eigentümliche  der  flexion,  die  Veränderung 
der  Wurzel  selbst  zum  außdrucke  der  beziehung,  wird  zum  zweck 
der  Casusbildung  und  numerusbildung  nicht  verwant;  die  Steige- 
rung einiger  stammaußlaute  vor  gewissen  casusendungen  ist  ver- 
einzelt und  nichts  dem  casus  wesentliches,  so  wenig  als  die  Ver- 
kürzung der  stammaußlaute  (z.  b.  got.  swnavrs  gen.  sg.  von  st. 
smivry  &a%6ß'^q  gen.  sg.  von  atstv-  hat  Steigerung ;  na%q-6q^  der 
selbe  casus  von  st.  natiq-^  hat  Verkürzung  des  stamimes). 

Auch  im  indogermanischen  tritt  dem  stamme  des  nomens 
zweierlei  an,  1.  das  casuselement  (ursprünglich  postposition)  und 
2.  im  plural  außer  dem  selben  noch  das  pluralzeichen  (der  dual 
ist  eine  abart  des  plurals). 

Die  wißenschaftliche  darstellung  der  indogermanischen  de- 
clination hat  die  aufgäbe  die  im  vor  ligenden  stände  der  spräche 
enge  verwachsenen  elemente  wider  auf  zu  lösen;  mit  anderen 
Worten,  sie  muß  die  älteren  und  ältesten  formen  wider  her  stellen, 
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243.  auß  denen  die  späteren  erwachsen  sind.  Nur  so  können  die  casus- 
formen  klar  gefaßt  werden.  So  ist  z.  b.  der  instr.  pl.  varkais 
entstanden  auß  varkabhis,  und  diß  varkorbhi-s  wol  auß  älterem 
vark-n-bhi-aa;  vark  ist  die  wurzel,  vark-ti'  der  nominalstamm 
(wolf),  'bhi-  das  casussuffix,  -sa  das  pluralzeichen.  Ursprüng- 
lichst reichte  vark  allein  für  alle  beziehungen  auß ;  sodann  traten 
an  dise  w.  vark  als  nähere  bestimmungen  die  anderen  wurzeln 
an,  die  endlich  mit  der  selben  und  unter  sich  enge  verwuchsen. 

Die  zal  ist  im  indogermanischen  dreifach,  der  dual  ist  je^ 
doch  eine  secundäre  abart  des  plurals,  die  auch  leicht  in  den 
sprachen  wider  schwindet.  Andere  sprachen  unterscheiden  tdls 
die  zal  gar  nicht,  teils  bezeichnen  sie  nur  singular  und  plurd; 
indes  kommen  auch  merfache  zalunterschide  vor. 

In  d^  anzal  der  lautlich  bezeichneten  casusverhältnisse 
schwanken  die  bekanten  sprachen  ungemein;  wärend  vile  sprachen 
das  Casusverhältnis  gar  nicht  bezeichnen,  drücken  andere  ser 
zalreiche  Verhältnisse  durch  eine  der  casusbildung  des  indoger- 
manischen analoge  weise  auß  (das  finnische  kent  z.  b.  vierzehn 
casus;  rechnet  man  die  magyarischen  postpositionen  hierher,  so 
ergeben  sich  für  dise  spräche  noch  vil  zalreichere  casusbiidungen). 
Auch  hier  zeigt  das  indogermanische  maßvolle  beschränkung, 
gleich  weit  von  mangel  wie  von  Überfluß  entfernt.  Das  indo- 
germanische kent  ursprünglich  acht  casus,  d.  h.  acht  am  nominal- 
stamme  durch  an  gehängte  elemente  auß  gedrükte  beaehungen, 
nämlich  nominativ,  accusativ,  locativ,  dativ,  ablativ, 
genitiv  und  zwei,  in  den  vor  ligenden  sprachen  allerdings  gleich 
bedeutende,  ursprünglich  aber  one  zweifei  verschid«  fungier^ide 
formen  des  Instrumentalis. 

Außerdem  ist  das  nomen  im  indogermanischen  der  form  der 
interjection  fähig,  d.  h.  der  bloße  nominalstamm  (der  also  kein 
wort  ist)  wird  an  gewant  um  geßil  oder  wollen  in  bezug  auf  die 
bedeutung  des  nominalstammes  unmittelbar  auß  zu  drücken.  Der 
vocativ  ist  denmach  kein  casus,  ja  nicht  einmal  ein  wort 
im  strengen  sinne;  er  ist  kein  satzelement,  sondem  eine  inter- 
jection« 

Die  acht  casus  und  der  vocativ  werden  in  den  ältesten 
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Vertretern  unseres  q)rachstainmes  nur  im  singulai'  unterschiden.  §.  2Ai* 
Locativ  und  dativ,  ablativ  und  genitiy  des  singulars  sind  nahe 
verwant. 

Im  plural  dienen  teilweise  Casuselemente,  die  von  d^  im  • 

Singular  gebrauchten  versdiiden  sind.  Hier  feit  der  vocativ, 
welcher  durch  den  nominativ  ersezt  wird;  femer  fallen  dativ  und 
ablativ  zu^mmen,  beiden  steht  der  instrumentalis  ser  nahe,  der 
im  plural  nur  eine  form  bietet. 

Der  dualis  unterscheidet  nur  drei  easusformen,  1.  nomin., 
ace.;  2.  dat.,  abl.,  instr.;  3.  gen.,  loc. 

Ser  frühe  begann  in  den  sprachen  der  verlust  von  casus- 
formen, es  verschmolzen  ursprünglich  verschidene  casus  zu  einer 
fcNrm.  6o  ist  z.  b.  im  griechiscfaeQ  der  ablativ  im  goiitiv  auf 
gegangen;  der  instrum^italis  ist  in  der  ältesten  spräche  bereits 
im  verschwinden  b^piffien;  dativ  und  locativ  fält  zusammen. 
Änliches  findet  in  anderen  sprachig  unseres  Stammes  statt. 

Nicht  selten  finden  sich  zwischen  stammaußlaut  und  ge- 
wissen Casussuffixen  demente  eigentümlicher  art,  welche  beim 
nomen  substantivura  dadurch  sich  als  unursprünglich  zu  erkennen 
geben,  daß  sie  in  den  verschidenen  i^racfaea  verschiden  sind  und 
teilweise  erst  in  späteren  spracfaepochen  auf  treten.  Im  altin- 
dischen kann  z.  b.  der  genitiv  pluralis  des  Stammes  matär- 
(mutter)  in  der  ältesten  spräche  noch  matr-äm  gebildet  werden, 
vgl.  lUftiq-iAv;  hier  ist  nur  der  stamm  des  nomens  verkürzt,  die 
im  griechischen  erhaltene  grundform  ist  mtstar-am;  außer  nominal- 
stamm und  Casussuffix  ist  in  diser  form  noch  kiein  anderes  element 
vorhanden,  wärend  diser  casus  im  Sanskrit  mat^-^nnOm  lautet  (diß 
n  ist  eins  der  häufigsten  der  in  rede  stehenden  unursprünglicben 
elemente).  Der  indogermanischen  Ursprache  sind  dise  erweite- 
rungen  des  nominalstammes  sämtlich  ab  zu  sprechen. 

Anders  verhält  es  sich  bei  den  pronominibus.  Hier  tritt 
eine  erweiterung  des  pronominalstammes  vor  gewissen  casus- 
elementen  in  den  verschidenen  sprachen  unseres  Stammes  in  so 
überein  stimmender  weise  auf,  daß  sie  auß  der  Ursprache  stam- 
men muß.  Diß  und  einzelne  mer  oder  minder  ab  weichende 
casussuffixe  (d.  h.  es  haben  sich  beim  pronomen  Casuselemente 
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§.  243.  erhalten,  die  außerdem  nicht  mer  in  anwendung  sind)  machen 
eine  gesonderte  betrachtung  der  declination  der  pronominalstämme 
notwendig. 

Durch  eigentümliche  bildungen  (stamwechsel)  unterscheiden 
sich  die  stamme  der  persönlichen  ungeschlechtigen  pronomina 
(deren  behandlung  also  strenge  genommen  zur  stambildungslere 
gehört).  Wir  scheiden  demnach  nominale  und  pr^ominale 
declination  und  declination  des  persönlichen,  unge- 
schlechtigen pronomens. 

Die  Casuselemente  sind  natürlich  ursprünglich  überall  die 
selben,  da  die  beziehung  des  casus  überall  die  selbe  ist.  Es 
gibt  nur  eine  einzige  declination,  die  unterschide  der  declinations- 
weise,  die  wir  in  der  vor  ligenden  spräche  bemerken,  sind  grösten- 
teils  erst  später  ein  getreten,  es  sind  die  Wirkungen  der  bei  ver- 
schidenen  nominalstämmen  verschidenen  stammaußlaute;  beim 
pronomen  tritt,  wie  gesagt,  Wechsel  im  stamme  selbst  ein. 

§.  244.  Von  der  genusbezeichnung. 

Vom  wesen  des  genus'*')  und  vom  Verhältnis  des  genus  zu 
der  bedeutung  der  werte  zu  handeln,  ligt  der  functionslere  ob. 
Hier  geht .  uns  nur  die  lautliche  bezeichnung  des  genus  am 
nomen  an. 

Das  indogermanische  kent  bekantlich  einen  dreifachen  ge- 
nusuntCBSchid,  wärend  vile  sprachen  das  genus  am  nomen  gar 
nicht  unterscheiden,  andere  (z.  b.  die  den  südafrikanischen  oder 
congo-caffrischen  sprachstamm  bildenden  sprachen,  auch  Bantu- 
sprachen  genant)  zalreichere  unserem  genus  entsprechende  unter- 
schide kennen. 

*)  Vgl.  Aug.  Schleicher,  die  genusbezeichnung  im  indogermani- 
schen, Beitr.  III.  s.  92;  ferner  Pott,  Geschlecht  (grammatisches)  in  Ersch 
und  Grubers  encyclopädie,  erste  section  LXII,  s.  393—460,  wo  man  die 
frühere  litteratur  an  gefÜrt  findet.  Eine  besonders  wichtige  erscheinung 
auf  indogermanischem  Sprachgebiete  behandelt  Jacob  Grimm,  von  Ver- 
tretung männlicher  durch  weibliche  namensformen,  abh.  der  k.  akad.  der 
wiß.  zu  Berlin,  phil.-hist  classe  1858,  s.  33  —  88;  auch  in  besonderem 
abdrucke  erschinen.  Vgl.  auch  Leo  Meyer,  vergl.  Gramm,  der  griech. 
u.  lat.  Spr.  II,  160  flg. 
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Ein  besonderes  lautliches  element  zur  bezeichnung  des  genus  §•  244. 
hat  das  indogermanische  nicht,  und  es  ist  deutlich  war  zu  nemen, 
daß  in  einer  älteren  sprachepoche  der  indogermanischen  Ursprache 
das  genus  one  bezeichnung  war  und  erst  im  laufe  der  zeit  durch 
secundäre  hilfsmittel  die  genera  am  nomen  gesondert  wurden. 

1.  Das  genus  ist  durch  gar  nichts  lautlich  bezeichnet  in 
fast  allen  casus  der  consonantischen  stamme  und  der  stamme 
auf  diphthonge  und  ferner  der  stamme  auf  t  und  u.  Bei  den 
Stämmen  auf  a  tritt  im  femininum  in  fast  allen  casus  die  Stei- 
gerung dises  a  zu  a  ein  (sie  tritt  nicht  ein  im  instr.  sg.  I,  wie 
altindisch  und  altbaktrisch  nava-j-a,  slaw.  novo-jq  beweist;  hier 
ist  nava-  der  selbe  stamm  wie  im  msc.  und  ntr.  und  im  veda 
ist  dise  form  des  instr.  sg.  auch  noch  nicht  auf  das  femininum 
beschränkt),  welche  im  masculinum  und  neutrum  nur  in  wenigen 
casus  (im  abl.  sg.  msc.  ntr.  fem.  nava-t,  n.  pl.  msc.  fem.  nava-sm) 
statt  findet,  so  daß  sich  hier  die  meisten  casus  im  femininum 
von  denen  des  masculinum  und  neutrum  ab  setzen.  Indessen 
beweist  schon  der  umstand,  daß  die  Steigerung  des  stammauß- 
lautes  a  dem  msc.  und  ntr.  keineswegs  völlig  fremd  ist,  daß  sie 
nichts  dem  femininum  außschließlich  zu  kommendes  ist  und  daß 
man  eigentlich  von  weiblichen  stammen  auf  a  nicht  reden  dürfe. 
Femer  werden  in  einigen  sprachen  die  formen  der  o-stämme  mit 
gesteigertem  stammaußlaute  auch  als  masculina  gebraucht,  z.  b. 
lat.  ad-vena,  terri^ena,  col-lega;  gr.  noltxij-q^  xqv€if-q^  natdo- 
tgiß^-g;  slaw.  vladyka  (herr),  slijiga  (diener);  altlitauisch  geror 
deja  (woltäter)  u.  s.  f.;  o-stämme  mit  nicht  gesteigertem  stamm- 
außlaute gelten  auch  als  feminina,  z.  b.  gr.  Sdö-g;  tnno-g  (in 
der  bedeutung  'stute;  reiterei'),  gdf.  akwjtrs;  ä-Xoxo-g  (gattin); 
^so-g  (göttin  Hom.);  w6-g  (schwigertochter)  und  ser  vile  andere; 
lat.  wu/ruirS  (schwigertochter),  domiurs  (haus),  humu-s  (erde),  mdlurs 
(apfelbaum)  u.  s.  f.,  so  daß  auch  diser  unterschid  durchauß  kein 
durch  greifender  ist  und  seine  ursprüngliche  Verwendung  zur 
genusbezeichnung  ser  zweifelhaft  erscheint. 

2.  Das  genus  wird  dadurch  bezeichnet,  daß  sich  gewisse 
casussuffixa  in  einem  bestimten  genus  fest  sezten,  oder  dadurch, 
daß  ein  casus  in  einem  gewissen  genus  gar  nicht  gebraucht. 
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§•  244.  sondern  durch  einen  anderen  ersezt  wird.  Auf  dise  ärt  unter- 
schid  sich  schon  in  der  indogermanischen  Ursprache  das  genus 
neutrum  vom  masculinum  und  femininum  im  n.  sg.  und  pL,  wärend 
im  gen.  sg.  der  a-8tämme  msc.  und  ntr.,  wie  meist  bei  disen 
Stämmen,  dem  femininum  gegenüber  stehen.  So  hat  das  neutrum 
im  acc.  n.  pl.  das  den  belebten  generibus  fremde  suffix  urspr.  a 
(z.  b.  msc.  fem.  bharant-tis,  ntr.  bharatU-a,  st.  bharatU-  tragend) ; 
in  der  pronominalen  declination  hat  der  acc.  n.  sg.  ntr.  das  suffix 
4,  wärend  das  masculinum  und  femininum  -s  haben  (z.  b.  ntr.  ki4, 
lat.  qui-d;  msc.  fem.  ki-s,  lat.  qui-s);  der  genitiv  singularis  des 
msc.  und  ntr.  der  o-stämüie  hat  die  casusendung  -^ja,  das  femi- 
ninum aber  das  gewönliche  auf  s  auß  lautende  genitivsuffix;  an- 
statt des  nominativs  sg.  braucht  das  neutrum  den  acc.  oder  den 
nakten  stamm;  acc.  n.  sg.  ntr.  z.  b.  nava-m,  lat.  novo-m;  n.  sg. 
insc.  navorSy  lat.  navo-s,  fem.  nava(-'8),  lat.  nova;  acc.  n.  Bg.  ntr. 
madhu,  fd^^  n.  sg.  msc.  fem.  sunurs  u.  s.  f; ;  dem  Römer  gilt 
jedoch  ein  fdio-s,  feren(t)-8,  viru^s,  vcigu^s  auch  als  neutrum, 
ttotz  des  -s  des  nominativs. 

Bpäter,  nach  der  Sprachtrennung,  erhielt  diß  mittel  der 
genusunterscheidung  erweiterte  anwendung,  so  z.  b.  im  altindi- 
schen, wo  das  ablativsuffix  nur  bei  msc.  und  ntr.  der  o-stämme 
erscheint,  wärend  es  im  femininum  diser  stamme  nicht  gebraucht 
wird;  das  genitivsuffix  -as  wird  hier  für  manche  feminina  zu  -äs 
gesteigert,  wie  das  dativische  e,  urspr.  ai,  im  fem.  zu  äi  u.  dgl.  m. 
3.  Der  indogermanischen  Ursprache  noch  fremd  und  erst 
in  einzelnen  auß  ir  hervor  gegangenen  sprachen  zimlich  spät 
entwickelt  ist  die  Verwendung  der  vor  einzelnen  casus  erschei- 
nenden unursprünglichen  Stammerweiterungen  zum  zwecke  der 
genusbezeichnung,  wie  z.  b.  im  altind.  gen.  sg.  der  i-  und  u- 
Stämme  msc.  sunS-s,  älter  sunv-ds,  fem.  hdnö-s  oder  hdfhvas,  ntr. 
aber  mddhtHP^^  mit  der  Stammerweiterung  n;  instr.  sg.  im  Sanskrit 
msc.  dfvSna  (eben  so  ntr.)  auß  "^agvchin^,  mit  stammerweiterung 
durch  in,  fem.  aQvorj-a^  mit  stanmierweiterung  durch  j.  Mmt 
zeigt  das  älteste  indisch  hier  noch  die  älteren,  das  genus  noch 
nicht  unterscheidenden  formen,  wie  z.  b.  ved.  instr.  sg.  msc,  fem. 
*deva,  aber  auch  ^dfvafa  u.  a. 
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4.  Ganz  jung  ist  femer  die  verschidene  lautliche  yeriin-  §•  244 
derung  ursprünglich  identischer  formen  zum  zwecke  der  genus- 
unterscheidnng,  wie  z.  b.  im  altindischen  auf  dise  art  msa  und 

fem.  im  acc  pl.  der  vocalischen  stamme  gesondert  wird,  z.  b. 
fMÜi-n  fiir  *p(Uirms,  aber  bhüt^-s  ebenfals  für  '^bhoti^ms;  gr.  n.  sg. 
ifin6tfi-g  (msc.,  Horn,  innarajy  aber  oQstij  fem.  one  s;  altlat. 
abl.  sg.  msc.  ntr.  navö^,  fem.  nwOrd,  grundfcmn  beider  ist  nava4; 
got.  gen.  pl.  msc.  ntr.  -S,  im  fem.  bei  mereren  stammen  -ef,  beides, 
-s  und  -ö,  steht  fur  ursprüngliches  -am  u.  s.  f. 

5.  Daß  gewisse  stamme  schon  in  der  älteren  zeit  der  spräche 
dem  einen  oder  dem  anderen  genus  fast  außschließlich  an  gehören 
(z.  b.  die  abstracta  auf  -ti-  dem  femininum),  hangt  mit  der  function 
der  selben  zusammen  und  gehört  also  gar  nicht  hierher.  In 
späteren  perioden  des  Sprachlebens  sezten  sich  aber  gewisse  stam- . 
formen  für  einzelne  genera,  besonders  für  das  femininum,  immer 
mer  fest  und  bildeten  so  eine  neue  art  der  genusbezeichnung 
durch  den  nominalstamm  selbst  So  vor  allem  stamme  auf  -ja- 
('ja)y  z.  b.  ai.  (fevt  (göttin),  d.  i.  '^dsvja,  st.  ditga^,  wärend  fürs 
msc.  kein  *d^vfa-s  gebräuchlich  ist,  sondern  nur  das  ältere  di^vd-s 
(gott);  dätfi  (geberin),  d.  i.  *da^a,  st.  da^tj^  auß  *datarja- 
für  älteres  dOrtcar-,  das  allen  drei  geschlechtem  gemeinsam  war, 
gr.  d^B$qay  d.  i.  *dats0aj  zu  welchem  ein  *dote$Qo-^  gdf.  *daiarja-8 
feit,  da  hier  die  älteren  stamformen  öo^^q-^  ai.  u.  urspr.  da4ar- 
allein  im  gebrauche  bliben;  ai.  svadvt,  d.  i.  *8vadthja,  gr.  ^Ssta^ 
d.  i.  *svadav^a,  neben  den  älteren  formen  svadil^,  Ijdv-gj  die 
auch  fürs  femininum  galten;  lat.  st.  vic-^r-fc-  nur  als  fem.  neben 
vicrtor-  msc.;  gr.  ailijtifid^  (n.  sg.  uiX^qiq)  als  fem.  neben 
aih^^  u.  a.  dgl. 

Vom  außlaut  der  nominalstämme.  §.  245. 

Der  außlaut  der  nominalstämme  ist  für  die  declination  von 
entscheidender  bedeutung;  er  ist  das  wechselnde  element^  die 
Casusendung  dagegen  ist  überall  die  selbe.  Man  kann  daher 
nicht  von  verschidene  declinationen,  sondem  nur  von  verschi- 
denen  stamme»  reden.  Wir  haben  dise  also  hier  nach  iren  auß- 
lauten  an  zu  ordnen,  da  dise  mit  den  casusendungen  in  berürung 
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245.  treten  und  je  nach  irer  beschaffenheit  in  verschidener  weise  von 
den  selben  afficiert  werden. 

Die  stammaußlaute  sind  zunächst  entweder  consonantisch 
oder  Yocaliscb.  Erstere  schwinden  leicht  in  den  sprachen,  indem 
sie  in  die  analogie  der  vocalischen  über  gehen.  Die  consonan- 
tischen  stamme  erleiden  in  mereren  sprachen  kiirzung  oder  denung 
irer  auß  lautenden  silbe  vor  gewissen  casussufiSxen.  So  zerfallen 
sie  in  unwandelbare  und  wandelbare.  Den  consonanten  am  nächsten 
stehen  die  vocale  u  und  i,  die  ja  leicht  in  v  und  j  über  gehen. 
Den  consonantischen  stammen  reihen  sich  daher  die  diphthon- 
gischen (z.  b.  auf  au  oder  av)  und  die  ur  und  i-stämme  (mit 
kurzem  und  gedentem  vocale)  an.  Die  o-stämme  (die  häufigsten 
Stämme  unserer  spräche)  sind  dadurch  auß  gezeichnet,  daß  a 
niemals  in  einen  consonanten  auß  weichen  kann,  sie  stehen  daher 
allen  anderen  durch  besondere  eigentümlichkeiten  gegenüber. 

Nicht  selten  ergänzen  sich  in  den  vor  ligenden  sprachen 
verschidene  stamme  in  verschidenen  casus  (z.  b.  ai.  dsthi-  neben 
otsthän- utr.  knochen);  bisweilen  ist  hierin  wol  nur  Umsichgreifen 
der  analogie  zu  sehen  (z.  b.  in  lit.  möt(,  d.  i.  "^mötja  neben  möter- 
fem.  weib,  nach  analogie  der  so  häufigen  j'a-stämme).  Besonders 
im  altbaktrischen  laufen  die  casusformen  verschidener  stamme 
nicht  selten  durch  einander,  namentlich  macht  sich  die  analogie 
der  a-stämme  geltend  (wie  auch  in  diser  spräche  nach  den  vor 
ligenden  handschriften  sogar  die  casus  oft  nicht  reinlich  von  ein- 
ander geschiden  sind,  sondern  mit  einander  vertauscht  werden, 
auch  feit  bisweilen  hier  das  casussuffix).  Dise  Spracherscheinungen 
dar  zu  legen,  muß  den  specialgrämmatiken  überlaßen  bleiben. 

Folgende  stamme  mögen  uns  als  Vertreter  der  hauptsäch- 
lichsten stamformen,  als  paradigmen  dienen;  in  den  meisten  casus 
werden  wir  wol  nicht  aller  diser  stamme  bedürfen,  da  ganze 
reihen  der  selben  sich  vor  mereren  Casuselementen  volkommen 
übereinstimmend  verhalten. 

I.    Consonantische  stamme. 
1.    Unwandelbare.    Es  lautet  hier  der  endconsonant  der 
Wurzel  selbst  auß,  z.  b.  urspr.  väk-,  ai.  vc^,  ab.  vaX-,  wechsebid 
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mit  va£-  (rede),  gr.  ou-j  lat.  vöo-  (schlägt,  wie  alle  consonantischen  §.  245. 
in  die  i-forin  über)  fem. ;  altir.  rig-  (n.  ri,  gen.  rig  könig)  msc.  (vergl 
Stokes  in  Beitr.  I,  s.  458);  lit.  msc.  szun-  (hund);  got  man^  msc. 
(mensch)  ist  nur  in  wenigen  casus  gebräuchlich;  in  einigen  der 
leztgenanten  sprachen  findet  hier  wie  bei  anderen  consonantischen 
Stämmen  Übergang  in  die  analogic  der  vocalischen  stamme  statt. 
In  den  übrigen  sprachen  feien' dei'gleichen  nominalstämme. 

2.  Stämme  auf  -as-,  deren  stambildungssuffix  vor  den 
Casuselementen  nur  durch  phonetische  einfiüße  Veränderung^  er- 
leidet; 2.  b.  urspr.  ntr.  manas,  msc.  fem.  dus-manas-  (ovtr-fMsvig-); 
ai.  ntr.  mdnos  (sinn),  msc.  fem.  dur-manas-  (übelgesint);  ab.  ntr. 
manaS'j  msc.  fem.  dus-fnanas-;  gr.  fäiyogy  msc.  fem.  dva-iksviq- ;  lat. 
ntr.  genoSy  gener-,  msc.  cinis,  einer-,  fem.  arhos-,  arbor^,  adj.  veitis, 
veter-;  altir.  sind  dise  stamme  kaum  noch  erkenbar  (vgl.  §.  170. 
2),  so  daß  es  unnötig  scheint  sie  im  folgenden  durch  zu  füren, 
sie  mögen  hier  ire  erledigung  finden:  n.  acc.  »tem  (himmel),  gdf. 
ndbhas,  gen.  nime,  dat.  nim,  pl.  acc.  nime,  gen.  nme,  dat.  nimih; 
sg.  n.acc.^,  fe(*(haus),  gen.  tige,  taige,AsA.  Ug,taig;  dat.  du.  tigib; 
n.  acc  sliab  (berg),  gen.  släbe,  dat.  sleib,  pl.  n.  sl^,  dat.  slebib;  leih, 
Ud  (latus),  dat.  leUh,  gen.  du.  inda  leithe^sin;  glun  (knie),  pl. 
n.  acc.  glüne,  gen.  glüne,  dat.  glünib  u.  a.  „Dise  neutra  auf 
-OS-  unterscheiden  sich  von  den  t^-stämmen  deutlich  durch  gen. 
dat.  sg.,  von  den  t-stämmen  durch  den  vocal  des  n.  acc.  sg.  Sezt 
man  o  nach  gallischer  weise  für  a,  so  entspricht  nem,  nime,  nim 
(=i  *nema8,  *nefni(s)a8,  *nemi(s)i,  gallisch  etwa  *nemos,  "^nemesos, 
*nemesi)  völlig  dem  gr.  viipog^  viiptog^  vitps$,  beinah  dem  ablg. 
nebo,  nebese,  nebeü  und  lat.  genus,  generis,  generi;  besonders 
stimt  der  Wechsel  zwischen  a  (o)  und  %  (ey\  Ebel;  slaw.  »66es- 
(himmel)  schlagt  in  die  i-form  über,  ntr.;  lit.  (fefces-  fem.  (wölke; 
nur  im  gen.  pl.  consonantisch),  menes-  msc.  (mond;  nur  im  n. 
sg.  und  im  gen.  pl.  consonantisch),  einziger,  fast  ganz  vocalisch 
gewordener  rest;  im  got.  feien  dise  stamme  (sie  sind  vocalisch 
geworden;  auch  im  althchd.  sind  nur  im  plural  reste  erhalten, 
die  ebenfals  in  die  vocalische  declination  über  gegangen  sind). 

3.  n-stämme.  Dise  sind  schon  stärkeren  Veränderungen 
unterworfen;  z.  b.  msc  urspr.  oimaii-  (stein,  himmel);  ai.  a^/manr 
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§.  245.  (stein) ;  ab.  agman-  (bimmel) ;  gr.  no^kiv-  (hirt),  tixtöv-  (zira- 
inermann),  (kiXav-  (adj.  schwarz);  lat.  homen-,  sermon^;  altir. 
menman-  (sinn),  fem.  dtUn-  (decke),  taiman-  (erde);  slaw,  kamen- 
(stein)  schlägt  in  die  i-form  fiber;  lit.  ahmen-  (stein)  schlägt  in 
die  ir  und  jo-form  über;  got.  hunan-  (ban),  fern,  tuggön-  (zunge), 
managein-,  d.  i.  *managjan'  (m^ge;  §.  tl3,  4.  Ill,  2). 

Ntr.  nrspr.  gnaman-;  ai.  namdn-;  ab.  näman-  (name);  griech. 
felt  bei  Substantiven  und  ist  nur  in  adjeetiven  %aXa9-^  tiqsv-^ 
ninav-  erhalten;  lat.  mmen-;  altir.  anman-  (name);  slaw. 
imen-  (name)  wie  nebe»-;  im  slawischen  gehen  eben  so  die  neutra 
auf  -^f  z.  b.  osU^  (junger  esel);  lit.  felt,  da  es  überhaupt  beim 
nomen  kein  neutrum  mer  hat;  got.  naman-  (name). 

4.  Stämme  auf  -ant-,  -^ms-^  participium  des  activs,  com- 
parative; dise  sind  starker  Veränderung  unterworfen  und  können 
sogar  das  n  auß  werfen,  bei  einigen  wechselt  t  mit  s,  indem 
lezteres  vor  vocalen,  ersteres  vor  consonanten  steht.  Hierher 
gehören  die  participien  activi  praes.  und  futuri,  z.  b.  msc.  urspr. 
bharanU,  ai.  bharant-,  ab.  baran^,  gr.  q^iqovt-,  lat.  feren^  (tra- 
gend), altir.  cara^,  d.  i.  *carant  (§.  173,  1;  freund,  wörtUch  'lie- 
bend''), slaw.  pekf]^  (kochend),  chwd^  (lobend);  dise  stamme 
gehen  im  slaw.  in  allen  casus  nach  der  ja- oder  i-form  außer  im  n.sg. 
msc.  ntr.,  s.  §.  229;  lit.  dugant-  (wachsend),  mplini-  (liebend), 
part.  fut.  dugsenfn,  wie  im  slaw.  fast  durchaus  jo-form  (vgl. 
§.  229);  got.  ßjand-  (feind),  vilfach  ins  vocalische  um  schlagend. 
Femer  das  part,  praeteriti  activi,  z.  b.  urspr.  vividrvant-;  ai. 
vidvdnt^  und  vidvdns*,  comparative  wie  ai.  jav^jäs-  (jünger) 
u.  s.  f.  (8.  §.  218.  232);  ab.  vidvans-  (vfdhvans-);  gr.  j:sidj:it-; 
slaw.  davüs-,  gdf.  davans-,  part,  praet.  activi  zu  w.  da  (geben), 
nur  im  n.  sg.  consonantisch,  sonst  ja-  oder  i-form,  eben  so  gehen 
die  comparative  z.  b.  bdjüs-,  gdf.  baljans-  (größer);  lit.  dug^s-^ 
dugus-y  gdf.  dugans'y  nur  im  n.  sg.  msc.  ntr.  und  im  n.  pl.  msc. 
consonantisch,  außerdem  jo-form. 

Vor  den  casus,  die  mit  vocalen  an  lauten,  tritt  bei  disen 
Stämmen  die  stärkste  ktirzung  ein;  in  anderen  casus  zeigt  sich 
Verstärkung  des  Stammes,  so  daß  hier  drei  stamformen  zu  scheiden 
sind  (von  Bopp  starke,  schwache  und  schwächste  casus  genant). 
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Urspiiinglich  sind  dise  tntenschide  nicht,  im  arischen  haben  sie  §•  245. 
sich  am  stärksten  und  regelmäßigsten  entwickelt  (vgl.  §.  229. 
218). 

5.  r-stämme,  z.  b.  urspr.  datar-,  hhratar-  msc.,  maiar- 
fem.;  ai.  datAr-  (geber),  bhrdtar-  (bruder),  maidr'  (mutter);  ab. 
datar-  (geber,  schepfer),  patar-,  pitar-  (vater),  braktr-,  dughdhar- 
(tochter);  gr.  dot^ff-y  natiQ-^fH/^i^-;  lat.  datör-,  patera,  mäter-; 
altir.  aihar-  (vater),  hrdthar-,  mdthar^;  slaw.  nur  fem.  maier-, 
dUiter-  (für  *dügter),  sie  schlagen  fast  in  allen  casus  in  die 
i-form  über;  lit.  möter-  (weih),  dugter-  (tochter),  seser-  (seh wester), 
wie  im  slaw.;  got.  bröthar-,  fem.  daühtar-,  im  pl.  meist  in  die 
M-form  um  schlag^d. 

II.    YocaliBche  st&mme. 

6.  Diphthongische  stamme,  z.  b.  urspr.  nau-;  ai. 
naur  (schiff);  ^b.  gau,  gav-  (rind);  gr.  va€-;  außerdem  feien  der- 
artige Stämme. 

7.  Stämme  auf  langes  ü,  7.  Sie  sind  unursprünglich,  wie 
die  Yocaldenung^  auf  welcher  sie  beruhen,  z.  b.  urspr.  Mr«-;  ai. 
bhrü-  (braue);  ab.  hat  fast  nur  mersilbige  auf  f,  d.  i.  ur- 
spi-ünglich  jö;  gr.  09^1;-;  lat.  sü^,  vor  voce.  Sil-  (schweln),  wie 
die  consouantischen  in  die  i-form  über  schlagend;  slaw.  svehrtf" 
(schwigermutter),  schlägt  meist  in  die  i-  und  o-form  fiber.  Außer- 
dem feien  dergl.  stamme. 

8.  fi-stämme,  z.  b.  urspr.  msc.  und  fem.  sunur;  ai.  msc. 
sümi-  (son),  fem.  hdnth  (kinbacke);  ab.  msc.  paff^  (vih),  fem. 
tanur  (leib);  gr.  msc.  vfnv-  (leiche),  fem.  firv-  (kinlade,  kinn) 
unterscheidet  sich  nicht  vom  msc.,  adject.  ylvHv-  (süß);  lat. 
frudth  (f nicht);  altiri  bithu-  (weit);  lit.  msc.  sunu-;  slaw.  msc. 
sjfnü^;  im  litauischen  schlagen  die  io-stämme  vilfach  in  dise 
form  um;  im  slawischen  mischt  sich  dagegen  die  declination  der 
t^stämme  völlig  mit  der  der  a-stämme  msc.  ntr. ;  got.  sunu-,  das 
fem.,  z.  b.  händig  (hand),  unterscheidet  sich  nicht  vom  msc. 

Ntr.  urspr.  maeOiu-,  ai.  mddhtih  (honig,  met),  ab.  madhu-, 
gr.  f*i^-9  lat.  pecu^,  altir.  rechh  (gesete)^  got.  faShth  (besitz). 

9.  f-stämme,  z.  b.  urspr.  avi-  msc.  fem.  (sdiaf);  ai.  fem« 
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§.  245.  und  msc.  dvir,  fem.  bMti-  (das  sein) ;  ab.  afriti-  (segensspnich) ; 
gr.  ipva&'  (natur);  lat.  otn-,  pelvi-  (becken);  altir,  duU-  (welt, 
sache,  gescliepf);  ablg.  kost^-  (knochen);  lit.  akir  (auge);  got.  maJUi- 
(macht). 

Msc.  urapr.  pcUin,  ai.  pdti-,  ab.  paUi-  (herr),  gr.  'n6(f$-  (ge- 
uiahl),  lat.  hosti-  (feind),  altir.  fcUhi-  (=^  ^vcdi-  vates),  im  älte- 
sten irisch  unterscheidet  sich  die  declination  der  mänl.  und  weibl. 
i-stämme  nicht  von  einander  (Stokes  ir.  glosses  42,  s.  42); 
slaw.  pa^^"  (weg),  lit.  genti-  (verwanter)  schlägt  in  die  ja-form 
Über  (manche  diser  stamme  waren  ursprünglich  consonantisch, 
was  sich  besonders  im  gen.  pl.  zeigt,  z.  b.  nom.  sg.  eqst-s  'gans\ 
aber  gen.  pl.  i^sti,  nicht  *zq^u,  gdf.  also  gans-am,  nicht  gansj- 
am;  so  verhält  es  sich  mit  dehesls  wölke,  dantt-s  zan,  deveri-s 
da^Q  Schwager,  lezteres  ist  auch  im  gen.  sg.  consonantisch); 
got.  gastir  (gast). 

Ntr.  ai.  vdri-  (waßer),  gr.  (selten)  Mg*-  (adj.  kundig),  lat. 
mari-  (mer),  altir.  muri-  (acc.  sg.  muir(n)  mer). 

10.  a-stämme,  z.  b.  msc.  urspr.  akva-,  ai.  d^vor,  ab.  aö?«-, 
gr.  tnno-j  lat..  equo-  (ross);  altir.  bdHa-  (glid),  firor  (mann); 
slaw.  vlükür  (wolf),  mischt  sich  mit  den  w-stämmen,  lit.  vüka-, 
got.  vidfa^. 

Ntr.  urspr.  jugc^,  ai.  jugd-  (joch) ;  ab.  data-  (geschaffen,  ge- 
geben) ;  gr.  fvyö-,  lat.  jugo-;  altir.  for-cetdUir  (dogma;  für  *cc«- 
tala-y  w.  can  sagen,  leren) ;  slaw.  dSlo-  (werk)  schlägt  im  dat.  sg. 
in  die  w-form  über;  lit.  felt;  got,  juka-  (joch). 

Fem.  (meist  mit  gesteigertem  a,  s.  §.  244,  1)  urspr.  akva-, 
ai.  dqvor;  ab.  dator  (geschaffene,  gegebene),  maz-dor,  -^Or  msc. 
(große  Weisheit  habend,  name  des  ahurö  matsdoo  Ormuzd),  das 
a,  a  gehört  hier  zur  Wurzel;  gr.  fem.  ^Bvxtd-^  J^svxv^'-j  x^qa-^ 
XWQä-;  lat.  equor;  altir.  ranna-  (teil);  slaw.  rqka-;  lit.  rankä- 
(hand);  got.  giba-  (gäbe). 

Die  jo-stämme  haben  in  manchen  sprachen  in  folge  von 
lautgesetzen  einige  secundäre  eigentümlichkeiten,  so  im  altind. 
die  feminia  auf  -ja,  welche  diß  in  f  zusammen  ziehen  (§.  15,  c), 
z.  b.  bharantt  {(piQovtfa);  im  altbaktr.  gilt  dasselbe  gesetz,  z.  b. 
bavaintl  (ovaa)  Tnv  bhavani-ja,  andere  feminia  auf  y<i  verändern  diß 
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za  s,  SO  St.  hanja-  (madchen)  u.  a.;  im  altitalischen,  wofür  die  §•  245. 
beispile  bet  den  einzelnen  casus  gegeben  werden;  im  altiriscben, 
z.  b.  msc  celjch  (genoße),  rannaire  (gloss,  'partista*)  und  fremd- 
worte  wie  notire  (notarius),  tahlaire  (tabellarius)  u.  a.,  ntr.  trede 
(trinitas),  fem.  caljor  (nominativ  caUe  madchen),  hierher  gehören 
vile  atbstracta,  wie  Idnja-  (n.  lane  fülle),  soirjor  (n.  soire  heil) 
etc.;  ira  slaw.  z.  b.  *konjü  (konX  ross),  *rcy,  d.  i.  "^krqjii  (rand), 
ntr.  polje  (feld),  fem.  du§a  =  *duchja  (sele);  im  lit.  finden  sich 
teils  nicht  zusammen  gezogene  jo-stämme,  die  sich  von  den 
a-stämmen  nicht  unterscheiden  (wie  keliors  weg,  dus/riä  sele), 
teils  zusammen  gezogene,  wie  st.  dalgja-  msc.  (n.  sg.  dcUgi-s 
sense),  fem.  ioljor  (n.  sg.  ioU  gras);  im  got.  msc.  hatja-  (beer), 
hairdjd-  (hirte),  ntr.  kunja-  (geschlecht),  fem.  tandjor  (band). 

Bildung  der  casus. 

Nominativus  singularis.   Masculina und  feminina setzen  §•  246. 
das  casuszeichen  s  an  den  stammaußlaut;  die  neutra  ersetzen 
den  nominativ  durch  den  accusativ. 

Das  s  des  nominativs  ist  one  zweifei  rest  der  pronominalw. 
sa  (demonstrativ,  n.  sg.  msc.  ai.  und  got.  sa,  gr.  6;  fem.  ai.  sa, 
got.  so,  gr.  1^.  Beweis  für  die  richtigkeit  diser  anname  lifert 
die  pronominale  declination,  welche  den  nom.  acc.  ntr.  durch  t 
bezeichnet.  Die  pronominalwurzel  sa  wird  nämlich  im  vor  ligen- 
den  Stande  des  indogermanischen  nur  für  den  n.  sg.  msc.  fem. 
gebraucht,  fürs  neutrum  und  für  alle  anderen  casus  tritt  eine 
andere  pronominalwurzel,  nämlich  ta  ein  (vgl.  6j  ^  aber  ntr.  ro; 
got.  say  so  aber  ntr.  thorta-;  ai.  sa,  sa  aber  ntr.  iort);  nun  zeigt 
aber  t  als  rest  von  ta  in  der  pronominalen  declination  den  n. 
acc.  ntr.  an,  vgl.  z.  b.  n.  msc.  fem.  urspr.  kins,  ntr.  kUt;  lat. 
qm-s,  ntr.  qui4,  quid.  Da  hier  als  Casuselemente  s  und  t  gerade 
so  wechseln,  wie  im  selbständigen  pronomen  sa  und  ta,  so  ist 
die  warscheinlichkeit  der  Identität  beider  eine  ser  große.  Hier- 
mit ist  zugleich  der  Ursprung  der  casus  im  indogermanischen 
auß  ursprünglich  nach  gesezten  wurzeln  (postpositionen)  er- 
wisen. 
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24S.         In  der  indogerm.  Ursprache  trat  das  3  des  Bominatm 
an  den  nominalstamm  einfach  an: 

l.  väk-s;  2.  dus-wanas-s;  3.  äkman-8;  4.  bharant-s,  vivid- 
vant'S;  5.  daiar-8,  paiar-s,matars;  6.naths;  (7.  feit);  S.sunu-s; 
9.  bhiäi-s,  pati-s;  10.  rose,  akvd-s,  fem.  akva-s.  Dise  form  ist 
mit  höchster  warscheinlichkeit  als  die  älteste  an  zu  setzen,  da 
man  nicht  begreift,  warum  nur  dise  stamclasse  die  beziehung 
des  nominativs  nicht  durch  ein  casussufiix  auß  gedrükt  haben 
solte.  Allein  fast  durchweg  liat  sich  dises  s  bei  den  weiblichen 
o-stämmen  verloren;  die  einzige  spur  des  selben  zeigen  wol  im 
altindischen  die  meist  vedischen  nominat.  sing,  der  stamme  auf 
f-,  d.  i.  ja-. 

Altindisch.  Vor  allem  ist  das  lautgesetz  von  bedeutung, 
daß  im  altindischen  nur  ein  consonant  im  außlaute  geduldet 
wird,  von  mereren  aber  nur  der  erste  bleibt  (§.  131).  Femer 
tritt  bei  den  stammen  auf  -$,  -n  und  bei  denen  auf  urspr.  -n/, 
welche  mit  -ns  wechseln,  und  bei  denen  auf  -ns  ersazdenung  fur 
den  abfall  des  oder  der  auß  lautenden  cousonanten  ein  (§.  15,  d); 
eben  so  bei  denen  auf  -r,  welche  -r-s  verlieren. 

i.  väk  für  *vaM8  ß  kann  auß  lautend  nicht  ein  treten; 
§.  131);  2.  dur-^nanaa  flir  *'mana8'S;  3.  dgma  mit  Verlust  von 
-ns  und  ersazdenung;  4.  IMrctn,  vidvän,  vedisch  auch  bkärat, 
vidüs  von  der  verkalkten  stamform,  jdvijan;  in  gewissen  falleo 
(vor  stummer  palatalis  und  dentalis)  tritt  s  noch  h^ror  (§.  131, 
1):  bhdräs^  vidväs;  5.  data,  bhrdta,  moid  mit  veriust  von  -r-« 
und  ersazdenung;  6.  nau-s;  7.  bhrürs;  8.  sünurs,  hänu-s;  9. 
dvi^s,  pätirs;  10.  dgoorSy  fem«  dgva,  bei  wurzelhaftem  a  bleibt 
das  8  des  nomin.  auch  nach  a,  z.  b.  gankha^märs  (muschel- 
bläser),  msc.  w.  dham,  d%nia  (blasen).  Die  mersilbigen  auf  t  gehöten 
ebenfals  hierher,  z.  b.  bhdrani^,  d.  i.  '^bharantjü  (§.  15,  c),  dise 
haben  bisweilen  das  8  des  nominativs  erhalten,  z.  b.  vrkis  (wöl- 
fin)  für  *vrkjä^8,  sthts  (löwin)  für  *^hjarS  u.  a.  (s.  Benfey, 
Orient  und  Occident  I,  s.  298),  femer  der  o-stamm  gnor  (wafe, 
göttin;  w.  gna  =  gan),  der  an  einer  stelle  im  n.  sg.  g»ä-8  eu 
lauten  scheint  (Petersb.  Wb.  s.  v.). 
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Altbaktrisch.    Lange  vocale  werden  meist  im  außlaute  !•  246. 
verkürzt;  ersazdenung  wie  im  akindischen. 

1.  vakh-8  (mit  Ih  für  h,  i  vor  a  §.  J39,  2);  2.  ^dua-manao, 
belegt  ist  hu-vaKao  (§.  27,  6),  d.  i.  *huHi>alla8  (gute  rede  habend), 
st.  vaKaS'  (rede,  wwt);  3,  agma,  agmOrHa,  agma;  4.  *barä-g 
(§.  137),  belegt  ist  dadäf  (gebend),  st.  dacUttU-,  vfäf-Ka  (w.  vi, 
präjiensst.  vja-,  tjemi  ich  gehe,  fliege),  st.  vjanir-;  außerdem  fin- 
det sich  im  n.  sg.  der  stamme  auf  -an^  die  endung  *^^  (z.  b. 
a^vaoy  St.  aftwmt-  mit  körper  verseben),  d.  i.  ^^is,  femer  -ö,  d.  i. 
•-OS  (nach  analogic  von  10),  vereinzelt  (nach  Justi)  auch  ^,  -an, 
-ag,  -«,  wol  sämtlich  Verkürzungen  von  -os;  vfdlwao  (§.  27,  6),  d.  i. 
^nlcBi/vas,  also  mit  Verlust  des  nasals  des  suffixes  -^ffans-  (auß  -vant-) ; 
5.  datOj  meist  data,  pata,  broia,  dughdka  u.  s.  f.,  mit  -Ka  datOrKa, 
aber  auch  -arlla,pata-1ia;  altpers.  brakl,päa;  man  bemerke  atar-s 
vom  st.  atar-  (feuer),  auch  schlagen  wol  dise  stamme  nach  10. 
über  (pitö  und  änl.;  vergl.  Fr.  Müller,  Zendstudien  II,  in 
Sitzungsberichte  d.  k.  Ak.  d.  WiO.  zu  Wien  1863,  XLIII,  s. 
7  fl.);  6.  gau-s;  8.  pap/hs,  tanurS,  mit  Verlust  des  s:  ahu  und 
ahü  (=:  anhi/h8  msc.  herr);  9.  afrüp-s,  paüi-s;  10.  agpö  (§.  27, 5), 
a^pa^Ha;  altpers.  haga  (gott),  ha(n)daka  (diener);  fem.  datOrlca, 
data;  aber  hainE  für  ''^kwnja,  njähs  (großmutter;  fem.  zu  njaket-, 
n.  sg.  njakö  großvater)  für  ♦-ijÄ;  dameben  jedoch  z.  b.  tüirja 
(vierte);  bavaiimtl-Jla,  havainü,  wie  im  ai.  fUr  *bhavant^a;  mazdao, 
magdoog-Jca  msc.,  d.  i.  -do-s.  Eben  so  diefeminina  auf  wunselhaftes  a. 

Griech.  Der  ab&Il  des  8  bewirkt  ersazdenung  (§.  42). 
1.  Sn^  Sffß;  2.  dvtffAsv^g  fttr  ^-pkwu^-q;  3.  nOif^Vj  Tiinrnr 
auß  ^noifkBV-q  '^tiinor^j  aber  (Ula-^  fUr  *fA6lav-q;  4.  ipigmv 
auß  *ip$QOvt^j  aber  rt&slgj  Itftaq^  d$naniq  auß  ^x^^Byt^^^latavt-q^ 
*d$txywT-gj  eldmg  auß  V#d[/:or-(;  5.  d&t^f  auß  *dorf^S9  dise 
haben  im  griech.  tiberall  den  gedenten  vocal  (§.  225);  nat^q^ 
fMJtiHf  auß  *7t€tw6qg^  *M^8ifg;  6.  vav-g;  7.  itpfv^;  8.  Wirt»-^, 
Yhnhs\  9.  ^vcri-^,  n6a$^;  10.  Innihg  (erst  in  späterer  gräcität 
finden  sich  die  ^Vstämme  wie  im  italischen  behandelt,  z.  b. 
J^IM^Q§^^  Jwifva^=^  JfHki^QUhgy  JtmfitSMhg  u.  a.),  fem.  %Aqa 
CevxTij;  das  a  wird  häufig  verkürzt,  besonders  nach  consonanten, 
z.  b.  ^lAMa  (zunge),  d.  i.  ^t^tax-ja;  die  selbe  form  findet  sich 
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246.  auch  archaisch  beim  mascul,  z.  b.  Imtita  (Horn.),  sonst  haben 
dise  das  casuszeichen,  z.  b.  limhu-q. 

Lateinisch,*)  Umbrisch  und  Oskisch.  1.  vüc-s  vox; 
pes  fur  *pedrs  mit  ersazdenung  (§,  53,  1),  eben  so  die  ^stamme 
wie  miles  (später  mtlSs)  ^v*milet-s  u.  a. ;  2.  a/rbös  fem.  für *ar6os-s, 
cinis-Cs),  vetus,  one  ersazdenung  wie  im  neutrum;  3.  homo,  sermö, 
aber  tubi-cen  für  *-cms,  sanguirs;  4.  feren(t)-s;  5.  patsr,  mater, 
dcUör,  wie  im  griech.,  später  trat  kürzung  ein;  umbr.  kvestur; 
osk.  kva  Istur;  6,  bö-s  (urspr.  diphthongisch  =  *bofJhs  vgl.  ßav-g); 
7.  surs;  8.  frfictu-s;  9.  ovi-s,  hosH-s  (über  sed&s  u.  änl.  s.  §.  230). 
In  vilen  fällen  ist  einer  lautrichtung  der  italischen  sprachen  zu 
folge  i  vor  s  auß  gefallen  (§.  56),  z.  b.  mors  auß  *morts  für 
*morti^s,  w,  mar,  suffix  -ti^,  so  ar«  für  *artir8,  &tvitäs  für  *cfw- 
^i-5  u.  s.  f.  (vgl.  §.  226.  224);  nach  r  und  l  fält  dann  nach 
der  regel  das  nominativs-5  hinweg,  z.  b.  acer  für  und  neben 
acri-s,  nach  Verlust  des  i  trat  hier  der  hilfsvocal  e  ein;  bekant- 
lich  scheidet  so  die  spätere  spräche  auf  secundäre  weise  das  msc. 
vom  fem.;  umbr.  ukar,  ocar  =  lat.  ocri-s,  wie  lat.  acer;  osk. 
cevs  =  lat.  ctvirs,  lat.  vigü,  für  und  neben  vigÜi^s;  10.  equo-s 
aber  iwierfo-s),  virCo-s),  wie  acer  für  flcm,  neben  verurs,  ovp- 
pärU'S,  camir^orurs  u.  a.  mit  erhaltenem  u,  älter  o.  Der  auß- 
fall  des  0  vor  dem  nominativ-s  ist  im  altlat.,  umbr.,  osk.  vil 
häufiger  als  in  der  classischen  latinität;  altlat.  formen  sind  z.  b. 
damnas  auß  *damnat-s  damnakhs,  CaedlirS,  Fidvirs,  Afsreti-s 
u.  8.  f.  (in  Inschriften)  für  CaecUio-s,  Fidvio-s,  AtsreHo-s  u.  s,  f., 
ali-s  für  älia-s  (merfach  bezeugt;  über  die  declination  der 
jo-stämme  im  lat.  handelt  Ritschi,  de  declinatione  quadam 
latina  reconditiore  quaestio  epigraphica.  Bonn,  einladungsprogramm 
zum  XXII.  märz  1861),  häufig  auch,  nach  altlat.  art,  mit  Ver- 
lust des  s  des  nominativs,  z.  b.  Clodi,  Comeli,  Stupid  =  ClodirS, 
Comelins,  StUpid-s  für  Clodio-s,  Comelio-s,  Sidpicio-s  u.  a.,  die 
natürlich  ebenfals  ir  s  verflüchtigen  können;  umbr.  taQez  =  lat. 
taciUhS,  ager  =  lat.  ager  auß  ^agro-s;  katel  =  lat.  cattüo^; 
"tjo-s  wird  4i-8,  z. b.  Trutiti-s  =  Trutitiö-s;  osk.  pümpaiians 

*)  Fr.  BO che  1er,  Gmndriss  der  lat  Declinatioo,  Lpz.  1866. 
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tut pompaiiano-s,  hürz=  horto-s,  tüwilks  =  tiUico-s,  Mutil=  §.  246. 
Mutilo-s  u.  a.  Kiipii-s  =  Cipio-s  mit  Wandlung  von  o  zu  i; 
auch  hier  findet  sich  -i-s,  wie  im  altlateinischen,  so  z.  b.  Hei- 
renni-s,  neben  welchem  aber  auch  das  volle  Herenniu  für 
Herennius  erscheint  (Corssen,  Zeitschr.  XI,  401  flg.);  fem.  equa^ 
in  der  älteren  spräche  bisweilen  noch  egua;  umbr.  tüta,  fütu, 
töto\  osk.  tüvtü,  tovto.  Das  -s  von  materie-s,  nebenform  von 
materia  und  änl.  scheint  mit  dem  von  ai.  »iM-s  =  ^sthja-s  zu- 
sammen zu  stellen,  doch  könte  man  es  auch  auß  der  analogie 
anderer  stamme  erklären  (wie  nübes,  vgl.  ai.  st.  nabhas-;  dies 
fürt  auf  ein  divas-  u.  a.). 

Alt  irisch*).  Das  s  des  nominativs  findet  sich  nur  auf 
altkeltischen  Inschriften  (Stokes,  Beitr.  1,  448  flg.;  11,  100  flg.), 
z.  b.  ^SsYOfMCQo-Sy  tnaqva-s,  irisch  mac  (son)  u.  a.  Im  altirischen 
ist  es  bereits  überall  verloren. 

1.  altgallisch  rix,  reir,  d.  i.  rtg-s  als  leztes  glid  zusammen 
gesezter  nomina  propria);  altir.  ri  (so  Stokes  handschriftl.),  mit 
Verlust  des  auß  lautenden  -gs.  Im  altirischen  schwindet  auch  bei 
gewissen  suffixen  im  n.  sg.  ein  in  den  übrigen  casus  vorhandener 
gutturaler  stammaußlaut,  z.  b.  st.  cathrac-  (statt),  n.  cathir,  war- 
scheinlich  für  *cathric-s  (vgl.  lat.  -trix,  -trtcis),  aber  z.  b.  gen. 
sg.  cathrach,  d.  i.  '^cathrac-as  u.  s.  f.  Das  selbe  findet  statt  bei 
stammaußlaut  d,  z.  b.  st.  filid-  (dichter),  n.  sg.  fili  für  *filid-s, 
gen.  aber  filed,  d.  i.  *filidras,  dat.  filid,  d.  i.  *filid4  u.  s.  f. ;  3. 
msc.  menme  (gen.  menman),  auß  "^menman-s,  fem.  ditiu  (gen. 
ditc^i),  vgl.  lat.  4iö  (4iönis),  also  wol  auß  *'tiun-s;  tälam  mit 
Verlust  der  auß  lautenden  silbe  für  Halaman-s  (eben  so  das  ntr. 
ainm(n)  auß  *anmin);  4.  cara,  d.  i.  *€ara,  wol  auß  *caran,  *ear 
ranUs;  5.  athir  für  ^athir-s;  8.  msc.  bith  für  *bifhu^s;  9.  fem. 
dtU,  düil  für  "^dülirS,  wie  msc.  fdifh  für  *fdthirs  oder  vilmer, 
wenn  das  ganze  wort  in  eine  ältere  lautstufe  übertragen  wird, 
^vati-s;  10.  msc.  fer,  d.  i.  *virars,  altgall.  *virO'S,  wie  im  lat., 


*)  Über  die  declination  des  altirischen  vgl.  Whitley  Stokes,  Irish 
glosses,  Dublin,  1860,  wo  der  vfr.  die  ergebnisse  seiner  forschungen  Über 
disen  gegenständ  in  den  anmerkungen  nider  gelegt  hat. 

fichlalcber    vergl.  grunm.  d.  Indog.  apr.    S.  aufl,  ^ 
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246.  vgl.  gall.  SsyofAaQo-g^  Ändecamulo-s  und  vile  andere:  fem.  rann 
für  *ranna;  Ja-stämme,  rase,  cele  für  *celja-s,  rannaire  für  *rafi- 
narjors  (vgl.  lat.  -ariurs),  fem.  caüe  für  ^ccdja. 

Alt  bulgarisch.  Den  lautgesetzen  zu  folge  ist  auch  hier 
das  nominativ-5  überall  verloren. 

3.  hamy,  gdf.  kaman-s;  4.  peky,  gdf.  pekants{%.  84,  2),  chvak 
auß  "^chvaljanUs,  davü  zunächst  auß  *(laviis  für  *flavans-s  (§.  48, 
2),  dise  formen  gelten  auch  fürs  ntr.,  s.  u.  §.  249;  5.  maä, 
ditSH  mit  vertust  des  -er-  und  übertritt  in  die  analogic  der 
i-stämme  mit  vollem  i  für  t,  vgl.  10  und  das  lit;  7.  svehrp, 
d.  i.  "^svekrü-s  (vgl.  hier  und  im  folgenden  das  außlautsgesetz 
§.  88) ;  8.  Äynö,  d.  i.  *stl»t^•s;  9.  kostl,  pqti,  d.  i.  ^kosti-s,  *pqti'S, 
volles  i  ist  erhalten  z.  b.  in  crükitvi  neben  crtikUv^  (und  crtUy 
7;  dise  stamme  schlagen  oft  in  andere  analogien  um);  XO.vlükli, 
d.  i.  *vlüh1rS,  fem.  rq^a;  Jo-stämme  koni,  d.  i.  *konjii{s),  kraj, 
d.  i.  *krajü('S),  fem.  dt«&i,  d.  i.  *duchja;  bisweilen  ist  i,  d.i.  ji, 
=  ja,  z.  b.  berqsti  für  '^bharantjä  =  *ipsQOVTia^  tpiqovfSa. 

Litauisch.  2.  meww  (gen.  menes4o,  ^a-form),  nach  ana- 
logic der  w-stämme;  3.  akmU  für  *akmen-s  (§.  101,  4);  4.  atigf^s 
mj^/fs,  dugs^s  für  ^augant-s,  ^mylinUs,  ^augsjant-s,  dttg^s  für 
^auganS'S;  5.  «wJ^e,  dugr^  mit  Verlust  des  -er-  als  Ja-stämme  be- 
handelt; 8.  sünüs;  9.  aJcl-s,  genft-s;  10.  vilka-s,  dial,  mlku-s, 
gewönlich  i;^^;«  mit  Verlust  des  a  wie  im  altitalischen;  fem. 
ranka;  Ja-stämme  dälgi-s  für  "^dalgja-s,  fem.  io/^'  für  *zolja 
(§.  100, 1.  3).  In  gewissen  fällen  tritt  i  für  ja  ein  (§.  100,A.4), 
z.  b.  ^nartt  (braut,  schnür)  für  *marfja;  part,  act.,  wie  duganti 
(wachsend),  dugusi  (gewachsen)  für  *augant-ja,  *augnS'ja  wie  die 
übrigen  casus  beweisen. 

Gotisch.    Ersazdenung  bei  3.  5.  (§.  113,  2). 

3.  Juina,  d.  i.  *hana  auß  ^hanan-s;  fem.  tttggö  auß  Huggan-s 
mit  unursprünglicher  denung  von  -an-  zu  -öw-;  nuinagm,  d.  i. 
^munagjan-s  (§.  113,  4.  111,  2);  4.  fijand-s,  villeicht  o-stamm 
nach  der  analogic  von  10;  5.  bröthar,  daüMar  für  "^bröthar, 
*duhtar  auß  -tar-s;  8.  sunu-s,  handu-s;  9.  maht-s,  gast^s  nach 
dem  außlautsgesetze  (§.  113,  1)  für  *mafiti^s,  ^gasti-s;  10.  t?fi//'-if 
für  *vulfars;   fem.   (/ift«,  d.  i.  ^giba,  vgl.  das  einsilbige  so  =  i^; 
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jfi-stämme  harji-s,  d.  i.  ^harja-s,  hairdei-s,  d.  i.  '^hairäja-s;  fem.  §•  246. 
iHindi,  d.  i.  *bandja  (§.  113,  4). 

Nominativus  pluralis.  Zum  nominativzeichen  s  auß  §.  247. 
sa  tritt  noch  das  pluralzeichen  s  hinzu,  das  wol  ebenfals  eine 
Verkürzung  von  sa  ist,  so  daß  ursprünglich  wol  ^-sasa,  dann 
-sns  das  den  n.  plur.  bildende  element  ist.  Das  pluralzeichen 
s,  m  ist  villeicht  mit  ai.  sa,  sa-m  (mit)  zusammen  zu  stellen. 
Die  volle  endung  -sas  hat  sich  nur  im  arischen  bei  den  a-stäm- 
men  erhalten;  außerdem  ist  nur  -as  als  zeichen  des  plurals  ge- 
bliben.  Die  häufig  hervor  tretende  abneigung  der  spräche  gegen 
zwei  gleiche  auf  einander  folgende  consonanten  mag  den  schwund 
des  ersten  s  begünstigt  haben,  der  wol  zuerst  nach  consonan- 
tischem  stammaußlaute  ein  trat.  Vocalische  stamme  haben  vor 
der  endung  -as  Steigerung,  veränderliche  consonantische  ire  volste, 
ja  in  manchen  sprachen  eine  gedente  form,  lezteres  scheint  je- 
doch nicht  ursprünglich  zu  sein  (vgl.  das  altind.).  Neutra  bil- 
den disen  casus  dem  accusativ  gleich.  Der  nominativ  pluralis 
gilt  zugleich  als  vocativ,  im  altindischen  tritt  in  disem  falle  je- 
doch der  ton  one  außname  auf  die  erste  silbe  des  Wortes. 

Indogerm.  urspr.  1.  vak-as  auß  *vaJc'Sas  und  eben  so 
bei  den  folgenden;  2.  dus-manas-as;  3.  aknuxnras;  4.  bharant-as, 
vividvanUas;  5.  dütar-as,  patar-as,  mätar-as;  6.  näv-as;  7. 
hhruv-as;  8.  sunav-as,  wol  auß  älterem  *sunu-sas;  9.  avaj-as, 
pntaj-aSy  älter  wol  *avi'Sas,  *pati-sas,  villeicht  ist  die  Steigerung 
bei  disen  und  den  vorigen  stammen  als  eine  art  crsazdenung 
für  das  geschwundene  s  zu  betrachten  und  die  denung  conso- 
nantischer  stamme  im  altindischen  auß  dem  selben  gründe  zu 
erklären;  10.  akvOrsas  in  beiden  geschlechtem. 

Alt  indisch.  Die  veränderlichen  stamme  haben  denung 
vor  dem  -as;  die  auf  w,  i,  a  Steigerung;  in  der  älteren  spräche 
feit  disc  bisweilen  bei  %  u,  wie  auch  die  consonantischen  hier 
noch  in  nicht  gedenter,  ja  in  gekürzter  form  erscheinen. 

1.  vdK-as;  2.  dürmanas-^s,  ved.  auch  uSäs-as  mit  denung 
(wie  in  3,  4,  5)  von  st.  ums-  (fem.  morgenröte);  3.  d(maip-as, 
ved.  auch  ä^man-as  (Ben f.);  4.  bhärant-as,  ved.  auch  bh/irai- 
as,  vidväs-^s,  ved.  auch  vidm-as  (bei  disem  worte  nicht  l)eleg*' 
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§.  247.  von  der  verkürzten  stamform,  jdvijäs-^is;  5.  datdr-as,  hhrdtar-as, 
matdr-as;  6.  ndv-as;  7,  hhruv-as;  8.  sündv-as,  ved.,  böfeoiiders 
bei  adjectiven,  auch  one  Steigerung  *sunv-as,  auch  -^av-os  und 
darauß  -ü-s  komt  vor;  8.  dvaj-as,  pakij-as,  ved.  auch  one  Stei- 
gerung, z.  b.  arj-äs  (zu  n.  sg.  ari-s  feind),  auch  -*-s  tindet  sich; 
10.  dgva-s,  ved.  noch  dgvasas,  fem.  d^vo-s,  ved.  dgvärSdS. 

Altbaktrisch.  1.  vaü-ö,  vaH-ag-Ha  (§.  27,  5);  hier,  wie 
auch  bei  anderen  stammen,  komt  auch  -a  für  -ö,  *-a-s  vor; 
2.  duS'tnananh-ö,  -KiQ-lca;  3.  o^maw-o  (-än-ö),  -ag-Jca;  4.  bareni-^ 
(-ant-ö),  -dQ-Uay  vldhvaonh-U ;  5.  datar-ö  (-ar-a),  datar-ag-Ica, 
patar-o;  6.  zu  erwarten  wäre  ^gav-ag-lca;  8.  pagav-ö  (-av-ö), 
pagv-ö,  tanav-ö  (-av-ö),  tanv-ö,  -^ig-Ua,  auch  -a  anstatt  -o,  *-<*-«, 
ferner  -i«s,  -ms,  woI  als  zusammenziehung  von  -fHis,  *-«-as  zu  faßen ; 
9.  afritaj-ö,  pcUaj-ö,  -^ig-Jca,  selten  auch  -aj-a,  ferner  -7s,  -is,  d.  i. 
zusammenziehung  von  *-j-as,  *-wis;  10.  ag-paonhö,  d.  i.  *agpä' 
SOS  (§.  136,  2),  agpaohhag-Tca;  eben  so  mazdaanho;  die  häufigen 
formen  auf  h!1,  gewönlich  -«  faßpö,  «ßp«),  können  nur  als  eine 
Verkürzung  von  urspr.  -o-sos  betrachtet  werden;  dise  formen  lau- 
ten bei  jo-stämmen  auf  e  =  ja  (§.  29,  2)  auß,  z.  b.  aire  = 
*air/a  (Arier)  zu  st.  airja-  (auf  -öo,  den  altind.  auf  -äs  genau 
entsprechend,  findet  sich  nur  amcsao,  st.  ame^a-  unsterblich); 
altpers.  bagaha  =  ai.  bhagasas  (n.  sg.  bhagorS  gott),  häufiger  ist 
auch  hier  a,  z.  b.  martija  zu  st.  marHja-  (mensch);  fem.  ab. 
dataog-Jca,  d.  i.  datOrs  (§.  27,  6). 

Griechisch.  Das  suflSx  lautet  überall  -sg;  die  a-stämme 
haben  eine  abweichende  bildung  nach  art  der  pronomina. 

1.  on-sg;  2.  ^dvCiksvsa-sq^  ^-gAevs-sg^  -fMVslg;  3.  Tixroy-sg; 
A.fpiQOVT'Sg,  *eidßot'6gy  sidoveg;  5.  doT^Q-sg^  natiq-ag^  fiip^ig-sg;  6. 
yäß-eg,  v^ß-eg;  7.  dq>Qv-$g;  8.  vixv-sg^  aber  *y>li^x«j:-fig,  j^^vxcr^; 
9.  ion.  7t6X&-eg^  noa^eg-,  noX6$g  mit  Steigerung  gebildet  auß 
"^noUj-sg^  gdf.  paraj-as,  in  noXtj-eg  Horn,  und  allen  änl.  formen 
ist  fi  zu  ^7  gedent,  gdf.  ^noXtp-egy  d.  i.  paraj-as,  demnach  hat  das 
griechische,  wie  das  altind.  und  altbaktr.,  die  formen  mit  und 
one  Steigerung  neben  einander;  10.  lnno&  und  Cevxtal  sind  ge- 
bildet wie  oi  und  a/,  älter  to«,  lai.  Dise  bildung  ist  schwer 
zu  deuten,  warscheinlich  ist  z.  b.  %ol  auß  ta-j-as,  fem.  rai  auß 
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tOrj-cLS  ZU  erklären,  d.  h.  st.  ta-,  ta-,  wie  oft,  durch  j  erweitert  §•  247. 
und  suffix  -eis;  durch  abschleifung  blib  von  disem  tajas,  tajas 
nur  tai,  tai,  d.  i.  to/,  %aL  Möglicher  weise  hat  hier  streben 
nach  dissimilation  von  den  locativformen  -o*c,  -«k  auß  -ofC*, 
-a*<r*  mit  gewirkt;  vgl  auch  den  n.  acc.  dual.,  der  im  griech., 
wie  in  allen  übrigen  sprachen  (mit  außname  des  altbaktr.),  das 
urspr.  auß  lautende  s  verliert.  S.  u.  die  pronominale  declination. 
Vgl.  das  lateinische. 

Lateinisch.  Sämtliche  consonantische  stamme  haben  die 
form  der  i-stämme  an  genommen  (mit-  einziger  außname  von 
quaiuar  für  *quatnor-s  auß  *quatfwr-es  vgl.  ritvaQ-egy  gdf. 
katvar-ds,  wie  vir,  n.  sg.,  für  *vir-os;  über  anderweitige  spuren 
der  endung  -es  in  der  älteren  spräche  vgl.  Bücheier,  lat.  decl. 
s.  16;  doch  beachte  man  Corssens  bedenken,  ztschr.  XVI,  296  flg.); 
demnach  voc-^s,  bov-es,  sti-es  auß  voceis,  boveis,  sueis  wie  avSs, 
oveis.  Die  a-stämme  teilen  die  pronominale  form,  wie  im 
griech. 

8.  fnictas,  warscheinlich,  der  analogie  der  übrigen  sprachen 
nach,  auß  ^fructous  und  diß  mit  außstoß  von  o  oder  ^  (§.  56) 
auß  *fruciov-os,  ^frudev-es  (§.  47,  2;  vgl.  Walter  'zur  decli- 
nation der  if-stämme  im  lateinischen*  zeitschr.  IX,  370),  wie 
niiXB^  auß  *nfi%Bj:Bq;  gdf.  von  -ov-os  und  -sß-sq  ist  av-as,  vgl. 
ai.  sündv-as,  der  stammaußlaut  ist  demnach  auch  im  lat.  ge- 
steigert; doch  ist  die  entstehung  won  fruäüs  auß  *fruäthes,  vgl. 
vixv-scj  tx^V'sq^  gdf.  des  griech.  und  lat.  also  -u-as,  eben  so 
gut  möglich  und  daher  sichere  entscheidung  schwer;  9.  ov-u, 
hostes,  älter  avts,  oveis,  ursprünglich  avaj-as  (wie  ai.  dvaj-as), 
darauß  ^ovai-s,  *oveirS,  wie  *frudou-s  auß  Aov-os,  älter  -tav-as; 
auch  hier  ist  die  anname  einer  gdf.  -i-es  wie  in  nol^sg  möglich ; 
eis  =  ts  =:  ies,  wie  sls  auß  sies  (2.  sing,  optat.  praes.  w. 
es).  Dise  form  teilen  alle  consonant,  stamme.  10.  equl,  älter 
equei,  eqtms,  eqüSs,  equ^,  equTs,  auß  equoe,  "^equoes  und  diß,  der 
regel  gemäß  ('oc  =  ot  §.  49)  auß  "^equoi,  *eqtu)is  (der  abfall 
des  s  ist  gewönlich  nach  §.  159),  gdf.  akvorj-ds  mit  j  als  stamm- 
erweiterung  vor  -os  (auß  -sas),  equoi(s)  also  =  tnnoh  Die  jor 
Stämme  ziehen  in  der  älteren  spräche  -iei  auch  in  -ei  zusammen» 


Digitized  by  VjOOQiC 


518  Nominat.  pluralls.    Oskisch,  Umbrisch,  Altirisch 

§.  247.  z.  b.  feUei,  filei  neben  ßki;  socei  neben  socici;  später  filii, 
socil.  Fem.  equae,  älter  equ(ii=x^Q^*  für  *eqi4ais  auß  akvOrJ-ns. 
Die  uralte  endung  -as  ist  villeicht  erhalten  in  alten  inschrift- 
lichen formen  wie  matröna  (matronae;  über  den  schwund  des  8 
vgl  §.  159),  doch  kann  freilich  -a  hier  auch  =  ai  sein  (§.  51). 
Das  s  ist  erhalten  in  der  sogenantenfünften  declination,  rts,  species; 
dise  bildungsweise  ist  wol  einfach  auf  eine  gdf.  auf  -a-s  (für  -^sas) 
zurück  zu  füren,  also  wol  ab  weichend  von  denen  auf  a  one 
j  gebildet,  oder  es  ist  hier  an  die  analogic  der  i-stämme  (3. 
declinat.  der  grammatiken)  zu  denken.  Belegte  formen:  niagis- 
treis,  magistrei,  magistres,  ploirume,  magistrJs,  nmgistrl,  pqploe, 
pilumnoe;  fem.  datai,  literai  u.  a. 

Im  oskischen  und  umbrischen  sind  die  consonantischen 
Stämme  von  den  i-stämmen  geschiden ;  osk.  censtur,  umbr.  f  rater, 
wie  lat.  quatuar  (tuder-or,  d.  i.  Huder-os  zu  dem  consonan- 
tischen st.  tuder-  gränze  ist  wol  durch  umschlagen  in  die  ana- 
logic von  10.  zu  erklären,  vgl.  Zeyss,  ztschr.  XVII,  421  flg.); 
die  i-stämme  haben  dagegen  im  osk.  die  endung  is-  (wol  -is), 
z.  b.  aidilis,  imaltumbr.  -es,  neuumbr.  -er,  z.  b.  ukres,  okrer, 
st.  ohrir  (hügel). 

Die  o-stämme  haben  die  alte  form  -as  bewart;  osk.  Nüv- 
lanüs  =  -öS  auß  -as;  altumbr.  -üs  nu.  -ur,  -or,  z.  b.  Ikuvi- 
nus  (Ikuvinu),  lovinur,  totcar  (tutici),  screihtar  (scripti). 
Fem.  osk.  und  altumbr.  -äs,  neuumbr.  -ar,  z.  b.  osk.  pas,  scriftas 
(quae,  scriptae);  au.  urtas  (ortae),  nu.  motar  (multae,  poenae). 
Wärend  dise  sprachen  also  der  alten  bildungsweise  treu 
bleiben,  schlug  das  latein  in  Übereinstimmung  mit  dem  griechi- 
schen einen  anderen  weg  ein  und  nam  die  pronominalen  formen 
auch  fürs  nomen  an. 

Altirisch.  Die  endung  ist  weg  gefaflen;  1.  rig;  3.  menmin, 
dUin,  talmain;  4.  carait;  5.  athir;  dise  formen  weisen  sämt- 
lich darauf  hin,  daß  i  in  der  lezten  silbe  war,  warscheinlich 
folgten,  wie  im  lat.,  die  consonantischen  der  analogic  der  i-stämme, 
z.  b.  3.  talmain  auß  *talmani  und  diß  auß  *talmanis,  4.  caraü 
=  *carati,  d.  i.  *carantts  (vgl.  homineis,  ferenteis  u.  s.  f.).  8. 
betha,  d.  i.  *biiha  wol  auß  *biihavas  mit  regeh'echtem  außfall 
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des  V  (§.  170,  3);  9.  tri,  fdühi,  diUi,  düil  wol  auß  Hri-s,  §.  247. 
*fdthi-s,  *düU'S  =  lat.  trts,  treis,  ovls,  oveis  und  eben  so  zu  er- 
klären; 10,  mscfir,  haül,  d.  i.  *viri,  *balU,  also  volkommen  so, 
wie  im  lat.,  älter  also  mutmaßlich  *mroi  (nach  Flechia,  di  un' 
Iscrizione  celtica  trovata  nel  Navarese,  Torino  1864,  s.  7  flg., 
erhalten  in  tanotaiUmoi;  doch  ist  dise  form  möglicher  weise  als 
dat.  sg.  zu  deuten),  ^virais;  fem.  ranna  =  *rannas;  jo-stämme 
msc.  celi,  fem,  caili,  wo  i  rest  von  -jOrs  zu  sein  scheint. 

Alt  bulgarisch.  Auch  hier  muß  den  lautgesetzen  zufolge 
das  auß  lautende  s  stäts  hinweg  fallen.  Die  weibl.  o-stämme 
nemen  die  accusativform  auch  in  den  nominativ  herUl)er.  Durch 
die  tt-stämme  entstund  eine  Weiterbildung  auch  der  o-stämme 
durch  V,  die  im  n.  pl.  wie  auch  in  anderen  casus  bei  beiden 
stammalten,  den  m-  und  o-stämmen,  vor  komt,  wärend  um 
gekert  die  ursprünglichen  ti^stämme  auch  die  form  der  a-stämme 
an  nemen.  Von  den  consonantischen  stammen  sind  nur  reste  ge- 
bliben;  sie  sind  meist  vocalisch  geworden. 

3.  kamene(s);  5.  nach  9,  materi;  7.  nach  9,  svekrüvi;  8. 
sytwv-e,  grundf.  sunav-as,  aber  auch  syni  nach  10;  9.  kosti, 
d.  i.  *kosti(s),  msc.  pqtije,  d.  i.  *p€^ij'as,  Dise  endung  geht  auf 
urspr.  cons,  stamme  über,  z.  b.  ucUelije,  ucitelje,  gdf.  der  endung 
'tarij-ds,  'tarj-dts  für  -tar-as;  pekqste,  d.  i.  pekqtj-as  für  pakant-as. 
10.  vluci  für  *vlUki  (§.  182,  A,  3,  b),  gdf.  varkai  (§.  88,  8), 
vgl.  gr.  Innot,  lat.  equi,  lit.  nilkai  und  eben  so  zu  erklären ;  auch 
vlUkoV'C  nach  der  analogic  von  8.  (fem.  rqky,  dtisq,  s.  den  acc.) ; 
Jo-stämme  koni,  d.  i.  *konji  (§.  87,  5),  auch  nach  8.  konjeihe 
(§.  87,  1). 

Litauisch.  Consonantische  verlieren  den  Vertreter  des  a 
der  endung  -as,  also  3.  dknien-s;  ^.  moter-s;  4.  dugq,  mßi  (-q, 
-i  lang)  msc.,  mit  verlust  der  endung  -Uas,  stehen  wol  zunächst  für 
^augants,  "^mylinUs  auß  "^auganiros,  "^mylint-as;  8.  sünvi^s  mit 
denung  anstatt  der  Steigerung;  9.  dky-s  eben  so;  10.  vükai,  vgl. 
griech.,  lat.,  slaw. ;  fem.  ränMs,  d.  i.  "^rankas,  demnach  in  alter- 
tümlicher weise;  Ja-stämme  dalg&i,  d,  i.  *dalgiai  (§.  100,  A,  1), 
fem.  idles,  d.  i.  *£ölias,  *£öljas  (§.  100,  A,  1). 

Gotisch.    Alle  vocalischen  setzen   -s  unmittelbar  an  den 
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§.  247.  gesteigerten  stammaußlaut.    Die  r-stämme  treten  in  die  analogie 
der  M-stämme  über. 

1.  man-s  auß  man-as,  reik-s  (nur  in  diseni  casus  sicher 
consonant.,  sonst  nach  10,  n.  sg.  reiks  msc,  fürst,  obrigkeit,  vgl. 
lat  rgjy-,  ai.  ra^-);  3.  hanan-s  auß  ^hananros  nach  den  lautge- 
setzen  (§.  113,  l);  4.  fijand-s  eben  so  (5.  bröthrju^s  nach  8): 
8.  sunjihs  auß  *suniv'as,  älter  *sunav'as,  a  fiel  auß,  auß  ^suniv-s 
ward  (nach  §.  110,  2)  sunjur-s;  9.  mäkteis,  gasteirs  auß  "^mahtej-s, 
und  diß  auß  *ma1Uaj-as;  10.  vulfo-s,  gdf.  varkä-s(as),  fem. 
gibö-Sy  gdf.  gibars(as), 

§.  248.  Nominativus  dualis.    Gilt  zugleich  als  acc.  und  vocativ 

(lezterer  hat  im  Sanskrit  den  accent  auf  der  ersten  silbe).  Die 
endung  war  ursprünglich  wol  -sas,  denung  des  pluralen  -saSy  da- 
rauß  -üs,  wie  im  pl.  -as  auß  -sas;  für  die  indogerm.  Ur- 
sprache sind  also  wol  formen  wie  1.  vak-^is,  8.  $unuv-as  u.  ^.  f. 
vorauß  zu  setzen.  Auf  dise  vennutung  leiten  die  formen  des 
altbaktr.,  wo  as  erhalten  ist,  und  die  analogie  des  dat.  abl. 
instr.  dual.,  der  deutlich  durch  denung  auß  der  dativform  des 
pluraUs  entstanden  ist.  In  allen  sprachen  ist  s  von  as  geschwun- 
den, wie  im  nominat.  sing,  der  a-stämme  mit  gedentem  stamm- 
außlaute. 

Altindisch.  Die  ältere  endung  dises  casus  ist  bei  msc. 
und  fem.  a,  die  spätere  spräche  hat  die  endung  au,  beide  sind 
als  Vertreter  von  as  zu  faßen,  au  als  trübung  von  a  (vgl.  §.  15, 
e).  Überhaupt  verliert  auß  lautendes  as  leicht  das  s,  regel- 
mäßig findet  diß  jedoch  nur  vor  tönenden  lauten  statt.  Wandel- 
bare Stämme  haben  die  stamform  des  n.  pl.  Demnach  1.  vdU^, 
vdk-au;  2.  dur-^nancts-a,  -au;  3.  dgman-^,  -au;  4.  bhdrant^,  -at*, 
vidväs-^,  -au;  5.  hhrdtar-a,  -4w,  dotdr-a,  -am;  6.  ndv-a,  -üu;  7. 
bhrüv-a,  -au;  10.  msc.  dgva,  dgvau  mit  zusammenziehung  des 
stammaußlautes  und  des  suffixes. 

8.  msc.  fem.  lautet  sunü,  hdnü;  9.  in  entsprechender  weise 
dvJ,  pdit.  Warscheinlich  ist  hier  ü  und  t  =  va]  ja  zu  faßen 
(§.  15,  c);  möglicher  weise  ist  aber  die  endung  geschwunden 
und  formen  wie  ^^su/ntw-a^s),  ^patü-^s)  vorauß  zu  setzen;  10. 
fem.  lautet  nämlich  dfve  und  diß  steht  warscheinlich  für  *dgvai 
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auß  *agvaj-a(s),  mit  stammerweiterung  durch  j  und  schwund  §-  248- 
der  endung.  Lezteres  könte  auch  bei  8  und  9  ein  getreten 
sein.  Die  neutra  haben  die  endung  i,  also  2.  mdnas-^,  3.  ndmn-j, 
8.  9.  mit  Stammerweiterung  durch  n  mddhu-n^,  väri-n-T;  lO.jtu^P^ 
auß  *jugari.  Vgl.  den  acc.  n.  pl.  auf  i,  auß  welchem  dise  formen 
warscheinlich  entstanden  sind. 

Altbaktrisch.  Endung  -a,  -a,  d.  i.  Verkürzung  des  urspr. 
-as;  ser  selten  ist  -ao,  -üoq-Ua  =  -as;  ntr.  -i;  di^  abweichungen 
der  Stämme  auf  u  u.  s.f.  wie  im  altindischen;  1.  väüa-Ua,  vaU-a, 
selten  valc-aog-Jca,  ra^o,  belegt  in  ameretat-ao,  -äo^-Jca  (st.  anieretat- 
fem.  Unsterblichkeit;  nom.  propr.;  Spiegel,  §.  133,  gibt  die  form 
ameretaog-lca) ;  2.  dus-mananh-a  msc;  3.  a^man-a;  4.  barant-a; 
ntr.  qhairjant4  (st. qhairjant- eßbar);  5.  bräthr-a, datar-a;  6.  gav-a; 
8.  pagü  und  pa^;  eben  so  im  ntr.,  belegt  ist  (nach  Justi)  nur 
vohü  (st.  vohu,  vanhu-  gut);  9.  afrUT,  afrüi;  10.  agpa,  agpa; 
fem.  date,  ntr.  date,  aber  auch,  wie  das  msc,  -a,  -a. 

Griechisch.  Diser  casus  hat  überall  s  zur  endung  als 
rest  von  -as,  -a;  die  stamme  auf  urspr.  a  verschmelzen  das  auß 
-a,  -as  der  casusendung  durch  Verkürzung  hervor  gegangene  a 
mit  dem  stammaußlaute;  also  1.  on-s;  2.  ^dv^-f^evia-Sy  darauß 
regelrecht  -f^cv^j  eben  so  ntr.  f$(yij  auß  *^ivsij's;  3.  rixiov-s; 
4.  ^iQort-Sj  sidSr-s;  5.  dattjQ-e^  natiQ-e^  fu/viQ-e;  6.  väß-e; 
1.  otpQv-s;  8.  vixv-By  *y>lr«^j:-«,  auch  als  ntr.;  9.  n6<f&-s^  n6li-€ 
auß  *nolej-s;  10.  innw^  ft^y«?  X^Q^  (wie  ved.  d(va). 

Italisch.  Im  lat.  haben  sich  nur  duö  und  ambö,  später 
dm,  ambö,  als  n.  dual,  erhalten  =  dvm  (verkürzt  dvo)^  SfHpw; 
diser  analogic  folgt  auch  odö,  odo  =  ^»ra,  ai.  aStdu,  das  eigentlich 
nicht  hierher  gehört  (§.  237,  8);  ö  =  a,  also  die  selbe  form  wie 
im  vedischen. 

Das  umbr.  *dus,  dwr  msc.  zeigt  sogar  bei  dem  zalworte  2. 
die  plurale  form. 

Altirisch.  Die  altir.  formen  1.  Hg,  3.  tcdam,  ainm,  5.  athir, 
8.  hifh,  9,  fdith,  10.  msc.  hall,  fer,  fem.  rainn  laßen  kaum  einen 
völlig  sicheren  Schluß  auf  die  grundformen  zu;  \.  rig,  3.  talani 
und  10.  hall,  fer,  ntr.  f&rcetdl,  jorst.  rannaire  als  Verkürzungen 
von  *riga,  *talainna,  *halla,  *vira,  *rafinarja  stimmen  zum  ai.  a; 
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§.  248.  10.  fem.  rainn  als  rest  von  '^remni  auß  *rannai,  ;a-stunim  caili 
für  *c(dji,  '^caljai  laßen  sich  ebenfals  mit  den  formen  des  altind. 
(dgve)  zusammen  stellen.  Eben  so  stimt  das  ntr.  ainm  zu  ai. 
fidmni.  Die  form  des  u-stammes  8.  bith  hat  endung  und  stamm- 
außlaut  ein  gebüßt;  9.  fdith,  d.  i.  *v(Ui,  hat  den  stammaußlaut 
allein  erhalten,  vgl.  ai.  pdti;  5.  athir  lautet  wie  im  plural,  kann 
aber  auch  als  i-form  (für  ^athr-i)  gefaßt  werden,  in  welche  ja 
auch  im  lateinischen  die  consonantischen  gern  um  schlagen.  Dem- 
nach wäre  die  änlichkeit  mit  dem  altindischen  eine  auf  fallende, 
zumal  es  sich  hier,  wenigstens  teilweise  (z.  b.  bei  den  neutris), 
um  offenbar  junge  formen  handelt. 

Altbulgarisch.  Das  slawische  hat  den  dualis  volkommen 
erhalfen,  und  zwar  in  überraschender  Übereinstimmung  mit  dem 
altindischen. 

Alle  consonantischen  stamme  folgen  der  analogic  der  i-stämme, 
z.  b.  5.  mater-i,  3.  imm-ij  2.  nehes-i  u,  s.  f. ;  auch  folgen  die  neutra 
der  analogie  der  a-stämme,  so  3.  imm-ö  und  meist  2.  nebes-e. 

8.  syny,  d.  i.  stmü  wie  im  ai. ;  9.  kosti,  pqti,  d.  i.  *kosti, 
*pqih  eben  so. 

10.  msc.  vlakay  d.  i.  vluka,  =  ai.  vflca,  Ivxm;  fem.  rqci  für 
*rf^  (nach  §.  182,  A,  3,  b)  und  ntr.  döU  völlig  wie  ai.  dgve, 
juge;  die  ^o-stämme  lauten  regelmäßig  ntr.  poU  =  *polje,  fem. 
duSi  =  *ikichj6  (§.  87,  3). 

Litauisch.  Die  consonantischen  mäsculina  haben  die  ja- 
form  (3.  cücmeniu),  die  feminina  die  i-form  (5.  möteri);  8.  sunü; 
9.  avi  mit  verkürztem  außlaute;  10.  väkü,  wenn  etwas  an  tritt, 
ist  -u  erhalten  (§.  101,  1.  4),  z.  b.  tu^-du  (hi  duo).  In  disem  u 
haben  wir  einen  Vertreter  eines  älteren  au  (§.  96)  zu  sehen  (ob- 
wol  auß  lautendes  u  außerdem  auß  älterem  -an,  -^im  entstanden 
ist).  Demnach  scheinen  dise  formen  auffallend  zu  denen  des 
Sanskrit  auf  au  zu  stimmen.  Indes  glaube  ich,  daß  hier,  wie 
im  litauischen  nicht  selten  und  ser  häufig  im  slawischen,  die 
o-stämme  der  analogie  der  if-stämme  folgen;  stmü  für  *sunu, 
d.  i.  *sunau  auß  gdf.  ^sunav-as  wie  *Ylvxij:'e  auß  -Jcav-as,  die' 
o-stämme,  z.  b.  vükü,  nadi  der  selben  analogie.  Die  offenbare 
unursprünglichkeit  und  späte  entstehung  des  sanskr.  au  empfihlt 
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dise  lezture  auffaßung^weiae.    Fem.  ranlchy  verkürzt  auß  "^rank'e,  §.  248. 
erhalten  z.  b.  in  t'e^m  (hae  duae),  also  ebenfak  wie  im  slawischen 
und  altindischen  (lit.  e  =  slaw.  6,  ai.  e). 

Im  gotischen  finden  sich  dualformen  nm*  beim  unge- 
schlechtigen  Personalpronomen.  Selbst  msc.  tvai,  fem.  tvös  und 
ntr.  tva  (zwei);  msc.  lai  und  ntr.  ha  (beide)  sind  pluralfonnen ; 
das  msc.  nach  der  pronominalen  bildungsweise,  s.  u. 

Accusativ  singularis.  Casuszeichen  ist  nach  conso- g.  249. 
nautischem  stammaußlaute  -am,  nach  vocallschem  fast  überall 
-w,  worin  wol  eine  Verkürzung  von  -am  zu  sehen  ist.  Die  neu- 
tralen Stämme  auf  -o-  laßen  dise  form  zugleich  als  nominativ 
fungieren;  alle  übrigen  neutra  zeigen  im  acc.  nominat.  gar  kein 
casussuffix. 

Diß  -am,  -m  scheint  verwant  mit  dem  in  stambildungen 
häufig  gebrauchten  demente  -ni  (§.  219),  demnach  muß  es  einen 
pronominalstamm  geben,  dessen  hauptelement  m  ist.  Ein  solcher 
findet  sich  im  altind.,  wo  er  anujh  (n.  sg.  dmors  diser),  amur 
(jener,  z.  b.  acc.  sg.  msc.  amü'^)  und  ami-  öener,  ergänzt  aiw«- 
in  gewissen  casusformen,  z.  b.  instr.  pl.  msc.  amt-bhis)  lautet 
und  demonstrative  function  hat.  Warscheinlich  ligt  disen  stammen 
eine  pronominalw.  am  zu  gründe. 

Indogerm.  Ursprache.  1.  vak-am;  2.  dus-manas-am,  ntr. 
manas;  3.  ahman-am,  ntr.  gno-^man;  4.  bharant-am,  vividvant-am, 
ntr.  bharant;  5.  patar-am,  matar--am;  6.  nav-am;  7.  bhruv-am; 
8.  sunu^m,  schwerlich  sunv-^m  oder  sunuu-am,  ntr.  madhu;  9.  avi-m, 
pati'-m;  10.  akvor^,  ntr.  juga^m,  fem.  aJcvOrm. 

Altindisch.  Die  veränderlichen  consonantischen  stamme 
haben  die  volle  und  gedente  stamform,  neutra  jedoch  die  kürzere. 

1.  vdK-am;  2.  dür-fnancts-am,  ntr.  mdnas;  3.  dgmaiv-am,  vedisch 
auch  noch  one  denung  ägmafHim;  ntr.  nama,  n  fält  ab;  4.  bhdrant- 
am,  ntr.  bhdrat,  n  fält  auß ;  vidväs-am,  jav^jäs-am,  ntr.  vidvdt, 
jdvljas;  5.  bhrätar-am,  mätdr-am,  dotdr-am;  6.  ndv-am;  7.  bkrtiv- 
am;  8.  sünü-m,  vedisch  auch  sunv-dm,  ntr.  mddhu;  9.  dvirm, 
pdti-m,  ntr.  vdri  (nur  das  wol  jüngere  ntr.  it-w  vom  pronominalst. 
ki-  hat  m,  wie  die  o-stämme);  10.  dfvorm,  ntr.  jtigdr^n,  fem.  dgva^m, 

Altbaktrisch.    Wie  im  altind.,  nur  steht  -em,  bei  ein« 
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249.  silbigen  consonantischen  auch  -im,  für  -am  (nach  §.  27,  2) :  u 
und  i  werden  vbr  m  gedent  (nach  §.  29,  3),  a  wird  vor  m  zu  ä 
(§.  27,  7).  Das  altpers.  stimt  in  der  bildung  dises  casus  zum 
altbaktr. 

1.  vaJc-em  und  vdß4m;  altpers.  vithram  zu  st.  vith-  (clan, 
stamm;  ab.  m^-);  2.  dus-mananhreniy  fem.  ttSoonh-em,  ntr.  wawö, 
manag-^ßa:  3.  a^^mcin-em  auch  -tln-em^  ntr.  nama,  altpers.  näfna 
wie  im  altind.;  4.  barent-em  und  -ant-^ni,  ntr.  ftaraf;  rldÄvaonÄ-em; 
comparativ  vaiHhanh-em,  d.  i.  vasjcts-am,  ntr.  t?ewiÄö,  d.  i.  *v€isja$; 
5.  bratar-em,  dughdhar-^m,  datar-eni;  6.  ^a<wn  =  *9at;-am,  jo-m, 
wol  ebenfaJs  auß  *gatHim  zusammen  gezogen ;  8.  pa^m,  tanü^m, 
auch  -tt-m  (selten  -aur^,  -ao-m  mit  Steigerung  des  stammauß- 
lautes),  ntr.  madhu;  9.  paitl-m,  afritt-m;  villeicht  stehen  dise 
formen  von  8.  9.  für  •^4ramy  ^-am  (vgl.  §.  29,  3.  4),  wofür  die 
form  tanv-em,  d.  i.  "^tanv-anty  zu  sprechen  scheint;  10.  aope-m, 
altpers.  martija-nh  (hominem);  tüiri-ni  zu  st.  tüirja-  (vierter), 
höirm  zu  st.  havja-  (link);  thriSü-fn  zu  st.  thriSva-  (drittel), 
erenaurm  auß  "^erenava-m,  st.  erenava-  (renner,  pferd),  daeu^i 
auß  *daSvarm,  st.  da^vor  (böser  geist);  über  dise  und  änliche 
formen  vgl.  §.  29,  4;  ntr.  date-m,  zaredha^-m  zu  st.  garedhajor 
(herz) ;  paouru^m  für  "^paourvornt  zu  st.  paourva-  (voixlerer),  gdf. 
parva-;  fem.  datä-m,  mazdä-m  msc,  eben  so  kanjärni  zu  n.  kaine, 
aber  üwiminfö-m,  da  dise  zusammenziehung  von  ja  zu  *  älter  und 
daher  unlöslich  geworden  ist,  wie  im  altind. 

Griechisch.  Für  urspr.  auß  lautendes  m  tritt  nach  griecfa. 
außlautsgesetze  (§.  149)  v  ein;  nach  consonantischem  oder  als 
consonantisch  behandeltem  stammaußlaute  wird  -am  in  -a,  früher 
wol  a  (vgl.  den  n.  sg.  der  fem.  auf  a  für  und  neben  älterem  ä) 
gewandelt  (§.  149). 

1.  on-a;  2.  "^ivft-fMviö-a^  -i^^f?  ötr.  fjtivog;  3.  notfittv-a; 
4.  g>SQOVt-a^  sidoT-a,  ntr.  g>SQOv  für  *g>sQovt  (§.  149),  sidog  auß 
*Bidor  (§.  149);  5.  Trar^^-a,  fAiitiQ-a,doT^Q-a;  6.  itfqi-v;  7.  vav-v 
vocalisch  behandelt,  Horn.  mJ/:-«,  d.  i.  nav-am,  consonantisch,  wie 
im  altind.;  8.  vixv-v,  yXvxv-Vj  ntr.  yXvxv;  9.  n6(tt^^  gfva&-v^ 
ntr.  IdQt;  10.  Itttto-v,  fvyo-v,  fgvirriy-v,  x«^pa-v.  Erst  in  der 
späteren  gräcität  finden  sich  bisweilen  (inschr.)  die  ^o-stämme 
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wie  im  italischen,  litauischen  u.  s.  f.  behandelt,  z.  b.  im^vq^v^  §.  249. 
Cxddt^v  für  fAaQtvQto-Vj  tStdi$o-v, 

Lateinisch.  Die  consonantischen  fallen  mit  den  i-stäm- 
men  zusammen,  da  sie  die  endung  der  selben  -cm  =  ^-im  haben 
(vgl.  den  acc.  pl.) ;  die  meisten  i-stämme  haben  ir  i  vor  m  zu  e 
getrübt.  Echt  consonantische  formen  würden  ^vöc-wn,  *vöC'um 
=  urspr.  vak-am  lauten;  vgl.  das  osk  und  umbr.  In  der  älteren 
spräche  kann  diß  m  hinweg  fallen  (§.  159). 

1.  (vöc-em);  2.  (ciner-eni),  ntr.  genus;  3.  (homin-em),  ntr. 
nömen;  4.  (ferenUein,  das  ntr.  ferens  wie  fdic-s,  iner(t)'S  u.  a. 
zeigt  in  unursprünglicher  weise  die  form  des  n.  sg.  msc.  fem.  als 
n.  acc.  ntr.) ;  5.  (patr-em,  matr-em) ;  6.  (bov-em) ;  7.  (su-^m) ;  8.  frudu-m, 
ntr.  comu;  9.  nani-m,  nave-ni;  morie-m  und  andere  i-stämme 
zeigen  nur  -eni  (wie  die  consonantischen) ;  ntr.  mare,  mit  trübung 
von  i  zu  e;  10.  eqwnn,  ntr.  jugu-m,  fem.  equa-^n;  die  ./«-stamme 
hatten  im  älteren  latein  zuversichtlich  den  nominativen  auf  -i-s 
entsprechende  formen,  also  z.  b.  ^ßi-m,  ^consiU-m  für  ßio-ni, 
consilium,  doch  scheint  es  dafür  keine  belege  zu  geben.  Vgl. 
das  umbr. 

Osk  is  eh.  Wie  im  lat.;  m  kann  auch  hinweg  fallen.  Z.b. 
hürtu-m,  comono-m,  via-m.  Consonantische  haben  -oni,  wie  im 
umbr.,  z.  b.  medkatin-om  (s.  Bugge,  Zeitschr.  V,  3;  Corsseu, 
eben  das.  XIII,  164;  über  das  dunkele  medicim  s.  Bugge  a.  a.  o. 
VI,  22  f.). 

Umbrisch  sondert  die  consonantischen  durch  die  endung 
-um,  -u,  -om,  -0  von  den  i-stämmen  -im,  -i,  -em,  -e;  hier  fält 
das  m  ser  häufig  hinweg  (§.  160);  accusative  sg.  consonantischer 
stamme  sind  z.b.  cwrwoc-o  (coniicem),  ühtür-u  (auctorem);  ntr. 
nümen,  nöme  (nomen).  Accusative  sg.  von  o-stämmen  sind  z.  b. 
puplu-m,  kapru,  salvo-m;  fem.  äsa-m,  töta-m,  tüta-m;  ja- 
stamme  sind  Fisi-m,  Fisi,  tertir^i  (=  Fisio-m,  tertio-m,  s.  §.  63,  2). 

Alt  irisch.  Im  altir.  ist  das  casuszeichen  n,  das  hier  für 
m  ein  getreten  war  (wie  im  griech.,  lit,  deutschen),  geschwunden ; 
doch  zeigen  sich  am  anlaute  des  folgenden  Wortes  noch  spuren 
des  einst  vorhandenen  nasals  n,  welchen  auch  gallische  Inschriften 
auf  weisen,  z.  b.  rtUi^,  ucuetir^.   Die  neutralen  u-  und  i-stämme 
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249.  haben  ebenfals  diß  n,  durch  einfluß  der  analogie  der  a-stömme. 
Wie  im  lat.,  so  folgen  auch  im  altir.  die  consonantischen  stamme 
der  analogie  der  a-stämme. 

1.  rig(n,  am  folgenden  worte  wirkend),  ntr.  ainm  auß  *anmin: 

3.  *iälmain(n),  also  für  *talmani^,  nach  analogie  der  t-stämme; 

4.  carait(n)f  d.  i.  *caranti-^;  5.  athir(n),  d.i.  *patri-n;  8.  hiÜi(n), 
d.  i.  *&i^Aw-n,  ntr.  Ted(n)  für  ^redtirn;  9.  fäUh(n),  d.  i.  *fdihi-^i 
*vdtp-n,  ntr.  muir(n)  für  ^fnuri-n;  10.  msc.  bäll(n),  fer(n),  d.  i. 
^ball(Mi,  *vir(hn,  vgl.  altgall.  vsf^TO-v^  celicno-n,  eanecosedl(Mt : 
ntr.  (n.  u.  acc.)  for-cetaXn)^  d.  i.  *'Cintalo-n;  ja-st.  ranfwi*rc(w). 
d.  i.  ♦rawwario-w,  ntr.  trede  für  Hredj(Hfi;  fem.  rainwC«^,  d.  i. 
*ranni^,  ist  in  die  analogie  der  t-stämme  über  getreten,  eben 
80  die  ja-stämme,  wie  caüi(n),  d.  i.  *caljv4i. 

Altbulgarisch.  Der  auß  lautende  nasal  (warscheinlich 
n  auß  m^  wie  im  litauischen  und  deutschen)  muß  nach  dem 
slawischen  außlautsgesetze  stäts  hinweg  fallen,  wodurch  bei  vocii- 
lischen  der  acc.  sg.  mit  dem  n.  sg.  in  der  form  zusammen  fält; 
die  Stämme  auf  urspr.  a  ziehen  jedoch  den  nasal  mit  dem  a  zu 
dem  nasalvocale  q  zusammen. 

2.  ntr.  nebo  (wol  nach  analogie  von  10);  3.  kamcn-e,  d.  i. 
^kamen-em  (auch  als  i-stamm  kameni),  ntr,  ime^;  ntr.  als  nomi- 
native peky,  gdf.  päkant;  chvaiq,  gdf.  chvaljant;  davü,  gdf.  davans 
(Miklos.  vgl.  gramm.  III,  §.  34 ;  Vostokov,  grammatika  cerkovno- 
slovenskago  jazyka  §.  75,  §.  77;  der  acc.  sg.  msc.  wird  von  dem 
durch  -jfo-  erweiterten  stamme  gebildet:  pekqitt,  d.  i,  pekantja-m, 
chvalqsti,  d.  i.  chv(djantjar4n,  davüS^,  d.  i.  davansjor-m;  eben  so 
der  acc.  sg.  ntr.,  Miklos.  III,  §.  34,  Vostok.  §.  78,  also  pekqstc, 
chvaiqSte,  davUse);  5.  mater-e  (auch  als  i-stamm  niafert) ;  7.  svekrüiH', 
gdf.  svakruv-am;  8.  synü,  d.  i.  *syntMt;  9.  kostt,  d.  i.  *kostMt; 
10.  vlükü,  d.  i.  *vlUk(hn,  *vlaka^m;  ntr.  tgfo,  gdf.  juga^m;  die 
neutra  des  slawischen  scheiden  den  acc.  n.  sg.  vom  acc.  sg.  des 
msc,  indem  sie  den  vollen  stammaußlaut  o  zeigen,  wärend  in 
das  msc.  zu  ü  schwächt;  fem.  ro^q,  d.  i.  rmika-n;  j^-stämme  fewt, 
d.  i.  "^konjü  auß  *konj(Mt;  ntr.  polje,  d.  i.  *poljo{^,  87,  1);  fem. 
duSq,  d.  i.  *dmhjq  (§.  182,  A,  5). 

Litauisch.    Das  n  des  accusativs  ist  nur  dialectisch  und 
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in  alten  drucken  erhalten,  z.  b.  niderlit.  fa-w  =  ai.  ta-m,  gr.  tS-v,  §.  249. 
lat.  (iS')tu-my  hochlit.  tq;  pimmn-ji  (tov  n^dirovjy  pimia-n  (vgl. 
lat.  lyrTmuHn).  In  der  gewönlichen  spräche  ist  der  nasal  ab  ge- 
fallen, sein  einstiges  Vorhandensein  wird  aber  am  auß  lautenden 
vocale  bezeichnet  (§.  193).  Die  consonantischen  stamme  gehen 
sämtlich  nach  der  analogie  der  i-stämme  (3.  dkmcny  szün\, 
5.  moteri). 

Das  ntr.  findet  sich  nur  beim  adjectivum,  z.  b.  4.  df4gq,  myl{ 
für  *aiigant,  *myUnt  (das  msc.  bildet  hier  den  acc.  von  einem 
;a-stamme);  8.  gram  (schön);  10.  gern  (gut),  dise  form  wäre 
also  wol  gerq  zu  schreiben. 

8.  sünt^, d.i.  *suna-n;%,  dky  d.  i. *dki-4%;  10.  vilkq,  d.  i.  *tn?fcrt-«, 
fem.  ränkq,  d.i.  *ranJca-n;  ja-stämme:  dälgi,  d.i.  *dalgj'an,  z61q 
(mit  Verkürzung  von  e  zu  ^,  d.  i.  *iölj{Ht. 

Gotisch.  Der  auß  lautende  nasal,  welcher  n  war,  wie  die 
pronominale  declination  zeigt,  welche  diß  n  durch  zu  ge^seztes  a 
erhält  (thorn-^  =  gdf.  tchm,  gr.  ta-v  u.  s.  f. ;  §.  203,  3,  b),  samt 
vorher  gehendem  kurzem  vocale  muß  nach  den  got.  außlauts- 
gesetzen  (§.  203,  3,  b;  §.  113,  1)  hinweg  fallen. 

3.  hanan(-an),  ntr.  namö  mit  denung  von  -an  zu  -an  und 
abfall  des  n;  4.  fijand(-an);  5.  brötharf-an),  daühtar('an) ; 
8.  sunu('^),  fem.  handu(>n),  ntr.  fathu;  9.  maJU('in),  gast(-in); 
10.  vulf((jMi),  ntr.  juk(a'n),  fem.  giba,  auß  "^giba-n;  ^o-stämme 
Imri,  d.  i.  *harja-n,  ntr.  kuni,  d.  i.  *Awfya-w,  fem.  bandja,  d,  i. 
"bandja-n  (§.  113,  4). 

Accusativ  pluralis.    Masculina  und  feminina  fügen  das  §.  250. 
pluralzeichen  s  zum  accusativ  des  singulars  hinzu.    Neutra  haben 
die  in  irem  Ursprünge  dunkele  endung  -a,  die  zugleich  als  n.  pl.  gilt. 

Indog.  urspr.  1.  väk-ams;  2.  dus-manas-ams,  ntr.  manas-a; 
3.  akman-ams,  ntr.  gnaman-a;  4.  bharant-ams,  vwidvant-ams, 
ntr.  bhanmt-a;  h.  patar-ams,  matar-ams;  G.natHims;  T.bhruv-ams; 
8.  suntHns,  ntr.  madhuv-a;  9.  poM-ms  avi-ms;  10.  akvor^ms,  ntr. 
jt«|^a  auß  *juga-a,  fem.  oAva^-m^. 

Altindisch.  Das  iirsprüngliche  -ms  ist  nur  außnamsweise 
bei  vocalischen  masculinen  vor  folgendem  t,  k  erhalten  (§.  131, 
1);  außerdem  haben  alle  consonantischen  nur  -as  (veiünderliche 
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250.  bei  verkürzter  stamform),  alle  vocalischen  masculina  nur  -w  und 
die  vocalischen  feminina  -s  nach  gedentem  stamvocale  erhalten, 
wodurch  eine  unursprüngliche  trennung  der  grundform  dises  casus 
in  merere  formen  entstund.  Das  n  der  masculina  ist  wol  so  zu 
erklären,  daß  auß  urspr.  -ms  zunächst  -ns  ward,  durch  assimi- 
lation des  m  an  den  dentalen  Spiranten  s,  welches  s  später  schwand. 
Das  altind.  erreichte  auf  disem  wege  eine  secundäre  Scheidung 
von  msc.  und  fem.  in  disem  casus  (vgl.  §.  244,  4). 

Die  neutra  haben  hier  i  zur  endung,  welches  an  vocalische 
Stämme  mittels  n  an  tritt,  vor  welchem  n  der  stammaußlaut  ge- 
dent  wird.  Consonantische  stamme  schieben  meist  n  vor  dem  stamm- 
außlaute  ein  und  denen  auch  den  vocal  des  stambildungssufBxes. 
Dise  bildung  mittels  i  und  Stammerweiterung  durch  n  ist  dem 
altind.  eigentümlich  und  offenbar  eine  neubildung  diser  spräche; 
die  ältere  spräche  zeigt  noch  mit  den  anderen  sprachen  überein 
stimmende  fonnen,  z.  b.  vedisch  jugä,  wie  ab.  data,  gr.  Cvy«» 
lat.  juga,  ablg.  iga  u,  s.  f.  gegenüber  skr.  jagdr-ni  Diß  i  scheint 
eine  Schwächung  des  ursprünglichen  a  zu  sein.  Das  hereintreten 
des  n  vom  außlaute  in  den  inlaut  vergleicht  sich  der  auf  gleiche 
weise  entstandenen  praesensstambildung  (§.  293,  IV,  c).  Zuerst 
trat  dise  Stammerweiterung  durch  n  offenbar  bei  den  stammen 
auf  a,  i,  u  ein;  durch  analogic  verbreitete  sie  sich  von  da  auf  die 
Stämme  auf  ar,  r  und  zulezt  auf  die  eigentlich  consonaMischen. 

1.  väü-oLS,  ntr,  hf^n-d-d  (von  st.  hrd-  herz);  2.  dümmnas-as, 
ntr.  mdnäs-i,  d.  i.  *iwanö-w-s-f ;  3.  ägman-as,  ntr.  ndman-i  (vor 
dem  nasal  wird  natürlich  n  nicht  ein  geschoben);  4.  hhdrat-as, 
vidü§-as  (vidaS-  auß  vidväs-  verkürzt  durch  außstoßung  des 
nasals  samt  a;  die  von  Benfey,  Or,  u.  Occ.  II,  525  nach  gewisene 
form  mdvan-as  hat  das  s  ein  gebüßt,  wie  im  griech.  das  coni- 
parativsuffix  -jov-  auß  -jans-),  järnjcts-as,  ntr.  bhärant-i,  vidväs-i, 
jdvijäs-i;  5.  dotf-^  (datrs),  ntr.  dair-n-i;  bhrdtf-n  (4fs),  mOt-^-s; 
-iar-  ist  zu  -tr-  verkürzt,  wodurch  r  vocal  ward,  der  nun  als 
solcher  nach  der  analogic  der  übrigen  vocale  behandelt  und  dem- 
nach zu  f  gedent  wird.  Die  ursprüngliche  form  war  ^bhrdtar-as 
u.  s.  f.  Benfey  (vollst,  gramm.  §.  743  anm.  2)  yfeht  pitdr-as 
^=^natiQHxg  auß  dem  epos  (Mahäbh.  Ill,  12924)  nach;  e.n^v-os; 
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7.  bhruv-as;  8.  sünA-n  (sünUs),  vedisch  auch  sünv-iis  (belegt  ist  §.  250. 
pagv-as  von  pa,^)  und  -uv-as,  fem.  hdnü-Sy  ntr.  mddhürni,  ved. 
auch  fnddhü  und  tnädhu  wol  für  *macBiv-a;  9.  pdtt-n  (pdtSs), 
fem.  avi-s,  ntr.  värtn4,  ved.  auch  vrfrf  und  vdr»  für  "^varj-ä; 
10.  djjvö-n  ^afvÄs^,  fem.  dgva-s,  ntr.  jugä-^i,  ved.  iti^rf. 

Altbaktrisch.  Nur  bei  den  mänlichen  a-stämmen  ist  der 
nasal  erhalten,  außerdem  ist  überall  nur  -<»  gebliben.  Die  neutra 
haben  -a,  meist  geschwunden  oder  mit  dem  vorher  gehenden  vo- 
calischen  stammaußlaute  zusammen  gezogen,  selten  i,  wie  im 
altind. 

1.  väH-^,  vaX-ag-ka,  vät-a  mit  a  für  älteres  -ds,  vgl.  den 
n.  pl.  (feminina  haben  auch  die  form  von  10)  und  so  bei  den 
übrigen;  2.  ^dutö^mananhrö,  im  comparativ  ist  belegt  vahhaog-Ua 
(compar.  va^has-  zu  vanhur  gut),  gdf.  also  vasjas,  mit  verlorener 
Casusendung  und  Steigerung  des  stambildenden  suffixes;  eben  so 
lautet  das  ntr.  raoKao,  rtwHaog-Jca  (st.  raoJlcLS-  licht);  es  ist  hier 
wol  raukas-a  als  gdf.  vorauß  zu  setzen,  der  das  casussuffix  ab- 
handen kam  (man  hätte  also  *raoKaonh-a  erwartet);  3.  agmanv^, 
auch  -a^i-ö,  ntr.  namen-i  und  namen-ts  (nach  analogie  des  msc. 
oder  fem.  der  i-stämme?),  ferner  namän  (damän,  st.  daman-  ntr. 
geschepf ;  nach  Spiegel  die  regelmäßige  bildung)  und  nänia,  offen- 
bar verkürzte  formen ;  4.  barent-ö,  auch  -ant-ö,  -ant-a,  -a^ö;  ntr. 
hat^,  hat-a  zu  st.  hant-  (gdf.  sanU,  part,  praes.  zu  w.  u.  praesensst. 
as  sein);  5.  datar-ö,  -a;  nereus,  st.  nar-  (msc.  mann),  gtreus 
(neben  gtar-ö),  st.  gtar-  (msc.  stern):  diß  -eus  entstund  wol  auß 
-ans,  auß  dem  zunächst  wol  *-aus  ward  (es  findet  sich  auch  ner-äf, 
wenn  nicht  neräg  vilmer  von  einem  a-stamme  nera-,  nara-  ge- 
bildet ist,  so  wie  nares,  von  welcher  form  das  selbe  gilt) ;  6.  gav-ö; 
7.  pagav-ö,  pagv-ö,  auch  -av-ö  und  für  -ff  auch  -a,  femer  pagüs,  -tis 
(vgl.  den  n.  pl.);  fem.  eben  so;  ntr.  madhü,  madhu,  selten  ist 
das  nicht  zusammen  gezogene  -v-a:  ertzv-a  zu  st.  erezur  (adj. 
recht,  gerade) ;  9.  pataj-ö,  afrUaj-ö,  seltener  ist  -j-ö  one  Steige- 
rung, häufiger  -ts,  -is  (vgl.  den  n.  pl.);  neutra  haben  -t,  -i  auß 
-da,  -4a,  -ja  zusammen  gezogen;  10.  aqpä,  agpän  (d.  i.  aQ[fa-n), 
aqpäg-Ua,  meist  -a,  auch  -e  (vtgpe  daSva  alle  Devs);  dameben 
findet  sich  -e,  -eg,  das  wol  nur  als  dialectische  verändcmng  des 

Sehleieher,  vergl.  gnunm.  d.  indog.  ipr.    S.  aufl.  g^ 
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fi.  250.  vorigen  betrachtet  werden  kann,  in  den  gäthäs  auch  -^  (^tpeng 
n.  a.) ;  altpers.  msc.  martija  (st.  martijc^  mensch) ;  altb.  ntr.  data, 
data  (auch  die  form  des  fem.  komt  beim  ntr.  vor) ;  altpers.  hamarana 
(acc.  n.  sg.hamarana-4n  schlacht,  kämpf);  altb.  fem.  datao,  dataog-Ma, 
d.  i.  *data8  (wie  im  altind.). 

Griechisch.  Hier  hat  sich  in  der  endung  eine  spur  des 
nasals  erhalten,  da  überall  die  lautgesezlichen  veitreter  eines 
ursprünglich  auß  lautenden  -ans  erscheinen.  Die  analogic  des 
n.  pl.  hat  auf  die  zusammen  gezogenen  formen  ein  gewirkt.  Der 
acc.  pl.  ist  hier  =  acc.  sg.  -f-  plural-5.  Die  neutra  haben  -a, 
wie  in  den  anderen  sprachen  (außer  altind.). 

1.  on-agy  d.  i.  *ßon-ägj  *j:on-avg  (one  n  würde  die  form 
*ßon-sg  lauten) ;  2.  ^dvq-iuvia-ag  und  darauß  nach  analogic  des 
nominativs  dvg-fwi^stg,  ntr.  */*^vc<ra,  darauß  ^^y^;  3.  tirrov-agj 
ntr.  tdlatHx;  4.  q^iqovt-ag^  ntr.  tpiQovr-a^  sidita-g^  ntr.  sidor-a; 
5.  naviQ-agy  dar^^ag^  f^itig-ag;  6.  v^p-ag^  vavg^  wie  im  n.  pl. ; 
7.  iq^iji-ag^  ofpQv-g;  8.  *YXv»Sf'ag^  darauß,  nach  analogic  des  no- 
minativs, ylvxetg^  ntr.  *YXvxij:-a^  ^ätttcf-aj  äati^;  ix^hlj-agj  yivv-ag 
und  ix^v-g^  yiw-g;  9.  *n6X^-ag^  darauß  noXsigj  in  ^noltii-agj 
noliiag  (Hom.)  ligt,  wie  im  n.  pl.,  denung  des  €  zu  17  vor,  ion. 
nolt^ag,  niXj-g  (Herod.),  notf^ag^  ntr.  iÖQ^-a;  10.  tnnovg  (dor. 
tnnaig^  wie  im  latein.),  lautgesezliche  Veränderung  (§.  42,  1)  von 
tnno-vgj  argivisch  und  kretisch  ist  -ovg  erhalten,  z.  b.  %6^g  = 
%ovg^  St.  to-  (vgl.  Ahrens  de  dialecto  dorica  §.  14,  1),  auch  das 
lesbische  -o#^  (Ahrens  d.  d.  aeol.  §.  10)  weist  auf  -ovg  mit  Sicherheit 
hin;  ntr.  i^vydy  fem.  C^vxräg^  d.  i.  ^J^svxva-vg  (§.  148,  1,  a),  auf 
dise  grundform  weist  auch  das  lesbische  -a^  hin. 

Italisch.  Lateinisch.  Der  acc.  pl.  hat  überall  s  mit 
vorher  gehender  vocallänge,  welche  Wirkung  des  einst  vorhandenen 
n  ist,  welches  vor  s  auß  fält  (§.  157,  1,  a).  Die  neutra  haben 
auch  hier  -a  (über  die  spuren  der  einstigen  länge  disas  ^  vgl. 
Bücheier,  lat.  decl.  s.  19,  so  wie  quadrihginta  u.  s.  f.;  §.  239). 
Die  consonantischen  stamme  (wie  im  acc.  sg.)  haben  die  form 
der  i-stämme  (vgl.  Corssen,  Ausspr.,  Vokalismus  und  Betonung  etc. 
1, 218),  formen  wie  chcenteis  u.  änl.  werden  wenigstens  erwähnt; 
auß  genommen  die  neutra  wie  2.  gener-n  (ganas-ä);  3.  nömm-a 
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(aber  4.  ferenti-a  als  i-stamm);  8.  frudü^s  für  *frudthnB,  ntr.  §.  250. 
comtha;  9.  oveis  (vgl.  n6l€$g)y  ovts  (noXlg)^  aves  auß  der  gdf. 
^ovi-ns  unter  einfluß  der  analogic  des  nominativs,  lezteres  algemein 
und  früh  schon  bräuchlich;  ntr.  mari^  (vgl  Uqtra);  10.  equös 
für  "^equo^ns,  ntr.  juga,  fem.  equa-s  für  *equa^ns. 

Das  Oskische  entspricht  in  der  bildung  dises  casus  völlig 
dem  lateinischen,  nur  zeigt  es  überall  -88,  z.  b.  vfa-ss,  eben 
so  -ü-ss,  -i-ss,  hierin  können  wir  nur  assimilation  von^ns  er- 
kennen; vfass  z.  b.  auß  ^vians,  gdf.  vaghjCHns.  Die  neutralen 
a-stämme  endigen  auf  ü  =  lat.  a,  urspr.  a  (§.  65). 

Im  Umbrischen  zeigen  msc  und  fem.  die  endung  f,  die 
natürlich  nicht  dem  -ns  der  anderen  sprachen  entsprechen  kann, 
sondern  warscheinlich  auf  hhi,  das  zur  bildung  anderer  casus 
vilfach  verwant  wird,  zurück  zu  füren  ist;  möglicher  weise  ist 
jedoch  diß  f  rest  einer  postposition,  z.  b.  aveirf  für  *avei8'f,  die 
dann  almählich  anstatt  der  casusendung  gebraucht  ward,  z.  b. 
ner-f,  vom  consonantischen  st.  ner-  (princeps);  t,  d  fallen  vor  f 
weg,  z.  b.  Jcapi-f,  kapi  (mit  Verlust  des  auß  lautenden  conso- 
nanten;  §.  160  am  ende)  vom  st.  kagpir^  =  kapid-  (lat.  capis, 
gen.  capidis  opferschale);  t-stämme:  aveif,  avei,  avi-f,  avi,  ave-f, 
ave  (st.  aoi-  vogel);  a-stämme:  -uf,  -of,  fem.  -«/",  auch  mit  Ver- 
lust des  f,  z. b.  apru-f ,  apro-f;  ntr.  -a,  -u,  neuumbr.  o  (=lat.  a>. 

Altirisch.  Auch  im  acc.  pl.  ist  von  den  ursprünglich  disen 
casus  bezeichnenden  lauten  im  altiriscben  keine  spur  gebliben; 
nur  der  auß  lautende  vocal  weist  auf  das  einst  vorhandene  bin. 

1.  riga,  d.  i.  *riga  auß  *rJff-ans;  3.  mennumra,  talman-a 
(vgl  1),  ntr.  cmiman  für  ^anmanHi,  der  außlaut  ist  verloren; 
4.  cairtea  dunkel,  man  hätte  entweder  die  form  der  anderen 
consonantischen  stamme  oder  die  der  i-stämme  erwartet;  5.  nach 
Stokes  aithrea,  also  völlig  so  wie  4.;  die  bei  Zeuss  an  gegebene 
form  athr-a  weist  auf  gdf.  patar-nns;  8.  bUhu  für  *biihü-8, 
*bUhur4i8,  ntr,  recta  oder  redda,  rechte;  9.  fdithi,  d.  i.  *fdthf, 
^vati-ns;  düli,  d.  i.  *düU-s,  *düli^ns;  ntr.  mora,  tire  (tir  land); 
a  und  e  wechseln  häufig  im  altir. ;  die  grundformen  sind  für  8.  und 
9.  kaum  mit  Sicherheit  zu  erschließen;  10.  batdlu,  firu  (ciunnu, 
St.  cinnch,  n.  sg.  cenn  köpf)  auß  *firü8,  gdf.  ^vira-ns,  an  ist,  wie 
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§•  250*  oft,  in  ü  gewandelt  (vgl.  das  lit.),  eben  so  celiu;  ntr.  for-ceÜa, 
d.  i.  *cintala;  doch  feit  oft  das  -a,  z.  b.  cä  =  lat.  -centa,  arm 
=  lat.  arma  u.  a.,  so  daß  Stokes  (Goidilica  s.  70  flg.)  vermutet, 
das  -a  stamme  bei  den  neutren  auß  der  analogie  der  fem.  or 
Stämme  und  die  endung  des  ntr.  -a  (auß  uraltem  -a),  sei  völlig 
geschwunden;  fem.  ranna,  d.  i.  *rannas  auß  "^rannOrtis;  ja-si. 
caüi  auß  *caljas,  also  dem  n.  pl.  gleich  in  folge  der  einbüße 
des  nasals  vor  dem  s,  wie  im  lat. 

Altbulgarisch.  Das  auß  lautende  8  muß  nach  algemeinem 
gesetze  stäts  schwinden  (§.  183),  der  vorher  gehende  nasal  aber 
geht  mit  vorher  gehendem  ursprünglichem  a  die  Verbindung  zu 
einem  nasalvocale  oder  dessen  Vertretern  ein.  Die  consonantischen 
Stämme  msc.  und  fem.  treten  in  die  analogie  der  i-stämme  über; 
die  consonantischen  neutra  sind  von  den  o-stämmen  in  disem 
casus  nicht  zu  unterscheiden. 

2.  ntr.  nebesay  d.  i.  *nebes-a  (§.  88,  4);  3.  (msc.  kameni 
nach  9)  ntr.  imeiMi;  (5.  materi  nach  9);  8.  syny,  d.  i.  *sunü 
(§.  88,  7),  entweder,  nach  der  analogie  von  10,  =  *sunüs  auß 
*5wna-ns,  oder  echte  u-form  *sunüs  =  *suni4r^ns;  synov-y,  gdf. 
^sunav-ans,  mit  Steigerung  des  u  und  anname  der  endung  der 
a-stämme;  9.  kosti,  pqii,  d.  i.  *hostty  *pqii  auß  *kostl-8,  *pqJti-s 
und  dises  auß  ^kosti-ns,  *pqMr^s;  10.  vlüky,  d.  i.  vlükü  auß 
"^vlükcfrns;  ^'o-stamm  konjq  auß  *konja-ns  (§.  84,  2.  87,  4);  fem. 
rc^,  d.i.  ^rqkü  auß  ^rc^canns;  ^a-stamm  du.%  d.i.  ^duchjOrns; 
ntr.  düa,  d.  i.  *dSla, 

Litauisch.  Alle  consonantischen  gehen  nach  der  i-form 
(dkmenis  u.  s.  f.);  8.  sünüSy  verkürzt  auß  ^sunt^y  d.  i.  sunur'ns; 
9.  akts,  verkürzt  auß  *ak^,  d.  i.  akir^iSy  erhalten  z.  b.  in  tri^nSy 
zemaitisch  für  hochlit.  trirs;  10.  vilkü-Sy  verkürzt  auß  *väkus 
(§.  101,  4),  regelrechte  Veränderung  von  *vÄA»-ns  (an  =  u,  u, 
§.  101,  4),  dialectisch  (niderlit.  oder  zemaitisch)  kommen  formen 
wie  vüku-ns  vor  mit  erhaltenem  n;  ja-stämme  dalgiüs;  fem. 
rankäs,  verkürzt  auß  *rankas  für  *rankar^ns;  ja-stämme  göles, 
verkürzt  auß  *zöles  für  *zölja8  (e  ^^ja,  §.  100,  A,  1),  *zölja^ns. 

Gotisch.  Das  got.  außlautsgesetz  (§.  203,  1,  a)  ist  der 
treuen  erhaltung  der  urform  dises  casus  besondei*s  günstig.    Gon- 
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sonantische  stamme  haben  -s,  nach  den  lautgesetzen  (§.  113,  1)  g.  250. 
für  -as;  vocalische  stamme  zeigen  aber  noch  -ns.    Neutra  haben 
auch  hier  a,  d.  i.  urspr.  a  (§.  113,  2). 

1.  man-s  für  *iitan-as;  3.  hanan-s  für  *hanan-as;  ntr.  namh-a, 
gdf.  naman-a,  in  mersilbigen  Stämmen  und  nach  zwei  consonanten 
vor  der  endung  -an-  tritt  denung  des  a  der  auß  lautenden  stam- 
silbe  -an-  zu  -ön-  ein,  z.  b.  hairtön-a,  st.  hairtan-;  4.  fijand-s 
für  ^fijandros  (5.  folgt  der  analogie  der  t<-stämme,  bröthrtMbs 
u.  s.  f.);  8.  sunu-ns,  handu^ns,  ntr.  komt  im  pl.  nicht  vor; 
9.  mahti^ns,  gasti^s;  10.  vtUfa-ns,  ntr.  juka,  d.  i.  *Jiiäj,  fem.  jfifcö-s. 

Ablat.  singul.  Das  element  des  abl.  sg.  ist  -cU,  -t,  ersteres  §•  251. 
ist  warscheinlich  die  vollere,  lezteres  die  kürzere  form  disessufBxes; 
t  ist  ein  ser  vil  und  häutig  gebrauchtes  stambildungselement, 
auch  ist  es  hauptelement  des  demonstrativen  pronominalstammes 
tor;  sein  auftreten  als  Casuselement  steht  also  in  volständiger 
analogie  mit  der  bildung  anderer  casus.  Ein  pronominalst,  at- 
oder  ata-  ist  zwar  nicht  nachweisbar,  indes  findet  sich  bei  wurzeln 
mit  dem  wurzelvocale  a  häufig  Umstellung  des  selben,  so  daß 
wir  at  =  ta  faßen  können  (vgl.  §.  206). 

Der  ablativ  ist  volständig  erhalten  nur  im  altbaktrischen 
und  im  italischen,  wo  er  noch  bei  allen  nominalstämmen  im 
gebrauche  ist;  im  altindischen  haben  in  nur  die  mänlichen  und 
neutralen  o-stämme  neben  dem  genitiv,  der  in  bei  allen  anderen 
Stämmen  ersezt;  im  griechischen  zeigen  die  adverbia  auf  -«g, 
daß  er  einst  vorhanden  war;  im  altirischen  imd  im  nördlich- 
europäischen ist  er  verloren.  Die  Ursache  des  häufigen  ver- 
Schwindens  dises  casus  ligt  darin,  daß  der  im  ser  nah  verwante 
genitiv  in  leicht  ersezt. 

Indog.  urspr.  -cU  tritt  einfach  an  consonantische  stamme 
an;  die  stammaußlaute  u,  i,  a  werden  vor  -t  gesteigert,  nach  u 
und  i  kann  auch  -cU  an  treten,  mit  und  one  Steigerung  des  stamm- 
außlautes,  wie  an  consonantische  (die  altbaktrischen  und  altin- 
dischen formen  des  ablativs  und  genitivs  sg.  weisen  auf  solche 
doppelbildung  hin,  die  bei  disen  stammaußlauten  auch  sonst  auf 
tritt). 
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251.  1.  vaJsHxi;  2.  manas-at;  3.  ahman^,  natnan-^;  4.  bharatU^, 

invidvant-at;  5.  bhratar-ai,  matar-at;  6.  nav-at;  7.  bhruv-at; 
8.  sunau-t,  sunv-at,  beide  wol  auß  sunav-^U;  9.  patai-t,  patj-at, 
beide  wol  auß  paiaj-ai;  10.  dkvOrt,  ntr.jugOrt,  fern,  ait;«-^  (dem- 
nach findet  hier  auch  bei  den  o-stämmen  kein  unterschid  des 
genus  statt). 

Altindisch  nur  10.  msc.  dgva-t,  ntr.  jt4gd-L 

Anra.  1.  Über  didjöt,  st.  didju-,  das  einzige  und  daher  zweifel- 
hafte beispil  eines  abl.  von  u-stämmen,  s.  Weber,  Bettr.  III,  389. 

A  um.  2.  Manche  proDOminalstämme  (s.  u.)  setzen  -t  einfach  an 
den  stammaußlaut  one  Steigerung,  z.  b.  ma4  (ma-,  .st.  des  pron. 
der  1.  pers.),  aber  tchsmört  (st.  ta-sma-,  erweiterte  neben  form 
von  st  tor,  demoustr.). 

Anm.  3.  Eine  meist  adverbial  gebrauchte  nebenforro  des  ablativs 
ist  'tctö  (wol  für  *-tart,  mit  verdoppeltem  casuselemente),  z.  b. 
td-tas  (von  st.  ta-,  demonstr.),  dharmd4as  (von  dhamia-,  msc. 
pflicht). 

Altbaktrisch.  Für  -at  erscheint  auch  -at  und  -Oat,  vil- 
leicht  durch  analogic  der  a-stämme  oder,  nach  dem  altindischen 
genitivsuffixe  -äs  zu  schließen,  auß  dem  femininum,  das  villeicht 
(wie  im  altindischen  in  mereren  casus)  unurspiünglicher  weise 
durch  denung  des  a  vom  masculinum  geschiden  ward.  Vgl. 
übrigens  das  griech.  -mg  =  urspr.  -cU.  Im  altpers.  ist  diser 
casus  nur  in  spuren  erhalten,  er  wird,  wie  im  altind.,  durch  den 
genitiv  ersezt. 

1.  vaJc-at,  selten  vaH^,  vaU-aat-lia;  2.  mananhrat;  3.  of- 
maftrat;  4.  barenUat?  -ant-at,  -ixt-at;  5.  dafkr-^tt;  6.  gcuht  für 
*gav'at  (vgl.  den  gen.  sg.);  8.  tanao-t,  tanv-at  (tanv-at),  ein 
unterschid  von  msc.  und  fem.  ist  nicht  nachweisbar;  9.  afritai-t, 
patöirt;  im  altpers.  fält  bei  8.  und  9.  der  abl.  mit  dem  gen. 
zusammen,  da  nach  cm  und  wol  auch  nach  ai  auß  lautendes  i 
in  8  gewandelt  wird;  10.  aQpa^t,  auch  aqpaat-Ha  und  agpa-t, 
altpers.  drauga,  mit  vertust  des  t,  st.  drauga-  (lüge);  ntr.  data-t; 
fem.  datoQ-aty  -öä?.  Hier,  wie  häufig,  ist  der  stamm  durch  j  er- 
weitert; vor  disem  j  ist  der  alte  stammaußlaut  a  auch  im  fem. 
gebliben;  barethrjat,  st.  barethrja-  (fem.  zu  st.  baretar-,  n.  sg. 
barethri  trägerin,  mutter). 
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Anm.  Die  ablativform  auf  -dha,  z.  b.  qhafnOriOia  zu  qhafnor  (msc.  §•  251. 
schlaf),  bei  i-stämmen  auf  -ae-dha,  bei  consonantischen  (nach  ana- 
logie  der  o-stämme)  SLuf -üdha  lautend,  vermag  ich  nicht  genügend 
zu  erklären.  Vgl.  gr.  -d'Sj  -*w^,(s.  §.  265,  abl.  sg.,  altind.). 
Spiegel  (altb.  gr.  §§.  38.  108)  hält  -dha  für  eine  Variante  von 
't,  welches  'mit  einem  leichten  vocalischen  nachklänge  gesprochen 
worden  sei*. 

Griechisch.  Das  suffix  -at  ist  hier  stäts  zu  -{U  gedent, 
was  im  altbaktr.  ebenfals  häufig  statt  findet,  wie  ja  auch  das 
suffix  des  genitivs  -os  im  griech.  nicht  selten  als  -äs  erscheint;  ^ 
-at  aber  wird  im  griech.  zu  -00^1  da  t  hier  nicht  auß  lauten 
kann  (§.  149).  Bei  -aog  =  -at  ist  jedoch  auch  die  analogie  der 
o-stämme  nicht  außer  acht  zu  laßen,  bei  denen  -ai  auß  -a-cU 
entstund  und  auf  welche  dise  formen  auf  -«g  bei  Hom.  sich  mit 
wenigen  außnamen  beschränken;  häufig  geben  ja  dise  so  ser 
häufigen  stamme  die  analogie  für  andere  stamme  ab  (vgl.  den 
instr.  pl.  auf  -y#  §.  259,  und  den  dat.  gen.  dual.  §.  262).  Dise 
ablative  werden  im  griech.  in  der  function  von  adverbien  ge- 
braucht, z.  b.  navz'iog^  ffwtpQOV-wgy  st.  navT-,  tfüntpQov-  (n.  sg. 
nagj  adipqiav)^  *(faq>S<f'Wg^  darauß  üaqti-wgy  st.  fSafpsg-  (^ag>ijg)y 
*ta%iß'mg^  darauß  ta%img^  st.  %a%V'  (taxvgjj  vgl.  genitive  wie 
*a(fTsj:-wgj  st.  a&tv-;  nmg^  ion.  «cS^,  urspr.  k(tt,  st.  no-^  «o-, 
urspr.  Tcor,  und  so  bei  den  o-stämmen  überhaupt,  bei  welchen 
lezteren  die  griechischen  ablative  also  volständig  denen  des  alt- 
indischen und  der  Ursprache  entsprechen. 

Anm.  1.  Als  gedente  genitive  sind  dise  formen  auf  -mg  nicht  za 
betrachten,  denn  bei  den  o-stämmen  würde  der  genitiv  nicht  auf 
-dog  auß  lauten  (s.  d.  flg.  §.). 

Anm.  2.  -^£V,  -t^fi,  z. b.  nd^^ev  u. s.  f.,  kann  lautlich  dem  ai.  -tc^ 
nicht  entsprechen,  sondern  nur  einem  ai.  -dhas,  z.  b.  in  d-dhas 
(infra),  was  auf  ein  ganz  anderes  grundelement  hin  weist.  Vgl. 
ab.  -dha. 

Italisch.  Lateinisch,  t  ist  hier  im  außlaute  zu  d  ge- 
worden, welches  d  nur  im  archaischen  latein  erhalten  ist,  wo 
übrigens  auch  bereits  die  form  one  d  vor  komt,  wie  ja  auß 
lautende  consonanten  überhaupt  schwach  getönt  haben  (§.  159). 
Die  consonantischen  stamme  nemen,  wie  in  den  anderen  casus, 
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251.  die  form  der  i-stämme  an.     Außerdem  entspricht  die  bildang 
dises  casus  der  bildungsweise  des  selben  im  altbaktrischen. 

8.  senatü-^  auß  "^senatou-t  oder  villeicht  auß  *$encUov^, 
"^-turud,  *'tU'id  (vgl.  den  gen.);  9.  ^partei-d  (partei,  virtutei  u.  a. 
belegt),  mart'd,  navcde-d  (leztere  beide  col.  rostr.),  eben  so  die 
consonantischen,  wie  conventionl-d  u.  s.  f. ;  auß  -ed,  -e  (z.  b.  pairs 
tit.  Scip.)  ward  dann  das  -^  (paM)  der  classischen  zeit.  Über 
den  gebrauch  und  das  schwanken  von  -f  und  -e  s.  die  lat.  special- 
grammatiken  (z.  b.  Bücheier,  lat.  decl.  s.  50  flg.);  10.  oquoltö^, 
Onaivö^  u.  s.  f. ;  fem.  praidOrd,  sentential,  ea-d,  eodrOrd  u.  s.  f. 

Anm.  1.     Ai.  4as  laatet  im  lat.  -tus,  z.  b.  coeli4us. 

Anna.  2.  facüumS-d  (sc.  de  Bacc.)  und  das  entsprechende  osk. 
ampmfl'd  (improbe)  weisen  darauf  hin,  daß  die  adverbia  auf 
-^  ablative  sind.  Demnach  ward  hier  dem  auß  laatenden  o  des 
Stammes  ein  i  oder  jy  das  so  häufig  zwischen  stamm  und  casus- 
endung  auf  tritt  (s.  den  gen.  im  folg.  §.),  bei  geselt  (wie  diß 
auch  sonst  vor  komt,  so  z.  b.  im  instr.  pl.  im  altind.,  im  loc.  pl. 
im  griech.  und  altind.  u.  a.};  so  entstund  die  enduug-ot-^,  worauß 
sich  dann  regelrecht  -ei-^,  -I-d,  -c-rf  und,  mit  abfall  des  d,  -e  ent- 
wickelte. Die  spräche  benuzte  dise  bildung  zur  Unterscheidung 
der  adverbiellen  function  von  der  ablativischen.  Auch  hier  ist 
jedoch  die  analogie  der  i-stämme  nicht  zu  fibersehen  (vgl.  den 
gen.  sg.  und  den  abl.  sg.  der  (^stamme  im  osk.  und  umbr.). 

Oskisch.  Im  algemeinen  wie  im  lateinischen,  a-stämme: 
aragetthd  (argento),  preivatü-d  (privato),  dolü^  (dolo);  fem.  tovta-d 
(civitate),  suvOrd  (sua);  i-stämme  und  consonantische  z.  b.  pra/e- 
sen^f-d(praesente);  leztere  haben  jedoch  teilweise  auch  -üd  (vgl. 
den  acc.  sg.),  z.  b.  tangin-tid,  tangin-ud,  fenjfiw-urf  (Zeitschr. 
V,  3;  Xni,  163),  lig-vd  (der  bedeutung  nach  lat.  lege).  Die 
M-stämme  folgen  im  osk.  und  umbr.  der  analogie  der  i-stämme, 
z.  b.  castrl-d,  st.  castru-  (Vstamm;  nicht,  wie  lat.  castru^m, 
o-stamm). 

Das  umbrische  hat  überall  das  d  verloren,  z.  b.  o-st. 
akrü,  tertiü;  fem.  tütä;  i-st.  ukri,  okri;  t*-st.  mani,  mam, 
arpwtratx  (vgl.  zu  disen  oskisch-umbr.  formen  lat.  genitive  wie 
senatl,  quaestt  u.  s.  f.). 

Im  altirischen  ist  diser  casus  nach  Ebel  nur  bei  10.  fem. 
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nachweisbar,  z.  b.  ind-or-sa  (hac  hora,  nunc),  or  vom  dat.  iMdr,  §.  25L 
oir  (n.  sg.  uar  bora)  verschiden. 

Alt  bulgarisch.  Von.adverbien,  die  mit  den  altindischen 
auf  4as  (s.  534)  verglichen  werden  können,  finden  sich  spuren, 
z.  b.  o-tü  (praepo^.,  von)  =  altind.  ortas  (inde).  Außerdem  ist, 
wie  im  litauischen  und  gotischen,  diser  casus  nicht  nach- 
weisbar. 

Anm.  Daß  die  gotiechen  adverbia  auf  -ö  (wie  z.  b.  tha-thrö  inde, 
galeikö  similiter  a.  s.  f.)  ablative  seien,  ist  nicht  mit  genügender 
Sicherheit  zu  erweisen. 

Genitivus  singularis.  Element  des  gen.  sing,  ist  -as,  8-  252. 
'8,  das  volständig  auf  die  selbe  weise  an  den  stammaußlaut  an 
tritt,  wie  das  -at,  -t  des  ablativs,  welchem  es  aufs  nächste  in 
function  und  lautform  verwant  ist;  nur  die  mänl.  und  neutr. 
o-stämme  setzen  nicht  -s  spndern  -sja  an.  Wie  im  ablativ  das 
4,  so  ist  auch  hier  -s  und  -sja  (vergleiche  die  demonstrativen 
pronominalstämme  altind.  sor  und  tor,  sjor  und  tjor)  pronomi- 
nalen Ursprungs;  -sja  ist  höchst  wai*scheinlich  auß  den  wurzeln 
sa  und  ja  zusammen  gesezt  (vor  ja  fält  a  hinweg,  §.  217,  2). 

Indog.  urspr.  v(ikHis\  2.  manas-as;  3.  akman-as,  naman^is; 
4.  bhara/nt-as,  vividvant-iis;  5.  bhrOtar-as,  nuüar-as;  6.  nav-as; 
7.  bhruv-dtö;  8.  grundform  ist  sunav-as,  darauß  sunaths,  suniHis; 
9.paiai-s,  patj-as,  beide  wol  auß  pcUaj-as;  10.  akvorsja,  juga-sja, 
fem.  ahvOrS, 

Altindisch.  Verilnderliche  stamme  haben  die  kurze  stam- 
form.  Yocalische  feminina  denen  das  sufSx  -as  zu  -as,  das  an 
die  durch  j  erweiterten  o-stämme  an  tritt ;  dise  unursprüngliche 
genusbezeichnung  findet  in  der  älteren  spräche  (vedisch)  jedoch 
noch  nicht  außschließlich  statt.  Vocalische  neutra  erweitem 
vor  dem  -as  den  stamm  durch  n,  was  ebenfals  in  der  älteren 
(vedischen)  spräche  noch  nicht  außnamslos  geschiht. 

Anm.  Ad.  Kuhn,  Zeitschr.  XV,  420  flg.  weist  neben  -<Z5  als 
genitivendung  der  feminina  auch  -ai  nach,  z.  b.  ^äjßjdi  fQr  ^öjojas, 
gen.  sg.  zu  nom.  ^Ojd  (weib,  gattin),  also  die  sonst  als  dativ 
fungierende  form.  Fals  hier  wirklich  echte  genitive  vor  ligen 
(and  diß  scheint  in  der  tat  der  fall  zu  sein),  so  möchten  wir  in 
-Ai  :=  -eis  nar  eine  laotliche,  villeicht  dialectische  Veränderung 
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§.  252.  dises  leztcren  erkennen  (vgl.  §.  15,  e  und  den  nom.  sing,  der 
mänl.  o-stäinme  auf  -e  =  urspr.  ^as  im  mägadhi-dialectc  des 
präkrt;  Lassen,  institutiones  linguae  pracriticae,  Bonn  1837, 
8.  398.  405.  429;  A.  Weber  über  die  Fragmente  der  Bhaga- 
vati,  Berl.  1866,  s.  416). 

1.  va^s;  2.  mdnas-as;  3.  dfrnan-as,  nämn^s;  4.  hhdral- 
OS,  vidüä-as  (mit  außstoß  von  ä  von  -väs-),  jdvljas-as;  5.  datü-s, 
bhrdtus,  matüSy  eine  ganz  junge,  spcciell  indische  form,  vedisch 
findet  sich  (nach  Benfey,  vollst,  gramm.  §.  729,  anm.  8,  s.  300) 
noch  pÜT-as,  nar-as  (st.  pUar-  vater,  nar-  mann),  die  ältere 
form.  Es  scheint  das  unursprüngliche  nur  in  den  lautwandlungen 
zu  ligen;  ar  oder  ra  ist  hier  zu  r  verkürzt:  *datf-s  u.  s.  f.  (vgl. 
z.  b.  den  acc.  pl.  §.  250)  und  dises  r  als  vocal  behandelt  und 
nach  art  der  späteren  spräche  in  u  gewandelt  worden;  vgl. 
präkrt  udth  =  ai.  rtu-;  präkrt  mäduor  =  ai.  matrka-,  präkrt 
(raägadhi)  ude  =  ai.  krta:  (gemacht),  A.  Weber,  Fragm.  der 
Bhag.,  s.  406 ;  im  präkrt  lautet  der  gen.  sg.  diser  stamme  z.  b. 
Juithhnö,  d.  i.  das  im  altind.  aufs  ntr.  beschränkte  katir^n-as 
(Lassen,  instit.  linguae  präer.  §.  3,  2,  c,  s.  117),  st  kar4ar- 
(macher,  täter),  mit  erweiterung  des  Stammes  durch  n;  also  präkrt 
li  =  ai.  r  auß  ar,  ra;  datüs,  matüs  u.  s.  f.  ist  also  =  *daif-s, 
*fnatf'8,  einer  Schwächung  von  dair-as,  matr-as  der  älteren  ve- 
dischen  spräche  (daß  nicht  nur  ar  sondern  auch  ra  zu  vocal  r 
geschwächt  werden  könne,  lert  §.  6)  für  urspr.  datar-as,  matar- 
as;  6.  näiHis;  7.  bhruv-ds;  8.  msc.  sünS-s,  vedisch  pactnis,  fem. 
hdnö-s  oder  hdnv-^,  ntr.  mddhu-^i-as,  vedisch  auch  mddhv-as 
und  mddhö'S;  auch  haben  die  stamme  auf  u  die  endung  -uv-as^ 
(=  ^-as,  vgl.  §.  14,  1,  c);  9.  pdte-s  (am  ende  von  Zusammen- 
setzungen; als  wort  für  sich  hat  diser  stamm  die  ab  weichende 
genitivform  pdtj^us,  die  doch  wol  nur  unregelmäßige  Wandlung 
von  ^paij-as  ist),  vedisch  arj-^  (zu  st.  art-  feind);  feuL  dve^s, 
dvj'Os;  ntr.  vdri-fHis;  10.  vfka-sja,  ntr.  jugd-^a,  fem.  dfvorj-as. 

Altbaktrisch.  Bis  auf  die  mänl.  und  neutral,  a-stämme, 
welche,  wie  im  altind.  und  griech.,  -^'a  als  suffix  zeigen,  ist 
die  bildungsweise  dises  casus  von  der  des  ablativs  meist  nur 
durch  das  suffix  -s  für  -t  verschiden. 

I.   vaJi'ö,  vaü-af-Ua  und  so  bei  allen  übrigen  stammen;  2. 
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vaManhrö;  3.  a^nan-ö,  naman-ö  (auch  -Än-ö>,  namn-ö;  A.barmt-ö,  §.  252. 
barant-ö,  -at-ö;  vtdui-ö  oder  ^vflthui-ö  (§.  134,  2);  5.  daOir-o, 
brothr-ö,  nur  das  a  von  urspr.  -as  ist  gebliben  in  {^agtar'^  (st. 
gagtar-  herscher,  tyrann),  nar-s,  nere-$  (st.  nar-,  were- mann);  6. 
geths,  ga(hs,  gau-s  wol  auß  *gav^8,  ^gav-aa  mit  verlust  des  a 
von  -as  wie  in  nar-s;  übrigens  mag  auch  die  analogie  der 
tf-stämme  hier  mit  gewirkt  haben;  7.  bavaintj-ao,  daväiihj-ao, 
d.  i.  ^davantj-as  (st.  ^davanti-  auß  *davafUja;  fem.  zu  part, 
praes.  dav-ant-  betriegend),  eben  so  pcUäUhj-ao,  d.  i.  ^patantj-^ 
(die  selbe  form  zu  w.  pat  fallen,  laufen);  8.  pageu-s,  taneu-s, 
auch  pagao-s,  pagat^s,  ferner  poQV-ö,  tanv^,  auch  pa^v-ö,  -ag- 
Ha;  9.  patöi-s,  auch  -o/'-ey,  -q;-a^-£a,  selten  -öi-s;  afritöirs,  auch 
-j-oo;  10.  msc.  o^TO-Ae,  dial.  aQpchhja,  anpa-qhj^hM,  d.  i.  *agpa- 
sja;  auch  a-<iÄe  (^a-iHÄe)  neben  dem  gewönl.  a-he,  orhja  (st. 
a-,  pron.  demonstrat.),  mazdao,  d.  i.  *-dfls;  fem.  datorj-ao,  data- 
j-aog-Jca,  die  form  lautet  also  eigentlich  datorj-as  (§.  27,  6). 

Altpersisch.  5.  pür-a,  d.  i.  ^pitr-as,  st.  pitor-  (vater);  8. 
kurau-8,  st.  iwrM-  (Cyrus);  9.  Fravarfai-s,  st.  Fravartin  (Phra- 
ortes),  fem.  bumij-a,  d.  i.  Imnij-as,  st.  bumi-  (erde);  10.  msc. 
*hagarhja,  st.  bo^o-  (gott),  fem.  taumi^-a,  st.   foumo-  (familie). 

Griechisch.  Endung  -oc  =:  urspr.  -<i9,  die  stamme  auf 
&  und  t;,  auch  wenn  dise  laute  nicht  gesteigert  oder  in  die  ent- 
sprechenden consonantischen  laute  gewandelt  werden,  setzen 
ebenfals  diß  -o$  an.  Nicht  selten  erscheint  das  casussuffix  -oc 
zu  -mg  gedent  (vgl  den  abl.  im  altbaktr.  und  griech.).  Die 
o-stämme  msc.  ntr.  haben  *'<fjo  =;  urspr.  sja,  die  fem.  das 
gewönliche  genitivsuffix  urspr.  -as,  dessen  a  mit  dem  stammauß- 
laute  verschmilzt. 

l.jon-6g;  2.  ^ikivsa-og^  d.i.  (kSvov-g;  3.  tixvinn^gj  %älav-og; 
4.  ipiqofm-og^  sidit-oq;  5.  na%q-6g^  M^v^-oc»  für  naviQ-ogj  fnitiq-ogj 
die  eben&ls  vor  kommen,  dtn^g-og;  6.  vap-og^  y^ß-^g  (vsmg  mit 
speciell  griech.  quantitätswechsel  für  vtiog);  7.  av'6g;  8.  viKthog, 
fivv'Og  wol  TiiY-vß-og;  ^Ylvxip-og^yXvitSog;  *äaT€ß'Og  oder  ^ätfTSß" 
mg^  äts%Bog^  äifrsmg  mit  denung  von  -og  zu  -09(,  wie  im  abl.  und  im 
altind.  gen.  der  feminina;  9.  ion.  noX^-og^  *n6Xiij-aigj  d.  i.  nöXa-mg 
mit  denung  von  o  zu  i»  (•  wirkt  hier  nicht  auf  den  accent); 


Digitized  by  VjOOQIC 


540  Genit  singularis.    Lateinisch. 

{.  252-  *nöXiiJ-og^  d.  i.  noX^g  Horn.,  mit  denung  des  stammaußlautes 
sj'  zu  -ijj'j  gdt  paraj-as ;  10.  *tnno-(fjoj  darauß  tnnO'$Oj  Inno-o, 
Innov;  ntr.  eben  so  tvYOlo,  fvyov;  fem.  %Aqä-g^  ta/m^S.  Mas- 
culina  diser  form,  z.  b.  noXixov^  sind  nach  analogic  der  o-stämme 
auß  -ao,  d.  i.  *ajo  auß  ^-a-ajo  (Bopp)  zusammen  gezogen;  das 
-ao  hat  sich  bekantlich  bei  Horn,  erhalten  (wo  es  neben  -a« 
und  -«  vor  komt).  G.  Curtius  (g.  g.  a.,  nachrichten,  nov.  1862, 
8.  492  flg.)  dagegen  erklärt  jenes  -ao  auß  ^-a-j-ogj  d.  h.  auß 
einer  der  arischen  genitivform  der  ^wtämme  auf  -a^-as  bis  auf 
die  nicht  statt  findende  denung  des  suflBxes  -as  gleichen  bildung 
welche  im  griech.  ir  außlautendes  s  ein  gebüßt  habe,  wie  Uys^e 
neben  lat.  legitis  und  wie,  nach  unserer  ansieht,  der  n.  pl.  auf 
-a#,  -o#  für  *-o#g,  ^-atg  (s.  0.).  Wir  möchten  jedoch  bezweifeln, 
daß  im  gen.  sg.  ein  einmal  vorhandenes  s  geschwunden  ist,  da 
die  analogie  der  zaireichen  genitive  auf  -og  wol  ein  solches  ge- 
halten haben  würde. 

Italisch.  Lateinisch.  Wie  imgriech,  tritt  an  consonan- 
tischen  außlaut  das  suflix  -os  an,  das  aber  später  zu  -us  (er- 
halten in  wenigen  beispilen)  und,  villeicht  durch  einwirkung  der 
i-stämme,  -48  wird.  Lezleres  ist  die  algemein  bräuchliche  endung. 
Die  a-stämme  msc.  ntr.  fem.  scheinen  den  stamm  vor  diser  en- 
dung durch  j  erweitert  zu  haben;  die  vor  ligende  spräche  hat, 
wol  unter  einfluß  des  locativs,  einen  eigentümlichen  weg  bei  di- 
sen  Stämmen  ein  geschlagen,  s.  u. 

1.  vöc-os  (erhalten  in  magistraturOSy  senahhos,  damuros,  wol 
für  -UV'OS,  -ov^s,  -ev-os,  vgl.  gr.  ^fXvxS^-og),  darauß  vöc-4*s  (er- 
halten in  Vener-us,  honör-tis,  Castar-us,  patr-us,  part-us)  und 
feiTierhin  vöc4s.  So  bei  allen  anderen  consonantischen  stammen. 
Die  alten  formen  Salutes,  Apolones  scheinen  gewönliche  neben- 
formen  von  -is  zu  sein,  fals  man  nicht  -es  als  uralt  und  un- 
mittelbar ans  urspr.  -os  sich  an  schließend  faßen  will.  Mög- 
licher weise  ist  jedoch  -es  (=  eis,  -^s)  zu  lesen  und  dise  endung 
als  die  der  i-stämme  zu  betrachten.  2.  *genes-os,  gener-^s;  3. 
*h(men-os,  hcminris;  *nömen'OS,  nomin-is;  cam-is  (n.  sg.  coro 
fem.  fleisch);  4.  ^ferent-os,  ferewt-is;  5.  ^patr-os,  pair^s;  ^datör-as, 
ddUör^s;  6.  *b(w-os,  hov-is;  7.  *5w-os,  su-is. 
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8.  warscheinlich  *frucioV'OS  =  ^yXvKiß-og^  da  vor  v  nicht  e,  §.  252. 
sondern  o  steht  (§.  50),  darauß  fruäu-os,  fruäu-us  (domu-^i^, 
exercitu^us  inschr.),  wie  suus  auß  sovas  (§.  154,  3),  fernerhin 
fruetvr-is  (senattJhis  u.  a.),  fructüs  und  in  der  älteren  spräche  auch 
frudü  (§.  159);  ntr.  eben  so  (conmis,  comüs,  eamü).  Nicht  sel- 
ten findet  sich  diser  casus  nach  analogic  der  a-stämme  gebildet, 

(s.  u.),  wie  quaestt,  senatt,   sumpH  (bei  Plaut,   u.  sonst,  sogar 
bei  Cic). 

9.  ovi-s,  warscheinlich  auß  ^ovt-s  (vgl.  osk.  -eis,  über  die 
kürzung  vgl.  §.  55),  durch  die  kürzung  dises  -Ts  zu  -is  entstund 
volständige  mischung  der  consonantischen  und  der  i-stämme  auch 
in  disem  casus,  worauf  auph  formen  me  partus  (partis)  von  einem 
stamme  parti-  hin  weisen. 

10.  msc.  ntr.  equei,  equf;  jugei,  jugl  (in  den  ältesten  denk- 
mälem  -f).  Vergleicht  man  osk.  -eis,  umbr.  -es,  -er  und  die  pa- 
rallele bildung  des  abl.  in  facüume-d,  facilume,  so  ergibt  sich 
mit  höchster  warscheinlichkeit  *equeis  als  die  vorauß  zu  setzende 
ältere  form.  Der  abfall  von  s  ist  eine  häufige  erscheinung  (vgl. 
den  n.  pl.,  §.  247).  Gen.  ♦cg'wm,  abl.  facilumed  =  *facilumep-d 
weisen  auf  eine  ältere  endung  *-(ws,  *'Oit  hin;  der  stamm  ist 
also  durch  i  oder  warscheinlicher  noch  durch  j  verraert  worden, 
oder  die  analogic  der  i-stämme  ist  auch  für  disen  casus  als  maß- 
gebend zu  betrachten.  Vgl.  jedoch  das  fem.  der  o-stämme.  In 
die  indog.  Ursprache  zurück  übersezt,  würden  dise  formen  wol 
gen.  *akvaj'as,  abl.  *akvaj-at  lauten.  Die  ^o-stämme  ziehen 
-tf  in  -1  zusammen,  z.  b.  ingent,  prett,  filf,  alt  municipei,  später 
erst  ingenii  u.  s.  f. 

Im  fem.  findet  sich  sowol  die  alte  bildung  dises  casus  one 
veimerung  des  Stammes  durch  j,  wie  z.  b.  familiars,  terra-s,  via-s, 
deiva-s  u.  s.  f.  =  xco^a-C)  got.  gibös  u.  s.  f.,  als  auch  formen, 
auß  denen  sich  wol  eine  gdf.  "^-a-j-as  ergibt,  also  ein,  wie  im 
msc.  ntr.,  durch  j  erweiterter  stamm.  Wir  haben  hier  also  die 
formen  -Ors  und  -Orj-as  neben  einander,  wie  im  abl.  sg.  msc. 
ntr.  -Ort  (eguö-d)  und  -^-ai  (fucüime-d);  vgl.  den  n.  pl.  im 
lat.  u.  osk.-umbr.,  wo  sich  der  selbe  gegensatz  zeigt.  Die  häu- 
figen genitive   (namentlich  von  weibl.   nomin.  propr.)  auf  -aes 
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252.  (Dianaes,  Odaviaes,  dimidiaes,  sitaes)  weisen  auf  -uis  als  ältere 
form  hin  (§.  49) ;  "^-ois  :  -als  =  ^-ajas :  ^-ajas,  Diß  -ais  ist 
ist  nunmer  von  Ritschi  (index  scholarum  etc.  1863 — 64)  belegt 
durch  Prosepnais  (vgl.  Zeitschr.  XII,  234;  XIV,  445).  Auf  diß 
-ais  fürt  nun  auch  die  endung  -ai  (fameliai,  vüai,  Romai  etc.) 
nebst  dem  darauß  gewordenen  gewönlichen  -ae;  -ei :  *-eis  =  ai, 
-06 :  -ais,  -aes.  Die  länge  der  beiden  elemente  in  -ai  (seltener 
ist  einsilbiges  -ai  nachweisbar),  also  auch  im  vorauß  zu  setzen- 
den -als,  erklärt  sich  bei  a  von  selbst,  da  ja  dise  stamme  eben 
auf  a  auß  lauten,  bei  t  auß  der  zusammenziehung  von  ja  (von 
-ajctö),  d.  i.  später  jo,  ji,  zu  i.  Eben  so  dies  und  diet  (auch  rei 
u.  a.  mit  einsilbigem  -ei)  bei  den  stammen  mit  e  für  a;  femer 
dis  (=  die^  oder  diei),  auch  dil  u.  a.,  d.  i.  diei. 

Oskisch.  Conson.  Jüv-e!s,  maatr-eis  (Jovis,  matris), 
also  nach  analogic  der  t-stämme  (-eis  =  urspr.  -ai-s,  ai.  -es,  ab. 
'öi'S,  got.  -ai-s,  lit.  -es). 

M-stämme.  osk.  castrourS  (einziges  beispil);  -ou-s  =  urspr. 
-at4rs,  ai.  -ö'S,  ab.  -hhs,  lit.,  got.  -au-s. 

o-stämme:  msc,  ntr.  pümpaiianais  (pompeiani),  sen  at  eis 
senateis  (senati),  sakarakleis  (*sacraculi)  und  oft,  also  wie  im 
lat.,  nur  mit  erhaltenem  s;  fem.  eituä-s  (pecuniae)  u.  a.,  also  wie 
lat.  familias. 

Umbrisch.  Consonantisch  nomn^ry  d.  i.  nonin-es,  war- 
scheinlich  ist  -^r  zu  lesen  und  es  ist  die  bildung  dises  casus 
also  die  selbe  wie  bei  den  i-stämmen;  i-stämme  z.  b.  ocre-r^  von 
St.  ocrir-,  auch  -i-r  komt  vor;  also  -er,  -tr,  älter  -es,  -ts  =  osk. 
-ei-s,  urspr.  -ai-s. 

w-stämme.  trifinr,  als  ältere  endung  ist  wol  *-m-s  vorauß 
zu  setzen,  vgl.  osk.  -om-s. 

o-stämme.  mscntr.  kapres,  katles,  katle,  jpopfer,  jjiAaner 
also  r=:  osk.  -eis,  lat.  -ei(sj;  fem.  tütä-s,  töta-r,  also  ebenfals 
wie  lat,  osk.  -as. 

Altirisch.  Das  s  ist  äberall  verloren;  conson.  z.  b.  1. 
rig,  con  (n.  sg.  cü  hund)  =  ai.  gun-ds,  gr.  xvv-og;  3.  ntenman, 
talnum,  diten;  ntr.  anma,  anmae  hat  sogar  den  stammaußlaut 
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n  verloren;  4.  carcU;  5.  af/iar für  ^rig-as,  **M«-a.9,  *caraw^-as,  *pa-  $•  252- 
thar-as  u.  s.  f.;  8.  fettö,  6c<Äa,  d.  i.  Hethös,  *bethas  auß  ^beOtav- 
oä;  9.  /otta,  (I.  i.  *fdtha  auß  *vataj-as;  dtUo  ist  wol  nur  neben- 
form  mit  zu  o  getrübtem  a;  Stokes  vermutet  hier  wol  mit  recht 
Wirkung  der  analogic  der  w-stämme;  10.  baill,  fir=^*balli,*ßri,  vgl. 
altgall.  segomari  u.  a.,  wie  italisch,  auß  *virt,  *viri8,  *tnrais  (gdf.  der 
endung  -a-jas),  eben  so  die  ^o-stämme,  z.  b.  rannairi  (vgl.  lat. 
librari);  fem.  rainne  scheint  eine  jOriorrsi  zu  sein,  vgl.  caile  auß 
*calja^s  (oder  sind  etwa  rainne  und  caifc ,  als  nach  der  analogie 
der  i-stämme  gebildet  =  rannj-as,  calj-as  zu  faßen?  Vgl.  oben 
den  acc.  sg.  §.  249). 

Altbulgarisch.  Das  s  muß  stäts  abfallen,  demaußlauts- 
gesetze  zu  folge.  Die  feminina  auf  a  zeigen  eine  form  mit  auß 
lautendem  nasal. 

2.  nebes-e,  gdf.  nabhas-as;  Z.  kamen-e,  gdf.  kaman-as;  5. 
mater-e,  gdf.  matar-as;  7.  svekrüv-e,  gdf.  svctkruv-as;  8.  st^u, 
d.  i.  *synü,  auß  ^Jiat«-s  (§.  88^  9),  meist  aber  syna  nach  10; 
9.  kosii,  pqtiy  d.  i.  ^Tcosti,  *pqti  mit  %  auß  -78  und  diß  auß  -als, 
vgl.  lit.  -es  (§.  88,  8);  10.  vlüka,  kanja,  dMa,  polja,  d.  i.  *vluka 
u.  s.  f.,  warscheinlich  auß  varka-sja  u.  s.  f.,  mit  außstoßung  von 
sjy  vgl.  das  lit.;  fem.  rqky,  d.  i.  rankam  oder  ranib^n  oder  ran- 
kam,  -an;  ja-st  dwi^,  d.  i.  duchja^m,  -JCH/^,  -ja-m  oder  -ja-n 
(§.  84).  Entweder  ist  hier  die  analogie  des  acc.  und  n.  pl.  zu 
finden,  dem  so  oft  der  gen.  sg.  gleich  lautet,  oder  es  ist  das  casus-"^ 
element  mittels  eines  nasals  an  getreten,  so  daß  ein  *rankarn('a$) 
als  gdf.  an  zu  nemen  ist,  von  welcher  die  endung  -as  völlig  ge- 
schwunden ist.  Lezteres  dünkt  mich  die  beßere  Vermutung  (vgl. 
lit.  loc.  pl.  wie  süntHi-se). 

Litauisch.  Vom  suff.  -as  bleibt  nur  -s;  ur-  und  »-stamme 
steigern  iren  außlaut  zu  au,  e. 

3.  akmen-8,  d.  i.  dkmanros;  szün-s,  d.  i.  kun-as,  gr.  nw-6g^ 
skr.  (un-ds;  5.  tnöter-s,  d.  i.  matar-as;  8.  sunaü-s;  9.  akl^-s, 
gefiite-s;  10.  mlkö,  wol  auß  *vilkara,  *tnlka-sja,  denn  eine  gdf. 
*irilkas  auß  *vilka-as  würde  ir  s,  gestüzt  durch  die  analogie 
aller  übrigen  genitivformen,  behalten  haben.    Es  kann  also  bei 
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£•  252.  vükö  nie  ein  s  im  außlaute  gestanden  haben.  Disem  lit.  vUko, 
dialectisch  mlka,  entspricht  aufs  genaueste  das  slaw.  vlUha;  jo-st. 
dälgiö;  fem.  ränkö-s,  zöU-s  =  ^zölja-s;  diser  genitiv  ist  also  wie 
in  den  übrigen  sprachen  gebildet,  wodurch  die  slaw.  formen  sich 
als  s^r  jung  erweisen. 

Gotisch.  Von  urspr.  -ös  kann  nur  -s  bleiben,  nach  dem 
außlautgesetz  (§.  113,  1);  die  i-  und  w-stämme  steigern  den 
stammaußlaut  und  nemen  ebenfals  -as  an;  die  mänlichen  und 
neutralen  o-stämme  zeigen  starke  Verkürzung  der  endung. 

1.  *man'S,  d.  i.  ^man-ds;  3.  hanin-s,  ntr.  namin^s;  war- 
scheinlich  war  hier  die  ältere  form  zunächst  *hanin4s,  *namin^s 
auß  gdf.  näman-ds  u.  s.  f.  (4.  fijandis  nach  10);  5.  bröthr-s, 
d.  i.  Ihratar-dS,  daühtr-s;  8.  sunaths,  handau-s,  faihaurs;  das 
-at«-s  (es  steht  nicht  -ius,  welches  =  urspr.  -au-Sy  ai.  -o-s  wäre) 
weist  mit  bestimtheit  auf  ein  älteres  *sunav4s,  gdf.  sunav-ns 
hin,  auß  welchem  nach  den  got  lautgesetzen  sunaus  werden 
muß;  9.  (die  msc,  z.  b.  gastis,  schlagen  in  die  analogie  von  10 
um)  fem.  mahtai-s,  das  ai-s  (es  steht  nicht  -eirs,  welches  urspr. 
-ai-s,  ai.  -es  wäre)  weist  auf  ^mahtaj-is,  gdf.  maghtaj-as  hin; 
10.  vtdfi'S,  dagi-s,  vgl.  altsächsisch  daga-s,  auß  der  gdf.  -dsja, 
mit  Verlust  des  ja;  daß  die  endung  -is  nicht  auß  älterer  sprach- 
periode  rürt,  daß  -is  urspr.  nicht  die  auß  lautende  silbe  des 
Wortes  war,  beweist  das  bleiben  des  i  in  der  also  ei*st  später  auß 
lautend  gewordenen  silbe;  fem.  gibö-s. 

§.253.  Genitivus  pluralis.  Der  gen.  pl.  endigt  sich  auf  -am 
und  'Säm,  lezteres  ist  jedoch  fast  nur  in  der  pronominalen  de- 
clination erhalten.  Es  scheint,  daß  -am  auß  -sam  entstanden  ist, 
wie  im  n.  pl.  -as  auß  -sas;  väk-am  also  auß  *vak-säm,  wie  n. 
pl.  voJc-as  auß  *vak-sas.  Warscheinlich  ist  -sam  eine  vollere  und 
gedente  form  des  genitivsuffixes  und  das  pluralzeichen  ist  ver- 
loren. Nach  diser  Vermutung  wäre  also  gen.  pl.  -sam  auß  *-s«m-s 
oder  ^'Sam^s  entstanden;  vgl.  den  dat.  dual,  -bhjam  auß  *'hhjäm^8 
neben  dem  dat.  pl.  -bhjas  aus  -bhjamrs;  wie  neben  dem  casus- 
suffixe  'bhi  ein  -bhj-am  erscheint,  so  neben  dem  genitivsuffixe  -s, 
^8  ein   gleich   bedeutendes  -s-am.     An  dises  -sam   muß  nun 
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früher  das  plural-s  sich   an   geschloßen  haben,   wie   an  jenes  §.  253. 
'bhjam. 

Indog.  urspr.  1.  väk-am  auß  älterem  *vak'8am'S  und  so 
bei  allen  übrigen;  2.  manas-am;  3.  gnaman-am;  4.  bharant-am, 
mvidvaniHim;  5.  bkratar-am^  matar^m;  6.  nav-am;  7.  bhruv-am; 
8.  sunuv-am;  9.  patij-am;  10.  msc.  ahvcHim,  akvam,  ntr.  jttgch 
am,  jugam,  fem.  ta-sam  (st.  to-  pron.  demonstr.),  ahva-am,  ak- 
vam mit  villeicht  schon  früh  erfolgter  zusammenziehung  des 
stammaußlautes  mit  dem  anlaute  des  casussuffixes.  Auf  dise 
grundformen  leiten  die  foimen  aller  indogerm.  sprachen  hin,  ob- 
wol  man  (nach  der  pronominalen  declination)  geneigt,  wäre  bei 
10.  der  indog.  Ursprache  genitive  pl.  wie  *akvarsams  zu  zu 
sprechen. 

Altindisch,  -am  tritt  bei  veränderlichen  Stämmen  an  die 
kürzeste  stamform.  Vocalische  stamme  erweitern  den  stamm 
durch  n,  vor  welchem  sie  den  stammaußlaut  denen;  das  ar  der 
Stämme  auf  ar  wird  zu  r  geschwächt  und  diß  r  nun  als  vocal 
behandelt.  Dise  bildungsweise  ist  eine  indische  neubildung,  in 
der  älteren  spräche  zeigen  sich  noch  die  älteren  formen.  1. 
väK-dm'j  2.  mdnas-am;  3.  dgman-am,  ndmn-am;  4.  bhdrai^m, 
viduS-am;  jdvijas-am;  5.  dotr^-am,  hkratf-n-am,  matr-n-^m; 
pitr-n-am  vereinzelt  one  denung  des  r;  vedisch  aber  noch  när-am 
(nar-  mann),  svdsr-am  (svdsar-  Schwester),  demnach  kann  auch 
ein  *bhrdh''am,  ^dair-dm  für  die  ältere  spräche  vorauß  gesezt 
werden;  6.  nav-dm;  7.  bhruv-dm;  8.  sünü^-am;  9.  dvt-n-am; 
10.  dgvOrn-am,  ntr.  jugd-n-am,  fem.  dgva-iv-am;  vedisch  finden 
sich  auch  formen  one  n  (also  d(vam),  z.  b.  devdm  (st.  devd- 
gott). 

Altbaktrisch.  Casusendung  ist  -dm  (§.  27,  7)  =  -am. 
Auch  hier  findet  sich  bei  stammen  auf  a  und  mersilbigen  auf  i 
und  u  die  unursprüngliche  Stammerweiterung  durch  n,  doch  nicht 
außnamslos.  1.  vaJc^m;  2.  mananh-äm;  3.  agman^m,  khSafn- 
am,  st.  hhSapan-  (fem.  nacht;  einzelne  stamme  zeigen  besonder- 
heiten,  die  hier  nicht  erörtert  werden  können);  4.  barent-^m, 
barant-äm,  -at-^m;  *vldiiS-äm;  5.  braihr-äm,  nar-äm;  6.  gav-äm, 
S.  paffv-äm,  pagurfi-äm,  tanii-n-äm;  altpers.  dahjt4rm-am,  st.  dahjth 

Schlaieheri  rergl.  gramm.  d.  Indog.  spr.  8.  anfl.  35 
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S.  253.  (provinz);  9.  thraj-äm  (st.  fhri-  drei);  afriti^nräm,  paüi-f^m; 
10.  aQpäm,  gewönlich  aQpa^n-äm,  ntr.  eben  so;  darneben  auch 
maSja-n-äm,  st.  maSja-  (msc.  mensch);  altpers.  hagä-n-am,  st. 
hagor  (gott);  fan.  ab.  datorn^m. 

Griechisch.  CasussuflSx  ist  -wv  =  -am.  Die  weiblichen 
Stämme  auf  urspr.  -a  haben,  wie  die  betonung  zeigt,  die  enduug 
urspr.  -sam,  deren  s  zwischen  vocalen  schwindet  (§.  145,  2,  c). 

1.  jionSv;  2.  fieveSvy  d.  i.  *fAsviü'(ov;  3.  tsxtov-iap;  4. 
q>BQ6vt'fav,  siäoT'Wv;  5.  dot^Q'(ov^  fHiviQ-wv)  6.  väß-äv^  ßof- 
(Sv;  7.  av'äv;  8.  yfivv-cöv,  *y2t;xsf-a>a',  yXvxifav;  9.  ion.  noli-tav^ 
nSXswv^  d.  i.  *n6X6J-(av  mit  Steigerung  des  i  nach  analogie  an- 
derer casus;  10.  Arxco)',  fem.  x<»?<»''  auß  x^pa-^ö^tt)»'. 

Italisch.  Lateinisch.  SuflSx  -om,  -um  =  urspr.  -löm  (vgl. 
0.  §.  48,  5);  bei  a-stämmen  -rom,  -rum  auß  *-5öm  r=  urspr. 
"Sam,  welches  auß  der  pronominalen  declination  ein  gedrungen  zu 
sein  scheint;  darneben  finden  sich  auch  die  durch  die  verwanten 
sprachen  als  älter  erwisenen  formen  one  s  (r). 

1.  vüC'Um  auß  alt  *vöc-öm;  2.  *genes-<m,  ddLYsmß  gener-^^n; 
formen  cons,  stamme,  wie  dievonVarro  und  Charisius  über- 
liferten  bovertim,  regenm,  lapiderum  u.  a.  scheinen  nach  diser 
analogie  gebildet  zu  sein,  vgl.  den  gen.  sg.  smris  (für  suis  zu 
n.  sg.  süs  Schwein)  bei  Plautüs  (Bücheier,  lat.  decl.  s.  40 ;  Cors- 
sen,  Ztschr.  XVI,  300  dagegen  siht  in  disen  formen  genitive  auf 
*'Stmi,  -rum,  wie  auch  ich  dise  formen  auß  *havi-sum  u.  s.  f. 
nach  analogie  der  i-stämme  und  a-stämme  gebildet  erklärte.  Die 
entscheidung  ist  schwer;  villeicht  hat  sich  auß  beidem,  auß  dem 
häufigen  -er-^im  der  -as-stämme  und  der  genitivendung  -n4m  der 
a-stämme  eine  analogie  entwickelt.  Änlich  im  deutschen,  wo 
sufF.  -OS  sich  nur  im  pl.  zeigt  (§.  230)  und  dann  durch  analogie 
weiter  um  sich  greift  (manner  u.  s.  f.);  3.  nömin-um;  4.  parent- 
um,  sapient-um,  in  der  regel  aber  nach  der  analogie  der  i-stämme; 
5.  datör-um,  patr-um ;  6.  bo-um  (für  ^hov-um);  S,  frt*äu-um,  vil- 
leicht auß  *fructov-(m,  doch  vgl.  d.  flg.;  9.  ovi-um;  10.  eqtumi 
(belegt  ist  deom,  Bonmnoni  u.  a.),  equum,  cquo-rum,  du(mö-ro(mJ 
(tit.  Scip.  Barb.),  mit  denung  des  stammaußlautes  o  m  ö,  fem. 
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eqna-rum,  vgl.  rfi^-rwm,  wie   gr.  ^x^qa-atAVy  formen  one  s,  wie  8-  253. 
z.  b.  agrieolufn,  dracJimum,  finden  eich  jedoch  auch  hier. 

Im  oskischen  und  umbrischen  feit  es  ser  an  beispilen; 
warscheinlich  stimten  dise  sprachen  völlig  zum  lateinischen,  wie 
diß  in  den  wenigen  belegbaren  formen  der  fall  ist,  z.  b.  a-stämme 
oskisch  Abellanum,  Nüvlanum  (Nolanorum)  one  s,  wie 
lat.  nummtmi,  deum;  fem.  -azxim  =  lat.  -^rw«,  z.  b.  egma-zum 
(rerum);  ^'a-stämme  haben  -im  auß  *-4(wt  (§.  68,  2)  z.  b.  Safi- 
nim,  d.  i.  *Safiniom  =  lat.  *Sabiniom,  ^Sahiniorum  (Sabino- 
rum ;  dise  deutung  der  formen  auf  -^m  wird  indes  merfach  be- 
zweifelt). 

Umbrisch.  fratruni,  fratru,  fratrom  =  lat.  fratr-om, 
fratr-um;  die  i-stämme  haben  'io(m),  wie  latein.;  die  a-stämme 
msc.  ntr.  -u(m),  '0(m),  fem.  -arum,  -aru  (so  auch  im  neu- 
umbr.),  also  ebenfals  dem  lat.  völlig  entsprechend. 

Altirisch.  Die  ganze  endung  ist  fast  überall  hinweg  ge- 
fallen, doch  zeigt  der  anlaut  des  folgenden  Wortes  noch  den 
ursprünglich  auß  lautenden  nasal:  1.  rig(n),  zunächst  wol  auß 
*rigon,  älter  -öm  und  so  überall;  3.  Metiman(n),  talman(n) 
düen(n),  anman(n);  4.  carat(n);  5.  mdthar(n)y  doch  (xthre(n) 
(zu  athir  vater)  nach  analogic  der  i-stämme;  8.  betha(n),  wol 
=  *beiha(n)  auß  ^hetlmv-am  durch  außfall  des  v  (§.  170,  3); 
9.  dula(n),  wol  =  *diila(n)  auß  *düläj'am,  mit  Schwund  des  j; 
msc.  fdtlia(n),  gdf.  *vataj'am,  dameben  auch  düle(n),  fdithe(n); 
dise  fonnen  weisen  auf  grundformen  *düljam,  *fdtj-am  one  Steige- 
rung des  stammaußlautes  hin.  Bereits  mermals  fanden  wir  vor 
Casussuffixen  sowol  gesteigerten  als  nicht  gesteigerten  stammaußlaut 
(vgl.  z.  b.  gen.  abl.  sg.).  10.  haU(n),  fer(n)  =  lat.  *viröm  (vi- 
rorum);  rönnf'nj ;  ja-stämme  cele(n),  rannaire(n),  fem.  cdile(n); 
-e(n)  =  urspr.  -jam  (§.  75,  1). 

Alt  bulgarisch.  Von  der  endung  -ömist  (durch  die  mittel- 
stufen  q,  u  hindurch)  nur  -U  gebliben  (§.  84,  2).  2.  nebes-ü, 
G:df.  nabhas-am;  3.  ntr.  imen-ü  (msc.  kamenij,  nach  9.,  selten 
kamen-ü);  5.  mater-^i,  gdf.  matar-am;  7.  svekrUv^;  8.  sy^iov-U, 
gdf.  mnav-am^  auch  (nach  10.)  synii;  demnach  wird  auch  in 
disem  casus  8.  und   10.  gemischt,  denn  ov  geht  von  hier  auch 

35  * 
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§.  253.  auf  die  fikstämine  über  (vgl.  n.pl.  vioi  in  der  casusbildung=^^ynf; 
tl;^J:«g  =  synove;  gen.  pl.  vl&v  =  8ynü,  viifwv  =  synovü); 
9.  pqfij,  Jcostij,  nach  den  lautgesetzen  für  *p(^li-^  und  diß  für 
*pfßj-ü  (§.  87,  2;  vor  J  =  ^  auß  jü  tritt  nicht  ^  ein,  sondern 
dafür  i),  gdf.  pantij-am,  mit  Spaltung  des  stammaußlautes  i  zu 
ij  (§.  85,  4);  10.  vlükü  (also  lautlieh  dem  n.  acc.  sg.  gleich), 
gdf.  viakam;  ntr.  dM,  gdf.  dhäram;  fem.  rqJcU,  gdl  ratikam; 
^'o-stämme  lon^^  d.  i.  *Tconjü  auß  *konjam,  eben  so  ntr.  |}o^,  d.  i. 
*poljU;  fem.  (2uj%,  d.  i.  ^duchjü  auß  *duchjam. 

Litauisch.  Überall  -m  für  älteres  -«w  =.  urspr.  -am; 
-un  ist  erhalten  in  alten  und  zemaitischen  drucken,  z.  b.  tun, 
hochlit.  tu,  gdf.  tarn,  vom  pronominalst,  ta-  u.  a.  Man  solte  da- 
her eigentlich  -tf  schreiben  (§.  193).  C!onsonantische  formen  sind 
in  disem  casus  mit  verliebe  erhalten.  Die  ti-stämme  folgen  der 
analogic  der  a-stämme. 

2.  debes^,  gdf.  nabhas-äm;  3.  akmen-^,  gdf.  akmanrüm;  4. 
dant^  (n.  sg.  danti-s  fem.  zan),  gdf.  dant-am;  5.  möterü,  gdf. 
99i^ltor-e;m,  dugter-^;  (8.  .sunti,  nach  der  analogic  von  10);  9.  aki^i, 
gencjsü  (§.  191,  A,  6)  für  niderlit.  gentiru;  10.  väk-^,  fem. 
ränh-ü,  gdf.  vükam,  rankam;  ^a-stämme  dalgiü,  eöKÜ. 

Gotisch.  Von  -am  ist  dem  außlautsgesetze  zu  folge  nur 
-e  gebliben;  feminina  haben  bei  3.  und  10.  (wo  der  stammauß- 
laut  urspr.  -a  nicht  außer  acht  zu  laßen  ist)  als  Unterscheidung 
von  msc.  und  ntr.  färbung  des  urspr.  a  zu  ö.  Die  ti-stänmie 
haben  Steigerung,  die  i-stämme  sind  auch  hier  in  die  analogie 
der  a-stämme  über  getreten. 

3.  hanan-^,  aühsn-S  (st.  auhsan-  ochse),  ntr.  hairianre, 
namn-^,  aber  fem.  tuggön^;  4.  fijand^e  (von  10  nicht  zu  schei- 
den); 5.  bröthr-e,  daühtr-e;  8.  suniv-S,  fem.  handiv-e,  gdf.  der 
endung  -av-öw  (9.  nach  .10.,  gaste,  fem.  anste);  10.  msc.  vulfe, 
ntr.  juke,  gdf.  ^vtUfam,  *jukam;  fem.  aber  gibö. 

fi.  254.  Locat.  singul.  An  nominalstämmen  ist  w  die  endung  dises 
casus;  die  pronominale  declination  zeigt  jedoch  -in  und  diß  ist 
aller  warscheinlichkeit  nach  das  ältere  (in  auß  an  geschwächt; 
ana-  ist  ein  demonstrativer  pronominalstamm,  zu  welchem  die 
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praep.  lat.  got.  in,  got.  atia,  lit.  |  =  in,  gr.  ^v,  slaw.  vU  =  vq,  fi.  251 
q,  an,  vgl.  §.  84,  2,  gehört),  woferne  nicht  in  ai.  tdsnirin  und 
näv-i  zwei  ursprünglich  verschidene  casus  vor  ligen. 

Der  loc.  ist  als  selbständiger  casus  erhalten  im  altind.,  alt- 
baktr.,  slaw.,  lit.;  mit  dem  im  nahe  verwanten  dativ  zu  einem 
casus  ist  er  zusammen  gefloßen  im  griech.,  lat.  (wo  auch  be- 
rürung  des  locativs  mit  dem  genitiv  und  ablativ  statt  findet), 
deutschen  und,  aller  analogie  nach,  auch  im  keltischen. 

Indogerm.  urspr.  4  tritt  einfach  an;  die  stamme  auf  u 
und  i  steigern  den  stammaußlaut. 

l.  vak4;  2.  manas4;  3.  gnäman-d;  4.  bharant-i,  vividvant-i; 
5.  datar-i,  bhratar-i,  motar-i;  6.  nav4\  7.  hhruv4;  8.  sunav^; 
9.  pataj-4;  10.  msc.  akvori,  ntr.  juga-4;  fem.  akvOri,  eine  form, 
die  wegen  des  a  mit  dem  dativ  (s.  d.  flg.  §.)  zusammen  fließt; 
villeicht  aJcva-i  (vgl.  das  altind.  und  altbulg.). 

Altindisch.  4  tritt  bei  veränderlichen  consonantischen  stam- 
men an  die  kürzeste  stamform.  Vocalische  feminina  auf  langen 
vocal  (f,  ü,  a)  haben  stäts  -am  (dunkel)  als  casussufiix,  das  an  a 
(10.)  mittels  3  an  tritt;  die  feminina  auf  i  und  u  können  eben- 
fals  diß  -^m  haben.  Die  stamme  auf  u  haben  das  casussufiix 
ein  gebüßt  und  lauten  auf  -au  für  ursprüngliches  und  älteres 
-av-d  auß;  diser  analogie  folgen  auch  die  i-stämme.  Neutra  auf 
i  und  «  erweitem  den  stamm  durch  w. 

1.  vdR4;  2.  mdnas^;  3.  dgman4,  ndmanri  und  ndmnr4;  4. 
hhdrat4,  mdüS<,jdvtjas-i;  5.  datdr-i,  matdr-d;  6.nav4;  7.  bhruv4, 
auch  bhruv-dm;  8.  ved.  sündv-d,  hdnv4,  Sanskrit  sünaü,  hdnau 
oder  hdnv-äm,  ntr.  mddhu-^n4;  9.  (dvau,  kavdu  zu  st  kavi-  dich- 
ter nach  8.;  pdti-  hat  sogar  pdtj-au)  fem.  dvj-am;  10.  msc. 
dgve,  d.  i.  *dgvari,  ntr.  jug^,  fem.  dovärj-am,  vedisch  auch  bei 
weiblichen  Substantiven  (auf  suffix  -40-)  dgvß,  wie  im  msc.  ntr. 
(Benfey,  vollst,  sanskritgramm.  §.  731,  anm.  4,  s.  301;  Ben- 
fey  fürt  verschidene  formen  dises  casus  als  vedische  an,  die  wir 
hier  vor  der  hand  noch  übergehen  wollen). 

Altbaktrisch.  Der  loc.  sg.  ist  im  altbaktr.  vilfdrmig  und 
schwirig  zu  deuten.  Casusendung  ist  -4,  auch  -ao  (äti)=ai.  -au 
findet  sich  bei  u-stämmen;  -a  (-q)  scheint  ai.  -dm  zu  entsprechen; 
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254.  die  wenigen  beispile  der  i-stämine  zeigen  a,  a  und  ö,  welche  en- 
dungen  auch  (nebst  ao)  bei  w-stämmen  vor  kommen.  Leztere 
formen  kann  man  wol  nicht  anders  erklären,  als  mit  Spiegel  auß 
-atM,  -aj'iy  so,  daß  vi  und  ji  verflüchtigt,  das  nun  auß  lautende 
a  aber  teilweise  zu  ö  (§.  27,  5)  getrübt  sei. 

1.  vaU-i;  2.  mdndhri  (h  vor  i  =  s,  s.  §.  136,  2);  3.  agn-i 
(st.  agan-  stein),  agmain-i  (§.  26),  d.  i.  akman-i,  auch  -an-t, 
-artri  findet  sich;  4.  ^harent-i,  belegt  ist  (nach  Justi) -am^i,  -aüi; 
*vtdus4;  5.  nair-i,  dughdhair-i  zu  st.  nar-,  dtighdhar-;  formen 
wie  *br^thr-i  sind  warscheinlich  vorauß  zu  setzen;  6.  ?  gav4; 
8.  tanv4;  kkratao  msc.  (st.  Tchratu-  Weisheit), j>ere^ofem.  {^tperetu^ 
brücke) ;  anhö  msc.  (aiihu-  herr,  weit),  pereto  fem. ;  vanhau  ntr. 
adj.  (vanhu-  gut);  baresna  fem.,  st.  bare§nii-  (höhe);  vohurj-a  ntr. 
'mit  gute',  agt^j-a-lca  'schneir  sind  villeicht  instrumentalis  I;  faßt 
sie  Justi*  mit  recht  als  locative,  so  ist  an  ai.  -am  zu  denken ;  die 
formen  ahhv-S,  dmihv-ö,  ratav-ö,  nagav-ö,  die  Justi  an  fürt,  sind 
genitive,  die  anstatt  des  locativs  gebraucht  werden,  wie  meist  bei 
9.,  für  welches  vereinzelt  locativformen  auf  -«  und  -ö  vor  kom- 
men, z.  b.  gara,  st.  gart-  msc.  (gairir  berg);  tUa-jütä,  st.  ukh 
jüiti-  fem.  (kraft)  u.  a.  auf  -a;  jiUo  fem.,  st.  jüiti-  (Verbindung); 
10,  a^^,  agpae-Ua,  agpöi  (vgl.  §.  22).  d.  i.  akva-i,  auch  acpar-j-^, 
-chja,  -j-a  one  das  a  des  nominalstammes,  z.  b.  nman-j-a,  st.  ntnätm- 
ntr.  (haus),  leztere  formen  sind  also  die  selben  wie  im  fem.  *döte- 
j-a,  *dat'j-a,  vgl.  ai.  data-j-am  (so  nach  Justi;  nach  Spiegel, 
§.  123,  hat  der  loc.  sg.  von  10.  fem.  die  form  des  gen.).  Das 
ntr.  wie  das  msc. 

Altpersisch.  1.  ni-pad-ij,  st.  wi^pad-  (fußstapfe);  8.  J5<i- 
birauv,  st.  Bahiru-  (Babylon),  wol  für  ^bahirauv-^i,  *babirav-4; 
dahjaufha,  st.  dahjth  fem.  (provinz);  Ufrotauv-a,  st.  Ufratu^ 
fem.  (Eufrat) ;  9.  Harauvataij-a,  st.  Harauvati-  (Arachosia) ;  BakJ^ 
traij'ä,  st.  Bakhtrp-  fem.  (Bactria),  also  bei  den  femininen  von 
8.  und  9.  mit  Steigerung  des  stammaußlautes  und  casussuffix  -ä= 
ab.  -a,  -a  =  ai.  -am;  10.  msc.  *baga-ij,  st.  baga-  msc.  (gott); 
fem.    duvarorj-a,  st.   dtwaror  fem.  (türe),    meist,  wie  im  gen., 

Griechisch.    Der  locativ  fungiert  als  dativ,  welcher  da  feit, 
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WO  der  loc.  gebildet  wird;  nur  bei  den  mänl.  und  neutralen  §•  854. 
Stämmen  auf  urspr.  a  (10.)  kommen  beide  casus,  locativ  und 
dativ,  neben  einander  vor;  ersterer  aber  nicht  als  regelmäßig 
gebmuchter  casus,  sondern  niu:  als  adverbium.  1.  on-i;  2, 
*fAiv6(f'ty  darauß  (Aiver,  3.  rimov-k;  4.  fpigovt-tj  stdot-*;  5. 
doTfp-i,  fiiftq-i;  6.  v^f'i;  7.  (fv-i;  8.  *yXvx£j:'$^  darauß  ylvxst] 
vixv-$;  9.  *noX8J'i^  darauß  noletj  mit  denung  des  cj  *noXiiJ'$^ 
nolfi'i  (Honi.);  10.  oi»o-#,  nido-^  (Aesch.),  fiiaao-»  (äolisch),  fer- 
ner TTor,  0»  (vgl.  G.  Curtius,  Erläuterungen  s.  67);  hierher  ge- 
hören die  äolischen  locative  auf  -v#  für  -oi  wie  äU,v$^  vvt-ds^ 
so  wie  solche  auf  -st  für  -o#,  z.  b.  tst-ds^  tovtst  (dorisch), 
navoixei^  navdjqaxsi  (attisch;  s.  Ludw.  Hirzel,  zur  beurtheilung 
des  aeolischen  dialektes,  Lpz.  1862,  s.  14);  fürs  fem.  findet  sich 
nur  xa^ku-i  (auf  der  erde,  am  boden),  st.  xa^jka-  (vgl.  x«f*«-f«/ 
tifkii  könte  dativ  und  locativ  sein,  da  loc.  ^  -}-  *  und  dat.  ^  -|- 
a$  zu  j/  werden  muß,  aber  der  echte  locativ  auf  a«  beweist,  daß 
fl  dem  dativ  zu  komt). 

Italisch.  La teinisch.  Als  locative  gelten  nur  dieformen 
der  a-stämme,  wie  AwmT,  dom%,  belli,  Corinthl  etc.,  f  =  ci  == 
oi,  vgl.  otxos;  fem.  *Römai,  Römae  u.  a.,  vgl.  %aikai.  Dadurch, 
daß  der  eigentümlich  gebildete  genitiv  diser  stamme  sein  s  ver- 
lor, mischten  sich  die  formen  beider  casus  (nicht  hierher  gehörig 
ist  rmt,  selten  rure,  ein  gewönlicher  ablativus  localis,  vgl.  teiTa 
marique,  hoc  loco  etc.;  durch  abfall  des  d  mischt  sich  also  in 
den  consonantischen  und  i-stämmen  auch  der  ablativ  mit  dem 
locativ). 

Der  dativ  der  i-stämme  und  der  consonantischen  auf  t,  e, 
ei  ist  kein  echter  dativ,  da  wir  bei  disen  stammen  den  echten 
dativ  überhaupt  nur  im  altind.  und  altbaktr.  finden;  lat.  ovei 
Qvc,  avT  (patrei,  patre^  pairl)  ist  wol  auß  gdf.  *avaj4,  '^avej4  zu 
erklären,  wie  gr.  noXss  auß  *noXsj'$j  und  eben  so  bei  den  con- 
sonantischen, welche  der  analogic  der  i-stämme  folgen.  Die  selbe 
foim  gieng  aber  auch  auf  die  ««-stamme  über,  die  ja  au^h  sonst 
mit  den  consonantischen  gehen;  senatum  wol  auß  *senatov-ei 
*senätuv'ei  (§.  154,  3;  vgl.  den  gen.  sg.  §.  252),  darauß  senatut, 
senätui,  senaiü,  lezteres  in  der  classischen  zeit  häufig. 
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254.  Auch  das  o  ski  sehe  hat  bei  den  o-stämmen  den  echten 
locativ,  z.  b.  müfnikei  teref  (st.  tero-  ntr.;  in  terra  communi) ; 
fem.  esai  viaf  mefial  (in  ea  via  media).  Die  consonantischen 
Stämme  haben  die  i-form  wie  im  lat.,  z.  b.  Diüv-ef,  pater-el 
u.  s.  f. 

Umbrisch.  Der  dat.  sg.  der  a-stämme  ist  in  der  form 
nicht  vom  locativ  zu  scheiden,  da  oi  und  öi  hier  zu  e  (ei)  wird. 
Die  i-stämme  und  die  consonantischen  bilden  disen  casus  wie 
lat.  und  osk.,  z.  b.  ocre,  pcUre,  nomne  (ein  mal  nur  findet  sich  -i). 

Alt  iris  eh.  Höchst  warscheinlich  verhielt  sich  auch  in 
beziehung  auf  die  bildung  ^dises  casus  das  keltische  wie  das 
italische,  doch  ist  im  altirischen  locativ  und  dativ  meist  nicht 
mer  zu  scheiden.  In  puirt,  d.  i.  *purtt,  loc.  sg.  zu  n.  sg.  port 
(msc.  ort,  platz),  st.  purtd-  hat  W.  Stokes  (Goidiliea,  s.  102, 
anm.  6)  eine  den  lat.  locativen  wie  dornt,  belli  u.  s.  f.  entsprechende 
locativform  nach  gewisen.  Ob  in  formen,  wie  1.  rig,  d.  i.  '^rtgi; 
3.  menmain,  d.  i.  "hnenman-H,  talmain,  düin,  anmaim  (durch  assi- 
milation für  ^^anmain);  4.  carait,  d.  i.  *carafdi;  5.  cUhir,  d.  i. 
*patir-4;  8.  bitUh   auß  *Uthu,  wol  für  *bühiJh%  (vgl.  das  lat.); 

9.  diUi,  düü,    msc.  fdüh  =  *düU,   *fatht   auß  *düliri,   *vati'i; 

10.  (s.  den  dat.  im  flg.  §.)  fem.  rainn,  d.  i.  *ranni;  jorform  cmli 
für  *€alji,  locative  oder  dative  vor  ligen,  d.  h.  ob  das  casus- 
zeichen früher  -4  oder  -ai,  darauß  -ei,  -T,  gewesen,  läßt  sich  nur 
nach  der  analogie  entscheiden.  Warscheinlich  sind  1.  3.  4.  5. 
8.  9.  locative,  aber,  wie  im  italischen,  nach  der  analogie  der 
i-stämme  gebildet,  daher  ist  das  i  nicht  spurlos  geschwunden; 
also  z.  b.  5.  athir  auß  *patri4,  ^patr-l,  4.  carait  auß  ^carant-l 
u.  8.  f.  Im  fem.  der  a-stämme,  z.  b.  rainn,,  d.  i.  *ranni  auß 
*rannai,  caüi,  d.  i.  *caljt  auß.  *caljai  fält  locativ  und  dativ  in 
der  form  zusammen,  gdf.  ist  jedes  falles  *rannai,  *caljai 

Litauisch.  Der  locativ  ist  zwar  vom  dativ  in  der  form 
geschiden,  doch  sind  auch  die  dative,  außer  bei  10.  fem.,  war- 
scheinlich locativformen.  Alle  consonantischen  haben  die  form 
der  i-stämme  (9.),  die  mänl.  a-stämme  ziehen  im  loc.  a-4  in 
e  zusammen;  als  dativ  haben  sie  einen  locativ  nach  analogie  der 
11-stämme.     Die  stamme  auf  u  und  i  und  die  feminina  auf  a 
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(10.)  haben  die  endung  -je,  die  villeicht  zu  skr.  -j-am  zu  stellen  S-  254. 
ist,  aber  auch  eben  so  wol  anderes  Ursprungs  sein  kann.  (3.  loc. 
akmeny-je  nach  9. ;  dat.  dkmemui  nach  10. ;  5.  dugtery-je  nach  9.) ; 
8.  9unurje,  darauß  verkürzt  sunuri;  sünui  gilt  als  dativ,  ist  aber 
doch  warscheinlicli  eine  locativform;  9.  aJotf-je,  darauß  verkürzt 
ak^;  10.  vüke  auß  *vilka-i  (jarSt&mme  wie  9.,  dälgy-j^;  fem. 
dsevü-je,  darauß  dsjsvö,  vgl.  skr.  dgva-j-am;  Ja-stämme  zöle-je, 
darauß  iöU  (vUkui,  dalgiui  gilt  als  dativ,  ist  aber  eine  locativ- 
form nach  8.,  vgl.  sünui,  slaw.  synu;  gdf.  diser  formen  ist  wol 
*sunav-i,  *vükav-4). 

Altbulgarisch.    Der  locativ  gilt  fast  bei  allen  stammen 
zugleich   als   dativ.     Consonantische  gehen  nach  9.  (2.  slovesi,    - 
3.  immi,  5.  maieri  =  hosti). 

8.  synu  gilt  meist  als  dativ  und  ist  wol  auß  *synov^,  gdf. 
8unav4,  entstanden;  die  form  synov-i  fungiert  als  dativ.  Die 
gesteigerte  form  der  M-stämme  ist  demnach  nach  analogic  der 
i-stämme  behandelt,  denn  synavi  ist  =  ^synovl  (§.  88,  6;  loc. 
synS  ist  nach  10.  gebildet);  9.  hosH,  pqti;  slaw.  -i  =  -f  und  diß 
auß  i+*>  stammaußlaut  und  locativzeichen ;  10.  vlUcS  für  *vlUM, 
d.  i.  *vlükai;  die  formen  der  «-stamme,  nämlich  vlüku,  loc.  dat., 
und  vlükov4,  dat.,  gehen  auf  dise  stamme  eben  so  über,  wie  die 
formen  der  o-stämme  auf  die  w-stämme  (\oc.  synö  wie  vlUci); 
ntr.  dä^;  fem.  rqc^  für  *rqk^,  d.  i.  *rqkai  oder  *rqkai;  dise 
form  kann  loc.  und  dat.  sein  und  gilt  als  beides ;  jo-stämme  koni 
auß  *k(mjS  (§.  87,  3),  fem.  duSi  auß  *dtichjS,  nach  den  laut- 
gesetzen;  dat.  konju  und  konjev-i  folgen  der  analogic  der  ti-stämme. 

Gotisch.  Der  locativ  fungiert  als  dativ,  nur  die  a-stämme 
haben  lezteren  casus  auch  in  der  form.  Das  i  des  locativs  muß 
nach  dem  außlautsgesetze  überall  schwinden;  u-  und  i-stämme 
(Tem.)  haben  Steigerung  des  stammaußlautes. 

1.  mann(4);  3.  hanin('i);  4,fij(md('i);  5.  hröthr(-i),dauhtr(-4); 
8.  sunau  auß  Hunav(4),  fem.  handau  auß  *^ha/ndav(-i) ;  9.  fem. 
mahtai  auß  *maktaj('i)  (das  msc.  geht  nach  tO.  und  bildet  wie 
dises  einen  dativ  gasta,  s.  u.);  10.  (das  msc.  und  ntr.  bildet 
einen  dativ)  fem.  gibai  kann  loc.  und  dat.  sein,  ist  aber  war- 
scheinlich  lezteres. 
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255.  Dativus  singularis.  Nur  im  altind.  und  altbaktr.  ist 
der  dat.  sg.  vom  loc.  sg.  durch  das  suffix  -ai  (villeicht  Steigerung 
des  locativen  4,  oder  etwa  auß  -a6Äi;  vgl.  den  dat.  des  personal- 
pron.  z.  b.  tt^lhi-am;  was  den  außfall  des  bh  betritt,  so  vgl, 
gr.  -oiv  für  -otptv^  ai.  u,  lit.  -ais  auß  -abhis  u.  a. ;  s.  u.)  durch- 
weg geschiden,  lit.  und  slaw.  sondern  ebenfals  den  dativ  vom 
locativ  als  besonderen  casus,  brauchen  aber  vilfach  (s.  d.  vor.  §.) 
locativformen  in  dativfunction. 

Indog.  urspr.  -ai  tritt  einfach  an,  stamniaußlaut  i  und 
u  wird  gesteigert.  1.  vah-ai;  2.  manas-ai;  3.  gnaniatiHii; 
4.  bharanUai,  vividvanUai;  5.  datar-ai,  motar-ai;  6.  näv-ai; 
7.  bhruv-ai;  8.  sunav-^ii;  9.  avaj-ai,  pataj-ai;  10.  msc.  akvchai, 
d.  i.  akvai,  ntr.  eben  so  jiigäi,  fem.  akva-^i,  d.  i.  aJcväi  (also 
vom  locativ  nicht  zu  scheiden  und  one  sonderung  der  genera). 

Altind  is  eh.  -e  tritt  so  an,  wie  das  -i  des  locativs,  also 
an  den  kurzen  stamm  bei  veränderlichen  consonantischen ;  die 
stammaußlaute  i  und  u  werden  gesteigert;  neutra  auf  i  und  u 
erweitem  den  stamm  durch  n;  die  a-stämme  msc.  ntr,  laßen 
-aja  an  treten,  eine  dem  indischen  außschließlich  eigentümliche 
und  dunkle  form ;  villeicht  ist  das  j  als  Stammerweiterung  zu 
faßen,  vor  j  können  vocale  gedent  werden  (§.  15,  2,  a),  das  a 
der  endung  -a-j-a  wäre  dann  rest  des  suffixes  -^ü,  ai.  -e  (das 
sonst  allerdings  nur  in  gewissen  Verbindungen  sich  zu  a  verkürzt) ; 
für  dise  deutung  spricht  auch  die  bildung  des  dat.  fem.  diser 
Stämme  (msc.  ntr.  ^-aj-ai,  fem.  -aj-ai);  die  feminina  hal>en  die 
unursprünglich  gedente  endung  -ai  (vgl.  -^  des  genitivs,  -am 
des  locativs  feminini). 

1.  vdß-e;  2.  mdnas-^;  3.  äitnan-e,  ndnifi-e;  4.  bhdrat-e,  vidüS-e, 
jdvijaS'C;  5.  datr-Cy  nia^-e;  6.  nav-e;  7.  bhruihe;  8.  sündv-e, 
ntr.  rnddhtMi-e,  fem.  hdnav-e  oder  hanv-ai;  9.  pdtaj-e  (so  am 
ende  von  Zusammensetzungen,  als  selbständiges  wort  pdtj-e), 
ntr,  varv^t-e,  fem.  dvaj-e  oder  dvj-ai;  10.  msc.  d^aja,  villeicht 
dgva-j-a  für  "^dgvä-j-ai,  altbaktr.  aber  noch  aQpai,  auch  hat  das 
pronomen  die  endung  -ai,  z.  b,  kdmiüi,  st.  Jcasina-  (inteiTOgativum) ; 
ntr.  eben  so,  jugäja;  fem.  d^vOrj-ai,  mit  Stammerweiterung  durch 
j,  vedisch  finden  sich  auch  formen  one  die  selbe"  also  *afi?öi. 
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Altbaktrisch.    -öi  des  fem.  findet  sich  nur  bei  a-stämmen,  §•  255. 
übrigens  wie  im  altind. 

1.  vaU-e,  väü-^-Ua  und  so  meist  auch  bei  den  anderen 
stänuuen;  2.  mananJi-e;  3.  a{;tnain-e,  namain-e  (hier  hat  dem- 
nach e  umlaut  gewirkt),  auch  formen  auf'  -an-e,  -en-e  und  -n-e, 
mit  Schwund  des  a  von  -an-,  kommen  vor;  4.  barcrU-e,  herezait-e 
(st.  herezant-  hoch),  viduS-e;  5.  bräthr-e,  dughäher-e,  dathr-e; 
6.  gav-e;  8.  poQav-e,  poQv-e,  pacv-a^-ka  one  Steigerung,  auch 
pof^j-c,  stamm  durch  j  erweitert;  eben  so  im  fem.;  9.  fem. 
afrUaj-ae-Jia,  afritaj-e,  darauß  (nach  §.  29,  4)  afrite-e,  msc.peUee; 
10.  agpai  auß  ''^a^pa-ai,  mazdai;  ntr.  eben  so;  fem.  data-j-ai; 
auch  die  auf  %  —  ja  haben  -ai,  z.  b.  agtvaithj-ai  (aqtvaiti  ^=2 
*afjvaitja,  fem.  zu  st.  agivat-  mit  körper  versehen). 

Dem  alt  persischen  ist  der  dativ  abhanden  gekommen, 
er  wird  durch  den  genitiv  ersezt. 

Das  griechische  hat  nur  bei  10.  den  echten  dativ;  Itttt^ 
=  lnnn$y  d.  i.  akvai  auß  akvoroi;  %<Aqq^  ^^M^v  ?)  9  =  ^^  ^^^ 
a-ai. 

Italisch.  Lateinisch.  Auch  hier  haben  nur  die  a- 
stämme  den  echten  dativ,  z.  b.  equö  auß  equöi,  erhalten  in 
popuUn,  romanoi,  quoi  (Corssen,  Ausspr.,  Voc.  etc.  I,  197);  fem. 
equai  (selten,  nur  bei  Ennius,  *eqiAat,  wol  nach  analogie  des 
gen.  sg.),  eqme,  alt  auch  equa  (wie  ö  für  öi;  Mommsen,  unterit. 
diall.  365),  wie  die  =  diei  (vgl.  Ritsch  1,  Rhein.  Mus,  XIV, 
s.  401;  XVI,  s.  603). 

Oskisch  eben  so:  hürtui,  Abellanul,  fem.  aasal. 

Umbrisch  -c  =  -ei  und  -oi,  also  vom  loc.  nicht  zu  scheiden, 
z.  b.  p&ple,  Fisie  (Fisi,  Fisei);  fem.  tüte,  töte,  mit  -e  für  -ä/. 

Alt  irisch.  Wie  im  ital.  und  griech.  findet  sich  der  dativ 
nur  bei  a-stämmen,  z.  b.  fiur,  bauü,  ntr.  forcittd,  d.  i.  */Srw, 
*ballu,  *farcitlu;  ja-stämme  ccliu,  rannairiu.  Das  -w  lautete  älter 
wol  -ü  und  ist  warscheinlich  auß  noch  älterem  -ö  und  diß  auß  -öi, 
gdf.  -ai,  hervor  gegangen,  z.  b.  fiur  =  *firu  auß  *mrü,  *virö, 
*viröi  (also  dem  lat.  -ö,  osk.  -üf,  gr.  -«  völlig  gleich),  war- 
scheinlich vor  ligend  in  tanotalihioi  einer  altkeltischen  inschrift 
(Flechia,  di  un' 'iscrizione  celtica,  Torino  1864).    Das  femininum 
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§•  255.  ist,  wie  im  italischen,  vom  locativ  nicht  zu  scheiden  (s.  d.),  z.  b. 
rainn  =  *rannT  auß  *rannai. 

Altbulgarisch.  Nur  10.  fem.  rc^cä  für  *rqJci  darf  vil- 
leicht  als  »dativ  gelten,  indem  6  =  ai  auß  a  +  ai  entstanden 
sein  kann. 

Litauisch.  Auch  hier  nur  10.  fem.  ränkai,  d.  i.  *rankai 
(loc.  ist  ränko-je);  ya-stamm  zölei,  d.  i.  *z6ljai  (diser  analogic 
folgen  9.  dkei  und  die  weibl.  consonantischen,  5.  möterei,  dügterei). 

Auch  im  gotischen  haben  nur  die  o-stämme  (10.)  einen 
dativ;  vulfa,  d.  i.  *vulfa  auß  ^vulfai  (§.  113,  3),  wie  lat.  lupö, 
gr.  IvTto}  auß  lupüij  Xvuwk  (diser  analogie  folgt  auch  9.  msc.  gasta); 
fem.  gihai,  d.  i.  ^gihai,  ist  wo!  echter  dativ,  die  ursprüngliche 
form  -a-ai  ist  hier  vom  msc,  urspr.  -a-at,  durch  erhaltung  von 
ai  geschiden. 
fi.  256.  Der  locativ  pluralis  hat  nicht  das  selbe  casussufBx  vde 
der  singular.  Die  älteste  nachweisbare  form  des  suffixes  dises 
casus  ist  -sm,  vgl.  die  pronominalw.  sva  (in  zweierlei  function 
vor  kommend,  als  relativ  und  als  reflexiv).  Nach  der  analogie 
der  anderen  casus  zu  schließen,  muß  auch  hier  das  plural-s 
einst  vorhanden  gewesen  sein  und  wir  vermuten  daher  ^-svor-s 
als  Urform  dises  casus.  Der  loc.  pl.  findet  sich  im  altindischen 
(-su)y  alteranischen  (altbaktrisch  -Sva,  -Su,  -hva,  -hu;  altpersisch 
-Suva,  -iwa,  d.  i.  -huva),  griechischen  (als  dativ  fungierend,  -(rcr#, 
d.  i.  -o[f#),  litauischen  (älter  -su,  später  -se),  slawischen  (chü  = 
-su).  Dem  lateinischen,  altirischen,  deutschen  ist  diser  casus  ab- 
handen gekommen. 

Indogerm.  Ursprache.  1.  vak-sva(s);  2.  manas-svafs);  3. 
gnanian^sva(s) ;  4.  bharafU'Sva(s),  vividvant-sva(s) ;  5.  datar-sva(s), 
matar'Sva(s) ;  6.  naursva(s);  7.  lihrU'Sva(s);  8.  sunvrsva(s); 
9.  paiirsva(s);  10.  akva-sva(s),  juga-sva(s);  fem.  a]cva'Sva(s). 

Alt  indisch.  Das  suffix  lautet  -su,  vor  welchem  die  kurze 
stamform  steht  und  welches  mit  den  vorher  gehenden  conso- 
nanten  nach  den  lautgesetzen  sich  verbindet  (s.  §.  126,  2);  ar 
wird  zu  r  verkürzt,  a  durch  ein  i  vermert  (vgl.  die  vermerung 
durch  j  vor  vocalischen  casussuffixen). 

l.  vak-Sü;  2.  mdnas-su  und  mänal-su;  3.  ägmasu,  nama-su, 
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mit  Verlust  des  n;  4.  bhärat-su,  vidvdUsu  (das  suffix  hat  hier,  §.  256. 
wie  vor  allen  consonantischen  casusendungen,  das  ursprüngliche 
t  bewart),  jdvijaS'Su,  jäinjal-su;  4.  datf-Su,  maifSu;  6.  nau-iü; 
7.  hhrürSu;  8.  sünü-h^;  9.  dvi-Su;  10.  dfve-Su,  d.  i.  *aevar4'Su, 
ntr.  jugi'Su;  fem.  dffüO-su. 

Altbaktrisch.  -hva,  -hu,  -hü  oder  -Sva,  -Su,  die  laut- 
gesezlichen  Vertreter  von  -sm,  -su,  treten  an,  wie  im  ai.  -su. 
1.  naf-Su-Jca,  St.  nap-  (msc.  nachkomme),  väkh-ha?;  2.  manö- 
hva,  auch  -ö-hu,  -Orkva  und  -o-äw,  z.  b.  tiSa-hva  zu  st.  wAis- 
(fem.  morgenrot),  äm-hu,  zu  st.  äzas-  (ntr.  enge);  3.  o^ma-AtTa, 
auch  "ö-hva  (khSapö-hva,  st.  Ä^iapan-  fem.  nacht)  und  -^-hu 
(§.  27,  5);  4.  (nach  Justi;  nach  Spiegel  unbelegt)  dregvaQü  für 
*-vat~$u  (§.  139,  1),  st.  dregvant-  (schlecht),  hvarepiSjoQü  auß 
^-jtxt-su  (bedeutung  zweifelhaft);  5.  ?;  8.  pa(u-§va,  tanthSu; 
9.  (tfrüi-Sva,  4-gu;  10.  agpaB-Su,  auch  -ae-Sva;  fem.  datOrhu, 
auch  -Ä-Äva. 

Im  altpersischen  hat  der  loc.  pl,  dem  altbaktrischen 
entsprechend,  nach  den  lautgesetzen  entweder  suffix  -wm  =  *-Äwt;Ä 
=  ab.  -Äva,  oder  -swvö  =  ab.  -iva,  z.  b.  8.  doÄJM-swvö,  st.  dahjtir 
(provinz);  10.  msc.  bagainsuva,  st.  ftogfo-  (gott);  fem.  anijoruva, 
st.  ani/o-  (anderer). 

Griechisch.  Suffix  -or/:*,  darauß  -(Xcr*,  -(X#.  Auch  die 
Stämme  auf  a  erweitem  sich  gewönlich  nach  der  analogie  derer 
auf  a  vor  disem  casussuffixe  durch  ein  zu  gefügtes  i,  daä  im 
griechischen  jedoch  villeicht  nur  phonetisch  ist  (§.  40,  a). 

1.  in'ai(v)  i.  (^inBiS-srCßt^  darauß  ini'S-<f(f$  nach  analogie 
der  i-  und  u-stämme,  bei  denen  $  durch  Steigerung  von  $  und  t; 
zu  «#,  svj  vor  vocalen  sj^  spy  d.  i.  «,  entstund;  mit  der  zeit  ge- 
wönte  sich  das  sprachgefül  stamme  wie  j^Avxc-,  nols-^  die  nun 
auch  für  die  consonantischen  formen  maßgebend  wurden,  neben 
ylvxv-y  noXt^  zu  empfinden),  Insa-atj  darauß  SneCt;  3.  (xvv-s-aai) 
nokfki'iSiy  rixTo-ifi  mit  Verlust  des  n  vor  s  wie  im  altind.  und 
altbaktr.;  4.  q^igov-at  auß  *(peQov-a$^  und  diß  auß  *q)SQOVT'<f$^ 
sido-at  mit  regelrechtem  außstoß  (assimilation)  des  t  vor  a  (vgl. 
*/rad-<r*,  darauß  noatsiy  notsi);  5.  (dvyatiQ-s-aci)  ^i/toQ-tf^^  aber 
/M/tda-üt  mit  Umstellung  von  tar  zu  tra  (wie  Uqaxov=^*idaq9tov); 
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256.  6.  vctv-ci;  7.  (Xv-cr/;  8.  vixv-tftn  (und,  wie  nach  consonantischem 
stammaußlaute,  vsni-^-fsai) ;  yXvx£-a$y  nach  analogic  der  casus, 
bei  denen  «  durch  Steigerung  entsteht  (s.  bei  2.),  als  wäre  der 
st.  ylviCB-;  9.  n6!U-(f$  (Herod.;  noli-e-atft  Hom.),  nols-tf&j  ganz 
wie  bei  8.;  10.  %nno&-<si^  darauß  Inno^-q;  fem.  X>Xvfifiiä-(f^y 
ui&fivfj^iy  &vQä'(ft^  alte  formen  one  jenes  #;  die  gewönlichen 
formen  sind  xcaQat-^ty  x(0^a^-^  (das  episch-ionische  -jcr*,  -j$  unter- 
scheidet sich  von  -a*(X#,  -mg  nur  durch  die  bewarte  länge  des  a). 

Im  italischen  und  altirischen  feit  diser  casus. 

Altbulgarisch.  Suffix  -chU  =  -su,  älter  ^-su;  consonan- 
tische  haben  die  i-form  (z.  b.  5.  matert-chü,  darauß  mit  ser 
häufigem  Wechsel  tnatere-cM);  7.  tritt  in  die  a-form  über  (sve- 
krüva-chü);  8.  synurchU,  synchchü  (tritt  ebenfals  in  die  o-form 
über,  syni-chU,  d.  i.  *sunai'Su,  und  mit  der  beliebten  vermerung 
des  Stammes  durch  ov,  synovchchü,  d.  i.  *sünavti-su  nach  8.  und 
synov^-chU,  d.  i.  ^sünavai-su  nach  10.);  9.  kostc-chü  für  kosti-chü, 
d.  i.  *kosti'Su;  10.  vlüce-chu  für  *vlüM'ChU,  d.  i.  varkori-su,  es 
findet  sich  jedoch  auch  nach  8.  vlüko-chU,  selten  *vlükur{Jiü 
(Miklos.  vgl.  gramm.  der  slaw.  sprachen  III,  s.  13) ;  dise  form, 
die  der  w-stämme,  ligt  der  form  dises  casus  bei  den  bestirnten 
adjectiven  (s.  u.)  zu  gründe,  z.  b.  dobryichU  für  *dobrü-^ichü  auß 
^döbrüchU'ichü  (§.  88,  3,  anm.);  ja-st.  koni-chU,  d.  i.  *konje'ChU, 
i  =m  jö  nach  der  regel  (§.  87,  3);  ntr.  eben  so;  fem.  rqka-chU, 
dusorchU. 

Litauisch.  Die  ältere  spräche  hat  das  suffix  -su,  darauß 
ward  das  jezt  bräuchliche  se,  -s;  die  mänlichen  a-stämme  und 
die  ti-stämme  erweitem  den  stamm  durch  n.  Die  consonantischen 
gehen  nach  der  i-fonn  (z.  b.  akmeni-se  u.  s.  f.). 

8.  sünu'SÜ  für  *sümirifirsu,  süna-se  für  *^wu-w-se,  nicht  selten 
in  drucken  (vgl.  Juskevit  in  Materialy  dlja  Slovarja  i  Gram- 
matiki,  V.  St.  Petersbg.  1861,  s.  423  flg.),  sünu-s  (u  kann  auß 
au  und  auß  an  entstehen;  vgl.  §.  96.  101,  4);  9.  aki-sü,  aki-se, 
akt'S;  10.  vilkü-sü,  -se,  vilku-s,  zemait.  vilku^-se,  demnach  steht 
hier  ü  =  un  auß  an;  fem.  ränko-su,  ränJco-se,  ränko-s. 

Gotisch  feit. 
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Genit.  local,  dualis.  Diser  casus  -endigt  im  altindischen  §.  257. 
auf  'öS,  im  slawischen  dem  entsprechend  auf  -^,  d.  i.  -w,  gdf. 
wäre  also  -^itis.  Nach  Justi  hat  das  ab.  -ao,  -aog-Ra  im  gen., 
-o  im  loc.  dual,  was  nach  den  lautgesetzen  auf  H5?f,  -as  hin 
weist;  nur  eine  form  auf  -aoSy  d.  i.  -aus^  fürt  Justi  an.  Der 
Ursprung  dises  casussuffixes  ist  volkommen  dunkel,  weshalb  wir 
auch  für  die  indogerm.  Ursprache  keine  Vermutung  wagen.  In 
den  übrigen  sprachen  ist  dises  suflSx  nicht  nachweisbar. 

Ältindisch.  An  die  o-stämme  tritt  die  endung  mittels 
j,  consonantische  haben  die  kurze  form.  l.  vaKris;  i.  mdnas-ns; 
3.  d^man~öSy  nämn-ös;  4.  bhdrat-ös,  vidüS-ös,  jdvJjas-ös;  5. 
bhrdtr-ös;  6.  näthos;  7.  bhruv-^s;  8.  sunv-Ss,  hänv-ös;  9.  pätj-ös; 
10.  msc.  dgvchj'öSf  ntr.  ji^gd-j-ös,  fem.  eben  so,  also  vom  nicht 
gedenten  stamme,  dgva-j-os.  In  disem  casus  wird  demnach  auch 
bei  den  o-stämmen  das  genus  nicht  geschiden. 

Altbaktrisch.  Spiegel  (gramm.  §.  114  flg.)  scheidet  loc. 
u.  gen.  auch  im  altbaktr.  nicht,  was  nach  den  anderen  sprachen 
zu  urteilen  auch  wol  gerechtfertigt  ist.  Als  locative  fürt  Justi 
an:  8.  anktt-j-aos,  gdf.  also  asu-j-aus,  st.  anhur  (weit);  nnho-o, 
gdf.  ctsv-as,  zu  dem  selben  stamme;  10.  ubö-j-ö  für  "^uba-j-o 
(§.  27,  5),  St.  ubor  (beide) ;  gctgta^-ö,  st.  mgt(p-  msc.  (hand),  mit 
j  wie  im  altind. 

Als  genitive  finden  sich  nach  Justi  nur  formen  auf  -ao, 
--äoQ'lca,  d.  i.  -as  (§.  27,  6),  z.  b.  3.  UaSman-ao,  st.  Uasman^  ntr. 
(äuge);  5.  nar-ao,  st.  nar-  (mann);  6.  gav-ao,  st.  g€Uh,  gav-  (rind); 

7.  pagv-ao,  mainiv-ao,  st.  mainju-  msc.  (geist),  khratav-ao,  st. 
hhratur  (msc.  Weisheit;  vom  compos,  gpentö-khratur-  nom.  pr. 
komt  die  an  gefürte  form  vor);  10.  mit  j  am  stammaußlaute, 
wie  im  altind.,  z.  b.  havanorj-aog-Jca,  st.  havana-  (msc.  mörser), 
vtrorj-ao,  st.  inra-  (msc.  mann,  held);  auch  one  j,  z.  b.  frattrao, 
st.  fratlror  (msc.  nom.  propr.). 

Altirische  formen  wie  1.  rig  (cathrach);  3.  talman;  5.  athar; 

8.  betha;  9.  fdithe,  fdtha;  10.  msc.  fer,  ball,  fem.  rann,  .;a-st. 
msc.  rannaire,  fem.  caüe  (e  =  ja  oder  ja,  §.  75)  zeigen  die 
Wirkungen  eines  nicht  i  enthaltenden  vocales;  genaueres  läßt 
sich  wol  kaum  ermitteln. 
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257.  Altbulgarisch,  u  tritt  an,  vorher  gehendes  t  wird  zu  ij 
gespalten,  ü  als  Vertreter  von  urspr.  a  und  u  schwindet,  eben  so 
der  außlaut  der  weibl.  o-stämme.  Demnach  2.  nebes-^;  8.  stfnu; 
9.  kostij-u;  10.  vlüku,  fem.  rqJctL 

258.  Instrumentalis  singularis  I**").  Der  instrumentalis 
singularis  wird  im  indogerm.  durch  zwei  völlig  versdüdene  suffixe 
gegeben  und  wir  müßen  daher  an  nemen,  daß  zwei  ursprünglich 
verschidene  casus  vor  ligen,  die  wir  hier  zu  trennen  haben.  Da 
der  instrumentalis  auch  zwei  verschidene  functionen  hat,  indem 
er  sowol  das  verbundensein,  als  das  mittel  und  Werkzeug  be- 
zeichnet, so  ligt  es  nahe  zu  vermuten,  daß  jeder  diser  functionen 
ursprünglich  eines  der  beiden  sufSxe  entsprochen  habe,  von  denen 
jedoch  im  vor  ligenden  zustande  der  spräche  ein  jedes  beide 
zeigt  (wie  z.  b.  auch  im  deutschen  'mit^  nunmer  beide  functionen 
zusammen  auf  treten;  wie  der  echte  dativ,  z.  b.  got.  vulfa,  gdf. 
varkai,  eben  so  auch  locativische  function  hat,  wie  der  echte 
locativ,  z.  b.  got.  bröthr,  gdf.  bhratari,  auch  dativische  u.  s.  f.). 

Dem  singular  ist  das  eine  diser  beiden  instrumentalsuffixa 
nämlich  -a  eigentümlich  (a  ist  bekantlich  ein  in  der  stambildung 
ser  vil  an  gewanter  demonstrativer  pronominalstanma,  von  welchem 
dises  instrumentalsuflBx  durch  Steigerung  gebildet  zu  sein  scheint). 
Diser  casus  findet  sich  im  altind.  und  altbaktr.  außschließlich 
gebraucht  (vgl.  den  dat.  sg.,  der  auch  nur  in  disen  beiden  sprachen 
volständig  erscheint);  im  griech.,  got.,  lit.  komt  der  instr.  I.  nur 
vereinzelt  in  adverbialbildungen  oder*  neben  dem  anderen  suffixe 
bei  gewissen  nominalstämmen  vor. 

Indog.  urspr.  -a  tritt  an  den  nominalstamm:  1.  vak-a; 
2.  manas-^;  3.  gnaman-a;  4.  bharant^;  5.  cUUar-a,  matar^; 
6.  nav-a;  7.  hhrufHl;  8.  sunfHl;  9.  patj-a;  10.  msc.  akvchä, 
darauß  aJcva,  ntr.  jugor-a,  darauß  juga;  fem.  villeicht  one  die 
sonst  übliche  Steigerung  des  stammaußlautes  (vgl.  das  altind.) 
aJcvchä,  darauß  dkva;  also  one  genusunterschid  auch  bei  den 
o-stämmen. 


*)  Disen  abschnitt  habe  ich  mit  einigen  ändernngen  bereits  Beitr.  II, 
8.  454  flg.  ab  drncken  laßen. 
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Altindisch.  Consonantische  haben  vor  dem  casussuffixe  §•  258. 
-a  die  kürzeste  form.  Die  masculina  und  neutra  auf  vocale  meren 
den  stamm  durch  unursprüngliches  n,  die  o-stämme  sogar  durch 
-in-  (d.  h.  beide  stamvermerungen,  i  und  n,  verbunden),  nach 
welchem  im  Sanskrit  stäts,  vedisch  aber  noch  nicht  immer,  -a  zu 
-a  verkürzt  wird.  Die  ältere  spräche  zeigt  jedoch  meist  noch 
eine  ältere  bildungsweise  vom  nicht  vermerten  stamme.  Feminina 
des  Paradigma  10.  setzen  dem  stamme  auch  hier  ein  j  zu,  und 
zwar  one  den  stammaußlaut  zu  denen.  1.  väli-4;  2.  mdncts-a; 
3.  ndmfHi,  ägmafHl;  4.  bhdrat-a,  vidüS-ä,  jdvijas-ä;  5.  bkrätr-a, 
datr-d;  6.  nav^;  7.  bhruv-d;  8.  sunü-fHl,  ntr.  madht/hn-a,  fem. 
hanihä;  dise  ältere  bildung  findet  sich  ved.  auch  in  anderen 
generibus,  z.  b.  ntr.  mddhv-a;  auch  finden  sich  formen  durch  j 
vermert,  z.  b.  msc.  uru-j-a  (urü-  breit,  weit),  auch  gesteigerte 
auf  -av-a  kommen  vo?;  9.  pdti-fHi,  (so  nur  am  ende  von  com- 
positen,  seltener  allein  stehend),  ntr.  vAri^a,  fem.  aber  dvj-^, 
ved.  auch  mit  zusammenziehung  von  ja  zu  %  (§.  15,  c),  dvl;  hier 
hat  auch  die  gewönliche  spräche  das  ältere  pdtj-a  erhalten; 
10.  dgvBna,  jugena  auß  ^agvoAn-ä,  ved.  dgvena  und,  noch  alter- 
tümlicher, one  das  unursprüngl.  -in-,  dgva,  d.  i.  *a(?t?a-Ä,  auch 
msc.  svdpna-j-a  (svdpna-  schlaf)  mit  j  aber  one  n,  so  daß  vor 
disem  Suffixe  also  drei  stamformen  erscheinen,  z.  b.  agvor,  oQvai- 
(anvoj'),  ofvain^;  fem.  dgva-j-a  (also  one  die  in  den  meisten  an- 
deren casus  bräuchliche  Steigerung  des  stammaußlautes),  ved. 
noch  dgva. 

Altbaktrisch.  Das  auß  lautende  -a  ist  nach  der  art  diser 
spräche  (§.  29,  1)  fast  durchweg  zu  -a  verkürzt.  Feminina  auf 
a  setzen  das  suffix  meist  mittels  j  an,  wie  im  altind.,  one  Stei- 
gerung des  stammaußlautes;  die  übrigen  unursprünglichen  stam- 
vermerungen des  altind.  sind  dem  altbaktr.  noch  fremd;  i-  und 
M-stämme  ziehen  -ja  und  -va  (•4a,  -m)  meist  in  -»,  -i,  -ü,  -u 
zusammen. 

1.  väH-a,  väK-a;  2.  mananh^,  -a;  3.  agman-a;  4.  berezat^ 
(berezant-  hoch),  barenUa?  barant^,  viduS-a;  5.  dathr-a,  brafhr-a 
und  -a,  dugMher-a;  6.  gav^;  8.  msc.  pagiHi,  pagv-ö  (§.  27,  5), 
jpagü,  pagu;   fem.  tanu  (§.  29,  2);  9.  pcUi,  fem.  afrüi  für  das 

Schleieher,  vergl.  gnunm.  d.  indog.  spr.    3.  anfl.  3g 
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258.  seltnere  -fö  auß  -tja,  4ja  (§.  29,  2);  10.  agpa,  für  und  neben 
agpa  auß  *agpcHi;  ntr.  data,  data  eben  so;  fem.  data-j-a,  data-j^, 
data,  data,  wie  im  altind. 

Alt  persisch,    l.  vith^;  10.  kara,  st.  karor-  (beer,  leute). 

Griechisch.  Warecbeinlich  gehören  adverbia  auf  ny,  -a 
hierher,  wie  navti/y  dorisch  navrä^  ^«Z«»  «/i*«  u.  a.,  villeieht 
auch  t-v-a  (damit,  wo),  gdf.  ji-nr^,  älter  jor&Hl,  mit  der  stamm- 
erweiterung  n  (vgl  ti-q^  t^-v-ög  u.  s.  f.),  st.  jor  (pron.  rel.). 

Italisch  und  altirisch  feit. 

Im  litauischen  ist  dise  bildung  nur  bei  weiblichen  a- 
Stämmen  gebräuchlich,  und  zwar  mit  der  in  diser  spräche  häu- 
figen Verkürzung  des  urspr.  a,  z.  b.  rankä  auß  *ranka  und  diß 
auß  *rankara,  wie  im  ved.  dgva;  jorBt  eöle,  d.  i.  '^zöljä  (§.  100, 
A,  l),  eben  so. 

Im  slawischen  war  dise  bildung  in  der  älteren  spräche 
(vgl.  das  lit.)  nur  bei  weibl.  a-  und  t-st.  vorhanden,  doch  smd 
in  der  vor  ligenden  spräche  dise  formen  weiter  gebildet;  s.  u. 
beim  instr.  sg.  U. 

Gotisch  s.  u.;  althochdeutsch  nur  (wie  lit.  und  urspr. 
slaw.)  bei  weiblichen  o-stämmen,  z.  b.  mü  ercna  ewa  certa  lege 
(Grimm,  Germania  ni,  154);  zwifcdda  lera  duplici  doctrina  (Kero, 
benedictinerregel  cap.  II.  Hatt.). 

259.  Instrumentalis  singul.  II.  Das  suffix  dises  casus  ist 
•hhi,  ein  in  seiner  abstammung  dunkeles  aber  vilfach  und  in  mer- 
facher  function  in  der  Casusbildung  auf  tretendes  dement,  welches 
mit  dem  pluralzeichen  -s  verbunden,  -bhi-s,  im  plural  außschließlich 
den  instrumentalis  bildet;  außerdem  werden  wir  das  casussuffix 
-6Äi  noch  in  dativischer  und  ablativischer  function  finden  (so  im 
sg.  in  turbhir-am  tibi,  ma-bhi^m  mihi;  im  pl.  im  suffixe  des  dat. 
abl.  -hhiram-s;  im  dualis  im  suffixe  des  dat.  abl.  instr.  -ftAi-ffwi-.s/ 
Dises  suffix  -hhi  bildet  den  instr.  sg.  im  slawischen,  litauischen, 
deutschen  neben  dem  bei  weiblichen  a-stämmen  gebräuchlichen 
suffixe  -ä;  im  griechischen  findet  es  sich  nur  vereinzelt  und  in 
einer  veralgemeinerten,  ab  geschwächten  function.  Da  der  instr. 
sg.  II.  in  der  nördlichen  europäischen  und  in  der  südlichen  euro- 
päischen abteilung  des  indogermanischen  erhalten  ist,  so  ist  er 
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als  in  der  indogernianischcn  Ursprache  bereits  vorhanden  vorauß  §.  259. 
zu  setzen. 

Indogerm.  urspr.  1.  vahihi;  2.  manas-hhi;  3.  gnaman- 
bhi;  4.  hharantAM;  5.  dat(W'hhi,mcUar'hhi;  6.  näu-bhi;  7.  bhru-bhi; 
8.  sunurhhi;  9.  pati-bhi;  10.  msc.  akva-bhi;  ntr.  eben  so,  juga- 
bhi,  fem.  cikvOrbhi. 

Altindisch  und  altbaktrisch  feit  (wenn  man  nicht 
ai.  a-bhi,  ab.  oAm,  gr.  äi»,-<pi^  lat.  o-fe,  altgallisch  am-W,  air.  imme, 
ahd.  w*w-fci  hierher  ziehen  will,  als  einen  urspr.  Instrumentalis 
des  demonstrativstammes  a-). 

Altgriechisch*).  Nur  noch  homerisch  ist  suflSx  -y*  = 
"bhi,  die  function  ist  nicht  auf  die  instrumentale  (iftfi  ßiijfpt^  Od. 
(pj  315;  xQaTeQ^(p$  ßii^q>$  II.  9),  509;  dxatfj  eyx^  ^X^^j  svi^fifp^ 
dh  Xd^Bto  nitQOV  II.  tt,  734)  oder  sociative  (äfi  ^ot  (paivoftivfi- 
(pt^  II.  »,  618.  682)  beschränkt,  sondern,  wie  öfters  auch  in  an- 
deren sprachen,  diser  Instrumentalis  wird  in  localer  beziehung 
gebraucht  und  (besonders  mit  praepositionen,  dnö^  i^)  auch  in 
einer  dem  ablativ  änlichen  function  (vgl.  den  gebrauch  des  instr.  I. 
im  Sanskrit,  z.  b.  beim  passiv,  und  den  algemeineren  gebrauch 
dises  sufBxes  -bhi  im  dual  und  plural).  2.  ox£(r-9)i(V>,  (fti^^sa- 
g>iv;  10.  ^iXtO'ffiVy  dfi^^d-y^v,  äQtdxeqo'tpiv,  avvo-tpiv^  fem.  ßi^'(ph 

xQat€Q^-(p$y  (paivogjkipii'^i  u.  s.  f. 

Anm.  i(Sxaq6-tpi  weist,  wie  es  scheint,  auf  einen  einstigen  neu- 
tralen oder  masculincn  stamm  neben  iax&Qa^  ^<fX^QV  1""»  wo- 
ferne  es  nicht  eine  durch  das  metrum  bedingte  verkfirzung  von 
*i(rXfiQVV*^  ist;  vgl.  G.  Curtius,  Erläuterungen  s.  140. 

Italisch  feit  (tirbei,  u-bei  sind  dative,  s.  u.). 

Alt  irisch  feit.    • 

Altbulgarisch.  In  den  nördlichen  europäischen  sprachen 
erscheint  das  casuselement  urspr*  -bhi  durchauß  in  der  form  -mi. 
Es  lautet  daher  die  endung  unseres  casus  im  slawischen  -rnH. 

Consonantische  stamme  haben  die  i-form  (z.  b.  3.  Jcamene- 
m\  für  ^kament-mt) ;  8.  sywSirmt,  syno-mt  =  lit.  sümjHm;  die 

*)  Über  das  casussuffix  -^iv  im  griechischen  vgl.  Franz  Lissner,  Pro- 
gramm des  Olmützer  Gymnasiums  1865. 

36  * 
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§•  259.  ältere  endung  -i^i^  wird  fast  stats  in  -o-m^  gewandelt,  wie  diß 
häufig  in  der  späteren  spräche  statt  findet,  und  wie  auch  e  für  i 
oft  ein  tritt;  9.  msc.  ptj^-mi  für  pc^t-mi,  gdf.  panii^hi,  wie 
syntnn^  für  synU^m^,  gdf.  sunu^hi;  das  fem.  kostijq  (vgl.  10.  fem.) 
weist  auf  ein  älteres  *ho8tijami  hin,  wie  vejsq  bm{  vaghami  (1.  sg. 
praes.),  d.  h.  auf  einen  instr.  auf  -a,  ^hostij-a,  dem  dann  noch 
das  andere  instrumentalsufifix  ^hi,  slaw.  -mi,  an  trat;  10.  ein 
"^vMkq  =  ahd.  wolfu,  lit.  vühü,  wie  dise  form  zu  lauten  hätte  — 
vgl.  die  fem.  9.  10  und  i.  sg.  praes.  ahd.  wigu,  lit.  vezü  =  slaw. 
vezq  —  wird  nicht  gebildet,  sondern  msc.  vlükiJHfnX,  gewönlich 
vlük(Hnt  nach  8.;  ebenso  ntr.  dSlo-m^,  ^'o-stamm  Tconje^mX  auß 
*honj(HfnX  für  "^honjürmX,  ebenso  polje-m^;  fem.  rqJcqjq,  d.  i. 
*ranka^-a-mi,  ein  instr.  auf  -a  mittels  j  gebildet,  wie  im  altind., 
^ranka-j-a,  und  an  disen  ward  später  nochmals  -bhi,  -mi  an  ge- 
sezt,  als  man  die  instrumentale  function  des  -a  vergeßen  hatte. 
Vgl.  9.  fem. 

Litauisch.  Casussuffix  ist  -^ni.  Consonantische  haben  die 
i-form  (z.  b.  3.  ähmenirmt,  5.  möteri^mi). 

8.  sünt4rnA;  9.  aJci-ml  (dkie  ist  Jo-form);  10.  vühu  auß 
*vüM,  älter  ^vilkatn  (§.  101,  4)  und  diß  auß  ^vilhormi  (wie 
z.  b.  vezü,  älter  *t?ciw,  vgl.  vezu-s  vehor,  1.  sg.  praes.,  auß  vagham; 
die  völlig  veraltete  form  vühtJHm,  vgl.  Beitr.  I,  238,  scheint  nach 
8.  gebildet);  fem.  feit,  es  hat  den  instr.  auf  -ö  (s.  d.  vor.  §.). 

Gotisch  hat  disen  casus  nur  in  wenigen  beispilen;  als 
regelmäßige  bildung  finden  wir  in  aber  noch  im  althoch- 
deutschen, wo  er  bei  mänlichen  und  neutralen  abstammen, 
wie  im  litauischen,  auf  -ti  (später  -o)  auß  lautet;  das  -w  wird 
von  den  deutschen  grammatikem  als  -ü  an  gesezt,  was  fttr  die 
ältere  sprachepoche  unzweifelhaft  richtig  ist.  Diß  -ü,  -u  ist  auß 
-am,  -ami,  oder  vilmer  warscheinlich  mit  denung  des  a  außi  -siHt 
entstanden,  z.  b.  wolfu,  wcrtu,  plintu  u.  s.  f. ;  toolfu  auß  ^wclfam, 
*wolfa-mi,  wie  1.  sg.  praes.  toigu  auß  "^wigafn,  urspr.  vagha-^m; 
beim  pron.  wird  diser  casus  meist  nach  der  analogic  der  jo-stämme 
gebildet,  z.  b.  hwiu  zu  st.  hwor  (interrog.)  auß  *hpjarmi;  die 
feminina  auf  a  bildeten  den  instr.  sg.  I.  (s.  o.). 

Das  gotische  hat  disen  casus  nur  in  fhs  (nach  praepo- 
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sitionen,  als  partikel  vor  dem  comparativ)  vom  demonstr.  pro-  §.  259. 
nominalst,  tha-;  hvE  (z.  b.  du  hvs  wozu,  wainim)  vom  pronominalst. 
hva^;  svE  (wie)  vom  pronominalst,  svor.  Die  althochdeutschen 
formen  verbieten  hier  an  den  instr.  I.  auf  -^  zu  denken,  der  über- 
diß,  als  auß  {horü,  hva-a,  svct-a  entstanden,  warscheinlich  *thö, 
'^hvö,  *svö  lauten  würde,  vilmer  ist  auch  hier  the,  d.  i.  *tha  u.  s.  f. 
=  tOrfhi,  wie  z.  b.  1.  sg.  praes.  viga,  d.  i.  *viga,  =  *vigami, 
gdf.  vaghami;  wäre  das  wort  einsilbig,  so  wäre  nicht  a,  sondern 
e  sein  außlaut. 

Instrumentalis   plnralis.     Suffix  -bhi-s,  d.  i.  -bhi  des  §.  260« 
instr.  sg.  11.  und  das  pluralzeichen  -s. 

Indog.  urspr.  1.  väk-bhis;  2.  manas-bhis ;  3.  gnaman- 
bhis;  4.  bharanUbhis;  5.  bhrotar-bhis;  6.  nathbhis;  1.  bhrvnbhis; 
8.  sunu-bhis;  9.  pati-bhis;  10.  akva-bhis,  fem.  akvOrbhis. 

Altindisch,  -ihis  tritt  einfach  an  consonantische  stamme 
unter  eintritt  der  gewönlichen  lautgesetze  an,  stamme  3.  auf  n 
verlieren  dises,  d.  h.  sie  folgen  der  analogic  der  a-stämme  (Scherer, 
zur  Gesch.  d.  dtsch.  Sprache  s.  428);  die  4.  auf  -n^  stoßen  das 
n  auß,  die  Stämme  auf  -vanU,  -vans-  haben  hier  noch  die  ältere 
form  auf  -vant-,  also,  one  n,  -vat-;  die  5.  auf  ar  verlieren  das  a; 
die  10.  auf  a  msc.  ntr.  vermeren  in  der  älteren  spräche  das  a 
durch  i,  in  der  gewönlichen  spräche  aber  fält  das  bh,  wie  öfters 
bei  disem  suffixe  in  verschidenen  sprachen,  auß  und  es  tritt  zu- 
sammenziehung des  villeicht  vor  -bhis  gedenten  stammaußlautes 
mit  dem  i  ein.  Diser  Schwund  von  bh,  wol  durch  h  vermittelt, 
muß  spät  statt  gefunden  haben,  da  in  ai  mer  nur  zusammen- 
rückung  als  zusammenziehung  (die  e  lauten  würde)  von  a  (a) 
und  i  vor  ligt.  Dise  erscheinung  finden  wir  eben  so  im  altbaktr., 
lit.,  slaw.;  änliches  auch  im  lat.  und  griech. 

1.  vag-bhis;  2.  mdnö-bhis  (§.  126,  2;  die  von  Bollensen, 
Or.  u.  Occid.  II,  477,  an  gefürten  formen  usad-bhis,  madrbhis 
weisen  auf  die  stamme  ukmU,  manU,  gleich  bedeutend  mit  den 
Stämmen  ums-  morgenröte,  mas"  mond);  3.  d^ma-bhis;  4.  bharad- 
bhis,  vidvdd-bhis  (§.  130, 1),  jdvtjö-bhis;  5.  bhrdtr-bhis,  dätf-bhis, 
mat^-ihis;  6.  natMiis;  7.  bhrü-bhis;  8.  sünü-bhis;  9.  pdti-bhis 
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|.  260.  10.  ved.  dgve-hhis,  sanskr.  dgvOris  auß  ^OQva-bhis  oder  ^ti^a" 
bhis;  fem.  ä(va-bhis. 

Altbaktrisch.    SuflSx  -bis,  dialectisch  -its. 

1.  ?  villeicht  ^vaghze-bis  (vgl.  den  dat.  pi);  2.  raoße-his 
(§.  27,  4  mit  e  für  a  auß  as);  3.  *agma-bis,  dial.  dsiwe-&is,  st. 
daman-  (msc.  fem.  ntr.  geschepf);  4.  *barennbis  (erschloßen  auß 
berezen-bja)y  belegt  ist  daevorvat-ilSy  st.  da^t;a-ran<-  (dÄi  Devs 
ergeben);  haikrbts,  st.  hant-  (part,  praes.  act.  w.  as  sein); 
5.  *braiar^'bis;  6.  gao-bts;  8.  pagurbis;  9.  paiti-bis,  afriU-bis; 
10.  aQpais,  wol  auß  *aQpa-bis,  auch  ^agpae-ibis,  ^a^pü-ibiSy  wie 
ai.  dgve-bhis  mit  der  häufigen  staramerweiterung  t;  fem.  data-bis. 

Altpersisch.  2.  rauUorbis,  st.  rauMs-  (licht,  tag);  10. 
bagai-bis,  st.  ftogfo-  (gott),  wie  ai.  dgve-bhis  und  die  entsprechen- 
den altbaktr.  nebenformen. 

Altgriechiseh.  Da  das  urspr.  *-y#-5  sein  5  verlor  (wie 
in  entsprechender  weise  die  1.  -pl.  verbi  -fAsg  zu  *-/»«,  -,tt€v  ward) 
und  V  auch  im  sg.  an  -9)»  an  tritt,  so  lautet  der  plural  dem 
singular  gleich.  Daß  dises  -q>$v  auch  andere  fünctionen  als  die 
des  Instrumentalis  hat,  kann  am  wenigsten  im  plural  befremden; 
in  disem  casus  sind  dat.,  abl.  u.  instr.  von  anfang  an  nahe  ver- 
want  und  können  daher  leicht  völlig  zusammen  fallen.  3.  xatv- 
Xi^dov'O-^iv  (Odyss.  «,  433)  nach  analogic  von  10;  6.  vav-q>$(v): 
10.  d'so'iftv. 

Italisch  feit  (über  vobis,  nobts.s.  u.). 

Altirisch  feit. 

Altbulgarisch.  Suffix  -mt,  d.  i.  *-fnT  für  -mis,  urspr.  -^bhis. 
Msc.  und  ntr.  auf  a  (10.)  stoßen  den  anlaut  des  suffixes  auß. 
Consonantische  stamme  gehen  nach  der  «-form  und  o-form  (3. 
kament-tni;  5.  maiert-mi;  7.  svekrüvarmi,  nach  der  o-form,  wie 
auch  die  neutra:  3.  imen-y;  2.  sloves^);  8.  syn«i-wt  =  lit.  sunth 
mts  (auch  syny  nach  10.  und  eben  so  mit  Steigerung  des  u  zu 
oü,  synovy,  gdf.  ^^sunav-ais);  9.  Icostt^mi,  pqt^-itii;  10.  (selten  und 
meist  in  jüngeren  quellen  vlükU-nii  nach  8.)  vlüJcy,  d.  i.  *vlükü-i 
(§.  85,  2)  auß  *vlükU-mi;  mit  älteren  vocalen  lautete  dise  fomi 
*vlakari  auß  *vlakarbhi(s)  (vlükov-^  ist  selten  und  eine  jüngere 
form);  ja-st  Jconi  für  *k<mjy  (neutra  eben  so).    Daß  der  vocal 
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y  (=  Hi)  nach  außstoß  von  m  entsteht  und  nicht  etwa  e,  das  g.  260. 
sonst  dem  ai  entspricht,  beweist,  daß  dise  außstoßung  erst  in 
ser  später  sprachepoche  statt  fand,  als  a  bereits  in  ü  geschwächt 
war.  Dise  wamemung  ist  wichtig  für  die  geschichte  dises  casus, 
auch  beweist  sie,  daß  in  manchen  formen  eine  anläge  zu  ge- 
wissen Veränderungen  ligt,  die  erst  nach  der  Sprachtrennung  in 
den  verschidenen  indogermanischen  sprachen  überein  stimmend 
hervor  treten.    FeuL  rqlccnm. 

Litauisch.  Suffix  -mis;  das  msc.  der  o-stämme  stößt, 
wie  slaw.,  altind.,  altbaktr.,  das  m  =  ui*spr.  hh  auß.  Consonan- 
tische  stamme  haben  die  i-form  (3.  aJmwnirmiS,  5.  moterimts). 
8.  sünijHms;  9.  aki-nm;  10.  vilkais  auß  *vüTcarmis  (wäre  der 
außfall  des  m  alt,  so  wäre  ^vülces  entstanden);  Jo-stämme  dälgeis, 
d.i.  *dalgjai8  (§.  100,  A,  1);  fem.  ränkö^mis;  ja-Bt.  zöle-^ts  = 
*mjö^i8  (§.  100,  A,  1). 

Gotisch  feit.  Der  instr.  ist  mit  dem  dat.  in  eine  form 
zusammen  gefloßen;  s.  u.  dat. 

Dativ  ablat.  pluralis.  §.  261. 

Das  suffix  'hhi,  durch  -am  (vgl.  §.  265,  n.  sg.)  vermert, 
bildet  beim  pronomen  personale  den  dat.  sg.,  z.  b.  ai.  2.  pers. 
tti-bhjam,  ved.  auch  tvrhhja,  1.  pers.  md-hjam  für  '^ma-bhjam 
(§.  125,  3);  lat.  ti-bi,  umbr.  te-fe,  si-bi,  irbi,  umbr.  v-fe,  u-bi 
(=z  ^^quo-bi),  umbr.  pu-fe,  alir-bi,  utro-bi,  mi-hi  für  *mirU;  älter 
ist  hier  die  länge  -6?  =  -bei,  z.  b.  ti-bei,  si-bei,  i-bei,  thbei,  mi-hei, 
umbr.  m&-he;  ei  könte  ersazsteigerung  des  i  sein  für  das  ab  ge- 
fallene -am,  warscheinlich  ist  aber  -bhiam  zu  -biem,  -bi(m)  ge- 
worden, wie  *^'öw  zu  si^m,  sTm  (1.  sg.  opt.  w.  es);  das  ei  hindert 
dise  anname  nicht,  ein  *seim  =  slm  dürfte  vorauß  zu  setzen  sein, 
da  seit  für  sU  auß  siet  (3.  sg.),  gdf.  sjat,  vor  komt  (vgl.  Corssen, 
Ausspr.  u.  s.  f.  I,  212).  Das  selbe  suffix  ligt  vor  in  hom.  tstv, 
dor.  TiV,  ifäiv  (komt  auch  mit  ;  vor),  welche  auß  *te(piv^  *igjk€g)iv 
entstanden  sind;  -tpiv  =  urspr.  -bhjam.  Auch  hier  ist  q>  =  bh 
erst  spät  geschwunden. 

An  -bhjam  trat  nun  das  plural-s  an  und  so  erhalten  wir  als 
älteste  form  des  suffixes  des  dat.  pl.  -bhjam-s  (vgl.  den  folgenden 
§.  über  den  dat.  abl.  instr.  dual),  welches  im  altpreußischen 
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261.  -mans  noch  vor  ligt  (vgl.  Johannes  Schmidt,  Beitr.  IV,  268); 
'bhjam-8  ist  also  die  in  den  spiuchen  wirklich  erscheinende  grund- 
form  dises  casus. 

Diser  casus  erscheint  in  alien  indogermanischen  sprachen, 
das  griechische  auß  genommen,  welches  den  locativ  anstatt  des 
dativs,  den  genitiv  anstatt  des  ablativs  braucht. 

Indogerm.  urspr.  i.väk-bhjams;  2.  manas-hhjams u,sA.] 
8.  stmtjhbhjams;  9.  patirbhjams;  10.  msc.  aJcva-bhjams,  ntr.  jitga- 
hhjams,  fem.  aJcva-bhjams, 

Altindisch.  Für  -Ikjam-s  ist  -bhjarS  ein  getreten,  wie  ja 
auch  im  singular  neben  -bhjam  sich  im  ai.  -bhja  findet.  Diß 
-bhjas  tritt  an  wie  das  -bhis  des  instr.;  nur  findet  hier  die  bei 
jenem  suflixe  nur  vedische  form  der  msc.  ntr.  a-stämme  auß- 
schließUch  statt. 

1.  vag'bhjds;  2.  mdnö-bhjas;  3.  ndma-bhjas;  4.  bhdradrbhjaSy 
vidvdd-bhjas,  jdvijö'bhjas;  b.bhrdtr'bhjas;  Q.nathbhjds;  Lbkrü- 
bhjds;  8.  sunü-bhjas;  9.  pdti-bhjas;  10.  dgve-bhjas,  ntr.  eben  so 
jugS'bhjas,  fem.  dgvOrbhjas, 

Altbaktrisch.  Endung  -bhjas,  d.  L  -bjö,  "bjoQC-lca).  In 
einigen  stücken  -vjö,  mit  erweichung  von  fc  zu  t;  (vgl.  §.  135,  3). 
Übrigens  wie  im  altind.  Im  altpersischen  scheint  das  suffix 
des  instr.  pl.  -bis  auch  für  den  dat.-abl.  pl.  zu  gelten. 

1.  aiv^ö  für  *ap-bjö,  st.  op-  (fem.  waßer);  viiirbjö  für  *tnf- 
bjö  mit  hilfsvocal  i-=  e,  nachdem  b  bereits  auf  das  f  gewirkt 
hatte,  st.  vig-  (fem.  haus,  familie) ;  die  formen  vaghz&-bjö,  vaghü- 
bjö  sehen  auß,  als  ob  der  nominativus  singularis  anstatt  des 
Stammes  vor  der  endung  -bjö  ein  getreten  sei  (ghä  vor  b  auß  JAs, 
§.  139, 1;  e,  i  hilfsvocal  §.  28).  Bopp  (vgl.  gramm.  1.  aufl.  s.  316) 
fürt  sie  auf  einen  st.  *vaJchsas-  zurück,  dessen  o^  vor  dem  casus- 
Suffixe  geschwunden  wäre,  wie  ja  auch  in  anderen  sprachen 
Stämme  auf  urspr.  as  mit  solchen  one  das  selbe  wechseln.  Vil- 
leicht  verdankt  der  rätselhafte  Zischlaut  einem  nur  lautlichen 
vorgange  seine  entstehung.  2.  mane-bjö  (vgl.  instr.);  3.  dama- 
bjö,  St.  daman-  (geschepf),  urvöi-bjö  (§.  27,  5),  st.  urvan-  (sele); 
4.  *baren-bjö  (erschloßen  auß  berejsen-bja),  belegt  ist  avap^jö, 
st.  a-vant-  (solcher,  diser);   amavat-bjö,   st.  amorvant-  (stark); 
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tUSjan-ijö,  st.  fbiS-jant-  (part,  praes.  w,  ihiS  peinigen);  5.  hrOr  §•  261. 
tar^'bjö;  6.  *ga(hbjö;  8.  pagu-bjö;  9.  paüi-hjö;    10.  agpaS-ibjo, 
d.  i.  *aQ)ae-6;o  =  ai.  ä^sbhjas,  mit  durch  j  gewirktem  umlaute; 
auch  agpö^bjö  (§.  22);  fem.  datOrbjö,  dial.  haSne-hjo,  st.  %a^na- 
(fem.  herschar)  mit  Wandlung  von  a  zu  e  (§.  27,  4). 

Griechisch  feit,  oder  es  ist  diser  casus  mit  dem  instr. 
zu  einer  form  (-tp^v)  zusammen  geschmolzen. 

Anm.  Die  analogic  des  aI  cismd'bhjam,  jttSmdrbhjam,  so  wie  die 
form  selbst,  lert,  daß  im  gr.  ^fttv^  äol.  äf/^f/^$v;  i(*tVj  äol.  vfifAiv 
nicht  ein  casussuffix  des  pinrals,  sondern  das  des  dat.  sg.  ent- 
halten ist;  also  äfkfkiv  and  ^fAtv=^*äirfA(s'^)tVj  vftfA$v  und  vft'ty 
=^*jv<ffä(€'q>)iVy  vgl.  rstVj  ifkiv. 

Italisch.  Lateinisch.  Auß  -bhjas  ward  -bos,  -bus  für 
älteres  *-&io5,  *-6ius  (vgl.  minus  für  *mnius).  Entsprechend  dem 
singularsuflRx  -bl,  -bei  der  pronomina  ligt  auch  hier  in  no-bl-s, 
vo-his,  älter  -^bei-s,  das  nach  dem  oben  gesagten  also  für  *-biems, 
*-W?s  steht  (eben  so  Coronen,  krit.  Nachtr.  s.  216),  eine  abwei- 
chende Veränderung  des  suffixes  -bhjas  vor.  Bei  den  a-stämmen 
fält  meist  das  b  auß.  Consonantische  haben  die  i-form  (5.  matri- 
btis,  3.  nömini-bus  u.  s.  f.). 

6.  bö'bus,  bü-bus;  hier  tritt  das  suffix  wol  unmittelbar  an 
den  st.  bath,  bour;  7.  sü-bus  neben  stirbus,  ersteres  wol  contrac- 
tion auß  stti-6ws  (Bücheier,  lat.  Decl.  s.  64);  8.  acM-&MS  u.  dgl., 
doch  schlägt  auch  hier  meist  w  in  t  über:  fruäi-bus;  9.  ovi-bus; 
für  i  findet  sich  altertümlich  auch  e:  tempestate-bus,  nave-bos; 
10.  vereinzelt  sind  formen  wie  ambö-bus,  duö-bus,  mit  denung 
des  stammaußlautes,  hier  wol  durch  einfluß  der  nominativform 
des  duals;  formen  wiejpam-ftMS,  amlcirbuSy  dü-bus  beweisen,  daß 
vor  dem  suffixe  -bus,  wie  in  Zusammensetzungen  (z.  b.  miüti-plex), 
der  stammaußlaut  o  zu  «  geschwächt  ward;  auch  hier  ist  indes 
die  analogic  der  i-stämme  nicht  zu  übersehen.  Die  gewönliche 
form  mit  geschwundenem  b  scheint  formen  wie  *€qu(hfios  (f  ist 
altital.  auch  inlautend  =  hh),  *eqtuhhio8  (vgl.  mi-hei  für  *mi-bei, 
dat.  sg.)  vorauß  zu  setzen,  auß  welchen  dann  *equ(nos  und,  mit 
dem  häufigen  Verluste  des  o  von  -ios  (alis  =  aim),  equois  ward ; 
eguais  ist  nachweislich  älteste  form,  erhalten  in  suais  und  . .  cnor 
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261.  tois  einer  uralten,  warscheinlich  lateinischen  inschrift  (Momm- 
sen  unterital.  diall.  s.  364)  und  im  oskischen.  Auß  -ois  ward 
-oes  in  does,  prividoes  (Festus  s.  19,  205,  s.  Gorssen  I,  s. 
198)  und  dann  das  gewönliche  -eis  (selten  -^s),  •^.  Bei  den 
a-stämmen  haben  sich  bekantlich  formen  wie  equäbm,  deäbus, 
filiäbus  (vgl.  rebus,  diebus)  häufiger  erhalten.  Hier  ist  die  äl- 
tere form  des  gewönlichen  -^s  nicht  -ais  sondern  -ais  (erhalten 
im  oskischen),  also  z.  b.  men^s  auß  *mensa-bioSy  *fn€nsais, 
menseis. 

Im  oskischen  scheinen  consonantische  und  i-stämme  die 
endung  -dss  zu  haben,  die  wol  auß  -ifCoJs  durch  assimilation  ent- 
stund; die  o-stämme  haben  die  schon  erklärten  altertümlichen 
formen  auf  -uis  und  -ais,  z.  b.  llgatuis,  Abellanüls,  Nüv- 
laniiis  (neuosk.  -ais);  fem.  diumpais. 

Im  umbris chen  haben  die  consonantischen  stamme  -us 
(alt-  und  neuumbrisch),  z.  b.  fratr-us,  dupwrs-^us  (purs-  =  gr. 
nod-  fuß) ;  da  s  nicht  ab  zu  fallen  scheint,  so  ist  auch  hier  wol 
assimilation  wie  im  oskischen,  also  '^-^uss  auß  -^^-((0)8,  an  zu 
nemen,  so  daß  etwa  ein  *fratr-(hfos  die  älteste  form  wäre.  Die 
i-stämme  haben  -es,  -eis,  z.  b.  av^s,  aveis  (s  bleibt),  wol  auß 
*avirf(o)s;  die  o-stämme  msc.  ntr. fem.  -es  und  -^r,  bei  o-stämmen 
auch  -eis,  -is,  neuumbr.  -eir  u.  s.  f.;  diß  sind  die  regelmäßigen 
aequivalente  des  lat.  -eis,  -ts  und  wie  dises  zu  erklären,  z.  b. 
termnes,  TreblanSr,  fem.  *tütes,  töter. 

Altirisch.  SufBx  altgall.  -bo  (fuxtQsßo  inschr.;  Beckers 
anname,  Beitr.  IV,  s.  149,  daß  dise  form  lateinisch,  nicht  keltisch 
sei,  scheint  mir  nicht  begründet)  auß  *-bos;  air.  b,  also  vol- 
kommen  zum  italischen  stimmend  und  vom  nordischen  (*^inosJ 
und  griech.,  das  ja  dise  form  gar  nicht  besizt,  ab  weichend.  1. 
rig-aib;  3.  menman-aib,  talnian-aib,  anman-ib,  annuinn-aib;  4. 
cairt-ib,  mit  außstoßung  des  vocales  der  stammendung  ui'sprüng- 
lieh  -ant-;  5.  athr-aib,  athr-ib  (8.  bethorib  nach  der  apalogie  von 
10);  9.  dtUi-b,  fdiihirb,  echte  i-formen,-  fdühib  =  *vGiirbios,  vgl. 
lat.  vati-bus;  10.  fera-ib,  forcitlib,  fem.  rannorib;  jorst  msc 
rannairi-b,  fem.  cailiri  u.  s.  f.  Die  erklärung  der  vor  dem  b 
auf  tretenden  vocale  ist  schwing.    Warscheinlich  hat  überall,  wo 
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-aift  =  *^bi(s)  erscheint,  die  analogic  der  o-stämine  durchgrei-  §•  261. 
fend   gewirkt  und  es  ward  auß  *-bios  =  -bhjas  altgall.  *-6ös, 
ir.  aber  *'bis,  *-Ws  und  weiterhin  *-K,  *-i6.    Dann  stünde  z.  b. 
figaib  für   *rigabi,   auß   ^riga-bios,   mit   a  nach  analogie  der 
abstamme. 

Litauisch.  In  der  älteren  spräche  ist  die  endung  dises 
casus  -mm  auß  -mans,  ^-mjans  =  -thjams  (über  u  =  an,  am 
vgl.  §.  100,  B;  auß  einer  gdf.  -bhjas  hätte  nur  *-w*a5  werden 
können);  in  der  jetzigen  spräche  lautet  das  suflSx  -ms  (§.  101,  5), 
Das  -mans,  auf  welches  die  litauischen  formen  hin  weisen,  ligt 
vor  im  preußischen,  z.  b.  10.  algenika-mans,  st.  algeniha-  (Ion* 
arbeiter)  u.  s.  f. 

Alle  consonant,  stamme  haben  die  i-form  (3.  dkment-ms,  5. 
möteri-^ms) ;  8.  sünü-^ms;  9.  ah\-ms;  10.  mlkd-ms  (dalgia-ms),  fem. 
ränkö-ms  (zöU-ms). 

Altbulgarisch.  Auß  einem  älteren  *-m««s  auß  ^-mqß, 
*'mans,  *^mjans  =  -bhjams  (vgl.  das  lit.  und  preuß.)  ist  nach 
den  außlautsgesetzen  regelrecht  -mü  geworden.  Consonantische 
haben  die  i-form  (mit  e  für  T,  3.  Tcamene-mii,  2.  slavese-^U,  nur 
7.  sveJcrUva-^nii  mit  o^;  die  ii-stämme  8.  fallen  mit  der  a-forra 
zusammen  (vgl.  oben  den  instr.  sg.  IL,  §.  259),  syno-mü  auß 
*synil^mU  (synovoniU  ist  jung) ;  9.  pqM-mü,  in  der  regel  pqte-^nU, 
mit  e  für  älteres  T,  koste-mü;  10.  vlUko-mü  für  *vlükü^iü,  eben  so 
ntr.  däo-mü;  fem.  r<jÄ:a-wii. 

Gotisch.  Nur  -m  ist  gebliben.  Im  altnordischen  findet 
sich  jedoch  neben  thri-m  (tribus)  noch  fhrUnr,  in  welcher  form 
noch  das  s  der  grundform  erhalten  ist,  welches  s  nach  altnordi- 
schem lautgesetze  sich  in  r  wandeln  muste;  eben  so  tveirtiir  neben 
tvei-m  (duobus;  schwerlich  haben  wir  hier  an  die  dualendung 
urspr.  -%'antö  zu  denken,  dadiser  früh  das  auß  lautende  8  abhanden 
kam).  Diß  -w,  älter  *-wi«,  steht  warscheinlich  zunächst  für  *-wi5 
(Scherer,  zur  Gesch.  der  dtsch.  Spr.  s.  277),  in  welchem  wol  dat. 
pl.  -bhjas  und  instr.  pl.  -bhis  zusammen  gefloßen  sind  (thrvm, 
thri-mr  =  trirbhjas  u.  tri-bhis).  An  die  w-stämme  tritt  -w 
teils  außnamsweise  mit  a  nach  analogie  der  a^rstämme  an  (vgl 
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§.  261.  xoTvliiday-6-<piv)y  teils,  und  diß  ist  die  regel,  one  solchen;   in 
lezterem  falle  fält  n  hinweg  (vgl.  ai.  ndma-bhjas,  ab.  datnorbjö). 

3.  hana-m,  ntr.  hairta-m,  fem.  tuggö-m  auß  *hanan^m  etc., 
nur  vereinzelt  ahvirCHn,  st.  aban-  (mann;  4.  fijandam  ist  nach 
10.  gebildet,  wie  ja  auch  andere  casus  diser  stamme;  5.  bröthrur^m 
u.  s.  f.  nach  8.);  8.  sunu-m;  9.  mahip4n,  gastirm;  10.  msc. 
vulform,  ntr.  jukcnn,  fem.  gihö-m. 
§.  262.  Dat.  ablat.  instr.  dualis.  Die  grundform  des  sufSxes  ist 
wol  sicher  als  ^^hjawrS  an  zu  setzen,  eine  denung  des  "^-thjcrnins 
des  pluralis.  Der  casus  findet  sich  im  altindischen,  altbak- 
trischen,  altgriechischen  (hier  gilt  er  als  dativ  und  genitiv,  da 
instrumentalis  und  ablativ  diser  spräche  feien),  slawischen  und 
.litauischen. 

Indog.  urspr.  1.  vak-hhjams;  2.  fnanas-bhjams  u.  s.  f.; 
10.  akva-hhjams,  fem.  äkva-ihjams. 

Altindisch.  SuflSx  -bhjam,  welches  an  tritt  wie  die  ver- 
wanten  suffixe  des  dat.  und  instr.  pl.,  also  1.  vag-bhjäm;  2.  tnänö- 
bhjam  u.  s.  f.  mit  einziger  außname  des  msc.  ntr.  der  o-stämme, 
welche  nicht  vermerung  des  Stammes  durch  i,  sondern  denung 
des  stammaußlautes  haben,  also  10.  msc.  dgvOrhhjam,  ntr.  jugd- 
bhjam,  wie  fem.  dgva-bhjam. 

Altbaktrisch.  SuflSx  -bjäm  (belegt  durch  brvcU-bjam,  st. 
brvat-  fem.  braue)  =  ai,  -bhjam,  und  darauß  -hja,  die  häufiigste 
form,  auch  -wE  findet  sich,  welches  auß  *-6Ä;a  durch  erweichung 
von  bh  zu  uo  (§.  135,  3)  und  regelrechte  Wandlung  von  ja  zu  E 
(§.  29,  2)  entstanden  ist.  Die  o-stämme  msc.  ntr.  haben  hier 
die  stamvermerung  duixh  %  und  umlaut  durch  das  folgende  j,  wie 
im  dat.  pl.  Die  nicht  belegten  formen  sind  nach  dem  dat.  abl.  pL 
sicher  zu  erschließen. 

1.  ameretat'bja  ("amercto^  fem.  Unsterblichkeit,  nom.  pr.);  2. 
*man€-bja;  3.  *dama-bja;  4.  berezm-bja,  st.  berezant-  (hoch);  5. 
*bratare^bja,  belegt  nere-bja,  st.  nere,  nar-  (mann) ;  8.  pagu-ija, 
bazurwE,  St.  to«-  (arm);  9.  *paiti-bja;  10.  a^pae-ibja,  auch  "^a^- 
ibja,  ga^Soritoe  zu  st.  gaoSor  (or);  fem.  datOr-bja, 

Griechisch.  Das  suflSx  lautete  in  einer  älteren  sprach- 
epoche wol  *-9>?v,   eine  Verkürzung  und  Veränderung  einer  äl- 
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teren  form,  die  etwa  "^-(ptrnv  gelautet  hat  Alle  stamme  folgen  §•  262. 
der  analogic  der  o-stämme  und  haben  also  die  endung  *-0'q>$Vj 
eine  erscheinung,  die  sich  auch  außerdem  nicht  selten  im  grie- 
chischen zeigt  (z.  b.  ävdgotg^  ayiovotg^  iovvotg  u.  s.  f.;  vergl. 
Ahrens,  d.  dial.  dor.  s.  230;  Georg  Curtius,  Berichte  der  kgl. 
Sachs.  Ges.  d.  W.,  1864,  1.  Juli.  s.  223  flg.).  Im  vor  ligenden 
Stande  der  spräche '  ist  q>  Überall  auß  gefallen  und  zusammen- 
ziehung ein  getreten.  1.  *dn-o-q>$Pj  onotv;  2.  ^Y^vetf-o-fptv, 
YsvioiVy  }^svolv;  3.  *7toift€iHhq>$Vy  no$^vo$v;  4.  "^tpsqovt'O-ipiV^ 
q>eQ6vvo$v;  5.  *nar6Q-0'gt$tf^  naxiqovy;  8.  *V€XV'(hgnv^  vsxvotv, 
mit  Steigerung  ^Ylvxej-o-fp&Vy  ^^Jlvx^o^v;  9.  ^noXi-o-q^itfj  ion. 
nolioiVj  mit  Steigerung  "^nolsj-o^iv^  noUotv;  10.  *lnno-q>iv, 
tnnotv;  "^x^qa-tptv^  %(»Qatv.  In  fallen  wie  episch  roUv^  äfio$$v 
zu  den  stammen  vo-  (pron.  demonstr.),  wfjto-  (schulter)  zeigt  sich 
die  vor  dem  suffixe  -bhi  und  verwanten  besonders  häufige  stam- 
vermerung  durch  i  (vgl.  den  dat.  pl.  im  altind.  und  altbaktr.; 
dat.  abl.  instr.  dual,  im  altbaktr.;  instr.  pl.  im  altind.  u.  s.  f.); 
gdf.  von  roUv  ist  also  tai-bhjams.  Auch  diso  formen  giengen 
durch  analogic  auf  andere  stamme  über,  z.  b.  nodoUv^  d.  i. 
*padai-bhjafn8,  st.  nod-  (n.  sg.  novg  fuß),  als  laute  der  stamm 

Italisch  feit. 

Altirisch.  Die  pluralform  gilt  für  den  dual.  Ein  rest 
der  dualform  ist  in  deib(n),  dib(n)  (duobus)  erhalten,  gdf.  etwa 
^dva-hhjam  auß  dvorbhjams. 

Altbulgarisch.  Die  älteste  form  dises  suffixes  ligt  in  ver- 
einzelten formen  des  rußischen  vor,  nämlich  in  den  als  instru- 
mental fungierenden  formen  der  zalworte  2.  3.  4.  auf  -mja: 
dvüHnjd,  tre-mjd,  cetyr-mja,  in  welchem  -mja  also  noch  das  j 
von  'bhjams  vor  ligt.  Im  altbulgarischen  gilt  überall  das  suffix 
-nta;  im  a  =  (ü  ist  das  a  von  -hhjams  erhalten;  pl.  -bhjams:  dual. 
'bhjams  =  slaw.  pl.  -mü:  dual.  -wa. 

Gonsonantischehabendiei-form(2. 82ot;e9i^-fna;  3.  kament-ma, 
5.  mcUer^-ma,  in  der  regel  nüt  e  für  X;  auch  hier  7.  svekrüvcHna 
nach  10.);  8.  sytunna,  mit  o  für  t^  und  also  wie  10. ;  9.  host^-ma; 
10.  msc.  vlüko-ma  für  älteres  HlükUrma;  ntr.  däcnna;  die  joh 
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§.  262.  Stämme  msc.  hanJMna,  ntr.  polje-ma,  nach  der  T^el;fem.  rqÄ»- 
ma,  ^'o-stämme  duScnna  =  *dudija-4na. 

Litauisch.  Von  der  ganzen  endung  ist  nur  -w  übrig. 
Es  tritt  an  wie  das  -^ns  des  plural.  Demnach  (3.  akmenirm,  5. 
inoteti-m  nach  analogic  der  i-stämme)  8.  ^Onü-m;  9.  avi-m;  10. 
vilkd-m  (dälgiOrm)  mitdenung  des  stammaußlautes;  fem.  ränkö-m 
(zöU-m). 
fi.  263.  Vocativ.  Der  vocativ  ist  kein  casus,  sondern  das  nomen 
in  der  form  der  interjection,  also  seiner  form  nach  nicht  einmal 
ein  wort.  Von  einem  casussuffix  kann  demnach  gar  nicht  die 
rede  sein.  Nur  der  singular  hat  im  indogermanischen  eine 
vocativform,  welche  auß  dem  reinen  wortstarome  (durch  den  ruf 
verkürzt  oder  auch  wol  gedent  und  gesteigert)  besteht.  Pltural 
und  dual  haben  keine  vocativform,  sondern  der  nominativ  (im 
altind.  stäts  mit  ton  auf  der  ersten  silbe)  gilt  als  vocativ;  auch 
im  Singular  wird  leicht  in  den  sprachen  der  nominativ  anstatt 
des  vocativs  gebraucht. 

Indog.  urspr.  1.  vak;  2.  manas  u.  s.  f.  die  reinen  stam- 
formen;  so  warscheinlich  auch  bei  den  vocalischen  8.  sunu;  9. 
paii;  10.  akoa  msc.  fem. 

Altindisch.  Ton  stäts  auf  der  ersten  silbe.  Gonsonan- 
tische  zeigen  den  reinen  stamm;  msc.  fem.  der  i-  undu-stämme 
steigern  den  stammaußlaut,  was  vedisch  jedoch  bisweilen  unter- 
bleibt; feminina  auf  a  (10.)  wandeln  a  in  e,  hierin  ist  eine 
Schwächung  von  a  zu  sehen  (§.  15,  e);  besonders  vedisch  findet 
sich  bei  gewissen  nominibus  im  fem.  auch  a.  Diphthongische  und 
solche  auf  wurzelhaften  langen  vocal  bilden  keinen  vocativ,  son- 
dern gebrauchen  die  nominativform  als  vocativ. 

1.  vak  (§.  131);  2.  mdnas;  3.  dgman,  näman;  4.  bhdran 
für  %Mrant  (§.  131,  1),  in  reduplicierten,  wo  n  feit,  -at,  z.  b. 
dddai,  w.  da  (geben),  vidvan  für  *mdvant,  ved.  auch  *mdvas,  auß 
*vidva(n)t,  jdvljan;  5.  indtar,  ddtar  (6.  naus;  7.  hhrüs);  8.  sünö, 
fem.  hdno,  ntr.  mddhu;  9.  msc.  pdte,  fem.  dve,  ntr.  vdri;  10. 
msc.  dgva,  ntr.  jüga,  fem.  dgv^,  amba  (n.  sg.  amha  mutter). 

Altbaktrisch.  Die  fem.  auf  a  bilden  den  vocativ  regel- 
recht auf  a,  aber  auch,  wie  im  altindischen,  auf  &;  u  und  %  wird 
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teils  gesteigert,  teüs  nicht.   (1.  drukh-s  nomin.);  2.  valcö,  hugrava,  §•  263. 
st.  hti^ravas'  msc.  (guten  ruf  habend,  bertimt);  3.  agma,  nama; 

4.  Justi  gibt  als  beispile  msc.  aretha-mat  (nach  Spiegel  ntr.),  st. 
arefhcMnant-  (gesezmäßig) ;  gao-ma,  st.  gao-mant-  (mit  fleisch 
versehen;  nach  Spiegel  die  häufigste  form,  z.  b.  berem,  st.  bere- 
zant-  hoch),  drvö,  st.  drvanU  (laufend,  böse) ,  vtdhväo;  5.  dätare, 
braiare  u.  s.  f.  mit  nach  schlagendem  e  (§.  28) ;  (6.  gaos) ;  8.  poQu, 
-4;  auch  auf  -o  und  vö,  -av-o,  lezteres  dunkel;  9.  paiti,  afriti, 
auch  pait^,  afritt;  10.  msc.  uqpa  (-a),  ntr.  data,  fem.  data,  dats; 
altpers.  msc.  martija,  d.  i.  nach  den  lautgesetzen  martija,  st. 
martija-  (mensch);  ab.  mazda  (-a). 

Griechisch.  Bei  consonantischen  gilt  häufig  der  nomi- 
nativ  (ifvlal^^  At&iotp^  novg  u.  s.  f.),  doch  äva  nach  den  laut- 
gesetzen für  *ävaxv,  Zurükziehung  des  accents  bei  5,  1.  toxT 
für  *natd  (§.  149);  2.  msc.  fem.  sv/jtsvig^  ntr.  fjbivog;  3.  dat/Aov 
(aber  ^ysikdv^  nominativ,  u.  a.);  4.  yiqov  (aber  part,  ipi^tnv^  n.); 

5.  (feStBQy  ^V'^OQ^  ndxsq^  M'^^Q'y  6.  vav,  YQav^  ßov;  (7.  üvg); 
8.  yJivxv^  vixv;  9.  ttoc«,  noXi;  10.  InnB  (ntr.  ft^rfv,  acc.  n.), 
fem.  xdqä^  in  vilen  fällen  auch  a,  wie  im  n.,  so  ykäada;  eben 
so  die  masculina  diser  form,  z.  b.  nolXxa, 

Italisch.  Lateinisch.  Der  vocativ  wird  nur  bei  10. 
msc.  gebildet  und  selbst  hier  tritt  merfach  die  nominativform 
anstatt  des  vocativs  ein,  wie  z.  b.  stäts  bei  deus;  eque  (=.  tnns)^ 
gdf.  dkva;  ja-st  z.  b.  ffli  für  ßlie.  Eben  so  umbr.  Fisovie, 
Sangie  (osk.  komt  ein  voc.  nicht  vor). 

Alt  iris  eh.  Der  voc.  sg.  unterscheidet  sich  nicht  vom 
nominativ,  auß  genommen  bei  den  mänl.  und  ntr.  a-stämmen, 
z.  b.  n.  fer,  aber  voc.  /?r,  ntr.  n.  forcetal(n),  voc.  forcüil,  was  auf 
eine  alte  abschwächung  des  auß  lautenden  a  (o)  des  Stammes 
(vira-  zu  Hwi-)  oder  auf  völlige  Verflüchtigung  dises  vocals  hin 
weist;  eben  so  bei  den  ^'o-stämmen,  z.  b.  cäi,  rannairi,  neben 
n.  cele,  rannaire,  also  wie  lat.  ß%  lihrari.  Einen  voc.  von  8. 
findet  Stokes  in  aido  (mi  domine),  n.  sg.  ded,  did;  vgl.  dazu 
den  gen.  der  ««-stamme  auf  -o  *=  urspr.  -aus,  demnach  steht 
auch  hier  o  =  g  =  aw  (vgl.  altind.,  lit.,  got.).  Im  plural  findet 
sich  durchgehends  die  form  des  accusativs  als  vocativform,  z.  b. 
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§.  263.  1.  riga  (n.  pl.  rig),  3.  talmana  (n.  pl.  talmain);  5.  idhra;  8. 
iithu;  9.  fdithi;  10.  ^uZ2tt  (ntr.  forcetla),  ja-st  rannairiu,  fem. 
ranna,  caili. 

Altbalgariscb.  Beii^  und  fi-stämmen  findet  Steigerung 
oder  denung  des  stammaußlautes  statt;  o-stämme  schwächen  im 
fem.  a  zu  o.  Gonsonantische  inasculina  wie  i-stämme  (3.  kameni), 
feminina  und  neutra  =  nominativ;  8.  synu,  d.  i.  *sunau  (auch 
syne  nach  10.);  9.  kosti,  pqü,  d.  i.  *kostt,  *p(^;  10.  vlüie, 
d.  i.  *vliike  ()'a-stämme  konju  nach  8.);  ntr.  wie  nomin.;  fem. 
rqko,  jorSt.  aide,  d.  i.  *duchjo. 

Litauisch.  Gonsonantische  brauchen  die  nominativform 
als  voc  (3.  (dcfnü,  5.  dugte),  u-  und  i-stämme  haben  Steigerung. 

8.  sünaü;  9.  ah'e;  10.  vilke;  ja-st.  dälgi;  häufig  nach  8., 
wie  z.  b.  bröUau  (bruder;  nom.  brolis,  d.  i.  *brölja-s;  dise  stamme 
bilden  oft  auch  den  gen.  sg.  nach  8,  andere  sogar  den  ganzen 
Singular);  fem.  ränka,  Jo-st.  iöle,  nur  durch  den  accent  vom 
nomin.  geschiden. 

Gotisch.  Nur  bei  den  vocalischen  wird  ein  vocativ  ge- 
bildet (3.  =  nomin.,  4.  giband  nach  10.,  5.  =  nomin.);  8.  st^nau, 
handau  (vgl.  lit.  slaw.),  auch  die  form  sunu  komt  vor;  9.  gast 
(für  gasti,  oder  nach  10.),  auch  fürs  fem.  gibt  v.  d.  Gabelentz 
und  Lobe  anst  an;  10.  milf,  d.  i.  *vuifa,  fem.  giba;  ja-st.  hari, 
hairdi  ==  "^harja,  *hirdja  (§.  113,  4). 
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1.    Unwandelbare  stamme. 

Indog.  nrspr. 
Stamm  vah-  f. 


Singular 
Nomin. 
Accus. 
Ablat. 
Genit. 
Locativ 
Dativ 
Instr.  I. 
Instr.  II. 
Vocativ 

Dual. 
Nom.  Acc. 
Gen.  Loc. 
Dat.  Abi.  Instr. 

Plural. 
Nomin. 
Accus. 
Genit. 
Locat. 
Dat.  Abi. 
Instrum. 


vak-s 

vä/cHim 

vaJo-at 

vak-<is 

vah4 

vaJsHi 

vdkrbhi 

vak 


väk'(s)as 
vak-aus? 
vak-hhjams 


väk^8)a-s 

vak-am-s 

vaJc-(s)amr(s) 

vak-sva-(s) 

vak'hhjamrS 

vak-bhis 


Anhang  zs 

Paraxligmen  zur  de- 

L  CSonsonan- 


Altindisch. 

Altbaktriaeh. 

vak-  f. 

vak-,  vak-  f. 

vak 

vakh-s 

vdk-am 

väk-etn 

vakrat 

vak-ds 

väk-ö,  -ag-ka. 

vaJU 

väk-i 

vaJi4 

vak-e 

vak-ä 

vak-a,  -Orka 

vak 


vdk-a,  -au 

vaJcSs 

vag-bhjäm 


väk-a^ 

vdk-as 

vak-äm 

vak-Sü 

vag-bhjds 

vag-bhis 


vak-a,  -a-ka,  -äo,  -äo^-ti 
gen.  väk-ao,  loa  t?öiE-*.' 
(väghie-bja?) 


vak-ö,  -ag-ka 
vak-ö,  -ag-ka 
vak-äm 
vakh-Sva? 

(vaghze-bjö,  -bjag-ka) 
(vaghze-bis?) 


*)  Ler  gelaßener  räum  bedeutet,  daß  die  casusform  feit.  Casusformen ,  in  denen  f i"* 
stamform  durch  eine  andere  ersezt  wird,  sind,  soweit  sie  hier  überhaupt  an  gefürt  weni^> 
in  klammern  ein  geschloßen.  Nicht  mit  Sicherheit  zu  erschließendes  ist  durch  ?  bezeichett» 
m.,  f.,  n.  bezeichnet  msc,  fem.,  ntr. 
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clination  der  nomina*). 
tische  Stämme. 


»rieehisch. 

Lateinisch. 

Altirisch. 

Litauisch. 

Gotisch. 

OTT-   f. 

vöc-  (vöci-)  f. 

rig-  m. 

szun- 

man-y  mann- 

(szuni-) 

m. 

(mannan-)  m 

on-g 

VÖC'S 

ri 

szu 

(manna) 

on-a 

(vöc-em) 
(vöce-d) 

rig'(n) 

(szüni) 

(mannan) 

on-og 

vöc-ds 

rig  ' 

szün-s 

man-s 

on-l 

(vöol) 

(rig,  rii) 

(szuny-je; 

als  dat. 

mann 

gilt  smnii4ri) 


(öno-qi^?) 


rt 


(szuni-mi) 
(szun),  sztme) 


OTTS 


(onO'tv) 


rig 
rig 


(szuniü) 
(szunv-m) 


vn-sg 

(vöcv-s 

rig 

(szüny-s) 

maus 

on-ag 

(VÖCP.'S) 

rig-a 

(SZUfV^S) 

man-s 

OTT'CSV 

vöc-um 

rig'(n) 

szun-4 

mann-P 

OTl'tSi 

(szuni-su,  -se) 

(vöci'bus) 

(rign-ib) 

(szunl-ms) 

(manna 

(ono-fftv 

?) 

(szuni^mis) 

37  * 
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Declinationsparadigmeis. 


2.    as-stämme.    Sie  feien  im  gotischen,  wo  inen  a  zu  gesezt  wird. 

Indog.  nrspr.  Altindisch.  Altbaktriseh. 

Stamm  manas-  ntr.  mdnas-  n.  manas-  n. 

dus-manaS'  m.  f.     dur-marMS-  m.  f.         dusmancis-  m.  f. 


Singular. 
Nomin. 

dus-manaS'S  m.  f. 

dur-manas  m.  f. 

dus-manao  m.  f. 

Accus. 

manas  ntr. 
dus-manas-am 
m  f 

manas  n. 
dur-manas-am  m.  f. 

manö,  -ag-ka  n. 
diis-mananh'-em  ml 

Ablat. 

1X1.    1. 

mancts-at 

mananh-at 

Genit. 

manas-ds 

mänas-as 

manatA-ö,  a^-JEa 

Locativ 

manas4 

mdnas4 

manah-i 

Dativ 

manas-ai 

mdnas-e 

mananhre 

Instr.  I. 

manas-a 

mdnas-^ 

mananhra,  -ö-J&» 

Instr.  IL 

tnanas^hi 

Vocativ 

manas 

manas 

manö^  -of-lca 

Dual. 

• 

Nom.  Acc. 

dus-manas-(s)as 
m.  f.;  ntr.? 

mdnas-^  n. 
dur-manas-a,  -äu 
m   f 

manahri  n.? 
dus-mananhra  m. 

Gen.  Loc. 
Dat.  Abi.  Instr. 

manas-^us? 
manas-bhjams 

111.  1. 

mdnas-^s 
mdnö-bhjam 

g.  mananh-ao,  L  -o? 
fnane-bja 

Plural. 
Norain. 

Accus. 

Genit. 
Locat. 

Dat.  Abi. 

di^$manaS'{s)€hS 

m.  f. 
manas-a  n. 

dus-manas-^mirs 

m.  f. 
manaS'(s)am'(s) 
manaS'Svar{s) 

manaS'hhjam'S 

dur-manas'os  m.  f. 

mdnäs-i  n. 
dur-nianas-as  m.  f. 

manas-am 
mdnas-su,  mdnal-su 

mdnö'bhjas 

dus-mananh-ö,  -a^ 

m.  f. 
manao,  -aog-Xa  n. 

dus-manat^^, 

-OQ'Jca  m.  f. 
manank-^Lm 
manö-hva,  niana- 

mane-bjö,  rbjag-Ma 

Instrum. 

manas-bhi-s 

indnö-hhis 

mane-bis 
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eriechiseh. 

Lateinisch. 

Altirisch. 

AltbalgariMli. 

Litauisch. 

fAivog,  iiivBQ-  n. 
dvaf/tBvig-  m.  f. 

genus,  genes- 
(generir)  n. 
vetus,  vetes- 
(veteri-M.tu. 

^nemes-  n. 

nebeS'  (nebesi-)  n. 

debes-  (debesi-, 
debesja-)  m.  f. 

dvfS'iMviig  m.  f. 

vetus  m.  f.  n. 
arhös  f. 

(debesi-s) 

Ikivog  n. 
"Ihsvfi  m.  f. 

genus  n. 
(veter-emmA.) 

(genere-d) 

nem 

nebo 

(dSbesi) 

"^fsiveit-ogj  fUvovg 

*genes^s,gener- 
us,  -is 

nime 

nebes-e 

(debesis,  debesio 
u.s.f.  teils  nach 

*fJ^iV€(f'lj  IkiVB^ 

(genera) 

nim 

(nebesi) 

der  analogie  der 
i-stämme,  teils 
nach  der  der  ja- 

Iktvog  n. 
dvtf'lMvig  m.  f. 

genus 

(nebese^m^  für 
*nebesX-mX) 

stämme;  nur  der 
genitivusplur.ist 
consonantisch  ge- 
büben). 

(nebesi) 

'IkEVfi 

nebes-u 

fisvotv) 

(nebese^ma, 
nebest^ma) 

*dva'fAevi(f''6gy 
'fjtevstg 

*fASv6(f'aj  fkivfi  n. 
^dva-fABvits-ag^ 
-fuvcTg  m.  f. 

(veterE-s  m.  f  J 

gener-a  n. 
(veter€s  m.  f.) 

gener-um 
(generi-hus) 

nime 
nime 
nimib 

nebes-a 

nebes-U 
(nebese^-ckü 

für  ^nebesX-cha) 
(nebese-mU  für 

^nebest-mU) 
(nebesy,  d.  i. 

nebe^n(m)i) 

debes-4i 
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Declinationsparadigmexi. 

3.    w-stämme. 

Indog.  arspr. 

Altindiscb. 

Altbaktriseli. 

Griechisfli. 

Stamm 

akman-  m. 

dgman-  m. 

agnian-  m. 

noifAsv-  m. 

gnaman-  n. 

natna'ii'  n. 

nämmi-  n. 

vdXay-  adj. 

Singular. 

Nomin. 

ahnan-s 

d^a 

a^ma 

noifjt^v 

Accus. 

aknian-am  m. 

dgman-am  m. 

agnian-erny-man 

-noifAiv-a  m. 

gnaman  n. 

näma  n. 

em;  Mdma  n. 

raXay  n. 

Ablat. 

gnänian-at 

agmun-at 

Genit. 

gnanvan-cLS 

dgnian-as 
nimn-as 

agnian-ö 
-ag-lca 

notfjtiP'O^ 

Locat. 

gnaman-i 

dgmavri 

agniain-i 

noifi€v-i 

ndmn-i,näman-i 

Dativ 

giiäman-ai 

dgmun-ö 
ndmn-e 

a^main-S 

Instr.  I. 

gnäman-a 

dgfmn-a 
ndmn-a 

agman-a, 
-a-Tia 

Instr.  II. 

gnaman-hhi 

(*noifAsy6'ifi 

Vocat. 

gnaman 

dgman 
ndman,  ndma 

agma 

Dual. 

Nora.  Accus. 

akman'(s)as;  n.? 

dgman-a,  -au 

agman-a  m. 

noifABv-e 

ndmn-t,näman-'t   namani  nV 

Gen.  Loc. 

gnaman-aus? 

dgman-ös 
ndmn-ös 

gen.  agnian-ao, 
loc.  'Ö? 

Dat.  Abi.  Instr 

.  gnaman^hhjams 

dgmorbhjam 
ndmorhhjam 

agtnorhja 

(noifkivo-iv) 

Plural. 

Nomin. 

dkman'(s)arS  m. 

dgmün-as 

agman-ö, 
-Org-Ua 

noiftiv-sg 

Accus. 

akmmtram-s  m. 

dgman-as 

agfuan-oy-ag-Jca,  notfiSp-aQ 

gnaman-a  n. 

ndman-i 

natnen-i,  nOr 
man  n. 

fdXav-a 

Genit. 

gnaman-fsjam-fs)  dgmmHlm 

agman-^m 

noi^iy-tav 

ndmn-am 

Locat. 

gnaman-svar(s) 

dgma-su 
ndma-su 

agmorhva, 
-nW'hva,  -hu 

nQifki-a$ 

Dat.  Abi. 

gnaman-hhjamrS 

dgma-bhjas 
ndma-bhjas 

a^ia-bjö, 
-bjag-Ka 

Tnstrum. 

gnaman-lhi-s 

dgniorbhis 

agmorhis? 

(*7tOipt€v6' 

ndmorbhis 

-me-bls 

ifiV). 
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Lateiniseh.  Altiriseh«  Altbnlgariseh.  Litauiseb.  Gotiscb. 

Ihonien-^hominir)  nwntnan-  ni.         kamen"  ahmen-  (akmem-,  hanan-  m. 

m.;  nömer^         tcdman-,  ditin-f,   (kameni-)  m.  akmenja-)  m.      naman-  n. 

{nöminir)  n.        anman-n.  imen-(imenf')n. 


homo 

menme  m.,  ditiu  f.  kamy  m. 

oi^im 

Aana 

(homin-em)  m. 

(talmiain(n)  f. 

Ä^amcn-e  m. 

(dknicni) 

hanan  m. 

nomen  11. 

ainm(n)  n.) 

imq  n. 

namo  n. 

(homin^-d) 

homines 

talman  f  . 

iamen-e 

akmen-8 

ÄanitHS 

' 

anmoe  n. 

(homint) 

(talmain) 

(1fea»i6n-i^ 

(akmeny-je,  als 
dat.  dkmeniuri) 

(kamene- 

mX  für  2;am6n^-m^^ 

(akmeni-mi) 

talam  f. 

(kameni  m. 

(dkmeniu) 

ainm  n. 

ifweni  n.) 

(^men^-wo^ 

(akmenp^) 

1 

(homin-es) 

fmenmin  m. ;  tal- 
main,dUin  f.) 

•  kamen-e 

dknien-s 

hanan-8 

(homin-es) 

foZwa»-«  f. 

(kameni  m.) 

(dkmenins) 

hanans  m. 

nomm-a  n. 

anman  n. 

i»i^w-a  n. 

namn-a, 
hairtön-an, 

homin-um 

to/»iaw-^w> 

(kamenij  m.) 
imenr-U  n. 
(kamene-chU  flir 

akmen-u 
(akmeni-seX 

hanan^g 

(hominirhus) 

flfcrfwana-i6^ 

(kamene-mU  für 

(akmeni-ms) 

« 

hanor-m 
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Declinationspandigmen. 


4,  a.  -ant 

-Stämme. 

Indog.  ttwpr. 

Altindiscli. 

Altbaktriseli 

Grieekiseli. 

Stamm 

bharant-  m.  n.  f. 

bha/rant-  m.  n. 

barant-, 
barent-*)  m.  n. 

(piQCVT-  m.  tL 

Singular. 

Nomin. 

bharant-s 

bharan 

bara-g  (baro) 

q>iQmv 

•Accus. 

bharant-am  m.  f. 

bhdrant-am 

barent-em  m. 

^iQOv%-a  m. 

bharant  n. 

m.,  bhdratu. 

barat  n. 

^iQOV   D. 

Ablat. 

bharant^ 

barant-at,  -at? 

Genit. 

bharant-as 

bharat-as 

barent-ö, 
-ag-Jca 

fpiQOvr-og 

Locat. 

bharant  -i 

bharatri 

barent-i  ? 

g>iQavt'& 

Dativ 

bharant-ai 

bhdrat-E 

barent-E 

Instr.  I. 

bharant^ 

bhdra^ 

barat-a;  barent^? 

-ant^?  -a-Jca 

Instr.  IL  bharant-bhi 

(^(peQoytO'qi) 

Vocat. 

bharant 

bharan 
bhdrat  n. 

Dual. 
'Som. Ace, bharant-(s)as;  n.?     bhärant-üf-äu m.barant^  m. 

bharant-^  n.        barmt-i? 
Gen.Loc.  bharant-aus?  bhdrat-ös  bararU-ao? 

-ent-ao?  loc.  -0? 
D.Abl.L  bharant^hjams         bhdrad-bhjam     barm-bja 
Plural. 
Nomin.     bharant'(s)arS  mA.    bhdrant-as         barent-ö, 

-OQ-Ua  m. 
Accus.      bharant-amrs  m.  f.    bhdrat-^is  m.      barent-ö, 
bharant-a  n.  bhdrant4  n.       -a^-Jla  m. 

barent-a  n.? 
Genit.       bharant-(s)anP'(s)      bhdrat^m  barent-^m, 

-ant-am,  -at-am 
Locat.       bharant-sva-($)         bharat-su  baragu 

Dat.Abl.   bharant-bhjam^s        bhdrad-bhjas      baren-bjö, 

-tjag-Ua? 
Instr.       bharant-bhi-s  bhdrad-bhis        baren-bis? 


(^sgoyro-iv) 

(pigovT-ag  m. 
gi€Q6vt'€9y 


*)  Von  disem  stamme  komt  nur  vor  ace,  dat.  sg.  u.  n.  pi.,  ferner  ein  wol  xu  einem  ao- 
deren  stamme  gehöriger  nom.  sing,  hard.  Die  formen  im  paradigma  sind  also  fast  sAmtlicb 
nach  den  belegten  formen  anderer  stamme  diser  art  gebildet. 
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Lateiniseh. 

ferent- 

(ferenti-) 

in.  f.  n. 
feren-s  m.  t  n. 
(ferenUem  m.  f.) 

ferens  n. 

(ferente-d) 
fereniris 


(fermtl) 


Altiriseh.  AUbnlgarisch.  Litauiseh.  Gotisch. 

carant-  herant-,  chvaljant-  auganir^-antjor-),  fijand- 

(caranti-)  m.  (-ant-ja-,  -anti-)  nvylint^4ntja-)    (fijandor  m.  **) 

ni.  n.  m.  n. 

cara  bery,  chvalq  m.  dtigcis,  m^l[s  ftjand-s 

(caraU(fi))     (berqStt,  chval^Ht  (duganii,  m^Unt\)  fijand 

m.;  berqste,  dugq  m^li  n. 

chval^ste  n.) 


carat 


(carait) 


(berqSta) 


(dugancjsö) 


(fijandi-s) 


(berqSti,  als  dat.     (dagancza-^ne***)  fijand 
berqHu) 

(duganczOrm  ***) 


(ferente-s)  (carait) 


ferenti-a  n.) 

*ferent-uin  carat'(n) 

(ferentirum) 

(ferenti-bus)         (cairti-b) 


(berqSte-m^) 

(duganczu) 

• 

(berqSta  m. 
bercßti  n.) 
(berqStu) 

(duganczu) 

(berqSte-ma) 

(dugante-in***) 

(berqiine) 

dugq,  m^l{ 

fijandrS 

(berqstq  m. 
berqSta  n.) 

(duganczurs) 

fijand-8 

(berqStr) 

(duganczu) 

fijandrt 

(berqSti-cha) 
(berq^te-^mU) 

(duganczurse) 
(dugante-^ns"^**) 

(fijanda-m) 

(berqSti) 

(duganczeis)    - 

**)  Die  adjectivisch  gebrauchten  participien  folgen  der  analogie  der  n-st&mme. 
***)  Nach  der  pronominalen  declination. 
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4,  b.    Stämme  auf  "VatU-, -vans-, -ant-,  -am-  des  partic.  praeteriti  activi 


Indog.  nrspr. 

Altindisch. 

Altbaktriseh. 

Grieehiseli. 

Stamm 

vividvant-  m.  f.  n. 

vidvant-y 
vidvans-  m,  n. 

vldvans-  m.  n. 

ß€»dßOT- 

m.  n. 

Singular. 
Nom. 

vividvant-8      ^ 

vidvdn 

vtdhvao 

Bidcig 

Ace. 
AW. 

vividvant-am  m.  f. 
vividvant  n. 
vividvanUai 

vidvas-am 
vidvdt  n. 

vldhvaonhrem  m. 
vtdhvöf-aQ-1ia?u. 
vidv^-at 

eidoT-a  ui. 
Bidog  n. 

Gen. 
Loc. 

vividvantHis 
virHdvantri 

vidüS-as 
viduS^ 

viduS'ö,  -a^-Tia 
vlduS-i 

sidov-og 

Dativ 

vividvantHxi 

vidü§'^ 

vtduS-e 

Instr.  I. 

vividvatU^ 

vidüS-a 

vidus-a,  -örM 

Instr.  n. 

vividvant^hi 

Vocat. 

vividvant 

vidvan  m. 
vidvat  n. 

vtdhvao 

Dual. 

• 

Nom.  Ace. 

vividvanU(8)as  m.  f. 
n.? 

vidvSs-a,  -au  m. 
vidüS't  n. 

vtdkvaonhra?  m. 
ntr.  ? 

sidixs 

Gen.  Loc. 

vividvanlraus? 

vidü§-ös 

g.  vtduS-ao,  1.  'Ö? 

D.  Abl.  I. 

vividvanir-hhjams 

mdvdd-bhjam 

? 

(sidoxo-tv) 

Plural. 

Nom. 
Ace. 

vividvant'(s)ars 
vividvant-am-s  m.  f  . 

vidvSs-as 
vidüs-as  m. 

vldhvaanh^f-ag-tla  sidot-sq 
vtdt^-ö,  -OQ-Ra?  m.    sidox-aq 

vividvant-^  n.  vidväs4  n. 

Gen.           vividvant-(s)ainr(s)  vidüS-äm 

Loc.           vividvant-svar(s)  vidvdt-su 

Dat.  Abl.  vividvant-bhjam'S  vidvad-hlyas 


ntr.  ?  m. 

Bii6x'&n. 

viduS-dm  $id6x-€sv 

?  BidO'tJi 

(vlthuSaC'ibjdg'Jca 


Instr. 


vividvant-hhirS 


vidvdd^his 


*)  Hier  sind  bei  den  nördlichen  earop&ischen  sprachen  die  grandformen,  zunächst  der 
endang,  an  gegeben,  da  es  der  ranm  gestattete.  Dise  grundformen  können  aach  zur  er- 
l&uterung  des  paradigma  4,  a  dienen 
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(im  italokeltischen  felt  diß  participiuin). 


Altbnlgarisch. 

vor  lii^cnde  form  grundforra*) 

pelciiS'fpcküst-  pekans- 
Xjchüst-)  in.  n.    (pekansi-, 
pekansja-) 


Litauisch. 

▼or  Ugciide  form  grundform 

JcepqS'fkeptis-  kepans- 
(kcpusjor)      (hepansjor) 


pekü  m.  n. 
fpeJciisr  in.) 
(peküse  n.) 

(pektisa) 
(peküH  loc. 
peküSu  dt.) 


pekanS'Sm. -ans  n,  kepqs 
(pekansjcMii  m.)      (kepusi  m.) 
(pekansja-m  n.)      kepq  n. 


kcpanss 
(kepansja-ni  m.) 
k^ns  n. 


Gotisch. 

▼or  Ifg.  form    grandform 

(ber-      (babkär- 

usjor)    ansja-) 

es  komt 

nur  diß 

beispil 

und  mir 

im  plur. 

vor. 


(pekansjorsja) 
(pekansja-i  loc. 
pekansjav-d  d.) 


(kepusio)        (kepansjorsja) 
(kepu&ichftw)  (kepansjchsma^**)  loc. 

(kepusiam,      kepansja-smav-i**)  dt. 

alt  -imanmi) 


(peküse^nii)       (pekansja-bhi)         (kepusiu)       (kepansja-bhi) 


(pckUsa  m.  (pekansja  m.  (kepusiu)  (kepansjau?) 

pekilSi  n.)        pekansjori  n.) 

fpekUsu)  (pekansjaus) 

(pckuser-ma)  (pekansjorbhjanis)  (k^puse-ni)  (kepansjai- 

bhjams**) 

(peküS-e)  (pekansj-as)  kepq  kepans-as  (Mr-     (babhar- 

(peküsq  m.  (pekansja-ms  m.     (kepusiu-s)  (kepansja-^ns)      usjö-s)  ans-jOrs) 
p€ku§a  n.)       pekansja  n.) 

(pekUsX)  (j^kansjam)  (kepusiü)  (kepansjani) 

(jyekUsi^hit)  (pekansjai-su)         (kepusiuse)  (kepansja-n-sva) 

(pekUse-mü)  (pekansjorbhjanis)  (kepuse-ms)  (kepansjai- 

bhjams**) 

(peküSi  für  (pekansjai  auß       (kepuseis)  (kepansjais  auß 
*pekUsjUX)        -jcHni,  -jor-bhis)  kepansjor-bhis) 


**)  Nach  der  pronominalen  declination. 
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DeclinatioDsparadiginefl. 


4,  c.    Comparativstämme,  stamme  auf  urspr.  -jans-.     Im  altirischeii 
sprüngliehen  so  verschidenen  suflSxe  gebildet,  daß  wir  dise  spräche  hier 


indog.  nrspr. 

Altindisch. 

Altbaktpisch.*) 

Stamm 

maghjans-  m.  f.  n. 

mahtjäs-  m.  n. 

mazjas'  m.  n. 

Singular. 
Nom. 
Ace. 

maghjans-s 
tnaghjam-am  m.  f. 
maghjans  n. 

mdhtjan 
mähtjäs-am  m. 
mdhtjas  n. 

maßjao 

maejanhrem  m. 
mazjö,  -OQ'Tca  n. 

Abi. 
Gen. 

Loc. 
Dat. 
Instr.  I. 
Instr.  n. 

maghjans-at 
maghjansHis 

maghjans-i 
maghjans-ai 
maghjans-a 
maghjans-bhi 

mahTjas-as 

mdhtja8-4 
mdhljas-E 
mdhtjas-a 

massjanh-at 
maejanh-^,  -ag-Ka 

(maeja-hB) 
mazjah-i 
mazjanhr^ 
nujusjanh-a,  -OrRa 

Dual. 
Nom.  Ace. 

Gen.  Loc. 
D.  Abi.  L 

maghjans-fsjas  m.  f. 

n.? 
nMghjans-aus? 
maghjanS'-hhjams ' 

mahijäs-a,  -au  m. 

mdhljas-4  n. 
mdhtjaS'Ös 
mdhljö-bhjam 

maejanh-a  m. 

ntr.? 
g.  mazjank-ao,  1.  -ö? 
mazje-bja 

Plural. 

Nom. 

magJyans-CsJa-s 

mdhtjäs-as 

maejaag-Ka 

Ace. 

maghjans-am-s  m.  f. 
fnaghjans-a  n. 

mdhtjas-as  m. 
mdhtjäs-4  n. 

mazjaoi'lia  m.  f. 
mazjao,  -aog-Ma  n.? 

Gen. 
Loc. 

Dat.  Abi. 
Instr. 

maghjanS'CsJanh-fs) 
maghjanssvar{s) 
maghjanS'hhjanv-s 
maghjans-bhirs 

mdhtjas-am 
mdMjas-su,  -jal-su 
mdhfjö-bhjas 
mdMjö-bhis 

fnazjanlMin 
mazjö-hva 
mojfje-bjö,  "bjag-Ma 
mazje-bis 

*)  Merere  casusformen  sind  nicht  belegt  und  nach  der  analogie  der  -a«-8tftnime  eracfaloßen, 
mit  welchen  die  comparative  nach  verlust  des  n  des  sufifixes  urspr.  -jans  zusammen  fallen. 
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wird  der  coraparativ  nicht  mer   decliniert;   im  litauischen  mit  einem  vom  ur- 
übergehen  zu  müßen  glauben. 


Griechiseh. 


Lateinisch. 


(zzz^iABY'jw)   (maiörir) 
m.  n. 
^ei^iav  maiör 

fAsi^ov-a^        (matöre-mm 
fAsiCfo  m.f.     maittö  u. 
gAsti^ov  n. 

(maiörS-d) 
fÄsi^ov-og        maiör-is 

fA€i^0V'$  (fnaiört) 


Altbnlgarisch.  Gotisch. 

▼or  HgAnde  form  gmndform  vor  Ifgende  form        gnindform 

mXnfS"  minjaS'  (maizann)     (maJcjasaiv-**) 

(minist')       (minjasi-, 

m.  n.  minjasjor)  m.n. 

(mtnij)  (minjanS'S'jars)(maiza)       (maJcjasan-s) 

f,)(mtnij;  (minjansja-m)  (maimnjm,  (niakjasan- 

mtnl[§X)***)  m.;  minjasn.      u.  s.  f.        amm.)  u.s.f. 
m.  mtnje  n.  völlig  so 

wie  die  an- 

(mmSa)       (minjan^a-^a)  ^'^^^!^ 

(minUiloc..^  (minjansjori, 
ndnihA^i.) 


(mXn'iSe^mX)  (minjansjorbhi) 


fjbsiiop-s 


(ikBliCovO-iV) 


(mHnUa  m.  (minjansja  m. 
mtntäi  n.)      minjansja-i  n.) 
(m^nl^su)       (minjansjaus) 
(mtnUe-ma)  (minjansjorbhjams) 


(Asi^ov-ag^ 
(Aei^ovgm.f. 

(Asi^oi  n. 

fASl^OV-WV 


(maiör^-8)        (m^nU-e)      (minjansj-cts, 

«-stamm) 
(maiöre-s  m.  f.)  (mtn^Sq  m.     (minjansja-ms  m. 
maiör^  n.       mtn^Sau.)     minjansja  n.) 


mäiör-^um         (m^ntst)        (minjansjam) 

(mXnUi-chü)  (minjansjai-su) 
(maiörirlms)     (mtnise-mU)  (minjansjorhhjams) 

(m^niH)        (minjansja^  auß 

_____ _  -jansjorbhis) 

**)  Das  femininam  hat  den  stamm  maizein-y  gnindform  maJ^a^an-, 
***)  Die  nominativform  mtn^  scheint  auch  als  acc.  zu  gelten;  beide  formen  kommen  vor 
(Miklos.,  Vergl.  Gramm.  HI  §.  23,  s.  30). 
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Declinationsparadiginci: 


5,  a.    Verwantschaftsworte 

auf  'tar-;  urspr.  mit  5,  b  identiscf 

Indog.  nrspr. 

Altindisob. 

Altbaktriseh. 

(irieehisr 

Stamm 

mOtar-  m.  f. 

mätdr-  f. 
pitdr-  m. 

hratar-  m. 

MT^^e-  f. 

Singular. 

Nom. 

matar-s 

matd  f  . 
pud  m. 

hrata 

Ik^JIQ 

Ace. 

matar-am 

matdr-am 

brotar-em 

fji^vig^a 

AW. 

matar-at 

brathr-at 

Gen. 

matar-as 

mütü-s, 
alt  matr-as 

hrathr-o,  -ag-Jca 

Loc. 

mätar-i 

nUUdr-i 

brathr-i? 

i^VQ'i 

Dat. 

matar-ai 

mätr-e 

hräfhr-e 

Instr.  I. 

matar-a 

nuUr-d 

brathr-a 

Instr.  II. 

matar-bhi 

Voc. 

matar 

mdtar 

brOtare 

u,n%sQ 

Dual. 

Nom.  Ace.  matar'(s)as 

Gen.  Loc.  matar-am? 

Dat.  Abi.  I.  matar-bhjams 


Plural. 
Nom. 

Ace. 


Gen. 

Loc. 
Dat.  Abi. 

Instr. 


matar-(s)as 
matar-amrS 

matar-(s)am-(s) 

nUlt^r'8var(s) 
matar-bhjams 

matar-bhi-s 


matdr-a,  -au     brathr-a,  -tar-a?      fAijrfQ-e 
matr-6s  g,  bräfhr-ao,  1.  -o? 

matf-bhjam        bratare-bja  (fAiftifo-n') 


matdr-as  brathr-ö,  -aq-Tca,       ^ijiiq-eq 

patar-o 

brOthr-o,  -ag-Jca?      fAi^tiQa-g 


mätf-s  f. 

pitr-n  m., 

alt  pitdr-as 
m<ltr-n-amf        brathr-am 

alt  matr-dm 

mdtf-Su  bratare-Sva  ? 

inatf-bhjas        bratare-bjo, 
-bjag-Jca 

matf-bhis  bratare-bis 


Ikfitiq-iAV 


*)  von  einem  stamme  nwtia» 
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fjateinisch.         Altiriseh. 


Altbalgariseh. 


Litauisch. 


Gotiseli. 


mflter-  athar-  mater-  (maier^-)  f.     moter-  (moteri-)  f.    fadar- 

(/matri-)  f,    (athari-)  m.  (fadrur)  m. 


maier,  -ter  (athir) 

Cm(Üre-m)  (athir-(n)) 

(niatrE-d) 

matr-is  aihar 

(mair-t)  (athir) 


(mati) 
mater-e 

maier-e 


(mote)*) 
(moteri) 

maters 


fadar 
fadar 

fadr-s 


(moteri  loc.  u.  dat.)    (mötery^je  loc.)         fadr 
(moterei  fur  *möterjai  **) 


mater 

(athir) 

(materijq) 
(mati) 

(moterirfm) 
(mote)*) 

(athir) 
athar 

(moteri) 
mater-u 
(mater^-ma) 

(moteri) 
(mötefi-m) 

• 

(matre-s) 

(athir) 

(moteri) 

moter-s 

(fadrju-s) 

(matre-s) 

(aithr-ea) 

(moteri) 

(moteri-s) 

(fadntrns) 

matr-^m       (athre(n))  m. 
•m<tthar(n)  f. 

(matri-hus)  (athrai-b) 

mater-4i 

(matere-chU) 
(matere-^nä) 

moter-u 

(moteri-se) 
(moterv^ms) 

fadr-E 
(fadrum) 

(materi-mi) 


(möteri^s) 


**)  nach  der  analogie  der  ia-stämme,  also  von  einem  stamme  *m7iterja; 
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Declinationsparadiginen. 


5,  b.    Nomina  agentis  auf  -tor-.     In  diser  form  und  mit  häufiger  denuog 
das  suflSx  durch  die  Weiterbildung  -teli,  d.  i.  -tarjc^,  das  gotische  durch   -^r/a-. 


Indog.  iirspr. 

Altindisch. 

Altbaktriscli. 

Stamm 

datar-  m.  f. 
Wie  5,  a,  nur  fals 

cUadr-  m.  n. 

(fotor-  m. 

Singular. 

etwa  dise  stamme 

Nom. 

bereits  als  neutra 

data  m. 

flferfo,  -ö-^/i 

Ace. 

gebraucht  wur- 

datdr-am m. 

datar-eni 

den,  mit  der  ca- 

datf  n. 

Abl. 

susbildung  dises 

dathr-at 

Gen. 

genus  im  acc. 

daturSy  alt  *datr'd8  m. 
dat^-nrds  n. 

dathr-ö,  -a^-hi 

Loc. 

datdr4  m.  datf-n-i  n. 

dathr-i? 

Dat. 

datr-e  m.  datf-n-e  n. 

daihr-e 

Instr.  I. 

datr-d  m.  datf-nra  n. 

dathr-a 

Voc. 

ddtar  m.  dAtary  ddtr  n. 

datare 

Dual. 

Nom.  Ace. 

datdr-a,  -au  m. 
datf-r^i  n. 

datar-a 

Gen.  Loc. 

datr-os  m. 
datf-n-ös  n. 

g.  dathr-ao,  1.  -ö? 

Dat.  Abl.  Instr 

datf'hhjam  m.  n. 

datarcr-hja 

Plural. 

Nom. 

datdr-as  m. 

datar-ö,  -a^'ka? 

Ace. 

datf-ifi  m.  datr-n-i  n. 

datar-ö 

Gen. 

datr^n^m  m.  n. 

dathr-äm 

alt  ^datr-dm 

• 

Loc. 

datf-Su  m.  n. 

datare-Sva? 

Dat.  Abl. 

datf^hjas  m.  n. 

datare-bjö, 
-hjag-Ica 

Instr. 

dätf'bhis  m.  n. 

datare-bis 
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von    tar  zu  tar  nur    im  arisch-stideuropäischen  erhalten;   das   slawische  ersezt 
Dem  litauischen  und  altirischen  feit  dise  bildung. 


Grieehisch. 

Lateinisch 

Altbnlgariseh. 

flotisch. 

doTf^Q'  ra. 

datör-  m. 

(dateVi-,  gdf.  datarja-  m.  wie 

(blöstrjor-  m.) 

(datöri-) 

die  anderen  jo-stämme,  nur 
der  nom.  pl.  folgt  der  ana- 

doT^Q 

datör,  4or 

logic  der  i-stämme,  datelj-e, 

(hlöstrei-s  u.s.f. 

doxriQ-a 

fdatöre-m) 

gdf.  daiariros,  was  mit  be- 

wie  die 

stimtheit  darauf  hin  weist, 

jo-stÄrame). 

(datöre-d) 

daß  ursprüngl.  dise  stamme 

doT^Q-og 

dcdör-is 

consonantisch    waren    und 
daß  demnach  auch  in  den 

dot^Q-t 

(datöri) 

nördlichen  europäischen 
sprachen  stamme  wie  dchtar- 
vorhanden  waren.   Vgl.  die 

Sotno 

dator 

declination  der  stamme  4.) 

doTf/Q'S 


(doT^QO'tv) 


-«5 

dotfjQ-ag 


(datöre-s) 
(datöre-s) 
daior-um 


doXtjQ'fSi 


(datöri-bus) 


{ehi  flieh  er    vergl.  gnmm.  d.  indog.  apr.    S.  anfl. 


38 
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t)6clmation8iMiradigB«t 

II.  Vocalisclu 


6.  Diphthongische  stamme.    Nur  arisch  und  südeuropäisch. 

7.  Stämme  auf  wurzelhaftes  t,  ü.    Desgleichen.    Sie  unterscheiden  sk 


Ittdog.  wgpr. 

Altindiseli. 

Stamm 

naU'  f. 

nau-  f. 
gaur  m.  f. 

Singular. 

Nom. 

nau-s 

nau-s,  gOM-s 

Acc. 

nav-am 

näv-am,  gOr-m 

Abi. 

nav-at 

Gen. 

nav-as 

nav-ds,  gö-s 

Loc. 

navA 

nav4,  gdv4 

Dat. 

naiHii 

nav-t,  gdihE 

Instr.  I. 

nav-a 

nav^,  gdv^ 

Instr.  n. 

näthbhi 

Voc. 

nau 

(der  nom.  gilt  als  voc 

Dual. 

Nom.  Acc. 

nath(8jas 

ndv-a,  -öw;  gdv^  -au 

Gen.  Loc. 

nafHxus? 

navSs,  gdv-ös 

Dat.  Abi.  Instr. 

fiau^hjams 

naurbhjäm,  gö-bl^am 

Plural. 

Nom. 

nau-(s)a'S, 
nav-as 

ndv-€^,  gdv-as 

Acc. 

natHwi'S 

ndv-aSy  gOnS  gdv-as 

Gen. 

nath(8)afn^(sj, 
nav-äm 

nav-dm,  gdfHlm 

Loc. 

näu-sva-fs) 

nau-H,  g6-Su 

Dat  Abi. 

nau-hhjam-8 

nau-hhjds,  giMjas 

Instr. 

nau-bhi-s 

naurbhis,  gS-bhis 

Digitized  by  VjOOQiC 


Nomina.    II.  Yoealiscbe  stamme. 

Stämme. 


595 


so  wenig  von  den  vorigen,  daß  wir  inen  hier  kein  besonderes  paradigma  widmen. 
AltbaktriBei.  erieehiMb.  LateiHisch. 

ga^i-  ra.  f.  vav-  f.  hou-  (bovi-) 

ßov'  m.  f. 


gaths  vav-g^  ßov-g                    bös 

gärm,  gcuHfn,  gaunn      v^p-a  vat?-r,  ßav-^  (bove-m) 

gao-t  (bove-d) 

geurS,  gao-s,  gäa-s         vfjf-og  vs-ag^  ßof-6g        bov-is 

gav-i?  Vfif'i,  ßoß-i                      (bov-t) 
gaV't 
gav-a 

vavy  ßov 


garni  vrif-s^  ßof-e 

g.  gav-ao,  1.  -ö.^ 

ga(hbja  (^nfo-tv^  ßoph%v) 


ga/o-ö? 

gav'ö 

gafhäm 

gcuhSva? 

gao-bjö,  -Itjag-Jca 
gao-bis 


vf/ß'^^j  ßoj^'sg 


(bove-s) 
(bovSs) 


vav-g^  ßov-g 
vfiß'äv  VB-(5vj  ßoj^'äv     bo-um  auß 

*boV'Om 
vaV'fSi  y^ihfSij  ßoV'iSi 

hö'bus,  bü-bus 

vav'tpiv 

38  ♦ 
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DecliDationsparadigmeD. 


8.    Stämme  auf  u*). 


Indog.  urspr. 
sunu-  m.  f. 

Altindiseh. 

Altbaktrisch. 

Oriechisch. 

Stamm 

sünü-  m. 

pagu-  m. 

Wart;-  m. 

madhu-  n. 

härm-  f. 

tont^-  f. 

fjti^H}-  n. 

mädkiA-  n. 

madhfi-  n. 

yirxw-  adj. 

Singular. 

Nom. 

sunu-s 

sünurS 

J9afw-s 

Wkv-5 

Acc. 

sunurmmA. 

sünurtn  ni. 

jxi^t«-^  m. 

vixV'V  m. 

madhu  n. 

mddhu  n. 

madhu  n. 

/t*^*w-  n. 

Abi. 

sunav-at 

pagao-t 
pagv-at 

Gen. 

sunav-as 

sünS-s,  alt  Silnv-ds 

pageu-s 

v^xv-o^ 

m.,  hdnö'S  oder 

pagV'ö,  -ag-Ua 

ylvxiß-og 

hdnfHist^  mddhi/^n-asn.. 

alt  wie  (1.  msc. 

Loc. 

sunav-4 

sünaü,  alt  sündv4  m. 

pagv4,pagao, 

yixv-& 

ÄdwÄM  oder  hdfw-am  f. 

pagö  u.  a. 

yXvxet^  d.  i. 

maä%u-n-i  n. 

Ylvxiß-& 

Dat. 

sunav-ai 

sündv'^m.,  hdnav-e, 
hdfw^if. 
mädhu-nr-E  n. 

pagav-S,pagV'e\n. 
f.  auch  taimr-j-e 

• 

Instr. 

I. 

sunv-a 

sünurfHZ  m. 

j>a(?r^,  jpaf« 

Instr. 

IL 

sunu4)hi 

Voc. 

8unu 

sunö  m.,  9nad%t<  n. 

pafav-ö 

v^jet» 

Dual. 

Nom. 

Acc. 

sunur(8)as 

süntf  m.,  wdd!Ä«^»-f  n. 

pagu  m. 

V^3t«-£ 

Gen.  Loc.    sunv-aus? 


Dat.  Abi.  I.  sunur-bhjams   sünü-bhjam 


niadhü  n. 
8ünv^8  g.pagv-ao,  V-ö? 


pa,gurbja 


Plural. 
Nora. 

Acc. 


Gen. 
Loc. 


(V€XVO-tV   . 


sunu-(s)arS?   sündv-as,  pagav-ö,  pagthö,    vixv-B^ 

sunav-as          alt  ^sünv-ds  -ag-Ica                   flvxetg 

8unti-m-smJ.  sünü-nfaXtsünv-dsm.  pagav-ö  pagv-ö,     vixv-ag 

madfiv-an,      hdnü-st,mädhü^i,  -ag-MaypagUSf-us,  yXvxetg 
alt  mddhü  n. 
sünü-n^m 


sunu- 
(s)afnr(s) 
sunu-sva'(s)    sünu-Su 


Dat.  Abi.    sunurbhjams  süwMihjas 
Instr.  sunurbM-s      sünvrbhis 


yXvxiß-a  n. 
pagv'äm  vsxv-my 

tanu-n-äm  yAwrff-wy 

pagU'Sva,       vixv^tfCi  (vsxvs-^SfSi) 

pagu-Su  vixv-ctyyXvxi-ai 

pagU'bjö,  -hjctg-Jca 
pagu-bis 


*)  Wo  sich  die  genera  nicht  unterscheiden,  da  ist  hier,  wie  überall  in  disen  tafeln,  nur 
ein  paradigma  an  gefttrt. 
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Latoinineh. 

Altirisch. 

fructti-  m. 

bithu^  m. 

camth  n. 

redu-  n. 

frtictU'S 

buk 

frudiJMn  m. 

hith(n)  m. 

comu  n. 

rec^(^nj  n. 

frudürd  (osk. 

castrid,  u.  manXj 

fructü-s, 

letha 

alt  frudthos, 

osk.  cas^oM-5, 

umbr.  trifo-r 

(fruduei,  frudui, 

(UiOh) 

fructü) 

Altbalpurl§eh.  Litaaiseh.       Gotisch. 

synii-  m.  sUnur  m.       sunti-  m. 

(wechselt  mit  10.)  faiku-  n. 


synu  (syna) 


sunn 


8U/nUrS 

swnu  m. 
faihu  n. 


sünaü-s         mnaurs 


synu  (synov4)  sunthje,         sunau 

sünü-d  loc. 
8üntt4  dat. 


synijirmlf,  spfKHnX      sünurml 
synu  sünaü 


sunau,  sunu 


bith 

syny 

sünü 

betha 

synu 

sünü-m 

fmctüs 

betha 

synothe  (syni) 

sunürs 

sunji^s 

frtwtü-s  in. 
carntHi  n. 

bühu  m. 
recta,  rechte  n. 

syny 

sünu-s 

sunu^is 

frudu-um 

bethafn) 

synov-a  (synu) 

(sünü) 

suniv-^ 

fruäi-bus 


$ynU-chÜ,  synihchU  sünursu,  -se, 
(synö-chü)  sünu-s 

(bethorib)  synU-mU,  syno-mü  sünü-ms         sunu-m 

synU^iX  (syny)  sünu-nAs 
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DeciiiHittoiic 

»Paradigmen. 

9.    Stämme 

auf  i. 

Indog.  urspr. 

Altlndisch. 

Aitbaktrisch. 

Grieekiüeh. 

Stamm 

avir  m.  f. 

dvi-  m.  f. 

paüi-m.^  äfrüirt 

TJOA*-   f. 

fürs  neutr. 

vdrir  n. 

W^*-  adj. 

elt  ein  si- 

cheres bei- 

spil) 

Singular. 

Nom. 

avi-s 

dnirs 

paüir-s 

TrtfJU-^ 

Acc. 

avi-m 

dvi-ni  m.  f. 
vdri  n. 

paitt-m,  n.  -i. 

n6l$'V 
IdQ$  n. 

Abi. 

avaj-at 

patöi't 

Gen. 

avaj-as 

dve'Sm.t.dvj'Ost 

patöirS 

noXs-og 

• 

vdrirftros  n. 

noXs-wg 

Loc. 

avaj'i 

(dvau  m.  f.) 
dvj-am  f. 
vdrirn-i  n. 

pata,  afrita,  -tö 

n6X€-$ 

Dat. 

avaj-ai 

dvaj-e  m.  f. 
dvj-ai  f. 
vdrir^n-e  n. 

afrüajae-Sa, 
'toj-e,  'ti-e  f. 
pciee  m. 

Instr.  I. 

avj-a 

dvj-^t,  dvi-iP^m, 
vdrv^rj^  n. 

paiti  m. 
afriti  f. 

Instr.  II. 

avirhhi 

Voc. 

am 

dve 

paiti,  4e 

nbU 

Dual. 

Nom.  Acc. 

a'mr(s)a(s) 

dvT  m.  f. 
vdri-n-i  n. 

paitl,  paiti 

TioXi-e 

Gen.  Loc. 

avj-atis? 

dvj-ös  m.  f. 
varikös  n. 

g.paithj-äo,  l-ö? 

Dat.Abl.Insti- 

.  avirhhjams 

dvirhhjäm 

paitirhja 

(nolio-iv 
noXio-iv) 

Plural. 

Nom. 

avir(8)a8? 

dvaj-otö 

pataj'Ö,  -OQ-Ha 

ndX&sg 

avaj-ds 

afritaj'ö,  4i$,  4is 

Ttolet-g 

Acc. 

avi-m-s 

dvT^im.^  dvT-st 

patarj'ö,  afritaj'ö, 

noh^ag 

vdrT-fjhi  n. 

4is,  'tis,  n.  -f 

noles-g 
idQt-a  n. 

Gen. 

avir(s)am-(s) 

at??-M-öm 

paiti-^n-äm 

Loc. 

avi'Svar(s) 

dvi-Su 

paiti'Sva,  -Su 

noXt-at 
n6Xs'(ft 

Dat.  Abi. 

avirbhjamrS 

dvi-bhjds 

paiti-hjö,  -ijag-lca 

Instr. 

avirhhirS 

dvirbhis 

paiti-Us 
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Lateinisch.     Altiiiseli. 
avi-  f.        fdthi-  m. 
mari-  n.     umn-  n. 


Altbmlgarisck. 
kostt"  f. 


Litaoiseh.       Gotisch. 

aki'  f.  YfioA^i-  f. 

(die  msc.  gehen 
im  sg.  nach  10.) 


OüirS 

fdüh 

kosU 

ove-m 

fdüh^n); 

kostX 

mare 

n.  mmr(n) 

ovS-d 

t 

ovirs 

fdtha 

ko$ii 

out 

fdüh 

kosH 

akt-s 
dk{ 


nuMrS 
nvcM 


akt-s  niahtairS 

aky^e  .'      tnaJUai 


(dkei  nach 
to,  b) 


pqiX-m%^pqfe'in%m,^ko8tij-ql,  aki-^ni 
fdithi  kosti  aki  fnaJU 


fdüh              kosti 

aicl 

fdtha,  fdühe  kastij-a 

kost^-ma 

aJcirm 

OVS'8  f. 

fdithi             kosti  f., 

pqtij-e  m. 

dky-s 

mahiep-s 

Qoe-s 

fdithi  m.;     kosti 

akU 

niahtirns 

maria 

fnora,tiren. 

ovi-um       fdtha,  fdithe   kostij 

kostX-chU,  koste-chü 


ovi-bus       fdifhi-b 


kosü-wä,  koste-mii 
kostf-mi 


akiru  (mahU  nach  1 0.) 

aJki-sü,  "Se 

akl-ms         mahti^n 
aki^nns 
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DeclinatioDsparadigmeii. 


10,  a.    Stämme  auf  a;  masculina,  neutra. 

Indog.  arspr.  Altindisch. 

Stamm  akva-  m.  ägvo-  m. 

juga-  n.  jugd-  n. 


Singular. 
Nom. 
Ace. 

Abl. 
Gen. 

Loc. 

Dat. 
Instr.  I. 
Instr.  II. 
Voc. 

Dual. 
Nom.  Ace. 

Gen.  Loc. 


akva-s  dgva-s 

akva-m,  jugorfn      d^vorm,  jugd-m 


dkva4 
aJcva-sja 

akvori 

akvorai,  akvai 
aJcvcha,  akva 
akvorhhi 
akva 


dhvar(s)a8  m. 
n.? 

? 


Dat.  Abl.  Instr.    akvorbhjams 

akvOrSOrS 


Plural. 
Nom 


Ace. 

Gen. 

Loc. 

Dat.  Abl. 
Instr. 


akvornirS  m. 
juga  n. 

akvarsam'(s)y 
akvam 

akvarsvar(s) 

akv€hhhjam-8 
aJcva-bhirS 


dgva4 
dgvorsja 

dgve 

dgvOrj-a 

alt  dgva;  dqv^n-a 

dgva 


aQva,  a^au  m. 
jugS  n. 

dgva-j-ös 

dgva-bhjam 


alt  dgvOrSas; 
dgvO-s 

dgvarn(s)  m. 
jugd-n^,  alt  jugd  n. 

dgva-n-am 

dgve-Su 

dgve-bhjas 

dgva'4Sy  alt  dgve-bhis 


AltbaktriselL 
agpor  ra. 
data-  n. 


agpö,  -of-JEtt 
a^e-m,  daie-ni 

agpa-t 

agpa-he,  -qhjd,  -hja 

agpae-ka,  agpe 

agpai 
agpä,  agpa 

a^gpa 


agpa  m. 
data,  dots  n. 

g.  agpOrj-aO,    1.  -Orj^? 

agpaei-bja 


agpao-nho,  -nha^g-lca, 
agpa,  agpa 

agpan,  agpa,  agpag-ka, 
agpa,  agpe  m.,  daUl, 
"ia  n. 

agpörm,  a^pa-finäm 

agpaM-soa,  -5u 

agpaei-bjö,  -bjag-ka 
agpO^s* 


*)  folgt  öfter  der  analogie  der  ü-stämme;  seltener  ist  diß  im  litauischen. 
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Clrieohisch.       Lateinisch.         Altiriseh.  Altbalgariüeb.  Litaaisch.       GotiHch. 

tnno'  m.     equa-  m.  jiror  m.         vlUkii-  in.  vilka-  m.       vulfa-  m. 

Cvyo-  n.      jugo-  n.  forcikUa-n,    igfSir  n.  juka-  n. 


tnno-g  equo-s,  equths  fer  vlükü 

Inno-v  eqtw-m  fer('n)  vlitkU  m. 

fvyo-v  jugu-m  farcetal(-^i)   igo  n. 

tnno'io^  equi  fir  vlitka 

Innov 


iMkOrS  vtdf-8 

vUkq  vtdf 

juk 


mlko 


VUlfi'S 


otxo-i 

damf,  osk.  -e-i 

puirt**) 

vlUcö  (vliiku, 
vlükoni) 

vüke 
(mlku-i) 

innoy 

equö,  alt  eqaöi  fiur 

vulfa 

Inno-fpt 

(vläkU-mX,  vluko-mtj 

'  vUkü 

Inns 

eque  m. 

fir 

vlUöe 

vüke 

vulf 

tnntAyivyd  duo 

fer 

vlukam.^  izön. 

vilkü 

fer 

vlüku 

InnO'tv 

vlühhma 

vilkd-m 

InnO'i 

eque-ir-s,  eque-i, 
equT,  osk.  -ö-s 
alturabr.  -ü-s 

fir 

vlüci 

vilkori 

VUlß'S 

Inmy-vqxn. 
fry«  n. 

equös  m. 
juga  n. 

firu  m. 
cet***), 
farcetla  n 

vlüky  m. 
iga  n. 

i. 

vükU'S 

vulforns  m 
juka  n. 

tnnmv 

equu-fn, 
eqiKMrum 

fer-(n) 

vlüku 

vilkü 

vulß 

tnnoi'fSiy 

vlüce-chü 

väkä-sü,  -56 

Innot-g 

equT'S 

ferorib 

vlüko-mü 

vilkd-ms 

vtdfa-m 

inno-qnv 

vlüky 

vUkoris 

♦♦)  Bt.  purta-  m.    •♦*)  sl 

l  cHa-,  d.  i. 

*centa'. 
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DecUMtioliBiMLnuligmeB 


10,  a.    Stäm 

me  auf  a; 

feminina. 

Indog.  urspr. 

Altindisch. 

Altbaktrisch. 

Grieehisck 

Stamm 

akvch 

di^oar 

data- 

XWQa- 

Singular. 

Nom. 

akva-s 

dQva 

data 

XUQa 

Ace. 

akvOr^n 

aQvOrm 

datcl^ 

tdqa-v 

Abl. 

akvOrt 

datorj-at 

Gen. 

akvOrS 

dgvOrj-as 

data-j-ao 

t^QU-q 

Loc. 

(ikva4 

dgva-j-am 

datorj-a 

tayM-i 

Dat. 

akva-ai,  aJcvai 

dgvOrj-ai,  alt  dgvai 

data-j-ai 

x«w 

Instr.  I. 

akva-a,  akva 

afva^j-a,  alt  dgva 

datorj-a, 
data 

Instr.  n. 

akva-bhi 

/*»>MP* 

Voc. 

akva 

dgve,  alt  dgva 

dat^,  data 

Z«?« 

Dual. 

Nom.  Ace. 

akva^? 

dgvS 

date 

X«?« 

Gen.  Loc. 

? 

ägvarj-ö8 

datorj-ao,  1.  -ö.s 

> 

Dat.  Abl.  Instr. 

akva-ihjanis 

dgva-bhjam 

datOrhja 

trnf^a-^v 

Plural. 

Nom. 

akvOrsa-s 

dQVdrS,  alt  dgvorsas 

datao, 
-aag-ka 

tmHtu, 

Ace. 

akva-ntr-s 

dQVdrS 

datao, 

XtiQa-s 

Gen, 

akva-{s)am-(sj, 
akvam 

dgva-^inm, 
alt  aQvam 

data^n-^m 

XnQiSv 

Loc. 

akvarsvar(s) 

dgva-su 

datOrhva,  "hu 

Xf»Qa$'<S$,< 

Dat.  Abl. 

akva-bhjam-s 

dgvOrbhjas 

datOrhjö, 
'bjag-ka 

Instr. 

aJcva^hirS 

dgva-bhis 

data-bis 
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Lateinisch. 


equor 


Altirisch.  Aitbolgarisch.  Litauisch.  tiotisch. 

rannor  rqjuxr  rankor  giba- 


equa 

rann 

rqJca 

rankä 

giba 

eqtiOrfH 

(rainn('n) 

rqkq 

ränkq 

giba 

eqtiOrd 

'^eqaa-s  ^equa-es 

(rainnc) 

rqJcy 

ränkö'S 

gibö-s 

equa-i,  equae; 

osk.  -a-s,  umbr.  -Ors, 

neuumbr.  -Orr 

Bomae;  osk.  -a-i 

rainn 

rqc^. 

ränkö-jdl 

equae,  alt  equai 

rainn 

rqcö 

ränhai 

gibai 

enthalten  in 

rankä 

ahd.  *geba 

rqko-j-q 

equa 


rann 


ra^ 


ränka 


giba 


equae;  osk.  -OrS, 
altumbr.  -a-s, 
neuumbr.  -a-^ 

equOrS;  osk.  -a-ss 

equörTum 


cqucirbus,  equis, 
osk.  -als 


rainn 
rann 

rqc6 
Tf^ku 

rankt 

ra^corma 

ränkö^i 

ranna 

8.  den  acc. 

ränkös 

gibö-s 

ranna 

rqky 

rankorS 

gibö'S 

rann('n) 

rqkü 

ränkü 

gibö 

rqkorchü 

ränkö'Su,  -sc 

ramia-ib 

ränkö^ms 

gibö-m 

rqka-mi 


ränkö-mi^ 
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DeclinationsparadigmeA 


10,  b.    Stämme  auf  ja;  masculina,  neutra.    Sie  weichen  von  den  voriges 
liehen  europäischen  sprachen. 


Lateinisch. 

AltirisfJi. 

Stamm 

ßluh  m. 

ce^or  m. 

Singular 
Nomin. 

ftlius,  alt  ^fili-s 
fili;  umbr.  -irs, 
osk.  -ii-s 

cele  für  *-ia-s 

Accus.*) 

filiurm,  alt  *ßli-fn, 
umbr.  -i-m 

cele('n)  für  "^-jorm 

Ablat. 
Genit. 

ßliö-d 
fih,  ßln 

celi  für  *ceTjt 

Locat. 


Dativ 
Instr.  11. 
Vocativ 

ßliö(i) 

ftll  für  filie, 
umbr.  -ie 

celiu 
celi 

Dual. 
Nom.  Acc. 
Gen.  Loc. 
Dat.  Abi.  Instr. 

cäS 
cele 

Plural. 
Nomin. 
Accus. 

ßlil,  alt  wol 
filiös 

*ßll 

celi  für  *ce^l 
celiu 

Genit. 
Locat. 
Dat.  Abi. 
Instrum. 

ftliörum,  alt 
ftlüs,  alt  wol 

*ßlium 

*ßll8 

cüirb 

*)  Dem  accus,  sg.  des  masculins  ist  acc.  nom.  neutrius  da  gleich,  wo  das  neutrum  nicht 
besonders  auf  gefQrt  ist.  In  disem  casus  hat  auch  das  altbaktrische  zasammenziehung  z.  b. 
iüirim  für  Hüvrja-fn  oder  -jc-m. 
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nur  in  folge  gewisser  lautgesetze  ab  im  italischen,  altirischen  und  in  den  nörd- 


AUbulurariseh. 

Litauiseh. 

»otiseh. 

konja-  m. 
polja-  n. 

dalgja'  m. 

harja-,  hairdja  m, 
kunjor  n. 

kani  für  *Jconjü  auß  -ja-s 

«Äi/<^s  für  *dalgjars 

Äa;:;V-s  für  *-ia-s; 
hairdeis  für 
*hairdjar-s 

hont  für  *honjü  auß  -jn-m  m. 
polje  für  *poZ;o  auß  -jorm  n. 

dal^l  für  ^dfilgjarn 

hari  für  *Äari-n 
auß  ^harjorm 

konja 

dälgiö 

harjirS,  hairdeirs 
auß  ^-ja-sCja) 

koni  für  **ow;V  auß  -ja-i 

(dalgy-je  loc.  nach 
9.;  da/flfitti  dat. 
nach  8.) 

hatja 

(konj&mi  für  *i(»yo-fwT  nach  8.) 

dalgiü 

(konju  nach  8.) 

däigi  füi'  *da/3*e 

hari  auß  *-ja 

Äow/a 

dalgiü 

konju 

Jconje-fna  für  ^konjo-ma 

dälgiOrm 

koni  für  *Aön;i 

dälgei  für  *dalgia4 

hairjö'S 

io«/^,  gdf.  •:;a-«s  m. 
polja  n. 

dalqiurS 

harja-ns  m. 
ii*n/a  n. 

Ä;oni  für  *konjU  auß  -i«m 

dälgiü 

harje 

kmUhü  für  ^konjS-chü 

dälgiu-se 

konj&mü  für  *i;ow;o-wii 

dälgiOr^ns                 • 

harja-m 

Äroni  für  *Ä:owjy 

dälgeis  für  *dalgia'4s 
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10,  b.  Stämme  auf  -ja;  feminina*). 

Altindisch.  Altbaktriseh. 

Stamm  bJmrantja-  harethrjch 


DecliiiatioiiBpandigisa 


LateiiMt 
ade- 


Singular 

Nomin. 

hhdrmtl  für  ^-antja 

barethri,  kaine  für 
*kanja 

ade-s 

Accus. 

bhärantt-m  f.  *-antjöhm  harethr%-m;  kanjoHfn 

ade-m 

Ablat. 

barethrjaf 

acie-d 

Genit. 

bhdrantjär-s**) 

barethrjaoy  selten  -jD,  Tcanjac 

»   adei 

Locat. 

(hhdrantj-am  nach  9.) 

(gen.  fungiert  als  loc.) 

Dativ 

bhdrarUjai**) 

barelhrjai 

ciciei 

Instr.  I. 

bhdrantja**) 

barethrja 

Instr.  II. 

Yocat. 

bhdranU  auß  ^-antja 

barethri 

Dual. 

Nomin. 

bhdrantj-au 

Gen.  Loc. 

bhärantj-os 

Dat.  Abi. 

Instr.  bhdrantt'bhjam 

Plural. 

Nomin. 

bhärantj-as 

barethrJ'S 

acie-s 

Accus. 

bhärantts 

bardhrts 

<MCte-s 

Genit. 

bhdrantt-n^m 

barethri^näm 

^acie-nt» 

Locat. 

bhdranitSu 

bareChririva 

Dat.  Abi. 

bhd%antT'bhjas 

barethrp-bjö 

^aei^-bm 

Instrum. 

bhärantt-ihis 

barethri-fns 

*)  Die  zasammenziehang  von  j<i,  ja  zu  f  ist  in  gewissen  st&mmen  im  indisch-eranischeo 
fest  geworden.  Änliches  findet  sich  in  den  anderen  sprachen.  Im  lateinischen  folgen  nicht 
alle  jo-stamme  der  hier  verzeichneten  bildangsweise;  das  selbe  gilt  vom  litauischen. 

**)  können  anch  als  nach  9.  gebildet  gefaßt  werden.    Vgl.  n.  n.  gen.  dualis  u.  n.  pl. 
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Altiriscli. 


calja" 


Altbal^riMli.  LitaHiaeli.  Cfotiseh. 

diiSa-  für  *duchja-        idle  für  *iöljar       bandja- 


caile  auß  *c(dja 

caili('n)  auß  *«rfja-m 
caUe  auß  ^caija-s 
caile  auß  *caijai 


zoU  fiir  *iölja       handi-  für 
"^handja; 


duSa  für  *diiclija 


duSq  für  *ducl^q  zSlq  für  *id{j/|  bandja 

du§q  für  ^dMchja-n-  zoU-s  für  *zöljö-s     bandjö-s 

duSi  für  *duchjS  zöle-je  fiir  *zöljö'je 

duSi  flir  *duchj6  zSlei  fiir  *zöl^ai        bandjai 

di4Sejq  für  "^duchjo^q  zöle  für  *iö|;a 

tlti^  fiir  *duchjo  i6U  fur  '^'i^J^a 


caili 
caile 


duSi  für  *di4cl^ö  zöü  t  *zölji 

duSu  für  *ducl^u 

dfiSa^ma  fiir  *duchj€h    zöle-m  für  ^zdljö-m 
-ma 


caili  für  *ca^a  auß  *arfiös 
cat7i  fiir  *ca^'a  auß 

caile(-n)  auß  *caljam 


caüi-h 


s.  d.  acc. 


idZc-s  für  *zöljö'S      bandjd-s 


duSq  auß  *duchjarns    zöle-s  für  ^zöljorS     bandjö-s 

bandjö 


duS^  für  *dudijü  auß  i^Ziti 

dvSorchU  zöle-se 

dukHnU  zöle-ms 

diiSormi  zöle-mis 


bandjö-m 
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§•  264.  Declination  der  geschlechtigen    pronominalstämme. 

Die  bildung  der  pronominalstämme  selbst  hat  die  lere  von 
der  starabildung  zu  erörtern.  Eben  so  wenig  kann  hier  darauf 
rüksicht  genommen  werden,  daß  öfters  verschidene  stamme,  von 
denen  der  eine  nur  vor  disen,  der  andere  nur  vor  jenen  casus- 
suffixen  bräuchlich  blib,  sich  ergänzen.  Alles  diß  gehört  nicht 
hierher,  wo  nur  von  der  casusbildung  zu  handeln  ist. 

Die  besonders  durch  eigentümliche  stammerweitemngen  in 
gewissen  casus  auß  gezeichnete  pronominale  declination  muß 
sich  in  der  indogermanischen  Ursprache  bereits  entwickelt  ha- 
ben, da  sie  sich  im  asiatischen  und  im  nordeuropäisdien  zweige 
der  Sprachsippe  in  wesentlich  überein  stimmender  weise  findet; 
auch  der  südeuropäische  zeigt  spuren  der  selben.  Im  altirischen 
ist  die  declination  der  pronominalen  stamme  bis  auf  wenige, 
meist  undeutliche  casus  verloren  gegangen. 

Dar  zu  legen,  welche  worte  jede  einzelne  der  hier  bear- 
beiteten sprachen  als  pronomina  behandelt,  d.  h.  die  außdenung 
an  zu  geben,  in  welcher  die  pronominale  declinationsweise  in 
anwendung  komt^  muß  der  Specialgrammatik  einer  jeden  spräche 
überlaßen  bleiben.  Nur  so  vil  sei  bemerkt,  daß  adjectiva  al- 
gemeinerer  bedeutung  (wie  z.  b.  all,  ganz,  ein,  ander  u.  s.  f.) 
häufig  als  pronomina  betrachtet  werden,  daß  aber  im  deutschen 
sämtliche  unbestimte  adjectiva  als  pronomina  gelten*)  (die  be- 
stimten  adjectiva  werden  dagegen  als  substantiva  empfunden 
und  zu  -n-stämmen  erweitert,  welche  der  nominalen  declination 
folgen). 

Im  litauischen  und  slawischen  wird  ebenfals  das  bestirnte 
adjectiv  vom  unbestimten  gesondert,  und  zwar  hier  in  der  weise, 
daß  zur  bezeichnung  des  bestimten  adjectivs  an  das  adjectivum 
das  im  ursprünglich  als  selbständiges  wort  nach  gesezte  pro- 
nomen  st.  ja-  (im  slaw.  und  lit.  demonstrat.)  an  schmilzt,  z.  b. 
lit.  geräs-ds  für  *geras  jis  (jis  =  *jas,  6  dyad^og)^  slaw.   msc. 

*)  Leo  Meyers  Vermutung  (über  die  Flexion  der  Ad|jectiTa  im  Deutschen, 
Berlin  1868),  daß  das  unbestimte  adjectiv  im  deutschen  mit  dem  pronomen, 
stamm  ja-,  zusammen  gesezt  sei,  halte  ich  weder  in  bezug  auf  die  lautliche 
form  noch  in  bezug  auf  die  function  für  zutreffend. 
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novyj,  älter  novüi,  ntr.  novoje,  fem.  novaja  (o  äya^ög^  to  dyad-op^  §.  264 
^  äya^^J  auß  novü  i,  novo  je,  nova  ja  gdf.  navas  jas,  navam 
jat,  nava  ja  u.  s.  f. ;  die  durch  dise  erst  spät  erfolgte  Verschmel- 
zung entstehenden  Veränderungen  hat  die  Specialgrammatik  diser 
sprachen  genauer  zu  erörtern;  wir  laßen  indes  unten  paradigmen 
der  declination  der  adjectiva  im  got.,  slaw,  und  lit.  folgen,  die 
nach  dem  üher  die  declination  der  nomina  und  pronomina  ge- 
sagten keiner  weiteren  erklärung  bedürfen. 

Nom.  sing.  Msc.  und  fem.  wie  in  der  nominalen  decli- 
nation, z.  b.  ai.  kors  (wer),  sa  (^  u.  s.  f.  Nur  die  pronominal- 
wurzel  sa-y  die  fast  nur  in  disem  casus  gebräuchlich  ist,  entriet 
ursprünglich  des  nominativ-s;  aL  5a  (und  sa-s),  gr.  o,  got.  sa; 
im  lat.  feit  ebenfals  -s  in  is-te  für  ^is40'S  und  so  noch  bei  an- 
deren Stämmen,  qm  (neben  quis)  und  hi-c  (-c  auß  -ce  ist 
bekantlich  eine  an  gehängte  partikel)  muß  man  wol,  wie 
die  feminina  quae,  d.i.  *giia-t,  osk.  pai,  Ihoe-^,  d.i.  *hari^e, 
auß  *qi40-i  ^=  umbr.  po4,  po-^,  po^),  ^hhi-ce  erklären,  d.  h. 
an  die  formen  *quo,  *ho  one  nominativ-s,  fem.  qua,  *}ia  trat  die 
hervor  hebende  partikel  -*,  älter  wol  *-ei  an.  Dise  partikel  fin- 
det sich  nicht  selten,  sie  ligt  vor  im  umbr.,  z.  b.  pis-i,  pir-i,  welche 
formen  lat.  *qui8't,  *gwwi-7 lauten  würden;  im  griech.,  z.  b.  orrotf-i, 
avti^'U  rovtov-i  u.  s.  f.;  im  litauischen,  z.  b.  tas-ai,  kars-ai  u.  s.  f., 
im  accente  völlig  zum  griech.  stimmend.  Daß  das  -i  auch  im 
lat.  nicht  zum  pronomen  selbst  gehört,  beweisen  formen  one  das 
selbe,  wie  ali^ua,  sl-qtia.  Im  lat.  hat  sich  demnach  diese  an- 
hangspartikel  nur  dann  in  der  vor  ligendeii  spräche  erhalten, 
wenn  sie  mit  einem  auß  lautenden  vocale  fester  verschmolz. 
Auch  die  form  qut  =  quae  ist  bezeugt  (vgl.  den  dat.  pl.  mensis 
smQ  *mensais).  Wir  werden  diß-J  noch  im  ntr.  pl,,  femer,  war- 
scheinlich  wenigstens,  auch  im  datsg.  lateinischer  pronomina  finden. 

Ai.  aj-dm  =  ab.  aem;  fem.  ij-dm  =  ab.  Im,  (diser,  dise; 
vgl.  ah4m  ich,  tü-bhj-am  dir  s.  o.  §.  253.  261);  ai.  msc.  fem. 
asaü  (jener,  jene)  =  ab.  Iiau,  altpers.  hauv  und  andere  formen 
diser  und  anderer  sprachen  sind  dunkel.  Solche  schwer  zu  er- 
klärende meist  vereinzelte  formen  können  in  disem  werke  nicht 
erschepfend  behandelt  werden. 

Schleicher,  vergl.  gramm .  d.  indog,  spr.  3.  aufl .  ^^(^ 
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§.  264.  In  altirischen  formen  wie  i  (is,  ea,  id),  als  Personalprono- 
men aber  e  (is),  si  (ea),  se,  de  (hie,  baec,  hoc),  an  (relativum), 
da,  ci  msc.  fern,  (pronomen  interrogativum),  ist  von  casuszeichen 
nichts  mer  zu  erkennen. 

Anm.  Reste  der  casus,  meist  aber  nur  der  proDominalstäinme  selbst, 
stecken  im  altir.  noch  in  den  so  genanten  pronominalsuffixen, 
welche  auß  dem  selbständigen  pronomen  durch  Verflüchtigung  und 
anschleifen  an  andere  werte  entstanden  sind  (z.  b.  ni-s-fitir  = 
uon-eos-scit,  nescit  eos,  wo  in  s  ein  rest  des  demonstrativpro- 
nomens  stekt  u.  s.  f.). 

Der  acc.  sing.  msc.  unterscheidet  sich  dadurch  im  goti- 
schen von  der  nominalen  declination,  daß  er  das  zu  n  gewan- 
delte m  des  accusativs  durch  a  vor  dem  abfalle  schfizt  (§.  203, 
3,  b),  daher  thorfir^  auß  Hha-^  und  diß  auß  to-w.  In  den  übri- 
gen sprachen  wird  diser  casus  wie  beim  nomen  gebildet. 

Nom.  acc.  neutr.  hat  4  als  suffix  (vgl.  §.  216),  z.  b.  urspr. 
tort,  jort,  i't,  ka4,  kirt  u.  s.  f. 

Altind.  tort,  hart  (später  hi-m;  irdrom  mit  dem  rätsel- 
haften am  an  ursprünglichem  i-t). 

Altbaktrisch.  tort,  ka4,  ja-t  Altpers.  (mit  lautgesetzl. 
vertust  des  -t  oder  Wandlung  des  selben  in  s  vor  der  an  gehäng- 
ten veralgemeinemden  partikel  Uij  =  Uirt)  tja,  ava,  Kij,  aber 
ava^'Kij,  Jcis-Jcij,  gdf.  tjai,  avat,  kit,  avat-kit,  kit-kit. 

Altgriechisch  t6  für  *TO-r;  o,  gdf.  ja-t;  tl,  gdf.  ki4;  % 
fält  nach  der  regel  ab  (§.  149). 

Italisch.  Latein.  (is-)tfird,  i-d,  qtw-d,  quird,  hoc  wol  auß 
"^ho-drce  (über  latein.  d  =  urspr.  t  vgl.  §.  159).  Veraltet  ali^ 
für  aliu-d  (wie  alis  für  alius);  osk.  l-d,  purd,  pl-d;  umbrisch 
sezt  die  selben  formen  vorauß,  z.  b.  in  pir-i,  pir-  =  qup4. 

Altbulgarisch,  z.  b.  to,  unentschiden  ob  =  ta4  oder  = 
ta-m  (vgl.  delo  =  gdf.  dharann),  nach  der  nominalen  form;  je, 
'  d.  i.  *jo,  =  jont  oder  jo-w. 

Das  litauische  neutrum  tai  ist  dunkel. 

Gotisch.  In  einer  späten  epoche  der  deutschen  grund- 
sprache  ward  das  auß  lautende  t  durch  an  gefügtes  a  vor 
völliger  Verflüchtigung  bewart;  so  entstunden  die  auch  von  den 
anderen  deutschen  sprachen  vorauß  gesezten  formen,  z.  b.  tha-t^ 
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=  urspr.  ta-t;  irt-a  ==  i-<.    In  gewissen  fällen  fiel  t  ab,  z.  b.  §.  264. 
hva  (quod)  =  ka^;  raud,  gdf.  rmdhort  (nibrum;  §.  203,  3,  b) 
u.  8.  f. 

Nora,  pluralis.  Msc.  bei  a-stämmen  auf  %  z.  b.  gdf.  tori; 
fem.  und  ntr.  nominal.  Man  muß  wol  an  eine  urform  ^ta-j-as 
auß  torirsas  denken;  die  ganze  casusendung  wäre  dann  ab  ge- 
fallen und  nur  der  durch  i  vermerte  stamm  gebliben.  Vgl.  die 
lat.  und  griech,  formen  des  noraens  (§.  247),  welche  mit  denen 
der  Pronomina  überein  stimmen. 

Altin d,  tcy  je,  d.  i.  urspr.  tai,  jai. 

Altbaktr.  tae-JHf,  te,  töi,  gdf.  iai;  jae-ka,  jöi,  gdf.  jai 
Eben  so  altpers.  avaij,  tjaij,  (st.  avor,  tja-). 

Alt  griech.  %oi  (ot  ist  eine  spätere  form,  im  stamme  nach 
analogic  des  n.  sg.  gebildet),  o%.  Hier  haben  auch  die  feminina 
diß  i:  tat  (atjy  at 

Italisch.  Latein.  Wie  beim  Substantiv;  heis,  ques,  d.  i. 
qtms,  darauß  qtm,  hei,  qui,  M;  fem.  wie  im  griech.  z.  b.  (is)- 
toe.    Osk.  und  umbr.  nach  nominaler  weise. 

Altbulg.  ti,  i  =  ji  (§.  89,  2;  §.  87,  5),  wie  beim  nomen; 
ti  steht  für  ein  älteres  *tö  =  tai  (§.  88.  8) ;  i,  d.  i.  ji,  für  *j^ 
(§.  87,  3)  =  jai 

Litauisch,    te,  je  regelrecht  =  tai,  jai 

Gotisch,  thai;  außnamsweise  hat  sich  die  form  voll  er- 
halten (vgl.  §.  113,  3). 

Nom.  acc.  dualis.    Wie  beim  nomen. 

Accusat.  plur.  Wie  beim  nomen.  Im  lat,  osk.  nom.  acc. 
ntr.  des  Stammes  ka^,  lat.  quae,  osk.  pai,  und  lat.  hae-c,  alt 
quai,  hai-ce  (Corssen,  krit.Beitr.  542 ;  Zeitschr.XIII,  169)  neben  ali- 
qua,  si-qua  ist  das  hervor  hebende  -z  an  getreten;  vei-gleiche 
den  gleich  lautenden  n.  sg.  fem.  und  die  dort  gegebene  er- 
klärung. 

Ablat.  singularis.  Er  wird,  wie  außerdem  noch  dat. 
loc.  sg.  rase.  ntr.  fem.  und  gen.  sg.  fem.,  von  dem  durch  an  ge- 
hängtes ama,  verkürzt  sm  —  auch  smi,  darauß  ^j  findet  sich 
—  vermerten  stamme  gebildet,  snm,  wol  auß  ^sa-nm,  einer 
stambildung   auf  -iwo-  von  der  pronominalw.  sa  (hie),  ist  ein 

39  * 
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264.  demonstrativum,  das  sich  als  selbständiges  wort  im  altind.  nur 
in  der  partikel  sma  (villeicht  urspr.  instrumentalis)  findet,  welche 
etwa  'damals,  einst'  bedeutet.  Altind.  und  gdf.  tdsmat;  alt- 
baktr.  jahmät,  fem.  a'Ahat;  st.  o-,  worauß  sich  ein  "^tanhat,  d.  i. 
"^torsjat  (s.  d.  flg.)  ergibt  (über  den  abl.  jeiüiadha  s.  §.  251, 
altbaktr.,  anm.);  late  in.,  one  sma,  (is-)tö. 

Genit.  sing.  Msc.  ntr.  ursprüngl.  wie  beim  nomen,  also 
urspr.  und  altind.  tdsja;  altbaktr.  "Hahe,  je'AhS,  d.  i.  *jasja, 
Tcorhja;  griech.  xoto  auß  *toü$o;  got.  this  u.  s.  f.:  fem.  altind. 
td'SJ-as,  mit  der  erweiterung  des  Stammes  durch  sj,  rest  von  smj, 
smi  auß  sma;  altbaktr.  kanh-aoQ-Jcif,  jeiMiOo,  gdf.  Jcorsj-as, 
jchsjas. 

Nur  das  lateinische  weicht  völlig  ab;  lat.  istius  u.  a., 
quoius,  cuius,  hoius  huius,  eius  u.  s.  f.  für  alle  genera.  Dise  for- 
men zeigen  z.  b.  in  quchim  deutlich  die  endung  4ttö;  in  is4ius 
und  änlichen  kann  an  einen  durch  i  vermerten  stamm  gedacht 
werden,  den  wir  ja  schon  öfters  fanden,  so  erhalten  wir  ein 
*istoi'iiis,  darauß  *istei4us^  *isttius,  isttus  regelrecht  (vgl.  z.  b. 
den  M,  sg,  facüume-e-d,  gen.  sg.  osk.  pümpaiane-i-s  und  also 
auch  lat.  ^eque-i-s  und  andere  formen  mit  der  stammerweiterung 
durch  i).  So  blibe  denn  -jus  als  endung  des  casus  zu  erklären. 
Das  genitiv-s  ist  zwar  deutlich  erkenbar,  im  übrigen  aber  ist 
dise  neubildung  dunkel  (die  übliche  deutung  besteht  in  der  an- 
name  einer  Umstellung  von  -sja;  oder  man  nimt  -jw  für  ent- 
standen auß  -sja,  an  welches  ju  dann  nochmals  das  genitiv-^ 
an  gehängt  sei  u.  a.).  Corssen  (krit.  Beitr.  544  und  krit,  Nach- 
träge s.  89  flg.,  wo  man  eine  erschepfende  darlegung  der  altital. 
formen  der  pronominalstämme  ho-,  quo-,  qui-  findet)  erklärt 
quo-t-us,  darauß  quo-i^us  so,  daß  das  t  die  an  getretene  partikel 
/  (s.  0,  beim  n.  sg.),  sei,  an  welche  dann  die  genitivendung 
"US  (nomin-US  u.  s,  f.)  gefügt  ward.  Das  misliche  diser  ansieht 
ligt  auf  der  hand.  F.  Meunier  (Memoires  de  la  society  de  lin- 
guistique  de  Paris  I,  Paris  1868,  p.  19  flg.)  hält  dise  genitive 
auf  -Tius,  -tus,  -ius  für  zusammen  geschmolzen  auß  dem  prono- 
men  mit  der  gewönlichen  genitivendung  auf  -?  und  einem  zweiten 
Worte  t-us,  enclit.  gen.  des  pronominalst,  i-,  welche  genitivform 
M.  auch  außerdem  nach  weisen  zu  können  glaubt  (vgl.  den  loc.  sg.). 

Altbulgarisch.  Masc.  neutr.  togo  auß  tos  ja,  warscheinlich 
durch  Wandlung  von  j  in  g  villeicht  durch  einfluß  des  vorauß 
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gehenden  s;  freilich  ist  diß  ein  ungewönlicher  lautvorgang.  In-  g.  264. 
dessen  ist  g  =  j  im  slawischen  nicht  unerhört  und  eine  assi- 
milation von  *ta8ga  zu  *taga  ist  lautgesezlich  wol  annembar;  g 
für  älteres  j  findet  sich  z.  b.  im  altbulg.  parasJcevgij  =  naga- 
axsvij  (freitag),  für  welches  man  zunächst  ein  *paraskevji  erwartet 
hätte,  da  im  slawischen  zwischen  zwei  vocalen  ser  häufig  sich 
j  findet;  im  dialecte  von  Olonetz  findet  sich  (nach  Rybnikov) 
z.  b.  druigj,  d.  i.  *druztgi  für  druz^ja  (pl.  zu  drugü  freund)  der 
gewönlichen  spräche;  prirg^zU,  für  *prijuzu,  priruzU  (band,  kappe 
am  dreschflegel,  ablg.  priqzü  band);  Mlg.  genüvar^,  rvL&.genvat^ 
=  januarius  u.  a.  der  art;  daß  im  deutschen  vilfach  g  für  j  ein 
tritt,  besonders  in  dialecten,  ist  bekant  (gäten,  gischt,  gären, 
gener  u.  s.  f.)  Nur  in  c^-so  (später  ce-so),  gen.  sg.  zu  st.  cT-  (n. 
sg.  cl['to  was),  ist  das  -sja  der  gdf.  Jci-sja  als  -so  erhalten  mit 
Schwund  des  j.  Disen  genitiv  faßte  das  sprachgefül  als  stamm 
und  bildete  von  im  andere  casus,  z.  b.  gen.  i1s(Hfo,  dat.  c^so-mu, 
loc.  dUso-^ti  neben  dem  regelmäßigen  Se-mu,  ce-mli.  Fem.  to-jq, 
st.  durch  j  vermert;  die  endung  ist  eben  so  dunkel  wie  beim 
nomen.  Gotisch,  fem.  ^Äj>ö5  =  ai.  tdsjas  (thi-  =  ta-  mit  der 
häufigen  Schwächung  von  a  zu  i  im  got.).  Adjectiva  haben  vor -;8rö5  die 
häufige  stamvermerung  durch  i(godchi-eös,  gdf.  der  endung -a-i-^/ds^. 

Genit.  plur.  Die  vollere  endung  -sam  (§.  253)  ist  hier 
erhalten:  alt  in  d.  msc.  ntr.  t^Sam,  st.  durch  i  vermert,  fem. 
tdsam;  eben  so  altbaktr.  jaeSäm,  fem.  jaonhäm,  d.  i.  jasam; 
altpers.  avaisam,  tjaisam  (st.  ava-,  tja-);  griech.  u.  ital.  wie 
beim  nomen;  altbulg.  ti-chU,  d.  i.  fairsam,  dise  form  gilt  auch 
fürs  fem.;  lit.  wie  beim  nomen;  got.  msc.  ntr.  thjrze,  fem.  thi-zö, 
d.  i.  Hirsam;  adjectiva  mit  %  am  stamme,  wie  im  gen.  sg.  fem.' 
und  im  dat.  pl.  (goda4-ze,  fem.  -zö). 

Locat.  sing.  Urspr.  und  altind.  msc.  ntr.  td-sm-4n 
(vgl.  §.  254),  mit  der  vermerung  durch  sm  auß  stna;  altbaktr. 
ja-hmri,  dem  entsprechend;  griech,,  ital.  feit  (in  lat.  heirce, 
heirCy  hi'C  'hier*  und  quei,  qut,  die  auf  älteres  *hoi,  *q%wi  weisen, 
ligen  villeicht  loc.  sg.  nach  nominaler  art  gebildet  vor,  vgl. 
§.  254;  eben  so  im  osk.  exeirc,  st.  exo-  'diser';  nach  Corssen, 
Ztschr.  XVI,  304,  ist  jedoch  quT  abl.  zu  st.  qui-,  urspr.  Ai-,  ältere 
form  also  "^queid,  gdf.  kai-t  Für  dise  deutung  spricht  aller- 
dings der  syntactische  gebrauch);  altbulg.  fo-m-T  =  tasmin; 
lit.  tame,  nach  der  analogie  der  o-stämme,  z.  b.  vüke  zu  mlkors, 
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§.  264  von  dem  durch  sma  vennerten  stamme.  Die  ältere  form  auf  -mi,  *-fwin 
=  ai.  -smin  ist  im  altlitauisclien  und  vor  der  postposition  -pi 
(zu,  bei)  erhalten,  z.  b.  tcMni,  je^mim-pi  (von  st.  jor  er),  eben 
so  bei  adjectiven,  z.  b.  s/sventa-mim-p  (s^ven-ta-s  heilig;  Smith 
in  Beitr.  I,  s.  506  flg.).    Gotisch  feit. 

Fem.  altind.  jd-sj-am,  nach  Bopp  =  altbaktr.  jorhrnj-^i, 
(wo  auf  ir;  adv.  wo,  wohin),  also  beider  gdf.  ja-smiram;  sma  ist 
hier  im  fem.  zu  sfni  geschwächt  worden  ($m%  ist  nicht  vorauß 
zu  setzen,  diß  wäre  =  stnja)  und  dann  die  endung  -am  an 
getreten. 

Litauisch,  to-je,  altbulg.  to-j  müßen  wir  wol  als  kür- 
zungen  diser  grundform  *tasmjam  betrachten. 

Dat.  sing.  Msc.  ntr.  urspr.  u.  altind.  td-smai,  von  st. 
tastm-  (vgl.  §.  255),  fem.  td-sjai,  also  auß  ^smi-au 

Altbaktrisch.  jahmai,  fem.  Jcahjai,  d.  i.  *kchsjai,  auch 
formen,  wie  *tafthäi  sind  vorauß  zu  setzen ;  -^hai,  d.  i.  -s;öf, 
nach  Bopp  also  Siuß -srnjaL    Griechisch  nach  nominaler  art. 

Lateinisch,  is-tt  u.  s.  f.,  ctii  =^  altl.  quoiei  für  alle  ge- 
nera, eben  so  hui^,  alt  hai-ce  auß  ^hoieirce.  Die  fonnen  qucnei, 
*hoiei,  *istoiei  (darauß  *istoei,  *istai,  istei,  isttj  u.  s.  f.  faße  ich  als 
entstanden  durch  antreten  von  -ei,  -t,  der  hervor  hebenden  Par- 
tikel (s.  den  n.  sg.,  acc.  pl.)  an  die  alten  dativfonnen  "^quöi, 
*hoi,  *istöi,  deren  einstiges  Vorhandensein  wol  nicht  in  abrede  ge- 
steh werden  kann  (s.  o.  §.  255).  Dise  formen  gelten  auch  fürs 
fem.  (vgl.  die  weibl.  a-stämme  auf  -o,  §.  244,  i).  Corssen  (krit, 
Beitr.  544)  nimt  in  quolei,  Sstolei  u.  s.  f.  das  ^  als  die  hervor 
hebende  partikel,  an  welche  die  dativendung  ci  =  urspr.  ai  ge- 
*treten  sei  (vgl.  den  gen.  sg.).  In  den  europäischen  sprachen 
unseres  Stammes  findet  sich  der  echte  dativ  nur  bei  o^tämmen, 
wo-ai  mit  dem  stammaußlaute  zusammen  gezogen  wird,  so  daß 
man  sagen  kan,  daß  es  hier  gar  kein  dativsuffix  -ei  gibt,  ab  gesehen 
von  anderweitigen  bedenken  gegen  dise  deutung.  Faßt  man 
istt  u.  s.  f.  nicht  als  zusammen  gezogen  und  verkürzt  auß  *istoiei, 
so  muß  man  es  locativ  betrachten  (vgl.  dornt,  belli  §.  254).  F. 
Meunier  (vgl.  o.  beim  gen.)  faßt  die  archaischen  locative  (dative) 
quoiei,  eiei  wie  die  entsprechenden  genitive  als  auß  urspr.  zwei 
locativen  zusammen  geschmolzen. 

Umbrisch.  e-smei,  pursme  entsprechen  genau  dem  altind, 
und  ursprünglichen  hchsmai  und  legen  bedeutsames   zeugnis  ab 
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für  das  Vorhandensein  jener  Stammerweiterung  durch  sma  auch  §•  264 
im  südlichen  europäischen  indogermanisch. 

Altbulgarisch.  Msc.  ntr.  tomu,  ta-  mit  sma  erweitert 
und  nach  analogie  der  w-stämme  gebildet,  wie  beim  nomen,  also 
eigentlich  verkürzter  loc.  eines  w-stammes  to-smu-;  gdf.  wäre 
*ta-smav4;  fem.  wie  loc. 

Litauisch.  Msc.  tdmui,  jezt  tarn,  eben  so  wie  im  slaw. 
eine  w-form;  fem.  nominal. 

Gotisch.  Msc.  thamma  =  tasmai,  fem.  thizai  =^  Hi-sinj-ai. 
In  disem  casus  folgt  das  unbestimte  adjectiv  im  fem.  nicht  der 
pronominalen,  sondern  der  nominalen  declination  z.  b.  gödai  (bo- 
nae),  nicht  *gödizai. 

Loc.  plur.  nominal. 

Genitiv  loc.  dual.  Wie  die  nomina;  altbulg.  ebenfals 
mit  durch  j  erweitertem  stamme:  to-j-u  (für  alle  genera)  =  ai. 
td-j-ös  (wärend  die  nomina  diß  j  nicht  einfügen,  vgl.  vlUku  und 
ai.  vfha-j'Os). 

In  st  rum.  sing.  I  auf  -a  wie  die  nomina. 

Instrum.  sing.  11  auf  -bhi  wie  die  nomina;  das  griech. 
^(fk  zeugt  für  ein  ursprünglich  vorhandenes  *To-y#,  *ri7-y*  u.  s.  f. 
Litauisch  tu^n,  ab  gekürzt  tu,  scheint,  was  das  ü  betrift, 
eine  neubildung  zu  sein  (vgl.  die  nominale  declination  §.  259). 
Hier  scheint  an  den  instr.  tu,  =  ta-lihi  nochmals  -mi  an  getreten 
zu  sein.  Alt  big.  m^z-U-m^  erweitert,  wie  oft,  den  st.  durch  i 
Hierhergehört  ahd.  diu,  hwiu,  gdf.  tja-mi,  kvja-mi,  älter  kja-mi 
(nach  analogie  der  ja-stämme).  Gotisch  the,  hve  auß  tä-fni, 
kä-nii  (s.  0.  §.  259). 

Instrum.  plur.  Wie  bei  den  nominibus,  nur  das  altbulg. 
hat  stammerweiteining  durch  i,  te-mi  (nicht  ty,  wie  vlüTcy). 

Dat.  ab  1.  plur.  Wie  bei  den  nominibus  (lat.  qut'lms,ht-hm, 
i'hus,  ea-hus  sind  alte  formen,  die  sich  auß  dem  über  die  nominale 
declination  gesagten  erklären).  Nur  lit.,  slaw.,  got.  haben  stamm- 
erweiterung  durch  i,  die  im  altind.  und  altbaktr.  auch  bei  den 
nominalen  stammen  auf  a  msc.  ntr.  vor  dem  sufl5xe  dises  casus 
ein  tritt;  lit.  t'e-fnus,  te-ms;  altbulg.  tö-^iü;  got.  thm-nu 

Dat.  abl.  instrum.  dualis  wie  beim  nomen;  nur  alt- 
bulg. te-ma  (auch  fem.)  vermert  den  st.  durch  i  (vgl.  vlükU-nia, 
fem.  rqka-^na);  eben  so  das  lit.  msc.  t'em-(dv'em) \  aber  fem. 
tdfn^(dv'em)  one  dise  vermerung. 


Digitized  by  VjOOQiC 


Anhang 

Paradigmen  zur  declination  der  geschlechtigen 


Stamm 

Singular. 
Nom. 


Acc. 

Abi. 
Gen. 

Loc. 


Geschlechtiges  pronomen. 
Indog.  urpr.  Altindisch.  AUbaktriscli. 

kon,  tor,  sa-  kor,  ta-,  so-         kch,  tor,  hch,  jor- 

ka-s,  sa;  ntr.       ka-s,  sa;  ntr.       kö,  kag-,  hö; 
ka-t,  ta-t  ka-t  (sTßäi.  ki-ni)  ntr.  ka-t,  ta-t 

ta-t 

ta-m;  ntr.  wie      to-m;  ntr.  wie       te-m,  ji-m;  ntr.  wie 
nom.  nom.  nom. 

ta-sma-t?  td-sma-t  ka-hma-t 

torsja  td'SJa  ta-he,  jc'h'lhe, 


ta-sm-in? 


td'Sm-in 


ka-hjä 
ka-hm-i 


Dat. 


ta-smai 


Instr.  1. 

ta 

ten-a 

ta 

Instr.  IL 

torbhi 

Dual. 

Nom.  Acc. 

tos;  ntr.  tai 

tau;  ntr. 

te 

ta,  too;  ntr.  ta,  te 

Gen.  Loc. 

tor-j-am? 

td'j'ös- 

ja-j-ao. 

Dat.  Abi.  Instr. 

ta-bhjams 

td-bhjani 

*taei'bja 

Plural. 

Nom. 

ta-i 

te 

tae-Uit,  toi,  te 

Acc. 

ta-m-s;  ntr.  ta 

tan;  ntr. 

ta-^nri 

tan,  tä,  jd^'Jca  (teng, 
jeng^'tü)  ntr,  ta,  tao 

Gen. 

ta'i'Säm(-s)? 

te-sam 

jae-säm 

Loc. 

ta-i'Sva('S)? 

te-su 

jac'Su 

Dat.  Abi. 

ta-i'hhjam-s? 

te-bhjas 

taei'bjö 

Instr. 

ta-hhi'S 

tais 

tais 

*)  Das  altirische  ist  hinweg  gelaßen.     Die  von  der  nominalen  declination  ver- 
schidenen  formen  sind  gcspert  gedrukt 
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zn  §.  264. 

pronomina  und  der  adjectiva  imslawodeutschen. 

Masculinum.    Neutrum*) 

tirieehisch.        Lateinueb.       Altbnl^riseh.        Litanisch.  *     Gotisch. 

to-j  0-,  0-  iS'Uh,  qiuh  tU-,  (i-  to-  hvarfthar,fHi'jSar 


0,  o-c;        is-teinix.is-tu-d  tu;  ntr.  to     tö-s;  ntr.  ta-i  hvas,  sa;  ntr. 
utr.To;^    quO'd  tha-ta,  hva 

rov;  ntr.     is-tu-m;  ntr.  wie  tö;ntr.wie     tq  tha-n-a;  ntr. 

wie  nom.    nom.  nom.  wie  nom. 

Tw-g,  «S-g    is'tö-d 

tO'To^  tov    is-ttus;  quo-    to-go^öX-so  to  thi-s 

'ius,  cu-ius 

to-mX  alt  ta-mi, 

ta-mim;  jezt 

ta-me  » 

%to  quO'i-ei,  cu-i  to-mu  alt  td-mu-i;  tha-mma 

is'tl  jezt  td^m 

t^-mX  tu-miy  tü-m,hvS,  thS 

tu 

T(0  ta;  ntr.  to    tu-du 

tO-j'U  (turdv'i^u) 

to-tv  t^-ma  t^m-dvem 


toi^  oi        iS'tl                       ti  t'e                       thai 

%ovq(t6'Vq)  is4ös;  ntr.  is-ta,  ty;  ntr.  ta     tu-s,  tu-s         tha-ns;  ntr.  thö 
ntr.  Ttt        quae 

t(ov            is-tö-rum           tö-chii  tu                     thi-z-ü 

tot-a^^totg                              tS-chü  tü-se 

is4ls                     tö'tnü  alt  t'e'mus;te''ms  thai-m 

t^-mi  tais 
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618 


Pronominale  declination. 


Stamm 


Singular 

. 

Nom. 

Acc. 

Abi. 

Gen. 

Loc. 

Dat. 

In^tr. 

I. 

Instr. 

IL 

Dual. 

Nom. 

Acc. 

Gen. 

Loc. 

Dat. 

Abi.  Instr 

Plural. 

Nom. 

Acc. 

Gen. 

Loc. 

Dat. 

Abi. 

Instr. 

Geschlecchtiges  pro- 
Indog.  urnpr.  Altindisch.    Altbaktrisch.    Griechisch, 

to-,  8€h         ia-,  so-,  hor-  ta-,  so-,  ka-,     ro-,  6- 

ja-y  Or 


sa,  ha 

sa,  ha 

ha,  ha 

V 

tOrm 

ta-m 

tortn 

^fv 

? 

a-Ah-at 
(je-iihadha) 

9 

td'sj" 

as 

je-'Ah-ao 

Tfc 

p 

td'SJ- 

•am 

ja-hrnj-a 

? 

td-SJ' 

ai 

ha-hj-ai 

-V 

td-j-a 


ja 


tor-i  tc  He 

?  td-j'ös  *ta-j'ao 

törbhjanis      tä-bhjOni      HOrbja 


fl'ifk 


%a 


xa-Xv 


törsars  tOrS  täo,  tao^-Mt  %aij  at 

ta-m-s  tOrS  tao,  jaoQ-ha  xa-g 

tarsam'(s)  td'Sam  jaonhäm  td-tar^  täv 

ta'Sva(-s)  td-su  jOrhva,  -hu  t^y-cr»,  tat-g 

ta-hhrjam-s  td-bhjas  ja-hjö 

tarbhirS  td-bhis  ^ta-bis 
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Paradigmen.    Geschleeht.  pron. 

nomen.    Femininum. 

Lateinisch.  Altbalgariscb. 

is-to-,  quo-  tu-  .       ta- 


6t9 


Litaaiseh.  exotisch. 

thch,  thi-,  sa-,  hva- 


is-ta,  quae 

ta 

ta 

is-ta-m 

tq 

tq 

is-tOrd 

is-tjus,  cu-ius 

to-jq 

tö-s 

to-j 

to-je 

quoiei,  cui 
is-tl 

to-j 

tm 

to-jq 

ta 

8Ö,  hvö 
thö 


thi'Zös 


thi'jsai 


U 

ti-dvi 

to-ju 

(turdveju) 

tö-ma 

tö-nhdvem 

iS'tae 

s.  den  acc. 

to-s 

thö'S 

iS'ta-s 

ty 

tdnS,  tä-s 

thö'S 

is-ta-rum 

tö'Chü 

tu 

thi'Bö 

U-chü 

tose 

iS'tis 

U'tnü 

alt  to-^us,  jezt  to-ms  thai-m 

t6-mi 

to-mls 
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620  Pronominale  declination.    Paradigmen.    Gotisch.  AdjecÜTa. 

Paradigma  eines  gotischen  adjectivs. 


Unbestimt. 

Stamm 

göda-Xg^t). 

Masc.                  Ntr. 

Fem. 

Singular. 

Nom. 

göd'S                  göd,  gödchta 

göda 

Acc. 

göda-na             göd,  gödor-ta 

göda 

Gen. 

gödirS 

gödorirZös 

Dat. 

göda-mma 

^ödai 

Plural. 

Nom. 

gödori                göda 

gödÖ'S 

Acc. 

göda-ns              göda 

gödö-s 

Gen. 

gödor-i-ze 

gödori-zö 

Dat. 

göda-ir^i 

Bestimt 
Stamm        godan-,  gedent   gödön-,  geschwächt  gödin-   (wie   die 
substantivischen  w-stämme). 


Singular. 

Nom. 

göda 

gödö 

gödö 

Acc. 

gödan 

gödö 

gödön 

Gen. 

gödin-s 

gödön-s 

Dat.   . 

gödin 

gödön 

Plural. 

Nom. 

gödan-s         gödön-a 

gödöiis 

Acc. 

gödan-s 

gödön-a 

gödön-s 

Gen. 

gödan-e 

gödön-ö 

Dat. 

gödorm 

gödö^m 
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Pronominale  declination.    Paradigmen.    Ältbulgarisch.    Best,  adjectiva.     621 
Paradigma  eines  altbulgarischen  bestirnten  adjectivs.- 
Stamm  novit-  (neu)  +  *i^->  nrspr.  ja-  (er). 

Masculinum.    Neutrum. 


Singular. 
Nom. 
Acc. 

Gen. 
Loc. 
Dat. 
Instr. 


novyj,  -üi  für  novü-t, 

m.  novyj  „  novü-X 

ntr.  novaje  „  novo-je 

novcuigo  „  nova-jego*) 
nov^ömt 
novuumu^ 

novyiml  „  ncyotimX-imi 


„    nov^-jemX 
^    novu-jemu*) 


gdf.  navas-jorS 

„  navamrjam 

^  navam-jat  od.  -aUjat 

„  navcisja^asja 

„  navairjdsmin 

„  novam-jasmavi 

„  navahhirjaibhi 


Dual. 


Nom.  Acc.  novaja  „    nova-ja  „      navärja 

ntr.  w<w^i  für  noü^-ji  auß  ^nov&je  gdf.  navai-jai 

Gen.  Loc.  w<wm;m  für  novti-jeju,       gdf.    navaus-jajatis 

Dat.Instr.  wovyima  „    novUma-ifna      „       navdbhjämrjaibhjam 


Plural. 

Nom. 

nowi 

» 

wovi-i 

n 

nami-jai 

Acc. 

m.  tww^j^ 

n 

novy-jq 

n 

wavans-jans 

ntr.  novaja 

11 

nava-ja 

» 

nava-ja 

Gen. 

wovyicAÄ 

n 

novürichU 

» 

navam-jaisatn 

Loc. 

wöt?yicÄii 

» 

novUchü-4chü 

n 

navasu-jaisu 

Dat. 

M(wyfwti 

« 

novUmU'imU 

n 

navabhjas-jaihhjas 

Instr. 

W(n;yiwi 

» 

novy-imi 

11 

navais-jaihhis. 

*)  komt  vor.  Der  genitiv  ist  nach  gewisen  von  Safaffk,  casop.  cesk.  Mus.  1864, 
8.  315,  n.  Sreznevskij,  drevnie  glagoliceskie  pamjatniki,  St.  Petersb.  1866,  s.  152,  vgl. 
ferner  Krek,  über  die  nominale  flexion  des  adjectivs  im  alt-  und  neuslo venischen 
Wien  1866,  s.  V.  flg. 
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622    PronomiDale  declination.    Pftradigmen.    Altbalgurisch.    Best  a^jectiya. 


Singular. 
Nom. 
Ace. 
Gen. 
Loc. 
Dat. 
Instr. 


Femininum. 

novaja  für  nova-ja,  gdf.  navd-ja 

novqjq  „    novq-jq  „  navan-jan 

novyjq  „    novy-jejq  „  navans-jajans? 

nov^  ,    novi-jej  „  navairjajßm? 

novej  „    novS-jej^  „  navai-jajai? 

novqjq  „    n&vojq-jejq  „  navt^ami-jajomi 


Dual. 


Nom.  Ace.  novöi 


novi-i 


„    navair^at 


Gen.  Loc.    wovw/w     „    novurjeju        „    navaus-jajaus 
Dat.  Instr.  novyima  nach  analogie  des  msc.  und  ntr.  gebildet, 
nicht  auß  novama-Ama. 


Plural. 
Nom. 
Ace. 
Gen. 
Loc. 
Dat. 
Instr. 


wie  der  ace. 

novyjq  auß  novy-jq  gdf.  navans-jans 


nach  der  analogie  des  msc.  ntr.  und  disem  gleich 
lautend. 
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Pronominale  declination.    Paradigmen.    Litauisch.    Best,  adjectiva.        623 
Paradigma  eines  litauischen  bestirnten  adjectivs. 

Stamm         geror  (gut)  +  ja  (er). 


Masculinum. 


Singular. 


Nom.        geräsis    für   geras  jis     (did^s-is,   grams4s   für   dtdis  jis, 

grams  jis) 

Acc.         gercüi  für  gerq  ji 

Gen.         gerojo  für  gero  jo 

Loc.         gerämjame  für  geranie  jamh 

Dat.         gerdmujam,  jezt  gerdmjam,  gerqjam  für  gerdmui  jdmui,  jezt 

gerdm  jdm 

Instr.       jerS/t«  für  gern  (*gerü)  jü 

Dual. 
Nom.  Acc.  geruju  für  jferö  (*geru)  jü  (ju-du) 
Dat.  Instr.  gerSms'em  für  gerenis  (plural)  jem  (jem-dvemj 

Plural. 

Nora.  flfßre;i,  flfere/e  für  geri  (*ger'e)  je 

Acc.  gerusius  für  gfmte  (*gerüs)  jus 

Gen.  geruju  für  (/cn*  Jti 

Loc.  gerusiüse  für  (/eruse  JtS^e 

Dat.  ger'Smsenis,  alt  geremusenis  für  gerems,  alt  geremus,  j'ems 

Instr.  geraiseis  für  ^erais  j'cis 


Digitized  by  VjOOQIC 


524        Pronominale  declination.    Paradigmen.    Litauisch.    Best,  adjectiva. 

Femininum. 
Singular. 

Nom.  geriji  für  gerä  (gdf.  der  endung  -a)  ji  (auß  ja) 

Acc.  gerqjq  für  gerq  jq  (auß  jOr-m) 

Gen.  ger6ses  (e  =  jö),  gerösiös  für  gerSs  jös 

Loc.  gerojöje  für  gfcrö/e  jöje 

Dat.  geraijei  für  flferai  jei- 

Instr.  flrcrrf/c  für  (/crd  (gdf.  der  endung  -a)  je 

Dual. 
.  Nom.  Acc.  ger'eje  für  geri  auß  *(5rcre  (gdf.  der  endung  -ai)  je  (je-dvi) 
Dat.  Instr.  geromsiöm  für  geröms  (plural)  jöm  (j6m-dvem) 

Plural 

Nom.  geröses  (e  =  je^,  gerösiös  für  flf^^ös  Jos 

Acc.  gerdses  für  jferas  auß  *(5rera5  (gdf.  geräns)  jes  (gdf.  jans> 

Gen.  gerüju  für  gferw  ^w 

Loc.  gerosiöse  für  .gerosc  gewönl.  gferoÄ,  jöse 

Dat.  gerömsiöms,  alt  geromusidms  für  geröms,  alt  gerömus,  jöms 

Instr.  gerSmsiömis  für  gerömis,  gewönl.  geröms,  jömis. 
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Persönliches  pronomen.  625 

Declination  des  ungeschlechtigen  persönlichen        §•  265. 
pronomens  und  (in  den  europäischen  sprachen)  des 
reflexivstammes  sva-. 

Die  declination  des  persönlichen  ungeschlechtigen  pronomens 
ist  durch  alten  stamwechsel,  durch  Zusammensetzungen  und 
jüngere  Veränderungen  mancherlei  art,  so  vor  allem  durch  ab- 
schleifen der  endungen,  durch  starke  Verflüchtigungen  überhaupt 
und  durch  späteren  einfluß  der  analogic  und  offenbare  neubildungen 
in  den  verchidenen  sprachen  unserer  sprachsippe  so  verschiden 
und  der  wißenschaftlichen  erkentnis  unzugänglich,  daß  es  nur 
im  Singular  möglich  ist  die  formen  der  indogermanischen  Ursprache 
zu  erschließen  und  daß  keinesweges  die  in  den  einzelnen  spra- 
chen vor  ligenden  formen  durchweg  genügend  sicher  erklärt 
werden  können. 

Der  declination  des  ungeschlechtigen  pronomens  der  1.  und 
2.  person  schließt  sich  in  den  europäischen  sprachen  die  des 
ungeschlechtigen  reflexivst,  sva-  an. 

Anm.  Das  prakrt  se  (hnius)  ist  wol  =  *asS  =  ai.  d-^a  und 
hat  mit  der  reflexiven  pronominalwurzel  sva-  eben  so  wenig  et- 
was zu  tun,  als  das  altbaktr.  allerdings  auch  reflexiv  gebrauchte 
he,  höi,  das  auf  eine  pronominalw.  so-  fürt.  Dem  in  den  euro- 
päischen sprachen  als  unpersönliches  reflexiv  gebrauchten  sva- 
entspricht  ab.  ^Ao-,  %t;a- (suus),  das  aber  nicht  der  declination  des 
ungeschlechtigen  pronomens  folgt;  das  ai.  sva-  erscheint  nur  in 
composition.  An  dem  Vorhandensein  eines  reflexivstammes  sva- 
in  der  indogerm.  Ursprache  kann  demnach  nicht  gezweifelt 
werden. 

Im  italischen  sind  uns  außer  den  lateinischen  nur  einige 
wenige  umbrische  formen  erhalten,  die  oskischen  texte  bieten 
leider  nur  eine  einzige  hierher  gehörige  form. 

Im  keltischen  (altirischen)  sind  die  declinationsendungen 
fast  spurlos  verloren,  das  pronomen  findet  sich  meist  in  ser  ver- 
flüchtigten an  andere  worte  an  schmelzenden  resten  (pronominal- 
suflSxa),  z.  b.  fo-w  li-m  ad  me,  ro-W'Soir'Sa,  wörtlich  pro-me- 
salvavit-hunc,  i,  e.  salvavit  me;  ro-nn-icc-ni  salvavit  nos  (sa  und 
ni  verstärken  die  in  m  und  nn  ligenden  pronominalaußdrücke); 
ni-lhtd  non  vobis  est  u.  s,  f.,  wo  m,  nn  und  b  die  einzigen  reste 

Schleicher,  yergl.  gntam.  d.  Indog.  >pr.    S.  anfl.  ^ 
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626  Persönliches  pronomea,    Nom^  sing. 

265.  der  kelti^hen  aequivalente  des  lateinischen  me  nos  und  vobis 
sind  u.  s.  f.  (genaueres  über  dise  pronominalen  elemente  bei  ver- 
baiformen  s.  bei  Ebel,  keltische  Studien,  Beitr.  V,  53  flg.). 
Auch  die  formen  des  selbständigen  pronomens,  wie  z.  b.  mi  (ich), 
tu  (du),  verstärkt  messe,  tussu,  pl.  snisni,  snini  (wir),  sisi,  sissi 
(ir),  maoi  (mir,  bei  mir),  awai(beimir;  Stokes,  three  Irish  glos- 
saries, Lond,  1862,  s.  LXIV),  sind  schwer  deutbar  und  fiir  die 
älteren  perioden  unseres  Sprachstammes  von  geringem  belange^ 
da  in  inen  junge  neubildungen  wol  nicht  zu  verkennen  sind. 
Wir  müßen  daher  im  folgenden  vom  keltischen  ab  sehen. 

In  dog.  urspr.  Auß  den  personalendungen  des  verbums 
und  auß  den  meisten  casusformen  des  pronomens  selbst  ergibt 
sich  als  Wurzel  für  das  Personalpronomen  der  I.  pers.  ma,  für 
das  der  II.  pers.  tu  und  tva. 

Anm.  ma  *ich'  halte  ich  far  identisch  mit  der  verbalw.  ma 
^meßen,  denken*;  dise  w.  bedeutet  auch  'mensch'  (vgl.  ai.  ma- 
nu-, got.  ma-n-),  der  als  'denkender'  bezeichnet  wird,  und  was  solte 
'ich'  ursprünglich  anders  sein  als  'mensch'?  Den  abstracten  be- 
griff des  'ich'  dürfen  wir  der  Ursprache  gewis  nicht  zu  schrei- 
ben. Die  benennung  der  zweiten  person  ist  in  irer  abstammung 
dunkel. 

Nom.  sing.  I.  urspr.  agam;  nur  das  altind.  u.  altbaktr. 
weist  auf  agham  hin.  Ob  hier  ag,  agh  als  wurzel  und  -am  als 
eine  in  ii-er  function  nicht  klare,  aber  im  altind.  und  altbaktr. 
nicht  seltene  endung  (vgl.  ai.  tv-dm  du;  dat.  iA-hhj-am  dir;  suf- 
fix des  dat.  pl.  -hlijas  aus  -bhi-am^s;  id-dm  diß,  aj-äm  diser, 
ij'dm  dise,  svaj-dm  selbst,  vaj-dm  wir,  jüj-dm  ir)  zu  faßen  ist, 
oder  ob  abfall  eines  an  lautenden  m  an  zu  nemen  (agham  für 
*ma-<iharm)  und  in  -gJiam  die  partikel  ved.  gha,  skr.  ha,  gr. 
ys  u.  s.  f.  zu  erkennen  sei,  ist  kaum  zu  entscheiden.  Für  die 
leztere  ansieht  (Benfeys)  spricht  1.  daß,  wie  ^y«,  got.  ik  mit 
media  einem  ai.  ahdm  mit  aspirata  (h  =  gh)  gegenüber  stehen, 
so  auch  ys,  y«,  got.-ife  (s.  u.d.  acc.  sg.)  dem  ai.  ha,  gha;  2. die  sonst 
in  der  function  'ich'  unbekante  w.  ag  oder  agh.  Dagegen  spricht 
der  seltsame  abfall  des  an  lautenden  m,  das  durch  die  analogie 
der  anderen  casus  des  singulars  wol  geschüzt  scheint.  Solte  man 
hier  das  häufig  zu  beobachtende  streben  nach  dissimilation  als 
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crklärnngsgrund  geltend  machen  und  villeicht  wegen  des  urspr.  S-  265. 
auß  lautenden  m  die  abwerfung  des  an  lautenden  m  vorauß  setzen 
können? 

II.  urspr.  tu^m,  wofeme  dise  form  nicht  auß  dem  älteren 
tu  erst  nach  den  frühesten  Sprachtrennungen  im  arischen  sprach- 
aste entstanden  ist. 

Altind.  I.  aMm;  IL  tvdm  (=  ttnim,  wie  in  der  älteren 
Sprache  oft  zu  lesen  ist). 

Altbaktr.  I.  azem;  IL  tum  (nach  §.  29,  4  =  tvam),  dial. 
tvem,  tu. 

Altpers.  I.  adam;  IL  tuvm. 

Griech.  1.  fydy  äoL  fydv,  mit  dunkler  denung  des  vocales 
der  lezten  silbe;  U.  avj  mit  erweichung  von  t  zu  er  vor  t;  (§.  148, 
t,  c),  älter  dor.  tv;  dise  erweichung  bleibt  auch  dann,  wenn 
u  oder  vilmer  v  später  verflüchtigt  ist  (z.  b.  tri  =  *aj:€^  *rj:«, 
urspr.  tuorm);  dor.  und  episch  rt'iM/,  lakon.  rovTM/  (ov  hier 
nicht  steigerungslaut,  sondern  graphische  bezeichnung  von  u), 
mit  einer  hervor  hebenden  an  gehängten  partikel,  boot,  tovv  one 
die  selbe  (vgl.  iiiiv-f^  dat.  sg.),  zeigen,  wie  iydv^  den  außlaut  y, 
in  dem  man  wol  den  rest  von  '<im  zu  erkennen  hat  (vgl.  altind. 
tt.  alteranisch). 

Ital.  Lat.  I.  egö,  spät  6^^=  iyti;  U.  tu  (mit  unursprüng- 
licher denung). 

Altbulg.  I.  aaü  =  urspr.  agam  oder  agham;  U,  ty  =  äl- 
terem Hü  (§.  88,  7). 

Lit.  I.  äz  (wegen  des  außlautes  geschriben  ä$z,  §.  193)  = 
slaw.  cusü;  11.  tu. 

Gotisch.  L  *  =  agam  (§.  197,  1;  113,  1;  203,  3,  a); 
IL  thu. 

Accusativ  sing.  Hier,  wie  in  allen  übrigen  casus  des 
singulars,  zeigen  sich  die  eigentlichen  stamme  diser  pronomina 
I.  wa-,  IL  püa-y  reflex,  sm-. 

Urspr.  warscheinl.  I.  tnortny  II.  tvorm,  reflex,  svorm. 

Altind.  behandelt  in  disem  casus,  wie  in  anderen,  die  wur- 
zeln nui,  tva  als  a-stämme  (die  gewönlich  feminina  sind);  also 
I.  mOrin;  II.  ivanm  (enclitisch  verkürzt  may  tva). 

40* 
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265.  Altbaktr.  wie  altind.  I.  märfn,  ma;  II.  ihwörm,  thtoä. 

Altpersisch  L  ma-m;  II.  thuva-m. 

Griechisch  mit  verlorenem  casuszeichen  I.  i-fkij  t^i;  II. 
ai,  dor.  vi  für  *rffi;  reflex.  I,  äol.  j:i  =  *aj:€^  Hom.  ii^  war- 
scheinlich  =  ♦ccf«  (vgl.  §.  145,  2,  b). 

Ital.  Latein.  I.  me,  die  vocallänge  ist  warscheinlich  nur 
folge  der  einsilbigkeit;  das  vorauß  zu  setzende  *we-m  fürt  auf 
eine  lat.  gdf.  *mirm;  II.  fö  für  Hve-fm)  auß  *tvi-m;  da  inmi-'hi, 
tp-bi  die  stamme  mi-,  tir  vor  ligen,  möchte  ich  nicht  me,  te  und 
ai.  ma,  tva,  für  identisch  halten;  6=urspr.  a  hat  im  lat.  meist 
besonderen  grund  (s.  §.  48,  2);  umbr.  Hom  =  *iu(m  (i  im 
umbr.  bisweilen  =  u;  §.  62),  gdf.  tvorm;  reflex,  lat.  se  =  *sve, 
gdf.  *st;i-w  (vgl.  Äi-&9,  osk.  smn  (vgl.  umbr.  ^iOf»>  also  wol  = 
*su(m,  gdf.  svo-w.  Corssen  (krit.  Beitr.  s.  529)  erklärt  die  länge 
von  lat.  me,  tu,  se-  durch  mischung  mit  den  ablativformen  me(d), 
te(d),  sE(d),  ti-iHn  und  «i-o-w»  aber  als  erweiterungen  der  stamme 
ti-,  SP-  auß  *tvi,  *svin,  urspr.  tvch,  svor  durch  hinzu  getretenes 
a  (vgl.  lat.  e^UHfn  für  *i-thm,  i-^nn,  osk.  i-o-w-c,  d.  i.  *i-<hm-c, 
w.  urspr.  i  in  i-s,  i^). 

Altbulg.  I.  mq,  d.  i.  *mi-n  oder  *me-«  (it  =  w,  wie  lit. 
und  got.)  auß  morni,  mit  Schwächung  des  vocals;  11.  tq,  d.  i. 
Hvirn  oder  Hve^  =  fco-w ;  reflex.  sg,d.  i.  *st;i-»  oder  *5t;e-w = svorm. 

Litauisch  I.  zeigt  in  allen  casus  des  sg.  (außer  dem  no- 
minativ)  nicht  mer  den  alten  st.  mar,  sondern  einen  st.  mani- 
oder  man-  (z.  b.  instr.  manirfm,  loc.  many-je),  da  ja  conso- 
nautische  stamme  in  der  regel  in  i-stämme  um  schlagen.  Woher 
das  disen  neuen  stamm  bildende  n  gekommen  sei,  ist  schwer  zu 
ermitteln,  vgl.  jedoch  den  gen.  sg.  ab.  mana,  ai.  mama,  abl. 
vedisch  mama-t,  präkrt  mamOrdo,  loc.  präkrt  mamormmi  u.  a., 
womach  eine  ursprüngliche  reduplication  der  pronominalw.  den 
anlaß  zu  diser  bildung  gegeben  zu  haben  scheint.  Der  acc. 
lautet  manq,  d.  i.  Omanern  für  *mani-n,  *manirm,  mit  ungewön- 
licher  trübung  von  i  zu  6;  das  i  ist  aber  gesichert  durch 
niderlitauische  formen,  wie  IL  tevi  (vergl.  die  niderlitauische 
genitive  münys,  teviß,  sevis);  IL  täv^,  von  einem  st.  *tavi-, 
der  in  sämtlichen  casus  des  singulars  außer  dem  nominativ  er- 
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scheint  und  ursprünglich  entweder  durch  reduplication  (fva-tva-)  §.  265. 
oder  durch  Steigerung  des  u  der  w.  tu  entstanden  ist.  Für  die 
erstere  ansieht  sprechen  die  formen  des  slawischen  mit  b  für  v, 
das  sich  bloß  durch  den  einfluß  eines  vorher  gehenden  momen- 
tanen lautes  zu  erklären  scheint.  Reflex,  sa/v^;  wie  tevg'von.w. 
tu,  tva,  so  savq^  von  sva  =  *sua. 

Gotisch  L  mir^k;  *mi  auß  *fna  und  diß  auß  *marm;  Je 
=  *1ca,  nach  dem  außlautsgesetze,  ist  =  urspr.  ga,  gr.  y«, 
slaw.  ze,  lit.  -jfi,  -gu  (ai.  aber  aspiriert  ghx,  ha,  hi),  eine  hervor 
hebende  partikel;  mik  also  =  *mam-^a,  gr.  *f»fi-y«;  II.  thu-k, 
eben  so  =  Htfrm^a;  reflex.  stA  =  *svar4n^a. 

Locat.  sing.    Urspr.?  I.  ma-d,  U.tva4,  reflex,  svori. 

Altind.  I.  morj-i,  mit  Stammerweiterung  durch  j,  wie  sie 
im  altind.  besonders  bei  weiblichen  a-stämmen  oft  bräuchlich  ist, 
deren  analogic  dise  pronomina  ja  oft  folgen.  Das  ältere  me  findet 
sich  nur  in  der  function  des  dativs  und  genitivs  als  tonlose  form 
diser  casus,  ursprünglich  aber  ist  es  ein  loc.,  vgl.  dasgriech.;  ll,tvd-j-i, 
wie  md-j4;  ved.  noch  tve,  welches,  zu  te  ab  geschwächt,  in  der 
classischen  spräche  als  enklitische  form  in  der  function  des  da- 
tivs und  genitivs  erscheint. 

Altbaktr.  die  formen  me,  möi  =  urspr.  ma-i;  II.  toi, 
te  =  urspr.  tva-i,  die  als  dative  und  genitive  fungieren,  sind 
urspr.  locative  (vgl.  das  altind.).  Eben  so  altpers.  I.  niaij, 
IL  taij.  Als  loc  fungiert  ab.  IL  thwöi,  eine  ältere  form  mit 
erhaltenem  v. 

Griechisch  L  f-jtio-»,  fw-i;  IL  aoi  =  *aj:ot  auß  *tj:o-»; 
reflex,  of,  cor,  gdf.  *savari. 

Italisch  feit. 

Altbulg.  Außer  im  n.  acc.  sg.  zeigt  das  slaw.  die  stamme  I. 
munu-,  mena-,  IL  teha-  oder  /o6a-,*refl.  seba-  oder  söbch.  Zu  I. 
vgl.  den  acc.  sg.  des  lit.;  das  6  in  den  stammen  der  IL  pere. 
und  des  reflexivs  ist  dagegen  schwer  zu  erklären,  da  eine  Ver- 
härtung von  t;  zu  6  im  slawischen  unerhört  ist.  Die  anname, 
daß  das  6  durch  die  alte  casusendung  urspr.  -hhi,  -bhi^m  be- 
dingt sei,  ist  schon  deshalb  unhaltbar,  da  diß  sufiix  im  slawo- 
germanischen  sein  bh  stäts  in  m  wandelt.    Eine  form  mag  zuerst 
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265.  entstanden  sein  und  sodann  die  analogic  für  die  übrigen  ab  ge- 
geben haben,  villeicht  st.  tabcfr-  auß  *tvatvar  (tv  =  b,  wie 
im  lat.  oft  dv  =  h).  Der  loc,  der  zugleich  auch  als  dat. 
gilt,  wird  nach  art  der  weibl.  a-stämme  gebildet,  I.  fnüni,  II. 
tebö,  reflex,  sebö,  (wie  rqcö  von  rqJca  hand).  Alt  sind  die  en- 
klitischen formen  I.  mi,  II.  ti,  reflex,  si,  deren  t  =  d  zu  setzen 
ist  (§.  88,  8),  also  =  *m^,  Hö,  *sö,  gdf.  ^na-i,  tva-i,  svar4  und 
dem  griech.,  altind.  und  alteran.  völlig  entsprechend. 

Litauisch  I.  tnany-je,  ntanp;  IL  tavy-je,  t(iv^;  reflex,  savy-je 
sav^y  wie  von  weiblichen  i-stämmen,  in  der  älteren,  spräche  auch 
mit  Steigerung  des  i  fav'eje,  saveje  (geschriben  tawieie,  satoieie; 
Smith  in  Beitr.  II,  339). 

Gotisch.  Obwol  man  nicht  entscheiden  kann,  ob  die  als 
dative  fungierenden  formen  des  got.  pereonalpronomens  urspr. 
dative  oder  locative  gewesen  seien,  so  spricht  doch  der  fast  auß- 
schließliche  gebrauch  des  locativs  als  dativ  in  der  nominalen  de- 
clination und  die  dativform  auf  -nitna  der  pronominalen  decli- 
nation des  gotischen  dafür,  daß  die  formen  I.  mi-s,  IL  thu-s, 
reflex,  si-s  reste  von  urspr.  locativen  morsmin,  tursmin,  sva-smin 
sind  (auß  dativen  wie  ma-smai,  tu-smäi  würde  ein  *mamnia, 
Hhumma  geworden  sein).  Ad.  Kuhn  (Zeitschr.  XV)  von  der  oft 
nahen  berürung  von  dativ-  und  genitivformen  auß  gehend,  ver- 
mutet als  grundformen  von  misy  this,  sis  ein  *masja,  Hhusja, 
*s(v)asja;  'mis:*masja  =  this:tasja  (ta-,  pron.  demonstr.)  == 
vulfis  :  varkasja. 

Dativ  sing.  Urspr.  I.  ma-hhiam,  II.  tu-hhiam,  reflex,  sva- 
hhiam.  Über  das  dativsufiix  -hhiam,  -hlijam,  eine  Weiterbildung 
von  hlii,  das  im  singular  sich  nur  bei  disen  pronominibus  er- 
halten hat,  wärend  es  im  pl.  -bhiam-s  algemeine  anwendung  fand, 
s.  §.  259.  261. 

Altindisch  Lmä-hjam,  durch  dissimilation  für  *ma-6A;am; 
IL  tü-bhjam,  vedisch  auch  tü-bhja. 

Altbaktrisch  L  tnaibja-M  und  maibjö  =  *mabhja{m); 
maibjö  ist  wol  nur  mit  anlenung  an  den  dat.  pl.  auf  -bjö  auß 
*maibja  entstanden;  IL  tai-bja-Kä,  tai-bjö  nach  diser  analogic 
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auß  Hv€^bhia(m),  vgl.  das  vedische  ti4rhhja,  dem  ebenfals  das  m  §.  265. 
feit.    Spiegel  deutet  (Beitr.  II,  32)  das  dunkele  mavöja,  neben- 
forra  von  mävaja,  (mavojar-Ua,  mavaja-Uit;  §.  27,  5)  auß  %eä- 
hja,  ^morvja  (mit  erweichung  von  h  zu  v)  mit  einschiebung  von 
a  zwischen  v  und  j. 

Griechisch  L  dor.  ifiiv;  II.  Horn,  reiv  (nur  in  position 
vorkommend),  dor.  viv;  reflex.  liV  (Korinna),  darauß  contrahiert 
%v  (auß  Hesiod  belegt),  mit  langem  i,  sind  sicher  durch  den  bei 
dem  Casuselemente  ursprüngl.  -ihi  häufigen  Verlust  des  anlautes 
(§.  260,  261,  162)  zunächst  auß  *ifA6'(ptv,  *r«-9rv,  s-qfJv  hervor 
gegangen.  Höchst  warscheinlich  ligt  hier  ein  achtes  dativsulBx 
vor  und  -tv  =  *-yrv  ist  auß  *-y#fiv  =  bhiam  entstanden  (nicht 
auß  dem  -hM  des  instr.). 

Ital.  Latein.  I.  *mi'hei,  mihi,  darauß  mihH,  zusammen 
gezogen  ^nei,  mt,  umbr.-  vte-he,  durch  dissimilation  für  ^mi-bei, 
Hic-fc;  n.  ü'hciy  tiVt  umbr.  te-fe;  reflex,  si-hci,  sihi  osk.  sifei 
(Corssen,  Zeitschr.  XI,  338.  363)  ist  wol  nur  verschriben  für 
sifci  (umbr.  seso  ist  dunkel  und  seltsam;  Ad.  Kuhn,  Zeitschr. 
XV,  vermutet  zweifelnd  für  seso  eine  gdf.  svasja  =  svasja,  also 
eine  genitivform ;  vgl.  übrigens  auch  Bugge,  Zeitschr.  III,  34). 
Die  Stämme  mi-,  ti-  für  Hvi-,  si-  für  ^svi-  sind  auß  mar,  tva-, 
sva-  geschwächt;  das  casussufiix  -bei,  -bt  (darauß  -b^)  findet  sich 
auch  sonst  noch;  ei  ist  hier  auß  ie  oder  io  geworden  (§.51,  vgl. 
0.  §.  261).  Der  abfall  des  m  ist  nicht  auflallend;  vgl.  auch 
altind.  -bhja. 

Slawisch  feit;  der  dativ  wird  durch  den  locativ  ersezt. 

Litauisch  I.  man,  zemait.  manei;  IL  tdv,  älter  tavi  wol 
=:Havei;  reflex,  sdv,  älter  savi.  Die  vollen  formen,  wie  manei, 
oiud  den  dativen  der  i-stämme  gleich,  welche  selbst  wider  der 
analogic  der  Jö-stämme  folgen  (§.  255). 

Gotisch  feit  (s.  locat.). 

Ablativ  singul.  Urspr.  I.  ma4,  tnamort;  II.  tvort; 
reflex,  sva-t 

Altindisch  L  mort,  vedisch  auch  mit  verdoppelter  pro- 
nominalw.  mama-t;  II.  tva-t,  häufig  mit  der  casusartigen  ablativ- 
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ä65.  endung  -tos  (§.  251,  altind.,  anm.  3),  ^ndUtas,  tvdt-tas  (vgLi-fas, 
d-tas  von  hier,  von  da  u.  a.). 

Anm.  -d-sv  in' ifji^i'&ev^  ai-xhsVj  S-d'SVy  vgl.  otKfh-d-ev  u.  a.,  ist 
disem  -tas  nicht  gleich  zu  setzen,  sondern  es  entspricht  einem 
ai.  -dhas,  z.  b.  in  drdhas  (unten  herab),  ab.  -dha  (§.  251,  alt- 
baktr.,  anm.)* 

Altbaktrisch  I.  ^ma-t,  (beiJusti  nicht  belegt),  altpers. 
ma  (enklit);  altbaktr.  II.  thwa-t 

Lateinisch  I.  me-d,  me;  11.  te-d,  fe  für  *^t;e-d;  reflex,  s^-d, 
se  für  *sved  Die  länge  des  ^  ist  schwerlich  spätere  denung 
von  c  =  a;  warscheinlich  sind  mEd,  ted,  sed  =  *inei-4,  ^tei-d, 
*sei^  regelrechte  ablative  der  lat,  stamme  wi-,  ti-,  si-  (vgl.  den 
dat.  u.  acc.  sg.).  Dise  ablative  kommen  in  der  älteren  latinität 
auch  in  accusat.  function  vor. 

Slaw.  Lit.  Gotisch  feit. 

Genitiv  sing.  Diser  casus  scheint  schon  frühe  von  der 
reduplicierten  wurzel  gebildet  worden  zu  sein;  man  jnag,  nach 
der  analogie  des  ablativs,  als  formen  der  Ursprache  an  nemen 
I.  ma-s,  mama-s;  II.  tva-s,  tvatva-s.  In  disem  casus  gehen  die 
sprachen  besonders  stark  auß  einander. 

Altind.  mit  vertust  der  casusendung  I.  nuima  (die  enklit. 
form  me  ist  loc.);  II.  tdva,  also  warscheinlich  für  *tvatva  durch 
dissimilation  (das  enklitische  te  ist  loc.). 

Altbaktr.  I.  mana,  altpers.  mana,  durch  dissimilation 
für  ai.  mdma;  II.  ab.  tava  =  ai.  tdva  (mS,  mot;  te,  töi  sind 
locative). 

Griech.  I.  i-ihs-Xo  =  ma-sja,  mit  dem  gewönlichen  casus- 
suffixe  'Sja,  darauß  i-ftio  mit  vertust  des  j  und  fernerhin  durch 
contraction  i-fiev  (j^svj  ifAOv  (j^ov;  II.  tso-To  (IL  8,  37;  die  echtheit 
dises  verses  ist  jedoch  zweifelhaft) =tom-s;a,  st.  tava-,  gr.te^o- 
=  lat.  tovo-,  tuo-  für  urspr.  tuor,  tva-;  (ts-to  =  *(fj:6'&o,  *Tffi-#o, 
gdf.  Hvorsja,  darauß  crio,  cav,  aov;  e-toj  gdf.  sva-ßja,  darauß 
So,  fit;,  od.  Dorische  formen  wie  iftiog^  i/Asvg,  ifAOvgj  tiog  u.  s.  f., 
fügen  nochmals  das  genitiv-5  an  die  alten  genitive. 

Italisch.  Lateinisch  feit  und  wird  durch  die  genitive 
der  pronominaladjectiva  (pronomina  possessiva)  mei,  tui,  sui  er- 
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sezt;  die  stamme  sind  wol  ^me-io-,  (vgl.  altlat.  mius,  neben  meus,  §.  265. 
beide  für  *mti4S,  *mSus  =  *meios^  vgl.  dem  auß  *deits,  '^devos, 
deivos),  *tov(h,  *$ov(h,  gdf.  morjor,  tava-,  savor;  vgl.  lit.  täva-s 
=  lat.  *tavO'S,  tuus  für  *tev0'8,  gr,  tsfo-g;  lit.  savors  =  lat. 
"^sovo-s,  su/UrS  für  *8ev0'8  =  «f 0-5.  Die  altlat.  genitive  mis,  ^is, 
si5  (Corrsen,  Auspr.  II,  177;  krit.  Beiträge  565)  laßen  merfache 
erklärung  zu. 

Altbulg.  Lmene,  wol,  wie  im  ab.  tnana,=urspr.  mama-s; 
II.  tele,  wol  auß  Hvatva-s;  reflex,  sehe,  nach  diser  analogie  einer 
gdf.  Hvd-sva-s  entsprechend. 

Litauisch  I.  manqs,  niderlit.  wmw^s  (\  verkürzt  durch  vor- 
tritt des  accents) ;  IL  tav^s,  älter  tavens,  niderlit.  teo\s  (wie  L) ; 
reflex,  sav^s,  niderlit.  sho^s.  Von  den  stammen  war  schon  dier  ede. 
Die  litauischen  grundformen  scheinen  ^manirn-as,  *tavi^n^s, 
Hav^ir^-as  zu  sein,  d.  h.  genitive  der  st.  maniry  tavir,  savi-  mit 
der  Stammerweiterung  n  (so  Smith,  Beitr.  II,  338). 

Die  genitive  der  adjective  nidno,  tdvo^  sdvo  gehören  nicht 
hierher;  sie  ersetzen  den  genitiv  des  pronomens  dann,  wenn 
er  in  possessiver  function  zu  stehen  hat,  vgl.  das  lat.  tnei, 
tui,  sui, 

Gotisch  I.  meina,  kann  wegen  des  auß  lautenden  a  =  a 
nicht  =  mana,  älter  niama,  mit  übertritt  des  a  in  die  i-reihe 
(§.  109)  sein,  sonst  würde  die  form  *inein  lauten  müßen.  Eben 
so  sind  II.  theina,  reflex,  seina  junge,  nach  einer  und  derselben 
analogie  gebildete  und  kaum  mit  Sicherheit  erklärliche  formen; 
warscheinlich  sind  es  adjectivische  stamme  (vgl.  den  plural)  in 
einem  kaum  sicher  zu  ermittelnden  casus;  ich  halte  sie  für  gen. 
pl.  und  -a  =  -d  für  regelrechten  Vertreter  von  urspr.  -am  (vgl. 
lat.  met,  tui,  lit.  mdno,  tdvo,  sdvo  und  die  adjectivischen  Stäm- 
men entnommenen  formen  des  gen.  pL). 

Instr.  sing.  Urspr.? 

Altindisch  L  md-j-a,  IL  tvd-j-a,  nach  art  der  weiblichen 
a-stämme. 

Altbaktrisch  I.  ?,  IL  ihwa,  wie  beim  nomen. 

Griechisch,  Italisch  feit. 

Altbulg.  I.  müncjq,  IL  töbcjq,  reflex,  sobojq,  völlig  nach 
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265.  der  analogic  4er  woiblichen  o-stämme  (§.  259),  gdf.  also  mcmor 
j-€Hni  u.  s.  f. 

Litauisch  I.  mani-mt,  11.  tavi^tt,  reflex,  savi-ml,  von  den 
bekanten  stammen  mit  dem  bekanten  instrumentalsuflSxe. 

•266.  Pluralis.    Die  ursprünglichen  formen  der  persönlichen  pro- 

nomina  sind  wol  kaum  zu  erschließen.  Villeicht  ward  der  st. 
des  plurals  gebildet  durch  Zusammensetzung  der  I.  und  IL  per- 
son mit  S7)ia  (§.  264),  also  L  tna-sma-,  IL  tva-snia-.  Ob  an  dise 
Stämme  die  gewönlichen  casussuffixe  des  plurals,  oder  die  der 
pronominalen  declination,  oder  die  des  singulars  an  traten,  lezte- 
res  indem  der  plural  schon  in  der  stambildung  auß  gedrükt 
lag  (nwrsmor  'ich  und  er'  =  wir;  tva-sma-  *du  und  er*  =  ir), 
läßt  sich  wol  nicht  entscheiden.  So  könte  man  für  den  n.  pl. 
I.  z.  b.  an  Urformen  wie  ^morsyna-sas  oder  *ma'Snta-4'Sas  (prono- 
minale form,  §.  264)  und  darauß  "^niarsma-j-as  oder  etwa  ^ma- 
sma-s,  fem,  ma-stna,  mit  den  endungen  des  singulars  denken. 
Wir  werden  daher  im  folgenden  die  ursprünglichen  formen  nicht 
entwickeln. 

Da  ferner  die  einzelnen  sprachen  ire  formen  auf  ire  be- 
sondere art  bilden  und  es  förderlicher  ist,  die  sämtlichen  casus 
einer  und  der  selben  spräche  zu  überblicken,  als  den  selben 
casus  durch  die  verschidenen  sprachen  hindurch  zu  verfolgen  — 
denn  nicht  im  casussuffixe  selbst,  sondern  in  der  bildung  und 
behandlung  des  Stammes  treten  hier  die  besonderheiten  jeder 
am  stärksten  hervor  —  so  werden  wir  im  folgenden  eine  von 
der  bisherigen  ab  weichende  darstellungsweise  befolgen. 

Alt  indisch.  Stämme  der  vollen  formen  sind  I.  o-svimz^, 
IL  jurSma",  in  welchen  man  o-  und  ju-  für  reste  von  mar  und 
tvor  zu  halten  pflegt.  Die  casussuflixe  sind  teils  die  des  plurals, 
teils  die  des  singulars.  Die  accentlosen  formen  L  nas,  IL  vas,  welche 
als  acc,  dat.,  gen.  fungieren,  zeigen  sich  wol  deutlich  als  reste 
von  casusformen  der  st.  ma-smor,  tvorsmor;  in  nas  ist  n  villeicht 
durch  dissimilation  (bewirkt  durch  das  urspr.  angehängte  sina) 
auß  m  entstanden;  in  vas  das  t  geschwunden;  als  acc.  z.  b.  wä- 
ren also  L  nasy  IL  vas  als  auß  I.  "^morsma-msy  II.  Hva-smor^iis 
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entstanden  zu  faßen,  von  welchen  formen  nur  der  erstere  teil  §•  26(». 
*nms,  Hvas  in  nas,  vas  erhalten  ist. 

No  min.  ved.  I.  asme,  IL  juSme,  welche  für  fast  alle  casus 
des  plurals  fungieren  können,  worin  uns  ein  beweis  dafür  zu 
ligen  scheint,  daß  das  i  nur  Stammerweiterung,  nicht  casus- 
endung  ist,  die  demnach  hier  überall  geschwunden  ist  (als  nom. 
=  ^ma-sma-j-as,  Hvc^sma^jas ;  als  dat.  =  *ma-5rwa-f-&Ä/am  u.  s.  f.) ; 
die  gewönlichen  formen  sind  I.  vajdm,  11.  jüjdm,  in  welchen 
die  endung  -am  (§.  261.  264.  265)  wol  nicht  zu  verkennen  ist; 
man  pflegt  vor-  =  ma,  und  jü-  =  tva,  tu  zu  feßen,  j  wäre 
dann  die  bekante  Stammerweiterung. 

Accus.  I.  dsniän,  II.  juSmän,  ved.  im  fem.  2L\ich  juSmds; 
gewönliche  acc.  pl.  der  stamme  asmor,  jusma-. 

Locat.  1.  asmä-su,  II.  jusmd-su  gewönliche  loc.  pl.  mit  de- 
nung  des  stammaußlautes. 

Dat.  I.  asnid-bhjam,  II.  jusmd-hhjam,  mit  dem  selben  dativ- 
sufBxe  wie  tü-bhjam^  mdr(h)hjam  (dat.  sg.)  one  pluralzeichen. 

Abi  at.  I.  asmd-t,  II.  jusnid-t,  mit  dem  ablativsuifixe  des 
singulars. 

Genit.  I.  asrnd-kor^n,  vedisch  asmd-ka,  IL  jugmär-ka-m, 
vedisch  juSmärJcn;  adjectivbildungen  auf  -ka-  im  ntr.  sg.,  also 
eigentlich  'nostrum,  vestrum'.  Die  vedischen  formen  scheinen  m 
ein  gebüßt  zu  haben,  für  dessen  hohes  alter  das  altbaktrische 
zeugt  und  demnach  nicht  etwa  reste  eines  anderen  casus  zu  sein. 

Instr.  L  asmd-bhi-s,  IL  jusniä-bhi-s,  mit  denung  des  stamm- 
außlautes und  dem  suffixe  des  instr.  pl. 

Altbaktrisch.  Die  enklitischen  formen  für  den  acc.,  dat. 
abl.,  gen.,  instr.  I.  sind  nö  (ne  ist  dial,  nebenform  von  nö),  auch 
nao,  d.  i.  *nas  komt  vor;  II.  vU  (ve),  vao;  nö,  vö  ist  =ai.  I.  nas, 
IL  vas;  warscheinlich  ligt  in  nao,  vao  unursprüngliche  denung 
vor,  trotz  lat.  nüs,  vös  (vgl  beim  lat.)  No  min.  I.  vaem  =  alt- 
pers.  und  ai.  vajam  (s.  o.  das  altind.);  IL  jüeem,  jus;  jüz-em 
scheint  auf  den  ersten  blick  genau  =  ai.  jüjdm  mit  Wandlung 
von  j  in  i  (für  die  es  jedoch  an  weiteren  beispilen  feit) ;  be- 
rüksichtigt  man  jedoch  jils,  welches  sich  als  eine  abkürzung 
einer  dem  vedischen  jusmB  entsprechenden  form  ergibt,  so  bietet 
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266.  sich  die  Vermutung  dar,  daß  juiem  für  *jüsem  stehe  und  auch 
dise  form,  wie  jus,  auf  st.  jusma-  zurück  zu  füren  sei;  jus 
wäre  dann  zunächst  eben  die  kürzere  form  von  '^jüsem.    Accus. 

I.  ahma  (vgl.  altind.  asmdn),  wie  bei  den  nominibus  (§.  250) 
mit  Schwund  der  endung;  dat.  I.  ahmai,  und,  mit  dem  suflSxe 
•ija  =  ai.  'hhja(m),  ahnair-hjä-Jca  (mit  diabetischer  denung  des 
auß  lautenden  a);  instr.  Lehnta  dial.  =  *ahfnä\  sämtlich  von 
st.  ähma'  =  ai.  asma-.  Das  als  gen.  fungierende  I.  ahniä- 
kern,  altpers.    amakam,    IL   jüSmdkem   ist  =  ai.  I.    asmdkam, 

II.  jiiSmdkam;  von  dem  selben  stamme  auch  der  dial,  acc  pl. 
ähmdkeng  (vgl.  §.  250).  Dat.  II.  jüSmariija  entspricht  aLji^ima- 
hhjam;  jüsmaojo  ist  doch  wol  nur  eine  nebenform  von  jästnaibja. 
Ablat.  IL  jüSmat  =  ai.  juSmdt  Neben  st.  jüSmor  erscheint 
im  gäthädialecte  (selten  außerdem)  st.  Jch§niar,  den  Justi  für 
auß  jüSma-  entstanden  hält,  was  freilich  lautlich  sich  nicht  er- 
klären will.  Von  disem  st.  ligt  vor  n.  JchSma;  dat.  hMmaibja, 
khSmavöja  (vgl.  I.  sg.  mavöja);  abl.  kh§mat;  gen.  hhSmakeni; 
instr.  kMma  mit  bereits  erörterten  casusendungen.  St.  khsmak^i' 
ist  possessivum  =  jrdmükor;  st.  kliSmü-vant-  (euresgleichen)  ist 
von  st.  kMma-  gebildet  wie  jüSmOrvant'  von  jüsnior,  so  daß  man 
wol  nicht  anders  kann,  als  in  für  eine  dialectische  nebenfonii 
zu  halten,  worauf  auch  sein  vorkommen  (im  zweiten  teile  des 
Jagna)  hin  weist.    Einige  casus  sind  nicht  belegt. 

Griechisch.  Hier  erscheint  auch  ein  plm-al  des  reflexiv- 
stammes  sva-.  Sämtliche  stamme  werden  als  «-stamme  behandelt. 
Die  Stämme  sind  I.  gdf.  asma-,  dann  *ä<ffAi'j  darauß  durch  assi- 
milation äolisch  äfi(*€',  dfAfjbt^  und  die  gewönliche  form  ^/m-  für 
a%^»-,  wol  nach  analogic  von  IL  mittels  denung  des  a  anstatt 
Verdoppelung  des  folgenden  consonanten  und  vortreten  des  Spiri- 
tus; IL  gdf.  jiirSina-,  dann  jusmi-,  darauß  äol.  vfAfts-j  vf/kfju-^ 
und  das  gewönliche  '€fM-  durch  außfall  des  a  vor  fi  und  ersaz- 
denung  (wie  ei>»  =-  *iafM)  und  wandel  von  j  zu  h  {§.  145,  1. 
d);  das  reflexiv  hat  ungewönlicher  weise  v  nach  s  in  tp  gewan- 
delt (vgl.  ab.  sp  =  urspr.  $v;  §.  145,  3,  c,  anm.)  und  zeigt  also 
den  st.  cry»  =  urspr.  sva-. 

No  min.  äol.  I.  äfifAe-g^  II.  vfi^iis-g;  dor.  I.  ä/Ai-g^  U.  ^vf^i-g 
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(vgl.  den  accus.).  Die  endung  -sg  möchte  ich  hier  als  kürzung  §.  266. 
von  "ijegy  -seg^  d.  i.  -€«^,  faßen  (Ahrens,  de  dial.  dor.  §.  21,  3), 
obschon  im  äolischen  dise  fürs  dorische  erwisene  kürzung  außer- 
dem nicht  vor  komt;  pronomina  erleiden  aber  leicht  stärkere 
abschwächung  als  andere  worte.  Als  eine  form  von  o-stämmen 
läßt  sich  wenigstens  die  endung  -s-g  unmöglich  faßen.  I.  ^fi^sVg, 
II.  ^vfABJgj  III.  aq>etg  sind  regelmäßige  formen  von  i-stämmen, 
wie  die  neuionischen  ^(^sg^  vfUsg^  gdf.  ^asmaj-as,  *jusmaj-a8. 

Acc.  altion.,  äol.  I.  äf^fM^  IL  vf*f*€,  III.  (fgtBj  nach  art  des 
Singulars  gebildet  wie  if^i,  ai^  i;  vgl.  abL.dat.  pl.  im  altind. 
und  altbaktr.;  I.  ^ikiag^  U.  i;^*^^^.  III.  ctpiag^  ntr.  dtpia^  sind 
regebrechte  formen  von  i-stämmen  (gdf.  ^asmaj-ans  etc.),  darauß 
zusammen  gezogen  I.  ^ikäg^  II.  vik&g^  III.  aq^äg. 

Dat.  altion.  und  äol.  I.  aii^&(v)y  IL  vfAfAt(v)y  III.  (ftpifv)^ 
wie  der  sg.  I.  ifA$v^  IL  t$tv  auß  *dfk(At^$p  etc.,  gdf.  *cLsmi- 
bhjam,  vgl.  den  dat.  sg. ;  eben  so  ist  das  gewönliche  L  ^(iiv^  IL 
vfAtv  zu  erklären  (III.  C(pi^(St(v)  ist  natürlich  der  gewönliche 
dativische  loc.). 

Gen  it.  äol.  L  äikiki-mv;  IL  vfAfAi'(»v;  altep.  I.  ^fMi-mvy 
^Iki-mv;  n.  vfMl-wvy  vfAi-wv;  III.  a^si-wvj  atpi-nov,  darauß  zu- 
sammen gezogen  I.  ^gjuSv^  IL  vfmvy  III.  (tgxSv^  sämtlich  regel- 
rechte Wandlungen  der  gdf.  I.  asmaj-am,  IL  jusmaj-am\  IIL  svaj- 
am  (i  ist  vor  dem  -am  des  gen.  pl.  gesteigert). 

Ann).  Äolische  formen  wie  acc.  pl.  ätStps^  dat.  pl.  a(fq>k  ha- 
ben den  beliebten  vocalvorschlag  vor  consonantischem  anlaute 
(§.  43,  2). 

Italisch.  Lateinisch  n.  acc.  I.  nös,  n.  vös.  Die  länge 
des  0  fält  auf  und  erscheint  durch  analogic  der  häufigen  acc. 
pl.  auf  'üs  (equös  etc.),  so  wie  durch  die  länge  des  o  in  nöbu, 
Vobis  hervor  gerufen.  Vgl.  jedoch  ab.  noo,  vao,  d.  i.  nas,  vas. 
Warscheinlich  ist  ein  älteres  *nös,  *vös  vor  auß  zu  setzen,  das 
dem  ai.  nas,  vas,  ab.  no,  vö  genau  entspricht  und  wie  diß  zu 
erklären  ist.    Vgl.  auch  das  ablg. 

Dat.  abl.  L  nöbts,  IL  vöbts;  -6J-s  ist  der  pl.  zu  -6f,  -bei 
in  ti^m,  =*  urspr.  bhjam-s;  vö-  und  nö-  für  *vo-s,  *nö-s  reste 
von  *nO'Smo-,  *v(hsm(h,  so  daß  also  nö-bi-s,  vö-M-s  flir  älteres 
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267.  Nom.  acc.  I.  äväm,  ü.  juvdm,  ved.  ejxch  juvdm,  mit  der 
endung  -^im,  wie  in  aham,  tvdm  u.  a. 

Loc.  I.  avärj-ös,  II.  juvd^-os,  vedisch  auch  juvös,  mit  der 
gewönlicben  endung  -ös  und  der  Stammerweiterung  j,  wie  im 
fem.  der  o-stämme. 

Dat.  ablat.  instr.  I.  avd-bhjam,  11.  jma-hhjäm,  mit  dem 
gewönlicben  casussuffixe. 

Altbaktrisch  ist  bloß  IL  gen.  javakem  (vgl.  den  gen.  pl.) 
belegbar;  der  st.  java-  steht  dem  eAJuva-  zur  seite  und  ist  eben 
so  unklar  als  diser. 

Griechisch  I.  nom.  acc.  vo,  gewönliche  bildung  des  n. 
acc.  dual,  von  einem  st.  vo-;  diß  v(o-  gilt  mm  aber  als  st.  fur 
den  dual,  vm  scheint  nach  der  analogic  des  dat.  gebildet  zu 
sein;  eben  so  verhält  es  sich  mit  11.  (Sipdj  das  eine  Veränderung 
von  *Tj:w  nach  analogic  von  IQ.  zu  sein  scheint,  und  atpm;  lU. 
(f^mi  besteht  auß  (fqxo-  als  st.  mit  einer  neuen  dualendung  -e, 
wie  bei  den  nominibus. 

Dat.  genit.  I.  vw-iv,  vtSv;  11.  cry ©-«v,  Cfpäv;  in.  tSifm-tv^ 
mit  der  schon  bekanten  endung  -iv  =  -tpiv^  entsprechend  dem 
ai.  'bhjam;  wenigstens  ligt  hier  warscheinlich  eine  bildung  vor, 
deren  hauptelement  bhi  ist.  Über  die  merdeutigkeit  der 
selben  im  griech.  vgl  §.  259. 

Italisch  feit. 

Altbulgarisch  nom.  I.  vS,  n.  dual.  fem.  oder  ntr.  von 
einem  st.  vor,  wol  =  *fMa;  11.  va,  n.  dual  msc.  von  einem  st. 
va-,  wol  =  *tva. 

Acc.  I.  na,  acc.  dual.  msc.  von  einem  st.  na-,  wol  =  *wa-; 
n.  va,  wie  der  n.  dual.;  na-  und  vo-  gelten  nun  für  die  ande- 
ren casus  als  die  stamme,  an  welche  die  bekanten  casussufixe  an 
treten. 

Loc.  gen.  I.  narj-u,  U.  va-j-u,  mit  der  Stammerweiterung 
j,  wie  im  gleichen  casus  der  pronominalen  a-stämme  (lo-j^). 

Dat.  instrum.  I.  na-ma,  U.  vor^na. 

Litauisch  nom.  acc.  I.  alt  msc.  ve-du,  fem.  v&-dpi,  in 
der  jetzigen  spräche  msc.  murdu,  fem.  mü-dvi;  also  eine  Zu- 
sammenstellung der  st.  ve-,  m«-  mit  dem  zalworte  2.;   zu  ve- 
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Vgl.  got.  n.  pl.  vei-s;  zu  mw-,  den  lit.  acc.  pl.  mü-s;  II.  msc.  jurdu,  §.  267. 
fem.  jü-dvi;  zu  ju-  vgl.  den  n.  pl.  jü-s,  acc.  pl.  ju-s. 

Dat.  instr.  I.  mifr^my  mü-m-dvem,  murdvem;  miHn  ist  mu- 
mit  dem  gewönlichen  Suffixe  des  dat.  dual. ;  II.  jü-m,  jü-^n-dvem, 
jü-dv'em. 

Gen  it.  L  mü-^ma,  U,  jü-^na,  dunkel;  I.  mihdveju,  U.  ju- 
dv'eju  ist  deutlich ;  mürdves,  jü^ves  sind  Zusammensetzungen  mit 
einem  loc.  pl.  des  zalwortes  du,  fem.  dvL 

Got.  nom.  I.  vi4;  vi-  ist  der  pronominalst.,  vgl.  n.  pl.  m-s 
und  das  lit.  ve-,  also  ^ol  für  *mi^;  -t  ist  rest  des  zalwortes  tm-; 
vi-t  also  =  lit.  ve-4u;  II.  nicht  belegt,  nach  nord.  i^t,  nhd.  dial. 
e-ß  wol  als  *i-t  an  zu  setzen  und  zu  erklären  wie  I.;  i  muß 
lezter  rest  des  pronomens  sein,  zunächst  auß  ju-  entstanden  (vgl. 
lit.  jü-du,  got.  n.  pl.  jus). 

Dat.  acc.  I.  ugki-s,  II.  igkvi-s,  -s  ist  die  selbe  endung  wie 
im  dat  sg.  u.  pl.  Die  entstehung  der  stamme  ugkv-,  igJcvi-  ist 
dunkel;  es  sind  offenbar  neubildungen. 

Gen.  I.  ugkcHra,  IL  igJcva-ra  in  der  endung  wie  pl.  I.  unsorra, 
II.  izva-ra. 

Anm.  Übersiht  man  die  in  den  verschidenen  sprachen  so  stark 
ab  weichenden  stamformen  der  personalpronomina,  so  ergibt  sich 
klar,  daß  hier  nicht  an  lantgesezliche  Veränderung,  sondern  nur 
an  mer  oder  minder  wilkürliche  Verdrehung  gedacht  werden  kann. 
Es  jscheint,  als  ob  das  deutliche  hervortreten  der  stamme  für 
die  I.  und  II.  person  in  den  sprachen  vermiden  sei;  villeicht 
haben  wir  hierin  eine  art  euphemismus  zu  erkennen,  wie  ja  vil- 
fach  in  den  sprachen  eine  scheu  vor  dem  nennen  des  'ich*  und 
*du'  sich  zeigt. 


Schleicher,  vergl.  gramni.  d.  Indog.  spr.    3.  anfl.  ^\ 
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Singular.        I.  H.  I.  IL 

Nom.     ahdm  tvor^n  azem  tum 

Ace.      ma-w,  ma     tvOrm,  tva  mä-m,  ma   thwa-m 

thwa 
Abl.      mart  tva4 

Gen.      mdma  (m^)   tdva  (t^) 


Anhaif 

Ungeschlechtiges  persönliches  pror.i 

erieckiscL     J 


I.        n. 


*mart  thwort 

mana  (mE,  tava  (töi, 
möi)  te) 


Loc      md-ji 

Dat.      mdrhjam 
(mi) 


Istr.L    mdrja 
Istr.n. 
Dual. 
Nom.    avdm 


tvdrji 

tu-ilhjam 
(tve,  tE) 


tvdrja 
juvdm 


?  thwöi 

ma-ibja      ta-4bja 
ma-ibjö       ta-üjö 
mavaja,mavöja  (töi,  tE) 
(mS,möi) 
?         thwa 


ifMV 
(JkOV 


T€OU> 

aov 
ao£ 


Acc.      avdm,  nau   juvdm,  vam 
Gen.     avdrjüs,  nau  juvd-jös,  vam 

Loc.      avd-jös        juvd-jö8 
D.A.I.  avdrbhjam,  juvd-bhjam, 
nau*)  vam*) 


9 


C^t 


(javäkem) 


vattp 
V(Sv 


Plural 
Nom. 

Acc. 


Gen. 


Loc. 
Dat. 


Cfpwv 


ffq^  I 


vojam,  alt     jüjdm,  alt     vaem 
asme  juSme 

asmdrn,  nas  juSmd-n, 
vas 


jülem,jüs 
khSma 


^f*€tg       vfictg 


Abi. 

Istr. 

*)  als  dativ. 


ahma  no     vö  (ve  vao)  äfAfte      vf^f/te      (t^ft 
(ne  nao)  hj^iag     vfAittg     c^^ 

flfkäg      vfAug       a^ 
(asmdkam)    (juämdkam)  (ähmäkem)  (jüimakem  ä(if*i<ay  vf^ikimv 
nas  vas  nö  (ne)       kh§makem)  nfAeit&v  vf$simr  (ff' 

vö  (ve)         mk6mv    vfiUwv    c^^ 
i^fmv      vfMoy     cq^ 
€i$md-su       juSmd-su  ?  ?  tstf*-*^ 

asmä-bhjamfjuSmd-  ahmai,        jüSmar4bja,  äfifu(v)  vfAfu(v)  uq* 

nas  bhjam,vas     ahma-ihja  khSntOribja,  ^^kXv       vf*tv 

nö  (nao)     khSmarvöja 
vö  (ve) 
asmd4         juSmd-t        *ahmarf     jüSma-t,  hhsmort 

nö  (ne)       vö  (vi) 
asmd-hhis     juSmä-bhis    *ahma         kMma,*vö(vao,re) 


Digitized  by  VjOOQiC 


^65—267. 


person  und  III.  reflexiver  stamm  svc^. 

Lateinisch.              Altbulgarisch.  Litauisch.                         Gotisch. 

n.  m.    i.     II.    III.  i.       II.      III.       I.     n.    m. 

tu              azü       iy  äz(äsz)  tu                     ik         thu 

te     se       m^        tq        sq  manq       tavq      savq      mi-k     thu-h  si-k 

te-d  sS-d 

tui    sui)    mene     tebe 


sehe     man^s^     tav(s     savqs    (meinatheinaseina) 


ti-4>t  sirbf  (münS  tebf. 
-he    U-ß  ^ 

osk.  sifd 


many-je  tavy-je  savy-je) 

(ml-s     thu-s  si-< 
man        tdv        sdv      ' 
alt  manei     tavi      savi 


mUnqjq  tob&jq  sobqjq 


mani-^  tavi^ti  savp-mt 


v^ 


na 


va 


va 


ve-du  m.  vi-t       ^i-t 

ve-dvi  f.  alt; 
mihdum.    jü^um. 

murdvi  f.    jurdvi  f.       ugki-s  igkvi-s 
mü-dveju   jü-dveju        (ugkara  igkvara) 


norju 

VOrJU 

mu-ma 

ju-ma 

,1 

mü-dves 

jü^ves 

na-ma 

vorma 

mur-m 

jü-m 

ugkirS 

igkvi-s 

mümrdvem  jüm-dvem 

mü-dvem 

ju-dv'em 

my 

vy 

mes 

jus 

veis 

jus 

OS       vös 

ny 

^ 

mus 

jus 

unsi^s 
uns 

izvi-s 

strum  vostrum 

müsu 

jüsu 

(unsara  izvara) 

tri       vostri) 

i 

na-su 

VOr-SU 

müsy-je 

jüsyije 

na-mü 

va-mik 

mü-fns 

jü-ms 

unsi'S 

izvir-s 

alt  mu-mus 

ju-mus 

uns 

wbJs    vö'brs 

na-mt    va^^mt  mu^mts      ju-m%s 


41  ♦ 
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644  Verba.    Personalendongen;  actiyam,  mediam. 

2.    Verba  (Conjngation), 

Yon  der  conjugation  des  indogermanischen 
im  algemeinen. 

Wie  der  nominalstamm  zum  wirklichen  nomen,  zum  worte 
(sazglide)  wird  durch  das  casussuffix,  so  der  verbalstamm  durch 
die  personalen  dung.  Leztere  ist  also  das,  was  das  verbum 
zum  verbum  macht  und  vom  nomen  scharf  ab  sezt.  Im  indo- 
germanischen feit  ursprünglich  die  personalenduog  nie.  Formen, 
wie  semitisch,  z.  b.  hebr.  qakd,  arab.  qataia  'er  hat  getötet', 
oder  türkisch  sever  'liebend^  d.  h.  *er  liebt',  one  personalendung, 
sind  ursprünglich  im  indogermanischen  nicht  vorhanden.  Im 
indogermanischen  ist  nur  das  verbum,  was  personalendung  hat 
oder  ursprünglich  hatte,  eben  so  wie  nur  das  nomen  ist,  was 
ein  casussuffix  hat  oder  hatte.  Dise  eigenschaft  des  indoger- 
manischen zeichnet  es  vor  allen  bekanten  sprachen  auß  (vgl. 
§.  205  flg.;  §.  242.  Aug.  Sdileicher,  die  Unterscheidung  von 
nomen  und  verbum  in  der  lautlichen  form,  Lpz.  1865). 

1.  Personalendungen.  Durch  die  personalendungen 
scheidet  das  indogermanische  drei  personen  in  drei  zalen, 
singularis,  pluralis,  dualis.  Das  genus  wird  nicht  unterschiden. 
Dise  personalendungen  sind  die  an  geschmolzenen  wurzeln  der 
entsprechenden  pronomina.  Sie  treten  im  indogermanischen  ein- 
mal gesezt  ans  ende  des  verbalstammes  und  haben  dann  die 
function  die  person  im  nominativ  oder  (im  imperativ)  im  vocativ 
zu  bezeichnen;  sie  treten  aber  auch  zweimal  gesezt  an  den 
außlaut  des  verbalstammes  und  dann  fungiert  das  erste  prono- 
men  als  objectcasus  (accusativ,  dativ),  das  zweite  als  nominativ. 
Die  erste  art  nent  man  activum,  z.  b.  vaghorti  vehit;  die 
zweite  art  medium,  z.  b.  vaghortorti  vehitur.  Leztere  form 
ist  erhalten  in  den  ältesten  Vertretern  der  indischen,  eranischen, 
griechischen  und  deutschen  familie;  sie  ist  also  als  alt  und  ur- 
sprünglich erwisen.  Das  lateinische  und  altirische  medium  ist 
eine  spätere  neubildung;  noch  deutlicher  zeigt  sich  diß  in  der 
änlichen  art  das  medium  im  Utauischen  und  slawischen  zu  bilden 
oder  vilmer  zu  ersetzen. 
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Die  personalendungen  sind   einer  volleren   und  einer  ab-  §.  268. 
geschwächteren  form  fähig:  primäre,  secundäre  personal- 
endungen.   Diser  unterschid  tritt  bei  der  tempus-  und  modus- 
bildung  auf. 

Anm.  Nur  das  nominativisch  an  gehängte  Personalpronomen  kann 
zugleich  als  object  an  den  verbalstamm  treten,  es  kann  also  nur 
das  pronomen  redupliciert  erscheinen,  nicht  aber  werden  zwei 
verschidene  pronomina  dem  verbalstamme  an  gefügt;  es  kann 
also  z.  b.  kein  ^vaghormarti  'er  färt  mich*  n.  s.  f.  gebildet  oder 
gar  noch  anderweitige  beziehung  dem  verbum  erteilt  werden. 
Das  indogermanische  zeigt  so  auch  in  der  conjugation  eine  weise 
beschränkung  der  Wortbildung,  welche  es  vor  dem  feler  bewart, 
das  verbum  auf  kosten  des  satzes  auß  zu  bilden  und  im  die 
möglichkeit  gewärt,  den  schönsten  sazbau  zu  erreichen. 

2.  Modus.  Durch  die  personalendungen  am  ende  des 
Verbalstammes  entsteht  zunächst  der  indicativ.  Er  besteht 
also  auß  tempusstamm  und  personalendung,  one  weiteres  modus- 
element.  Die  personalendung  der  handelnden  person  steht  im 
indicativ  in  der  beziehung  des  nominativs,  wie  in  allen  modus. 
Es  kann  aber  auch  die  personalendung  der  handelnden  person 
im  vocativ  stehen.  So  entsteht  eine  verbalform,  durch  eine 
ab  weichende  form  der  personalendung  characterisiert,  der  im- 
perativ, der  gewissermaßen  als  verbalinterjection  zu  betrach- 
ten ist.  Dise  bildung  scheint  ursprünglich  auf  die  2.  sg.  be- 
schränkt zu  sein  (mit  dem  echten  imperativ  sind  conjunctiv- 
und  optativformen,  die  nicht  selten  als  imperative  fungieren, 
nicht  zu  verwechseln). 

Außer  dem  indicativ  kent  das  indogermanische  noch  zwei 
modus,  einen  conjunctiv,  bezeichnet  durch  das  suffix  a  am 
tempusstamm,  und  einen  optativ,  bezeichnet  durch  suffix  ja, 
ja,  i  an  der  selben  stelle.  Der  sitz  der  modusbezeichnung  ist 
also,  entsprechend  der  function  des  modus,  da,  wo  sich  die  per- 
sonalbezeichnung  mit  dem  verbalstamme  verbindet. 

3.  Tempus.  Der  tempusstamm,  d.h.  das,  was  nach  abzug 
der  personalendung  und  des  moduscharacters  übrig  bleibt,  kann 
auß  der  wurzel  in  iren  verschidenen  Steigerungsgraden,  redu- 
pliciert oder  nicht  redupliciert,  mit  oder  one  zusätze  am  auß- 
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§.  268.  laute  bestehen;  selten  dringen  dise  von  hier  in  die  wurzel  selbst 
ein.  Er  verhält  sich  zum  verbum  wie  der  nominalstamm  zum 
nomen.  An  tempusstämmen,  welche  one  Zusammensetzung  auß 
der  Wurzel  entstehen,  kent  das  indogermanische  ursprünglich  ein 
mittels  reduplication  (Verdoppelung)  der  wurzel  gebildetes  per- 
fect um;  einen  auß  der  verbalwurzel  auf  mer  als  eine  weise 
gebildeten  aorist,  den  einfachen  aorist,  dem  ein  auf  die  Ver- 
gangenheit hin  weisendes  demonstrativadverbium  vor  gesezt  ward, 
das  später  mit  dem  verbum  verschmolz  oder  hinweg  fiel,  das 
augment;  an  den  aoriststamm  treten  die  secundären  personal- 
endungen;  femer  ein  auf  verschidene  weise,  je  nach  modification 
der  function,  gebildetes  praesens  und  ein  von  disem  mittels 
augment  und  secundärer  personalendungen  gebildetes  praeteritum, 
das  imperfectum.    Diß  sind  die  einfachen  tempusstämme. 

Durch  Zusammensetzung  der  verbalwurzel  mit  der  w.  as 
(sein)  werden  gebildet  die  zusammen  gesezten  verbal- 
stämme,  nämlich  das  futurum  und  der  zusammen  gesezte 
aorist. 

Einzelne  sprachen  bildeten  noch  nach  irer  außscheidung 
auß  der  gemeinsamen  Ursprache  weitere  tempusformen,  so  z.  b. 
das  griechische  das  plusquamperfectum  vom  perfectstamme,  die 
aoriste  des  passivs  durch  neuere  Zusammensetzung,  das  altin- 
dische ein  imperfectum  vom  futurum,  das  lateinische  ein  zu- 
sammen geseztes  perfectum  u.  s.  f. 

Die  wißenschaftliche  anordnung  der  lere  von  der  conju- 
gation, die  vil  reichhaltiger  ist  als  die  von  der  declination,  weil 
wir  hier  nicht  bloß  die  an  tretenden  wortbildungselemente,  die 
personalendungen,  sondern  auch  die  stambildung  dar  legen,  welche 
eigentlich  in  den  von  den  stammen  handelnden  abschnitt  gehörte, 
kann  logischer  weise  nur  so  getroffen  werden,  daß  das  algemeine, 
allen  verbalfonnen  gemeinsame,  zuerst  behandelt  wird,  und  so- 
dann das  speciellere,  auf  gewisse  formen  beschränkte  folgt.  Dem- 
nach haben  wir  dar  zu  stellen  I.  die  personalendungen  als  das- 
jenige, welches  allen  tempusformen  in  allen  modus  gemeinsam 
ist,  und  zwar  l.  die  personalendungen  des  activs,  2.  die  des 
mediums;  IL  den  moduscharacter,  welcher  in  verschidenen  tempus- 


Digitized  by  VjOOQiC 


Personalendangen.    I.  sing.  act.  647 

Stämmen  vor  kommen  kann;  UI.  die  tempusstämme  und  zwar  §•  268. 
1.  die  einfachen  tempusstämme;  2.  die  zusammen  gesezten  tempus- 
stÄmme  und  hier  widerum  a)  die  der  Ursprache  schon  zu  kom- 
menden und  b)  die  neubildungen  der  einzelnen  sprachen. 

Personalendungen*).  §.  269. 

Die  primären  personalendungen  treten  an  die  tempusstämme 
des  perfects,  praesens  (also  auch  des  futurums)  indicativi  und 
conjunctivi;  doch  hat  das  perfectum  in  folge  der  reduplication 
vilfache  abschleifung  seiner  ursprünglich  primären  endungen  er- 
litten. Die  secundären  endungen  treten  an  alle  tcfmpusstämme, 
denen  das  augment  vor  treten  kann  (imperfect,  aorist  etc.)  und 
an  den  optativ  aller  stamme  überhaupt. 

Der  imperativ  hat  eine  besondere  form  der  personalendun- 
gen; häufig  jedoch,  besonders  in  jenen  personen,  die  ursprüngl. 
wol  nicht  im  imperativ  gebräuchlich  waren,  fallen  seine  endun- 
gen mit  den  secundären  zusammen. 

Die  personalendungen  des  mediums  sind  besonders  zu  er- 
örtern; zunächst  folgen  die  des  activs. 

Personalendungen  des  activs. 
I.  person  singularis. 
Indog.  urspr.  Die  wurzel  des  pronomens  der  I.  person 
ist  ma  (vgl.  ai.  abl.  md-t,  gen.  md-nia  u.  s.  f.).  Diß  ma,  er- 
halten in  der  medialendung  'ma'(m)i  (s.  u.  §.  279)  und  in  der 
endung  -morsi  des  plurals  (§.  270)  trat  urspr.'  an  die  verbal- 
stämme  an;  im  perfectum  ist  nur  a  von  disem  -ma  gebliben, 
gdf.  z.  b.  bahhar-ma,  darauß  villeicht  schon  vor  der  sprach- 
trennung  habhar-a;  der  perfectst.  endigte  nämlich  ursprünglich 
überall  auf  den  wurzelaußlaut  (s.  u.) ;  auß  babhar-ma  ward  aber 
babhar-a,  wie  im  altind.  auß  *Mup-me,  ^Mup-te,  1.  3.  sg.  per- 
fecti  medii  (erhalten  im  gr.  tirvfk-fAai  =  ^TSTvn-fMxiy  titvn^a&Jy 
ein  ttdup-€  u.  a.  dgl.    Die  gewönliche  primäre  form  ist  -mi,  ge- 

*)  Vgl  fttr  das  griechische  und  lateinische  Georg  Curtias,  die  Bil- 
dung der  Tempora  und  Modi  im  Griechischen  und  Lateinischen  sprach- 
vergleichend  dargesteUt  Berlin  1846.  Th.  Benfey,  flher  einige  Plural- 
bildungen des  indogermanischen  Verbum.  Göttingen  1867. 
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§.  269.  schwächt  auß  -tna,  z.  b.  o^-mi  (sum),  vaghormi  (veho).  Die  se- 
cundäre  form  ist  -m,  auß  -iwi  verkürzt,  z.  b.  a^ärm  (1.  sg.  opt. 
praes.,  «fiy-v,  lat.  sie-m),  abhara-m  (I.  sg.  imperf.,  vgl.  sqtsQO-v). 
Imperativ  felt. 

Alt  indisch  primär  -mi,  z.  b.  praes.  ds-mi,  vdhOrmi;  perf.  -a 
auß  'tna,  z.  b.  })abhdr-(m)a;  secundär  -m,  z.  b.  imperf.  dbharor^i, 
opt.  praes.  sjOrm.  Die  I.  person  conjunctivi,  welche  als  imperativ 
gilt,  hat  das  tni  seltsamer  weise  in  m  gewandelt,  z.  b.  bhdra^i, 
wol  um  vom  indicativ  zu  scheiden. 

Altbaktrisch.  Wie  altind.;  perf.  -(mja,  z.  b.  vavaU-a  (w.  va^ 
reden);  primär  -wi,  z.  b.  praes.  ahrmi,  vaza-mi  Im  altbaktr. 
fält  diß  -mi  auch  schon  hinweg,  wie  im  griech.,  lat.,  got. ;  z.  b. 
peregä,  joqa  für  und  neben  peregOr^i  (ich  frage),  jaga-mi  (ich 
wünsche).  Das  schwinden  des  -w»i  nach  dem  gesteigerten  stamm- 
außlau(e  -a  scheint  auf  einem  änlichen  gründe  zu  beruhen,  wie 
der  Verlust  des  nominativzeichens  -s  nach  dem  gesteigerten  stamm- 
außlaute  meist  weiblicher  o-stämme  (§.  246)  und  der  schwand 
von  s  ebenfals  nach  a  im  n.  acc.  dual.  (§.  248).  Dem  sprach- 
gefüle,  so  bedünkt  mich,  ist  durch  d^s  a  die  form  genügend 
characterisiert,  sie  kann  also  weiterer  bezeichnung  entraten.  Vgl. 
übrigens  den  imperativ,  wo  ebenfals  die  personalendung  der  2.  sg. 
entberlich  schin.  Secundär  -w,  z.  b.  vdze^m  =  urspr.  avaghorm, 
qhje^m  =  urspr.  nsja-m,  ai.  sjo-m;  imperativ  -ni,  z.  b.  vcusa-ni 
=  ai.  vdhCHti;  altpers.  z.  b.  a-niij  für  *ah-mij,  w.  as;  daraja- 
mij,  w.  dar  (halten);  äha-m  1.  sg.  imperf.,  w.  as  (sein);  a-bara-m, 
w.  bar  (tragen). 

Griechisch.  Vom  arischen  nur  durch  den  durch  gefurten 
abfall  des  -mi  nach  stammaußlaut  a  des  praes.  und  durch  das 
außlautsgesetz,  nach  welchem  v  für  f*  ein  treten  muß,  verschiden 
(auch  feit  die  den  arischen  sprachen  eigentümliche  imperativform). 

Demnach  z.  b.  perf.  liXotn-Uj  auß  ^JLeXom-fjkay  aber,  wie 
das  a  (§.  33  am  ende)  und  die  anderen  personen  zeigen,  so 
behandelt,  als  wäre  ^Xelotna-gä  die  grundform  (wie  hvtpaCfä)); 
primär  «/-/t**,  fpiquo  für  *(psQ(ö'fä$^  erhalten  in  hom.  conjunctiven 
wie  i&(XtO'fA$^  stnao'fAt;  diß  -/t*«  ist  in  den  optativ  ein  gedrungen, 
z.  b.  tpiqo^iJk^y  wie  ja  überhaupt  die  primären  formen   durch 
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analogie  leicht  die  secundären  verdrängeo,  doch  ist  das  ältere  §.  269. 
fpiqok^  für  *ipsQo^fk  bekantlicb  erhalten;  secandär  mit  r  =r  jt*, 
z.  b.  imperf.  iipsQo^  =  dbharoHn,  auch  fält  v  hinweg,  das  vor- 
her gehende  a  bleibt  aber  dann  als  a  (§.  33  extr.),  z.  b.  aor. 
compos.  hvrpa(ik);  vgl.  den  acc.  sg. 

Anm.  In  lesbisch-ftolischen  formen  wie  ftla-fu^  wilf/^fUj  ioxifim- 
fät  ist  -fä^  darch  die  analogic  der  auf  vocale  auß  lautenden  nicht 
ab  geleiteten  verbalstämme  bedingt;  vgl.  L.  Hirzel,  zar  bearthei- 
Inng  des  äolischen  dialectes,  Leipz.  1862,  s.  56  flg. 

Italisch.  Das  lateinische  scheidet  nicht  mer  die  se- 
cundären von  den  primären  endungen,  doch  zeigt  sich,  wie  im 
griech.,  kelt.  und  den  nordischen  europäischen  sprachen,  der 
gegensatz  zwischen  den  praesensstänmien  auf  a  und  denen  auf 
den  wurzelaußlaut,  z.  b.  fero  =  gr.  q>iQw^  ab.  bara,  aber  5ii-m, 
für  *es^iMn  auß  *es-m»,  gr.  st/Ai;  in-gucnn  (neben  in-qup-t  u.  s.  f.), 
gdf.  ka-mi  (vgl.  ai.  *khjdrmi  ich  schaue,  kenne);  das  selbe  m 
zeigt  sich  auch  in  den  imperfectformen  -ba-^n  (nur  in  zusanunen- 
setzungen  gebräuchlich),  crorm;  femer  im  conj.,  z.  b.  vchorm, 
und  Optativ,  z.  b.  «te-w.  Die  aj)  geleiteten  verba,  deren  stamm 
auf  a  auß  lautet,  z.  b.  amor,  voca-,  verschmelzen  diß  a  mit  dem 
0  der  endung,  z.  b.  voco  auß  ^vocao  =  umbr.  vocau  und  diß 
auß  *vocajö,  gdf.  vakajcHnL  Auch  hier  hat  das  perf.  die  personal- 
endung  verloren,  z.  b.  tetig%  (warscheinlich  auß  *tetigeirni;  s.  u.). 

Im  0 skis  eben  ist  nur  ein  beispil  der  1.  sg.  erhalten, 
nämlich  $u-m  =  lat.  surm.  Warscheinlich  entsprachen  die  osk. 
formen  denen  des  lat. 

Umbrisch.  Nur  stamme  auf  a,  z.  b.  sestu  =  lat.  sisto; 
stahu,  d.  i.  *stow  =  lat.  sto,  d.  i.  *stao ;  stihocau  =  lat.  *swft-wco, 
d.  i.  *vocao;  u  ist  hier  wol  als  ü  zu  faßen  =  lat.  ö  =  gr.  «  = 
ab.  a  (vgl.  §.  60  am  ende)  =  urspr.,  ai.  u.  ab.  -a-mi;  -m  als 
personalsuffix  des  Optativs  ist  warscheinlich  ab  gefallen  (§.  160)^ 
wie  in  a-seriaia(m)  (observem). 

Im  altirischen*)  besteht,  wie  im  italischen,  kein  unter- 
schid  primärer  und  secundärer  form;  bei  stammaußlaut  a  der 

*)  Die  erklärung  der  altir.  verbalformen  ist  großenteils  schwing;  nicht 
nur  die  lautgesetze  und  die  Schreibung  der  sprachqueUen  erschweren  diQ 


Digitized  by  VjOOQiC 


650  Fenonalendongen.    I.  Bing,  act 

§.  269.  stamverba  wird  -ami  zu  -w,  z.  b.  biur,  d.  i.  *biru  (§.  74,  I)  = 
lat.  fero,  urspr.  liharami;  eben  so  im  fut.  und  perf.,  z.  b.  fut. 
carub,  perf.  ro-cÄarii«  (beide  zu  w.  car  lieben),  wo  ebenfals  das 
u  früher  im  außlaute  stund;  außerdem  bleibt  von  -mi  das  m, 
z.  b.  am  auß  as-mi  (sum),  welcher  analogie,  wie  öfters  (z.  b.  im 
ahd.,  lesb.-äolischen),  die  ab  geleiteten  verba  folgen,  z.  b.  cairi-m 
(ich  liebe),  predchirm  (das  lat.  praedico  ich  predige)  u.  s.  f.  In 
den  so  genanten  temporibus  secundariis,  z.  b.  ruhchari-n,  praes. 
secund.,  d.  i.  imperf.,  steht  n,  das  wol  auß  m  entstanden  ist. 
Stokes  (Beiträge  III,  s.  49)  hält  jedoch  das  m  von  formen  wie 
carimm  (amo),  da  es  häufig  verdoppelt  geschriben  wird,  für  ein 
später  an  getretenes  suflSx  (vgl.  le-mm  mecum  u.  dergl.).  Wir 
glauben,  daß  das  alte  m  der  1.  sg.  (erhalten  z.  b.  in  am  (asmi) 
mit  disem  mm  (rest  etwa  eines  *meme,  des  doppelt  gesezten  pro- 
nomen)  im  sprachgefüle  verschmolz  und  daß  daher  jene  Schrei- 
bungen stammen. 

Altbulgarisch;  Primär  -w^,  z.  b.  jes-mX,  urspr.  as-^i; 
das  -a^mi  der  1.  praes.  der  stamme  auf  a  geht  in  -q  über,  z.  b. 
vejsq  =  urspr.  vaghami;  das  sekundäre  -m  muß  nach  dem  auß- 
lautsgesetze  hinweg  fallen,  also  z.  b.  nesü,  d.  i.  nakor^n,  einfacher 
aor. ;  n^üy  auß  *wes-5Ä,  d.  i.  nak-sa^m,  zusammen  gesezter  aor. ; 
nesochü,  d.  i.  naJcasorni  oder  nakasa-m,  zusammen  gesezter  aor. 
jüngerer  bildung  (zu  w.  nes,  gdf.  nak  tragen). 

Litauisch.    Kein  unterschid  primärer  und  secundärer  form. 
Nach  dem  wurzelaußlaute  bleibt  -mi,  z.  b.  es-mi,  urspr.  as-mi 
urspr.  -a-mi  ward  auch  hier  zu  -u,  z.  b.  vezü  =  urspr.  vaghami 
diß  u  lautete  früher  ü,  z.  b.  reifi-s  =  lat.  veh(hr  (§.  101,  4) 
auß  -ajOrmi,  lit.  *-q;w,  wird  stäts  -au  (§.  99,  2),  z.  b.  tdikau 
(ich  füge  zusammen),  gdf.  taihaja-mi. 

Gotisch.  Nur  in  im  =  urspr.  as-mi  ist  m  erhalten;  im 
althochdeutschen  findet  es  sich  jedoch  in  mereren  beispilen,  so 
in  tiuym  (ich  tue),  d.  i.  dha-mi  für  dhordhOHni;  gärm  (ich  gehe), 


deutnng,  sondern  vor  aUem  auch  der  umstaad,  daß  ans  verbum  vilfach 
nicht  zu  dem  selben  gehörige  elemente  (partikeln  und  pronomina)  an 
treten,  deren  ablösung  oft  nicht  leicht  ist.  Vgl.  H.  Ebel,  keltische  Studien 
(über  das  verbum),  Beitr.  V,  s.  1—80. 
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gdf.  gorgdrmi;  stdnn  (ich  stehe)  für  sta-stCHni;  .von  hier  gieng  8«  269. 
im  althd.  das  -m  auch  auf  die  ab  geleiteten  verbalstämme  auf  s, 
ö  über  (hahe-^  ich  habe,  salhö-m  ich  salbe);  -a-mi  waixl  got.  zu 
-a,  d.  i.  'ä  (§.  113,  2),  z.  b.  viga,  d.  i.  *viga  (aber  ahd.  wigu, 
wie  im  lit.)  =  urspr.  vagha-mi;  das  -m  der  secundären  form 
ward  zu  u  wie  in  den  secundären  endungen  der  IL  111.  medii 
auf  -zau,  -dauy  -ndau  =  -sam,  -tarn,  -ntäm  (s.  u.  §.  280.  281.  282) ; 
z.  b.  berjau,  opt.  perf.,  gdf.  babhärjchm;  vigau,  opt.  praes.,  auß 
*vigaiu  und  diß  für  ^vigaim,  urspr.  vaghai^m,  richtiger  villeicht 
(mit  Scherer,  zur  Gesch.  d.  dtsch.  Spr.  s.  472)  auß  "^viga^m  für 
^vigqjorfn,  gdf.  vaghaja-m  (wie  im  altind.;  s.  u.  §.  290). 

I.  person  pluralis. 

Indog.  urspr.  Die  älteste  vor  ligende  form,  auß  welcher  §•  270. 
alle  anderen  entstanden  sind,  lautet  -^nasi.  Da  die  mediale  form 
der  personalendung  der  1.  pl.  in  ältester  gestalt  '■maähai  lautet, 
auß  welcher  sich  eine  activform  *-mcfdhi  ergibt  (s.  u.),  -si  und 
-dhi  aber  beide  die  2.  sg.  bezeichnen  (s.  §.  272),  so  kann  die 
endung  -mo-st  nur  auß  den  pronominalwurzeln  der  ersten  und 
zweiten  person  bestehen  und  muß  also  'ich  du,  ich  und  du'  be- 
deuten. Da  *wir*  auch  'ich  und  ir,  ich  und  er,  ich  und  sie' 
sein  kann,  so  mäßen  wir  an  nemen,  daß  im  indogerm.  von  den 
villeicht  in  Urzeiten  der  spräche  vorhandenen  verschidenen  arten 
des  'wir'  nur  eine  einzige  zu  außschließlicher  an  Wendung  kam, 
die  nun  für  die  übrigen  mit  fungiert.  Als  secundäre  form  neben 
dem  primären  -^msi  ergibt  sich  -mas;  -mi:  -m  =  -^nasi:  -mos; 
z.  b.  praes.  as-masi,  w.  as;  vaghärifiasi,  w.  vagh;  asja-nkzs  opt. 
praes.  u.  s.  f. 

Alt  indisch  primär  vedisch  -masi,  sanskr.  -mos,  z.  b.  i-mdsi, 
i-mäs  (imus),  vdJKJHnasi,  vdha-mcLS  (vehimus);  secundär,  imperat. 
und  perf.  -ma,  auß  -mos  verkürzt,  z.  b.  vdhe-tna  opt.  praes., 
d-vahOrnui  imperf.,  vdha-^ma  imperat.,  bäbhr-md  perf.  (w.  hhar 
tragen). 

Altbaktrisch  primär  -mahi  (-mahl;  §.  17,  anm.)  =  ai.  u. 
urspr.  -masi,  z.  b.  vaza-^ndhi  =  urspr.  vagha-masi,  ai.  vdha^tasi; 
mahi  für  *JMnahi  =  urspr.  as-num,   ai.  s-mdsi;  secundär  und 
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§.  270.  imperat.  ma  (dial.  -mö>,  z.  b.  mme-ma  =  urspr.  vaghairma, 
ai.  väks-ma,  opt.  praes.;  bara-ma,  imperat.  praes.,  wie  ai.  bhara- 
ma  XL  s.  f.;  altpers.  prim,  -mahj,  sec.  -ma,  z.  b.  cnnahj  (wir 
sind),  ahu(n)^ma  imperf.  (wir  machten). 

Alt  griechisch.  Überall  -fuvj  d.  i.  -/m  mit  ursprtingL 
ephelkystischem,  dann  verwachsenem  v  (§.  149)  auß  don  er- 
haltenem -/i^c  =  urspr.  f  rim. -masi,  sec.  -mas;  demnach  also  i-fksv 
=  urspr.  i-^nasi,  wie  i-tpiqo-iksv  ^=  urspriingl.  orbhara^fnas  u.  s.  L 

Lateinisch.  Überall  -mos  (wie  im  gr.  -iksq)  auß  -^mos  = 
-masi,  -mos.    Osk.  u.  umbr.  komt  kein  beispil  vor. 

Altirisch  -me,  ist  das  verbum  mit  andren  elementen  ver- 
bunden -m,  z.  b.  "^ber-mCy  ^car-me,  *car-ma,  predchimme  (wir 
predigen),  -bera-m,  -carorm,  -predcham;  nur  in  ammi(n)  (wir  sind) 
auß  *a&^masi(n),  *as-4nisi(n),  *a8-4nt(n)  zftigt  sich  -mi(n)  als 
endung  der  1.  pl.;  bezüglich  des  am  folgenden  worte  erscheinen- 
den n  vgl.  gr.  'ftsvj  in  den  temporibus  secundarüs  -mis,  z.  b. 
fKxhar'mis. 

Altbulgarisch  überall  -mÄ  =  -^mas,  z.  b.  jes-^U  =2  urspr. 
as-masi;  nese^mü,  einf.  aor.,  gdf.  naka-^mcis  u.  s.  f. 

Litauisch  überall  -me  ^^-mas,  -fnasi,  z.  b.  ea-ine  =  urspr. 
as-masi,  vSza^me  =  urspr.  vaghärmasi  u.  s.  f. 

Gotisch.  Primär  -w»,  rest  von  -^nas  auß  -mem,  z.b.  t^i^o-m 
=  urspr.  vaghärmasi,  beru-m,  mit  hilfsvocal  u  (§.  112),  gdf.  babhar- 
mast;  secundäre  form  -m^,  d.  i.  -m,  eine  schon  ältere  Verflüch- 
tigung des  urspr.  -mas,  welches  m  später  durch  an  gehängtes 
a,  d.  i.  a  (§.  113),  vor  dem  abfalle  bewart  ward  (§.  203,  3,  b); 
z.  b.  vigai-ma  für  *vigaMn  =  urspr.  vaghai^mas,  opt.  praes.; 
vegeir^na  für  ^vegei-m,  auß  vaväghja-mas,  opt.  perf.  Im  althoch- 
deutschen gilt  -me^  (die  länge  ist  volkommen  gesichert)  als  L  pl. 
verbi.  Es  verhält  sich  diß  -mes  zu  -mus  (auß  -^masi)  wie  -er 
im  n.  sg.  der  pronominalen  und  adjectivischen  declination  zu 
urspr.  -<»-5 ;  wega-mes :  vaghdHnas = warmer  (got.  *varms) :  gharmas. 
Diß  €  ist  schwirig  zu  erklären.  Beim  pronomen  imd  adjectlv 
kann  man  an  die  analogie  der  durch  j,  i  vermerten  formen  (z.  b. 
dat.  pl.  toarme-m,  gen.  pl.  toarms^ö  u.  s.  f.)  denken;  von  hier 
auß  hat  sich  villeicht  dise  analogie  bis  aufis  verbum  erstrekt. 
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L  perBQD  dualis^ 

Indogerm.  urspr.     D4r  dualis  nnterscbeidet  sicb  vom  §.  271. 
plural  durch  Wandlung  von  m  m  v  (vgl.  das  pron.  person.  I.  pi. 
dual,  z.  b.  ai.  vajdm^  got.  veis,  dual.  w4);  demnach  primär  -^x^-si, 
das  im  altbaktr.  vor  ligt^  secundär  -^^o-s. 

Altindiscb  primär  -ww,  z.  b.  praes.  vdha^vas  für  ♦-twsi; 
seeund.,  imperat.,  perf.  -ifa,  z.  b.  d^vdhOHva  imperf:,  iHtbhr-^ 
perf.  u.  s.  f.  für  *-my. 

Altbaktriscb  primär  -veihi  (-^ahi)  =  urspr.  -vast,  secundär 
-va;  belegt  ist  nur  praes.  uf-väkt  zu  praesensst.  u.  vr.  uc,  ^soq 
(wollen,  zttfriden  sein);  imperf.  ^a^oa,  praesensst  ^-^  w.  ^ 
(leben).  Im  altpers.  steht  beim  verbum  in  allen  personen  der 
pl.  anstatt  des  dual. 

Griechisch.    IMe  pluralform  fungiert  auch  für  den  dualis. 

Italisch  und  altirisch  feit. 

Altbulgarisch  überall  -tf#,  z.  b.  jes-^i,  d.  i.  as-vstsi.  Diß 
v^  entstund  durch  einfluO  des  selbständigen  pronomens  vS  (vm); 
man  hätte  neben  pl.  -mU  ein  *-vU  erwartet.  In  der  späteren 
Sprache  wird  nach  analogie  des  selbständigen  Personalpronomens 
die  endung  -va  fürs  msc,  -t;^  aber  fürs  fem.  und  ntr.  gebraucht. 

Litauisch  -va,  z.  b.  fy-va  =  urspr.  as-vasi,  veichva  = 
urspr.  vaghOrmsi  u.  s.  f. 

Gotisch.  Das  primäre  -vas  für  urspr.  -vasi  verliert  das 
an  lautende  v;  so  entsteht  z.  b.  vigös  auß  "^vigahvas,  gdf.  vagh^ 
vcisi  (s.  §.  HO).  Das  perf.  hat  die  endung  verloren  und  lautet 
auf  den  hilfsvocal  auß,  z.  b.  v^gu,  wol  zunächst  auß  *vgguv 
und  diß  auß  '^va/vägh-mis;  die  secundäre  endung  -i>a  ist  gerade 
so  gebildet  wie  -^na  im  pl.  z.  b.  tngai^Hi,  opt.  praes.,  für  *vig(d^ 
auß  vaghai-vas. 

n.  peraon  singularis. 
Indogerm.  urspr.     Stamm  des  pronomens  der  2.  pers.  §.  272. 
ist  tva-  (vgl.  z.  b.  ai.  tvOm,  Poe  u.  s.  f.,  s.  §.  265).    Diß  tva*  muß 
ursprünglich  nach  dem  verbalstamme  gestanden  haben;  als  es 
mit  dem  selben  verschmolzen  war,  entwickelten  sich  jedoch  schon 
in  der  m*sprache  auß  im  verschidene  formen.    Das  perf.  hat  die 
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§.  272.  volste  form  bewart,  nämlich  -ta,  auch  erhalten  in  der  plural- 
endung  -tarsi  (§.  273) ;  vgL  gr.  -^ä  für  *-»a  nach  <x,  z.  b.  ola-^a^ 
wol  auß  */o*(J-ra,  gdf.  vivaid-ta;  ai.  4ha,  ab.  4a  und  4ha  (z.  b. 
in  vöig4a  für  *vaid4a  =zj:otiS'&a).  Im  got.  -^  ist  die  Verschiebung 
unterbliben  (vgl.  das  über  ihort-^i  gesagte  §.  203,  3,  b).  Disem 
4a  zunächst  steht  das  -did  des  imperativs;  im  cOi  mag  man  eine 
nachwirkung  des  einst  vorhandenen  v  erkennen,  z.  b.  krurdhi, 
imperat.  aor.,  w.  u.  aoristst.  kru  (hören);  as-cOii,  imperat.  praes., 
bhara-dhi  das  s.  Auß  ved.  -tat  und  lat.  -tö-^d)  ist  schwerlich 
auf  eine  grundform  zu  schließen,  da  hier  wol  die  analogie  der 
3.  pers.  ein  gewirkt  hat.  Die  gewönliche  primäre  form  ist  si, 
auß  -sa,  erhalten  im  medialen  S€^(8)i  (s.  u.  §.  280),  für  4i  (vgl. 
suffix  -^ans-,  nebenform  von  -vant-,  §.  218,  u.  a.),  auß  4a,  4va; 
die  Veränderung  von  4i  in  -si  mag  in  dem  streben  die  zweite 
person,  4i  auß  4va,  von  der  dritten,  4i  auß  -ta,  zu  unterscheiden 
iren  grund  haben ;  also  as-si  (iani),  bhara-si  (fers)  u.  s.  f.  Die 
secundäre  form  ist  -8 ;  mic-m^^  -si :  -s;  z.  b.  orbhara-^,  imperf. ; 
bkarai-8,  opt.  praes.  u.  s.  f. 

Altindisch.  Das  perf.  hat  4ha  (villeicht  mit  durch  das 
V  von  urspr.  tva  bedingter  aspiration,  oder  auß  -sta,  vgl.  §.  123,  2, 
da  sich  nicht  selten  vor  dem  suffix  der  2.  sg.  ein  s  ein  stelt), 
z.  b.  Jcakdr-iha,  w.  kar  (machen);  vet4ha  für  "^vaiäriha,  w.  vid 
(wißen);  imperat.  -dhi,  das  jedoch  im  gewönlichen  Sanskrit  nur 
nach  consonanten  bleibt,  z.  b.  ad-dhi,  praesensst.  u.  w.  ad  (eßen), 
nach  vocalen  aber  zu  hi  wird  (§.  125,2),  z.  b.  apn/u4ii,  praesensst 
apnu-,  w.  ap  (erlangen),  vedisch  aber  noch  gru^i  (xlv&$)y  oder 
auch,  und  zwar  stäts  nach  praesensstammaußlaut  a,  weg  fält, 
z.  b.  tanü,  praesensst.  tanu-,  w.  ta,  tan  (denen);  bhdra,  praesensst. 
bhdra-,  w.  bhar  (tragen).  Nur  vedisch  sind  die  formen  auf  -toi, 
die  aber  merfacher  function  sind,  z.  b.  vdha4at,  mit  deutlich 
verdoppelter  personalbezeichnung;  -si  ist  die  gewönliche  primäre 
form,  z.  b.  bhdra-si;  *ds-si,  darauß  dsi;  dt-si  auß  ^adsi  (ad 
eßen);  die  secundäre  form  ist  -s,  z.  b.  imperf.  d-hharorS,  opt. 
bhdrE-s  u.  s.  f.  Den  lautgesetzen  zu  folge  muß  diß  s  nach  con- 
sonanten schwinden,  z.  b.  dr-junak  für  *arjunaks,  praesensst. 
juna^-,  w.  ju^  (verbinden). 
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Altbaktrisch.  Perf.  -ta,  -iha,  in  daddrfha  (mit  dialecti-  §.  272. 
scher  denuDg  des  außlautes)  zu  perfectst.  dador,  w.  da  (geben); 
die  aspiration  des  4a  erklärt  sich  (nach  §.  139,  2)  durch  die 
Stellung  zwischen  vocalen;  4a  in  vöig-ta,  w.  vid  (wißen);  imperat. 
-di,  -dhi  (-dt,  -dht),  z.  b.  dcuhdi,  praesensst.  dad-,  w.  da  (geben) ; 
kerenüp^i,  praesensst.  kerenu-,  w.  kar,  kere  (machen),  und,  wie 
im  indischen,  one  endung,  z.  b.  bara;  primäre  endung  ist  -hi, 
-Si,  d.  i.  "Si,  z.  b.  praes.  indicat.  bara-hi,  conj.  lara-hi  =  urspr. 
bharorsi,  hharOrsi;  kerenü-i§i,  vaSi  für  ^vag-si,  *vaksi,  praesensst, 
u.  w.  vag  (wünschen;  vgl.  §§.  136.  139,  1);  secundär  s,  z.  b. 
haröirs,  opt.  praes.;  mrao-s,  imperf.,  praesensst.  mrao-,  w.  mru 
(sprechen);  peregö,  d.  i.  ^perega-s,  imperf.,  praesensst.  perega-, 
w,  pereg  (fragen);  frcHnrvao,  d.  i.  mrvas  coiy.  aor.  (nach  Justi 
und  Spiegel  imperf.),  w.  mru.  Altpers.  imperat.  pGrdy,  w.  pa 
(schützen);  parsa^  praesensst. jparsa-,  w.  pa/ts  (fragen);  prim,  ahj 
für  ^as-si,  w.  u.  praesensst.  ah  (sein) ;  bava-hj  conj.  praes.,  w.  bu 
(sein),  praesensst.  bava-,  sec.  ma  apa-gaudtya  (h,  urspr.  5,  muß 
im  außlaute  schwinden,  §.  140;  verbirg  nicht),  st.  gaudaja,  w.  gi4d. 

Altgriechisch.  Die  griech.  endung  -^a  in  olC'&a,  deren  & 
wol  durch  die  aspirierende  kraft  des  vorher  gehenden  s  entstan- 
den ist  (§.  148,  1,  d),  gibt  uns  die  älteste  form  des  suffixes, 
nämlich  4a;  j:oXa'&a  =  ai.  vit4ha,  ab.  vöig-ta,  got.  vais4,  gdf. 
vivaid4a.  Im  griech.  findet  sich  aber  auch  außerdem  nicht  selten 
eine  endung  -ts^a^  z.  b.  im  hom.  ßdX^-a&aj  Btn^-a&a^  conj.; 
ßdXo&-(f&aj  nQoq>vYO^<f^a,  opt, ;  zi^fi-a^a^  g>^-c&ay  äol.  l%B^(S&a^ 
(pils§-a&a^  indicativ.  £s  scheint  also  das  -iS&a  so  gebildet  zu 
sein,  daß  an  die  gewönliche  form  (z.  b.  Sx^^)  nochmals  jenes 
ta,  nach  g  zu  ^a  werdend,  an  trat.  Diß  kann  nur  eine  neu- 
bildung  sein,  die  villeicht  auß  der  zeit  stamt,  als  das  perf.  über- 
all noch  seine  ursprüngliche  endung  auf  4a  hatte,  die  sich  z.  b. 
in  ola-&aj  d.  i.  (vi-)vaid-ta,  erhalten  ftat.  Das  griech.  liebt  über- 
haupt die  Verbindung  <r*  in  den  peraonalendungen,  vgl.  das  me- 
dium. Zu  disem  gr.  -cr^a  stimt  das  -st  im  deutschen,  das  hier 
deutlich  von  den  perfectstämmen  auf  dentale,  z.  b.  vais4,  mös4 
(du  weist,  must)  für  *vait't,  *möt4,  sich  zunächst  über  alle  perfect- 
stämme  verbreitete,  vgl.  got.  sai-sö-st,  perfectst.  sair-sö-,  w.  sa 
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§.  272.  (säen),  althchd.  hin-st  für  *fcm-<  u.  s.  f.,  bis  es  endlich  auf  alle 
zweiten  personen  des  verbums  sieh  erstrekte  (gibst,  gebest  u.  9^  f.)- 
Ein  gleicher  Vorgang  ist  wol  auch  für  das  griech.  an  zu  nemen. 

Die  endung  des  imperativs  -**=  ai.  -öffii  ist  auch  hier  in  der 
älteren  spräche  häufiger  als  in  der  späteren,  z.  b.  Hom.  xJlt;-^», 
ritXa-^tj  didm'&^j  o(jw-d'$  u.  s.  f.  Der  gewönl.  Sprache  verbliben 
formen  wie  yvcS-&$;  f<r-^*  für  ♦fo-ö'i,  praesensst.  u.  w.  urspr.  as; 
j:i^-&$  für  *F^J-**,  st.  u.  w.  vid;  W**,  praesensst.  u.  w.  *;  <;riy-^#, 
neben  (J6-5,  ^i-^;  leztere  formen  haben  ir  i  verloren,  und  dann 
muste  nach  griechischem  außlautsgesetze  &  sich  in  q  wandeln 
(§.  149;  t/^c»,  didov^  la%^  sind  nach  analogic  der  praesens- 
stämme  auf  «,  urspr.  a,  gebildet).  Nach  dem  praesensstamm- 
außlaute  «,  urspr.  a,  ist  auch  hier  diß  -**  fiberall  geschwunden, 
z.  b.  ifiQB  =  ai.  bhdra,  urspr.  bhdra-dhi. 

Die  gewönliche  primäre  endung  ist  -<r#,  in  diser  form  nur 
erhalten  in  itf-ai  (ion.);  in  q>iQB\^^  indicativ,  qtiqfi^y  conj.,  hat 
Vorschlag  des  ursprünglich  auß  lautenden  i  statt  gefunden  (§.  40,  a), 
welches  später  schwand,  dise  formen  stehen  für  ^q^sge-ts^^  *g>BQii'(f$ 
(m  el  neben  elg  auß  *^<r-/  für  ia-tfl,  st.  u.  w.  ^<r-,  ursprüngl.  as, 
scheint  abfall  des  c  statt  zu  finden). 

Die  secundärc  endung  ist  -c,  z,  b.  imperf.  t-^sqs-g,  opt.  praes. 
q^iqo^.  Das  -c  findet  sich  auch  vilfach  an  der  stelle  der  pri- 
mären form  -cr#,  z.  b.  in  tattj-g^  t*^-c,  didm-g^  indic.  praes.; 
auch  ist  es  ins  perf.  ein  gedrungen,  das  überhaupt  der  analogic 
des  zusammen  gesezten  aor.  folgt,  z.  b.  UXinnag  (für  welches 
wir  ein  ^Xslom-ra  als  urgriech.  form  vorauß  zu  setzen  haben). 

Italisch.  Lateinisch.  Im  lat.  perf.  finden  wir  4%  auß 
4a,  das  s  gehört  dem  perfectstamme  an,  z.  b.  tutudis-tt;  die  länge 
dises  t,  älter  ei  (gessis-tei,  restitis-tei;  Corssen,  Aussprache  u.  s.  f. 
I,  212)  ist  wol  als  hervor  gerufen  durch  die  analogic  der  l.  sg. 
perf.  auf  ei  zu  betrachten;  überhaupt  ist  ^  im  lat.  ein  ser  sel- 
tener, T,  ei  dagegen  ein  häufiger  außlaut;  das  imperativische -(S^i 
ist  verloren,  z.  b.  t,  es,  wie  lege,  ama  n.  s.  f.  Die  emphatische 
form  40(0)  entspricht  dem  vedischen  -tat  (vgl.  3.  sg.  u.  2.  pl.); 
-s  auß  si  gilt  als  primäre  und  secundäre  endung,  z.  b.  ?s  (später 
^)  für  *es-5,  und  *edrs,  urspr.  as-si  und  ad-si,  w.  u.  praesensst. 
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es  (sein),  ed  (eßen);  v^i-s,  urspr.  vagha-si,  indie,  wie  sie-s,  urspr.  §.  272. 
as-jchs,  opt.  praes. 

Oskisch  kein  beispil. 

Umbrisch  primär  und  secundär  s,  das  in  r  uber  gehen  und 
schwinden  kann,  wie  auß  lautende  consonant^n  diser  spräche 
überhaupt.  Beispile:  heri-s,  heri(s)  (du  wilst;  in  der  func- 
tion des  lat.  vel,  sive) ;  sirr  =  lat.  sts  auß  sie-s.  Der  imperat. 
hat  die  endung  -tu  (wol  -tu)  =  lat.  -tö,  ved.  -tat,  z.  b.  piha-tu  = 
lat.  piOrtö;  fu-tu  (esto). 

Im  altiri sehen  ist  das  s  der  zweiten  person,  das  hier 
wol  zulezt  noch  allein  vorhanden  war,  auch  in  den  primären 
formen  verloren,  z.  b.  praes.  -bir  komt  wol  nur  verbunden  vor, 
gdf.  bhara-si,  auß  welchem  zunächst  ein  *beri-si,  *birins  (vgl. 
lat.  vehi-s),  *biri  geworden  sein  mag;  der  formen  der  verwanten 
sprachen  wegen  und  da  auß  lautende  kurze  vocale  ser  frühe  zu 
schwinden  pflegen,  mögen  wir  nicht  bir  auß  *biri  und  diß,  mit 
außfall  des  s,  auß  ^biri-si  (§.  170,  2)  erklären,  da  das  lautgesetz, 
nach  welchem  s  zwischen  vocalen  schwindet,  höchst  warschein- 
lich  jünger  ist,  als  das,  nach  welchem  das  auß  lautende  i  sich 
verflüchtigte;  conjunctiv  -bere  (außnamsweise  -bera),  der  impera- 
tiv entbert  der  endung  wie  in  den  anderen  sprachen  (er  zeigt 
in  der  stamsilbe  meist  die  Wirkung  eines  früher  auß  lautenden 
i);  in  den  temporibus  secundariis  -tha  (d.  i.  -ta),  z.  b.  no-char-tha; 
nach  dem  kymrischen  zu  schließen  ligt  hier  jedoch  ein  suffigier- 
tes pronomen  vor. 

Altbulgarisch.  Es  findet  sich  noch  mit  archaistisch  er- 
haltenem i  (§.  88,  3)  die  volle  primäre  endung  -si,  z.  b.  jesi  für 
*jes-si,  gdf.  os-si;  ö-si  für  '^öd-si,  gdf.  ad-si,  praesensst.  und  w.Äi, 
urspr.  ad  (eßen)  u.  a. ;  nach  dem  praesensstammaußlaute  urspr. 
a  ist  diß  -si  in  *-€hi  gewandelt,  für  welches  -Si  ein  treten  muß 
(§.  182,  A.  6),  also  z.  b.  veze-ii  =  urspr.  vagha-si. 

-s  der  secundären  form  fält  im  slaw.  nach  dem  außlauts- 
gesetze  ab,  z.  b.  einf.  aor.  by,  d.  i.  *bü-s,  ai.  d-bhürs,  gr.  l-qtv-g; 
veee,  gdf.  a-vaghors.  Im  imperativ,  d.  i.  im  optativ,  stehen  for- 
men wie  vejsi  für  *ve0ä  auß  ^vezS-s,  gdf.  vaghai-s  (§.  88,  8). 

Litauisch,  -si  ist  ser  selten  und  völlig  veraltet  bei  prae- 

Schleicher,  yergl.  gramm.  d.  indog.  Bpr.    S.  aufl.  42 
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§.  272.  sensstämmen  auf  den  wurzelaußlaut,  2.  b.  ei-A,  praesensst.  ei-, 

w.  i  (gehen);  geib-si,  praesensst.  und  w.  geXb  (helfen;  jezt  laaten 

dise  beispile  einA,  gäbt);  die  2.  sg.  endigt  sich  nunmer  überall 

auf  f,  "älter  e,  z.  b.  ve-e^s  (veheris),  e  ist  aber  Vertreter  eines 

früheren  ai,  so  daß  also  auß  der  gdf.  vaghorsi  durch  auß&U 

des  s  zunächst  *mghai,  ward,  welches  nun  regelrecht  (§.  101,  1) 

in  *vci^,  vezi   über    gieng;   auß   der  häufigen    endung   -ajcisi 

wird  also  -ai  für  *aji,  z.  b.  tdikai  auß  *tdikc^i,  *tdikaje,  'Hdir 

kajai  für  taikajorsi,   causalstamm    tdiJcoych  (fügen)   zu    w.    tik 

(passen). 

Gotisch.     Das  perf.  hat  die  endung  -4,  d.  i.  4a  (§.  113, 

1),  z.  b.  vaiS't,  gdf.   vivaid-ta,  nam-t,   gdf.  nanam-ta  (w.  nam 

nemen),  worin  wir  eine  ungewönliche  Vertretung  eines  urspr.  -to 

erkennen  (vgl.  2.  dual.  §.  274);  primäre  endung  ist  -s  =  si 

(§.  113,  1),  z.  b.  vigi-s,  urapr.  vagha-si;  is  für  *is-s,  gdf.  as-si; 

auch  im  zusammen  gesezten  perf.  steht  diß  -s  z.  b.  nasi-des 

(vgl.  §.  307);  secundär  -^s= urspr.  -^s,  das  im  got.  bleiben  konte 

(§.  203,  2),  z.  b.  vigairs,  =s  urspr.  vaghai-s.    Der  imperat.  hat 

keine  endung,  z.  b.  vig,  bir,  d.  i.  *vigi,  *bin  auß  vagha,  bhara, 

nasei  auß  *na^a  (§.  113,  4),  inf.  na^an  (retten)  u.  s.  f. 

Anm.  Die  form  saisö-st  (Luc.  19,  21)  für  das  zu  erwartende 
*saisö4  (2.  sg.  perf.  zu  w.  sa  säen)  ist  wol  bedingt  durch  die 
analogie  der  stamme  auf  dentalen  wnrzelaußlaut,  wie  vais4,  mös4, 
laüöS't  für  ^vaU-t,  ^möH,  '^lailöt-t  u.  s.  f.  Vgl.  oben  beim  gr. 
-a^a  (§.  272). 

II.  person  pluralis. 
§.  273.  Indog.  urspr.  Nach  den  erhaltenen  formen,  lat.  -tis,  ai. 
dual,  "thas  und  der  analogie  der  1.  pl.  -nuisi  so  wie  der  3.  pl. 
-anti  zu  schließen,  lautete  die  2.  pl.  in  primärer  form  in  der 
indogerm.  Ursprache  -tasi,  secundär  -tas  (vgl.  -fnasi  mit  -fnas, 
-anti  mit  -ant);  also  z.  b.  primär  as-tasi,  vagha-tasi,  indic.  praes. ; 
secundär  asja-tas,  opt.  pmes.,  a-vaghortas,  imperf.  In  disem 
-ta-si  können  wir  nichts  anderes  sehen,  als  die  zwei  mal  gesezte 
pronominalwurzel  der  2.  person:  *du  und  du',  d.  h.  V. 

Alt  indisch  primär  -(ha,  eine  starke  Verkürzung  mit  schwer 
zu  erklärender  unursprünglicher  aspiration;   secundär   4a,  nur 
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durch  nichtaspiration  von  der  primären  form  geschiden,  z.  b.  8-  273. 
hhdra4ha,  praes.  indie;  d-hhara-ta,  imperf.,  hhare-ta,  opt. 
praes.  Der  imperat.  hat  die  selbe  endung  -ta,  z.  b.  bhdra-ta; 
vedisch  lautet  er  aber  auch  auf  -tat,  d.  h.  zwei  mal  geseztes  und 
mit  gedentem  yocale  versehenes  pronomen.  Das  perf.  hat  die 
consonanten  der  endung  völlig  verloren,  z.  b.  babhrd  auß  ^bahhar-d 
für  ^babhar-ta  und  diß  auß  bahhar-tasi.  Zu  disem  babhr-d, 
Kakar-ä  (w.  kar  auß  gießen),  ttdudnd  (w.  tud  stoßen),  vgl. 
die  völlig  analog  gebildete  1.  3.  sg.,  z.  b.  1.  ttäSda  für  Hutödr 
ma,  3.  tutöda  für  *Möd-ta  und  das  -^,  für  -me  der  1.  sg.  med. 
(s.  u.). 

Altbaktrisch.  Wie  im  altind.;  prira.  -ta,  4ha,  z.  b.  indic. 
praes.  qhara-ta,  praesensst.  qhara-,  w.  qhar  (eßen);  vaza-tha; 
hista-ta,  praesensst.  hista-,  w.  gta  (stehen);  g-ta,  w.  und  prae- 
sensst. a$  (sein);  secundär  und  imperat.  -ta,  z.  b.  opt.  praes. 
"^vazae-ta;  qhja-ta,  optativst.  qJija-,  w.  as  (vgl.  §.  136,  2) ;  imperat. 
qhara-ta,  (tao-fa,  praesensst.  gfao-,  w.  gtu  (preisen).  Im  Altpers. 
ist  nur  der  imperat.  zu  belegen:  parai-ta,  praesensst.  und  w. 
ai,  i  (gehen;  mit  para  gegen,  auß  ziehen);  ^a-ta,  wol  ^a(n-)ta 
(§.  132),  w.  ^an  (töten). 

Griechisch  überall  -re,  rest  von  -tasi  und  -tos,  z.  b. 
tpiqB-TBy  ia-^i^  X-^b;  fpigot^Cj  ci^-tc  u.  s.  f. 

Italisch.  Lateinisch  primär  und  secundär  4is,  auß 
*4isi,  *4asi;  z.  b.  es-tis,  erOrüs,  tutudis-tis;  das  -töte  des  Impe- 
rativs ist  noch  voller  als  das  vedische  -tat  und  enthält  offenbar 
den  stamm  des  pronomens  zwei  mal  mit  unverändertem  t;  die 
nicht  emphatische  endung  des  imperativs  -te  ist,  wie  gr.  -^c,  ai. 
-ta,  verkürzt. 

0 ski  seh  kein  beispil. 

Umbrisch  ist  nur  die  2.  pl.  imperat.  nachweisbar  auf 
"tuta,  4utu,  4uto,  z.  b.  furtuto,  vgl.  lat.  es-töte  (meist  bezeichnet 
jedoch  dise  endung  die  3.  pl).  Es  entspricht  diß  -Mo  volkom- 
men  dem  lat.  4öte.  Die  genauere  erklärung  diser  form  ist 
schwirig;  umbr.  4tdo,  -tuta,  4utu  weist  zunächst  auf  4üta,  d.  i. 
'tata  zurück,  worin  wir  das  zwei  mal  gesezte  emphatisch  gedente 

42  ♦ 
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8«  273.  pronomen  der  2.  sg.  wol  nicht  verkennen  können;  wir  faßen  da- 
her -feiftr  =  4vatva. 

Altirisch  -d  oder  -th,  mit  i  vor  sich,  d.  i.  regelrechte 
Wandlung  eines  älteren  *-^i  auß  *4is,  also  wiei  im  lat.;  z.  b. 
-berid,  -beruh  (mit  anderen  dementen  verbunden),  d.  i.  *b€ri4is, 
gdf.  bharchtasi,  praes.;  cair-fi'^y  d.  i.  ^car-bi-tis,  fut.;  ro-gensh4, 
d.  i.  *gensP'ti8,  per^. ;  eben  so  im  conjunctiv,  z.  b.  4nrid,  4)arid, 
-beraid  =  lat.  ferOrUs,  ba-d  (sitis);  die  tempora  secundaria  har 
ben  -^f  z.  b.  no-char-the. 

Altbulgarisch.  Überall  -fe,  z.  b.  indicativ  vege4e,  opt. 
vezS-te  u.  s.  f. 

Litauisch  überall  4e,  z.  b.  veia4e,  is4e  u.  s.  f. 

Gotisch  überall  -th,  rest  eines  älteren  *-^Aa-  *-to,  z.  b. 
praes.  indic.  vigi4h,  opt.  vigai-th;  perf.  indic.  t^gj^rirfÄ  auß 
*vag'tha,    gdf.    vavagh-Uisi,  opt.   vegeUh,   d.  i.   Hagja4ha,   gdf. 

n.  person  dual  is. 

§.  274.  Wir  geben  hier  nur  die  form  des  suffixes  in  den  einzelnen 
sprachen;  das  material  reicht  nicht  auß,  um  mit  Sicherheit 
eine  vom  plural  (-tasi)  verschidene  form  der  Ursprache  zu  er- 
schließen. 

Alt  indisch  primär  4ha$  (s.  d.  v.  §.),  z.  b.  bhdrorthas; 
das  perf.  endet  auf  -athus,  z.  b.  babhr-dthus,  in  welcher  form 
doch  warscheinlich  4hus  als  Schwächung  von  4has  zu  betrachten 
ist;  das  a  von  orthus  ist  jedoch  dunkel.  Secundär  und  impe- 
rativ 4am,  z.  b.  dbhara4am,  imperf.;  bhdra-tam,  imperat.;  es 
scheint  vom  suffixe  nur  4  übrig  gebliben  und  dann  jenes  -am  an 
getreten  zu  sein,  das  sich  öfters  zeigt,  one  eine  bestimt  erken- 
bare  function  zu  haben  (s.  o.  §.  265). 

Altbaktrisch  nicht  belegt.  Nach  Spiegel  (Gr.  s.  222) 
sec.  4ein  (also  wie  im  ai.),  z.  b.  daidh%4em  opt.  praes.,  demnach 
der  3.  pers.  gleich  lautend,  als  welche  Justi  dise  formen  faßt.  ^ 

Griechisch  überall  -rov,  das  sich  zu  ai.  4has,  oder  zu 
einem  ursprünglichen  -tasi  wol  eben  so  verhält,  wie  pl.  -/mv  zu 
-was,  -masi  (s.  o.  §..270). 
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Italisch  und  altirisch  felt.  §.  274. 

Altbulgarisch.  Älteste  form  ist  -te,  z.  b.  vejse-te  (ve- 
hitis),  das  mit  der  2.  pl.  zusammen  fält.  Jünger  sind  die  nach 
analogic  der  declinationsendungen  gebildeten  formen  4a  für  das 
msc.,  46  für  fem.  u.  ntr.,  z,  b.  ve0e4a,  veze46. 

Litauisch  überall  4a,  z.  b.  vezorta,  von  pl.  4e  nur  durch 
volleren  vocal  geschiden. 

Das  gotische  hat  tiberall  4$,  also  auch  hier  one  Verschie- 
bung des  ty  wie  in  der  2.  sg.  perf.,  z.  b.  praes.  indic.  haira-ts,  opt. 
bairai4s,  perf.  indic.  hEru4s,  opt.  b^rei-ts;  4s  steht  wol  zunächst 
für  *'tas  und  diß  als  primäre  form  für  *-fewi. 

IIL  person  singularis. 
Indog.  urspr.  Die  3.  sg.  wird  bezeichnet  durch  die  de-  §•  275. 
monstrative  pronominalw.  ta,  voll  erhalten  in  der  endung  der  3.  sg. 
med.  4a^t)i  s.  u.  §.  281).  Das  perf.  muß  noch  die  volle  en- 
dung 4a  gehabt  haben,  von  welcher  aber  in  den  vor  ligenden 
sprachen  nur  a  gebliben  ist,  z.  b.  vivaida  für  ^vivaid-ta  (als  1 . 
pers.  für  *vivaid-ma).  Als  primäre  form  ergibt  sich  für  die  in- 
dogerm.  Ursprache  mit  Sicherheit  4i  auß  ta  geschwächt,  wie 
-mi  auß  ma,  -si  auß  sa,  urspr.  iva;  als  secundäre  4,  wie  -mi, 
sec.  -m;  -si,  sec.  -s;  -masi,  sec.  -mas  u.  s.  f. ;  z.  b.  vagJuhti  (vehit), 
as4i  (est),  praes.  indic. ;  vaghairt,  asja-t,  praes.  opt.  u.  s.  f.  Der 
imperativ  zeigt  in  den  arischen  und  südeuropäischen  sprachen 
eine  vocativisch  gedente  personalbezeichnung  und  es  mag  eine 
derartige  form  bereits  in  der  Ursprache  vorhanden  gewesen  sein, 
etwa  ein  *vagha4ala  (vgl.  ved.  4at,  lat.  ''tö(d),  osk.  4üd,  gr. 

Altindisch.  Perf.  -a  auß  *4a,  z.  b.  babhdra  auß  ^habhar- 
ta;  primäre  form  ist  4%,  z.  b.  hhdrarii,ds4i;  sec.  4,  z.  b.  bhärS4, 
sja-t,  opt.  praes.;  dbhara4,  imperf.;  imperfecta  wie  djutudc,  zu 
praesensst.  juna^-,  w.  ju^  (verbinden)  und  änl.  haben  nach  dem 
außlautsgesetze  4  verloren  und  können  also  auch  2.  sg.  sein,  wo 
'8  eben  so  ab  fallen  muste.  Der  imperat.  hat  ved.  4at,  mit  des 
nachdruckes  wegen  zwei  mal  geseztem  personalelemente  der  3. 
pers.  (vgl.  übrigens  die  selbe  form  als  2.  sg.  und  2.  pl ;  offenbar 
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275.  hat  die  Übereinstimmung  diser  formen  erst  durch  analogic  statt 
gefunden);  die  gewönliche  endung  des  imperativs  ist  -4u,  z.  k 
bhdrortu,  ds4u,  warscheinlich  eine  Veränderung  eines  älteren 
*-tam,  nach  analogie  mererer  secundärer  formen  gebildet,  oder 
es  ist  'tu  geradezu  Schwächung  von  *-fe. 

Altbaktrisch.  Wie  im  altind.  3,  sg.  perf.  -a,  z.  b.  vaedn 
(belegt  ist  vaedha,  va^da)  =  ai.  vi^da,  gi\  j-ozda^  got.  vaU,  gdl 
vivaida  auß  *vivaid-ta;  primär  -ti  (4i),  z.  b.  haror^tiy  ctQ-ii;  se- 
cundär  4  (§.  1 33,  2),  z.  b.  baröi-t,  qhjOrt,  opt.  praes. ;  imperat. 
'tu  ('tü)y  z.  b.  barortu.  Altpers.  prim.  4ij,  z.  b.  ag-tij  ==  ab. 
ag-ti,  sec.  *'t,  das  nach  a  schwindet,  nach  au  in  s  gewandelt  wird 
(§.  140),  z.  b,  3.  sg.  imperf.  a-bara,  a-darsnau-s,  praesensst. 
darmu-,  w.  dars  (wagen);  imperat.  harar4uv. 

Griechisch.  Perf.  wie  im  arischen,  z.  b.  XSXomsj  gdf. 
riraikaTnr*riraik'ta;  primäre  endung  ist-T*,  erhalten  in  iif-vij  dor. 
tld^'Ti;  nach  der  regel  (§.  148,  1,  c)  wird  jedoch  -c*  zu  -<x#, 
daher  W^iy-tf*;  so  auch  in  homerischen  conjunctiven  wie  ixv^h 
Xaßij-at  u.  a.  Nach  dem  praesensstammaußlaute  s  schwindet  <r: 
g>iQs$  auß  *tp6Qe'0$^  conj.  cjp^^f  auß  *fp€Q^a$,  Das  t  der  se- 
cundären  form  muß  nach  dem  außlautsgesetze  (§.  149)  hinweg 
fallen,  daher  ipiQO^(%)i  opt.  praes.,  gdf.  bharairt;  t-q^sqe-Cic)^  im- 
perf., gdf.  orbliara-t.  Das  -tr«  des  imperativs,  z.  b.  »-rw,  Sa-rtt, 
ipsQf-rto^  für  *'T(0'r^  entspricht  dem  vedischen  -tat 

Italisch.  Lateinisch.  Überall  -t  auß  -ti,  also  die  pri- 
märe form  für  die  secundäre,  wie  oft  in  den  sprachen,  auch  im 
perf.  z.  b.  es't,  vehi-t,  era-t,  si&-t,  dedi-t;  in  der  älteren  und  der 
Volkssprache  (spätere  inschr.)  war  diß  t  wol  schwach  hikbar 
und  daher  bisweilen  als  d  erscheinend,  z.  b.  fecird,  ezea-d,  häu- 
figer noch  völlig  geschwunden,  z.  b.  perf.  dede.  Das  -to  des 
imperativs  steht  für  älteres  *'tödy  vgl.  osk.  -tüd,  gr.  ti»(V>,  ved. 
'tat,  z.  b*  vehv-to  =  ai.  vdhortat, 

Oskisch.  Wie  lat.;  z.  b.  ist  =  lat.  es-t;  stal-t  lat.  sfe-/; 
fefacuS't,  lat.  feceri-t;  nach  vocalen,  besonders  im  altoskischen, 
meist  zu  d  erweicht,  wie  bisweilen  im  lat.  z.  b.  fefaci-d,  opt 
perf.;  potia-d  =  lat.  potiat(ur);  dede-d,  indic  perf.;  imperat 
'tud,  d.  i.  'tüd  =  lat.  *4ö(dJ,  ved.  -tat,  z.  b.  es-tüd  e$4ad  = 
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lat.   e&4ö(d),  gdf.   as-tat;    llcl-tüd,    licintOd  =  lat   licB4ö(d)  §.  275. 
u.  a. 

Umbrisch  wie  lat.  und  osk.,  nur  ist  das  t  mer  als  im 
latein.  dem  Schwund  unterworfen  (§.  l&O).  Beispile:  es-t  e&4 
=  lat.  es4;  tigi-t  =  lat  dec&4;  si  =  lat.  si4,  sis4;  fus4 
neben  fus(t),  lat.  fueri-t;  tera  dersa  dirsa  =  lat.  *didart,  3.  sg. 
conj.  praes.  (det)  u.  a.  Imperat.  -tu  =  osk.  -tad,  lat.  'tö(d), 
z.  b.  purta-tu  porta-tu  =  lat.  porta-to.  Im  umbr.  findet  nach 
Schwund  des  auß  lautenden  vocales  des  verbalstammes  vor  disem 
-tu  des  imperativs  assimilation  des  nun  vor  -tu  tretenden 
consonanten  statt,  z.  b.  sub-ah-tu  für  ^-ag-tu,  agi-tu  =  lat. 
sub-igp-to;  ter-tu,  darauß  tetu,  titu,  dirstu,  darauß  ditu 
durch  volständige  assimilation  von  r  an  t,  ^dir^u  auß  *did'tu 
und  diß  auß  *didi-tu  =  lat.  *didir-to  (dato);  sestu,  sistu  für 
*sist-tu  auß  ^sisti-tu  =  lat.  sisti-to;  ku-vertu  co-vertu  auß 
*coverti4u  =  lat.  oan^erti-to;  doppelconsonanten  werden  bekant- 
lich  im  umbrischen  nicht  graphisch  bezeichnet  (§.  160).  Der- 
gleichen formen  dürften  dem  vulgären  lat.  villeicht  nicht  fremd 
gewesen  sein,  da  sie  wol  nur  durch  flüchtige  anspräche  auß  den 
volleren  hervor  gegangen  sind. 

Altirisch.  Primär  -d  (4h),  d.i.  -ti,  z. b.  beri-d,  3.  sg. 
praes.,  gdf.  bhara-ti;  dise  endung  fält  in  jeder  zusammen  ge- 
sezten  oder  verbundenen  foim  ab,  also  z.  b.  dcbeir,  döber  (er 
bringt  u.  s.  f. ;  fut.  preddhibi^  u.  s.  f. ;  is  =  urspr.  (xs4i,  lat.  est 
hat  die  personalendung  verflüchtigt.  Eben  so  -d  in  den  temp, 
secund.,  z,  b.  no-chara-d.  Im  perf.,  z.  b.  rochar,  und  im  ab- 
hängigen Satze  auch  im  conjunctiv,  fält  diß  -d  ab,  con-^(hchra 
(amet).  Der  imperativ  hat  -d,  z.  b.  bera^  für  ^bera-da  auß 
4at,  vgl.  lat.  ''tö(d),  gr.  -twft);  hier  ist  nur  d,  der  anlaut  des 
suffixes  (d  =  ih,  das  nach  der  regel  zwischen  vocalen  für  urspr. 
t  ein  tritt,  §.  173,  3),  und  die  nachwirkung  des  einst  auß  lau- 
tenden a  auf  den  vocal  vor  disem  d  gebliben  (Ebel,  Beitr.  IV, 
351  flg.). 

Altbulgarisch.  Primäre  endung  ist  -ft,  z.  b.  vesfe4t,  gdf. 
vaghorti;  jes4^,  gdf.  a84i;  ein  einziges  mal  findet  sich  noch  -ti, 
nämlich   in   sq-ti  (inquit).     Secundäre  endung  ist  4,  welches 
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g.  275.  (§.  183,  1)  ab  fallen  muß,  z.  b.  ve0e,  aor.  gdf.  a-vaghe^;  vejn,  im- 
perat.,  d.  i.  opt.,  gdf.  vaghai-t  Bisweilen  tritt,  wie  so  häufig  in 
den  sprachen,  die  primäre  endung  für  die  secundäre  ein,  z.  b. 
hyS'tt,  daS'ti,  3.  sg.  des  zusammen  gesezten  aor.,  w.  by  (sein),  da 
(geben).  Für  diß  -fö  wird,  dem  character  der  handschriften  ent- 
sprechend, oft  'tu  geschriben:  bys4ü,  das4ü. 

Anm.  Diso  formen  gelten  auch  für  die  2.  sg.,  was  dadurch  be- 
dingt ist,  daß  im  aor.  die  2.  und  3.  sg.  bei  anwendun«  der  secnn- 
dären  personalendungen  gleich  lauten  (s  wie  4  muß  ab  fallen), 
so  daß  die  spräche  an  das  zusammenfallen  diser  formen  gewönt 
war. 

ü  für  ^  hat  nichts  auf  fallendes;  die  älteren  glagolitischen 
handschriften  unterscheiden  beides  in  der  schrift  überhaupt  meist 
nicht,  in  späteren  cryllischen  handschriften,  nicht  nur  in  rpßisch- 
kirchenslawischen,  sondern  auch  in  echt  bulgarischen  findet  sich 
gleichfals  die  Schreibung  -tu  für  -ft;  eben  so  findet  sich  auch  -niü 
für  -m^  der  1.  sg.;  z.  b.  jes-tU,  jes-mü  für  jes4i  est,  jes-tivi  sum 
(vgl.Biljarskij,  0  sredne-bojgarskomu  vokalizm^,  2,  außg.St.Petersb. 
1858,  s.  69).  Im  rußischen  gilt  nur  damU,  vezetü,  vezutü  für 
älteres  dami  1.  sg.  vezeU  3.  sg.^  vezqtX  3  pl.  praes. 

Litauisch.  Die  personalendung  fält  völlig  ab,  was  bis- 
weilen auch  im  slaw.  vor  komt,  also  veza,  gdf.  vagha-ti;  opt. 
(tej'veee,  gdf.  vaghai4. 

Gotisch.  Primär  4h,  d.i.  4i,  z.  b.  vigi-th,  gdf.  vaghorti; 
is4  (mit  4,  nicht  4h,  wegen  s,  §.  196,  2),  gdf.  as4i.  Das  urspr. 
4  der  secundären  form  muß  weg  fallen,  wie  im  griech.  (§.  203, 
3,  a),  z.  b.  vigai,  gdf.  vaghai4,  opt.  praes.;  vegi,  gdf.  vavaghja4, 
opt.  perf.  Das  perf.  muß  sein  urspr.  auß  lautendes  a  verlieren, 
z.  b.  bar  auß  *bara,  gdf.  bäbhär'(t)a. 

III.  person  pluralis. 
§.  276.  Indog.  urspr.    Das  primäre  suflSx  ist  nach  vocalen  -w-ä, 

nach  consonanten  -an-ti,  das  secundäre  also  -nt,  -ant;  z.  b.  indic. 
praes.  as^nti,  bharornti;  opt.  praes.  asjornt,  bharairnt;  imperf. 
a-bharorrU.  Dem  perf.  kam  ursprünglich  die  primäre  endung 
zu,  also  z.  b.  babhar-anti. 

Nach  der  analogic  der  übrigen  personen  des  plurals  haben 
wir  auch  hier  die  Verbindung  zweier  pronominalwurzeln  zu  er- 
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kennen  (Pott,  etym.  Forschungen,  II,  710),  zumal  sich  eine  an-  §.  276. 
dere  erklärung  des  n  nicht  dar  bietet;  -ti  ist  =  4a  pron.  de- 
nionstr.  und  ist  die  selbe  endung  ^ie  im  singular;  (vgl.  auch 
die  mediale  endung  '<ifUa^(nt)i;  §.  282) ;  an,  n  ist  die  ebenfals 
demonstrative  pronominalw.  an,  von  welcher  der  pronominalst. 
ana  gebildet  ist  (im  slaw.,  lit.  in  allen  casus  gebräuchlich,  z.  b. 
slaw.  onU,  gdf.  ana-s,  fem.  ona,  gdf.  ana;  lit.  ans  für  *ana^s, 
fem.  ana;  ai.  instr.  fem.  and-ja,  der  comparativ  zu  ana-  wird 
von  der  wurzelform  an  gebildet,  lautet  also  an-tara-s;  vilfach 
komt  dises  element  in  der  stambildung  zur  anwendung,  s.  o. 
§.  220),  so  daß  'sie'  also  auß  gedriikt  ist  durch  'er  und  er' 
(natürlich  one  genusbestimmung).  Grundform  des  Imperativs  ist 
villeicht  -ntat,  fals  überhaupt  diser  modus  in  der  Ursprache  be- 
reits in  diser  person  vorhanden  war. 

Altindisch  primär  -atdi,  -^iti,  z.  b.  s^nti,  bMra^ti, 
opnutHin^i  vom  praesensst.  apnu-,  w.  ap  (erlangen);  reduplicierte 
Verbalstämme  stoßen  das'n  auß,  z.  b.  btbhr-ati  für  ^bibhar-anti, 
w.  bhar.  Secundäre  endung  ist  -ant,  -wl,  für  welche  jedoch  nach 
den  lautgesetzen  (§.  131,  1)  -an,  ^  ein  treten  muß,  z.  b.  dp- 
nuv-an,  ds-^n  (lezteres  auß  ^^a-n^^nt),  d-bhara-^,  imperf.; 
drlipa-^,*  einfacher  aor.,  w.  lip  (salben).  Nicht  selten  tritt 
jedoch,  mit  Wandlung  von  an  zu  u  (§.  7,  1)  und  t  zu 
s,  -MS  für  -ant  ein,  z.  b.  a-pijpar-ws,  imperf.,  praesensst.  st. 
pipar-,  w.  par  (füllen);  o-wöi^-ws,  aor.  compos,  für  *arnais-ant, 
w.  wf,  (füren);  bhärEj-us,  opt.  für  ^bharaij-ant;  dises  -ws  ist  ins 
perf.  ein  gedrungen,  z.  b.  Kakr-iis  auß  *}6akar-ant  für  *kakar- 
anti,  w.  kar  (machen).  Der  imperativ  hat  auch  hier  -antu,  -ntu, 
z.  b.  s-dntu,  w.  as;  bhdra^tu;  bei  reduplicierenden  one  nasal, 
z.  b.  bibhr-atu.  Eine  emphatische  form  auf  -n^,  vgl.  den  sg. 
-ferf,  wird  als  vedisch  an  gefürt  von  Benfey,  kurze  Sanskrit- 
Gramm.  §.  158,  s.  91. 

Altbaktrisch.  Wie  im  altind.  nur  komt  die  Wandlung 
von  -ant  in  -m5  nicht  vor,  die  also  jung  und  speciell  indisch  ist; 
ferner  zeigt  das  perf.  hier  eine  unursprüngliche  bildung.  Primär 
-enti,  -^i,  z.  b.  praes.  hrenti,  gdf.  as-anü;  bare-nti,  gdf.  bharornti, 
(-inU,  z.  b.  taJHnti  neben  taXenti,  praesensst.  taXa-,  w.  tau  lau- 
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§•  276.  fen*,  ist  wol  nur  Variante  yon  -enti;  §.  18);  bavchinti,  gdl  feika- 
va-nti,  praesensst.  bava-,  w.  hu  (werden,  sein);  nipOrc^e-inH 
(§.  27,  3;  praesensst.  pärajor  mit  ni  im  act.  bringen);  conj. 
bavaonti,  d.  i.  *bavanti,  u.  s.  f.  Secundäre  endung  ist  -en,  ^, 
z.  b.  opt  praes.  haroj-en;  qJ^e-n,  hjorfi,  A.Ls-jornt,  optativst. 
praes.  qhja^,  hjch,  d.  i.  s-ja-,  praesensst.  und  w.  urspr.  a«;  indie, 
imperf.  bare-n,  gdf.  &Äöra-n<;  conj.  imperf.  barä^,  gdf.  6iara-n^; 
imperat.  -aniu,  -entu,  -^tu,  z.  b.  h-^ntu,  bare-ntu.  Altpers.  pri- 
mär h^njtijybara-fnßij;  sec.  c^bara  (§.  140)  fur  a-baror^;  im- 
perat. nicht  belegt. 

Die  3.  pi.  perf.  lautet  z.  b.  aonh-^re  perfectst.  as,  w.  as 
(sein);  bawr-are  für  "^babhr-are  (§.  135,  3),  *6a6Aar-are,  w.  6or 
(bringen);  ir%rith-are,  w.  inYÄ  (sterben);  neben  disem  -are  findet 
sich  auch  -ares,  (-eres)  in  Uiköit-ares  (Variante  Jciköit-eres)  zu  w. 
^^>  ifc»^  (geben,  denken).  Es  unterligt  wol  keinem  zweifei,  daß 
z.  b.  von  bator-are  die  gdf.  '^bhabkar-as-anti  and  daß  also  -€u^, 
-ares  ein  rest  der  3,  pl.  praes.  indic.  der  w.  as  ist;  vgl.  das 
griech.  Eben  so  ist  die  3.  pl.  opt.  auf  -m,  -rc,  z.  b.  hjare  = 
$$il-aavj  gdf.  asja-sant,  optativst.  des  praes.  hja-,  urspr.  as-jä^, 
w.  flw  (sein);  binares,  optativst.  bujch,  aoristst.  und  w.  bu  (sein 
werden),  ^amjaris  (beide  formen  von  Spiegel  und  Justi  neben 
^am-jä-n  als  medium  gefaßt),  optativst.  ^amjä-,  st.  und  w.  gam 
(kommen,  gehen)  u.  s.  f.,  als  Zusammensetzung  zu  faßen.  Diß 
-ris,  -res,  -re,  oder  villeicht  -aris,  -are,  kann  nichts  anderes  sein 
als  rest  von  as-ani,  3.  pl.  der  w.  as,  wie  -are,  -ares,  3.  pl.  perf. 
act.  (vgl.  -aire,  3.  pl.  perf.  med.),  obgleich  außer  disen  fällen  die 
Wandlung  von  5  zu  r  dem  altbaktr.  fremd  ist.  Vgl.  die  än- 
liche  bildung  der  3.  pl.  med.  des  perfects  im  altindischen;  fer- 
ner die  vereinzelte  Wandlung  von  s  zu  r  im  italokeltiscben  me- 
diopassivum  und,  was  die  anwendung  der  3.  pl.  des  hilfsverbums 
as  betrift,  den  gebrauch  von  -cray,  *-cravr*  im  griech.  gerade  in 
den  selben  fällen.  Im  altpers.  erscheint  -sa,  d.  i.  -san  (§.  140), 
wie  im  griech.,  in  den  imperf.  z.  b.  patij-ai-sa,  w.  ♦  (gehen); 
orduru^ija-sa,  praesensst.  duru^ija-,  w.  duru^  (lügen). 

Griechisch.  Primär  -avt$j  -vt$j  z.  b.  i-äa$  (ion.),  d.  i. 
as-anti,  praesensst.  und  w.  itf-  (sein);  q>i^v(f$y  d.  i.  tpiQO-^^, 
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dor.  erhalten,  praesensst.  urspr.  bharc^;  perf.  z.  b.  JUiU/Tv-dcx»,  gdf.  §.  276. 
riraik-anti,  mit  erhaltener  primärer  endung.  Secundär  -«v,  -^, 
=  urspr.  -ant,  -n^,  z,  b.  opt.  praes.  shvy  d.  i.  Hc-jb-vx^  urspr. 
aS'ja-nt,  ipiQo^ev;  imperf.  ig)6QO'V  u.  s.  f.  Imperat.  -vtw-v^  dor. 
auch  -rrMf  z.  b.  tfsQo-yxviVj  dor.  q>€Q6'Wta;  das  v  ist  zusatz, 
wie  oft  im  außlaute,  ->vw  aber  =  -«fetf. 

Die  endung  -Ta>-(Xav  ist  neubildung,  Horn,  kent  sie  noch 
nicht;  sie  ist  auß  dem  singular  gebildet  durch  anhängung  von 
'0av  für  'SatU,  rest  von  *aS'ant,  3.  pl.  der  w.  as  (sein).  Das 
selbe  -aav  wird  bekantlich  häufig  an  gewant  zur  bildung  der 
3.  pl.  opt.,  wie  taxain-aav^  dtdoitj-tfav  u.  s.  f.,  ja  sogar  si^aav 
für  das  ältere  iataUvj  dtdoUv,  shv;  femer  erscheint  es  im  aor. 
pass,  und  sonst.  Die  primäre  form  dises  -ifav^  nämlich  -iXäcr», 
d.  i.  (ajs-anti,  ligt  vor  in  formen  der  3.  pl.  perf.  wie  taac$y  d.  i. 
*j:id-(Sä(fky  gdf.  vivid-santi,  w.  jid  (sehen,  wißen),  6tSa(X$j  d.  i. 
"^siK'tSäaiy  *6U'(Savti  (1.  sg.  Sotxa  ich  gleiche,  scheine).  Vgl. 
das  med. 

Zwischen  vocalen  muß  das  s  schwinden  (§.  145,  2,  c),  da- 
her gehören  warscheinlich  hierher  formen  wie  dtd6-äc$^  f^^i- 
ä(X#,  praesensst.  d^do-^  f^s-,  w.  do  (geben),  i^e  (setzen),  villeicht 
auch  k-äa$^  w.  und  praesensst.  /-  (gehen),  das  übrigens  auch 
für  urspr.  ij-anti  stehen  kann  (vergl.  Ad.  Kuhn,  Zeitschr.  XV, 
s.  400). 

Italisch.  Lateinisch,  -nt  für  -^ti,  z.  b.  vehu-nt,  älter 
veho-nti,  gdf.  vaghornti;  urspr.  -anti  findet  sich  nur  in  s-ant,  d.  i. 
^es-onti,  urspr.  as-anti,  da  fast  alle  praesensstämme  vocalisch 
auß  lauten.  Das  volle  -nti  ist  in  dem  einzigen  trcmowti  er- 
halten (Carm.  Sal.  bei  Festus ;  vgl.  Corssen,  Aussprache  u.  s.  w. 
I,  260);  das  primäre  ^t  gilt  auch  für  die  secundären  formen; 
-re  im  perf.  ist  archaische  kürzung  auß  -r-ont  für  *-«-{>»^i,  welche 
in  die  Schriftsprache  eingang  fand,  z.  b.  ^dedisrowti,  darauß  de^ 
d^-ont,  später  deder-ant  und  deder-e  auß  *deder-o,  vgl.  das  archa- 
ische dedr-^t,  dedr-o;  das  r,  urspr.  s,  gehört  nicht  zur  personal- 
endung  (s.  unten  beim  peif.).  Imperat.  -nto,  z.  b.  vehu-nto,  urspr. 
vagha-ntat, 

Oskisch.    Auß  -^i  ward  entweder  -i  mit  Verlust  des  n 
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276.  (wie  im  altir.  regelmäßig  vor -^  das  n  sich  assimiliert;  eine  auß- 
name  macht  nur  eest!n-t,  das  man  =  ezstornt  faßt)  oder  -n«, 
mit  erweichung  des  ^  zu  s  wie  im  griech.;  ersteres  im  indic. 
praes.,  z.  b.  set  =  lat.  sunt  auß  ^sonti,  gdf.  asHxnti;  eben  so 
im  fut.  z.  b.  censorzet,  mittels  des  praesens  der  w.  as  gebildet; 
im  opt.  praes.,  z.  b.  stale t;  lezteres  im  imperf./z.  b.  fufa-ns 
=  lat.  *fubcMht;  im  conj.,  z.  b.  deicorns;  =  lat.  dfco-n^,  po- 
tl^n s=^\B.t.potiant(ur);  im  opt.  z.b.  optperf.  tribarakatti-ns. 
Die  endung  4  ist  demnach  meist  primäre,  -ns  aber  secundäre 
form  diser  personalendung. 

Um  bris  eh.  Wie  osk.  -n^  =  -nü  und,  wie  es  scheint  auch 
-ns  =  -nt;  ersteres  also  wol  primär,  lezteres  secundär;  z.  b.  sent 
=  urspr.  as-anti,  lat,  sunt;  eben  so  ft/nrent,  3.  pl.  fut.  exacti 
(fuerint);  stahe^en(t),  3.  pl.  fut.  (stabunt);  aber  sins  =  as-jant, 
lat.  sint,  älter  sient;  dirsans  =  dirsas,  mit  vertust  des  »  =  lat 
*dida-nt,  conj.  praes.  der  w.  da  (dare);  ar-habas,  conj.  praes. 
=  lat.  ad-hibeant.  Die  3.  pl.  imperat.  wird  mittels  -tut a 
-tutu  -tuto,  d.  i.  "^-tata  gebildet;  es  ist  diß  der  doppelt  gesezte, 
emphatisch  gedente  stamm  der  dritten  person,  (vergl.  die  2.  pers,); 
z.  b.  e-tuta  e-tutu  e-tuto  (eunto);  fer4uto  (ferunto). 

Altirisch  hat  überall  4,  d.  i.  nach  den  lautgesetzen  -nti 
(§.  173,  l';  §.  75,  2),  z.  b.  praes.  it  (sie  sind),  diß  weist  zu- 
nächst auf  Hnti  hin,  das  wol  als  Hnti,  *ihinH,  Hs-inti  =  as- 
anti  zu  faßen  ist.  Ist  das  verbum  isoliert,  so  lautet  die  en- 
dung 4t,  z.  b.  herit,  gaibit,  (capiunt),  biit  (sie  existieren),  hü 
(sie  werden,  werden  sein)  u.  s.  f. ;  ist  das  verbum  mit  andern 
dementen  verbunden,  so  steht  -oit,  -et,  z.  b.  as4>erat  (dicunt), 
con-gaibet,  nibiat,  nipai  (non  sunt)  u.  s.  f.  So  auch  im  perf.  und 
fut.,  isoliert  4t,  verbunden  -at,  -c^.  Conjunctiv  und  imperativ 
fallen  bisweilen  in  der  form  (z.  b.  herort)  zusammen,  doch  ist 
der  imperativ  daran  zu  erkennen,  daß,  wie  in  der  3.  sg.,  sidi 
die  nachwirkungen  eines  einst  auß  lautenden  a  zeigen,  z.  b.  })erart, 
bara4,  d.  i.  nach  den  lautgesetzen  (173,  1.  2)  *bercMit,  *bar-ant 
und  diß,  wie  die  Wirkung  auf  den  anlaut  des  folgenden 
Wortes  und  auf  den  vorher  gehenden  vocal  zeigt,  für  *-»to 
=  lat.     -^itö,     gr.    -yr«     (Ebel,    Beiträge    IV,     351     flg.). 
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Das    -Us    der    tempora    secundaria   ist    yor    der  hand    noch  §.  276. 
dunkel. 

Im  altbugarischen  erscheinen  die  lautgesezlichen  Ver- 
treter (§.  84)  des  primären  -n^i,  -iinti  und  des  secundären  -n, 
-an;  z.  b.  s-q«,  urspr.  as-^nti;  vezqM,  urspr.  vaghor^ti;  secun- 
däre  formen  bieten  der  einfache  aor.,  z.  b.  nesq^  gdf.  ncikarn, 
w.  nah  (tragen);  ,der  zusammengesezte  aor.,  z.  b.  n^  d.  i. 
*neS'S^y  auß  ^nek-sen  (§.  182.  A,  1),  gdf.  nak-sant;  eben  so  das 
zusammen  gesezte  imperf.  z.  b.  nes^-chq,  gdf.  der  endung  -safd, 
im  aor.  mit  Schwächung  von  q  zaq,  oder  von  an  zu  en,  in.  Bis- 
weilen erscheint  anstatt  der  secundären  die  primäre  form  (-nU, 
-ntU;  s.  0.  d.  3.  sg.),  besonders  im  imperf. 

Im  litauischen  ist  die  3.  pers.  des  plurals  und  duals 
verloren;  sie  wird  durch  den  singular  ersezt. 

Gotisch  primär  4nd,  d.  i.  -anti,  -^d,  d.  i.  -nti;  z.  b.  s-ind, 
gdf.  s-anü,  urspr.  as-anti;  viga-^,  urspr.  vaghor^ü;  secundär 
-n  für  älteres  -nt;  disem  n  sezte  dann  die  spräche  ein  a,  d.  h. 
a  (§.  113),  als  stütze  bei  (§.  203,  1,  b;  3,  b),  und  zwar  erst 
dann,  nachdem  das  t  von  -nt  durch  die  Stellung  im  außlaute 
bereits  geschwunden  war,  z.  b.  vigai^i%-a,  opt.  praes.,  gdf.  vaghai-n 
für  vaghai-nt;  hBreir^ip-a,  gdf.  hharja-n,  urspr.  bhäbharja-nt.  Der 
indic.  perf.  endet  auf  un  mit  dem  hilfsvocale  u  nach  der  ana- 
logic der  anderen  personen  und  mit  -n  für  älteres  -^ti,  -nt;  n 
lautet  hier  one  stütze  auß,  weil  ursprünglich  noch  ein  vocal  folgte, 
z.  b.  ber-Ur^,  zunächst  für  "^ber-n  auß  *&ör-»^i,  urspr.  wol  6Äa- 
bhar-anti  mit  der  endung  -anti,  anstatt  deren  a  später  der  hilfs- 
vocal  u  ein  trat,  wie  in  den  anderen  personen. 

III.  person  dualis. 

Da  in  den  vor  ligenden  sprachen  die  2.  und  3.  dual,  stark  §•  277. 
auf  einander  ein  gewirkt  haben^  so  ist  eine  urform  fur  eine  jede 
diser  personen  nicht  zu  erschließen.     Beide  scheinen  auf  eine 
primäre  gdf.  -ta-si  hin  zu  weisen,  der  sich  also  ein  secundäres 
-tas  zur  Seite  stellen  würde. 

Alt  indisch.  Primär  -tas  (vgl.  2.  pl.  -thas);  das  perf. 
zeigt  -atus  (vgl.  2.  pl.  -athus);  secundär  und  im  imperativ  -tarn 
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8.  277.  (vgl.  2.  pi.  4am),  z.  b.  praes.  bhdrchias,  s-kts  (praesensst.  und 
w.  as,  sein);  perf.  JHibhr-dtus;  imperf.  d-hhara-tam,  aor.  d-da-iam, 
opt.  praes.  sja-tam,  hhare-tam;  imperat.  hharortam  u.  s.  f. 

Altbaktrisch.  Primär  4ö,  -toQ-Tca  z.  b.  barortö  praesensst. 
bara-;  Icara4ai4la,  praesensst.  ^ror,  w.  Uar  (gehen);  f-fö,  prae- 
sensst. und  w.  as  (sein).  Secundär  und  imperativ  4€m,  z.  b. 
^agae-tem,  optativst.  gagas-,  praesensst.  ^aga-,  w.  ^a  (gehen, 
kommen);  daüM-tcm,  opt.  praes.,  st.  dcUh-,  w.  da  (schaffen); 
chgrva4em,  aoristst.  grva-,  w.  gru  (hören)  mit  praeposit.  a-,  a- 
(hören  laßen);  bava4em,  imperativ,  praesensst.  bava-,  w.  bu  (sein). 

Das  perf.  zeigt  -atare  als  endung  in  vavarez-atare,  w.  varez 
vereg  (tun,  wirken);  vaoK^tare,  perfectst.  vaöK-  für  ^vavaJi-,  Vf. 
vajc  (reden).  Dises  -ator^,  scheint  zum  ai.  -attts  wenigstens  im 
anlaute  zu  stimmen;  in  dem  -re  ist  (vgl.  §.  276)  wol  kaum 
der  rest  des  hilfsverbums  as,  3.  pl.  santi  (oder  welche  form 
hier  ursprünglich  gestanden  haben  mag),  zu  verkennen,  das  also 
an  eine  personalendung  an  getreten  ist,  wie  im  gr.  -rm-actv,  3. 
pl.  imperat. 

Griechisch  gilt  -rov  (=  -tov  der  2.  pers.)  als  primär 
z.  b.  praes.  g>ifs-^ov,  perf.  Xsloma-tav;  -ti/Vy  vgl.  ai.  4am,  ist 
secundär,  z.  b.  opt.  praes.  ffsqoi-tijv^  imperf.  itpsqi-tipf;  -^mv^ 
von  -tijv  nur  durch  den  vocal  geschiden,  gilt  für  den  imperativ, 
z.  b.  g^sqi-TOiv. 

Italisch  und  Altirisch  feit. 

Altbulgarisch.  Die  ältere  endung  ist  -te;  später  trat 
'ta,  -tä  ein,  wie  bei  der  2.  dual.,  mit  welcher  also  die  dritte 
lautlich  zusammen  fält. 

Litauisch  u.  Gotisch  feit.  Die  3.  dual,  wird  im  lit., 
wie  die  3.  pl.  durch  den  singular  ersezt.  Im  got.  wird  die  3. 
dual,  durch  die  3.  pl.  ersezt. 

Personalendungen  des  mediums. 

S.  278  Anm.  Die  personalendungen  des  mediums  sind  in  neuester  zeit 
untersucht  worden  von  Ad.  Kuhn  (welcher  bereits  im  jare  1837 
die  deutung  der  selben  auß  dem  zwei  mal  gesezten  pronominal- 
e!emente  gegeben  hat  in  seiner  viles  damals  neue  bietenden  schrift 
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de  coniagatione  in  */§*  linguae  sanscritae  ratione  habita,  Bero-  $.  278. 
lini  1837}  „fiber  das  verhältniss  einiger  secandären  medialendangen 
za  den  primären*',  Ztschr.  XV.  8.  401  flg.  und  von  Misteli 
'fiber  medialendangen\  eben  das.  s.  285  flg.,  321  flg.  Kuhn 
komt  zu  dem  ergebnisse^  daß  ffir  die  I.,  II.,  III.  sg.  und  die  III. 
pl.  med.  -mami,  -sasi,  4ati,  ^mtanH  die  grundformen  sind,  auß 
denen  zunächst  -fnai,  -säi,  -täi,  -fitäi  ward,  das  sich  in  den  alt-  , 

indischen  conjunctivformen  erhalten  habe,  und  auf  welches  auchgr. 
-I*atj  "(fatj  -ra*^  -vra»  (a$  :=  äi)  hin  weist.     Wir  möchten    in- 
des im  ai.  di,  gr.  u$   lieber  die  folge   später  zusammenrückung 
von  a  und  i  nach  außfall  der  frfiher  dise  laute  trennenden  con- 
sonanten  sehen,   wie   im   ai.  -äis  auß  ^-Orbhis,  in3tr.  pl.  der  o- 
stämme  vgl.  §.  260. 
Die  personalendungen  des  mediums  entstunden  Ur- 
sprung]. (§.  268,  1)  durch  zwei  mal  an  tretende  pronominal  wür- 
ze!.    Das  medium  ist  erhalten  im  altindischen,  altbaktrischen, 
altgriechischen  und,  in  resten  (im  indic.  und  opt.  praes.,  jedoch 
nicht  im  dual,  fast  tiberall  mit  passiver  function)  im  gotischen; 
im  italokeltischen  wird  es  durch  eine  neubildung  ersezt,  welche  auch 
im  slawolettischen,  wenn  auch  weniger   volkommen  entwickelt, 
vor  ligt. 

Der  größere  lautliche  umfang  der  medialendungen,  so  wie 
die  neigung  der  sprachen  zwei  gleiche  sich  unmittelbar  folgende 
elemente  zu  beseitigen,  haben  bei  den  medialendungen  noch 
größere  Veränderungen  ein  treten  laßen,  als  bei  denen  des 
activs,  so  daß  die  erklärung  der  in  den  sprachen  vor  ligenden 
endungen  oft  kaum  möglich  ist. 

Wie  das  activ,  so  sondert  auch  das  medium  primäre  und 
secundäre  endungen  und  femer  die  des  Imperativs. 

Wir  behandeln  zunächst  diejenigen  personalendungen,  welche 
der  erklärung  die  wenigsten  schwirigkeiten  bieten. 

I.  person  singul.  medii. 
Indog.  urspr.  Die  grundform  der  primären  endung  ist  §.  279. 
-worfni,  worauß  jedoch  schon  in  der  Ursprache  durch  außfall 
des  zweiten  m  -mai  geworden  zu  sein  scheint;  also  z.  b.  praes. 
bhararfna(m)i,  perf.  babhar^nui(n0i ;  secundär  nach  bekanter  ana- 
logic, -wo-»»,  worauß  -ma  ward;  z.  b.  imperf.  arbharcHna(fn); 
opt.  praes.  bharai-fna(m)  u.  s.  f. 
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§.279.  Alt  indisch.     Die   1.  pers.  läßt  den  anlaut  des  suffixes 

-^nai,  d.  i.  ai. -wie,  fallen  (vgl.  die  1.  3.  sg.  und  2.  pl.  perf.  act. 
und  hat  also  als  primäre  endung  -e ;  z.  b.  perf.  JiaJcr-i  auß  *äi- 
kar-ms;  praes.  Uhhr4  auß  *6i&Äar-i»e.  Der  außlaut  a  (a)  der 
tempusstämme  schwindet  vor  disem  -^;  z.  b.  praes.  hhdre,  wofür 
man  ^hharOrme  erwartet  hätte.  Als  imperativ  gilt  eine  conjunc- 
tivform  mit  der  endung  -öt,  d.  h.  dem  -e  (=i  ai  der  personal- 
endung  mit  dem  suffix  a  des  conjunctivstammes,  z.  b.  praes. 
hhdrai,  vom  praesensst.  bhara-,  conjunctivst.  bhara-;  bibharai 
vom  praesensst.  bibhar-,  conjunctivst.  bibharc^. 

In  entsprechender  weise  lautet  die  secundäre  endung  -a 
auß  -ma,  völlig  nach  analogic  des  primären  -B  auß  -me,  z.  b. 
opt.  praes.  bharej-a  für  *bharai-tna,  Hharai-a,  "^bharaj-a  mit 
Spaltung  von  i  zu  ij  (§.  15,  b);  imperf.  u.  aor.  schwächen  diß 
a  zu  i,  z.  b.  dbibhr-i  für  *a6i6Äar-ma,  imperf.  vom  praesensst. 
bibhar-;  dbhare  auß  *abhara4  für  *abharama  vom  praesensst. 
6Äara-. 

Altbaktrisch.  Im  wesentlichen  wie  altind.;  z.  b.  baire, 
d.  i.  *bare=2Li,bhdre;ja£}U,  undjexr-c,praesensst.iajßra-,w.jajer  (opfern, 
preisen;  je  auß  y«,  §.  27,  3),  für  *jazarme;  perege,  praesensst. 
perega-,  w.  pereg  (fragen) ;  ni-ghn-e  für  ^an-e,  praesensst.  und  w. 
§an  (schlagen,  töten);  auch  hier  erscheint  öi  neben  e  (§.  22); 
conj.  -ai  wie  im  altind.,  z.  b.  jazai,  wol  für  *jazcHnai;  der  im- 
perativ hat  die  endung  -ne  für  *-me,  z.  b.  jaza-ne,  frärkhsUl^ej 
praesensst.  Tchstor  =  histor,  w.  gta  (stehen);  eine  conjunctivforra 
mit  in  n  gewandeltem  w  der  1.  pers.  (s.  o.  §.  269);  secundär 
-a  für  *-wia,  z.  b.  pairi-tamy-a,  opt.  praes.,  st.  tanuj-,  tanui-  auß 
tanurjc^y  w.  ta  (denen,  füren);  diß  a  wird,  wie  im  altind.  wei- 
terhin zu  i  geschwächt,  z.  b.  Orperege,  imperfectst.  perega-,  w. 
pereg  (fragen,  mit  praep.  Or,  a-  sich  unterhalten);  nemöi  st 
nemch,  w.  nam  (sich  verneigen);  CHnrav-i  (l  dialectisch  =  i), 
praesens-  und  imperfectst.  mrao-,  mrav-,  w.  mru  (sprechen,  mit 
a-  rufen);  zävü-i,  aoristst.  zavis-,  w.  zu  (an  rufen,  beten).  Im 
alt  pers.  findet  sich  nur  praes.  patij-akhsaij,  (nach  Spiegel  'ich 
beaufsichtige',  praesensst.  äkhsa-,  w.  akhs  sehen)  und  ärdarsaij 
(nach  Spiegel :  ich  halte  unterworfen),  praesensst.  darsa-,  w.  dars 
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(halten).    Sind  dise  deutungen  richtig,  so  ist  also  die  bildung  §.  279. 
die  selbe,  wie  im  altind.  und  altbaktr.    Als  secundäre  form  gilt 
ham-a-takhS'ij,  imperf.  (ich  bewirkte),  w.  iakhs  (behauen,  zurecht 
richten),  die  hier  also  zugleich  praesensst.  ist. 

Griechisch.  Das  primäre  suflSx  ist  -/i^a»,  z.  b.  ^igo-fuxi, 
conj.  (p^QiO'fHict^  perf.  ninleY-fjuxi ;  als  secundäres  suflSx  entspricht 
'fifjv^  warscheinlich  auß  nia  so  entstanden,  daß  a  gedent  ward, 
und  -V  an  trat  (-fia$ :  -fitpf  =  ai.  -aihe,  ate:  -aiham,  -atam; 
§.  286;  Benfey,  über  einige  Pluralbildungen  des  indogerm.  Ver- 
bum,  s.  38),  wenn  man  nicht  vor  zieht  in  -/lm^v  das  uralte  -mam 
mit  unursprünglicher  denung  zu  sehen  (vgl.  übrigens  -tf^v  als  se- 
cundäre endung  der  3.  dual.),  z.  b.  imperf.  ifpBqo-ikfiv^  opt.  tfs^oi- 
fMJV  u.  s.  f. 

Im  gotischen  feit  die  form  der  1.  sg.;  die  3.  sg.  fungiert 
für  sie;  vgl.  den  pluralis.  An  disem  tiberhandnemen  der  ana- 
logic der  3.  pers.  für  die  übrigen  bemerkt  man  deutlich,  daß 
das  medium  zur  zeit  der  bibelübersetzung  bereits  im  außsterben 
begriffen  war. 

II.  person  singni.  medii. 

Indog.  urspr.  Die  grundform  der  primären  endung  ist  §.  280. 
-sorsi,  darauß  -sai;  secundär  -sors,  darauß  -sa,  durch  die  ana- 
logic mit  anderen  personalendungen  und  durch  die  Übereinstim- 
mung von  altbaktr.,  griech.  und  got.  dem  altind.  gegenüber  als 
urspr.  bezeugt,  z.  b.  praes.  hliar(i-sa(s)i;  perf.  bhabhar-$a{8)i ;  se- 
cundär, z.  b.  opt.  praes.  bharai-safs),  imperf.  a-bhara-safs).  Für 
die  2.  sg.  imperat.  ist  es  nicht  wol  möglich  eine  form  als  der 
indogerm.  Ursprache  an  gehörig  mit  Sicherheit  zu  bezeichnen; 
am  meisten  anrocht  scheint  die  form  des  altind.  und  altbaktr. 
zu  haben. 

Alt  indisch.  Primär  -se,  z.  b.  praes.  bhara-se,  bibhr-Se; 
perf.  babhr-se  auß  *babJuir-sai ;  conj.  ved.  auch  -sai 

Secundäre  form  ist  4has,  welche  möglicher  weise  auß  ur- 
alter zeit  erhalten  ist,  als  der  anlaut  des  ersten  pronomens  noch 
nicht  zu  s  herab  gesunken  war  und  die  dann  als  eine  verände- 

Schlelcher,  Tergl.  gramin.  d.  Indog.  ipr.    3.  aiifl.  43 
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§.  280.  rung  von  "^tvct-s  zu  gelten  hätte;  z.  b.  imperf.  d-ihara4has, 
d-bibhr^has;  opt.  bhäre-thäs,  hibhr%4has»  Dise  endung  ist  dem 
indischen  eigentümlich. 

Der  imperativ  hat  die  endung  -sva,  mit  verlorenem  zweiten 
elemente,  aber  erhaltenem  v  des  als  grundform  vorauß  zu  setzen- 
den 4varS;  z.  b.  hhdrorsva, 

Altbaktrisch.  Primäre  endung  ist  auch  hier  -se,  worauß 
nach  den  lautgesetzen  -5e  oder  -he,  -nhe  werden  muß,  z.  b.  bara-Jie, 
histor-M,  praesensst.  histor,  w.  gta  (stehen);  pcrega-he,  praesensst. 
perega-,  w.  pereg  (fragen) ;  vasa-^ihe,  w.  vas  (d.  i.  vaks,  sprechen) ; 
peregoo-nhc,  d.  i.  *perega'Sai,  conjunctivst.  peregO-;  perf.  -e  in 
vivig-e^  w.  vig  (kommen),  wol  nach  analogic  der  l.  und  3.  sg.; 
secundäre  endung  ist  -sa  (oder  -sa,  wie  Spiegel  schreibt),  -^ha, 
z.  b.  jazae-sa,  opt.  praes.,  gdf.  jagai-sa;  fra-daidJiJ-sa,  optativst. 
daWil-,  w.  da;  zajornha,  2.  sg.  imperf.,  d.  i.  '^mja-sa,  st.  zaja- 
(geboren  werden),  w.  m,  zan  (zeugen,  gebären);  i  auß  a  für  sa 
scheint  vor  zu  ligen  in  a-perege  (Justi  Orperege),  imperf.;  der 
imperativ  hat  auch  hier  -sva,  das  zu  -nuha,  -Sva,  -hva  wird 
(§.  136, 2),  z.  b.  peregor^uha;  a-bakhSö-Jiva  für  "^bakhsorhva  (§.  27, 5), 
w.  baJchS  (schenken) ;  güsorhva,  praesensst.  güäa-,  w.  gtiS  (hören); 
kere^Sva,  w.  u. aoristst.  kere  (machen);  dagva  auß  *dad-sva  (§.  139,  l 
am  ende),  praesensst.  -dad,  w.  da  (geben).  Dise  endung  findet  sich 
auch  am  imperfectstamme :  ava^iairjor^tJia,  praesensst.  mairjon, 
w.  mar  (sterben);  ^Ag-zaja-nuha,  praesensst.  zaja-  (geboren  wer- 
den), w.  jew,  ean  (gebären);  gadajornuJia,  pi-aesensst  gadaja-,  w. 
gad  (kommen). 

An  ID.  Ist  hier  dise  endung  -sva  alt,  wie  Benfey  (Aber  einige  Plural- 
bildungen  des  indog.  Verb.,  Gott.  1867,  s.  35)  vermutet,  und  nicht 
durch  analogic  vom  Imperativ  her  ein  gedrungen,  so  müstcn  wir 
die  gewönliche  secundäre  endung  -sa  für  eine  verhältnismäßig 
jnnge  form  halten  und  demnach  für  die  2.  sg.  med.  als  formen 
der  indogerm.  Ursprache  prim.  -sva'(s)i,  secund.  -sva'(s)  an 
setzen. 

Im  altpersischen  ist  nur  der  imperativ  zu  belegen  durch 
pati-paja-uva  (hüte  dich),  verbalst,  paje^,  w.  pa  (schützen);  -uM 
=  *-hura  =  -sva  nach  den  lautgesetzen  (§.  136,  2). 
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Griechisch.  Primär -era»,  z.  b.  *q>€Q€'ifa$^  gdf.  hhQrarsa(s)i,  §.  280. 
darauß  ^iqfi^  ^iQs$  (§.  145,  2,  c);  aber  r/^c-cra»,  Icrira-craft,  dido- 
(fa$j  gdf.  dhadha'Sa(s)i,  stastarm(s)%  dad€hsa(s)i,  mit  bewartem 
anlaute  der  endung;  secundär  -<ro,  z.  b.  imperf.  *i'ipsQs-ao,  gdf. 
Orbhara-safs),  darauß  iq^igov;  auch  hier  bewaren  ixi^s-ao^ 
idido'ifOj  ttSTa-ffo  das  s,  wärend  im  aor.  S&ov^  d.  i.  *id's-ao^  gdf. 
ar€Oia-sa($) ;  idovj  d.  i.  *ido'<fOy  gdf.  arda-sa(s),  das  selbe  schwin- 
det; der  imperativ  hat  ebenfals  -tfo,  z.  b.  y^^ot;  auß  *q)SQ6'(fo; 
&0V  auß  *&e-ao;  dov  auß  *do-ao^  aber  im  praes.  ri^s-tfo^ 
ttfva-aoy  dido-ao  mit  bewartem  tf. 

Gotisch.  Primär  -^a  auß  -sai  (§.  113,  3;  202,  3),  z.  b. 
hairorza  =  gr.  g>iQ€-(fa$^  ai.  hhdra-se,  gdf.  hhara-sa(s)i ;  secuu- 
däres  suffix  ist  -jstom,  z.  b.  hairai-zau;  -zau  ist  hier  für  älteres 
*-sam  zu  faßen,  vgl.  die  1.  sg.  opt.  perf.,  z.  b.  bcr-jau,  die  ent- 
schiden  für  *barjam,  gdf.  bhabliar-jOr-m  steht;  -saw  wäre  also 
von  'Sa  gebildet  wie  das  ai.  -iam  der  3.  sg.  imperat.  med.  von 
'ta  (vgl.  1.  sg.  med.  des  griech.  auf  -i^fy). 

III.  person  singul.  medii. 

Indogerm.  urspr.  Ursprünglich  war  die  primäre  form  §.  281. 
'torti,  darauß  ward  -tai,  wie  -mai-,  -sai  auß  -tna-^tii,  -sa-si;  auß 
dem  als  secundäre  form  vorauß  zu  setzenden  -td-t  ward  -ta,  wie 
'tna  auß  -ma-rn,  -sa  auß  -sors;  z.  b.  praes.  bhara-ta(t)i;  perf. 
bhabhar'ta(t)i;  opt.  praes.  bJmrai-ta(t),  im^erf.  Or-bhara-taft)  u.s.f. 
Im  imperativ  weicht  das  griechische  stark  vom  arischen  ab;  durch 
die  Übereinstimmung  der  got.  secundären  form  mit  der  arischen 
Imperativform  erscheint  -tam  als  warscheinlich  in  der  Ursprache 
bereits  vorhanden. 

Alt  indisch.  Primär  -fe  =  -tai,  z.  b.  bMra4e;  diß  -tP 
kann  vedisch  sein  t  verlieren,  und  das  e  wird  dann  so  behan- 
delt, wie  das  -e  auß  -me  der  1.  pers.  (vgl.  oben  §.  279);  im 
perf.  ist  t  stäts  auß  gefallen,  z.  b.  babhr-e  auß  *babhar4e,  wie 
im  activ  ebenfals  (babhär-a  für  "^bdbhar-ta);  conj.  ved.  auch  4aL 
Die  secundäre  form  ist  4a,  z.  b.  opt.  bhäre-ta,  imperf.  d-biMrchta. 
Der  imperativ  verstärkt  diß  -ta  durch  am  (§.  265)  und  hat  also 
das  suffix  'täm,  z.  b.  bhdra-tam. 

43  * 
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281.  An  den  passivstämmen  zeigt  sich  im  aor.  das  auß  a  für  tu 
geschwächte  %  und  es  wird  dise  person  immer  vom  stamme  des 
einfachen  aor.  gebildet,  z.  b.  d-naj-i,  w.  ni  (füren) ;  d4öd4,  w.  ttid 
(stoßen;  1.  sg.  d-naj'iS-4,  d-tuirs-i  vom  zusammen  gesezten  aor.). 

Das  altbaktrische  entspricht  durchauß  dem  altind.;  pri- 
märes suflSx  ist  auch  hier  4e,  z.  b.  gae4e  =  ai.  ge4?,  gr.  xet-^a^y 
w.  urspr.  kij  ai.  u.  ab.  fi;  histchite  =  tttra-tat;  jaza-^te,  praesensst. 
jdzor,  w.  jdz  (opfern);  das  perf.  hat  -e  für  -te  wie  im  altmd., 
z.  b.  dadr-Cy  perfectst.  dadar-,  w.  dar  (halten).  Secundär  -te, 
z.  b.  opt.  praesent.  harae-ta;  imperf.  Qa^4a,  bara-ta  u.  s.  f.  Der 
imperativ  hat  4äm  =  ai.  -tarn,  z.  b.  verezja-täm,  vcrezja-täm, 
praesensst.  veree-ja-,  w.  verez  (tun). 

Im  passivum  steht  i  wie  im  altind.,  z.  b.  imperf.  erenav-i 
(er  ward  gebracht,  ward  getan),  praesensst.  crenu-,  erenao-,  w.  ere, 
ar  (gehen) ;  aöristformen  sind  gaini,  d.  i.  ^gan-i,  w.  ^an  (schlagen, 
töten);  vaJc-l,  d.i.  vaK-i,  w.  vaX  (reden).  Altpersisch  eben 
so;  prim,  -taij,  secund.  -ta,  imperat.  4am,  pass.  4,  z.  b.  praes. 
gaubortaij,  praesensst.  gauba-,  w.  guib  (sprechen);  udrarpatci4a 
(er  erhob  sich),  st.  pator,  w.  pat  (fallen,  gehen) ;  imperat.  var- 
navortam  (nach  Spiegel:  er  verkünde),  praesensst.  var-nava-,  w. 
var;  aor.  pass.  Ordür-i  (er  ward  gehalten),  w.  dar. 

Griechisch.  Primär  -ra»,  secund.  -to,  z.  b.  indic.  praes. 
q>iQB-tm^  imperf.  itpiQE-to^  opt.  praes.  ipiQüi-ro.  Der  imperativ 
hat  die  endung  -cr^o),  z.  b.  q>€Qi-a&(a.  Das  tt^  verschidener 
endungen  des  med.  (vgl.  auch  -tf^a  der  2.  sg.  act.)  ist  eine 
schwer  zu  erklärende  neubildung,  die  durch  analogie  weit  um 
sich  gegriffen  hat.  Iren  außgang  namen  dise  formen  möglicher 
weise  von  medialendungen,  in  denen  die  an  lautenden  consonan- 
ten  der  zwei  pronomina  der  3.  oder  2.  pers.  durch  außfall  zwischen 
stehender  vocale  zusammen  gerieten,  tt  ward  zu  ift  und  weiter 
hin  zu  ad'  (§.  148,  2;  I,  d).  Vgl.  jedoch  die  deutung  des  -tf^a 
der  2.  sg.  act.  (§.  272). 

Gotisch.  Primär  -da,  d.  i.  -tai  (§.  113,  3),  z.  b.  baira-da 
=  gr.  q^iQS'vaty  urspr.  hhara4aL  Dise  form  gilt  zugleich  für 
die   l.  sg.     Secund.  endung  ist  -dau  :=  -^m,  vgl.  die  2.  sg. 
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•zau;  opt.   bairai-dau,   gdf.  hharai-tam;  imperat.  haira-dau  =  §•  281. 
ai.  bhdra-tam.*) 

III.  person  pluralis  roedii. 

Indogerm.  urspr.  Ursprünglich  war,  nach  der  analogie  §.  282- 
der  1.  2.  3.  sg.,  die  endung  der  3.  pl.  med.  -ant-^inti,  -nUanti, 
Verdoppelung  der  endung  des  activs;  darauß  ward  -anUii,  -ntai, 
wie.-foi  auß  -tchfi  u.  s.f.,  z.  b.  hhära-ntaCntJi  u.  s.f.  Als  secun- 
däre  form  ergibt  sich  -antant,  -ntant,  darauß  -anta,  -nta,  z.  b. 
opt.  praes.  hharai''ifUa(nt),  imperf.  arhhara'nta(nt)  u.  s.  f.  Der 
imperativ  hatte  warscheinlich  -antam,  -ntam  (vgl.  den  sg.). 

Altindisch.  Primär  -an^^, -wfe,  z.  b.  hhdrcHttc;  die  prae- 
sensstämme  one  suffix  a  3toßen  den  nasal  auß,  z.  b.  bibhr-aic, 
jui/t^-dte,  praesensst.  jt^-Juna^-,  w.  jug  (verbinden),  auß  *bibhar- 
antai,  ^jung-antai;  conj.  vedisch  auch  -antai,  -ntai, 

Secundäre  endung  ist  regelrecht  -anta-,  -nta,  z.  b.  ä-bhara- 
nta,  imperf.;  praesensstämme  one  a  stoßen  den  nasal  auß,  z.  b. 
d-bibhr-ata.  Der  imperativ  hat  das  suffix  -antam,  -ntam,  also 
bhdra-ntam;  praesensstämme  one  a  stoßen  auch  hier  den  nasal 
auß,  z.  b.  bibhr-aiam.  Die  form  ist  zu  erklären  wie  das  -tarn 
des  Singulars. 

Perf.  und  opt.  haben  Zusammensetzung;  ersteres  mit  -rc, 
einem  reste  von  -s-an-te,  d.  i.  3.  pl.  praes.  med.  der  w.  as  (sein), 
z.  b.  perf.  babhr-irre  auß  ^babhar-santv ;  lezterer  mit  -ran,  rest 
von  -s-anta,  der  secundären  form  zu  -s-ante,  z.  b.  opt.  bhdre-ran, 
bibhri-ran  auß  *bJiarai'Santa,  ^bibTiarja-santa. 

Dise  Zusammensetzungsart,  in  der  gewönlichen  spräche  außer 
den  eben  an  gefiirten  fällen  nur  bei  der  w.  q'i  (xsia^ai)  ge- 
bräuchlich, deren  3.  pl.  praes.  med.  ge-ratc  auß  ^kai-santai  lautet, 
auch  vid-raie,  w.  vid  (wißen),  komt  vor  (vgl.  die  entsprechende 
activform  im  gr.  t(fä(fij  d.  i.  ^vid-santi),  ist  in  der  vedischen 
spräche  von  häufigerer  anwendung  (vgl.  Benfey,  vollständige 
Grammatik  der  Sanskritsprache,  s.  366,  anm.  5). 


*)  Die  got.  imperative  auf  -dau,  pl.  -ndau  als  activ,  also  =  -tat^  'ntai 
zu  faßen  (Kern,  Ztschr.  XVI,  451  flg.)  widerspricht  der  got.  außlautsregel, 
nach  welcher  -au  =  -am  ist  (§.  203,  3). 
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§.  282.  Altbaktrisch.  Wie  altind.;  also  primär  -nte,  z.  b.  praes. 
indie,  jaze-nte,  pereqe-nte,  dade-ntc,  nirplraje-int^  (§.  27,  3), 
praesensst.  paraja-  (mit  praepos.  ni-  med.  'verbreiten,  auß  breiten*), 
w.  par  (hinüber  gehen) ;  praes.  conj.  jazao-nte,  conjunctivst.  jasa-, 
praesensst.  jazor-,  w.  jaa  (opfern).  Secundär  -wto,  z.  b.  imperf. 
mpäraja-nta;  imperativ  -ntäm,  z.  b.  ^age-ntäm,  praesensst.  (fa^-, 
w,  ^a  (gehen).  Das  perf.,  z.  b.  üonh^irS,  hat  Zusammensetzung 
wie  im  altind. ;  -aire  ist  wol  denung  von  *-are  auß  ^asante  (vgl. 
oben  §.  276  das  altbaktr.,  wo  änliche  bildungen,  die  villeicht 
teilweise  hierher  gehören,  erörtert  sind).  Altpersisch  ist  nur 
die  secundäre  form  -{njta  belegbar,  z.  b.  imperf.  a'hara-(n)ta, 
praesensst.  barch,  w.  bar  (tragen). 

Griechisch.  Primär  -^yraty  secund.  -wo,  z.  b.  g>iQO'Wa$^ 
Hlv-vtaij  i(piQo-vTOj  tpSfot-vro  u.  s.  f.  In  formen  wie  yByqaip- 
atat  gehört  a  zur  endung  -avta^^  die  hier  ir  v  verloren  hat; 
diß  a  von  -ctra«,  secundär  -atOy  haftet  bekantlich  im  ionischen 
auch  nach  vocalen,  z.  b.  fießl^-ara^  Hom.,  w.  ßla  =  ßaX,  praes. 
ßdXXta  u.  s.  f.  Leztere  formen  laßen  sich  freilich  auch  als  zu- 
sammen gesezt  faßeu  (für  *ßeßlii-<sa(v)tat;  s.  u.). 

Der  imperativ  hat  die  endung  -(f&iavj  z.  b.  qfSQi-adwVy  nach 
analogic  anderer  medialer  formen.  In  q>€QSa^w-ifav  ist,  wie  im 
activen  ^egitm-ifav^  -aav  späterer  zusatz  (s.  o.  276). 

In  YsyQccipaTa*  (Ahrens,  de  dial.  dor.  s.  333),  d.  i.  ^yeyQctgh 
tfaraiy  perfectst.  y^YQ^V'j  w.  ygagt  (schreiben),  ligt,  wie  im 
ai.  vid^ate,  Zusammensetzung  mit  -s-a»toi  vor;  vgl.  die  3.  pl.  act. 

Gotisch.  Primäre  endung  ist  -nda  =  urspr.  -wfeii,  z.  b. 
baira-^nda  =  qtiqo-vtaty  ai.  bJidrornte,  urspr.  bhara^tai.  Se- 
cundär ist  -ndau  =  -ntam  (vgl.  die  2.  3.  sg.),  z.  b.  opt.  praes. 
batrai-ndau,  gdf.  bharai-ntam;  imperativ  baira-^ndau,  gdf.  u.  ai. 
bhdra-ntam. 

I.  person  pluralis  medii. 

§.  283.  Indogerm.  urspr.  Die  älteste  in  den  sprachen  vor  Ugende 
form  ist  ab.  -tnaidc,  d.  i.  -niadhaL  Diß  -^nadkai,  nach  der  selben 
analogic  gebildet,  wie  -mat,  -sai,  -tai,  -ntai,  mag  rast  eines  urspr. 
-wadhinum  sein,  oder  wie  die  Verdoppelung  des  pronominalwurzel- 
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paares  sonst  gelautet  haben  mag  (nimt  man,  nach  dem  gr.  -fi^cr^a,  §•  283» 
'fnasdhai  als  älteste  erreichbare  form  an,  so  ist  das  -dhai  uner- 
klärbar, woferne  man  nicht  etwa  mit  Umstellung  der  personen 
eine  urform  ^-masidhami  annemen  will;  das  gr.  tf*  kann  aber 
ser  wol  erzeugnis  der  analogic  anderer  medialpersonen  sein).  Als 
secundäre  form  haben  wir  also  -madha  vorauß  zu  setzen;  dem- 
nach nemen  wir  als  formen  der  indogerm.  Ursprache  der  1.  pl. 
med.  primär  -madhai,  secundär  -madha  an;  z.  b.  bhara-^ma^iai, 
praes.  indic.;  bhdbhar-madhai,  perf.  indic;  a-bharcHnadha,  imperf.; 
bharai-^madha,  opt.  praes.  u.  s.  f. 

Alt  indisch.  Für  das  zu  erwartende  primäre  ^-madhe  ist 
mit  abschwächung  des  dÄ  zu  Ä  (§.  125,  2)  -mähe  ein  getreten; 
also  z.  b.  praes.  bhdramuihe,  bihhr^mdhe;  perf.  babhr-mdhc  auß 
^bahhar-niadhaL 

Der  imperativ,  eigentlich  coiy.,  steigert  das  -ai  (-e)  der 
endung  zu  -öi :  bhdrCHnahaL 

Für  das  secundäre  *-fitadÄa  oder  '^-maha  ist  -mahi  mit 
Schwächung  von  a  zn  i  ein  getreten  (vgl.  oben  §.  279.  281); 
also  z.  b.  imperf.  d-bharOrindhi,  opt.  bhäre-mahi  u.  s.  f. 

Altbaktrisch.  Primär  ist  -maide  für  *-macO^  (§.  26), 
z.  b.  jazormaide,  mit  Ha  jazcHnadae-Jca,  jojsärfnaide,  gtafMnaide, 
dadhe-maids  u.  s.  f.    Im  altpers.  nicht  belegt. 

Dises  -maide  findet  sich  auch  im  opt. :  büidhjöirinaide,  prae- 
sensst.  büidhjor,  w.  bud  (bemerken);  vaenöi^maide,  praesensst. 
vaena-,  w.  ven,  vin  (sehen). 

Griechisch.  Primär  und  secundär  -/uc^a,  z. b.  ^B^o-fke^a^ 
pmcs.;  itpsQO'fjkB&ay  imperf.;  tpsgoi-ikad-ay  opt.  u.s.f.  Ursprünglich 
ist  -yks^a  secundär,  da  es  =  -madha  ist.  Poetisch  erscheint  für 
-IkB&a  auch  '(kB(S&a  mit  dem  medialen  er^,  das  hier  mit  hoher 
warscheinlichkeit  als  unursprünglich  zu  betrachten  ist. 

Gotisch.  Die  1.  pl.  feit  und  wird,  wie  die  2.  pL,  durch 
die  3.  pl.  ersezt. 

II.  person  pluralis  medii. 

Es  ligt,  bei  der  verschidenheit  zwischen  arisch  und  griech.  §•  284, 
und  dem  mangel  der  form  im  gotischen,  kaum  auß  reichendes 
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284.  material  vor,    um   die  form   der  indogerm.  Ursprache   mit 
einiger  warscheinlichkeit  zu  erschließen. 

Da  im  altind.  s  vor  dh  auß  fallen  kann,  so  mag  man  ein 
ai.  'dhve,  als  auß  ^-sähve  entstanden  (vgl.  Leo  Meyer,  Ztschr. 
IX,  429  f.),  mit  gr.  -tf*«  für  *-<rdj:fi,  als  secundäre  Verkürzung 
eines  einstmaligen  primären  *-<r^j:«#,  urspr.  -sdhvai,  vermitteln; 
vgl.  auch  ab.  secund.  'Zdum,  d.  i.  -sähvam  (nur  nach  a  vor 
kommend;  möglicher  weise  verdankt  hier  jedoch  z  seine  ent- 
stehung  der  analogie  auf  deätale  auß  lautender  wurzeln).  Diß 
würde  auf  eine  beiden  sprachen  gemeinsame  urform  wie  ^'tvasi- 
dhvasi  oder  etwa  '^-dhvasi-dhvasi  hin  füren;  in  folge  der  ab- 
neigung  gegen  die  unmittelbare  widerholung  gleicher  demente 
wäre  der  anlaut  hinweg  gefallen  und  auß  -(dhva)sidhvasi  durch 
Schwund  von  i  und  des  zweiten  s  -sdhvai  geworden.  Secundäre 
gdf.  wäre  dann  *-sdhva. 

Altindisch.  Primär  -dhvc,  conj.  ved.  auch  -^Oivai  (vgl.  die 
übrigen  medialendungen  auf  e),  secundär  und  imperat.  -ähvam; 
das  -m  scheint  späterer  entstehung  zu  sein  (vgl.  §.  265,  n.  sg.), 
es  kann  in  der  älteren  spräche  feien;  z.  b.  praes.  bhära-ähve, 
perf.  babhr-dhve,  imperf.  d-hharordhvam  u.  s.  f.;  ved.  imperat. 
auch  -dhva,  z.  b.  ja^chdhva  (ja^  opfern). 

Altbaktrisch.  Warscheinlich  wie  im  altind.;  belegbar  ist 
nur  die  secundäre  und  imperativische  foim  -dhwem,  -dum  (§.  29,  4) 
=  ai.  'dhvam;  z.  b.  imperat.  darezaja-dhwem,  causalst.  daremja-, 
w.  darez  (halten);  airdüm,  w.  u.  praesensst.  i,  mit  praepos.  a 
(kommen);  ramöi-d/iwem,  praesensst.  ranta-,  w.  ram  (ruhen,  sich 
freuen);  -zdüm  als  imperativendung  findet  sich  in  thra-zdfim,  w. 
thra  (schützen);  qo-zdüm  (imper.  aor.),  w.  fa  (schneiden,  ver- 
nichten).   Im  altpersischen  nicht  belegt. 

Griechisch.  Primär  und  secundär  -c;*«,  also  (pigs-fTd^e^ 
(piQü^-ad-e  u.  s.  f. ;  demnach  wird  im  griech.  auch  hier,  wie  in 
der  l.  pL,  die  ursprünglich  secundäre  form  für  die  primäie  ge- 
braucht. 

Gotisch  feit  und  wird  samt  der  1.  pers.  durch  die  3,  pers. 
pl.  ersezt. 
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I.  person  daalis  medii. 

Im  altindischen  unterscheidet  sie  sich  von  der  ent-  8*  285. 
sprechenden  pluralform,  wie  im  activ,  durch  den  anlaut  v,  also 
primär  -vahe;  der  conjunctiv  und  imperativ  steigert  diß  zu  -vahai; 
secundäre  form  ist  -^ahi,  Schwächung  von  ^-vaha.  Dise  altind. 
formen  füren  demnach  auf  primär  -vadhai,  secundär  -vadha  als 
auf  ire  grundfonnen  zurück,  und  so  mögen  dise  suflSxe  villeicht 
bereits  in  der  indogerm.  grundsprache  gelautet  haben.  Bei- 
spile  an  zu  füren  ist  überflüßig. 

Altbaktrisch.  Nicht  belegt,  muß  aber  primär  -vaid^  ge- 
lautet haben. 

Im  griechischen  ist  die  t.  dual.  med.  eigentlich  identisch 
mit  der  1.  pl,  von  der  sie  sich  nur  in  secundärer  weise  durch 
ein  unwesentliches  an  gehängtes  -v  unterscheidet:  pl.  -fAs&a^  dual 
'fits&ov;  dise  form  ist  ser  selten  und  nicht  als  völlig  sicher  zu 
betrachten ;  von  den  grammatikem  wird  -f^ed'ev  als  äolische  form 
der  1.  pl.  med.  an  gegeben. 

II.  und  III.  person  dualis  medii. 

Die  formen  der  indogerm.  Ursprache  können  nicht  er-  §•  286. 
schloßen  werden. 

Auch  im  medium,  wie  im  activ,  sind  dise  beiden  foimen 
durch  analoge  bildungsweise  enge  mit  einander  verknüpft. 

Altindisch.  Primär  2.  dual,  -aihe,  secundär  und  imperat. 
-athäm;  3.  dual.,  nur  durch  nicht  aspiriertes  t  von  der  2.  pers. 
geschiden,  -ate,  secundär  und  imperativ  -atam  (vgl.  activ  primär 
2.  dual.  4has,  3.  -tas);  z.  b.  2.  dual,  praes.  bibhr-athe,  bhdrUthe, 
lezteres  in  ungewönlicher  weise  für  das  zu  erwartende  ^hharathe 
auß  "^Iharoräthe;  denn  ^  findet  sich  als  Vertreter  von  a  im  altind. 
nur  dann,  wenn  nach  dem  selben  ein  consonant  geschwunden  ist 
oder  im  außlaute  (vgl.  §.  15,  2,  e).  Villeicht  ist  aber  hier  nicht 
'Othe,  -aU,  sondern  -ithe,  -ite  als  endung  an  zu  nemen,  worauf 
die  altbaktr.  formen  ebenfals  hin  weisen.  Das  selbe  gilt  natürlich 
auch  von  den  secundären  endungen,  z.  b.  imperf.  d-bibhr-atham, 
d-bharetham;  3.  dual,  hibhr-^e,  bhärete,  imperf.  d-bibhr-atam, 
d'bJiaretam, 
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286.  Altbaktrisch.    Die  3.  dual,  ist  belegt  durch  frorJlaroUhe, 

das  einem  ai.  prorüatete  aufs  genaueste  entspricht,  praesensst. 
Uarch,  w.  Jcar  (gehen);  u^-zajoithe  =^  ai.  gajete,  praesensst.  zajor- 
(geboren  werden),  w.  za,  urspr.  ga  (zeugen,  gebären) ;  pareqhaUhe, 
praesensst.  pareqhch,  w.  pareqh  (kämpfen);  gantete,  praes.  zu 
w.  ^am  (gehen,  kommen;  dcus-de,  praesensst.  dad-,  w.  da  ^setzen, 
machen'  zeigt  die  ab  weichende  endung  -de,  fals  die  form  richtig 
gedeutet  ist). 

Griechisch.  Die  2.  dual.  lautet  primär,  secundär  und 
imperativ  -a&ov;  die  3.  dual,  dagegen  primär  -a^w  und,  mit 
einem  dem  activ  volkommen  parallelen  vocalwechsel,  secundär 
-tfd^v,  im  imperativ  -ts^mv;  vgl.  activ  primär  -^ov^  mit  der  2. 
dual,  zusammen  fallend  wie  -<r*ov,  secundär  -r^  wie  -<r^^, 
imperativ  -rav  wie  -tf^ov. 

Man  siht  deutlich,  daß  die  mediale  beziehung  dem  activ 
gegenüber  in  dem  tfd  ligt.  Formen,  welche  das  walten  der 
analogie  in  so  hohem  grade  zeigen,  wie  die  eben  an  gefürten, 
dürften  wol  kaum  jemals  in  irer  entstehung  klar  erkant  und  auf 
ire  grundformen  zurück  gefürt  werden  können.  Es  ligt  klar  vor, 
daß  wir  in  inen  junge,  erst  verhältnismäßig  spät  entstandene 
gebilde  vor  uns  haben. 
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Übersicht  der  personal- 


Indog. 

iirspr. 

AltindiBch. 

Altbaktriscli. 

Grieeliisch. 

Singular. 

I.  person 

perfectum 

nta 

(a) 

a 

a 

a 

primär 

mi 

mi 

mi,  — 

l^h  — 

secundär 

m 

m 

m 

V 

imperativ 

ni 

ni 

II.  person 

perfectum 

ta 

fha 

ta,  tha 

^a(g) 

primär 

si 

si 

hi,  Si 

(ti  (ig) 

secundär 

s 

s 

s 

^ 

imperativ 

dhi 

dhi,— 

tat, 

di,  dhi,  — 

»h  - 

III.  person 

perfectum 

ta( 

<a) 

a 

a 

€ 

primär 

ti 

ti 

ti 

t$j  a$,  # 

secundär 

t 

t 

t 

— 

imperativ 

? 

tu,  tat 

tu 

rca 

*)  ~  bedeutet  abfaU  der  endung.   Wo  eine  steUe  nicht  auß  gefült  ist,  da  feien 
die  entsprechenden  formen. 
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endungen  des  activs*).    Zu  §.  269-277. 

vum. 

Lateinisch.  Altirisch.       Altbnlgarisch.      Litauisch.         Gotisch. 


— ,  m  — ,  m  mt  mi,  —  — ,  m 

m  m  —  —  u 


H  —                                                         t 

s  —  si,  §i            si,  i               8 

s  —  —                —                  s 
-tö-                                                          - 

t  —                                                          — 

t  d,  th  U                 —                  th 

tö,  osk.  tüd           d 
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Personalendnngen. 

Indog.  nrspr. 

Altindiscli. 

Altbaktnsch. 

Grieehiseh. 

Plural. 

I.  person 

primär 

masi 

masi,  mos 

mahi 

fkBV 

perfect 

mast 

ma 

ma 

flfV 

secundär 

mas 

ma 

ma 

/A€V 

imperativ 

ma 

ma 

II.  person 

/ 

primär 

tasi 

tha 

ta,  tha 

T« 

perfect. 

tasi 

a 

? 

TS 

secundär 

tos 

ta 

ta 

TS 

imperativ 

tat? 

ta,  tat 

ta 

TS 

III.  person 

primär 

anti, 

nti 

anti  (ati),  nti 

enti,  nti 

avti  (ä<f$)^  PT&  (a&) 

perfect. 

anti, 

nH 

US 

(are) 

avT^  (act) 

secundär 

ant, 

nt 

an,  US,  n 

en,  n 

SPj   V 

imperativ 

? 

antu  (atu),  ntu 

ntu 

vvwv  (TOß'ifay) 

Dual. 

• 

I.  person 

primär 

vasi 

vas 

vahi 

perfect. 

vasi 

va 

p 

secundär 

vas 

va 

va 

imperativ 

va 

? 

IL  person 

primär 

? 

thas 

? 

TOP 

perfect. 

? 

(Uhus 

? 

TOP 

secundär 

? 

tarn 

? 

TOP 

imperativ 

tarn 

? 

TOP 

III.  person 

primär 

9 

ias 

to,  tfiQ-Ua 

TOP 

perfect. 

9 

atus 

(atare) 

TOP 

secundär 

? 

tarn 

tern 

TIJP 

imperativ 

tarn 

tern 

TddP 

*)  mit  (n)  bezeichnen  wir  hier  den  am  vorher  gehenden  vocale  haftenden  nasal. 
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Activum. 

6! 

Lateinisch. 

Altiriseh. 

Altbnlgariseh. 

Litaiüseli. 

Gotiseh. 

mi4S 

m 

mU 

me 

m 

mus 

m 

m 

mus 

m 

(mis) 

ma 

me 

m-a 

Us 

d, 

th 

te 

te 

th 

tis 

d, 

m 

th 

tis 

d, 

th  (the) 

te 

te 

th 

te,  tote 

'    d, 

th 

{ 

th 

nt  (tint) 

t 

¥^.Cm*) 

ind,  nd 

ufU 

t 

n 

nt 

t 

. 

(n)*) 

n-a 

nto 

t 

vf. 

va 

r« 

v6 

va 

v-> 

te  (ta,  U) 

ta 

ts 
ts 

te  (ta,  U) 

ta 

ts 
ts 

te  (ta,  tf) 

te  (ta,  U) 

Digitized  by  VjOOQIC 


Übersicht  der  personalendungen 

des  mediums. 

Zu 

§.  278     286. 

Indog.  nrspr. 

AUindisch. 

Altbaktrisch. 

Griechisch. 

Gotisch. 

Singular. 

I.  person 

prim.    ma(m)i 

e  (conj.  ai) 

e  (conj.  ai) 

jua» 

es  gilt   die 

sec.       ma(m) 

a,  i 

a,  i 

W 

endung  der 

imper. 

ne 

III.    person 

II.  person 

prim.    sa(sji 

se 

Se,  he,  nhe 

Ca« 

m 

sec.      sa(s) 

thas 

sa,  nha 

ao 

zau 

imper.  sva? 

sva 

ntiha,  hva,  Sva 

ao 

III.  person 

prim.    ta(t)i 

te,  e 

te,  ^ 

ta$ 

da 

sec.       ta(t) 

ta 

ta 

TO 

dau 

imper.    ? 

tarn 

tarn 

a&(a 

dau 

Plural. 

' 

I.  person 

prim,    madhai 

make  (imp.  u. 
conj.  mahai) 

maide 

fi€\}a 

es  gilt    die 
endung  der 

sec.       madha 

mahi 

maide 

fABd'a 

III.  person 

II.  person 

prim,    sdhvai? 

dlwe 

? 

ad^B 

es  gilt    die 

sec.      sdhva? 

dhvam 

dhwem,  dum 

a^e 

endung  der 

imper. 

dhvam 

dhwem,düm,zdüm  ax^e 

III.  person 

III.  person 

prim.    anta(nt)i 

ante 

nte  (re) 

vta$ 

nda 

nta(nt} 

i    nte  (re,  rate) 

aTa$(ca'iai) 

sec.       anta(nt) 

anta 

nta 

VTO 

ndau 

nta(nt) 

nta  (ran) 

imper.      ? 

antam 

ntam 

ax^av 

ndau 

ntam 

(a^(a(fav) 

Dual. 

I.  person 

prim,    vaähai 

vaÄe  (imper.  u 
conj.  vdhai) 

.  vaide? 

/ASd-OV 

sec.       vadha 

valii 

? 

fAB^OV 

U.  person 

prim.        ? 

athe,  ithe*) 

? 

a&ov 

sec.  u.       ? 

atham,itham* 

)      ? 

a&ov 

imper. 

III.  person 

prim.        ? 

ate,  ite*) 

ithe*) 

a^ov 

sec.  u.      ? 

atam,  itam*) 

? 

ad-ffPj  imperat. 

imper. 

• 

ad^Mv 

*)  nach  stammaiißlaat  a. 
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Anhang.    Das  medium  im  litauischen  und  ^*      •* 

italokeltischen. 

Im  slawischen  wird  das  medium  umschriben  durch  sq,  (acc. 
sg.  des  reflexivst,  urspr.  sva  (§.  265),  z.  b.  vezq  sq  (vehor,  wört- 
lich *veho  se\  gdf.  vaghami  svam.  Dise  Umschreibung  hat  meist 
passive  beziehung,  die  ja  dem  medium  überhaupt  häufig  zu  teile 
wird.  Leicht  schmelzen  die  vom  verbum  zunächst  abhängigen 
demente  an  das  selbe  an,  wie  im  nordischen  die  accusative  mik 
(mich),  sik  (sich),  z.  b.  thikkjurftik  (ich  dünke  mich),  fhikki-sk 
(er  dünkt  sich);  sie  werden  dann  mer  oder  minder  in  irer  laut- 
form geschwächt  und  gekürzt.  So  tritt  im  lit.  -5t,  verkürzt  -s, 
rest  eines  casus  des  reflexiven  pronömens,  st.  urspr.  svor,  an 
das  verbum  und  zwar  entweder  an  den  außlaut  des  verbums  fest 
an,  wobei  diser  seine  ursprünglichere  vollere  form  behält  und 
sogar  nach  diser  analogic  gedent  wird,  oder  zwischen  partikel 
und  anlaut  des  verbums,  z.  h.parAvezu  *ich  fare  mir  nach  hause'; 
seltener  findet  beides  zugleich  statt,  also  z.  b. : 

sing.   1.  vem  veho  vezU^s      auß  vezu-si  vehor 

2.  veft  vehis  veze-s      auß  veze-si  veheris 

3.  veza  vehit  vezors      auß  veza-si  vehitur 
dual.  1.  vezava  vezavo-s  auß  ^vezava-si 

2.  vezata  vezato-s    auß  *vezaiar$i 

plur.  1,  vezanie         vehimus  vezame-s  auß  ^vezame-si  vehimur. 
2.  vezate  vehitis     vezate-s   auß  *vezate'Si    vehimini. 

Die  grundformen  sind  auß  dem  bisherigen  leicht  ersichtlich, 
z.  b.  1.  sg.  vezus,  gdf.  vaghami  svam  (im  slaw.  ligt  der  acc.  deut- 
lich vor);  2.  sg.  vezes,  gdf.  vaghasi  svam  u.  s.  f. 

Das  selbe  verfaren  fand  in  den  italokeltischen  sprachen 
statt,  nur  war  hier  der  anschluß  des  pronömens  ans  verbum 
fester  und  wandelte  sich  das  s,  der  rest  des  an  geschmolzenen 
casus  von  sva,  faßt  durchaus  in  r  (mit  einer  einzigen  außname). 
Diß  fand  auch  in  den  sprachen  statt,  welchen  sonst  der  laut- 
übergang  von  s  zu  r  fremd  ist. 

Praes.  indic.  sg.  Lateinisch.  Im  lat.  scheinen  in  einer 
älteren  sprachperiode  zwei  arten  das  alte  medium  zu  ersetzen 

Schleicher,  vergl.  gramm.  d.  Indog.  spr.    3.  anfl.  44 
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§•  287.  im  gebrauche  gewesen  zu  sein,  nämlich  1 .  durch  anhängen  des 
reflexivpronomens  se,  verkürzt  s,  ans  activum ;  2.  durch  das  par- 
ticipium  medii  auf  -mino-  (§.  219)  mit  dem  hilfsverbum  esse, 
das  nach  umständen  auch  feien  koute.  Neben  einem  ^amo-se 
setzen  wir  also  ein  ^ama-mino-s  sum  als  gleich  gebräuchlich,  in 
der  function  aber  natürlich  einiger  maßen  von  *amose  verschi- 
den,  vorauß ;  eben  so  ein  ^amamus-se  und  *ama'mini  oder  *ama- 
minae  sumtis  u.  s.  f.  Beide  bildungen  haben  sich  erhalten,  doch 
so,  daß  sie  sich  gegegenseitig  ergänzen  (wie  ja  oft  dergl.  Vor- 
gang in  der  spräche  statt  findet,  z.  b.  bei  den  casus) ;  von  dem 
participialen  ligen  jedoch  nur  reste  vor. 

Die  einzelnen  personen  des  lat.  mediums  werden  auf  folgende 
art  gebildet: 

Sg.  1.  *afno-se,  darauß  amo-r. 

2.  *amasirse,  entweder  auß  der  alten  form  *ama»i  für  amcts 
oder,  wie  bei  den  anderen  personen,  mit  einem  hilfsvocal  am 
außlaute  des  verbums;  für  dise  leztere  anname  zeugt  das  in- 
schriftliche iäarus  (Corp.  inscr.  lat.  1267);  darauß  amari-s,  a»wa- 
re,  der  einzige  fall  mit  (durch  dissimilation)  erhaltenem  s  von 
sva, 

3.  *amat'thse,  amatur  mit  hilfsvocal  w. 

PI.  1.  *amamm'Urse,  *amamurtj^e,  darauß  amamur;  eines 
der  beiden  gleich  lautenden  demente  verlor  sich.  Georg  Curtius 
(brieflich)  ziht  vor  *amamurse,  amamu-^  auß  amamu  =  anmmus 
(§.  159)  und  se  zu  faßen,  gegen  die  analogic  der  anderen  for- 
men, welche  den  hilfsvocal  u  haben. 

2.  Das  zu  erwartende  *amater4s  auß  *amatis-se  wird  nicht 
gebildet,  es  wird  dafür  gesagt  amamini,  nach  der  participialen 
bildung  des  mediums  mit  auß  gelaßenem  estis  im  imperativ 
estote,  die,  ursprünglich  nur  msc,  nun  für  alle  genera  steht  (vgl. 
z.  b.  die  adjectiva  mit  consonantisch  auß  lautenden  stammen 
im  n.  sg.).  Durch  analogic  trat  diß  -wmi,  an  die  verschidenen 
tempus  und  modusstämme  an.  Der  singular  discs  paiticips  hat 
sich  im  imperativ  für  die  2.  3.  pers.  archaisch  erhalten,  in  fällen 
wie  praefa-mino,  progredirmino^  proßte-mino  u.  a.  (vgl.  Corssen, 
krit.  Beiträge  492  flg),  zu  denen  also  esto  zu  ergänzen  ist;  es  scheint 
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daß  sicl^hier  im  sprachgefüle  die  imperativendung  -ö  mit  dem  §•  287. 
stammaußlaute  -^(-s)  gemischt  hat. 

3.  ^amant^'Se,  amantur  mit  hilfsvocal  u. 

Eben  so  ward  z.  b.  im  impeif.  1.  sg.  *amabam''Se  zu  ama- 
bar;  im  opt.  l.  sg.  *amem-se  zu  amer;  im  imperativ  *ama^se 
zu  aniare,  ^amato-se  zu  anuäor  *amanta-se  zu  amantor  u.  s,  f. 

A  Dm.  Die  in  den  grammatiken  villeicht  noch  nicht  darchgängig 
getilgte  2.  pl.  imperat.  med.  auf  -minor  (amaminor  n.  s.  f.)  ist 
fälschlich  nach  diser  analogic  gebildet;  vgl.  den  singular  des  im- 
perativs  auf  -mino.  Madvig  (opuscula  academica  altera  s.  240; 
G.  Curtius,  Tempora  u.  Modi  s.  276)  und  übereinstimmend  da- 
mit Ritschi  (Rhein.  Mus.  für  Philol.  N.  F.  XVI,  s.  305)  erklä- 
ren dise  form  auf  -minor  für  bloße  erdichtung  der  grammatiker. 

Daß  0  ski  seh  und  Umbrisch  die  selbe  bildungsweise  des 
mediums  besaßen,  beweisen  formen  wie  osk.  sakarater,  d.  i. 
lat.  sacratur;  vincter  =  lat.  vincitur;  umbr.  emantur  =  lat. 
emantur;  herter,  3.  sg.  praes.  zu  w.  her  (wollen). 

Eigentümlich  ist  im  umbr.  die  2.  3.  sg.  imperat.  med.  auf 
-mu,  -mu  und  die  2.  3.  pl.  imperat.  med.  auf  -^numo  (also  wol 
altumbr.  mumu),  im  osk.  die  3.  sg.  med.  auf  -niur,  d.  i.  -mu- 
mit  dem  reflexiven  -r  =  -5  z.  b.  persni-mu  (geschriben  pers- 
nimu,  *persnihmu,  persnihimu),  pl.  persni-mumo  f'geschriben 
persnimumo,  persnihimumo)  vom  st.  permU  (precari;  z.  b.  im 
part,  persnirs  für  ^persni-to-s  precatus),  osk.  censcHnur  vom 
st.  censa-  (censere),  welche  ich  nicht  zu  erklären  weiß.  Es  er- 
innert diß  -mw,  -nrnmo  an  das  lat.  -mino  und  dürfte  daher  wol 
von  einer  participialform  auß  gegangen  sein. 

Zu  dem  italischen  stimt  das  altirische,  z.  b.  1.  sg.  -u-r 
=  lat.  -o-r;  2.  -i-r,  -e-r,  vgl.  das  activ;  3.  -thir  (-tir),  -idir,  Ar 
isoliert,  verbunden  4har  (tar),  -adar  oder  -edar,  -ar,  -r  (leztere, 
wie  -^r,  verkürzt)  =  lat.  -tur,  z.  b.  suidigfhir  (ponitur),  sanud' 
tir  (comparatur),  predchidir  (praedicaturj,  berir  (fertur),  anas- 
herthar  (quod  dicitur),  donelltar  (declinatur),  intsamlaihar  (imi- 
tatur),  anasberar  (quod  dicitur),  asberr  (dicitur),  scribthar  = 
lat.  scribitur;  fut.  iccfidir  (salvabitur),  'fidir  =  lat.  -bitur  (vgl. 
§.  173,  3);  dise  endung  fungiert  aber  auch  für  die  2.  sg.,  z.  b. 
cumachtaig4her  (potiris),  labrither  (loquaris),  fomentar  (exspecta) 

44  * 
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S.  287.  u.  a.  (vgl.  das  got.  med.  §§.  279.  283.  284);  1.  pi.  -f^tr,  -mar 
nämlich  isoliert  ^mmir,  verbunden  -^imtnar,  z.  b.  ^ber-^nir,  ^ber-mar 
=  lat.  ferimur  (2.  pi.  scheint  ein  participium  auf  -ta  im  n.  pi. 
msc.  zu  sein;  die  endung  ist  -id,  d.  i.  *'idi,  Sthi  auß  *-i^t,  älter 
wol  -ati;  jedes  falles  ist  auch  im  keltischen  dise  person,  wie  im 
italischen,  auf  eine  von  den  übrigen  verschidene  weise  gebildet); 
3.  pl.  isoliert  -dtir,  verbunden  -atar,  -dar,  beim  pass,  auch  -iter 
=  lat.  -untur  (§.  173,  1),  z.  b.  labrüir  (loquuntur),  m  labratar 
(non  loquuntur),  e%wffer  (fiunt),  scribatar  =  lat.  scribuaUur;  do- 
bertar  =  lat.  afferuntur  u.  s.  f. 

Wir  laßen  eine  übersichtliche  Zusammenstellung  der  formen 
des  mediopassivs  des  litauischen  und  italokeltischen  folgen. 

Indicativus  praesentis. 
Litauisch.  Lateinisch.  Altiriseh. 


Singular. 
1. 

vezur-s 

veho-r 

*WrM-r*) 

2. 
3. 

veg'e-s 
veza-s 

veher4s 
vehit^ur 

''birirr*) 

*ber4hir^)rber-thar, 
berinr,  bera-r,  ber-r 

Dual. 
1. 

vezavö'S 

2. 

v6iaiö-s 

Plural. 

1. 
2. 
3. 

vezame-s 
vdzate-s 

vehimrur 

(vehimini) 

vehunirur 

^ber-mir,  ^ber-mar*) 
(*birid)*) 

*ber'tir*),  -ber-iar, 
scribat-ar 

Moduselemente. 
§.  288.         Der  sitz  der  moduselemente,  d.  h.  der  lautlichen  außdrücke 
fur  die  beziehungen  des  conjunctivs   und  optativs  ist  im  indo- 
germanischen zwischen    dem  außlaute   des   verbalstammes  und 
dem  anlaute  der  personalendung.     Der  imperativ  mid  der  im- 

*)  bei  disem  verbum  nicht  belegt  \ 
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perativisch  gebrauchte  conjunctiv  im  arischen  haben  teilweise  be-  §.  288. 
sondere,  gedente  formen  der  personalendungen.    Diß  ist  bedingt 
durch  die  in  disem  falle  vocativische  natur  der   lezteren   und 
nicht  als  wares  moduselement  zu  betrachten. 

Der  indicativ  hat  kein  moduselement,  die  Verbindung  des 
Verbalstammes  mit  der  personalendung  ist  zunächst  eben  indicativ ; 
z.  b.  indog.  urspr.  3.  sg.  praes.  as-ti,  bharorti,  tanaurti;  perf. 
babhar-ta;  aor.  Orvidort  u.  s.  f. 

Eben  so  wenig  hat  der  imperativ  ein  moduselement,  da 
er  nur  durch  die  vocativische  function  der  personalendungen  sich 
vom  indicativ  unterscheidet  und  überhaupt  kaum  unter  die  mo- 
dus gerechnet  werden  kann  (streng  genommen  ist  eigentlich  auch 
der  indicativ  kein  modus,  da  er  kein  moduselement  hat),  z,  b. 
as-dhi,  praesensst.  und  w.  as;  kru-dhi,  aoristst.  und  w.  hru. 

Der  conjunctiv,  welcher  der  nordischen  abteilung  unse-  8-  289. 
res  Sprachstammes  feit,  hat  das  suffix  a;  a  ist  ein  in  der  stam- 
bildungser  häufig  gebrauchtes  dement  (§.  216),  als  pronominal w. 
ist  a  demonstrativ.  Mit  dem  außlaute  a  der  tempusstämme  ver- 
bindet sich  das  a  des  conjunctivs  zu  a.  Die  personalendungen 
des  conjunctivs  sind  die  primären:  z.  b.  indog.  urspr.  prae- 
sensst. bhara-,  conjunctivst.  6Äara-a-  d.  i.  bharOr;  praesensst.  as-; 
conjunctivst.  as-a^ 
sing.  1.  bharOr^i  asorini,  warscheinlicher  aber  tisCHni 

2.  bharärsi  asa-si 

3.  bhara-ti  CLSOrti 

plur.  1.  bharOrmasi        asormasi,  warscheinlicher  asOrmasi 

2.  bharchtasi  asa-tasi 

3.  bharOr^ti  asa^ti. 

Wir  halten  die  ersten  personen  sg.  und  pl.  as-Ormi,  as-a- 
masi  für  warscheinlicher  als  as-a-mi,  OfS-a-masi,  weil  vor  den 
personalendungen  der  ersten  personen  sg.,  pl.,  dual,  a,  mag  es 
conjunctivelement  oder  außlaut  des  tempusstammes  sein,  in  den 
vor  ligenden  sprachen  in  der  regel  gedent  (oder  gesteigert)  er- 
scheint. Deshalb  können  tempusstämme  auf  a  in  disen  personen 
den  conjunctiv  nicht  vom  indicativ  unterscheiden,  nachdem  disc 
denung  des  a  zu  a  und  die  zusammenziehung   des  conjunctiv- 
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§•  289.  elementes  mit  dem  stammaußlaute  a  ein  getreten  war;  ursprüng- 
lich aber  lautete  der  indicativ  hhara-mi  oder  bhara-mi,  der  con- 
junctiv bhara-a-mi  oder  hhara^-mi. 

Altindisch.      Das  Sanskrit   hat  den   conjunctiv    bis  auf 
reste  verloren,  welche  als  1.  person  des  Imperativs  gelten,  z.  b. 
1.  sing.  1.  plur.  1.  dual, 

act.  bibhar-a-ni  bibhar-a-ma  Mbhar-a-va 

med.  Ubhar-ai  btbhar-Or&naMi  bibhar-OrvahaL 

d.  i.  ^bibhar-OrS 

Von  den  Imperativisch  gedenten  personalendungen  war  oben 
die  rede. 

Im  vedischen  altindisch  komt  vom  praesens,  imperfectum 
und  aoristus  der  conjunctiv  vor.  Als  imperfect  beti-achtet  man 
die  formen,  welche  sich  von  denen  des  praesens  durch  secun- 
däre  endungen  unterscheiden. 

Beispile  des  conjunctivs  praesentis:  2.  sg.  act.  as-a-si,  prae- 
sensst.  und  w.  ds  (sein);  vaha-si,  praesensst.  vaha-,  w.  vah 
(vehere);  3.  sg.  act.  han-a-ti,  w.  und  praesensst.  han  (schlagen, 
töten);  patärti,  praesensst.  pcUa-,  w.  pai  (fallen,  fliegen).  3.  sg. 
med.  ja^a-tai,  mit  gedenter  personalendung,  praesensst.  io^o-,  w. 
jag  (opfern);  1.  pl.  med.  Tcarav-Ormahai  (eben  so  die  1.  dual.; 
nur  mit  der  endung  -vahai),  praesensst.  karu-,  w.  Jcar  (machen) ; 
2.  dual.  med.  bödhaith^  (vgl.  den  indic.  bödhsthe),  praesensst 
bödha-,  w.  budJi  (erkennen)  u.  a. 

Conjunctive  des  imperfects  sind  z.  b.  2.  sg.  act.  brav-a-s, 
praesensst.  brö-,  brav-,  w.  bru  (reden) ;  han-a^s,  praesensst.  und  w. 
han;  3.  sg.  act.  as-art,  praesen3st.  und  w.  as;  patat,  bharai, 
praesensst.  pata-,  bhara-,  w.  pat,  bhar;  1.  dual.  act.  han-a-va 
zu  han;  3.  pl.  act.  as-or-n,  st.  und  w.  as;  vaha-n,  praesensst. 
vaha-,  w.  vah  u.  a. 

Conjunctiv  des  einfachen  aor.  z.  b.  2.  sg.  act.  bhuv-ors,  3. 
sg.  act.  bhuv-a-t  (vgl.  lat.  ftms,  ftuU),  w.  und  aoristst.  bhu  (wer- 
den, sein;  vgl.  den  praesensst.  bhava-);  des  zusamraengesezten 
aor.  z.  b.  2.  sg.  ges-a-s,  3.  sg.  ^es-a-t  und,  mit  primären  endungen, 
ges-a-si,  ges-a-ti)  1.  pl.  ges-a-ma;  3.  pl.  ^Ss-Or-n,  aoristst.  (/ei-,  w. 
gi  (sigen). 
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Altbaktrisch.  Auch  hier  gehören  die  ersten  personendes  §.  289. 
imperativs  hierher,  deren  gebrauch  und  function  übrigens  auch 
nicht  imperativisch,  sondern  conjunctivisch  ist;  z.  b.  1.  sg.  6a- 
ra-ni,  med.  bara-^e;  1.  pl.  act.  harOrma,  die  sich  nur  in  den 
endungen  vom  indicativ  scheiden  (weil  auch  diser  in  disen  per- 
sonen  den  stammaußlaut  dent),  wärend  die  wirklichen  conjunctiv- 
formen  in  den  ersten  personen  mit  außnarae  der  1.  sg.  med. 
gar  nicht  vom  indicativ  der  tempusstämme  auf  a  sich  unter- 
scheiden können,  weil  die  1.  personen  auch  im  indicativ  vor 
der  endung  den  außlautenden  stamvocal  a  denen  und  der  con- 
junctiv  die  selben  pei-sonalendungen  hat,  wie  der  indicativ.  Bei- 
spile:  1.  sg.  act.  *bararmi,  1.  pl.  act.  ^bara-mahi,  1.  pl.  med. 
*bara^niaide,  also  wie  der  indicativ,  sämtlich  wegen  des  zusam- 
menfallens  mit  dem  indicativ  nicht  sicher  belegt ;  nur  die  Lsg. 
med.  lautet  z.  b.  jazai  (1.  sg.  med.  indic.  jaze);  2.  sg.  act.  6a- 
rö-Äi,  praesensst.  6at;a-,  w.  6t*  (werden  sein);  Jcerenav-a-hi,  auch 
hier  mit  a  (man  erwartete  a),  praesensst.  Jcerenti-,  w.  Jcere,  kar 
(tun);  3.  sg.  ^agaiti,  praesensst.  ga^a-,  w.  ^a  (gehen);  anh-a-iti, 
d.  i.  *aS'a4i,  w.  as  (sein) ;  2.  pl.  *baratha;  3.  pl.  havaonti^  d.  i. 
*havanti.  Medium:  2.  sg.  peregOonhS,  d.  i.  peregase  (§.  27,  6), 
praesensst.  pere^a-  (fragen) ;  3.  sg.  jazait;  3.  pl.  jazaante,  d.  i. 
*jazante. 

Auch  hier  ist  das  imperfect  an  secundären  endungen  kent- 
lich,  z.  b.  act.  (1.  sing,  nicht  sicher  belegt)  2.  sg.  niarao,  d.  i. 
"^marOrS  (§.  27,  6),  praesensst.  mara-,  w.  mar  (sich  erinnern); 
mrvoo  eben  so  zu  praesensst.  und  w.  mru  (sprechen),  als  laute 
der  praesensst.  mrva-y  eine  nicht  seltene  bildungsweise;  anhö, 
d.  i.  "^as-ors,  zu  praesensst.  und  w.  os  (sein),  conjunctivst.  anh-a-, 
d.  i,  ^as-or-;  3.  sg.  harat,  praesensst.  hara-;  anh^L-t,  d.  i.  *as-art, 
w.  as;  kerenav-a-ty  praesensst.  kerenu,  w.  kar  (machen;  vgl.  2. 
sg.  mrvao);  3.  pl.  avä-m,  gdf.  avä-^it,  praesensst.  ava-  (avO-mi 
ich  wende  mich,  gehe  zu);  eben  ^okerenavä-n,  praesensst.  keremi^; 
neben  -d-w  findet  sich  vereinzelt  -ö-«,  -Äö-n  (avan,  avaon  neben 
avän);  aber  anlie-n,  d.  i.  *as-a-nt,  w.  und  st.  as.  Selten  findet 
sich  das  imperf.  med.,  z.  b.  3.  sg.  fnainja-taC-ta),  praesensst. 
mainja-,  w.  num  (denken). 
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§.  289.  Als  conjunctiv  vom  perfectstamme  fürt  Justi  auf  3.  sg.  aoti- 
ha-t,  3.  dual,  äonha-tem,  1  pl.  aonho-ma,  perfects!,  äonh-,  d.  i. 
OS-,  w.  as  (sein),  also  gebildet,  wie  von  einem  st.  aonha-  = 
asa-  und  mit  secundären  endungen;  als  conjunctiv  des  einfachen 
aor.  1.  sg.  vl-da,  d.  i.  vt-dCHni  (§.  269),  aoristst.  und  w.  da 
(setzen,  tun;  1.  sg.  indic.  aor.  därm,  d.  i.  da-m),  also  vom  indi- 
cativ  durch  primäre  endung  geschiden;  in  gtaonh-a-t,  d.  i.  "^stas-cht, 
3.  sg.  des  zusammen  gesezten  aor.  st.  gtaonh-,  d.  i.  *stas',  w. 
gta  (stehen),  zeigt  sich  jedoch  wie  im  imperf.  secundäre  per- 
sonalendung.  Altpers.  conjunctive  sind  z.  b.  praes.  2.  sg.  ba- 
va-hj,  praesensst.  hava-,  w.  hu  (sein);  3.  sg.  bava4ij;  ah-a-Uj, 
conjunctivst.  oä-o-,  praesensst.  und  w.  ah  (sein). 

Griechisch.  Die  analogic  der  formen  von  stammen  auf 
urspr.  a  ist  in  der  bildung  des  conjunctivs  bis  auf  reste  durch 
gedrungen,  d.  h.  der  conjunctiv  hat  fast  überall  vor  der  per- 
sonalendung  den  griech.  Vertreter  von  a  d.  h.  a>  oder  tj.  Änliches 
findet  sich  im  altbaktr.  (das  aber  überhaupt  ä  für  a  liebt,  vgl. 
den  abl.  sg.  §.  251).  Die  ersten  personen  können  sich  bei  den 
Stämmen  auf  a  nicht  vom  indicativ  untei-scheiden.  Formen,  wie 
1.  pl.  l-O'^BV^  gdf.  irOrfnas  (indicativ  *-f*6v,  gdf.  i-mas),  w.  und 
praesensst.  #  (gehen);  yd*-6-Ta»  (vgl.  l-y^i-ro),  'ipy>i'6-[jkBa^a^ 
w.  und  St.  tp&i  (schwinden),  sind  vereinzelte  bildungen  älterer 
art.  In  der  regel  wird  z.  b.  1.  sg.  praes.  «  auß  loo,  d.  i.  *fo-«, 
gdf.  aS'CHni;  3.  sg.  j,  älter  Ij  und  ^ai  auß  *fo-i7-i:#,  gdf. 
as-a-ti;  3.  pl.  lw(f&Vj  dor.  Scovrt^  d.  i.  *i<f'UhVT&,  gdf.  as-Or^iti, 
von  praesensst.  und  w.  ^(T-,  urspr.  as-  (sein)  gerade  so  gebildet, 
wie  1.  sg.  fpiQco;  2.  sg.  *ip60tj(rt^  darauß  fpiofig;  3.  sg.  *y€p^#, 
darauß  (p^Qfi;  1.  fpiQcnfisp;  2.  pl.  (piqi^ts;  3.  pl.  {pigmrvt^  da- 
rauß (pigtoai  zu  praesensst.  ycpc-,  (psQo-.  Die  bildung  des  con- 
junctivs der  anderen  tempora  und  des  mediums  ist  dem  ent- 
sprechend. 

Italisch.  Lateinisch.  Im  lat.  ist  optativ  und  conjunc- 
tiv zu  einem  modus  zusammen  gefloßen.  Als  conjunctive  klar 
erkenbar  sind  die  conjunctive  der  praesensstämme  auf  -a-  bei 
stamverben  (so   genante  3.  conjugation)  und  den  ab  geleiteten 
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auf  &  und  r.     Später  drang  die  l.  conjunctivi  bei   den  stam-  §.  289. 
verben  und  den  ab  geleiteten  auf  t  sogar  ins  futurum  ein. 
Z.  b.  conj.  praes.  sg.  1.  veha-m  gdf.  vagha-mi 

2.  veÄÄ-s  vagha-si 

3.  vehOr-t  (die  kürzung  vagha-ti 

ist  jung) 
conj.  praes.  pl.  1.  veha-^mus  gdf.  vaghCHnasi 

2.  veha-tis  vaghOrtasi 

3.  vehOr-nt  vagha-nti 
Eben  so  z.  h.moneat,  gdf.  manaja-ti;  sopiaf  gdf.  svapaja-ti, 

(villeicht  auch  portet:=:i\xmhr,  portaiat,  gdf.  parlaja-ti,  wie  T^fiäij, 
d.  i.  *TifAajf^&;  doch  vergl.  unten  beim  opt.,  der  doch  wol 
größeres  recht  auf  dise  formen  hat;  ^porta-ja-t  auß  *par' 
tajchja-t). 

Im  lat.  scheiden  sich  also  auch  die  1.  personen  des  conjunc- 
tivs  von  denen  des  indicativs. 

Vereinzelte  formen  eines  conj.  aor.  sind  wol  fuam,  fuas,  fuat, 
fuant,  w.  und  aoristst.  fu;  vgl.  perduam,  creduam, 

Oskisch.  3.  sg.  potlad  =  lat.  potiat(ur);  3.  pl.  praes. 
rfetcans  :=  lat.  dicant;  pot  fans  =  lat.  potiant(ur);  um  bris  ch 
3.  sg.  fagia  =  lat.  facial;  tera,  dersa,  dirsa  =  lat.  "^didat 
(ungebräuchlich:  det);  habia  =  ljt.  habeat;  3.  pl.  dirsans,  dir- 
sas  =:  *didant;  arhabas  =  lat.  adhibeant;  3.  sg.  pass,  eman- 
tur  =  lat.  emantur,  also  in  beiden  sprachen  wie  im  lat. 

Altirisch  (vergl.  Stokes  in  Beitr.  III,  51  flg.;  Ebel, 
eben  das.  III,  257  flg.,  IV,  351  flg.).  Im  altir.  erscheint,  außer 
in  den  zweiten  personen,  a  (ursprünglich  q)  nicht  nur  vor  den 
pei-sonalendungen,  wie  im  italischen,  sondern  der  a-Iaut  beherscht 
durch  vorwärts  wirkende  assimilation  (§.  74,  2)  auch  die  per- 
sonalendungen  selbst,  z.  b.: 

Sing.  1.  es  ist  "^bar,  *'ber  =  *beram,  lat.  feram,  an  zu 
setzen  (coni-eper-sa  ut  non  dicam,  eper 
=  *ef'ber;  conar-bar  bis  ich  zu  setze); 
2.  -bere  (z.  b.  anas-bere  quod  dicas  ganz  vereinzelt 
'bera  :  cias-bera-su  quamvis  dicas).  Diß 
-bere  wage  ich  nicht  zu  deuten; 
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§•  289.  sing.  3.  hera  (ferat);    conro-ckra  (amet;   von  einem  ab 

geleiteten  verbalst.;  berad  ist  imperativ, 
s.  0.  §.  275); 
plur.  1.  beram  (feramus;   seltener  -em,  z.  b.  naseichem 
ne  sequamur); 

2.  -beraid  (do-beraid-si  feratis),  auch  -fcind,  -barid 

(feratis,  ni  er-barid  ne  dicatis),  man 
hätte  *6erarf  erwrt;  vgl.  &ad  (sitis);  vgl. 
die  2.  pl.  der  mutmaßlichen  o-verba  auf 
-id,  z.  b.  carid  auß  "^cara-tir; 

3.  (barat,  berat  fält  mit  dem  imperativ  zusammen, 

s.  0.  §.  276). 
Medium  der  (function  nach  pass.),  3.  sg.  -barthar,  (ama  er- 
barthar  ne  dicatur)  berar  (auß  *berthar,  älter  *berat1uir,  *6era- 
thar;  §.  173,  3);  dise  form  dient  auch  als  imperativ. 

Optativ. 

§.  290.  Indog.  urspr.  Das  sufB:;  des  Optativs  ist  ja  (erhalten  in 
der  3.  pl.  act.;  im  altbaktr.  auch  außerdem),  meist  gesteigert 
zu  ja,  an  tempusstämmen  auf  -o-  zu  i  geschwächt ;  ja  ist  ein 
in  der  stambildung  außerordentlich  häufig  verwantes  dement 
(§.  217)  und,  als  wurzel  des  pronomen  relativum  in  unseren 
sprachen,  zur  bildung  des  opiativs  besonders  nahe  ligend.  Der 
Optativ  hat  die  secundären  personalendungen.  Demnach  lautete 
z.  b.  opt,  praes.  act.  von 

praesensst.  as-  praesensst.  bhara- 

sing.  1.  as-ja-m  bhara-4-m 

2,  as-järs  bhara-4-s 

3.  as-jä-t  bhara-ir-t 
plur.  1.  aS'ja-nms                         bharori-nias 

2.  as-ja-tas  bhara^-tas 

3.  aS'jornt  bhara-i-nt 

Das  medium  lautete  z.  b.  1.  sg.  asja-nia,  bharai^ma;  2.  sg. 
asjorsafy  bharairsa;  3.  sg.  asja-ta?,  bJiarai-ta  u.  s.  f.;  der  opt. 
perf.  act.  z.  b.  1.  sg.  bhabMr-jcHn  u.  s.  f. 

Altindisch.    Nach  dem  stammaußlaute  a  steht  i,  nur  in 
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der  1.  sg.  und  3.  pl.  act.  diser  stamme  ist  ija  =  ja  (§.  15,  b)  §•  290. 
erhalten;  außerdem  ist  ja  (ja)  optativelement;  vor  den  endungen 
des  mediums  wird  ja  oder  ja   in  t  zusammen  gezogen  (§.  15) 
und  diß  i  vor  vocalen  hier  in  tj  gespalten  (§.  14,  c;  §.  15,  a). 


praesensst.  as- 
act.  sg.  1.  s-iö-wi 

für  ^as-jann 

2.    S-jOrS 

3.  s-ja-t 

dual.  1.  s-jd-va 

2,  s-^drtam 

3.  s-jörtam 
plur.    1.  s-jd-ma 

2.  s^d-ta 

3.  s-j-us  für  ^sjant 

Praesensst.  bhura- 
act.  sg.  i.  bhdr^jam,  d.  i. 

^hhara-ijorin  (s.  u.) 

2.  bhdres,  d.  i. 
*bhara'i'S 

3.  bhäre-t 
dual.    1.  bhdre-va 

2.  bMre-tam 

3.  bhare-tam 
plur.  1.  bhäre-ma 

2.  bhdrE'ta 

3.  bharejus  d.  i. 
*bhara4ja^nt  (s.  u.) 


praesensst.  bibhar- 
med.  bibhr-tj-a 
(act.  bibhr-jd'-m) 

bibhr^-thas 

bibhr-^-ta 

btbhr-T-vahi 

bibhr-lj-atham 

bibhr-Jj-atam 

bibhr-'i-mahi 

bibhr-^-dhvafn 

bibr-T-ran 

med.  bhdrej-a 
für  ^bharorij-a  (s.  u.) 
b1idre4ha$ 

bltdre-ta 
bJutre-vdhi 
bhurej-atham  (s.  u.) 


Die  dritten  personen  des  plurals  weichen  von  der  grund- 
form  darin  ab,  daß  für  ^as-ja-nt,  *b{bhr'ja-nt,  Hhära-ija-nt  s-jus, 
bibhr-jm,  bharejus  ein  tritt;  über  dise  endung  -ii5  für  -ant 
s.  §.  7,  1.  Das  medium  bildet  dise  person  mittels  Zusammen- 
setzung (§.  282). 

In  bhdrejam  (1.  sg.  act.),  d.  i.  *bhara-ijarm,  erscheint  nicht 
i,  sondern  ija=ija  (§.  15,  b)  als  modussuflSx  (faßen  mrbhdrc- 
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§.  290.  jam  als  *hharari-^m  ^bhara-ij-am  mit  dem  modussuflBxe  i,  wie 
in  den  meisten  anderen  personen,  so  bleibt  das  a  der  endung 
-am  unerklärlich);  regelrechte  bildung  wäre  ^bhare-m  auß  *6Äa- 
rairtn  =  gr.  (piqotrv;  eben  so  steht  bhdrejus  (3.  pl.  act.),  d.  L 
*bhara-ijarnt  für  *bhara-jarnt ;  bhdreja  (1.  sg.  med.),  d.  i.  *&Aa- 
rchij-a,  steht,  mit  Spaltung  von  aj,  vor  vocalen  =  ai,  zu  ay 
(§.  15,  b),  für  *bhura^-az=*bhara'i-a  und  diß  auß  ^bharai-ma 
(vgl.  g>€Qoi'fAi^v).  Auch  die  2.  3.  dual.  med.  haben  die  Spaltung 
von  e,  d.  i.  ai,  zu  ^j,  d.  i.  ai/. 

Ein  opt.  des  einfachen  aor.,  nur  im  activ  gebräuchlich  und 
vor  allen  personalendungen  außer  der  2.  3.  sg.  ein  s  zeigend, 
wird  im  Sanskrit  gebildet  und  gewönlich  precativ  genant.  Das 
s  vor  den  endungen  ist  wol  rest  der  w.  -as;  vgl.  formen  auf  -r^ 
und  -ran  =  *'Santg,  *-santa.  Der  aoristst.,  der  im  altind.  teil- 
weise auf  a,  teilweise  auf  den  wurzelaußlaut  auß  lautet  (s.  u.), 
zeigt  hier  stäts  die  leztere  form,  daher  ist  auch  ja,  nicht  i,  das 
hier  gebrauchte  optativelement;  z.  b.  von  w.  dvi§  (haßen),  aoristst. 
dvisa-  (im  imperativ  erhalten,  act.  dvisa,  med.  dmia-sva). 

Sing.  Plur.  Dual. 

1.  dvi§-jä-s-am  dviS-jd-s-^ma  dviS-jd-s-va 

2.  dviS-jä'S  dviS'jd-s-ta  dvü-jd-s-tam 

3.  dvi§-jd-t  dvü-jds-us  dviS-jd-s4am 

Als  medium  gilt  eine  form  des  zusammen  gesezten  aor.,  welche 
das  s  nur  vor  t,  th  der  personalendung  der  2.  3.  sg.  dualis  zeigt ; 
z.  b.  vom  aoristst.  das-,  w.  da  (geben) 

Dual. 
das-t-vdhi 
das-tj'dstliäm 
däs-tj-dstanh 

Die  3.  pl.  findet  sich  vedisch  mit  noch  vollerer  form  des  an 
gesezten  hilfsverbums,  z.  b.  niäs-i-rata,  wo  -rata  rest  von  *-safUa 
ist;  mos-  ist  aoristst.  zu  w.  man  (denken). 

Die  altindische  spräche  des  veda  hat  aber  noch  regelmäßige 
optative  der  verschidenen  aoristbildungen,  gebildet  vom 
aoriststamme,  wie  der  opt.  praes.  vom  praesensst.,  so  daß  sich 
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Sing. 

Plur. 

1. 

das-tj-d 

das-i-^ndhi 

2. 

das-i-sthds 

das-t-dhvdm 

3. 

das-t-§td 

das-i-rdn 

Itfodus.    Optativ;  Altbaktrisch.  701 

die  sanskritischen  precativformen  deutlich  als  secundäre  bildungen,  §•  290. 
durch  überhandnemen  einer  bestirnten  analogie  entstanden,  erweisen. 
Aoristst.  vöJca-  auß  *vavaJlc^  (§.  6). 
Act.  sg.  1.  vöKsjam  auß  *vavaJiarija'4n,  ^vavakorja-m 

(vgl.  den  opt.  praea.). 

2.  vöJce-s  auß  ^vavctMa-i-s ;  eben  so  die  folgenden. 

3.  vöUe-i 
pl.  1.  vöKe-ma 

2.  vöKä'ta 

3.  vöHejus  auß  ^vavaJiarijarnt,  ^vavakorja-nt 
Medium  vöJcej-a,  vöUE4hüs,  voUe-maki  u.  s.  f.  wie  das  praes. 

der  stamformen  auf  a;  eben  so  gamejam,  games  vom  aoristst. 
gamch  (3.  sg.  d-gamort),  w.  gam  (gehen).  Eben  so  gebildet  ist 
sthejam,  von  w.  stJia  (stehen),  deren  wurzelaußlaut  überhaupt 
als  stammaußlaut  behandelt  zu  werden  pflegt. 

Die  auf  den  wurzelaußlaut  auß  lautenden  aoriststämme 
werden  ebenfals  wie  im  praesens  behandelt,  sie  nemen  demnach  das 
Optativelement  ja  an;  z.  b.  bhü-ja-m,  bhü-ja-s,  bhü-ja-t  u.  s.  f.; 
aoristst.  bhü-  (3.  sg.  indic.  d-bhü-t),  w.  bhu  (werden  sein). 

Eben  so  ward  der  optativ  perfecti  gebildet,  z.  b.  act., 
1.  sg.  Qugn^ja-m,  2.  sg.  gugni-ja^s,  3.  sg.  gugm-ja-t  u.  s.  f.;  3. 
pl.  QUQrurjus,  d.  i.  *^Qrurja^t,  perfectst.  Qu^ruir  (3.  sg.  act. 
Qogrdva),  w.  gru  (hören).  Medium,  z.  b.  2.  sg.  vavri-i-thns,  3. 
sg.  vavrt-t-ta,  1.  pl.  vavrt^T-mahi  u.  s.  f.,  wie  im  praes.  mit  t  für 
ja,  perfectst.  vavart-  (3.  sg.  act.  vavdrta),  w.  vart  (vertere). 

Altbaktrisch.    Die  optati  velemente  sind  die  selben  wie  im 
altind.  (die  3.  pl.  aber  endigt  auf -«n  für  -ent,  d.  i.  -^nt,  nicht  auf  m ;  lez- 
teres  ist  speciell  altind.) ;  dochisthier  vereinzelt  ja  neben  herhalten. 
Praesensst.  as-,  dadr  praesensst.  bara-*) 

activum  medium         activum       medium 

sg.  1.  qh-je-m;  tanthj-a  (prä-  ?  ? 

daidh-järm  sensst.  tanih,  w.  -ta  denen) 

*)  Der  bequemen  Übersicht  wegen  haben  wir  alle  optativformen,  die 
überhaupt  bei  disen  stammen  belegt  sind,  von  disem  stamme  gebildet, 
wenn  sie  auch  nicht  von  dem  selben  belegt  sind. 
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activum                 medium 

activum 

medium 

sg. 

2. 

qhrjao,  d.i. '^S'ja-s;  daidh-t-sa 
daidh'l'S 

haröirS 

barae-sa 

3. 

qhrjOrt;  daid'jort,     daidhrl4a, 
daidrt't               •    daid-ja-ta 

harüi-t 

baraS-ia 

du. 

3. 

daidh-t't€$n                      ? 

barcie-tem 

baröUh€ 

pi 

1. 

qh-jdrma                           ? 

barae-ma 

baröi-maide 

2. 

qh-jOr-ta               daidh-t-dJitoem 

barae-ta 

baröi-dhwem 

3. 

qhrje-n^  hrjärfi                 ? 

baraje-^t 

baraja-nta*) 

(hrja-re  zus.  ges.); 
daithrjor^ 

Eben  so  bildet  sich  der  optativ  des  aorists,  z.  b.  2.  sg. 
act.  hurjoo,  d.  i.  *bu^a-s;  3.  sg.  bu-ja-t,  1.  pi.  burja-tna,  2.  pi. 
burjorta,  3.  pi  burjorn,  w.  und  aoristst.  bu  (sein);  2.  sg.  §am- 
jaoy  3.  sg.  ^am-jOrt,  1.  pi  ^am-ja-ma,  3.  pi  ^am-ja^  und  (nach 
Justi  3.  pi  med.)  ^am-jaris  (mit  Zusammensetzung;  s.  o,  §.  276), 
w.  und  (nach  dem  altind.  zu  schließen)  aoristst.  ^am  (gehen, 
^  kommen)  u.  a.  Optative  des  perf.  eben  so  gebildet,  sind :  2.  sg. 
tütiirjao,  perfectst.  tuto,  w.  tu  (vermögen,  können);  3.  sg.  vid- 
ja-t,  periFectst.  vtd-,  vaed-,  w.  vid  (yrißen).  Altpers.  formen  des 
opt.  sind:  3.  sg.  aor.  a-^amrija,  w.  und  aoristst.  ^am  (gehen); 
bija  für  *bv4ja,  w.  und  aoristst.  bu  (sein);  perf.  Jcakhr-ija,  per- 
fectst. Icakar-,  w.  kar  (machen). 

Griechisch.  Dem  arischen  und  ursprünglichen  ja  ent- 
spricht im  griech.  »f,  im  medium  ist  auch  hier  nur  $  gebliben; 
nach  dem  ursprünglichen  a  der  tempusstämme  steht  überall  &  als 
Optativelement,  nur  in  der  3.  pl  act.  &€=ja  wie  im  altind.  und 
altbaktr.;  z.  b.  opt.  praes.: 

activum  activum  medium 

praesensst.  itf-  praesensst.  Stdo- 

sg.  1 .  stf^Vj  d.  i.  *i(f-jfi'ik  d^do-ifi'V  d^do-i-fii^v 

2.  «#17^,  d.  i.  *i<S'jfi'Q  dido-i^-q  d^do-l-o^  auß 


*)  So  nach  Spiegel,  Gramm.,  b.  225;   nach  Jnsti  gehören  dise  formen 
dem  imperf.  indic.  des  caoaalstammes. 
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3.  «fi|7,  d.  i.  ^itf-jii-r  d^o-ifi  iUia-t^o  §.  290. 

pi.  t.  siijfksvj  verkürzt  slpsv^  d.  i.  dido-ifj-i^v  di-do-i-^ks^a 
^ia-jij-fAsg     •                           didoXiJksv 

2.  sXfitSy  shs^  d.  i.  ^ia-j^s      d^do-iij-te  d^do-t-is&s 

3.  ehv  auß  ^ia^s-v^  d.  i.  *dtdoUv  auß    d^So-V-vro 
*i(f'J€-vT]  eiij-tfav  ist  mit-    *d$do-&s-vt; 

tels  Zusammensetzung  dtdoiij-{fav 

gebildet  (§.  276). 

Eben  so  tid's-i^-v^  praesensst.  tt^s-,  w.  *«  (setzen,  stellen) ; 
taxa-iii'V^  praesensst.  Icxa-^  w.  ata  (stehen)  u.  a. 

Die  art  der  ab  geleiteten  verba,  welche  verba  contracta  ge- 
nant werden,  folgen  ebenfals  diser  bildungsweise,  z.  b.  rtfAM^  auß 
xi^aO'ifi'V  neben  ttfioifit  auß  t^fActo-t-fAi  (s.  d.  f.),  wie  ja  im  äo- 
lischen  (wie  im  althchd.)  dise  ab  geleiteten  verba  der  analogie 
der  praesensstämme  one  -a-  folgen. 

Alle  praesensstämme  auf  urspr.  a  setzen  nur  i  an,  das  mit 
dem  Vertreter  jenes  a  zusammen  gezogen  wird ;  in  disem  falle 
wird  die  primäre  pei-sonalendung  der  1.  sg.  anstatt  der  nur  sel- 
tener erhaltenen  secundären  gebraucht,  z.  b.  1.  sg.  praes.  q>iQO'^fUj 
älter  ffiQO'^v  (tragg.)  =  urspr.  hhara-irm,  2.  sg.  fpiqo-t-q  u.  s.  f., 
3.  pl.  ipiQo-ie-Vj  d.  i.  hluxra-ja-fU  (vgl.  ai.  bdrejus,  ab.  barajen, 
aus  der  selben  gdf.) ;  med.  ^sQQ-i-gA^v  u.  s.  f. 

Aorist,  simpl.  wie  das  praes.;  z.  b.  So-i^-v  w.  und 
st.  do;  d's-iif-v^  w.  und  st.  ^b  u.  s.  f.;  desgl.  bei  stammen  auf 
urspr.  Qy  z.  b.  Idßo-^'fktj  Xdßo-i-v  u.  s.  f. 

Auch  der  optat.  perfect  i  wird  nach  analogie  des  praes. 
gebildet,  z.  b.  nsfffjvo-t-fkt  u.  s.  f. 

Der  aoristus  compositus  hält  überall  das  a  fest,  z.  b. 
XvCa-^lJkk,  Xvaa-i-fii^p  u.  s.  f. 

Der  aoristus  passivi  folgt  der  analogie  des  praes.  oder 
des  einfachen  aorists  auf  den  wurzelaußlaut,  z.  b.  kv^e-i^-Vy 
qiavB'iii'V  ü.  s.  f. 

Italisch.    Lateinisch.    Der  optativ  schmolz  mit  dem  con- 
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S.  290.  junctiv  zu  einem  modus  zusammen  (vgl.  den  vor.  §.).  Der  echte 
Optativ  ist  daher  nur  in  resten  erhalten. 

Beispile:  opt.  praes.  von  praesensst.  und  yt.  es,  \.  sg.  s^e-m 
für  *es-ie-w  =  "^ia-nj-v^  urspr.  as-jOrm;  2.  sg.  s-^e-s;  3.  sg. 
S'ie-t;  3.  pl.  s4e^,  darauß  zusammen  gezogen  (§.  51)  sim,  aXs, 
Sit,  sint  mit  späterer  Verkürzung  des  l  zu  T;  sJmus,  sttis,  auß 
den  nicht  erhaltenen  *si^mus,  *sieti8  bewaren  stäts  f.  So  ist 
noch  gebildet  vd-i-m  für  veliem,  gdf.  var-jo-m,  ed-h-m,  ed'i-mu$, 
gdf.  ad-jOrm,  ad-jOrtnas,  sämtlich  mit  i  auß  ie;  femer  du4-m, 
das  doch  wol  für  *da-i-w  auß  '^^da-ie-m  =  do-i^-v  steht.  Dise 
endungen  zeigen  sich  sogar  bei  ab  geleiteten  mit  Verdrängung 
der  stammaußlaute,  z.  b.  tmiperint  u.  a.  (die  form  coquint  hat 
nach  Schoell,  legis  XII  tabularum  reUquiae,  Lips.  1866  p.  87 
seq.  keine  gewär).  Wie  osk.  sta-i-t  =  gr.  (fta-ii^-ft),  gif,  sta^ 
ja-t  beweist,  ist  stet,  d.  i.  stet,  auß  *sta-4-t  und  diß  auß  *stari€4 
zusammen  gezogen.  Das  fut.  der  stamverba,  welche  im  prae- 
sensstamme  auf  ursprünglich  a  auß  lauten  (der  so  genanten  3. 
conjugation),  ist  ein  optativ,  völlig  so  gebildet,  wie  in  den  an- 
deren sprachen,  z.  b.  1.  sg.  dlecm  auß  *deicar4-fn,  gdf.  daika-i-m 
(dicam  die  conjunctivform,  ersezt  in  der  classischen  spräche  dise 
ältere  optativform);  2.  sg.  dices,  d.  i.  daika-i-s;  3.  sg.  dtcBt,  d.i. 
daikchirt,  die  Verkürzung  des  e  ist  auch  hier  erst  später  ein  ge- 
treten; 1.  1)1.  dtcemus,  d.  i.  daika-d^^nas  u.  s.  f. 

Eben  so  die  optative  (conjunctive)  praes.  der  ab  geleiteten 
verba,  die  das  ureprüngliche  a  bewaren  (wie  amo  auß  *amao, 
*amajömi),  z.  h.amem  auß  ^atno-i-m  und  diß  auß  älterem  *amaiefn 
zusammen  gezogen  (vgl.  das  genau  entsprechende  umbr.  por- 
tciria(m),  gr.  ufAoti^Vy  d.  i.  Hi^kw-jfi-v) ;  diß  fürt  also  auf  eine 
gdf.  ^amaja-jOrm  u.  s.  f. 

Oskisch.  Optativformen  sind  z.b.  praes.  3.  sg. /*uM?,staIt, 
3.  pl.  staiet,  wol  auß  *furje4=^*fthja't,  "^sta-je-t  =  ^sta'ja-4, 
*sta-je^t  =  *st4JirjcHit;  eben  so  ist  deivar4d  zu  erklären  (st.  deiva- 
schwören);  3.  sg.  perf.  fu-sid,  das  lat.  *fu-rit  zu  lauten  hätte, 
-sid  =  lat.  sU  auß  siet,  *S'ja't;  fefacid^  wol  =  ^fefao-ie-t,  */e- 
facrjOrt  (da  der  perfectst.  ursprünglich  auf  den  wurzelaußlaut 
endet);  3.  pl.  perf.  tribarakatt-!ns,  wo  -Ins  lat. -in^  entspricht. 
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Umbrisch.  1.  sg.  sir,  si,  sei  =  lat.  st-s  auß  sies,  urspr.  §.  290. 
aS'ja-s;  3.  sg.  5*  =  lat.  sT-t^  urspr.  as-ja-t;  3.  pl.  sins  =  lat. 
stnt,  urspr.  as-ja-nt;  fuia(t),  3.  sg.  =  osk.  fuid,  gdf.  hhurjü-t  (w. 
/w  werden,  sein)  ist  villeicht  opt.  aor.  Ab  geleitete  auf  a  bilden 
iren  optativ  auf  dieselbe  art:  1.  sg.  arseria4(i(m)  (observem),  2. 
*p<>rta'ia(sj,  3.porta-4a(t)  (portet);  3.  pl.  eta-ia-ns,  eta-ia-s  (itent). 
.Dise  formen  sind  die  ältesten  der  drei  italischen  sprachen;  auß 
einem  umbr.  ^sta-da-t,  ^profa-ia-t  ward  zunächst  durch  zusannnen- 
ziehung  von  ia  -=  ja  zu  i  ein  osk.  sta-f-t,  *profa-i-t  und 
sodann  hierauß,  durch  zusammenziehung  von  ai  ^u  e,  lat.  ste-t, 
prohe-t  (die  Verkürzung  von  -et  zu  -^t  ist  später). 

Altirisch.  Der  optativ  ist  bis  jezt  nicht  sicher  nach- 
weisbar. 

Altbulgarisch.  Der  optativ  fungiert  als  imperativ.  Die 
praesensstämme  auf  den  wurzelaußlaut  haben  daher  starke  Ver- 
kürzung des  ursprünglichen  ja  erlitten,  z.  b.  2.  3.  viilcti,  dasdi, 
d.  i.  *vödjU,  ^dadjü,  gdf.  2.  vaid-jo-s,  3.  vaid-ja-t,  2.  dad-jOrS, 
3.  dculja-t;  pl.  1.  dadimu,  2.  dadite;  dual.  1.  dadiva,  2.  dadita, 
also  auch  vMimU,  praesensst.  vid  (wißen)  u.  s.  f.,  zeigen  nur  i  (J) 
an  der  stelle  des  älteren  ja,  ja  (vgl.  das  med.  im  arischen  und 
griech.),  gdf.  1.  dad-jormas^  2.  dad-ja-tas  zu  praesensst.  dad- 
auß  dada-,  w.  da  (geben).  Praesensstämme  auf  a  setzen,  wie 
in  den  anderen  sprachen,  i  an,  z.  b.  pl.  1.  berß-mü,  2.  berö-te; 
dual.  1.  berö-va,  2.  3.  beri4a,  grundformen  sind  pl.  1.  bharord^ias, 
2.  bharori'tas  u.  s.  f.;  sg.  2.  3.  beri,  verkürzt  auß  *fcer^  =  2. 
bharori'S,  3.  bhara-irt  In  fällen  wie  budi,  pl.  budite  für  *budU\ 
'^budiö'te,  gdf.  baudhajori-s  u.  s.  f.  ist  das  Optativelement  im  stam- 
bildungselement  verschwunden. 

Litauisch.  Optativformen  sind  erhalten  1.  im  so  genanten 
permissiv,  der  nur  in  der  3.  pers.  gebräuchlich'^  ist,  z.  b.  (te-Jveze 
(vehat,  v^hant)  =  ai.  vdhe-t,  gdf.  vaglia-i-t;  bei  den  häufigen 
praesensstämmen  auf  ja  geht  j  vor  dem  e  in  disem  auf  z.  b. 
(te-JputiS  für  '^ptäje,  gdt  putja-i-t,  praesensst.  jnifja-,  Lsg.  pracs. 
puczü,  d.  i.  *putju  (ich  blase,  wehe).  Diser  optativ  kann  bereits 
durch  den  indicativ  ersezt  werden:  teveza,  teveä  u.  s.  f. 

Schleich  er y  vcrgl.  gramra.  d.  indog.  npr.    3.  aiill.  ^r^ 
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S«  290.  2.  in  den  längst  verlorenen  und  nur  in  den  ältesten  drucken 

erhaltenen  einfachen  imperativformen,  wie  z.  b.  vedi  (due)  = 
slaw,  vedi,  preuß.  vedei-s,  gdf.  vadori-s.  In  der  jetzigen  spräche 
wird  die  partikel  *  vor  das  i  gesezt :  ves-k,  älter  ves'k4  auß  Hedrk-i 
(§.  191,  A,  5),  *vednh%  (§.  101,  1);  s.  u.§.  306,  3. 

Gotisch.  Im  perf.  ligt  die  optativform  mit  ja,  ja  vor,  da 
der  perfectstamm  ursprünglich  auf  den  wurzelaußlaut  auß  geht ; 
im  praes.,  das  stäts  auf  ursprünglich  a  auß  lautet,  die  mit  i;  die 
1.  sg.  praes.  hairau  ist  schwerlich  (nach  dem  althchd.)  als  zu- 
nächst für  *Wba-4-t<  auß  *6iVa-i-m  mit  außfall  des  i,  gdf.  bhara-i-m 
stehend  zu  faßen,  sondern  es  ist  hier  wol,  wie  im  altind.,  nicht  -i-, 
sondern  -jär  modussuflSx,  so  daß  der  regel  gemäß  bairau  =  *6i- 
ra-m  ist,  welches  für  ^bira-ja-m  (j  schwindet  im  got.  öfters  zwi- 
schen vocalen),  gdf.  bharor-jorm  steht  (vgl.  Scherer,  zur  Gesch.  d. 
dtsch.  Sprache,  s.  472) ;  z.  b. 

perf.»  st.  ber-,  praes.,  st.  bairch, 

urspr.  bhabhar-  urspr.  bhara- 

sing.    1.  ber-ja-u,  gdf.  bhabhar-ja-m  bairau 
(§.  269) 

2.  bPr-ei-s,  gdf.  bhabhär-ja-s     baira^-s,  gdf.  bhara-i-s, 

(§.  Ill,  2), 

3.  ber-i,  gdf.  bhdbhar-ja4  bairori,  gdf.  bhara-44 

(§.  113,  4)  (§.  203,  3,  a) 

plur.    1 .  ber-ei-m^  gdf.  bhabhar-       bairoA-m-a,  gdf.  bhara-i- 
jOrnias  (§.  203,  3,  b);        nias;  dual,  baira-i-v-a 
dual.  bvr-ei'V-a 

2.  ber-ei'thfgdi.bhabhar'jä'tas ;  baira-i-th  gdf.  bharori-tas ; 

dual,  bvr-ei'ts  dual,  bfiira-i-ts 

3.  bPr-eiriv-a,gAtbJmbh<lr-jar4it  baira-i-n-a,  gdf.  bara-i-nL 

(§.   203,  3,  b) 

Anm.  sijau,  sijais,  sijai  (sim,  sis,  sit)  u.  s.  f.  ist  gebildet  wie 
von  einem  pracsensst.  sija-;  d.  h.  der  optativst.  urspr.  as-ja-, 
darauß  got.  ^is-ija-,  sijor,  ist  als  a-stamm  betrachtet  und  daran 
die  bei  a-stämmen  gebräuchliche  Optativendung  getreten.  In  dor 
1.  pl.  dual,  indic.  gilt   ebenfals   diß   dem    opt.   entnommene    sij- 
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als  stamm:  pL  1.  sij-i/Hn,  2.  »ij-thth;  daal.  1.  sij-u,  2.  sij-u^ts.  $. 
Dise  formon  sind  nach  der  analogie  des  perf.  gebildet,  wozu  das 
fm  althchd.  erhaltene  in  gleicher  function  gebrnnchte  perf.  1. 
pl.  pirumes,  2.  pl.  pirut  (s.  u.  §.  307)  den  anlaß. gegeben  haben 
mag.  Änlich  ist  das  antreten  zweier  casussnffixe  im  slaw.  instr. 
»g.  fem.  der  a-stämroe,  wmj  rqkqjq  (s.  §.  259).*) 
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Anhang  zur  lere 


Übersicht  der 

I.    IndicaÜY. 

Acti.- 

Indog.  arspr. 

Altindiseli. 

AltbAktriscli. 

Grieetaiseli. 

Stamm 

as- 

as-,  s- 

ah;  f- 

ia- 

Singular. 

1. 

as-mi 

äs-mi 

ah-^ 

Bi-iJki  für  *ia-iu 

2. 

aS'^i 

dsi  für  *aS'Si 

ahi  für  *aS'Si 

ia-ai,  sl 

3. 

aS'ti 

dS'H 

ag-ti 

i(S'%i(v) 

Dual. 

1. 

as-vasi 

s-vas 

""ß-Jvahi 

2. 

9 

s-tJias 

? 

ia-Tov 

3. 

? 

S'tas 

Q'tö  ('tag-Jla) 

ia-tov 

Plural. 

1. 

as-masi 

s-mas 

(h-ymahi 

iiS'ikiv 

2. 

as'tasi 

S'tha 

g-ta 

ia^i 

3. 

as-anti 

s-dnti 

h-enii 

i'üat(v)y  s-ial/vi 

Stamm 

vaghor 

VaJlOr 

mza- 

h^' 

Singular. 

1. 

vagha-^% 

vdha-mi 

vnzOrmi, 
vaza 

.> 

2. 

vagha-si 

vdhorsi 

vazor-U 

lx«K  für  *ix«Hr» 

3. 

vaghorti 

vdha-ti 

vaza-iti 

Ixs^  für  **x«-^* 

Dual. 

1. 

vagha-'vasi 

vdha-vas 

vazOr^oahi 

2. 

> 

vdha-thas 

? 

BXe-toy 

3. 

p 

vdha-tas 

vazortö 
("tag-ha) 

SXB'%OV 

Plural. 

l. 

vagha-nmsi 

vdh^Sr^nas 

vazOrmahi 

iXO'lkBV 

2. 

vagha-tasi 

vdhortka 

vaza4a 

SxBtB 

3. 

raghchnti 

vdlui-nti 

vaze^ti 

ixo-y^h  €Zo-t'<ri 

*)  Die  parndigmen  sind  auf  das  praesens  beschränkt,  da  es  sich  hier  nur  darum  hand<'h 
die  moduselemontc  oder  das  feien  der  selben  zur  anschauung  zu  bringen,  nicht  aber  nm  di- 
tempusform. 
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von  den  modus. 

modusfonnen.*) 

Zu  §.  288. 
vum. 


Lateiniscli. 

Altiri8eh 

Altbulsuriscli. 

Litaiiseli. 

Ootifteli. 

es-,  5f 

OS- 

jes',  s- 

es- 

iS-y      8" 

s-u-m 

es  für  '^es-s(ij 

eS't 

? 
OS,  is 

jes-mX 
jesi  für 
jes-H 

^jes-si 

es-m% 

esi 

eS'Ü 

im  für  "^is-mi 
is  für  ^is-si 

iS't 

jeS'Vi 
jeS'ta 
jeS'ta 

eS'Va 
eS'ta 

(siju) 
(sijiäs) 

S'ti-tntis 

eS'tis 

S'unt 

a-mmi 

? 
it 

jes-mü 

jes-te 

S'qtX 

es-me 
eS'te 

(sijum) 
(sijuth) 
S'ind 

vehir 

heri- 

veze- 

veiür 

vigor 

veho 

vehi'S 
vehirt 

"biur  für 

*biru 
'bir  für  *hiri-s 
herirdy  'heir 

vezq 

veze-Si 
oeze-tlf 

veze'V^ 
veze-ta 
vezc'ta 

vem 

veil 
veza 

vezorva 
vezd-ta 

viga 

vigi'S 
vigi'th 

vigös  f.  "^vigorVCLS 
viga-ts 

rehi-mus 

rehi-tis 

*veho^ti, 

vehrunt 

*ber'me,  -bera-ni 
'beri'th 
'beri't,  -beru't 

veze-tnü 

veze-te 

vezqtX 

veza-fne 
veza-t^ 

viga-m 
vigi-th 
vigorfid 
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Stamm    dado- 
Singular. 


ModBs.    ht 


Indog.  orspr.  Altindiselu 

dad- 
Plural.  Dual.       Singular.       Plural. 

dcui^meihe 


1.  dadormai     dadormoMai     dada-voMai    ddd-e 

2 


2.  dadchsai 

3.  dadortai 


dadorsdhvai? 
dadayniai 


dodrse 
daUU 


dcudrdhve 
dddrote 


Da 
dwi- 

dad- 
dad< 


Stamm    vaghar  vaha- 

1.  vaghörtnai    vaghcHnadhai    vaghOrvadhai  vdh-e 


vdhOr^mak^     vdk^ 


2. 

vaghorsai 

vaghorsdhvaii 

? 

vdhorse 

vdhordhve 

vdhf':^ 

3. 

vaghortai 

vagha-ntai 

? 

vdha-te 

vdha^^ 

vdhf' 

IL    ImpentiT* 

Indog. 

«npr. 

Altindisch. 

Altbaktrisfk. 

Stamm 

09- 

vagJiOr 

as- 

vahor 

as-,  mrü- 

vasa- 

Sing.  2. 

as-dhi 

vagha-(dhi) 

S-dhi  für 
*as-dM 

vdha, 
vdhoriat 

mrür4dhi 

vaza 

3. 

9 

ds-tu 

vdha^tu, 
vdhortat 

ag-tu 

vaza4i 

Dual.  2. 

? 

s-tam 

vdhortam 

? 

p 

3. 

? 

s-tam 

vdha-tam 

C-tem? 

pas€hi(* 

Plur.  2. 

as-tat? 

vagha-tat? 

s-ta^ 

vdha-ta, 
vdhortat 

C-ta? 

vazork 

3. 

? 

s-dntu 

vdha^nHi 

h-entu 

vaze-nh 

Stamm     dado- 
Sing.  2.    dada-sva 

3. 
Dual.  2. 

3. 
Plur.  2. 


vagha-  dad-  vdha- 

vagha-sva?    dat-svd        vdha-sva 


?  dat-tdm       vdhartam 

?  ddd-aiham  vdhetham 

?  ddd-ätäm     vdketam 

dad-dhvdm  vdhordJivam  daz-düm     vamSif^ 


dad-  vaza- 

da^a  fur   vajsa^uU- 
*dad-sva 

?       wiea4a» 
?  ? 

?       vaea-tm 


3.    dadorntam   mghorntam?  ddd-atam    vdhortUatn 


?       vaze-^k 


*)  Es  konte  bier  nicht  wol  ein  paradigma  auf  gestelt  werden. 
**)  Die  ersten  personen  sind  hinweg  gel  aßen,  da  sie  keine  imperatirische  fonn  hiba 
Litauisch  und  slawisch  ersetzen  den  imperativ  durch  den  optatir. 
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dii.     Imperativ. 

.um. 

Altbaktrisch.  Orieehiseh« 

ff  an-,    hista-ydad-,  mru-*)       ötdo- 
igular.     riural.     Dual.     Singular.      Plural.         Dual. 
gJin-e  mrurfnaide  mrür       öido-fMc^    dido-fiB&a  dtSo-ftsd^op 
vaide? 

?      diSo-aat    dido-axß's     dido-ad^ov 
?      didO'ta&    dido-vra^    äiöo-if&ov 


TU 


Ootiscli. 

Singular.    Plural. 


ta-he  ? 

ü'te      dade-nte 


ZU'  ixe-  vigor 

z-e        vazör  vdzür      Sx^'fAat      ixo-fie^a  ixo-fke^ov    (viga-da)  (vigornda) 

maide         vaide? 

za-he  ?  ?      sxv  ^^^     sxe-ad-t  sx^-tfd'ov      vig<i-za     (viga-itda) 

*iXS'<fa& 

za-itc    vaze^nte     vazöiihB  Ix^-tai       sxO'Wa&  Ix^-aä-ov      viga-da    vigchnda 


5u  §.. 

288. 

, 

Griechisch. 

T- 

iXB- 

J-TCO 

ixi-Tio 

tr-Tov 

Ixe-rov 

tr-TCöv 

ixi-Ttov 

tf-Tfi 

txs-vs 

ixo-VTWV 

Lateinisch.               Altirisch***). 
es-             vehi"             berir,  bera- 
es,  es4o     vehe,  vehirto  *Mr 

eotiseh 
vigor 
vig 

es-to 

vehirto 

herord 

vigorts 

es-te, 
eS'töte 
s-ufUo 

vehi-te, 

vehi-töte 
vehu-nto 

*herird 
bera-t 

vigi-th 

dium. 


höo- 
Uöo-ao 

txs- 

Bxov  auß  *ixe-ao 

Sido-ai^B 

ixe-a^io 
lXB-(f^ov 
ixi'(f^<ov 

iXB'<i^B 

ix^'tsiymv 

vigor 
viga-dau      \ 

vigorfidau    | 


♦♦♦)  Außer  den  zweiten  personen  mit  dem  conjunctiv  zusammen  geüofien. 
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Modus. 


IIL 

Conjnnetiv. 

Acti- 

Stamm 
Singular. 
1. 

Indog. 

as- 

urspr. 

vcLgha- 

vaghOrfni 

Altirisch*). 
as- 

ds-a-ni 

vahor 
vdhOrni 

2. 

as-d-si 

vaghOrSi 

ds-a-si 

vdhä'Si 

3. 

as-Orii 

vaghOrti 

ds-orti 

väkOrti 

Dual. 
1. 
2. 

aS'drvasi 

vagha-vasi 

ds-ä-ua 
ds-orthas 

xidha-va 
vdha-thas 

3. 

Plural. 

1. 

? 
as-a-niasi 

vagha-nhasi 

ds-a-tas 
ds-a-ma 

vdha-t<is 
vdha-^na 

2. 

as-Ortasi 

vaghOria^i 

ds-Orfha 

vdhärflui 

3. 

ns-a-nti 

vagha-nti 

ds-Or-nti 

tdJuJHiti 
Me- 

Stamm 
Singular. 

tanvr 
tanu-a-nuii 

vagha- 
vagha-niai 

tanu- 
tandv-ai 

vahor 
vdhai 

2. 

tanu-a-Sdi 

vagha-sai 

tanav-a-sCy  sai 

vdha-se, 

3. 

tmiu-a-tai 

vaghOrtai 

tandv-a4e,  -tat 

-sai 
vdha-tcy-ifu 

Dual. 

l. 

2. 

3. 
Plural. 

1. 

2. 

3. 

taniiru'Vadhai 

tanu'd'imxdfml 
tannrOrSdhvai? 

tanu-Orntai 

vagha-vadhai 

vagM-madhai 
oagha-sdhvai? 

vaghä-ntai 

tandv-a-vdhai 

tiindv-aithe 

tandv-aite 

tandv-a^nuiJiai 
üindvordhve, 

Hlhväi 
tandv-Orutc, 

-ntai 

vdha-vahAi 

vdhaithP 

vdtiaite 

vdhä'ftmhtu 
vdha-dhvr, 

-dhvai 
vdha-fUc, 

'nt<li 

*)  Die  ersten  personen   fungieren   als  imperative, 
beispilen  und  regeln  bei  Benfey,  volst.  gr.  8.  365. 


Die  formen  sind  gebildet  nach  dec 
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Zu  §.  289. 

vum. 

Altbaktrisch. 

tirieehisch. 

Lateinisch. 

Altiriseh. 

a$'**) 

vaza- 

I?(X- 

iXB- 

vehir 

beri- 

vaza-^i? 

i-m 

l%ia 

veh&m 

-her 

vazOrni  (imprt.) 

VdZOrhi 

%-5 

vehOrS 

'here,  -bera 

anliroAti 

vazOriti 
vaza-vahi 

T 

1 

veha4 

bera 

? 

S-^'tOV 

Ix^-^ov 

vaza-ta 

fIXOV 

ixn-^ov 

0 

vazä-maJii 

fjtOP 

IXtt^'/ufiV 

vehörtnus  berorni 

vazOrtlw, 

hn-^^ 

vehOrtis 

'bari-d,  -barav-d 

vazOfhnü 

Witt 

lx^'<f^ 

veha-nt 

berort, 
barort? 

diu  11). 

vazor 

vazai, 
vazOr-fic  (iniprt.] 
vazao-hhe 

vaza-ite 
vaza-vaide? 

vaza-maide 

9 

iXB^ 

ixd^'fiM 
hv 

ixd-lks^ov 

iXfl-^S^ov 

iX^'(S^ov 

{.X^-lJksl>a 
iXfl-^^s 

f 

oazao-nte 


iXto-vta^ 


**)  Meist  nicht  belegbar  oder  nach  der  analogic  der  st&nimc  auf  a  gebildet. 
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Modus. 


IV 

.  Optativ  *) 
Acti- 

Indog.  nrspr. 

Altindiseh. 

Altbaktriseh. 

Stamm 

as-             vagha- 

5- 

vakor 

qh-,  dad- 

vazon 

Singul. 

1, 

as-^a-m      vagha^-m 

S'jOHn 

vdheja-m 

^   qh-je-m 

? 

(vaghorja-m. 

') 

daidh-jär^n 

2. 

aS'ja-s       vaghorirS 

s-ja-8 

vdhEs 

qh-jao,  daith'jaOi 
daidh-i-s 

vajsöi^ 

3. 

aS'jcht       vaghorirt 

S'jOrt 

vdhe4 

qh-ja-t 
daid-i-t 

vazoirt 

Dual. 

1. 

aS'jOrvas     vaghciriHüas 

s-jdrva 

vdhe-va 

qh'jOrva 

vazav'Va 

2. 

y 

S'jä-tam 

vähc-tam  daidht-tem? 

vazae-imf 

3. 

?        % 

8'jd'tdm 

vdhe-tani 

qhrjOrtem 
daidh-t-tem 

vazae4m 

Plm-al. 

1. 

as-jcHnas  vagha-i-mas 

s-jd-ma 

vdJit-Jina 

qhrja-ma 

vcusae-ma 

2. 

as-ja-tas  vaghor^i-tas 

s-jäta 

vdhe-ta 

qhrjOrta 
daidh'J'ta 

vnzac'ta 

3. 

ctö'jornt    vagh-jcHnt] 

(vaghori-nt?) 

Indog.  urspr. 

vdhcj^us 

qhrje-^, 
}irjä-n(hrjare) 
daüh'järn 

Altindiscli. 

vasaje-n 
Me- 

Stamm 

dador 

vagha- 

dadr 

vaha- 

Singul. 

1. 

dadorja-ma 

vaghorUna 

ddd-fj-a 

vdkej-a 

2. 

dadcb-jorsa 

vaghori-sa 

ddd-i-iJiOs 

vdhe4hä$ 

3. 

T>iiq1 

dada-jorta 

vaghori-tc 

i 

dddrt'ta 

vdhe4a 

AJWXl, 
1. 

dadorjOr^adha 

vaghorirvadha 

dddrl-vahi 

vdhe-vahi 

2. 

? 

dddrlj-atham 

vdhej-athdH^ 

3. 

? 

dddrtj-atam 

vdJiej-aktm 

Plural. 

1. 

dadarjarnmdhu 

vagha-i-wadhu 

däd-J-nidhi 

vdhe-nwhi 

2. 

dada-ja-sdhva? 

vaghorirsdhva? 

däd-l-dlwam 

vdJw-dht'mn 

3. 

dadorja-nta 

vagha-ir-nta 

(dddrt-ran) 

(vähe-ran) 

*)  Fürs  altirische  kann  zur  zeit  noch  kein  paradigma  gegeben  werden. 
**)  Diser  opt.  fungiert  als  futurum;  die  1.  sg.  ist  archaisch. 
*♦*)  Der  Optativ  fungiert  als  imperativ. 
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Zu  §.  290. 
vum. 

Grieehifich. 
i(S'  ixo- 


8- 


LateiniM'h.  AUbulgarisch.*'^*)    Litaaliieh.         Gotisch. 


ixo-t^fu 


s-J-m 
^4 


vehor**)    dad- 
vehs-m 


veg-ja^u     viga-u 


vehS'8        daid^,      vezi    veeif)    vSg-eirS      viga-d-s 

d.  i.  *dad-jU 
vehe-t        daidf,       vezi    vezeff)  veg-d  viga-i 

d.  i.  *dad-jü 


shop 
sXxfiv 

Bits 

(S'Ii/'ifav) 


dad^-v^    vezö-vö 
dadrirta    vezö-ta 

dadrd-4a    v&s^ta 


8-T-mu$    veh^-mus    dad4-mü  vezö-mü 
S'j4is       vehc4i8      dadrir4e    vczä-te 
s-de-nt,     vehE-nt 


veg-ei^v-a  vtga-i-v-a 
veg-cirts      viga-i-ts 


veg-ep-m-a  vigori-m-a 
veg-ei4h    vigori-th 
vcg-ei-n-a  vigorirn-a 


dium. 

Altbaktrisch. 
dadr  vaza- 


daidhrl'Sa 
daid'i'ta 

9 


daidh'f-dhvcm 


vaeorj-a? 
vaeac-sa 
vazae-ta 

vazöirvaide 
? 

'? 

vazöi-maide 

vdzoi-dhtvcm 

vaaorjornta'^ 


t)  Alter  imperativ. 
tt)  Permissiv. 
ttt)  PerfectstaraiD. 


Griechisch. 

d$do-t'0 
dido-t'to 

d9do-i'(is%>ov  ' 
dtdo-t-ai^op 

dido'i'fAsd'a 

dido-X-a^s 

dtdo-T-vvo 


ixo- 

IxO'^o 
iXo-^-to 

iXO'i-fASr^OP 
SXO'i'tSd^OV 

iXO'i-(S^flv 

ixO'i-fAsO^a 

iXO-^-ad-s 

sxO'$'WO 


Gotisch. 
vigor 

(viga-irdau) 

vigorirzau 

vigorirdau 


(vigorir-ndau) 
(mga-i-^dau) 
vigori-ndau. 
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Tempusstämme. 

§.  291.  Perfectstamm.  Als  die  indogerm.  spräche  noch  auf  der 
ältesten  stufe  morphologischer  form  stund,  ersezte  die  wurzel  das 
später  entwickelte  woii;,  also  auch  den  tempusstamm.  Auf  diser 
stufe  besizt  die  spräche,  um  die  beziehung  der  Steigerung  auß 
zu  drücken,  kein  anderes  mittel  als  die  widerholung,  zunächst 
die  Verdoppelung  der  wurzel.  So  existierte  demnach  z.  b.  neben 
einem  vid  auch  ein  ^^w?  vid.  Die  function  der  Verdoppelung  ist 
stäts  im  algemeinen  die  der  Steigerung,  welche  aber  ser  ver- 
schidene,  später  gesonderte  beziehungen  umfaßt,  so  z.  b.  die 
intensive  und  iterative  beziehung,  welche  sich  später  in  den  verbis 
intensivis  entwickelte;  dise  beziehung  ist  in  den  reduplicierten 
aoristen  noch  deutlich  warnembar.  Die  beziehung  der  dauer 
bezeichnet  die  Wurzelverdoppelung  in  den  reduplicierten  praesens- 
stämmen ;  die  der  vollendeten  handlung  im  perfectum.  Wir  nemen 
also  an  auf  grund  der  wirklich  vor  ligenden  formen  des  indo- 
germanischen perfects,  der  gesetze  des  sprachlebens  überhaupt 
und  der  analogic  der  sprachen,  die  auf  älteren  formstufen  stehen 
gebliben  sind,  daß  die  älteste  form  des  perfectstammes  auß  der 
doppelt  gesezten  wurzel  bestund,  z.  b.  vid  vid,  mit  bezeichnung 
des  subjects  also  z.  b.  1.  sg.  perf.  vid  vid  ma,  3.  sg.  perf.  vid 
vid  ta.  In  späterer  lebensepoche  der  indogermanischen  Ursprache 
verschmolzen  auf  der  stufe  der  zusammenfügung  dise  beiden 
wurzeln  mit  einander  und  mit  der  inen  folgenden  pronominal- 
wurzel  (wodurch  dise  leztere  personalendung  ward),  also  z.  b. 
1.  sg.  vidvidma,  3.  sg.  vidvidta  u.  s.  f.  Als  die  spräche  zu  der 
dritten  formstufe,  zu  der  flexion,  almählich  sich  erhoben  hatte, 
trat  nun  noch  die  Steigerung  der  hauptwurzel,  der  zweiten,  ein 
und  das  ganze  schloß  sich  durch  meist  ein  tretende  Verkürzung 
der  ersteren  wurzel  am  außlaute  enger  zur  worteinheit  zusammen, 
z.  b.  l.  sg.  vivaidma,  3.  sg.  vivaidta,  worauß  zulezt,  durch  spä- 
teren Verlust  der  anlaute  der  personalpronomina  vivaida  ward. 

Das  perfectum  ligt  vor  im  altindischen,  altbaktrischen,  grie- 
chischen, italischen,  keltischen  (reste),  deutschen.  Im  lettosla- 
wischen  ist  es  verloren. 
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Anm.  Ab  gesehen  von  nicht  mer  empfandenen  redaplicationen  in  §•  291. 
wurzeln  (z.  b.  slaw.  pek,  lit.  hep,  urspr.  ka-k)  and  von  tiernamcn 
(z.  b.  ab.  te-frövX  fasan,  roß.  te-terevU  birkhun,  lit.  te-terva  das  s., 
vgl.  gr.  T<-TßiJ,  xS'tQOLWV  eine  art  hun,  ai.  tUtiri-s,  tittira-s 
rebban)  und  anderen  sckalnachamnngen,  ist  im  slaw.  und  lit.  die 
reduplication  nur  in  zwei  praesensstämmen  (ablg.  dchd-  und  deide-, 
d.  i.  ^de-d-je-,  lit.  dü-d-  und  de-d-  zu  w.  urspr.  da  geben  und 
dha  setzen,  tun;  s.  §.  293,  III)  und  in  einigen  anderen  wort- 
stämmen  erhalten;  z.  b.  ablg.  glargcl-ü  (wort;  davon  glagola-H 
sprechen),  w.  urspr.  gar  (vgl.  ablg.  glorSü,  lit.  gär-sa-s  stimme, 
gr.  yfjQ'Vai  ich  spreche,  ai.  w.  gar,  z.  b.  gr-nd-ti  er  ruft  u.  s.  f.); 
6ech.  pldrpol  (flamme,  lohe),  ablg.  plor^ol-aU  (lodern)  neben  pla-my, 
gen.  plornien-e  (flamme),  plornqJti  (verbrennen),  pal-üi  (brennen 
trans.),  pol-^i  (brennen  intrans.);  pe^Jrü  (asche)  wol  von  der 
selben  yr.pal,  urspr. par  (vgl.  gr.  nQJ-d-ca^  nifJt-JtQii-gju  ich  brenne); 
lit.  de-der-vinS  (acc.  dedervinq  flechte,  hautaußschlag;  vgl.  franz. 
dartre  das  s.),  w.  urspr.  dar  (schinden,  reißen;  vgl.  ablg.  der-q, 
gr.  öiQ-^  ich  schinde,  zerreiße,  ai.  w.  dar  bersten,  zerreißen 
u.  s.  f.).  Dise  rcste  der  reduplication  im  Icttoslawischen,  so  wie 
das  im  deutschen  erhaltene  perfcctum,  sprechen  dafür,  daß  der 
Verlust  des  mittels  reduplication  gebildeten  perfects  in  der  slawisch- 
litauischen  grundspracbe  wol  verhältnismäßig  spät  erst  ein  ge- 
treten ist.  Das  perfectum  wird  im  slawischen  und  litauischen 
ersezt  durch  die  practerita  der  verba  perfecta. 

Über  die  reduplication  überhaupt  vgl.  Aug.  Fr.  Pott,  Dop- 
pelung (Reduplication,  Gemination)  als  eines  der  wichtigsten  ßil- 
dungsmittel  der  Sprache  beleuchtet  aas  Sprachen  aller  Welttheile. 
Lemgo  und  Detmold  1862. 

Für  die  zeit  kurz  vor  der  ersten  Sprachtrennung  war  die 
bildung  des  perfectstammes  in  der  indog.  urspr.  etwa  fol- 
gende: 

Von  den  beiden  wurzeln  verlor  die  erstere,  die  der  haupt- 
Wurzel  bei  gesezte,  den  stammaußlaut;  nur  wurzeln  einfachster 
form,  auß  consonant  und  vocal  oder  vocal  und  consonant  be- 
stehend, wurden  noch  in  voller  form  redupliciert.  Zwei  an 
lautende  consonanten  wurden  jedoch  in  der  reduplicationssilbe 
noch  geduldet  (vgl.  besonders  das  lateinische).  Die  zweite,  die 
hauptwurzel,  ward  gesteigert,  wofeme  ir  vocal  steigerbar  war, 
d.  h.  woferne  nicht  zwei  consonanten  (nach  a)  die  wurzel  schloßen. 
Es  scheint  als  ob  meist  zweite  Steigerung  statt  gefunden  hätte. 
Also  z.  b.  w.  vid  (sehen),  perfectst.  vivöid-;  w.  ruk  (leuchten), 
perfectst.  rurauk-;   w.  kru  (hören),  perfectst.  krukrMr;  w.  vart 


Digitized  by  VjOOQiC 


718  Perfectstamm;  Indog.  urspr.,  Altindisch. 

§.  29  h  (wenden,  drehen),  perfectst.  va^mrt-;  w.  da  (geben),  perfectst. 
dada-;  w.  sta  (stehen),  perfectst.  stasia-;  w.  ad  (eßen),  perfectst. 
adad-  u.  s.  f. 

An  disen  stamm  traten  nun  die  personalenduagen  im  indi- 
cativ  in  der  oben  dar  gestelten  vollen  form,  die  jedoch  in  folge 
der  reduplication  bald  einbüßen  auß  gesezt  war.  Es  scheint 
jedoch  bereits  in  der  Ursprache  die  Steigerung  vor  den  längeren 
endungen  des  duals  und  plurals  des  activs  und  des  ganzen  me- 
diums, ferner  wol  auch  im  optativ  (über  den  conj|unctiv  läßt 
sich  nichts  ^mitteln),  hinweg  gefallen  za  sein. 


Ihdicativ 

Optativ 

z.  b.        act. 

med. 

act.               med. 

sg.  1.  vivaid'(m)a 

vivid^mai 

vimd-ja-m       vivid-jOrma 

2.  vivaid-ta 

mvidrsai 

vivid-ja-s         rnnid^jorsa 

3.  vivaid-CtJa 

vividrtai 

u.  s.  f.              u.  s.  f. 

pl.  l.  vividrnvasi 

vividrmadhai 

2.  vividrtasi 

vimd-sdhvai? 

3.  vivid-anti 

vwid-antai 

Altindisch.  Von  mereren  an  lautenden  consonanten  bleibt 
in  der  reduplicationssilbe  nur  der  erste,  von  aspiraten  also  nur 
der  erste  bestandteil  der  selben,  der  momentane  laut;  nur  bei 
s  -j-  moment,  cons,  bleibt  lezterer,  nicht  das  s;  gutturale  werden 
durch  die  entsprechenden  palatalen  ersezt,  h  wird  wie  gh  be- 
handelt; z.  b,  also  w.  skand  (steigen),  perfectst.  Uorshmd-;  w.  hri 
(sich  schämen),  perfectst.  ^i-hrai-;  w.  stu  (preisen),  perfectst. 
tu-Stath;  w.  dha  (setzen,  legen),  perfectst.  da-dhOr  u.  s.  f.  Be- 
merkenswert sind  die  perfectstämme  ßi-kai-,  lürkt-  neben  Ui^i&i-, 
HirJii'  zu  w.  Ui  (schichten,  auf  häufen) ;  gi^air,  gi^  zu  w.  gi 
(gewinnen,  sigen),  bei  welchen  in  der  Wurzelsilbe  der  sonst  in  den 
palatal  gewandelte  ursprüngliche  guttural  erhalten  ist.  Der  wurzel- 
vocal  bleibt  in  der  reduplicationssilbe  unverändert  (a  k(Mnt  in 
der  vedasprache,  wie  im  altbaktr.,  auch  gedent  vor,  z.  b.  va^dH^ 
3.  sg.,  va^rt'üs  3.  pl.  u.  a.;  Benfey,  Or.  u.  Occid.  III,  228);  ja, 
va  wird  inlautend,  im  Sanskrit  auch  als  wurzelanlaut,  mit  «,  u 
redupliciert,  z.  b.  w.  pj€bdh  (schlagen),  perfectst.  virvjadh-;  w.  smp^ 
(schlafen),  perfectst.  su-svap-  u.  s.  f.,  da  vmä  und  sup  die  kür- 
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zesten  wurzelformen  sind,  vgl.  z.  b.  vidhrjaH  3.  praes.,  sup-tds  §.  291. 
part.  perf.  pass.;  eben  so  z.  b.  k-vö^  von  w.  vaU  (reden),  vgl. 
vk-td$;  ir-ja^'  von  w.  jag  (opfern),  vgl.  iUds,  part,  praet.  pass, 
für  Hg-ta-s;  ved.  wird  aber  noch  z.  b.  vorvoKa  gebildet.  Wurzeln 
mit  kurzen  vocalen  an  lautend  widerholen  nur  disen,  z.  b.  w.  i 
(gehen),  perfectst.  ij-uj-;  w.  ar  (gehen),  perf.  ör-  (1.  3.  sg.  dr-a, 
3.  pl.  ar-^s).  Wurzeln  der  form  a  +  zwei  consonanten  haben 
anstatt  der  reduplication  an-,  was  man  so  erklärt,  daß  a  der 
gedent  reduplicierte  wurzelanlaut,  n  aber  bloßer  einschub  sei; 
z.  b.  w.  ard%  (wachsen),  perf.  anroo'dhr-.  Dise  formen  sind  o£Eenbar 
jung,  warscheinlich  sind  sie  durch  eine  analogic  entstanden,  die 
von  den  wurzeln  a  -\-  nasal  +  consonant  iren  außgang  nam, 
z.  b.  w.  ahg  (salben),  perf.  an^a/h^-.  Vgl.  §.  293,  HI,  anm.,  wo 
eine  änliche  erscheinung  besprochen  wird  (mit  langen  vocalen 
oder  mit  i,  u  -\-  1  consonanten  an  lautende  umschreiben  das 
perfectum).  Nur  die  perfectstämme  ha^hü-  (3.  sg.  ba-bhütHi) 
und  sorsu-  (3.  sg.  $a-säiHi,  nur  in  der  alteren  spräche,  später, 
nach  der  gewönlichen  regel,  sursdv-a)  von  den  w.  hhu  (werden, 
sein),  SU  (gebären),  reduplicieren,  wie  das  griech.  und  altlat,  mit 
a  nach  der  analogic  der  häufigen  wurzeln  mit  disem  vocalc  und 
haben  zugleich  im  perfectstämme  denung  anstatt  der  steigeiiing 
des  wurzelvocales. 

Der  singular  indicativi  (einen  anderen  modus  hat  das  Sanskrit 
im  perf.  nicht  erhalten)  hat  die  erste  Steigerung  des  wurzelvocals, 
z.b.  w.  tud  (stoßen),  perfectst.  tutöd-;  w.  ftÄid  (spalten),  perfectst. 
hibheär;  w.  tan  (denen),  tatan-  oder  taUm-;  w.  Icar  (machen), 
Udkar-  oder  Jcakar-,  da  im  indischen  a  bereits  als  erste  Steigerung 
betrachtet  wird  (§.  6,  anm.);  auß  lautende  vocale  haben  sowol 
erste  als  zweite  Steigerung.  Im  pl.  u.  dual.  act.  und  im  ganzen 
medium  fält  die  Steigerung  hinweg.  Wurzeln,  welche  den  wurzel- 
vocal  a  haben,  auf  einen  einfachen  consonanten  auß  lauten  und 
mit  einem  einfachen,  in  der  reduplicationssilbe  nkht  veränderten 
consonanten  an  lauten,  bisweilen  aber  auch  solche,  welche  den 
consonanten  wandeln,  verflüchtigten  in  den  formen,  welche  den 
ungesteigerten  perfectstamm  haben,  das  a  der  Wurzelsilbe,  z.  b. 
vedisch  ta4n-ire,  3.  pl  med.  zu  perfectst.  tortan-,  w.  tan  (denen); 
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§.  291. pd-ptdma,  1.  pi.  act.  zu  perfectst.  joa-^^^,  w.  pat  (fliegen,  fallen); 
dise  bildungsweise  hat  sich  im  Sanskrit  erhalten  in  fällen  wie 
gorgmrus,  3.  pi.  act.  zu  1.  sg.  gchgdm-a  oder  ^a-gäni-a,  w.  gam 
(gehen) ;  ga-^Mi^  3.  pi.,  3.  sg.  gc^dn-a,  w.  ^an  (gebären,  zeugen) 
und  so  noch  bei  einigen  anderen  auf  nasale  auß  lautenden  wur- 
zeln. Im  Sanskrit  schwand  aber  bei  wurzeln  wie  tan,  pat  in 
den  verkürzten  perfectstämmen  wie  tortn-,  porplh  der  wurzel- 
anlaut  und  es  tritt  dann  ersazdenung  von  a  zu  dem  auß  a  ge- 
trübten e  ein  (§.  15,  e),  so  daß  nun  formen  entstehen  wie  tenure 
für  *tan4re  auß  ta-tnr-irP;  pet-imd  für  *pat-ifna  auß  porpt^ma 
u.  s.  f. 

Wurzeln  auf  a  (gewönlich  als  a  an  genommen)  haben  in 
der  1.  3.  sg.  anstatt  des  zu  erwartenden  a,  das  in  vedischen 
formen  oft  noch  erscheint,  die  trübung  des  selben  zu  au  (wie  im 
n.  acc.  dual.  ved.  a,  Sanskrit  au;  vgl.  §.  15,  e),  z.  b.  w.  du  (geben), 
1.  3.  sg.  perf.  vedisch  dadd,  auß  *dadar(m)a,  dadar(t)a,  im  Sanskrit 
aber  daddu.  Der  außlaut  a  diser  wurzeln  fält  vor  allen  vocalen, 
sogar  vor  dem  auch  hier  durch  die  analogic  der  meisten  übrigen 
perfectstämme  ein  gedrungenen  secundären  hilfsvocale  i  hinweg. 
Die  2.  sg.  act.  med.,  1.  pl.  dual.  act.  med.  und  2.  3.  pl.  med. 
haben  nämlich  stäts  oder  meist  im  Sanskrit,  weniger  aber  im 
altind.  des  veda,  einen  demnach  spät  erst  entwickelten  hilfsvocal 
i  zwischen  perfectstamm  und  personalendung.    Beispile: 

Activum  Medium 

sg.  1.  tutod-a  tutudri 

2.  Hut6t4ha,  Sanskrit  tviod-i-tha        tutut-se,  sanskr.  tidtkd- 

(mit  beliebiger  betonung,  inSe 

woran  das  secundäre  der 
form  leicht  zu  erkennen) 

3.  tut6d-a  tutudre 

pl.  t.  Hutud-mäy  Sanskrit  tutudri^mä;      Hutudrmdhe,  Sanskrit 
dual,  tutudni-vd  tuiud-i-mdlic ;  dualis 

tutudr^-vdhe 
2.  tutudrd;  dual,  tutnd-dthus  Hutud^dhve,  Sanskrit 

tutudri-dhvi;  dualis 
tidüdräihe 
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Activum  Medium  §.  291, 

pi.  3.  tidudr4s;  dual,  tutudrdtus  tutud^i  (Benfey,  Or.  u. 

Occid.  Ill,  226), 
sauskr.  ttäud^fr; 
dual.  ttUiid-4te. 
Von  w.  kar  (machen)  wird  gebildet: 
sg.  I.  KaJcär-ii  oder  Jcakdr-a  med.  hikr-t 

2.  Uakdr-tha  Uakr-Se 

3.  Jcdkdr-a  Jcakr-e 

pi.  1.  kdkr-md  u.s.f.  Jcdkr-mdhe  u.  s.f. 

Für  das  ältere  vavdUa  sagt  die  gewönliche  spräche  uvdUa; 
in  den  verkürzten  formen  tritt  «S-  auß  uvaJt-  mit  verlust  des 
a  ein  (§.  6),  also  z.  b.  3.  pi.  üA'-tfo,  gdf.  *vavdk'anii,  eben  so  ijdg-a 
zu  w.  ja4,  1.  pi.  t^-^-md,  3.  pi.  7^-w5,  gdf.  jajag-ma,  jajag-anti. 

Ferner  von  w.  paJc  (kochen) : 

Activum  Medium 

sg.  1 .  papdU-a  oder  papdJc^  peM  auß  *papJc^mv 

2.  papdh-tha  oder  pefc^tha  peU-i-S^ 

3.  papdE-a  peTc'4 

pi.  I.  peH-irfnd  auß  *pap1i^ma  peJc-i-mdhe 
u.  8.  f.  u.  s.  f. 

Wurzel  ni  (füren): 

sg.  1.  nindj-a  oder  nindj-a  ninj-e 

2.  nine-tha  oder  ninaj-i-tha  ninj-i-se 

3.  nindj-a  ninj-e 

pi.  1.  ninj'i^md  u.  s.  f.  ninj-i-mdhe  u.  s.  f. 

Wurzel  dAa  (setzen): 

sg.  1.  t?a<iM,  Sanskrit  dadhmi  dadh-t 

2.  diulhd'tha  oder  dddh-^-ta  dadli-i-Se 

3.  dadhä,  Sanskrit  dadJiäü  dadJi-e 

pi.   I.  dadh-l-md  u.  s.  f.  dadh-i-^ndhe  u.  s.  f. 

Altbaktrisch.  Nach  den  belegbaren  formen  zu. urteilen 
ward  das  perfectum  dem  altindischen  entsprechend  gebildet. 

Activum 
sg.  1.  vavaK-a,  vf.valc  (reden);  dadare^-a,  w.  darg  (sehen);  uril- 
raodh-a  (§.  28,  2.  1 39,  2),  w.  rud  (wachsen),  disc  beiden 

Seht  e Ich  er  y  vergl.  gramm.  d.  iDdog.  spr.  3.  anfl.  40 
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§.291.  mit  gedentem  vocale  der  reduplicationssilbe;  dicOivaeS^, 

w.  dviS  (peinigen);   vaed^,   one  reduplication,   w.  vid 
(wißen) ; 
sg.  2.  dada-fha;  vöig-ta  für  *vaid-ta; 

3.  vavaJc-a;  dadha,  dada,   w.  da  (geben;   setzen,  machen); 

didhar-a,  mit  geschwächter   reduplicationssilbe,   w.  dar 

(halten);   tütav-a,  w.  tu  (können);    aor^-a,  d.  i.  *as-a, 

w.  as  (sein)  u.  a. 

dual.  2.  vavarez-atare,  w.  varez  (tun);  vaöK-atare  (für  *vavaM-); 

pl.  1.  fwfrw-w«,  w.  frw  (hören);  didvU-^ma; 

3.  baivr-are,    w.  6ar  (tragen);   Kikoit^res,  w.  Äi<  (denken); 
aonh-are;  dadh-are. 

Medium 
sg.  1.  vöivtd-e,   w.  t;id  (wißen,  kennen)   mit  gesteigerter  redu- 
plicationssilbe und,  wiq  bisweilen,  mit  gedenter  wurael; 
vaoJc-^  auß  ^vavaU-e;  gugrurje,  wie  es  scheint,  mit  auß 
e  entwickeltem  j. 

2.  vtvtQ-e,  w.  t?ff  (gehorchen); 

3.  dadr-e;  daidh-e; 

dual.  3.  vöivTdraite;  maman-äüe,  w.  tw«n  (denken),  nach  analogic 

der  praesensstämme  auf  a; 
pl.  d.aonJhüire  (§.  282). 

Conjunctiv  3.  sg.  aonhat,  d.  i.  *Ä5-a^,  l.  pl.  aonhama,  per- 
fectst.  as'y  w.  o^,  also  mit  secundären  endungen;  opt.  z.  b.  3.  sg. 
vidrjOrt;  2.  sg.  tüturjoo;  l.  sg.  hawr-jorm  (die  perfectstämrae  s. 
beim  indic);  nach  analogic  der  praesentischen  a-stämme  ist  ge- 
bildet 3.  sg.  vaverezoirt. 

Im  altpersischen  ist  nur  die  3.  sg.  opt.  perf.  belegbar: 
Uarkhr4ja,  gdf.  ka-kar-jOrt,  w.  ka/r  (machen). 

Griechisch.  Die  reduplicationssilbe  enthält  nicht  mer  den 
wurzelvocal  sondern  überall,  nach  analogic  der  häufigen  wurzeln 
mit  dem  wurzelvocale  urspr.  a,  den  vocal  s.  Von  zwei  con- 
sonanten  ward  auch  hier  in  früherer  sprachperiode  nur  der 
crstere  geduldet,  auß  diser  zeit  stammen  die  perfecta  wie  z.  b. 
ni'nlfjy-ay  w.  nlay-  (schlagen) ;  ni-tpfjv-a^  w.  fpav^  d.  i.  plmn 
(zeigen).    Diß  hat  sich  aber  nur  bei  an  lautender  muta  cum 
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liquida  und  bei  aspiraten  erhalten,  außerdem  in  wenigen  ver-  §.291. 
einzelten  archaismen  wie  /u^-^v^'/ua»,  w.  f^vt^  (sich  erinnern)  auß 
man  u.  a.    In  der  regel  fält  in  disem  falle  der  anlaut  der  re- 
duplication ganz  hinweg,  z.  b.  l-xvov-a^  w.  msv  (töten). 

Die  so  genante  attische  reduplication  ist  teils  die  ältere 
Verdoppelung  der  ganzen  wurzel  bei  wurzeln  einfachster  laut- 
gestaltung,  z.  b.  od-tad-a^  w.  od  (riechen);  ott-wtt-«,  w.  on  (sehen), 
gdf.  ak,  teils  die  nach  diser  analogie  gebildete  Verdoppelung  des 
ersten  teils  der  wurzel,  z.  b.  oH^iruf-a;  als  wurzel  gilt  hier 
cÜMp^  Vgl.  dlBiipfü  (praes.  ich  salbe),  eine  unursprüngliche  wurzel 
mit  vor  geseztera  a. 

Der  wurzelvocal  hat  teils  erste,  teils  zweite  Steigerung,  z.  b. 
Ukfi^tt^  li-läihay  w.  Xct&  (verborgen  sein);  jiS-jidy-ay  w.  ßay 
(brechen) ;  iki-ikov-^t^  w.  i^bv  (denken) ;  ir^-rox-a,  w.  %bx  (gebären) 
und  so  auch  vor  zwei  auß  lautenden  consonanten,  z.  b.  ßi-j^oqyct^ 
w.  /«py  (tun,  machen);  ni-fpBvy-a^  w.  yvy  (fliehen)  u.  s.  f.  mit 
erster  Steigerung;  Si^aoyaj  d.i.  *i-j:QmY'a^  yf.  j^Qay  (brechen); 
li-Xo^n-ay  w.  JUn  (verlaßen);  sik-^lov^-ay  w.  ilvd'  (kommen) 
u.  a.  mit  zweiter  Steigerung.  Bleibt  der  im  praesensstamme  in 
die  Wurzel  ein  tretende  nasal  auch  im  perfectstamme,  so  hat 
diser  den  ungesteigerten  wurzelvocal,  z.  b.  xi-xlayy-a  neben 
älterem  xi-xAf  j^-a,  w.  xXay  (tönen),  zu  einem  nicht  gebräuchlichen 
nasalierten  praesensstamme,  der  auch  im  fut.  xldy^tOj  aor.  l-iday^a 
vor  ligt;  «i-xard-a,  w.  xa<J  (faßen;  aor.  t-xad-ov)^  praes.  xavd-ävm. 

Die  Steigerung  fiel  auch  hier,  wie  im  altind.,  in  einer  älteren 
lebensperiode  der  spräche  im  pl.  und  dual.  act.  und  im  medium 
hinweg;  so  ist  z.  b.  erhalten  olda  (ich  weiß),  gdf.  vaida  auß 
vivaida,  pl.  td/MVy  ftfir«,  gdf.  vid-masi,  vid-tasi  auß  vividrinasi, 
vivid-tasi;  ni-notd^-a^  w.  fr#*  (vertrauen),  1.  pl.  plusqu.  i-ni- 
n^'lkBv^  imperat.  perf.  ni-n€$ü'd^&  mit  erster  Steigerung;  ti-tla- 
fAsVy  ßi-ßa-ftev,  di'd$-fjkev  neben  vi-rXi/'Xaj  ßi-ßij'Xaj  di-doi-xa^ 
w.  tJia  (dulden),  ßa  (gehen),  6$  (fürchten)  und  dergl.  gehört 
ebenfals  hierher;  Ti-tox-a^  med.  (pass.)  ti-vsy-fAa^  u.  a. 

Disc  älteren  formen  beweisen,  daß  auch  im  griech.  der  pcr- 
fectstamm  ursprünglich  auf  den  wurzelaußlaut  auß  gieng,  was 
nur  im  medium  sich  erhalten  hat,  z.  b.  ni-nisy-fiat^  Ukv-vrat 

46  ♦ 
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§.  291.  u.  s.  f.  In  der  3.  pi.  med.  ist  -«to»  für  -avra»  (vgl.  das  act.  -äfft 
=  -ainr*;  z.  b.  YBYQaq>-a%a$^  w.  YQOLtp  schreiben)  alt,  denn  es 
gehört  ja  hier  a  zur  personalendung.  Von  den  consonantisch 
schließenden  wurzeln  verbreitete  sich  dise  endung  weiter,  z.  b. 
ßsßkij-atct$j  u.  a.  für  ßißl^-vta$  (s.  o.  §.  282).  Vor  diser  endung 
zeigt  sich  bisweilen,  wie  auch  im  activum  (s.  u.)  unurspriingliche 
aspiration  des  wurzelaußlautes,  z.  b.  xs-xqa^-axai^  plusqu.  %b- 
xQaghato  (3.  sg.  aber  ti-rfan-^o)^  w.  tqsu  (drehen,  wenden); 
ze-tQifp-atOj  w.  tQ$ß  (reiben);  i-ts-täx-aro^  w.  tay  (ordnen)  u.  a. 
In  der  regel  wird  jedoch  dise  form  bekantlich  durch  Umschrei- 
bung vermiden. 

Im  activum  ist  nun  in  der  regel,  durch  die  gleiche  endung 
a  in  der  l.  sg.  herbei  gefürt,  für  das  perf.  die  analogie  des  zu- 
sammen gesezten  aor.  maßgebend  geworden  (nur  die  3.  pl.  be- 
wart in  irem  'ä(f$  die  alte  primäre  endung  -anti)  und  so  das 
perf.  mit  einem  im  ursprünglich  fremden  stammaußlaute  a  ver- 
sehen worden.  Dabei  ward  nun  auch  der  stamm  des  selben  un- 
veränderlich. 

Alte  bildung  Neubildung 

sg.  l.  jrord-a,        gdf.  vivaid-(m)a    liXotna-{gi)  B,n&*Ji€lot7i'(fk)a 

2.  foTff-^a  vivaid-ta        Xilotna-g     für  ^Isloin-i^a 

3.  foXä-e  vivaidr(t)a     UXo$n6-(x)  auß  *>Uio*n^-(V^c 
pl.  \,  fid-gisvj  lif'fi^sv    viviärmasi      XeXoina-fASV  Tuv  ^XsXtn-fisv 

2.  jitf-TB  vividrtasi       XsXoina-xs   für  *iUil*7r-T€ 

3.  (j:i(Sä(Si^  d.  i.  */»(J-(raw*,  Xsloin-ätSi   fäx^XsUn-ätSu 

ist  zus.  gesezt;  §.  276). 
Überhaupt  zeigt  sich  im  perf.  vilfache  neubildung  (vgl.  unten 
das  perf.  auf  -na);  so  die  Homer  noch  fremde  meist  erst  späte 
aspiration  des  wurzelaußlautes  einiger  verba  (nach  G.  Curtius 
bei  21  Verben),  wie  didiix^^  w.  dax  (beißen);  neifvlax-a^  verbalst. 
ipvlax  (bewachen);  slloxa  für  ♦iiJloya,  w.  JUy  (sammeln;  die 
reduplication  durch  €«  findet  sich  auch  sonst  noch,  besonders  bei 
wurzelanlaut  l);  ninQäya  (intrans.)  neben  dem  jüngeren  ninqäxa 
(trans.;  also  mit  verschidener  function),  w.  nqay  (tun);  xixo(p-a 
neben  älterem  xexon-cig  (part,  perf.),  w.  xon  (schlagen) ;  ßißlaqha^ 
w.  ßXaß  (schaden)  u.  s.  f.    Nur  x  ^^^  V  findet  sich  so  im  auß- 
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laute  des  perfectstammes,  nicht  aber  *^.   Dergleichen  unursprüng-  §.291. 

liehe  aspiration  findet  sich  auch  sonst  im  griech.  (vgl.  die  §.  142, 3, 

anm.  2  an  gefürten  beispile). 

Anm.      Auß    disen   wenigen   secandären   bildungen    mit   asx)iration 
machte  die  übliche  grammatik  ein  so  genantes  perf.  I.  * 

Ferner  haben  vocalische  stamme  nicht  selten,  bei  «Horn,  je- 
doch nur  vereinzelt,  im  perf.  med.  (wie  auch  in  anderen  formen, 
auch  in  nominalbildungen)  eine  vermerung  der  wurzel  durch  5; 
eine  analogie,  die  wol  von  den  häufigen  wurzeln  und  stammen 
auf  dentale,  wie  z.  b.  ni-nettf-giat,  w.  n$d';  TsziJiea-fuxt^  st.  wAccr- 
(tsXi((SJ)(a)  u.  s.  f.,  iren  außgang  genommen  hat ;  z.  b.  ni-nXevts- 
Ta#,  w.  nlv  (schiffen). 

Auch  das  scheinbar  mittels  k  gebildete  perf.  zeigt  sich  bei 
Hom.  nur  an  vocal,  wurzelaußlauten,  z.b.  xixfAt/x-a  neben  arex/ui^-oog, 
w.  «fwy,  gesteigertes  xgia  =  xa/t*  (in  xdfjb-va»  ich  mühe  mich  ab) ; 
rhXijX'a  neben  Tstlt^-iigj  w.  tXa  =  %aX  (ertragen);  ßiß^x-a 
neben  ßsßd-atfij  w.  ßa  (gehen) ;  niifvx-a  neben  neq^v-äat^  w.  yv 
(werden)  u.  s.  f.  In  der  späteren  spräche  erhielt  nun  diß  k 
weitere  außdenung  und  es  erscheint  überall  nach  vocalen,  aber 
auch  nach  nasalen,  q  und  A,  z.  b.  S<fraXx-ay  stpd'aQx-a^  w.  ateX 
(schicken),  ydfg  (verderben);  in  id^dox-a,  w.  id  (eßen),  ist  es 
an  eine  auf  o  auß  lautende  stamform  an  getreten  (idi^d-tSg  be- 
wart die  ältere  form).  Der  Ursprung  dises  x  ist  zimlich  dunkel. 
Die  bildung  des  perf.  und  aor.  mit  -xa  (s.  d.  flg.  §.)  ist  war- 
scheinlich  von  den  wurzeln  auß  gegangen,  welche  durch  x  weiter 
gebildet  erscheinen,  dergleichen  merere  nachweisbar  sind;  so  ist 
z.  b.  t-^f^x-a  aor.  einer  w.  ^sx  auß  9s  =  lat.  fac  (facio),  d.  i. 
(llmk  auß  urspr.  dha  (so  G.  Curtius,  gr.  Etym.^  60).  Von  hier 
auß  entwickelte  sich  eine  analogie,  die  mit  der  zeit  immer  wei- 
teres gebiet  gewann.  Auch  im  praes.  komt  die  erweiterung  durch 
X  vor,  z.  b.  iQvX'ta  (ich  halte  zurück)  neben  igvcn  (ich  ziehe,  zerre), 
oXixco  neben  oXXv/jbt  (ich  vernichte,  verderbe),  dazu  das  perf. 
oXfüXex-a  (neben  oXfaXa  mit  intransitiver  function).  Vgl.  G.  Cur- 
tius, gr.  Etym.^  59  flg.  Diß  x  ist,  wie  oft  dergleichen  wurzeln 
weiter  bildende  demente  (vgl.  z.  b.  ^  auß  dfui),  wol  rest  einer 
wurzel,  die  sich  jedoch  nicht  mer  nach  weisen  läßt. 
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§.  291.  Anra.  Von  'hiatus  aufhebeudem  cinschube*  in  einer  spräche  zn 
reden,  welche  ein  dii'iotfBV  bildete,  ist  unstathaft;  h  aber  als 
Veränderung  von  (S  an  zu  nenien,  ist  völlige  wilkür  und  steht 
mit  den  lautgesetzen  des  griech.  in  Widerspruch. 

Alles  einzelne  überlaßen  wir  der  speciellen  grammatik  des 
giiech. 

Lateinisch.*)  Das  perf.  im  lat.  teilt  die  reduplication 
und  die  endung  4l  (§.  272),  urspr.  -ta  der  2.  sg.  mit  den  perfect- 
foimen  der  übrigen  sprachen;  den  außlaut  des  perfectstammes 
hat  es  jedoch  1.  nur  in  wenigen  veralteten  formen  unverändert 
bewart,  z.  b.  in  den  mit  dem  perfectstamm  zusammen  gesezten 
formen,  wie  (fe-Jfac-so,  (fe-)fac-s^im,  (fe-)fa€-setn,  vgl.  osk.  fefac-usf. 
Außerdem  tritt  2.  ein  in  seinem  Ursprünge  dunkeles  i  an  den 
außlaut  des  perfectstammes.  Villeicht  ligt  hier  eine  dem  um- 
schlagen der  consonantischen  nominalstämme  in  i-stämme  analoge 
crscheinung  vor.  Dise  bildung  ist  alt;  sie  ist  sämtlichen  ita- 
lischen sprachen  und  dem  altirischen  gemeinsam  und  scheint  also 
auß  der  italokeltischen  periode  zu  stammen.  Z.  b.  in  ^fefaci-si^m, 
darauß  *fefici'Sicm,*f^ci'Siem,fece-rim;  *fefacirsam,  d.i.  ^feci-sam, 
fece-ram.  Dise  durch  i  erweiterte  form  ligt  auch  der  l.  3.  sg.  und 
1.  pl.  indic.  des  perf.  zu  gründe;  im  singular  wird  der  stammaußUut 
i  gesteigert  (vgl.  urspr.  1.  sg.  awwi,  gr.  «?-/♦#;  3.  sg.  ai4i,  gr.  «/-<;#; 
l.  pl.  irmasi,  gr.  *-/w«v  zu  w.  u.  praesensst.  i  gehen),  z.  b.  tuitidei-^m), 
tutudei-t,  ttUudi-^mus,  perfectst.  tutiuli',  w.  tud  (stoßen) ;  die  3.  sg. 
hat  in  der  älteren  spräche  die  endung  -it,  -et,  z.  b.  dedet,  dedc, 
fuet,  fuit;  für  die  länge  des  l  und  e  zeugt,  außer  der  meßung 
der  dichter,  auch  die  Schreibung  -eit,  z.  b.  redicit,  dcdeit  u.  a. 
Das  -i,  -ei  der  1.  sg.  faßen  wir  für  älteres  -eim;  auß  lautendes 
m  ist  bekantlich  im  altlat.  ser  flüchtig,  übrigens  ist  ja  auch  fero 
=  *ferömi.  3.  Formen  des  nur  im  lat.  nachweisbaren,  also  wol 
erst  spät  entwickelten  perfectstammes  auf  -is-  ligen  vor  in  2.  sg. 
ßcis4i  auß  *fefaciS'ti,  *feficiS'ti,  vgl.  tutudis-ti  (die  vereinzelte 
Schreibung  -eisti  ist  unrichtige  Verwechselung  der  positionslänge 


*)  Vgl.  C.  Pauli,  geschichtc  der  lateinischen  verba  auf  uo,  Stettin  18<)5, 
8.  31  flg.,  dessen  darlegung  mich  jedoch  nur  in  einigen  puncten  über- 
zeugt hat 
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mit  *  =  ei;  vgl.  kürzungen  wie  scrips-ti  für  scripsisti,  duxti  für  §.  291. 
duxisti  IL  dgl,  welche  deutlich  für  die  kürze  des  i  zeugen) ;  2.  pl. 
tutudiS'tis,  fcds-tis,  der  2.  sg.  völlig  analog;  3.  pl.  fecSr-unt 
(fccerunt  ist  spätere  denung,  vgl.  altlat.  dedro  =  deddrunt),  d.  i. 
^fecis-onti  auß  *fefacis-onti,  ttUudcr-trnt  auß  Htdudis-ofUi;  feriier 
in  feciS'Se  inf.;  fecis-sem  opt.  plusq.  Die  älteren  formen  des  lat. 
peil  glauben  wir  also  in  folgender  weise  zusammen  stellen  zu 
können: 

Stamm  *feficir-  Stamm  *feficis- 

sg.  1.  fefic-el^tn) 

2.  feßcis-ti 

3.  fefic-d-t 
pl.*  1.  fefioi-mos 

2.  feficis-tis 

3.  feficis-ofUi, 

Den  außgang  des  perfectstaromes  -is-  halten  wir  für  eine 
neubildung,  wie  in  altind.  aoristen,  z.  b.  von  w.  ja  (gehen) : 
sg.  1.  a-jas-is-am 
pl.  1.  d-jas-is-ma 

2.  d'jas^s-ta,  vgl.  lat.  -is-tis 

3.  d-jas-is^us  auß  *-4S-an^,  vgl.  lat.  ^-is-onti,  -er-unt 

s  ist  wol  rest  der  w.  as,  i  hilfsvocal.  Auß  lautendes  a  der 
Wurzel  schwindet  vor  diser  bildung  so  wie  vor  dem  i,  z.  b.  w.  da, 
perfectst.  dc-d-i-,  de-d-is-;  w.  sta,  perfectst.  ste-t-i-,  ste-t-is-, 

Diß  das  unui-sprüngliche,  neue  des  lat.  perf.  Außerdem  hat 
es  meist  die  Steigerung  der  Wurzelsilbe  verloren  und  vilmer  häufig 
Schwächung  des  wurzelvocals  an  ire  stelle  treten  laßen,  dagegen 
ist  die  reduplication  in  den  vorhandenen  beispilen  in  ser  ur- 
sprünglicher weise  erhalten;  freilich  ist  sie  meist  hinweg  gefallen, 
oder  durch  außstoß  des  wurzelanlautes  verwischt. 

Reste  der  einstigen  Steigerung  der  Wurzelsilbe  des  perfect- 
stammes  sind  erhalten,  wie  es  scheint,  in  perfecten  wie  scabi 
auß  ^sce-scdb^y  w.  scab;  fügi  auß  ^fu-füg-i  oder  *fe-füg4;  ferner 
in  fui,  älter  füvi  (fait,  plüi,  rüi  u.  änl.  sind  nachweislich  vor- 
handen; s.  Corssen,  Ausspr.  u.  s.  f.  II,  159)  auß  *fvrf<m)4  oder 
*fe-fouv'i  (vgl.  ai.  babMv-a)  u.  s,  f.  (s.  unten)  und  in  dem  von 
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§.  291.  Priscian  bezeugten  Müdi  (Corssen,  krit.  Beitr.  534),  d.  i.  Hurtoud-i, 
w.  tud  (stoßen).  Für  eine  ältere  zeit  mag  man  also  wol  formen 
vorauß  setzen  wie  sg.  3.  Hur-taud-ei-t  mit  Steigerung,  pl.  1.  *tu- 
tUd-^-mos  one  die  selbe.  Später  drang,  wie  im  neuhochdeutschen, 
der  kurze  vocal  des  plurals  durch  analogie  in  den  singular  (vgl. 
Pauli,  a.  a.  o.). 

In  folge  diser  secundären  Veränderungen  des  perfectstammes 
können  wir  in  der  vor  ligenden  spräche  drei  formen  des  selben 
unterscheiden. 

1.  Perfectstämme  mit  erhaltener  reduplication;  es 
sind  deren  27  nachweisbar,  teilweise  nur  in  der  archaischen  spräche. 

Das  gesetz  der  lat.  perfectreduplication  ist  folgendes: 

a.  Der  /in  lautende  consonant  bleibt  in  der  reduplications- 
silbe  unverändert;  diß  gilt  selbst  von  st,  sp,  sc.  In  den  lezteren 
fällen  verliert  jedoch,  durch  dissimilation,  der  wurzelanlaut  das 
s  (vgl.  den  völligen  schwund  des  wurzelanlautes  unter  3.).  Dem- 
nach wird  z.  b.  gebildet  ste4i  für  ^ste-sti  zu  w.  sta  (stehen); 
spo-pondA  für  ^spo-spondi  zu  w.  spond  (geloben) ;  sci-cid4  (Attius, 
Naevius)  für  *scirscidi  zu  w.  seid  (spalten).  Hier  ist  also  nur 
der  wurzelaußlaut  in  der  reduplicierten  wurzel  verloren,  übrigens 
ist  sie  volständig  erhalten. 

Anm.  Vgl.  gr.  f-<Xiri|^-/i#,  d.  i.  '^si-sta-mi,  lat.  si-sto  und  ai.  ti-Sfha'-mi, 
beides  auß  *5<i-5to-mi;  die  volle  reduplication  ist  erhalten  im 
lat.  ste-4i  für  ^ste-sti.  Nur  das  ursprünglich  in  der  reduplication 
vorhandene  st,  für  welches  das  lat.  perf.  zeugt,  erklärt  die  ver- 
schidenheit  der  griech.  und  altind.  formen,  von  denen  eine  jede 
einen  der  beiden  ursprünglich  an  lautenden  consonanten  fallen 
Vieß;  das  griech.  das  t,  das  altind.  das  s.  —  Die  außfürlichste 
darlegung  der  lat.  perfectform  s.  bei  Struve,  über  die  lat.  Deal, 
und  Conj.,  Königsb.  1823. 

b.  Die  reduplicationssilbe  bewart  den  wurzelvocal ;  die  ältere 
spräche  zeigt  aber  in  der  reduplicationssilbe  auch,  wie  das  griech., 
überall  e,  so  daß  hn  lat.  also  zwei  arten  der  perfectreduplication 
vor  ligen.  Die,  welche  in  der  reduplicationssilbe  den  wurzel- 
vocal zeigt,  ward  in  der  Schriftsprache  hei*schend;  die  anderen, 
mit  €  reduplicierten  stamme  bei  anderem  wurzelvocale  als  urspr. 
a,  sind  der  archaischen  spräche  eigen. 
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Die  reduplicationssilbe  hat  b  bei  wurzelvocal  a,  z.  b.  ce-cinA,  §.  291. 
w.  can  (singen);  pe-pig-i,  w.  pag  (befestigen);  te4ig-i,  w.  tag 
(beriiren);  ce^cid-i,  w.  cad  (fallen);  pe-per-i,  w.  par  (gebären); 
me-win-t,  w.  man  (gedenken);  te-tin4  (teneo),  w.  tan  (halten); 
pC'-perc-i,  w.  pare  (schonen);  fe-fell-i  zu  fall-o  (ich  trüge);  pe- 
pedr-i  zu  pedrOy  w.  urspr.  pa/rd;  pe-pend-i  zu  pend-o  (ich  wäge); 
te-tendr-i  zu  tendro  (ich  strecke);  auch  in  disen  war  a  der  ur- 
sprüngliche wurzelvocal;  de-di,  w.  da  (geben);  8te4i,  w.  sfa  (stehen); 
pe-pul-i  zu  jpeßo  (ich  treibe,  stoße),  w.  pal;  te-itd-i  (ich  tmg), 
w.  tat,  vgl.  iol-h,  tol-erare,  tla4um.  Überall  bat  hier  das  perf. 
die  Schwächung  von  a  zu  i,  e,  u  je  nach  den  umgebenden  lauten 
(s.  §.  52.  54). 

Wo  0  in  der  wurzel  sich  fest  gesezt  hat,  da  bleibt  es  auch 
in  der  reduplicationssilbe,  z.  b.  mo-mord4  zu  mord-eo  (ich  beiße), 
vgl.  ai.  w.  mard  (zerreiben) ;  po-posc-i,  w.  lat.  posc  (fordern)  für 
*porsc,  vgl.  die  ai.  w.  praKh,  d.  i.  *prask.  Übrigens  werden  auß 
der  älteren  spräche  (Nonius,  Gellius)  auch  die  regelmäßigen 
formen  memordi,  peposci,  spepondi  angefürt. 

Der  wurzelvocal  i  hat  i  in  der  reduplicationssilbe,  z.  b.  sci- 
cid-4,  w.  sdd  (praes.  scindo  ich  reiße,  spalte;  vgl.  gr.  ax^d  in 
(rx«C<»9  ai.  w.  ßhid,  d.  i.  skidj;  di-dic-i,  obschon  disco  (ich  lerne) 
für  *dic-sco  neben  doceo  (ich  lere)  auf  eine  w.  dak  (vgl.  dtdä(x)(fxw) 
weist  (möglich  daß  w.  dcdc  und  dik  hier  zusammen  flößen);  bib^i 
neben  praes.  6i-6o  (ich  trinke),  w.  pa,  aber  auch  pi,  deren  p  im 
lat.  zu  b  gesunken  ist ;  ce-cJdri  zu  caed^  (ich  haue)  hat  e  wegen 
des  ersten  bestandteiles  des  diphthongs  ae,  ai. 

Der  wurzelvocal  u  hat  u  in  der  reduplicationssilbe,  z.  b. 
pu'pug-iy  w.  iHigf  (stechen);  tU'tud4,  w.  <w<i  (stoßen);  cu-curri  zu 
cwrro  (ich  laufe),  obschon  die  absolute  wurzel  wol  kar  ist;  übri- 
gens wird  pepugi,  scecidi,  cecurri  von  Gellius  an  gefürt. 

2.  Perfectstämme  mit  ab  gefallener  reduplica- 
tion. Dergleichen  sind  z.  b.  tuUsniß  tettdi;  scidi,  stammend  auß 
einer  zeit,  wo  man  noch  *säscidi,  noch  nicht  sci-cidi,  sagte ;  con- 
tudi  auß  ttdudi;  ftdi  für  *fi''fidi,  w.  fid  (findo  ich  spalte);  com- 
peri  (ich  erfur),  vgl.  peperi  (ich  gebar),  w.  par.  Bekantlich  ist 
diser  verlust  der  reduplication  bei  Zusammensetzung  des  verbs 


Digitized  by  VjOOQiC 


730  Perfectfltamm ;  Lateinisch. 

§.  291.  mit  praepositionen  häufig,  z.  b.  eon-cidi,  vgl.  ce-cidi;  ex-ptUi,  vgl. 
peptUi;  ac-curri,  vgl.  cucurri. 

Das  erhaltene  tu-tüdri,  d.  i.  Hurtoud-i  spricht  dafür,  daß 
hierher  zu  rechnen  sind  perfectformen  wie  fügi,  für  *furfügi  oder 
^fe-fügi,  gdf.  des  perfectst.  hhurbhaug-  oder  bha-bhaug-,  w.  /iigf 
(fliehen);  eben  so  rü^n,  yf.rup  (brechen);  fädi,  w.  fud  (gießen); 
vidi  für  *t>irveid4  oder  "^ve-veid-d,  gdf.  des  perfectst.  vi-vaid-  oder 
vo-vaid-,  w.  t^id  (sehen);  ebenso  vici,  w.  t;ic  (sigen);  %wi,  w.  liqu 
(verlaßen);  sicher  gehört  hierher  wol  scäbi  auß  ^sce-scäbi,  w.  scab 
(kratzen),  denn  nach  3.  gebildet  müste  das  perf.  von  diser  wurzel 
*scebi  auß  *sce-ciW  lauten.  Die  herleitung  von  fügi,  vtdi  u.  s.  f. 
auß  *fu(f)ugiy  *vi(v)idi  (s.  3.)  hat  nichts  für  sich.  Es  hat  sich 
übrigens  offenbar  im  lat.  eine  analogie  für  die  bildung  des  per- 
fectstammes  entwickelt,  in  welche  von  verschidenen  selten  her 
die  formen  zusammen  flößen  und  welche  es  schwirig  macht  in 
jedem  falle  das  ursprüngliche  zu  erkennen. 

Hierher  gehören  warscheinlich  auch  die  perfecta,  deren  stamm 
mit  dem  des  praesens  zusammen  fält,  wie  verti  auß  *vev€rti  (vgl. 
ai.  vavdrta),  praes.  verto  (ich  drehe,  wende);  de-fendi,  praes.  de- 
(endo  (ich  verteidige);  pandi,  praes.  pando  (ich  breite  auß);  scandi, 
praes.  s6ando  (ich  steige);  cüdi,  praes.  cüdo  (ich  schlage,  stampfe), 
also  fast  durchauß  verbalstämme  mit  langem  vocale  oder  posi- 
tionslanger Wurzelsilbe;  femer  wol  auch  die  stamme  auf  u,  wie 
pluri,  praes.  pluo  (ich  regne);  ru-i,  praes.  ruo  (ich  stürze);  fu-i, 
w.  fu  (werden,  sein);  so-Zwi,  praes.  so4vo  (ich  löse),  älter  fav-i 
u.  s.  f.  Hier  lauteten  die  älteren  lat.  formen  des  perf.  wol  */w- 
fouv-i  oder  "^fefouv-i  durch  Spaltung  des  v  zu  uv  auß  noch  älterem 
^fuföv-i,  gdf.  des  perfectstammes  bhthhav-,  darauß  mit  vertust 
der  reduplication  *f(mvi,  d.  i.  füm,  fui;  plui  rest  von  *plu^2^läV'i, 
gdf.  *plurplöV'i  zu  praes.  ^plov-onti  für  "^pleo-onti  =  nXip-ovw$ 
(nach§.  47,2).  Man  kann  hier  übrigens  auch  directen  Übergang 
von  0  zu  t*  (one  vermittelung  von  ou)  an  nemen,  wie  in  da-tür-us 
neben  da-tör-em,  ein  Übergang  der  bei  kurzem  o  bekantlich  ser 
häufig  ist ;  perf.  (plu)^}lov-i :  (plu^plav-iy  plui  =  praes.  plov-o : 
pluv-o,  pluo  (über  den  außfall  des  v's,  §.  157,  1;  f.).  Der  ana- 
logie von  fui,  so-lui  u.  s.  f.  folgen  auch  die  ab  geleiteten  verbal- 
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stänmie  auf  u  wie  perf.  tribui,  staiui,  metui  u.  s.  f.;  praes.  trihu(j)o  §.  291. 
(ich  teile  zu).  statu(j)o  (ich  setze  fest),  mdu(j)o  (ich  fürchte). 

Villeicht  sind  (Corssen,  kritische  Beitr.  535)  hierher  zu  recli- 
nen  perfectformen  wie  iüvi,  vgl.  praes.  iüvo  (ich  helfe);  lavi, 
praes.  lävo,  inf.  lävere  und  lävüre  (waschen);  cavi,  praes.  cäveo 
(ich  hüte  mich) ;  favi,  praes.  faveo  (ich  bin  geneigt) ;  pavi,  praes. 
paveo  (ich  bin  in  angst);  mövi,  praes.  moveo  (ich  bewege);  vövi, 
praes.  t;ot;co  (ich  gelobe)  und  also  nicht  für-  zusammen  gesezte 
perfectformen  (§.  301,2)  zu  halten;  stamverba  haben  nicht  selten  im 
praesens  die  form  ab  geleiteter  verba  (vgl.  video,  vidi,  w.  vid  sehen). 

3.  Perfectstämme,  welche  den  wurzelanlaut  ver- 
loren haben  und  den  vocal  der  reduplicationssilbe 
mit  dem  der  Wurzelsilbe  zusammen  zogen  (vgl. §. 53, 2). 
Man  vergleiche  die  deutschen  perfecta  wie  hiaU  auß  *heihalt, 
stio^  auß  *steistös  u.  änl.  und  überhaupt  die  neigung  der  sprachen 
von  zwei  gleichen  sich  unmittelbar  folgenden  dementen  eines  zu 
tilgen;  ferner  beachte  man,  daß  das  lat.  geneigt  ist  gerade  den 
wurzelanlaut,  nicht  den  der  reduplicationssilbe  zu  verflüchtigen 
wie  perfectformen  wie  spthpondi,  sci-ddi,  ste4i  u.  s.  f.  für  ^spo- 
spondi,  *sci-scidi,  ^ste-sti  deutlich  zeigen.  Auch  ligt  bei  w.  /oc 
der  Vorgang  klar  genug  vor.  Wir  erklären  demnach  (trotz  Corssen, 
kritische  Beitr.  533)  nach  der  analogie  von  formen  wie  tetini, 
pepigi,  memini  auch  z.  b.  fed  auß  *feßci,  vgl.  osk.  fefak-ust, 
diß  fefaJc-  weist  auf  ein  lat.  fefic  mit  bestimtheit  hin  (§.  54.  68), 
w.  fac  (machen);  fregi  auß  *frefrigi,  *freßgi,  w.  frag  (brechen); 
jed  auß  *jejici,  w.  jac  (werfen);  cejfd  auß  *cecipi,  w.  cap  (faßen); 
egiawß  *eg'ig-i,  w.  ag  (treiben);  legi  auß  Heligi^  w.  leg  (lesen); 
vPni  auß  *vevini  (vgl.  teüni),  w.  vcn  (kommen).  Demnach  scheint 
dise  bildung  auf  wurzeln  mit  dem  wurzelvocale  a  beschränkt  zu  sein. 

Die  oskischen  perfectformen  dede-d'=lat.  efedei-^,  efeffö-^, 
dedlt;  fefac4d  (3.  sg.  opt.  perf.),  fefac-ust  (3.  sg.  fut.  exacti),  in 
welchem  lezteren  fefao-  =  lat.  fco-  auß  ^fefic-,  *fefac-  ist,  mit 
erhaltener  reduplication;  ferner  die  perfectstämme  one  redupli- 
cation wie  küm-bene-d  (3.sg.  perf.),  kip-ust  (habuerit),  dic-ttst 
.(dixerit,  3.  sg.  fut.  exacti),  fu-sid  (3.  sg.  opt.  perf.),  furst  (3.  sg. 
fut.  exacti)  laßen  auf  eine  im  ganzen  der  lat.  analoge  bildungs- 
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§.291.  weise  des  perfectstammes  der  stamverba  schließen.  Wir  nemen 
in  den  formen  one  reduplication  wol  am  einfachsten  Schwund 
der  selben  an;  hip-  etwa  auß  *hehip-,  die-  auß  *didic',  fun  auß 
^fufu-;  ist  bened  in  küm-bened  =  lat.  venit  (cofivenit),  so 
hätten  wir  hier  auch  eine  zusammen  gezogene  perfectform,  etwa 
auß  "^bebenit,  wie  venu  auß  *vevinit  Nach  dede-d  =  lat.  dedet, 
dedeit  und  dem  in  seiner  endung  gleichen  bened  zu  schließen, 
wäre  auch  der  außlaut  des  osk.  perfectstammes  im  indicativ  dem 
des  lat.  entsprechend  an  zu  nemen. 

Das  einzige  nachweisbare  umbrische  beispil  eines  einfachen 
perf.,  nämlich  rere  =  osk.  dede-d,  lat.  dedei-t,  zeugt  für  eine 
der  lat.  weise  entsprechende  bildung  des  perf.  im  umbrischen. 
Die  im  fut.  exactum  erhaltenen  reduplicierten  stamme  dersic-, 
d.  i.  *didie^,  w.  die  (dicere),  pepurh-,  pe2)crsc',  laßen,  wie  die  osk. 
foimen,  darauf  schließen,  daß  das  fut.  exactum  und  andere  auf 
dem  perfectstamme  beruhende  formen  wirklich  vom  perfectstamme, 
nicht  aber  von  der  wiirzel  gebildet  wurden ;  so  ergeben  sich  noch 
auß  dergl.  ab  geleiteten  formen  vert-  (vertere),  fac-  (facere)  und 
andere  als  perfectstamme  mit  verlorener  reduplication. 

Alt  iris  eh.  Von  einem  nicht  mittels  Zusammensetzung  ge- 
bildeten, reduplicierten  perf.  haben  sich  im  altir.  zimlich  zalreiche 
spuren  erhalten,  die  sämtliche  drei  formen  des  perfectstammes 
zeigen,  die  wir  im  lat.  fanden,  nämlich  1.  perfectstamme  mit  er- 
haltener reduplication,  z.  b.  tair-chechuin  (praedixit),  d.  i.  *caca«*, 
das  u  ist  nur  dialectisch  (vgl.  lat.  formen  wie  ceäni);  tair-chcchn- 
fitar,  3.  pL  med.  (praedixerunt),  d.  i.  *cecan^ntar  zu  w.  can  (sagen, 
leren),  praes.  tair-cJian-im  (tair  =  do  air,  zwei  praepositionen), 
vgl.  die  ältere  praesensform  in  for-chun  (doceo),  chun  =  *cwnti 
auß  *canii;  cachain,  d.  i.  ^cacani,  in  form  und  function  =  lat. 
cecinit  auß  *cacanit;  c^i-chuing  (ivit),  vgl.  das  ahd.  giung  auß 
^güirgang;  gallisch  dede*)  (inschr.)  =  lat.  dcdeirt,  warscheinlich 
von  einer  w.  da,  die,  wie  im  lat.,  da  (geben)  und  dha  (setzen, 

*)  Becker,  Beitr.  IV,  156  erklärt  diße  form  als  anlenung  an  das  lat, 
wie  mich  bcdünkt,  one  genügenden  grund.  Schwerlich  waren  zur  zeit  der 
abfaßung  gallischer  Inschriften  uralte  archaische  formen  des  lat.  noch  im* 
gebrauche,  und  nur  an  solche  könte  sich  dede,  tnatrebo  u.  s.  f.  an  lenen. 
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tun)  zugleich  vertritt  u.  a.,   1.  sg.  adro-gegon-sa  (repupugi;  -sa  §.291, 
verstärkt  die  l.  sg.)  u.  a.    Nur  für  das  auß  lautende  i  des  perfect- 
stammes  scheinen  dise  formen  wenigstens  in  der  3.  sg.  zu  zeugen, 
welches   dem   lat.    bisher   außschließlich   eigen   zu   sein   schin, 
nunmer  aber,  wie  so  viles  andere,  sich  als  italokeltisch  erweist. 

2.  Ganz  den  lat.  perfecten  auf  %  mit  verlorener  reduplication 
entsprechend  sind  formen  wie  die  medialen  duinethar  (audivit). 
cluinetar  (audiverunt),  welche  auf  einen  perfectst.  cluni-  für  *cß- 
clunir-  von  w.  dun,  Weiterbildung  von  du  (hören),  hin  weisen, 
l.  sg.  ro-^ad-sa  (ich  habe  gebeten),  3.  sg.  r(hgdid,  d.  i.  *-gddi, 
1.  pl.  med.  rthgddammar,  3.  pl.  *r(hgdd€Uar,  Femer  3.  wie  im 
lat.  zusammen  gezogene  perfectstämme,  z.  b.  l.  sg.  ad-gen-sa 
(cognovi),  med.  do-menarsa  (putavi),  3.  sg.  etir-gün  (cognovit), 
med.  r(hgen^ir  (natus  est),   1.  pl.  ad-^en-ammar  (cognovimus), 

3.  pl.  do-rthmen-afar  (putarunt),  ro-^en-atar  (nati  sunt)  u.  a. 

Im  slawischen  und  litauischen  ist  das  perf.  spurlos 
verschwunden.  ^ 

Gotisch.  Nur  die  stamverba  und  die  wenigen  irer  ana- 
logic folgenden  ab  geleiteten  (wie  z.  b.  saltan  salzen  zu  sali 
ntr.  salz  u.  a.)  bilden  ein  einfaches  perf.,  die  ab  geleiteten  setzen 
das  perf.  zusammen  (s.  u.)..  In  der  regel  ist  entweder  die  re- 
duplication oder  die  Steigerung  des  wurzelvocales  gebliben,  ersteres 
bei  nicht  steigerbaren  verbalstämmen  (a  -{-  1  consonanten  oder 
höchst  gesteigerter  wurzelvocal).  Selten  ist  reduplication  neben 
Steigerung  des  wurzelvocals  (a  zu  ü,  n  zu  ö)  erhalten.  Die  re- 
duplicationssilbe  hat  stäts  den  vocal  ai,  althchd.  ei,  erhalten  in 
hekdt  auß  VieiJuiU  =  got.  haihald  (hüten,  halten);  vgl.  hierzu 
griech.  reduplicationen  wie  not-nvv-ao  (ich  keuche,  eile  mich), 
w.  nvv  (nvij:-(o  ich  wehe,  hauche) ;  nat-naXloi  neben  naXXm  (ich 
schwinge)  u.  a.  (Pott,  Doppelung,  Lemgo  und  Detmold  1862,  s.  214 
flg. ;  218).  Die  ältere  weise  der  reduplication  ist  erhalten  in  althchd. 
Uta  zu  w.  ta  (tun),  das  got.  ^dida  lauten  würde  und  dem  ai.  dadhd, 
sanskr.  dadhaü,  urspr.  dhadJia  genau  entspricht.  Diß  teta  zeigt 
im  pl.  u.  8.  f.  die  form  tat-  (1.  pl.  tat-u^mes,  d.  i.  dhadh^nasi),  wol 
so  zu  erklären,  daß  tat  als  wurzel  empfunden  ward  und  nun  einer 
häufigen  analogic  folgte;  der  wurzelaußlaut  ist  geschwunden,  wie 
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291.  so  oft  bei  wurzeln  auf  a,  besonders  aber  bei  diser  wurzel.  Von 
zwei  an  lautenden  consonanten  bleibt  in  der  reduplicationssilbe 
nur  der  ei-stere,  mit  außname  von  hv,  sk,  st,  welche  unverändert 
bei  behalten  werden.  So  ergeben  sich  drei  formen  für  das  got.  perf. 

1.  reduplication  mit  Steigerung;  wurzelvocal  e,  z.  b. 
inf.  praes.  let-an  (laßen),  perf.  lai-löt;  wurzelvocal  a  (praes.  mit 
j  gebildet),  z.  b.  inf.  va-dan  (wehen),  1.  sg.  praes.  vaia,  d.  i.  va- 
ja-^ni,  perf.  vai-vö;  so  noch  w.  la  (schmähen)  und  sa  (säen). 

2.  reduplication  one  Steigerung;  z.  b.  inf.  vaWr<m 
(walten),  l.  sg.  praes.  vdlda,  perf.  vai^ald;  auch  fah-an  (fangen), 
perf.  fai'fdh;  hahran  (hangen),  perf.  hai-hah,  obgleich  dise  wur- 
zeln nur  auf  einen  consonanten  auß  lauten;  Ävöjp-an  (sich  rümen), 
perf.  hvai-hvop;  außnamsweise  auch  slep^n  (schlafen),  perf.  sai- 
slrp ;  stauf-an  (stoßen),  perf.  stai-statU;  sJcaicUtn  (scheiden),  perf. 
skai-skaid  u.  s.  f.  Bei  allen  disen  perfectstämmen  unterscheidet 
sich  der  wurzelvocal  der  3.  sg.  ind.  perf.  nicht  von  dem  der 
übrigen  persönen  und  des  Optativs. 

3.  Steigerung  one  reduplication. 

a.  Der  singular  hat  höchste  Steigerung  des  wurzelvocals, 
der  pluralis,  dualis  und  optativ  den  reinen  wurzelvocal  *  oder  m, 
also  der  urform  volkoramen  entsprechend;  z.  b.  1.  sg.  vait  (ich 
weiß),  gM.vivaida,  \g\.j:otda;  2.sg.vais4,  für  ^vaü-t  (§.202,1), 
vgl.  j^ota-^a;  3.  sg.  vait;  1.  pl.  vit^-m,  gdf.  vivid-masi,  vgl. 
fid'fisv^  w.  vit,  urspr.  vid;  eben  so  grctip,  w.  grip  (inf.  greip-afi 
greifen);  staig,  w.  stig  (inf.  steig-an  steigen);  thmh,  pl.  (haOi-^m 
für  Hhih'Um  (§.  Ill,  1),  w.  fhih  (inf.  theih-an  wachsen)  u.  s.  f.; 
gaiä,  w.  gtU  (inf.  giufran  gießen);  kaus,  w.  kus  (inf.  hiu»-an 
wälen);  tavk,  pl.  tauhrum  für  Huh-um  (§.  111,  1),  w.  tuh  (inf. 
tiuh-an  ziehen)  u.  s.  f. 

b.  Wurzelvocal  a,  im  perf.  gesteigert  zu  ö,  das  aber  im  pl. 
u.  s.  f.  bleibt,  z.  b.  inf.  far-an  (gehen),  1 .  sg.  praes.  fara,  perf. 
ßti  pL  för^u-m,  gdf.  fafär-a,  fafar^masi;  sldh-an  (schlagen),  perf. 
slöh;  nud-an  (malen),  perf.  möl;  frath-jan  (verstehen),  1.  sg.  praes. 
frath'ja,  w.  frath,  perf.  fröth;  Imf-jorn  (heben),  perf.  höf  u.  a. 
der  art;  stor^pd^n,  w.  stath,  stad  (stehen),  perf.  stöth. 

c.  Der  sg.  des  perf.  hat  das  ursprüngliche  a  zw  a  geschwächt, 
der  pl.  u.  s.  f.  aber  das  selbe  als  ^  erhalten,  z.  b.  w.  vag  (be- 
wegen), perf.  vag,  gdf.  vavagh-a,  pl.  vcg^thm,  gdf.  vavagh-masi 
(praes,  vig-^i,  mit  Schwächung  des  wurzelvocals).    Dise  auffaßung 
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scheint  uns  einfacher  und  durch  den  so  häufigen  abfall  der  re-  §.  291. 
duplication  beßer  gestüzt,  als  die,  nach  welcher  in  formen  me 
vegum  zusaramenziehung  auß  *vaagum  für  *vavagum  vor  ligen 
soll.  Die  perfectreduplication  ist  im  got.  erst  spät  ab  gefallen, 
wie  die  erhaltenen  reduplicierten  perfecta  beweisen,  villeicht  erst 
nachdem  sich  der  reduplicationsvocal  ai  bereits  entwickelt  hatte; 
auch  würde  ein  auß  aa  zusammen  gezogenes  a  im  got.  wol 
durch  ö  gegeben  worden  sein.  So  gehen  w.  at  (eßen),  perf.  at, 
pl.  et^m  (praes.  it-a);  w.  sat  (sitzen),  perf.  sat,  set-um  (praes. 
sÜ^);  w.  vas  (bleiben),  perf.  vas,  ves-i^m  (praes.  vis-aj  u.  a. 

d.  Der  sg.  des  perf.  hat  a,  der  pl.  u.  s.  f.  aber  Schwächung 
des  a  zu  t4  (wurzelvocal  a  vor  2  consonänten),  z.  b.  w.  rann 
(rinnen),  perf.  rann,  pl.  runn-um,  gdf.  rarann-^,  pl.  rarann-masi 
(praes.  rinn-^i,  mit  Schwächung  des  a  zu  i);  perf.  hal^),  pl.  hulp-um 
(inf  hüp^n  helfen);  saggv,  pl.  suggv-imi  (inf.  siggv-an  singen); 
sa{)kv,  pl.  sughv-um  (inf.  sigkv-an  sinken);  svalt,  pl.  svult-um  (inf 
svilt-an  sterben) ;  band,  pl.  bundrum  (inf  bind-an  binden)  u.  s.  f 

Anm.     In  diser  classe  finden  sich  nicht  wenige  secandäre  wurzeln; 
w.  rann  ist   z.  b.   anß   einer  praesensbildung  mittels  nu  der  w.    * 
urspr.  or  (gehen)  entstanden;  saggv,  sagkv  sind  ebenfals  deutlich 
in  irem  außlaate  unursprünglich;   band  bat  unnrsprüngliches  n 
u.  s.  f 

Das  perf.  nimt,  außer  imsg.,  einen  hilfsvocal  (§.  112)  zwischen 
wurzelaußlaut  und  endung  (vgl.  das  altind.);  das  ja  des  opt.  tritt 
jedoch  unmittelbar  an  die  Wurzel  an,  z.  b. 
sg.  1 .  vait,  gdf  mvaidn(m)a  Opt.  vit-jau,  gdf  virnd-ja-m 

2.  vaiS't,  gdf  vivaid-ta  vit-ei-s,  gdf  vipid-ja-s 

3.  vait,  gdf.  vivaidr(t)a  vit4,  gdf  vimdrja4 
pl.  1.  l^i^M-w,  gdf  vivid-masi  vit-ei-nha 

2.  mir^u-th,  gdf.  viüid4asi  mt-ei4h 
und  nach  diser  analogieauch 

3.  mt-^urn,  gdf  vwidranti.  vH-ev-n-a, 

Anm.  Über  die  perfectformen,  denen  in  der  vor  ligenden  spräche 
kein  praes.  zur  seite  steht  und  welche  in  der  function  eines  praes. 
empfunden  werden  (wie  z.  b.  vait  ich  weiß),  vgl.  die  got.  special- 
grammatiken;  über  ire  abstammung  s.  C.  Pauli,  über  die  deutschen 
verba  praeteritopraesentia,  Stettin   1863. 
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Übersicht  der  forma 

AC! 


Indog.  nrspr. 

Altindisch. 

Altbaktriseli. 

Stamm 

vivid- 

mdr- 

Mud' 

vid" 

**) 

Singular. 

1. 

vivaid-(m)a 

ved-a 

tutod-a 

vaedna 

didhvats-n 

2. 

vivaid'ta 

vet-tha 

tutödri'thd 

vmQ'ta 

dada-tha 

3. 

vivaid'(t)a 

vdd-a 

tutSd-a 

vaed-a 

aonh-a 

Dual. 

1. 

vivid-vdsi 

vid-vä 

tutud-i-vd 

? 

? 

2. 

? 

vid-dthus 

tutt4d-dthus 

p 

vavarez-atart 

3. 

? 

vid-dtus 

tutud-dtus 

? 

? 

Plural. 

• 

1. 

vivid-masi 

vid-nid 

ttdud-i-md 

? 

didvlS-ma 

2. 

vivid-tasi 

vid-d 

tutudrd 

? 

? 

3. 

vividrünti 

vid-^is 

ttäud-üs 

? 

aohh-are 

5f6- 


Stamm 

l. 
2. 


Indog.  nrspr. 
vivid- 


Altindisfh. 
tutud- 


Singular.        Dual.              Plural.        Singular.    Dual.  Plural. 

vivid-fnai    vivid^adhai    vivid-nmdhai  futud-e    tutud-i-vake  ttttud-i'ml'^ 

vivid-sai             ?             vivid-sdlivai?  tutud-  ^tütad-dthe  futud-i-dhi' 

i-§e 

vivid-tai             ?             vivid-antai      tutud-i  tutud-dte  hUud-i-rf 


*)  liier  iiiul  in  den  später  folgenden  paradigmcn  beschränken  wir  uns  auf  den  indic^tir 
Vom  altir.  pcrf.  kann  auß  mange]  an  belegten  formen  kein  paradigma  gegeben  werden. 
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des  perfectums*). 


vum. 

Griechisch. 
*rf-  XsXotna- 


Lateinisch. 
cecini-,  cecinis- 


Gotisch. 
vü'  faifahr 


»W-a 


XiXo^na 


cenm 


vait 


faifah 


liloina-g 

cecinis-tt 
cecini-t 

vais'f 
vait 

faifah't 
faifah 

XiS'tov 

Xslolna-Tov 
Xeloina-Tov 

vit^i 
vit-u-ts 

faifah-u 
faifahr^i-ts 

X<S'TS 

(Xaäah^  d.  i. 

Xekoina-fASV 
Xsloina-xs 

cecini-^im 

cecinis-tis 

ceeiner-unt 

vit-u-m 
mt-^Urth 

faifah-tMfi 
faifah-u-th 
faifah'Urn 

dium. 

Altbaktrisch. 

Griechisch. 

Singular. 
vömd-e 

dadr-ö 

Dual.          Plural. 

?                ? 
?                ? 

vülvldräitv     aonh-äirc 

Singular. 
7iinlsY'fia$ 
ninXelS^i^  d.  i. 
ninXsie-aai 

Dual. 
nsnXiy-fjted^ov 
ninXsX'^ov^ 

UXv-a&ov 

Plural. 
nsnÜY'fis^a 
ninXsX'^s 

XiXv'VTcct 

**)  Aaß  mangel  an  formen  kann  kein  paradigma  durch  gefürt  werden. 

Schleicher,  Tcrgl.  gramm.  d.  indog.  spr.    3.  anfl. 
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§.  292. 

Stamm  des  einfachen  aorists. 

Indog.  urspr.  Die  Wurzel,  welche  zum  zwecke  der  be- 
zeichnung  einer  gesteigerten  (intensiven,  causativen,  iterativen) 
beziehung  auch  redupliciert  sein  kann,  wird  mit  den  secundären 
personalendungen  versehen;  ein  casus  des  pronominalst,  o-  (de- 
monstrativ), der  auf  die  Vergangenheit  hin  weist,  tritt  adver- 
biell  vor  die  selbe  und  schmolz  an  die  selbe  an  (das  so  genante 
augment).  Diß  dement  kann  jedoch  stäts  auch  feien.  Darauf, 
daß  das  augment  ein  ursprünglich  selbständiges  wort  war  (eben 
so  wie  die  vors  verbum  tretenden  adverbia  oder  praepositionen), 
weist  auch  die  betonung  im  altind.  und  griech.  hin.  Das  aug- 
ment können  wir  nur  in  der  offenbar  verkürzten  fbrm  a  nach 
weisen  (im  altind.  wird  sma,  ein  von  einem  ebenfals  demon- 
strativen pronominalst,  sormor  gebildetes  und  gleicher  weise  ver- 
kürztes adverbium  als  selbständiges  wort  in  änlicher  function  wie 
das  augment  gebraucht). 

Anm.  Die  art  und  weise,  wie  sich  im  altind.  das  augment  mit 
vocalisctiem  wnrzelanlaate  verbindet,  beweist,  daß  hier  nicht  alte 
zusammenziehung  sondern  spätere  zusammenrückung  vor  ligt  (vgl. 
z.  b.  instr.  pl.  vrkais  auß  vrha(bh)is) ;  auß  dem  augmente  + 
i  und  u  wird  nämh'ch  nicht  e  und  ö  sondern  äi  und  üu,  z.  b. 
diHhat,  3.  sg.  imperf,  zum  praesensst.  tMha-,  ißhu-,  w,  iS  (wün- 
schen) auß  *a  iMhat;  eben  so  aüb^at,  praesensst.  ubgor,  w.  übg 
(niderdrücken  richten)  auß  *a  ubgat.  Im  griech.  findet  aller- 
dings ein  völlig  verschidenes  verfaren  statt,  hier  wird  6  -[-  *  zu 
l^  €  -{-  V  zu  V  u,s.  f. 

Dürfen  wir  etwa  als  urälteste  form  des  augments  a,  instr. 
sg.  des  pronominalst,  o-  vorauß  setzen  und  also  in  den  griech. 
formen  ij-fisiXov  zu  praes.  fjbiXX(a  (ich  bin  im  begriff),  ^-ßQüli- 
fifjv  zu  ßovXo/iai'  (ich  will),  ^-äwagAiiv  zu  dvva(Aa$  (ich  kann) 
archaismen  sehen? 

Der  einfache  aorist.  scheint  ursprünglich  doppelte  stamform 
gehabt  zu  haben,  nämlich  entweder  one  oder  mit  dem  stambil- 
dungssuffixe  -a-.  Wurzeln  auf  vocale  scheinen  im  ersteren  falle 
im  sg.  act.  Steigerung  gehabt  zu  haben. 

Anm.  Bei  verben,  bei  denen  der  praesensstamm  auß  der  un- 
veränderten Wurzel  -f-  a  besteht,  fält  diser  aor.  in  der  form 
mit  dem  imperf.  zusammen.     Daß  ein  und  das  selbe  stambildangs- 
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snffix  a  am  praesensstamme  and  aoriststamme  erscheint,  darf  §-  292. 
nicht  wander  nemen;  es  komt  ja  auch  eben  so  die  bildang  one 
saffix,  die  wurzel  als  tempasstamm,  als  piraes.  nnd  als  aor. 
vor.  Es  ist  eine  der  gewönlichsten  erscheinungen^  daß  ein  und 
das  selbe  suffix  verschidene  fanctionen  hat;  vgl.  oben  die  stam- 
bildungslere. 

Das  suffix  -o-  und  den  außlaut  der  suffixe  -jch,  -ta-  u.  s.  f. 
bei  verbalstämmen  nennen  vile  seltsamer  weise  auch  jezt  noch 
bindevocal*.  Vgl.  darüber  G.  Curtius,  zur  Chronologie  der  in- 
dogerm.  SpÄchforschung,  Lpzg.  1867,' s.  40  flg. 

Beispile.    1.  Aoriststämme  auf  den  wurzelaußlaut. 

Activura.  Medium, 

sg,  1.  ordOrm,  aoiristst.  und  w.  da  (geben)         ordcHna 

2.  OrdürS  orda-sa 

3.  OrdOrt;  Orkrwurty  aoristst.  u.  w.  kru         Ordorta 

pl  1.  a-da^mas  Ordormadha 

2.  Orda^tas  Ordasdhva? 

3.  Orda-nt  a-dorfUa, 

Warscheinlich  konte  auch  ein  orbhar-m,  a-hliar-s  u.  s.  f., 
med.  Orbhar-ma  u.  s.  f.  und  ein  redupliciertes  Orbhahhär-m  u.  s.  f. 
gebildet  werden. 

2.  Aoriststämme  auf  -«,  z.  b.  arbhugcHn,  w.  bhug  (bie- 
gen); chpapcUa-m,  w.  pat  (fliegen);  a-vavaka-m,  w.  vcüc  (reden) 
u.  s.  f. 

Nach  der  weise  semitischer  grammatiker  außgedriickt  hat 
der  einfache  aor.  also  folgende  vier  formen  in  der  3.  sg. ; 
1.  arbhar4,  redupliciei-t  a-bhabhar-t;  2.  Orbhara-t,  redupliciert 
a-bhabhara-t 

Ursprünglich  kamen  one  zweifei  auch  hier  conjunctiv,  Op- 
tativ, imperativ  auf  die  oben  an  gegebene  weise  gebildet  vor. 
Vor  dise  modus  trat  das  augment  nicht. 

Altindisch.  Die  aoriststämme  mit  suffix  -a-  walten  vor. 
One  a  bilden  den  einfachen  aor.  im  Sanskrit  nur  wurzeln  auf  a 
und  die.w.  bhu  (sein),  leztere  als  aoriststamm  gedent;  in  der 
älteren  spräche  folgen  discr  bildung  aber  nicht  bloß  wurzeln  auf 
vocale,  sondern  auch  wurzeln  auf  r  und  wie  es  scheint,  auch 
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§.  292.  wurzeln,  die  auf  andere  consonanten  auß  lauten.  Im  Sanskrit 
haben  die  aoriststämme  one  -o- kein  medium  (diß  wird  dann  vom 
zusammen  gesezteft  aor.  gebildet). 

Die  reduplicierten  stamme  sind  nicht  selten;  alle  causaüva 
bilden  z.  b.  einen  reduplicierten  aor.,  doch  finden  sich  solche  bil- 
dungen  auch  außerdem;  nur  die  ältere  spräche  kent  auch  solche 
aoriststämme  auf  den  bloßen  wurzelaußlaut  one  sufSx  a.  Bei 
diser  reduplication  wird  die  wurzel  öfters  geschwächt,  die  redu- 
plicationssilbe  dagegen  verstärkt.  # 

Beispile.     1.  Aoriststämme  auf  den  wurzelaußlaut,  z.  b.  von 
w.  da  (geben)  und  w.  hhu  (sein): 
sg.  1.  ä-da^-m         one  augm.  dGrm  a-ftÄwf;-a-m(mitsufiF.a) 

2.  drdOrS    '  dOrS  o-hhü-s 

3.  d^4  da-t  d-bhü4 
dl.  1.  d-dCH)a                          dOrvd  d-bhü-va 

2.  d-da-tam  da-tdm         d-bhürtam 

3.  drda-tam  u.  s.  f.        d-bhlrtam 
pl.  1.  d-dürma  d-bhürtna 

2.  drda-ta  d-bhürta 

3.  d-dus,  d.  i.  ^a-da-nt  d-bküv-an, 

Vedisch  2.  sg.  act.  d-var,  one  augment  var  für  *mr-s  (nach 
den  lautgesetzen  §.  131),  aoristst.  und  w.  t?ar  (wälen;  bedecken); 
3.  sg.  bhet  für  ^bhed-t,  w.  bhid  (spalten):  mit  erhaltenem  t  der 
personalendung  dar4,  w.  und  aoristst.  dar  (spalten);  med.  2.  sg. 
är4has,  one  augment  r4Ms;  3.  sg.  ar-ta,  one  augment  r4d  u.  s.  f. 
w.  ar  (sich  erheben,  gelangen);  1.  pl.  act.  d-kar-ma,  w.  kar 
(machen)  u.  a. 

Vedisch  finden  sich  auch  repuplicierte  aoriste  diser  bildung, 
wie  z.  b.  d^vumidJc-tam  2.  dual.  act.  w.  mulc  (lösen,  befreien). 

Eine  sonst  nicht  gebräuchliche  einfache  aoristform  gilt  in  der 
3.  sg.  als  passivum  mit  der  personalendung  i  (§.  281),  z.  b.d-ttdj-i 
w.  ni  (füren) ;  d-töd4,  w.  tud  (stoßen) ;  d-^anri,  w.  ^n  (gebären, 
zeugen);  d-kar-i,  w.  kar  (machen),  also  bei  wurzeln  auf  vocale 
mit  zweiter  Steigerung,  bei  wurzeln  auf  ar  mit  Steigerung  zu 
ar,  bei  wurzeln  mit  u  und  i  -f  consonant  mit  erster  steige- 
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rung  und  bei  wurzeln  mit  a  -f-  consonant  (auß  genommen  r)  §.  292. 
one  Steigerung;  nach  der  darstellung  der  indischen  grammatik 
also  bei  wurzeln,  die  auf  vocale   schließen  (wozu  auch  r  ge- 
rechnet wird)  mit  zweiter,  bei  wurzeln  auf  consonanten  mit  erster 
Steigerung. 

2.  Aoriststämme  auf  a;  z.  b.  von  w.  lip  (salben): 
Activum 
sg.  t.  d-UpcHH  one  augment  lipd-m 

2.  d-lipa-s  lipdrS 

3.  drlipa-t  Upd-t 
pl.  1.  d-lipa-^na,         dl.  d-lipOrva  Upd^na 

2.  d-liporta  dl.  d'lipa-tam  lipd-ta 

3.  d'lipa-n,  dl.  d-Upa-tam  Upd-n. 

Medium. 

sg.  1.  a-Kpeauß  *?ipa-i  für  *lipa-mi  one  augment  lipe 
auß  Hiporma  (§.  279) 

2.  d-lipa-fhas  lipd-thas 

3.  d-lipor-ta  lipd'ta 
pl.  1.  d-lipOrfnahi      dl.  d-lipa-vahi  lipd-mahi 

2.  d'lipardhvam,    dl  d-lipetham  lipd-dhvam 

3.  dlipa-nta,         dl.  d-lipetäm  Upd-nta. 

Reduplicierte  stamme  sind  z.  b.  3.  sg.  dm-ama4,  d.  i.  *a-am- 
atwa-^  (zu  praes.  amaja-ti  er  beschädigt),  w.  am,  mit  widerholung 
der  ganzen  wurzel;  ä^-iga-m,  1.  sg.,  eben  so,  aber  mit  Schwächung 
des  wurzelvocales  a  zu  i,  w.  a^  (treiben),  vgl.  gr.  iJY-ayo-v; 
äp-ipa-m  (zu  praesensst.  apdja-),  w.  ap  (erlangen);  d-pa-pta-m, 
w.  pat  (fallen,  fliegen) ;  d-vöJcam  auß  *a'VCt^aKarm,  w.  t?aS  (reden) ; 
d-pT-paJcorm,  mit  schwäcliung  der  reduplicationssilbe  pa-  zu  pF- 
(§.  7,  2;  zu  praes,  paJidjami,  causativum),  paK  (kochen);  d-Jcil- 
Kurtt'-m  (zu  praes.  JcördjOrmi,  causativum),  w.  Kur  (stolen); 
d-m-vidorm  (zu  praes.  veddja^mi,  causativum),  w.  vid  (wißen) 
u.  s.  f. 

Die  anderen  modus  zeigt  nur  die  ältere  spräche;  so  den 
conjunctiv, .  z.  b.  vöJca-ti,  unterschiden  vom  indicativ  durch  man- 
gel des  augments  und  primäre  endung;   vavrdha4i  mit  deut- 
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292.  lichem  conjunctivelemente  a  zum  stammaußlaute  a,  w.  vardh 
(wachsen);  bhuiHi-s,  hhuv-ort,  w.  hhu  (sein);  har'<i4,  w.  kar 
(machen),  mit  dem  conjunctivsuffixe  a  bei  aoriststämmen,  die  im 
indicativ  auf  den  wurzelaußlaut  enden  und  mit  secundären  per- 
sonalendungen.  Optative  sind  z.  b.  voUe-t,  w.  vaJi;  gafnS-4,  w. 
gam  (gehen),  ihü-järt,  w.  hhu  u.  s.  f.  (vgl.  §.  290).  Imperative 
sind  z.  b.  2.  sg.  gru^hi,  w.  und  aoristst.  gm  hören) ;  3.  sg.  hhürtu, 
w.  lihu;  vöJca-tu;  2.  sg.  med.  vavrdha-sva  u.  s.  f. 

Altbaktrisch.  Die  bildung  war  wol  die  selbe  wie  im 
altind. ;  eben  so  finden  sich  hier  alle  modus.  Das  augment  findet 
sich  (nach  Justi)  im  altbaktr.  nicht;  im  altpers.  steht  es  dagegen 
regelmäßig. 

Anm.  Spiegel  Gramm.  §.  193  nimt  das  augment  in  einigen  fällen 
an,  in  denen  jedoch  Justi  die  zu  o-  verkürzte  praeposition  ör 
erkent.  Vgl.  hierüber  Justi,  Gott.  gel.  Anzeigen  1867,  st.  29, 
s.  1125  flg. 

Beispile.  1.  Aoriststämme  auf  den  wurzelaußlaut,  z.  b.  in- 
dicativ activi,  1.  sg,  dorm;  2.  sg.  dao,  daog-Ua;  3.  sg.  da-t  = 
,  altpers.  orda  (t  schwindet);  1.  pl.  cto-mö  (-^ma);  2.  pl.  dörta  (-ta); 
3.  pl.  därn;  1.  sg.  conj.  da,  d.  i.  d(Hni  (§.  269);  opt.  2.  sg.  fcu- 
jao,  dörjaoy  da-jao;  3.  sg.  htk-jat,  dOrjat,  dorjat,  kereth-jat;  1.  pl. 
burjama;  2.  pl.  burjata,  dOrjata;  3.  pl.  bu-jän,  w.  und  aoristst. 
da  (machen,  geben),  bu  (werden,  sein),  keret  (schneiden;  prae- 
sensst.  dadha-,  bava-,  kerenta-) ;  ind.  med.,  z.  b.  3.  sg.  aohh4a 
mit  Steigerung  zu  einer  wurzelform  uß  =  vaJc  (reden);  vars4a, 
w.  vareff,  vereis  (tun);  2.  pl.  griirdüm,  w.  gru  (hören)  u.  a. ;  imperat. 
2.  sg.  act.  da^l  (-di),  med.  da-hvä  (-hva). 

Die  3.6g.  aor.  pass,  wird  gebildet  wie  im  altind.  z.  b.  väk-^; 
(vdk^),  w.  vak;  ^ainri,  w.  gan  (schlagen,  töten)  u.  a.  Vgl. 
§.  281. 

Reduplicierte  aoriste  diser  bildung  sind  3.  sg.  uriMraog-4, 
d.  i.  *ru-^aud^t,  w.  urud,  rud  (wachsen)  mit  gedenter  redupli- 
cationssilbe;  dae-döig-t,  w.  dig  (zeigen)  mit  Steigerung  der  redu- 
plication; 2.  sg.  med.  urürrudh-^/hsa  (vgl.  urü^aog-t)  hat  wol 
zwischen  stamm  und  endung  u  anstatt  des  sonst  gewönlichenhills- 
vocales  e  in  folge  einer  assimilation  an  die  vorher  gehenden  u. 
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2.    Aoriststämme  mit  suffix  a,  z.  b.  ind.  act.,  3.   sg.  hvort  §•  292. 
(1.  sg.  hva  mit  vertust  der  personalendung) :  3.  dual,  ^vörteni  zu 
den  aoriststämmen  6t;a-,  grvar,  die  neben  den  Stämmen  6f<-,  frti- 
(s.  0.)  erscheinen;  3.  pl.  ftw-n  steht  wol  für  *6txM»  (§.  29,  4). 

Redupliciert   ist  3.  sg.  fu-taSort,  w.  taS,  ai.  t(ik§  (zimmern). 

Griechisch.  Die  aoristformen  auf  den  wurzelaußlaut  sind 
in  der  gewönlichen  spräche  auf  vocalische  wurzeln  beschränkt, 
die  ältere  spräche  kcnt  solche  bildung  auch  von  consonantischen 
wurzeln.    Es  werden  alle  modus  gebildet.    Beispile. 

1.  Aorisstämme  auf  den  wurzelaußlaut. 

Activum.  Medium. 

sg.  1.  l-x^ay-v,  gdf.  OrdhOr^n;  ^-^i-/i*i7v,ilt>-j»i7v,w.undaoristst. 

l-yvoj-v,  i-ifv-v;  w.         Xv  (lösen) 
und  aoristst.  &s  (setzen), 
yvo  (erkennen),  yv 
(werden) 

2.  £-^ti-g  *8'&S'(f0y  darauß  €»ov 

3.  c-^17  i-d-s^o:  Xv-zo ;  Xix-TO^  w.  und 

st.   Xsy  (lesen);  B-fux-^o  w. 
und  st.  f**y  (mischen);  cS^-ro, 
w. und  st.  OQ  (sich  erheben); 
naX'XO  w.  und  st.  naX 
(schwingen) ; 

pl.  1.  i'-^€-f*€V,  gdf.  a-dha-nias    i-d^i-fiS&a 

2.  l-^€-Tfi  e-^s-a&s 

3.  €'ßa-Vj  w.  ßa  (gehen);        i-ds-vro. 

Anm.  S-t^S'üav  u.  a.  sind  zusammen  gcsezt. 

Conj.  »a  auß  *&€-(ö'(fM);  ^g  auß  *J^«-iy-tf*  (§.  289)  u.  8.  f.; 
opt.  »B'ifi'V  u.  s.  f.;  imperat.  i>i-q  auß  *^€-^#;  *Av-^#,  2.  pl. 
xXv-xsj  w.  und  aoristst.  xilt;  (hören);  ttI-^*,  w.  und  aoristst.  tt* 
(trinken). 

Redupliciert  ist  z.  b.  2.8g.  imperat.  «^xAi^^#,  2.pl.  xixXv^Sj 
w.  »Av. 
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§.  292.  2.  Aoriststämme  auf  ursprüngl.  a,  z.  b. 

Activum.  Medium. 

^5.  1.  6-XmO'V,  gdf.   a-lijpa-ni,  i-Xmo-fjtfjv  u.  s.  f. 

w.  Xm  (verlaßen); 

s-fpvyO'Vj  w.  qfvy 

(fliehen);  s-kaßo-v^  w. 

Xaß  (nemen) ;  e-^Qa/o-v^ 

w.  tQay  (nagen) 
sg.  2.  S'hns-g  ^i-ktne-tso^  darauß  s-Xinav 

3.  B'hn-B  u.  s.  f.  i'Xine-TO  u.  s.  f. 

pl.  3.  6'hnO'V  i-Xino-vxo» 

Die  modus  werden  gebildet  wie  im  praesens. 

Reduplicierte  aoriste  diser  bildung  sind  z.  b.  ni-ntxP-o-Vj  w. 
nt^  (überreden) ;  ^Y-ayo-v  (inf.  aY-aYsTvJj  w.  äy  (treiben) ;  estTiov^ 
in  der  regel  one  augment  slnov^  für  ^i-fs-ßeno-v,  ^j-s-j^sno-v  = 
ai.  d'VöKorm  auß  ^a-vavaJca-m,  w. /ctt  (sprechen),  urspr.  vak;  e-ns- 
ffvo'Vy  mit  verflüchtigtem  wurzelvocale,  w.  (psv  (töten) ;  i-ni-^^ado-v, 
w.  qiQad  (an  zeigen)  u.  s.  f.  (nach  G.  Curtius  gibt  es  32  redupli- 
cierte aoriste  im  griech.,  darunter  11  mit  intensiver,  7  mit  cau- 
sativer  beziehung). 

In  folge  der  bildung  des  praesensstammes  auß  der  wurzel 
mit  oder  one  außlaut  a  one  anderweitige  zusätze  fallen  s-ipifVj 
i'lsyo-v^  B-yqa^o-v  u.  a.  zu  pr(ies.  (fti-fAi  (ich  sage),  Xiyta  (ich 
lese),  yQdtpta  (ich  schreibe)  mit  dem  imperfectum  zusammen.  In 
i'XqanO'V^  s-nqaKfo-v  ist  durch  einen  ursprünglich  wol  dialecti- 
schen  vocalwechsel  der  aorist  vom  imperfectum  s-rqsno-v^  i-rgetpo-v 
zu  praes.  TQinta  (ich  wende),  %Qiip(a  (ich  näre)  geschiden.  In 
änlicher  weise  findet  sich  a  für  das  zu  erwartende  e  in  s-tafuhv 
neben  e-re/AO-v^  praes.  t^^jk-vaa  (ich  schneide)  und  in  l-atravo-v, 
w.  xTfiv,  praes.  xtsivaa  (ich  töte).     Vgl.  §.  33. 

Bei  einigen  wurzeln  auf  vocale  wird  der  aor.  nicht  von  der 
reinen,  sondern  von  der  durch  x  vermerten  w.  gebildet  und  es 
hat  dann  der  selbe  die  endungen  des  zusammen  gesezteu  aor., 
l.  sg.  -a,  2.  -aq  u.  s.  f.  So  ist  gebildet  sdiaxa,  w.  öo  (geben); 
tO^ijxa^   w.   d-s    (setzen);  ijxa,  w.  £  (senden,   urspr.  ja).     Dise 
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bildung  mit  -xa  ist  jedoch  auf  den  indicativ  beschränkt;  in  den  S.  292. 
•anderen  modus  zeigt   sich  der  auf  gewönliche  art  gebildete  zu- 
sammen gesezte  aor.  (z.  b.  conj.  doi-crj/,  da-ttaat)^  der  auch  im 
ind.  in  spuren  erscheint.    Die  bildungen  mit  -xa  scheinen  nach 
alle  dem  ser  jung  zu  sein.    Vgl.  das  perf.  auf  -xa  (§.  291). 

Lateinisch.  G.  Curtius  (vor  dem  Kieler  lectionscatalog 
1857-58),  weist  mit  höchster  warscheinlichkeit  nach,  daß  ein- 
fache aoriste  in  formen  der  älteren  latinität  vor  ligen,  z.  b.  ind. 
tago,  tagit,  conj.  (U4iga$,  tagam,  von  w.  tag  (berüren;  das  praes. 
tango  hat  nasalierte  Wurzel);  eben  so  pagtmt  (vgl.  das  praes. 
pango  ich  mache  fest),  w.  pag;  med.  genitur,  w.  gen  (zeugen; 
praes.  redupliciert  gigno  auß  *gigeno);  at-tulat,  von  dem  im 
praes.  nicht  bräuchlicheu  st.  tul  (tragen) ;  eben  so  fu-a-m,  ftho-s, 
fvrOrty  fu-ornt,  gdf.  hkuv-ü-m  u.  s.  f.,  w.  fu  (sein),  die  im  lat.  im 
praes.  nicht  bräuchlich  ist.  Vgl.  auch  die  participien,  praes. 
pariens  (praesensst.  mit  j  gebildet  s.  u.)  'gebärend'  //  rixtovaa, 
aber  parens  Vater,  mutter",  parentes  'eitern'  aor.  (one  j),  ^  is- 
xovda^  oi  Tsxovreg. 

Da  dem  lat.  das  augment  und  die  secundären  endungen  von 
den  primären  geschiden,  mangeln,  so  konten  aoristformen  nur 
da  gebildet  werden,  wo  entweder  das  praes.  einen  von  der  wur- 
zelform ab  weichenden  stamm  hat,  oder  wo  ein  verbalstamm  im 
praes.  nicht  gebraucht  wird. 

Alt  irisch  nicht  nachweisbar. 

Anm.  Formen  wie  duinethar  (audivit),  cluinetar  (audiverunt)  von 
der  secundären  w.  clun,  als  aoriste  zu  faßen  erscheint  we^en  der 
späten  entstehung  diser  wurzel  untunlich,  vilmer  dürfte  hier  die 
reduplication  geschwunden  und  die  form  als  perf.  zu  deuten  sein; 
s.  0.  §.  291. 

Altbulgarisch.  Nur  aoriststämme  auf -a finden  sich,  auch 
ist  dise  bildung  nur  der  ältesten  spräche  eigen ;  in  der  2.  3.  sg. 
nmß  jedoch  den  lautgesetzen  zu  folge  der  zusammen  gesezte 
aor.,  der  hier  auf  -s-s,  -s-t  auß  lauten  solte,  dise  consonanten 
verlieren,  und  fält  so  in  der  form  meist  mit  dem  einfachen  aor. 
zusammen,  der  in  disen  personen  nur  die  personalendung  -s,  -t 
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§.  292.  ZU  verlieren  hatte.    Das  augment  felt  im  slaw.,  wie  in  den  nor- 
dischen sprachen   überhaupt.     Durch  die  secundären   endungen* 
•  ist  auch  bei  solchen  verben,  welche  das  praesens  one  besondere 

Zusätze  bilden,  der  aor.  vom  praes.  im  sg.  und  in  der  3.  pl.  unter- 
scheidbar, z.  b. 
sg.  l.  nesU,  gdf.  naJcorm  (c^nakorm),  w.  nes  (tragen);  dvigü, 
gdf.  dviga-fn,  w.  dmj  (bewegen) 

2.  nesCy  gdf.  naka-s;  dvice,  gdf.  dvigorS 

3.  nese,  gdf.  nakcht 

dl.  1.  nes(M)6  (praes.  nese-^ä) 
2.  3.  neso4a  (wie  im  praes.) 
pl.  1.  neso-mü,  gdf.  ndkOrmas  (praes.  nese-mü) 

2.  nes&'te,  gdf.  naka4as  (wie  im  praes.) 

3.  nesq,  gdf.  ndka-^t), 

y  Formen  der  2.  3.  sg.,  die  man,  nach  dem  oben  bemerkten 

auch  als  zusammen  gesezte  aor.  auf  faßen  könte,  sind  z.  b.  &j^  = 

e-yt?-5,  i-ifi^C-xX  ai.  d-hhü'S,  d-hhurt,  w.  hy  (sein);  auch  formen 

wie  2.  3.  sg.  mre,  gdf.  mrorS,  mra4  für   "^tnarc^s,  mara-t,  w. 

ui-spr.  mar  (inf.  mrö4i  sterben) ;  trU  für  HürU,  gdf.  tarorS,  tara4, 

w.  urspr.  tar  (inf.  tr^4i   reiben)   sind  wol  entschiden    nur  als 

einfacher  aor.  zu  faßen. 

Anm.     idü,  w.  i  (gehen),  braucht  den  praesensst.  (l.  sg.  idq,  d.  i. 
irdhOrfni)  als  w.,  wie  dgl.  oft  vor  komt. 

Litauisch  und  Gotisch  feit. 


Die  UbersichtstabeUe  s.  auf  seile  748,  749  flg. 
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Praesensstämme. 

Unter  dem  namen  praesens  faßt  man  in  der  indogerma-  §•  293. 
nischen  grammatik  eine  reihe  morphologisch  verschidener  bil- 
dungen  zusammen  (vgl.  den  einf.  aor.).  Ursprünglich  hatte 
selbstverständlich  jede  diser  bildungen  eine  ir  eigene  beziehung 
(z.  b.  inchoative,  intransitive,  durative,  passive)  auß  zu  drücken ; 
denn  bloße  formvarietät  one  functionsunterschid  ist  etwas  ge- 
radezu undenkbares  und  es  zeigen  sich  auch  in  den  vor  ligen- 
den  sprachen  nicht  selten  verschidene  functionen  bei  verschi- 
denen  praesensstämmen.  Meist  sind  allerdings  die  einstigen 
functionsunterschide  geschwunden;  eine  häufige  erscheinung  im 
sprachleben,  vgl.  z.  b.  die  zalreichen  jezt  gleich  bedeutenden 
stambildungssuffixa  der  nominalstämme  und  vor  allem  den  Schwund 
der  ursprünglichen  functionsunterschide  bei  den  verschidenen 
formen  für  das  praeteritum  im  altindischen.  Von  der  selben 
Wurzel  können  daher  auch  merere  praesensstämme  gebildet  wer- 
den. Das  praesens  hat  im  indictativ  und  conjunctiv  die  primären 
personalendungen. 

Anm.  Nach  dem  vorbilde  der  indischen  graromatiker  pflegt  man 
die  verba  nach  der  art  der  bildung  ires  praesensstammes  ein  zu 
teilen,  wobei  allerdings  nicht  za  vermeiden  ist,  daß  eine  mid 
die  selbe  wurzel  in  mer  als  einer  verbalclasse  auf  zu  füren  ist. 
Beßer  dürfte  es  jedoch  sein,  gar  nicht  von  verbalclassen,  conju- 
gationen  u.  s.  f.  zu  reden,  sondern  nur  von  praesensstämmen  oder 
arten  der  praesensstambildung.  Nur  die  lezteren  bezeichnungs- 
weisen halten  sich  objectiv  an  die  sache. 

Die  indogerm.  Ursprache  besaß  folgende  formen  des 
praesensstammes: 

I,  a.  Die  reine,  einfache  wurzel  kann,  wie  als  aor., 
so  auch  als  praesensstamm  erscheinen  (wurzeln  mit  dem  wurzel- 
vocale  a);  z.  b.  1.  sg.  as^mi,  2.  sg.  as-si,  3.  sg.  as4i,  1.  pl.  as- 
mast,  2.  pl.  aS'tasi,  3.  pl.  as-anti  praesensst.  und  w.  a$  (sein); 
coiy.  1.  sg.  fltö-ö-mi,  2.  sg.  as-a-si  u.  s.  f.;  opt.  1.  sg.  as-jOrtn, 
2.  sg.  as^OrS  u.  s.  f.;  imperat.  2.  sg.  as-dhi;  admi,  w.  und 
praesensst.  ad  (eßen)  u.  a. 

I,  b.    Der  reinen,  einfachen  wurzel  tritt  das  stambildungs- 
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Übersicht  der  formen 

Acti- 

stamm 

Indog. 

OrdhOr 

urspr. 

a-vavaka- 

Altindiseh. 
a-dha-*)          d-vökor  für 
^a-vavcHca 

Singular. 
1. 
2. 
3. 

Ordlta-m 
a-dhä-s 

OrdM't 

Orvavakorm 

arvavaka-s 

a-vavakort 

d-dha-m 

d-<[ha-s 

u-dha-t 

d'Vöka-m 

d-vöka-s 

d-vökort 

Dual, 
l. 
2. 
3. 

ordha^as 

a-vavakOrvas 

d-dha-va 

d-cOta-tam 

d-dhOrtam 

d'Vöka-va 

d-vökortam 

d-vökortam 

Plural. 
1. 
2. 
3. 

ordhornias 

Ordhortas 

Ordha-nt 

a-vavaka-mas 

a-vavaka-tas 

Orvavaka-nt 

d-dka-^ia 

d'dha-ta 

d-dhm 

dr-vökOr-ma 

d'VöJca-ta 

d-vöka-n 

Me- 

Stamm 

Ordlm- 

Or^avaka- 

ar-  auß  a-ar 

OrVöUd- 

Singular. 
1. 

Ordha-^na 

a-vavc^ka-ma 

dr-vöke 

2. 

a-dhorsa 

u.  s.  w. 

dr-tJms 

d'Vöka-thas 

3. 

Ordha-ta 

dr-ta 

ärvöka-ta 

Dual. 
1. 
2. 
3. 

Ordha-vadha 

d-vöJca-mhi 
d-vöUtihäm 
d-vöketam 

Plural. 
1. 
2. 
3. 

a-dha-niadha 
a-dhorsdhva? 
a-dha-nta 

ar-afUa 

d-vöka-mahi 
d-vöka-dvam 
drvöhirnta 

*)  Im  mediam  in  der  gewönlichen  spräche  nicht  gebräuchlich. 
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vom. 


Altbaktrisch.**) 
dch                      tata§ar 

Griechiseli. 
i^B'                  bItib'  für 

Altbnlgarisch. 

nese- 

dä-m 

dao,  daoQ'Ua 

da-t 

^tataSe-^n 

""tataso 

tataSa-t 

Bino-v 

BlTtB-g 

Bins 

nesU 
nese 
nese 

*da'Va 
dOrtem 

*tataSar^va 
^taiaSortem 

B-i^B-TOV 

bIttb-tov 
Bini-T^v 

nes(hvi 
nese^ta 
nese-ta 

dOrma 

dä'ta 

dä-n 

^tataSa-nui 

Hat'aSa-ta 

Hatase-n 

B"9'B'fABV 
B'd-S'tB 

(B'^B'fSav) 

BtnO-fABV 

bXtib-xb 
Bino-v 

neso-mü 

nesC'te 

nesq 

diuni. 

da 

i-dB- 

i'Xm-s 

9 

Findet 

i'^6-(AtlV 

i'XiTtO'fJt^P 

? 

dä'ta 

sich 
nicht 

B-Oov^  d.  i. 

*i'»B'(fO 
B'd'B'VO 

i'Xinov  für 
*i'XtnB'(fo 
i'XinB'to 

? 

bei 
Justi. 

B-^i'flB^OP 
B-^B-ai^OV 

b'X$n6'(AB&ov 

i-XijiB-ad^ov 

i-Xmi-aO'ijp 

? 
*da^mi 

i'^i-lkB»a 

Bj^B-ai^B 
B-x^B-VTO 

i'Xmo-^B&a 

B'XinB-C^B 

i'XinO'Vxo 

**)  Das  augment  feit;  nar  wenige  formen  finden  sich,   daher  mnste  viles  nach 
analogic  des  imperfects  erschloßen  werden. 
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§.  293.  suffix  'Or  an  (warscheinlich  ursprünglich  auch  hier  nur  wurzeln 
mit  dem  vocale  a),  welches  a  in  den  ersten  personen  gesteigert 
wird;  z.  b.  w.  hhar  (tragen),  praesensst.  hhara-^  1.  sg.  bharo-mi, 

2.  hharorsifß,  bhara-ti,  1.  pl.  bhara-nuzsi,  2.  bhara-tctsi,  S.bharchnti 
conj.  1.  bharora-mi,  darauß  bhardrmi,  2.  bharorOrsiy  darauß  bhon 
rärsi  u.  s.  f. ;  opt.  1 .  bharorirm,  2.  bhara-irs,  u.  s.  f. ;  iniperat.  2.  sg. 
bhara-dhi  (später  bhara).  Med.  3.  sg.  bhara-tai  u.  s.  f. ;  praesensst. 
pata-  w.  pat  (fliegen,  fallen) ;  praesensst.  varta-,  w.  vart  (drehen) ; 
praesensst.  vamor,  w.  vam  (speien)  u,  s.  f.  Diser  bildungsweise  ge- 
hören die  meisten  der  ab  geleiteten  verbalstämme  an;  so  vor 
allem  die  auf  -ajor,  z.  b.  st.  vaidajor  (wißen  machen),  w.  vid, 
also  vaidajCHni,  -jorsi  u.  s.  f.  Der  verbalst,  vaidoja-  verhält  sich 
gerade  so  wie  der  praesensst.  bhara-. 

Das  suffix  -Or  ist  auch  bei  nominalstämmen  außerordentlich 
häufig,  vgl.  §.  216. 

II,  a.  Der  vocal  der  einfachen  wurzel  wird  ge- 
steigert mittelst  1.  Steigerung.  Dise  Steigerung  bleibt  indes 
nur  vor  den  personalendungen  des  indicativs  (und  conjunctivs?) 
sg.  act.;  z.  b.  w.  i  (gehen).  1.  sg.  apmi,  2.  ai^si,  3.  ai-H,  pl. 
l.  i-mcLsi,  2.  i-ta$i,  3.  iranti;  conj.  3.  sg.  irOrti  oder  airOrti,  für 
das  erstere  spricht  das  griech.,  für  lezteres  sanskritformen  wie 
vedr-Orii,  dideg-a-ti  (Benf.  volständ.  sanskrit-gramm.  §.  811,  2); 
opt.  3.  sg.  i-jOrt;  imperat.  2.  sg.  i^i.  Das  medium  würde 
*i-fwai  u.  s.  f.  lauten. 

II,  b.  Der  so  gesteigerten  wurzel  tritt  -a-  an,  die  Steige- 
rung bleibt  in  disem  falle  in  allen  formen  (wurzeln  mit  dem 
wurzelvocale  i,  u);  z.  b.  w.  sru  (fließen),  praesensst.  srava-,  also  1. 
sg.  srava-mi,  2.  sravorsi,  3.  sg.  srava-ti,  1.  pl.  sravo-masi;  conj. 

3.  sg.  sravOrti;  opt.  1.  pl.  srava4-mas  u.  s.  f.;  praesensst.  plavon, 
w.  plu  (fließen,  schwimmen);  praesensst.  bhaugor,  w.  bhug  (bie- 
gen); praesensst.  daika-,  w.  dik  (zeigen)  u.  a. 

in.  Die  Wurzel  wird  redupliciert  und,  wenn  sie 
auf  einen  vocal  auß  lautet,  wie  bei  II,  a  gesteigert;  z.  b.  prae- 
sensst. dada-,  w.  da  (geben),  1.  sg.  da-da-mi,  2.  da-da-si,  3.  da- 
da-ti,  1.  pl.  da-da-masi,  2.  da-da-tasi,  3.  dorda-nti;  conj.  sg.  l. 
dorda-clr-mi,  2.  dordarOr-si,  3.  da-dorOrUy  pl.  1.  da-da-a-masi  u.  s.  f.; 
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opt.  sg.  1.  dordarja^n  u.  s.  f.;  imperat.  2.  sg.  dordordhi;  med.  §•  293.^ 
dorda-mai  u.  s.  f. ;  praesensst.  dhadha-,  w.  dha  (setzen^  tun) ;  prae- 
sensst.  gagor,  w.  ga  (gehen). 

Anm.  1.  Es  ist  nicht  warscheinlich,  daß  in  der  indogerm.  Ur- 
sprache bereits  auch  diser  bildungsweise  dos  praesensstamrocs 
suffix  -o-  bei  gefügt  ward;  vilmer  ergibt  sich  ein  *ga-gan(i-ti  von 
w.  gan  (zeugen),  vgl.  lat.  girg(e)nir-t,  als  jüngere  form  eines  äl- 
teren ga-gan-ti  (erhalten  im  ai.  ^drgan-ti). 

Es  kann  wol  nicht  in  zweifei  gezogen  werden,  daß  dise  ur- 
alte bildung  des  praes.  ursprünglich  intensive  function  auß  drükte. 
Die  intensiva  des  altind.  halten  wir  daher  nur  für  eine  abart  diser 
praesensbildung. 

Anm.  2.  Da  die  folgenden  praesensstämme  nach  den  Suffixen,  mittels 
deren  sie  gebildet  sind,  angeordnet  sind,  so  wäre  es  richtiger  anstatt 
der  im  bisherigen  angefürten  drei  formen  der  praesensstämme  nur 
zwei  zu  unterscheiden,  nämlich  I.  Praesensstämme  one  suffix; 
a)  reine  einfache  wurzel,  b)  gesteigerter  wurzelvocal,  c)  redu- 
plicierte  wurzel.  II.  Praesensstämme  mit  suffix  -a-;  a) 
reine  einfache  wurzel,  b)  gesteigerter  wurzelvocal,  c)  reduplicierte 
wurzel.     So  erhalten  wir  also  eine  classe  weniger  als  bisher. 

Mit  disen  drei  bildungsweisen  sind  die  mittel  erschepft, 
welche  durch  die  wurzel  selbst  für  die  bildung  des  praesens- 
stammes  geboten  sind.  Die  übrigen  praesensstämme  werden 
durch  Suffixe  mit  consonantischen  elementen  gebildet. 

IV,  a.*)  Dem  wurzelaußlaute  wird  suff.  -nu-  an  ge- 
fügt, das  im  sg.  indic.  act.  gesteigert  wird;  z.  b.  praesensst. 
amw-,  w.  ar  (gehen,  sich  erheben),  1.  sg.  ar-nau-ini,  2.  ar-nau-si, 
3.  ar-nau^ti,  1.  pl.  ar-mhmasi,  2.  ar'nu4asi,  3.  ar-nu-nü,  vil- 
leicht  ar-nthanti;  conj.  sg.  ar-m/HJ^i  oder  ar-waw-a-<f ;  opt.  3.  sg. 
a/r-nurjOrt;  imperat.  2.  sg.  ar-nurdhi;  med.  ar-nu-tnai  u.  s.  f. 

IV,  b.  Wie  -wtf-,  so  scheint  auch  -wo-  bereits  in  der  Ur- 
sprache zur  praesensbildung  verwant  worden  zu  sein,  z.  b.  1.  sg. 
star-nOrmi,  2.  sg.  star-nasi,  1.  pl.  sfar-na-iwost  (ai.  str-i^td^mi; 
vgl.  lat.  stemo,  wo  das  a  von  -wa^  behandelt  ist  wie  der  stamm- 
außlaut  -o-  der  praesensstämme;  dise  form  scheint  sich  auß  IV, 
b  erst  später    entwickelt  zu   haben;    ein   startUHni,    siamorsi, 


*)  Über  die  mit  nasalen  elementen  gebildeten  verbalst&mme  vgl.   Ad. 
Kuhn,  Ztschr.  II,  455  flg. 
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293.  stama-H,  stamOrmasi,  stama-tasi,  stama-fiti  halten  wir  für  jünger 
und  der  Ursprache  noch  nicht  zu  zu  sprechen),  praesensst.  stoma-, 
w.  Star  (streuen). 

nu  und  na  sind  elemente  demonstrativer  art;  beide  finden 
sich  in  nominalbildungen  wider  (s.  o.  §.  222.  223,  a). 

IV,  c.  -nor,  verkürzt  -w-,  wird  in  die  wurzel  selbst 
vor  den  wurzelaußlaut  consonantisch  schließender 
wurzeln  gefügt.  Dise  bildungsweise,  welche  mit  dem  mor- 
phologischen principe  des  indogerm.  (72's*,  s.  d.  einleitung  s.  3) 
in  Widerspruch  steht,  da  sie  das  beziehungselement  in  die  Wur- 
zel, nicht  ans  ende  der  selben  treten  läßt  (wodurch  die  sonst 
im  indogerm.  unerhörte  stamform  mit  einem  infixe  entsteht),  ist 
offenbar  auß  der  vorher  erwähnten  entstanden,  ursprünglich  ist 
sie  nicht.  Ob  sie  in  den  verschidenen  sprachen  sich  erst  nach 
der  sprachtrennung  entwickelt  hat,  oder  bereits  in  der  Ursprache 
vorhanden  war,  ist  schwer  zu  entscheiden.  Wir  vermuten  in- 
des das  leztere  auf  grund  des  algemeinen  Vorkommens  diser 
formen. 

Anm.  Im  slawodeutschen  findet  sich,  wie  es  scheint  auch  ein 
nominalstamm  mit  infix,  -na-  und  suffix  -o-,  nämlich  ab.  mü-no-gü 
(vil,  adject.),  got.  nrn-na-ga-  (manch,  vil),  gdf.  also  nujM%ar^h€i-, 
den  wir  auf  die  w.  magh  (wachsen),  zurück  füren,  die  im  alt- 
ind.  auch  als  verbum  das  infix  n  hat  (3.  sg.  praes.  med.  tnäha-tt, 
d.  i.  mangJia-tai,  was  ein  activum  "^niOr-na-ghrti  als  ältere  form 
one  suffix  a  vorauß  setzen  läßt).  Das  lat.  mag-nu-s,  gdf.  des 
Slam  raes  magJirnor :  st.  mor^na-ghar = gr.  axld-vi^-fit :  ai .  ^i-nanJ-wtf. 
Vgl.  Beiträge  V,  8.  112. 

Seltener  ist  die  praesensstamform  mit  infix,  -n-  one  das  sufi&x 
-a-,  welche  nur  im  altind.  erhalten  ist;  hier  tritt  in  1.  2. 
3.  sg.  act.  -wo-  in  die  wurzel,  z.  b.  ai.  w.  ju^-,  3.  sg.  ^Ur^norg-ii, 
darauß  ju-nd-k-ti,  1.  pl.  jinü-^-mdsi,  gdf.  ju-^i-g-tnasL  Häufig 
aber  ist  die  form  mit  nasal  in  der  wurzel  und  suffix  a,  z.  b.  lat. 
jungo,  gdf.  ju^n-g-ä-mi;  jungü,  gdf.  jtMt-g-a-ti.  Wir  halten  fur 
die  älteste  form  ein  ^jug^a-ti,  auß  welchem  erst  später  ein 
ju-norg-ti  und  ju-n-g-a-ti  ward,  wie  denn  z.  b.  Jchirnd-d-mi  und 
gr.  (Sxid'Vfi'fAi  sich  gegenüber  stehen.  Beispile  wie  ai.  lumpdti, 
lat.  rumpit,  gdf.  rvrm-p-Orti,  zeugen  für  das  hohe  alter  auch  diser 
bildung. 


Digitized  by  VjOOQIC 


PraeBensstftmrne;  Xndog.  nrspr.  753 

Anm.  In  den  vor  Hgenden  sprachen  entwickelte  sich  auß  diser  §.  293. 
praesensstambildang  nicht  selten  eine  analogie,  der  zu  folge  die 
nasaliernng  der  Wurzelsilbe  als  eine  art  lautsteigernng  crscbin, 
die  in  manchen  sprachen  weites  gebiet  gewann  nnd  sogar  in  re- 
duplicationssJIben  ein  drang;  vgl.  formen  wie  gr.  ßiv&'Og  neben 
ßd&'Og;  tvfATi'avo-v^  w.  tvtt;  nifk-nXff-fM^  ni^n^fk^  u.  s.  f. 
(vgl.  Cartias,  £rläuterangen  u.  s.  w.  s.  115,  wo  indes  die  bildang 
der  nasalierten  stamme  anders  erklärt  wird;  über  die  bildun^en 
diser  art  im  deutschen,  wie  z.  b.  got.  dwmb-s  stumm  neben  daub-s 
taub,  w.  dub,  bandelt  Rudolphi,  über  die  Erweiterung  der  Wurzel- 
silbe deutscher  Wörter  durch  Nasale.  Erfurter  osterprogramm 
1864,  8.  17  flg.). 

V.  Der  Wurzel  ward  suffix  -ja-  an  gefügt»  dessen  a 
vor  den  ersten  personen  des  indicativs  gesteigert  wird.  Das  ele- 
ment ja  ist  eines  der  am  häufigsten  in  stambildungen  an  gc- 
Wanten  (vgl.  §.  217).    Z.  b.  praesensst.  svidja-,  w.  svid  (schwitzen), 

I.  sg.  svidrjOrmi,  2.  sg.  svidrjorsi  u.  s.  f.  (wie  hharOrmi). 

VI.  Der  Wurzel  ward  suffix  -shor  an  gesezt,  das  a 
wird  eben  so  behandelt  wie  bei  ja;  z.  b.  w.  ga  (gehen),  praesensst. 
gorska-,  1.  sg.  ga-ska-^i,  2.  ag,  ga-skorsi  u.  s.  f.  Vgl.  das  nominal- 
stämme  bildende  suif.  -kor  und  'Ska-  (§.  231). 

VII.  Daß  noch  eine  VII.  form  des  praesensstammes  der  Ur- 
sprache bereits  zu  zu  schreiben  sei,  nämlich  praesensstämme  mittels 
'tor  gebildet  (ta  ist  ein  häufig  gebrauchtes  stambildungselement, 
s.  §.  224),  könte  zweifelhaft  erscheinen,  weil  gerade  die  alter- 
tümlichsten sprachen,  altind.  und  altbaktr.,  keine  spur  diser  bil- 
dung  zeigen.  Doch  findet  sie  sich  griech.,  ital.  und  lit.  (gr. 
xvn-TO'fAeVy  lat.  plec4i-ini4S,  lit.  iis-ta-me);  in  resten  auch  im 
deutschen  (ahd.  flehrtormSs), 

Nach  art  der  semitischen  grammatiker  auß  gedrükt  hat  also 
das  praes.  folgende  formen  (wir  füren  die  3.  sg.  und  die  t.  pl. 
ind. act.  an):  I,  a.  bhar-ti^bhar-masi;  I,b.  bhar-a-tiybhar-armasi; 

II,  a.  bhar-Üy  bhar^masi;  II,  b.  bhar-Orti,  bhar-a-^masi ;  HI.  bha- 
bhär-ti,  bha-bhar-masi  (III,  b.  bhorbhar-a-H,  -a-masi);  IV,  a.  bhar- 
nau-ti,  bhar-ntMnasi;  IV,  b.  bhar^na4i,bhar-nar^nasi;  IV,  c.  bhor 
narr4i,  bha-n-r-masi  (bhor^i^-^-arti,  -ärmasi;  griech.  und  altind. 
auch  bhar-ana-ti,  griech.  bha-n-r-atuhfi) ;  V.  bhar-jar4iy  -ja-masi; 
VI.  bhar-ska-ti,  -skOrnum;  VII.  bhar-tiJhti,  -ta-masi. 

8  Chi e leb  er,  yergl.  gramm.  d.  Indog.  «pr.    S.  anfi.  /^ 
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8.293.  Altindisch.  I,  a.  (fdlt  in  die  IL  classe  der  indischen 
graramatik);  z.  b.  l.sg.  dd-mi,  2.  sg.  "^ad-si,  darauß  cU-si  u.  s.  f., 
l.pl.  ad-mdsi,  d.pi.ad-dnti,  praesenssL  und  w.  ad  (eßen);  3.  sg. 
vdkr-ti,  w.  vaU  (reden);  3.  sg.  ds-H,  1.  pi.  s-nuisi,  mit  verlorenem 
a  (vgl.  n,  a),  w.  u.  praesensst.  aa  (sein)  u.  a. 

Bisweilen  komt  ein  spät  ein  geschobener  hilfsvocal  i,  i  (§.  15, f.) 
zwischen  wurzelaußlaut  und  consonantischem  anlaute  der  personal- 
endung  vor,  z.  b.  1.  sg.  svdp-irmi,  2.  sg.  svdp-4-si,  3.  sg.  svdp-4-ti, 
praesensst.  U.W.  svop  (schlafen);  2.  sg.  ds^-s,  3.  sg.  ds-^-f,  imperf. 
zu  praes.  ds-ti,  für  *ar(zS'8,  *a-as-<. 

I,  b.  (VI.  classe,  wenn  das  suflSx  -a-  betont  ist ;  bei  wurzel- 
vocal  a,  wenn  die  Wurzelsilbe  betont  ist,  I.  classe  der  ind.  gramni.); 
z.  b.  praesensst.  tudd-,  w.  tud  (stoßen);  praesensst.  bMra-,  w. 
bhar  (tragen);  1.  sg.  fudd-mi,  bMra-mi;  2.  sg.  tuddrsi,  bhara-si; 
3.  sg.  tuddrti,  bhdra4i;  1.  pl.  tuddr-masi,  2.  tudd-tlui,  3.  tuda-nti. 

Eben  so  gehen  die  abgeleiteten  verba  auf  -^ja-,  z. b.  l.sg. 
veddja-mi,  3.  sg.  veddjorti,  st.  vEddjctr  (wißen  machen),  w.  vkl 
(sehen,  wißen)  u.  s.  f.  (X.  classe  der  ind.  gramm.). 

II,  a.  (II.  classe  der  ind.  gramm.);  z.  b.  3.  sg.  e-ti,  2.  e-H, 
1.  t-mij  1.  pl.  irfndsi,  2.  i-thd,  3.  ij-dnti,  praesensst.  u.  w.  i,  e 
(gehen);  l.sg.  dves-mi,  l.pl.  dvi§-mdsi,  w.dw5(liaßen);  wurzeln 
auf  a,  wie  z.  b.  pa  (schützen),  3.  sg.  pd-ti,  behalten  die  Steige- 
rung, z.  b.  1.  pl.  pa-mdsi,  imperat.  pOrhi,  die  überhaupt  bei  den 
wurzeln  auf  a  vilfach  in  anwendung  komt;  wurzeln  auf  u  haben 
vor  consonanten  zweite  Steigerung  anstatt  der  ersten,  z.  b.  prae- 
sensst. stäur-,  stUr  (preisen),  3.  sg.  staü-ti,  1.  pl.  stu-^ndsi  u.  s.  f. 

Bisweilen  komt,  wie  in  I,  a.,  ein  spät  ein  geschobener  hilfe- 
vocal  i,  i  zwischen  wurzel  und  consonantischem  anlaute  der  endung 
vor;  z.  b.  l.  sg.  rod-i^mi,  2.  rod-i-Si,  d.,rSd44i,  aber  z.  b.  3.  pL 
rudrdnti,  praesensst.  rödr,  rud-  (weinen);  3.  sg.  stdv-i4i,  w.  stu; 
brdv^'ti,  w.  bru  (reden). 

Anm.     ge-te,  w.  gi  (ligen),  bewart  die  steigerang  auch  hn  medium; 
vgl.  xst-ta^j  ab.  gtie-ts. 

U,  b.  (I.  classe);  z.  b.  bSdh^a4i,  1.  pL  bodb^a-mas,  w.  budh 
(kennen) ;  srdv-arti,  w.  sru  (fließen);  n^;-a-<i,  w.  ni  (füren)  «.  s.  f. 
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III.  (III.  classe  der  gramm.);  z.  b.  1.  sg.  n^^^-mi,  3.  w^-  §.  293. 
nek'ti,  l.pl.  nSni^-^ids,  w.  ni^  (reinigen);  1.  sg.  hibhi^mi,  3.  sg. 
hibhe-ti,  1.  pi.  bibhi-rnds,  w.  ftÄi (fürchten) ;  ^uho-ii,  w  Aw  (opfern); 
^dgan-ti,  Yf.  ^n  (zeugen);  ^Orti  (Uberlifert,  nicht  belegt  ist  auch 
ßdga4i  mit  ungeschwächtem  reduplicationsvocale),  w.  ga  (geben); 
^älhOrti,  1 .  pl.  ^ähi-mds,  mit  Schwächung  von  a  zu  t,  w.  ha  (ver- 
laßen) u.  s.  f.  Die  auf  ar  behandeln  a  als  steigerungslaut,  da- 
her hibha/r-üy  1.  pl.  bibhr-mas,  3.  pl.  Ubhr^i,  w.  bhar.  Genaueres 
s.  in  der  ind.  Specialgrammatik. 

Auch  die  w.  da  (geben)  und  dha  (setzen)  verlieren  ir  a  in 
den  nicht  gesteigerten  formen;  1.  sg.  dddOrmi,  ddrdhOrmi,  2.  dd- 
dhOrSi,  d.dddhä-ti;  l.pLdÄJ-WMW  (so  Böhtlingk-Roth,  wörterb. 
s.  V.  da;  Benfey  betont  dad^mds),  dadhr^mds,  2.  dhat-thd  für 
*dadh-tha,  3.  dddh-ati;  med.  sg.  1.  dadh-e,  2.  dhat^siS  für  *daährSe 
(§.  130,  2),  3.  dhai4e  für  *de«a-fe  u.  s.  f. 

W.  stha  (stehen),  pa  (trinken)  u.  a.  reduplicieren  mit  i  und 
behandeln  ir  a  wie  das  suffix  -or  des  praesensstammes,  z.  b. 
1.  tUthOrfni  (als  wäre  tiSth  die  Wurzel),  2.  HStha-si  d.  s.  f.; 
t.  ptba-mi  (für  *pipa-mi),  2.  piborsi,  3.  piborti,  1.  pl.  pibo-mas 
u.  s.  f.  eben  so  (I.  classe  der  ind.  gramm.). 

Ein  o-stamm  diser  bildung  ist  si[dd-,  z.  b.  3.  sg.  sldd-ti, 
d.  i.  ^si-sdorti  für  si^sad-Orti,  w.  sodf  (sitzen,  sich  setzen). 

Eine  abart  diser  praesensbildung  gilt  im  altind.  als  inten- 
sivum.  Der  vocal  der  reduplicationssilbe  wird  gesteigert,  z.  b. 
ve-^eg-mi;  auch  findet  sich  (wie  in  II,  a)  der  hilfsvocal  t  (§.  15,f), 
ve-vig-^-mi,  pl.  ve-vig-mds,  w.  vig  (ein  gehen);  gd-galnni,  gd-gak- 
%-mi,  pl.  ga-gdk-mds,  w.  gdk  (vermögen)  u.  s.  f.  Nicht  wenige  wurzel- 
formen, nämlich  die  auf  voeale,  die  auf  r  und  die  auf  nasale  auß 
lautenden,  sind  volständig  redupliciert  erhalten,  z.  b.  ^o-hav-J-mi, 
w.  hu  (rufen);  ^di^anrmi,  w.  ^an  (zeugen);  ddr-dhar-mi,  pl.  dar- 
dhr-mds,  w.  dhar  (halten);  Jcdr-kar-mi  oder,  mit  hilfsvocal  t,  t, 
Mr-Ukar-mi,  Udr-l-kar^miy  3.  pl.  älterer  bildung  JGar4-kr-ati,  w. 
Jcar  (machen;  vgl.  s.  178  flg.);  wurzeln  mit  inlautendem  nasale 
reduplicieren  auch  disen,  z.  b.  ddnrdag-mi,  w.  däg  auß  dag  (beißen); 
Mn'%'Shmd4niy  w.  shmd  (steigen),  mit  hilfsvocal  f.  Genaueres 
über  die  bildung  diser  intensiva  s.  in  den  Specialgrammatiken 

48  * 
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§.  293.  des  altind.  Bei  disen  intensiven  bleibt  die  reduplication  auch  in 
den  nichtpraesensfonnen  (die  jedoch  von  seltenem  gebrauche  zu 
sein  scheinen). 

Anm.  Die  intensivstänime  Mai/hMr-  (3.  sg.  Jccu^-Mr-ti  und  Jca/A- 
Jcür-^^i),  Vf.  Kar  (gehen),  geschwächt  zu  Kür  (§.  7,  2);  pan-t-pad-, 
w.  pad  (gehen);  pan-t-ptt^,  w.  pat  (fallen),  mit  hilfsvocal  für 
*pan-pad,  ^pan-pai,  zeigen  nasalierte  reduplication,  eine  in  den 
sprachen  hier  und  da  vor  kommende  form  der  redaplication,  die 
hier  höchst  warscheinlich  darch  die  analogic  der  wurzeln  mit 
inlautendem  nasale  bedingt  ist. 

IV,  a.  (V.  classe  der  gramm.);  z.  b.  t.  sg.  r-^nS-mi,  gdf.  ar- 
nathmi,  2.  r-no-Si,  3.  r-^ti,  1.  pl.  r-nurmdsi,  3.  r-nthdnti,  prae- 
sensst.  r-nw-  für  ar-nu-,  w.  ar  (gehen,  sich  erheben);  str-no-H, 
w.  Star  (stemere);  JcirnS-ti,  1.  pl.  Jcp^inndsi;  vor  m  und  v  kann 
u  auch  auß  fallen:  1.  pl.  Jürn-mds,  1.  dual.  M-n^ds,  w.  ßi 
(sammeln);  gak^S-ti,  3.  pl.  gak^uv-änti,  w.  gak  (können)  u.a. 

Anm.  Das  n  verwächst  bisweilen  mer  oder  minder  mit  der  wurzel, 
so  daß  u  allein  als  praesensbildendes  Clement  erscheint,  z.  b. 
ian-64i,  pl.  tan-i4rindsi,  perf.  ta-tdn-a,  w,  tan  (denen),  urspr.  ta. 
Auch  auß  älterem  *kar-nö-ti,  ved.  kr^i^ti,  ist  ein  htr-o-ti 
geworden,  w.  kar  (machen).  Das  u  wirkte  nun  assimilation  in 
der  Wurzelsilbe  (§.  7),  z.  b.  2.  pl.  kf4r-i4rthä,  auß  *kar-i4r-tha  und 
diß  auß  *kar-nu'tha,  3.  pl.  kur^^fninH  auß  ^kar-nutHinti,  Lsg. 
med.  kur^v-e,  3.  sg.  med.  kttr-Hrte  für  *kur-nU'e  auß  ^kar-^tH/mü, 
^kur-nu-tE  auß  ^kar-nur4ai  u.  s.  f.;  ja  es  fiel  in  einigen  formen 
auch  das  u,  der  rest  von  nu,  hinweg,  z.  b.  1.  pl.  act.  kur-fnds 
auß  *hwr-u^mas  für  *kar-nf4^masi.  Dise  secnndären  bildungen, 
in  denen  u  allein  gebliben,  gelten  den  indischen  grammatikem 
als  YIII.  verbalclasse. 

IV,  b.  (IX.  classe  der  ind.  gramm.).  Das  suffix  -fui-  wird 
in  den  nicht  gesteigerten  formen  zu  -nf-  geschwächt  (§.  7,  2); 
selten  hat  sich  -«na-  erhalten,  z.  b.  3.  sg.  med.  grh^na4i,  gewön- 
liehe  form  ist  grhrffi-U  für  *grabhrnartai,  w.  grabh,  grah  (er- 
greifen); 1.  sg.  ju^nd^mi,  2.  ju-^nd-si,  3.  ju-nd-ti;  1.  pl.  jVitf- 
inds(i),  2.  ju-nt-thd,  i.ju^nd-nti;  med.  1.  jur^^,  vor  allen  vocalen 
schwindet  a  von  na,  gdf.  ju^nc^(m)ai,  2.  ju-nt-Si  für  ^jtMui^sai, 
3.  jthni'tS  u.  8.  f.,  w.  ju  (verbinden) ;  3.  sg.  imperf.  d-grh-na-ta, 
gewönlich  d-^rh-^l-ta  (Benf.  kl.  skr.  gr.  §.  153,  anm.  1,  s.  79);  3.  sg. 
praes.  badh^närü,  w.  bacff^,  handh  (binden;  perf.  horldndha)  u.  a. 
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Wie  im  griech.,  so  finden  sich  auch  hier  ganz  vereinzelt  §• 
praesensstämme  mit  dem  suffix  -ana-;  so  praesensst.  iS-ana-,  z.  b. 
2.  3.  sg.  imperf«  iS^na^s,  iSraxKJirt,  w.  i§  (in  bewegung  setzen, 
schwingen) ;  gedent  in  grh^and,  2.  sg.  imperat.  zu  w.  gräbh,  grah 
(ergreifen).  Daß  dise  formen  nur  nebenformen  von  IV,  b  sind, 
ergibt  sich  auß  iS-^ti,  grbh^nd-ti,  grh-nd-U  u.  s.  f. 

A  n  m.  Über  verwante  praesensstämme  mit  suffix  inäjor  and  daraoß 
-ajor  vgl.  Benfey,  Or.  u.  Occ.  III,  217  flg.,  doch  vgl.  auch  Böhtlingk- 
Roth,  wörterb.  s.  v.  grabh. 

lY,  c,  1.  Der  praesensstamm  lautet  auf  den  wurzelaußlaut 
auß,  im  singular  des  indicativs  wird  -na-,  außerdem  der  bloße 
nasal  in  die  wurzel  gesezt  (VII.  cl.);  z.  b.  praesensst.  ju-nar^- 
ju^f^',  w.  Jti^  (verbinden),  sg.  1.  ju-nd-^^mi,  2.  jurnd-h-Si,  d.ju- 
ndk'ti;  pl.  \.  jf/tHä-g-mäs,  2.  jtirn-h-ihd,  3.  jur^-dnti;  3.  sg.  med. 
jur^h^e  u.  s.  f. 

IV,  c,  2.  Ein  bloßer  nasal  tritt  in  die  wurzel,  der  praesens- 
stamm lautet  auf  suffix  -a-  auß  (wird  von  den  ind.  gramm.  zur 
VI.  classe  gerechnet);  z.  b.  praesensst.  mw-ii-S-a-,  w.  muR  (lösen, 
befreien;  perf.  mumoli-^,  aor.  d-muß-at),  sg.  1.  praes.  t»w-)i-^-wi, 

2.  muHt^U-drsi,  3.  mu^lc-drü  u.  s.  f. ;  praesensst.  virn-drd-,  w.  vid 
(finden),  3.  sg.  praes.  vi-^nrärdrti;  praesensst.  lu^m-p-dr,  w.  lup 
(spalten,  zerreißen),  3.  sg.  ItHn-p^ti;  kmid-ti,  w.  Jcart  (schneiden). 

V.  (IV.  cl.) ;  z.  b.  praesensst.  ndh-ja-,  w.  nah  (binden,  knüpfen), 

3.  sg.  nährja-ti;  QuR-johti,  w.  quR  (rein  sein);  dhdrja-ti,  w.  dha 
(saugen,  trinken)  u.  a.  Bisweilen  mit  Steigerung  des  wurzelvocals, 
z.  b.  mdd-ja4i,  w.  mad  (trunken  sein);  besonders  bei  denen  auf 
vocale,  wie  gd-jorti,  w.  ga  (singen);  rd-jorti,  w.  ra  (bellen,  vgl. 
lit.  l6-ti);  (fd-jorts  (med.  nascitur),  w.  ^a,  ^an  (zeugen;  vgl,  gr. 
yev,  Yo)  u.  a.;  den  wurzelvocal  a  verflüchtigt  im  praesensstämme 
(vgl.  s-mas  für  *as^mas  u.  s.  f.)  w.  ag,  ga  (schärfen),  3.  sg.  g-jorti 
und  einige  andere. 

Anm.  Die  hierher  gehörigen  wurzeln  auf  a  werden  von  den  in- 
dischen gramm.  zur  I.  classe  gerechnet  und  das  j  zur  wurzel  ge- 
zogen ;  die  wurzeln,  welche  der  bildung  von  a^,  ga  folgen,  rechnet 
man  zur  IV.  classe  und  sezt  sie  als  gö  u.  s.  f.  an. 

Dise  bildungsweise  des   praesensstammes  mittels  -ja-,  mit 
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§.  293.  medialen  personalendungen  und,  zum  zwecke  der  Scheidung  vom 
medium,  mit  dem  tone  auf  dem  den  praesensstamm  bildenden 
elemente,  fungiert  im  altind.  als  passivum ;  z.  b.  st.  vas-jd-,  3.  sg. 
vas-jdrU  (er  wird  bekleidet),  w.  ms  (3.  sg.  praes.  vas4e  nach  I. 
er  bekleidet  sich);  jis^-järte  (er  wird  verbunden),  w.  ju^  (classe 
IV,  c)  u.  s.  f.  Durch  den  accent  auf  dem  suflSxe  wird  der  wurzel- 
vocal  nicht  selten  geschwächt;  so  z.  b.  wird  a  auß  gestoßen  in 
fällen  wie  uHrjä-t^  (es  wird  gesagt),  w.  vdH;  bhr4jd4€  (er  wird 
getragen),  w.  bhar,  mit  Spaltung  von  j  zu  ij;  dt-jd-ts  (er  wird 
gegeben),  w.  da,  mit  Schwächung  von  a  zu  i  (über  die  denung 
vor  j  s.  §.  15,  a).  In  disem  altind.  passiv  erkennen  wir  eine 
indisch-eranische  neubildung,  eine  Verwendung  eines  alten  de- 
mentes zu  besonderer  function,  wie  dergleichen  nicht  selten  in 
den  sprachen  statt  findet. 

Anm.  Die  wurzeln  auf  a  nemen,  wie  es  scheint,  das  -jti-  des  pas- 
sivs  in  das  liiturani  und  den  aorist  mit  liinüber,  schwächen  es 
aber  zu  -ji-,  z.  b.  dOrji-Sja'te,  3.  sg.  fut.  pass,  zu  w.  da  (geben; 
med,  dä-stjä-tS),  wenn  nicht  dise,  dem  Sanskrit  eigene,  junge  bil- 
dong  anders  zu  erklären  ist  (i  als  hilfsvocal  nach  consonanten; 
dann,  um  unterschid  vom  medium  zu  bewirken,  auch  nach  vocalen 
an  gewant  und  nun  zu  ji  gespalten). 

Die  eben  beschribene  mediale  form  (doch  fast  stät«  one  die 
passive  function)  ist  im  altind.  besonders  bei  den  intensiven 
(s.  0.  III.)  gebräuchlich,  z.  b.  U4ihrjd4^,  w.  lih  (lecken);  iEoil- 
üur-jdrU,  w.  Uar  (s.  o.  III.,  anm.);  ar-ar-järt^,  w.  ar  (gehen); 
ag-ÜQ-jdrte,  w.  ag  (erreichen)  u.  s.  f.  Änlich  gebildet  sind  gr. 
1.  sg.  noQq>VQ(o^  d.  i.  ^noq-tpvq'jto  (§.  40  b,  3;  ich  bin,  werde 
purpurrot);  ftogikiga  (ich  rausche). 

VI.  '^Juh,  d.  i.  'Skor  (§.  123),  tritt  an;  z.  b.  praesensst. 
r-Rhor,  d.  i.  ar-skor,  w.  ar  (gehen),  3.  sg.  r-Mha-ti,  auch  ar- 
Uhorti;  gd-Mha-ü,  w.  ga  (ga-m  gehen) ;  jd-Mha-ti,  w.  ja  (jchnt 
halten,  bändigen;  die  indischen  gramm.  rechnen  dise  formen  in 
ire  I.  classe). 

Altbaktrisch.  I,a.  Z. b.  w.u. praesensst.  a5  (sein),  sg.  1, 
ah-mi,  altpers.  ormij;  von  st.  u,  w.  vag  (wollen),  mit  hilfsvocal 
e,  vag-e-mi;  2.  ahi,  altpers.  ahj  für  *assi,  *asi,  3.  ag4i,  altpers. 
ag4ij;  gain-ti  (ai.  hdn-ti),  w.  ^an  (ai.  han;  schlagen,  töten);  pl.  1. 
(h-Jmahi,  altpers.  Ortndhj  für  ^ah-mahi,  gdf.  as-masi;  ug-^mdhi, 
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mit  Verkürzung  von  vag  zn  u(;   1.  dual.  ug-^xAi;  pl.  2.  g4kay  §•  293. 
3.  h-^nti,  altpers.  hHi(n)tij,  gdf.  its-anti, 

I,  b.  Praesensst.  bar-a-,  w.  bour  (tragen),  sg.  l.  baranmi, 
med.  bair-e  auß  *bara-me;  peregaC-mi),  med.  perege,  st.  perega-, 
Vf.  percg  (fragen);  2.  barorki,  med.  harorhe;  3.  barcMÜ,  med. 
bara4te;  pl.  1.  barOrinahi,  med.  barCHnaide,  2.  dora-to,  3.*6are-»tt 
(-oAnti),  med.  ftaro^fe  (-a-nU,  -orinte),  altpers.  6am-(%>foj. 

£ben  so  gehen  die  zalreicben  ab  geleiteten  verbalstämme  auf 
'<ijar,  z.  b.  sg.  1.  gravaje-mi  für  -jo-^ni  (§.  27,  3),  3.  granrnj^-iti 
für  -:;a-tt,  1.  pl.  -ja-mahi  und  ^cHndhi,  3.  pL  -je-itUi  u.  s.  f.,  st. 
grdvc^a-  (singen,  hören  machen;  causat.  zu  w.  qtu  hören),  altpers. 
z.  b.  darajcHnij,  w.  dar  (halten). 

H  a.  Sg.  1.  gtao-mi,  praesensst.  u.  w.  gtao-,  gtu-  (preisen); 
mra(Hni  eben  so  zu  st.  u.  w.  mru  (sprechen);  3.  sg.  gta^Mii, 
mrao-iti,  ae-^ii,  praesensst.  ae-,  i-,  w.  i  (gehen) ;  3.  sg.  med.  mrürti; 

1.  pl.  mrü-maid^;  2.  sg.  imperat.  act.  gtü-idhi,  mrü4dhi,  i-cBii, 
irdl  (^=  ird%);  3.  sg.  imperf.  gtcu>4  u.  s.  f. 

Anm.  1.     3.  sg.  med.   mit  bewarter  Steigerung  gae-tS,  wie  im  ai. 

{c'te,  gr.  ifsP^ai;  eben  so  1.  pl.  gtacMnaide;  3.  sg.  imperf.  med. 

gteuhta. 
Anm.  2.    gtu-j-l^,  mnirj-S,  1.  sg.  med.,  nach  V. 

U,  b.  Z.  b.  3.  sg.  bavcHti,  altpers.  3.  sg.  praes.  coqj.  bava4ij, 
praesensst.  ba/v-or,  w.  bu  (werden,  sein);  najs^,  d.  i.  *najarti, 
w.  ni  (füren);   altpers.  1.  sg.  imperf.  c^^najorm,  w.  m  (fUren); 

2.  sg.  med.  raodhorhe,  w.  rud  (wachsen). 

III.    Nicht  zalreiche,  meist  vereinzelte  bildungen:  hirSak4i, 

3.  sg.,  w.  haJc  (folgen;  sonst  nach  I,  b);  JH-ka^-n,  3.  pl.  imperf.; 
JH-kaj-af,  3.  sg.  conj.  imperf.,  w.  ßi,  hi  (büßen);  ni^(hghfhenti, 
3.  pl,  w.  gan  (schlagen,  töten;  sonst  nach  I,  a);  ^a-ghmrja-m, 
1.  sg.  opt.  praes.;  ^a-^hnhaf,  3.  sg.  coiy.  'imperf.,  w.  gam 
(gehen);  hi-smar-entö,  n.  pl.  msc.  part,  praes.,  w.  »mar,  ge- 
wönlich  mar  (nach  I,  a  und  b;  sich  erinnern);  zi-san^nti, 
3.  pl.  praes.;  ei-san-en,  3.  pl.  imperf.;  ßt-ssathät,  3.  sg.  imperf. 
conj.,  w.  mn  (gebären);  isa(hm<MnT,  1.  sg.  praes.  -mit  gesteigertem 
reduplicationsvocale,  w.  zu  (an  rufen,  beten)  u.  a.  Bemerkenswert 
sind  femer  praesensst.  dada-,  sg.  1.  dadha^  (dh  für  d  zwischen 
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293.  vocalen;  §.  139,  2),  w.  da  (urspr.  da  geben  und  dha  setzen,  tun); 
verliert  im  pl.,  im  opt.  und  imperat.,  bisweilen  auch  im  sg.  des 
indicativs,  femer  im  med.  den  wurzelvocal,  lautet  also  in  disen 
formen  dad^;  eaiscHniy  w.  za  (laßen  =  ai.  ha);  2.  dadhOrhi; 
3.  dadhOriti  und  dag4i,  d.  i.  *dad4i;  zaza-Mi;  pl.  1.  dad^-mdhi 
(mit  hilfsvocal  e;  §.  28,  1);  2.  dag-ta;  3.  ssaze-nti,  *dade^ti,  med. 
dade-fUe,  zaze^e,  wo  das  a  des  Stammes  als  e  erhalten  ist;  opt. 

1.  sg.  daidh-järm;  3.  opt.  med.  daid^-ta;  imperat.  2.  sg.  dag^, 

2.  pl.  dag-4a  (§.  139,  3);  imperf.  sg.  1.  dadhä^,  2.  dadao,  d.  i. 
^dada-s,  3.  dada-t;  altpers.  ordorda;  pl.  3.  dade^n;  altpers. 
imperat.  3.  sg.  dada^tuv  von  der  selben  w.  da  (setzen,  schaffen, 
geben),  urspr.  dha. 

Die  w.  gta  (stehen)  behandelt  auch  hier,  wie  im  altind.,  ir 
a  so,  als  wäre  es  außlaut  des  praesensstammes  und  redupliciert 
niit  i;  ir  praes.  lautet  sg.  1.  ^hista-mi,  altpers.  ^igta-mijy  2.  hisia- 
hi,  med.  hista-he,  3.  histordti,  med.  hista-üe;  pl.  l.  *hi$ta^mahi, 
med.  histcHnaid^,  2.  *hista'ta,  3.  histe-nti;  eben  so  im  opt.  2.  sg. 
histöis  (nicht  *histarjao);  imperat.  hista  u.  s.  f. 

Beduplicierte  praesensstämme  mit  suffix  -ii-  sind  hidhor,  3.*sg. 
hidha-üi  (er  sezt  sich)  =  ai.  sidärti,  w.  had,  ai.  sad  (sitzen); 
demnach  steht  hidhaiti  für  *htdar4i  auß  *hihda'ti,  *hirhada4i,  gdf. 
si-sadro-ti;  1.  sg.  vaoUämi  auß  *t;at;aÄS-wi,  w.  voJE  (reden). 

Dem  altindischen  völlig  analoge  intensivbildungen  zeigen 
beispile  wie  3.  sg.  opt.  nii-dare-dair-ja-t  (nach  Westergaards  les- 
art),  gdf,  dar-dar-jOrt,  ai.  dar-dr-jd-t,  zu  w.  dar  (trennen,  schei- 
den) ;  1.  pl.  Jcare-kere-^mahl  (wir  wollen  ererben)  von  w.  kar  (machen), 
gdf.  kar-kar^^masi,  ai.  Jcar-hr-mds ;  den  stammaußlaut  a  hat  nae- 
nii-oriti  (er  vernichtet  gänzlich),  w.  niz  (weg  bringen,  vernichten), 
villeicht  auch  hi-gpögentem,  acc.  sg.  msc.  part,  praes.  act.  w.  £pag 
(schauen,  bewachen);  den  stamm  durch  -ja-  (V.)  vermert  finden 
wir  in  rOrreS-ja^ti,  3.  pl.  praes.  (man  sucht  zu  verwunden),  w. 
raS  (praesensst.  rasaja-  verwunden).  Leztere  bildung  entspricht 
also  völlig  den  altind.  intensiven  auf  -ja-  (s.  o.  altind.  V.). 

IV,  a.  Z.  b.  praesensst.  kere-nao-,  kere-nu-,  w.  kar,  kere 
(machen),  sg.  1.  kere^ao-mi,  2.  kere-nü-iSi,  mit  Verlust  der  Stei- 
gerung für  das  zu  erwartende  *kere-na(hi$i,  3.  kcre-nao-üi;  med. 
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here-^ü-ite;  3.  pl.  Jcere^v-ainti;  med,  kere-nv-ainte ;  2.  imperat.  §.  293. 
kere-^ü-idhi ;  opt.  3.  8g.  kere-ifi'UrJGi ;  imperf.  3.  sg.  kere-nao-t, 
altpers.  chkiMtau-s  für  ^a-kur-nau^t  und  diß  auß  a-kar-nau-t; 
Ordars-fMUrS,  w.  dars  (wagen);  1.  pl.  a-ku-^na  (arku(n)'ma)  für 
*a-iw-nM-wÄ,  eben  so  3.  sg.  med.  orhjhta  (arku(n)^ta);  altbaktr. 
3.  pl.  act.  kere-na(Hfi,  Ä^^waw-n/.conj.  imperf.  3.  sg,  ker^^nav-Orf 
u.  s.  f. 

Anm.  1.  Hier  findet  sich  anch  übertritt  in  die  form  der  o-stämme, 
z.  b.  imperat.  2.  sg.  kere-nav-a;  imperf.  2,  sg.  kere-navö,  d.  i. 
-navorS  a.  a.  Änliches  findet  sich  aach  bei  anderen  praesens- 
Stämmen,  die  ursprünglich  das  suffix  -a-  nicht  haben,  eben  so 
altpers.  1.  sg.  imperf.  OrkuHnava-my  2.  sg.  praes.  conj.  kuH/Mvdrhj. 

Anm.  2.  Auch  im  altbaktr.,  wie  im  altind.,  finden  sich  vereinzelt 
formen  mit  an  die  würzet  gewachsenem  n  (VIII.  classe  der  ind. 
gramm.),  z.  b.  3.  sg.  praes.  ind.  in-do-iti,  gdf.  in-au-ti,  w.  in 
(drängen);  3.  sg.  opt.  frorvan-t^jat,  w.  van  (schlagen,  sigen; 
3.8g.  praes.  vana-Ui  nach  I,  b);  1.  sg.  opt  med.  pain-tan-thja, 
w.  tan  (älter  ta;  strecken,  füren)  u.  a.  • 

IV,  b.  Z.  b.  praesensst.  fn-na-,  1.  sg.  Orfrt-na-mi,  w.  fri 
(lieben,  preisen;  mit  a-  segnen);  3.  sg.  miih^noriti,  w.  mit  (ver- 
binden, nahen);  \.f\,  frt-na-mahi,  für  welches  man  *frl'narmahi 
erwartet  hätte;  3.  pl,  a-fri-ne^ti;  3.  imperf.  conj.  frl^na-t;  1.  sg. 
med.  vere^e,  w.  var  (wälen,  wünschen),  vgl.  das  altind.;  3.  pl. 
med.  kere^ne-^itEy  w.  kar  (schneiden,  teilen);  3.  sg.  conj.  msA^pere- 
n(Mte,  imperat.  act.  2.  sg.  pere-na,  w.  par  (füllen;  kämpfen); 
a  1 1  p  e  r  s.  1 .  sg.  imperf.  a-di-wa-m,  3.  sg.  Ordi-na,  w.  di  (weg  nemen). 

IV,  c,  1.  Es  finden  sich  nur  die  praesensstämme  ki-na-s-, 
1.  sg.  ktHna-h-mi;  in  der  kürzeren  stamform  *Äi-w-s-  schwindet 
jedoch  vor  s  der  nasal  und  ersazdenung  tritt  ein,  daher  1.  pl. 
kis-mahi,  med.  Uls-maidE;  3.  sg.  opt.  klS-jot;  2.  sg.  imperat.  Jcii- 
dl,  w.  kis,  JHS  (geben,  verkündigen;  auch  nach  I,  a);  3.  sg.  Jcir 
na-g-ti.  sielt  Justi  nicht  zu  diser  wurzel,  sondern  zu  w.  kit  (fast 
gleichbedeutend  mit  w.  Jus;  geben,  dar  bringen,  verkündigen, 
denken);  st.  vl^nord-,  3.  sg.  vf-na-g-ti,  w.  vid  (finden,  erlangen; 
vt-nag-ii  für  ^vv^iujhd-ti  nach  den  lautgesetzen  §.  21;  139,  3);  st. 
iri-nork-,  3.sg.  praes.  irirna-kh-ti,  w.  irik,  d.  i.  rik  (hervor  kommen). 

rV,  c,  2,  Nur  st.  virn-d-or,  3.  pl.  vinde^ti,  3.  sg.  conj.  vinda- 
iti;   3.  sg.  imperf.  vindort,  w.  vid  (finden,  erlangen);   demnach 


Digitized  by  VjOOQIC 


762  Praese&SBtämme;  Altbaktrisch. 

293.  1.  sg.  *vindar4m,  2.  *vindchhi,  3.  "^vindoHti  u.  s.  f.  (neben  st. 
vindor  komt  auch  mdor  vor,  z.  b.  mdort  neben  vinda-t;  über 
vt-na-g-ti  nach  IV,  c,  l  s.  d,  vorher  gehende),  st  hinHor,  z.  b. 
3.  sg.  hinlca-iti,  w.  hiß,  ai.  5*^  (benetzen);  *kermta-4ti,  3.  sg. 
imperf.  frorkerentort,  w.  ifcerc*,  d.  i.  ai.  Tcart  (schneiden;  mit  fror 
schaffen);  3.  pl.  hwngari%^iy  w,  hu^  (weg  tun,  reinigen);  1.  sg. 
med.  vermte,  w.  veret  (sich  hin  wenden). 

V.  Z.  b.  st.  verez-jor^  w.  verez  (tun,  machen),  sg.  1.  verez- 
ja-mi;  ^aidhrje-mi  für  *^adrjCHm  (§.  27,  3),  st.  gaidhrjar,  w,  ^aci 
(flehen,  bitten),  3.  verez-je-iti  für  *vereZ'jarÜ;  pl.  1.  verez^a-wahly 
3.  ^aührjE-^nti,  *verez-je'inti  (belegt  ist  verezinti;  vgl.  §.  28,  3) 
für  ^verez-ja-nti;  imperf.  conj.  3.  sg.  verez-jOrt  u.  a.  Altpers. 
a-duru^-ija,  3.  sg.  imperf.,  praesensst.  duru^-ija-,  w.  duru^  (lügen). 
Med.  (oft  in  der  function  des  passivs,  wie  im  altind.  z.  b.  3.  sg. 
ug-Z€hje-ite,  3.  pl  ug-zorj^-inU,  d.  i.  *garj€htai,  *garja-ntai;  imperf. 

•2.  sg.  ug-zorjornha,  d.  i.  "^ga-ja-sa,  3.  sg.  ug-zarjortaj  st.  zorjor 
(geboren  werden),  w.  za,  zan  =  ai.  ^a,  ^an  (zeugen,  gebären); 
altpers.  Orfnar-ya'ta,  w.  mar  (sterben);  altbaktr.  nirdha-je-inte 
(sie  werden  nider  gesezt),  st.  dorja-,  w,  da;  3.  sg.  kir-je-üe  (er 
wird  gemacht),  w.  kar  (machen),  mit  Schwächung  des  wurzel- 
vocales  a  zu  i  u.  a.;  altpers.  auch  mit  activen  personalendun- 
gen,  z.  b.  thdh'jOrmaJij  (wir  werden  genant),  w.  thah  (sprechen, 
sagen).    Nach  Spiegel  findet  sich  diß  auch  im  altbaktr. 

Anm.  Nach  diser  analogie  sind  gebildet  die  nur  in  der  Lsg. med. 
erscheinenden  formen  mru-jc,  gtUrjE;  s.  o.  II,  a,  anm.  2. 

VI.  Von  urspr.  sk,  ai.  kh,  ist  nur  g  gebliben  (§.  1 33, 1.  anm.  2) ; 
st.  ^orgor,  w.  ^a,  urspr.  ga  (§arni,  ai.  ga^m  gehen,  kommen),  3.  sg. 
ga-goriti  =  ai.  gd-kkhorti,  gdf.  ga-skchti,  conj.  ^aga-üi;  3.  pl. 
^age-nti  =  ai.  gdkkha-nti,  gdf.  gorska-nti,  conj.  gorgOChnti,  gdf. 
gorskcirnU;  3.  sg.  opt.  ^agöit,  gdf.  gorskchi-t  u.  s.  f.  Die  anderen 
formen,  z.  b.  1.  sg.  *^a-garmi,  gdf.  ga-skä-mi,  2.  ^^a-gorhi,  gdf. 
garskorsi  u.  s.  f.  ergeben  sich  sicher. 

Anm.  1.  sg.  praes.  isagä,  d.i.  HSaska-fni;  3.  sp.  opt.  iScigöit,  d.i. 
*iSaskari-t;  n.  sg.  part,  praes.  iSagäg,  d.  i.  *isaskant'S  zeigen  einen 
St.  iSagor,  d.  i.  ^iS-aska-,  w\  iS  (wünschen;  3.  sg.  praes.  iSa-Ui 
I,  b;    1.  sg.  i^a,  d.  i.  ü-jCHm  V.);   hier  ist  also  ^-skch  an  den 
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mit  soffix  -o-  versehenen  praesonsst   iSa-  getreten.     Vgl.  grlccb.  fi«  29'd* 
formen  wie  bx-B-ato-Vy  M-«-<rxo-v, 

Griechisch.  I,  a.  Z.  b.  praesensst.  u.  w.  ia-  (sein,  welche 
ir  c  nicht  verliert,  vgl.  altpers.  ormahj,  d.  i.  as-num,  ebenfals 
mit  erhaltenem  anlaute;  über  die  bildungen  von  diser  Wurzel 
vgl.  Leo  Meyer,  die  homerischen  formen  des  Zeitworts  «/va*,  in 
Kuhns  Zeitschrift  IX,  373  —  389  und  423—431),  sg.  3.  ia-ri, 
2.  I(r-(ri,  darauß  *ia$f  ak  mit  Umstellung  des  #,  und  el  mit  Ver- 
lust des  ^9  1.  si'fki  auß  ^ia-gu;  pl.  1.  ia-^v^  2.  itf-rl,  3.  i-M^ 
auß  *i{f'awi;  atai  ist  wol  eine  form  mit  der  enduug  -i^#  anstatt 
-avtk  und  steht  also  für  *^<;-vr#,  ^i-vts^^  mit  außfall  des  wurzel- 
außlautes  a,  wie  dor.  ivti  zu  beweisen  scheint. 

I,  b.  Praesensst.  9)<^-c-,  fpea-o-y  w.  q>BQ  (tragen),  1.  sg. 
^iQ^'f^Oj  ^-  *9^Q^'K'')h  P^«  1«  ^iqo'iksv  u.  s.  f.;  tQino-iksv^  w. 
T^cTT  (wenden) ;  yqa^a-iksv^  w.  ^^ cey  (schreiben)  u.  a. 

Hierher  gehören  die  ab  geleiteten  verbalstämme  auf  urspr. 
Hijar,  z.  b.  *ipoQ€Jo-fAaVy  darauß  fpoqov-iksv^  gdf.  bhärajCHnasi, 
st.  g^^S'j  q>aQsJQ-^  gdf.  bharajor,  vom  nominalst.  9)090-,  gdf. 
hha/ror;  *t$i$ajo'fuVj  tifkä-fjuv  von  T#jtnJ;  *XQvaojo~fAsv^  ,XQvaoV' 
f*«v  von  x^Mo-  u.  s.  f.  (vgl.  §.  209). 

II,  a.  St.  €*-,  #-,  w.  #  (gehen),  sg.  1.  «/-/tu,  2.  el  für  *«/-(;# 
(Bl-<f9a)j  3.  «i-(r#;  pl.  1.  ?-/»«r,  2.  f-x«,  3.  F-ö<r#  auß  i;-an«  (oder 
i'Santi;  vgl.  0.  §.  276);  imperat.  f-^#;  conj.  und  opt.  schlagen 
in  die  a-form  über,  doch  findet  sich  in  der  älteren  spräche'  noch 
1.  pl.  conj.  loiuv  (mit  ^  und  mit  unursprünglichem  t),  d.i.  ij-a- 
masi,  eben  so  sind  altertümlich  imperf.  dual.  3.  Prfi^,  pl.  1.  t-fkBV, 
(one  augment);  st.  g^tj-j  ya-,  w.  q>a  (sagen),  sg.  1.  yf-f*»,  2.  *y^?-tf», 
fjpy^,  3.  (ffi'fSi;  pl.  1.  fpa-gkiv^  2.  ya-ri,  3.  q^a-ni,  q>ä(fi;  opt. 
q^a-iff-v^  imperat.  ya-d#  (fpa-&i), 

II,  b.  Ser  häufig,  z.  b.  fpsvyo-fisvy  ipBiyB-^Sy  st.  y«t;y-fi-, 
w.  yvy  (fliehen);  Xaino-^Bv^  IsinB-xBy  w.  im  (verlaßen);  Ifj^o-fkBVy 
w.  Ao^  (verborgen  sein) ;  tq^yo-iuv,  w.  x^ay  (nagen ;  S-tQay-ovJ^ 
mit  zweiter  Steigerung;  ^ißo-ikBVj  gdf,  srava-num,  st.  ^«f«-,  urapr. 
sravflh,  w.  ^«y  (fließen),  urspr.  u.  ai.  sru;  y^j^o-ikav^  w.  x^  (gießen; 
Xv-ro,  xv-wo^;  7riUifo-/MV,  w.  ttAi;  (schiffen;  nt-nkv-gkok)  u.  s.  f. 
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293.  A  Din.  1.  In  formen  wie  nldwy  ^(»ca,  die  sich  zunächst  als  denang 
von  ^nioß'W^  ^^of-to  ergeben,  scheint  zweite  steigerang  anstatt 
der  ersten  vor  zu  ligen.  Vgl.  ^QCOYdo. 
Anm.  2.  Bisweilen  zeigt  der  praesensstamm  vocaldenung  anstatt 
der.  Steigerung,  z.  b.  TQtßa-fASVj  w.  tgiß  (reiben;  i-Tqiß-fpf) ; 
fpoiyo-fuVj  w.  ^Qvy  (rösten;  iipqvY-^)* 
Anm.  3.  Bildungen  wie  nXaiia  u.  s.  f.  können  füglich  zu  der  im 
griech.  so  ungemein  beliebten  V.  praesensstambildung  gerechnet 
werden :.  TT^fiia»  auß  ^nXsß-uaj  g6f.  prav^ärfni.  Das  suffix  -ja- 
tritt  öfters  zu  anderen  praesensstambildungen  noch  hinzu.   Vgl.  V. 

in.  Der  reduplicationsvocal  ist  »,  z.  b.  praesensst.  diSo-^ 
w.  So  (geben);  st.  f-crra-,  w.  tsva  (stehen);  st.  -rf-d«-,  w.  &b 
(seteen);  sg.  1.  J^-J«-/»*,  t-ttTij'fMy  gdtsi-sfa-mi,  ti^ij-fu;  2.  didm-g^ 
3.  didta-ifi;  pl.  1.  dido-fieVj  2.  dido-rsy  3.  dtdö-äat,  i<fTa<fi^  ti&i-Mi 
(vgl.  0.  §.  276);  med.  dido'fMz$  u.  s.  f.;  t-i^-fM  (ich  sende),  l-€-/*€y, 
gdf.  Yiol  jirja-mi,  f\.  ji-ja-^masi ;  didij-fii^  w.  ds  (binden;  vgl.  di-w); 
med.  t'B'fiai^  gdf.  ji-jortnai,  w.  urspr.  ja  (gehen ;  hier  im  activum 
in  transitiver  function);  xi-xQV'f^h  w.  xp«  (leihen). 

nifk-nXfi-ik^  und  nifi-ngii'fAij  w.  nXa  (füllen;  vgl.  nX^ümj 
nl^-9w)  und  nga  (verbrennen;  vgl.  nQ^-tfto^  uQ^-^m)  fügen  einen 
nasal  zur  reduplication;  die  reduplicationssilbe  ¥rird  nach  art  einer 
Wurzelsilbe  behandelt  und  es  tritt  so  zu  der  HI.  stambildung  ge- 
wissermaßen noch  die  von  IV,  c  hinzu. 

Auß  diser  form  des  praesensstammes  entwickelt  sich  eine 
form  mit  stammaußlaut  a,  z.  b.  st.  y^t^^'  a.uß  ^Y^Y^^'t  %'^^'  9<^ 
gana-,  w.  y«v,  urspr.  gan  (zeugen),  1.  sg.  med.  Y^T(^)^0'fia$  (ich 
werde),  gdf.  ga-gana-mai;  nin(€)%0'(iBV^  st.  *nmsTe'y  n$nTB-^  w. 
nsz  (fallen);  fAifit(e)vo-fjteVj  st.  *fAtfi€VS'y  (AtfAvs-^  w.  fuv  (bleiben); 
t^w  fügt  nicht  a,  sondern  ja  (V.)  an  die  wurzel,  Kta  auß  *'jdjm 
und  diß  auß  **ld[/(ö,  *sisedjö,  gdf.  sisadjcHni,  st.  'Jf«-,  gdf.  5«- 
sadja-,  w.  «J,  urspr.  sad  (sitzen;  vgl.  ai.  st.  stdor,  ab.  Jddha-, 
lat.  sidi-  auß  sisada-,  die  sich  vom  griech.  nur  durch  das  suflSx 
des  praesensstammes  unterscheiden). 

Anm.     Über  noQ'q>vQ(Oj  fAOQ-fivQtio  s.  oben  altind.  V.,  anm. 

IV,  a.  Anstatt  der  Steigerung  tritt  denung  der  silbe  -w- 
ein;  z.  b.  dsiK-vv-fiij  dsix-vv-fisv^  st.  dsix-vv-^  w.  öm  (zeigen); 
iv-vv-fAtj  w.  i<fy  urspr.  vas  (bekleiden);  o^-yt;-f*#,  w.  df  (erregen); 
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tttSQ-w-fHy  w.  atOQ  (auß  breiten);  n^-w-fi^ty  w.  nay  (fest  machen);  §.  293. 
Ta-rtH/uai,  w.  t«  (denen ;  nicht  ravy  vgl.  ti-^a-xa^  i-tä-ihpf)  u.  s.  f. 

Die  formen  auf  -vn;fi»,  z.  b.  Hxadavwiki  (ich  zerstreue;  vgl. 
fSxidv$iiu)y  nstdvwfkt  (ich  breite  auß),  xgefjuivvviu  (ich  hänge), 
ütoqivwiH  (ich  breite  auß)  sind,  wie  der  kurze  vocal  im  futurum 
und  femer  formen  wie  üxBÖatf^dg^  nitaa-tfaj  instaa-^^^  xqs- 
IMUS-^oq^  cx^efMxc-dfVf  ia%oqi(S-9f[v  beweisen,  auß  ^iftogetf-w-fu 
u.  s.  f.  entstanden;  vgl.  ivyvik$  auß  V^trw/u^.  Dise  praesens- 
stämme,  *<ftof6<f^pv'  u.  s.  f.,  setzen  also  stamme  wie  tftofeg^y  gdf. 
star-as-  (§.  230)  vorauß;  sie  gehören  also  eigentlich  zu  den  ab 
geleiteten  verben.  Doch  kommen  die  inen  zu  gründe  ligenden 
Stämme  nicht  als  nominalstämme  vor,  so  daß  im  griech.  dise 
Verbalstämme,  im  praes.  auf  -sts-w-^  in  den  nichtpraesensformen 
auf  -€(r-,  völlig  als  stamverba  fungieren. 

%avvia  (ich  dene),  vgl.  Ta-vt;-f*a»,  zeigt  eine  form,  welcher         , 
noch  das  häufige  praesensstamsuflSx,  urspr.  -jor  (V.),  an  getreten 
ist;  so  entstund  ein  verbalst,  xaw-^  der  nun  z.  b.  im  fut.  %avv- 
(TM  blib. 

Anm.  Warscheinlich  gehört  hierher  auch  ilavvm  (ich  treibe)  far 
*iXavj:m;  die  wurzel  ist  i-Xa  fflr  Xa  (vgl.  i-Xaxv-q;  §.  43,  2), 
urspr.  ra,  ar  (gehen,  sich  erheben);  von  diser  warzel  ward  ein 
praesensst.  ^Xa-vj^a--  gebildet,  der  im  altind.  praesensstamme  r-nva-, 
d.  i.  "^ar^uorj  nebenform  zu  rnriw-,  d.  i.  a/r-nfA-  (IV,  a),  seine  vol- 
kommene  entsprechang  hat;  gr.  iXctivei^  gdf.  *Xa'Vj:€^$  =  ai. 
r-morti;  der  selben  bildnng  ist  die  secandäre  w.  rann  (rinnen) 
im  deutschen  entsprungen  (got.  rinnüh  auß  Va-nt;a-^i).  Vgl. 
Kuhn,  Zeitschr.  XIV,  320;  G.  Cnrtias,  Eriäaterungen  u.  s.  f.  s.  119. 

IV,  b.  Praesensst.  da/*-va-,  w.  da/A  (bändigen),  1.  sg.  ddfk- 
Vf-fM,  1.  pl,  ddfk-vä"[A€v;  ni^vij^fkky  w.  nsq  (verkaufen);  xig^-fttj 
mit  Schwächung  des  wurzelvocals  zu  i,  vgl.  xif-dvpthfMj  w.  xef 
(mischen);  axid-vfj-iu^  w.  isxtd  (zerstreuen).  Auch  dise  fonn 
nimmt  noch  das  häufige  suffix  des  praesensstammes  urspr.  -jor 
an;  so  entstund  Ix-via-iiM  (ich  komme),  vgl.  Ix-a-i^jv^  Ix-to; 
vn-KfX-vio-iHit  (ich  verspreche),  vgl.  vn-ifsx-o-^k;  xv-vim  (ich 
küsse),  vgl.  i-xtMfa;  dafk-^ät»  (ich  bändige),  vgl.  i-dafjMhv. 

Femer  wird  das  a  von  na  als  gewönlicher  praesensstamm- 
außlaut  behandelt,  z.  b.  st.  nivs^  w.  m  (trinken;  i-ni^av);  sg.  1. 
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§.  293.  ni^w^  2.  nl^s^,  3.  ni^^t)i;  pi.  1.  ni-^m^itw  u.  s.  f.,  ßt.TF-^- 
(Hom;  vgl.  §.  35),  tI-t«-,  1.  pi.  Ti-vo-fuv.  w.  r*  (büßen;  t/-«^; 
HdfMrV(hfiep,  w.  ira/u  (ermüden;  l-xa/i»-{Mj);  ddx-vo-fAiVj  w.  da« 
(beißen;  l-datMh^);  tif^vo-fjtsv^  w.  -r«/»  (schneiden;  e-^sjti-or/ 

Eine  dem  griecb.  fast  außschließlich  (vgl.  das  altind.)  eigen- 
ttimliehe  form  ist  die  praesensbildung  anf  suffix  -av«-,  -avo-y  gdf. 
-an«r-  z.  b.  praesensst.  ix-avs-^  1.  pi.  ix-dvo^/Acr,  w.  I«  (kommen); 
xkx-dvo-fisv^  w.  »IX  (treffen;  S-x^x-^v);  außerdem  nur  bei  langem 
vocale  der  Wurzelsilbe  gebraucht,  wie  in  SM^-dvtf-iuv  (neben 
avl^fo)^  w.  avj  (vermeren;  auß  aiyi  vgl.  lat.  aug-eo,  weiter  ge- 
bildet); atiS^-dvo-ikai  (ich  neme  war),  äf$aQT'dvo-f$€v  (wir  san- 
digen). Als  nominalstamm  findet  sich  dise  bildung  z.  b.  in 
ix-avö-  tüchtig,  hin  reichend). 

Bei  kurzem  vocale  der  Wurzelsilbe  tritt  in  diser  nochmals 
der  nasal  auf,  z.  b.  praesensst.  Xa-ii-ß-ave-,  1.  pl.  Xa-f^ß-ävo- 
(Mv^  w.  Xaß  (nemen;  s-Xaß-ov);  Xa-Y-j^vo-fAir,  w.  iax  (erlangen; 
irla^l^-ov);  so  noch  tvfxdv^^  ^lyyavi»,  f$apd'dvtOj  w.-rv^  (ti'^ea), 
^*y  (berüren),  /*ad  (lernen)  u.  a.  Als  nominalstamm  findet  sich 
dise  bildung  in  Tv-fi-Tr-avo-r  (trommel),  w.  vvn  (schlagen).  Vgl 
§.  221,  a. 

Ser  selten  ist  IV,  c  wie  z.  b.  (ffpiry^^  w.  ayiy  (schnüren), 
vgl.  <f(plY-fiay  (fgiiY'fAog;  es  verwuchs  hier  der  nasal  mit  der 
Wurzel  (vgl.  a^^y^-^VQ*  ^V^th  gen.  Cip^fy-oq). 

V.  Im  griech.  ser  beliebt  und  wegen  der  mannichfaehen 
lautlichen  Wandlungen  des  j  scheinbar  vilförmig. 

1.  j  bleibt  als  #;  z.  b.  da-io-fAMj  st.  da-»«-,  gdf.  da-jch,  w. 
Su  (teilen;  vgl.  ddr^o^m^  i-da^tfdfAiir};  äol.  q>v-i(0  (yti-«),  w. 
g^u  (hervor  bringen;  werden);  xaim  für  *xttp^mj  w.  xecv  (fut/ 
xai'iftti),  xaß  (brennen);  td4my  dessen  $  mit  der  wm^el  ver- 
wuchs (tdi-avj  Xdirisav\  vgl.  aber  Jd-^oS;  schweiß),  vgl.  ai.  wftt 
jOrmi,  w.  /J;  iJ,  urspr.  smd  (schwitzen). 

2.  y  wird  in  die  vorher  gehende  silbe  als  *  versezt  (§.  40, 
b,  3),  stammaußlaut  y,  q;  z.  b.  st.  qtatVB-  für  *^pörK-i«-,  1.  sg. 
fpalvfö^  d.  i.  *^pai/-Jw,  w.  yav  (zeigen;  erscheinen;  vgl.  ni-tpi/v^); 
Tsivw,  w.  tep  (denen;  vgl.  tev-ä);  ntiqa^  w.  nBq  (durchboren; 
vgl.  n£-niiQ-fia$^  i-naq^v)  u.  a. 
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Anm.  ßaivü»  (ich  gehe),  d.  i.  ^ßa-^jm^  gdf.  gor^jOrmi,  hat  die  §.  293. 
beiden  suffixe  n  und  ja,  also  zugleich  die  IV.  und  V.  form ;  wurzel 
ist  ßa^  urspr.  ga,  vgl.  ßd-dne^  t-ßfi-v;  eben  so  verhält  es  sich 
eigentlich  mit  q>aivfa^  ältere  wurzclform  ya  (wd-sVj  n€-tpfi'(fOfAai)j 
urspr.  bha  (leuchten) ;  das  selbe  gilt  von  hmihö  (ich  lene,  neige), 
äol.  nqiwto  auß  *XQivja;  nXiv€^  (ich  wasche)  auß  *nlwj(a; 
tt  und  vt  sind  hier  zu  i,  i)  zusammen  gezogen.  Das  v  verwuchs 
in  digen  worten  mer  oder  minder  fest  mit  der  wurzel  wie  xX^v-tSj 
uhy-Tf/Q^  i'xXiv-^f[V  neben  i-xXi-^fiVy  xi-xl^xa;  xQ^v-m^  xq^v- 
d'sig  neben  ici-XQ^xa^  i-XQh-kh/y^  xQtrt^g;  i'^Xvv^&fpf^  nlvv- 
T^Q$og  neben  ni-nXv-xa^  i-nXv-d-^v  beweisen. 

3.  Es  verbindet  sich  j  mit  dem  wurzelaußlaute  tn  f,  ats 
(§.  148,  1,  e)  bei  den  außlauten  d,  y;  r,  *,  x,  y,  %,  oder  assi- 
miliert sich  dem  selben  bei  außlaut  X  (§.  148,  1,  b);  z.  b.  o^m 
für  ^od-jfa^  w.  od  (riechen;  od-wd-a);  f^of^xk  für  sed-jcnnai, 
w.  Jd  (sitzen);  x^'^cd  für  *xpay-;i»,  w.  x^ay  (schreien;  xS-x^y^Jy 
fpvXaMa»  für  *(pvXax-jm^  verbalst.  9)t;2aie-  (bewachen;  vgl.  ^- 
Xd^m;  s.  0.  §.  210);  vdiStfm  für  ^tay-ji»,  w.  -ray  ordnen;  vgl. 
taY-6g  Ordner);  7ttv(fam  (ich  falte)  für  *n%vx'j^  (vgl.  nTVx-^ 
falte);  Xiaaoika^  fUr  *Xn'jofMz$,  w.  Jlir  flehen;  vgl.  i-Xn-oiktpi) ; 
xoQvitü»  für  *»o^ty^-:/M,  ab  geleiteter  verbalst,  xoqv^  (rüsten, 
wapnen;  vgl.  x€xoQv&-fUvog);  &siXXtio  für  ^atsX-jm^  w.  crrffA  (sen- 
den; vgl.  i-ataXrxa);  äXXofkM  für  *cf>l^o/»a*,  w.  ai  (springen; 
vgl.  dX'OVfUx$j  alric^ai);  ndXXw  für  *naXrjw^  w.  TraA  (schwin- 
gen; vgl.  S-n^X-a^  ndXr^o)  u.  s.  f.;  nur  df)6/Atf  (ich  schulde)  für 
*6qi8Xrjm  (bei  Hom.  aber  dipilXm)  und  «iJU»  (Hom.  ich  dränge) 
hat  Umstellung  des  j,  nicht  assimilation  des  selben. 

4.  Es  schwindet  j  zwischen  vocalen.  Hierher  gehören  falle 
wie  ^v-m  (ich  erzeuge),  das  für  *<pv-jm^  gdf.  bhu^dHni,  steht 
vgl.  äol.  q>v-fm  mit  vocalisirung  von  j  zu  i  nach  1.,  lat.  1.  pers. 
'bo,  2.  -6i-s  u.  s.  f.  auß  1.  *-6w>,  *-6w-iö,  2.  *-6t^  (s.  u.  beim 
zusammen  gesezten  futurum  des  lat);  dnv-fo  (ich  heirate)  für 
und  neben  inv-im^  demnach  auch  Xim  (ich  löse)  für  ^Xv-j» 
u.  8.  w.    Vgl.  0.  IV,  a  und  IV,  b. 

Dise  V.  art  der  praesensstambildung  ist  ser  häufig  bei  ab- 
geleiteten Verbalstämmen  (s.  o.  §.  210). 

VI.  Z.  b.  St.  ifd-ffUB^  1.  sg.  fpd'0xiOj  w.  ^a  (sagen;  vgl. 
(f^f^Oy  ßorCxB'^  w.  ßa   (gehen;   ßS-ßa-fuev),  urspr.  gas-ka-,   w. 
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§.  293.  ga;  9v^'<snw^  w.  ^vff  auß  &va  =  9'av  (sterben;  l-^av-o-v)  ge- 
steigert u.  s.  f. 

Bisweilen  tritt  das  suffix  -(txs-  an  die  reduplicierte  wurzel  (vgl. 
III.),  z.  b.  yf-yvw-tfx«,  gesteigerte  w.  yi^a (kennen  lernen;  i-yv^-v), 
d.  i.  gna,  auß  gna,  gan;  Tt^nl-üxta  (ich  tränke),  w.  m  (vgl. 
fut.  ni-tfWj  aor.  hrnraa). 

Besonders  zu  bemerken  ist  ndtsxm  (ich  leide)  für  ^na-iSxm 
oder  villeicht  ^nav-tsnm^  schwerlich  für  *na^(fxm  (vgl.  G.  Cur- 
tius,  gr.  Etym.*  s.  653).  w.  na^  nsvj  weiter  gebildet  na-d' 
(i-na&'ov;  über  dise  wurzel  vgl.  §.  153,  3,  anm.);  sQ-xo-f^xi 
(ich  gehe,  komme)  für  *iq-a%o-ikai^  ^iff-axo-fiM,  ai.  r-Wid-ti, 
ar-Khorti,  w.  iQ  =  dQ  (oQ-vvfAi)^  urspr.  ar  (gehen,  sich  erheben); 
über  das  Verhältnis  von  €QXOfAa$  zu  w.  iXvd'  s.  §.  38,  anm.  *); 
über  tfx  und  %  =  urspr.  sk  s.  §.  148,  1,  d);  Xdtfxaa  für  *ia«- 
aseo»,  wol  um  die  Verbindung  xax  zu  meiden,  w.  lax  (tönen, 
schreien;  e-Xax-av);  eben  so  dtSaax^  (ich  lere)  für  ^didax-ax» 
(didax-^y  vgl.  lat.  disco  auß  *dio-sco;  änl.  in  einigen  anderen 
fällen;  f*/(r;'a>  (ich  mische)  für  *iA$Y'(fx€9^  hat  y  ^ür  das  zu  er- 
wartende Xj  warscheinlich  durch  einfluß  der  analogie  von  fuy- 
^va$  fiiy-vvftt  vgl.  6.  Gurtius,  Erläuterungen  u.  s.  f.  §.  327, 
s.  128. 

In  der  regel  steht  nach  consonantischem  wu]*zelaußlaute 
der  hilfsvocal  $  vor  suffix  -crx«-,  z.  b.  äX-i-axo-ikak  (ich  werde 
gefangen),  BVQ-i-axfa  (ich  finde). 

BX'^'^ino'V^  Id'B-axo'pj  ^kiv-e-axo-v  füren  auf  die  stamme 
h'^"  (3.  sg.  Bx^'h  praesensstamm  I,  b),  w.  ix  (haben);  »J-«- 
(aoristst,  2.  sg.  imper.  idixi.  s.  f.),  w./»d  (sehen);  fuv-s-  (prae- 
sensstamm, 3.  sg.  (kivB'k)^  w.  i^BV  (bleiben)  zurück;  es  ist  also  an 
suffix  urspr.  -o-  noch  das  suffix  -skor  an  getreten.  Vgl.  das 
altbaktr.  Auf  änliche  art  mag  dg-i-axm  (ich  gefalle)  entstanden 
sein,  dessen  «jedoch  mit  der  wurzel  verwuchs  (ägi-amy  i^qb-cu; 
äQB-^i).  An  praesensstämmen  UI.  sehen  wir  -ska-  in  vid^B-üx^Vj 
t(fta'<fxo-v;  an  einfachen  aoriststämmen  auf  den  wurzelaußlaut 
in  do-ifxO'V  u.  a. ;  am  stamme  des  zusammen  gesezten  aorists  z.  b. 
in  daüa-iSxO'fj^f^y  vgl.  i-daad-f*tpfj  w.  da  (teilen)  u.  s.  f.  An  ab 
geleiteten  verbalstämmen  erscheint  es  nicht  selten,  z.  b.  (AB&v-tfxm 
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(ich  mache  trunken)  neben  iks9v'(j)(o;  xaXh-tsxthv,  xaU-nxs-^o  §.  293. 
neben  aaU'(j)m  (ich  rufe)  u.  s.  f. 

Anm.  Daß  diser  praesensbildong  formen  wie  (tf^^x^  (i^b  reibe, 
wische  ab)  neben  (Tjuaed,  tpf^'X»  (ich  taste,  reibe)  neben  tpaw 
und  änl.  irc  entstehang  verdanken  (x^^^^^y  §•  ^^S«  ^t  d);  wie 
G.  Cartias  gr.  Etym.^  s.  654  an  nimt,  ist  ser  warscbeinlich. 

Das  griech.  kent  noch  VII.;  der  praesensstamm  wird  mittels 
des  suffixes  -^6-,  -ro-,  gdf.  -tor,  gebildet,  dessen  außlaut  auf  die 
gewönliche  weise  behandelt  wird.  Diß  praesensstamsuffix  findet 
sich  fast  nur  nach  labialen,  z.  b.  vvn-ro-fAcVj  wn-ts^s^  w.  %vn 
(schlagen;  i-^vn-ov);  xQvn-ro-fAsy^  w.jcgr/J  (verbergen;  i-xqvß-ov); 
^dn-^o-^v^  w.  ^atf  (nähen;  i^-^afp-ijv)  u.  s.  w.  Doch  finden 
sich  auch  zwei  fälle  mit  gutturalem  wurzelaußlaute,  nämlich 
TiX'To-(A€Vy  w.  T»x  auß  tsx  (gebärcu,  zeugen)  geschwächt  (s-tsx-ov^ 
Ti-tox-a);  nix-to-fAcv  (selten;  episch  nsixtoj  nach  V. ;  vgl.  §.  40, 
b,  3,  anm.  2;  attisch  nixm  I,  b),  w.  nsx  (kämmen);  femer 
aQi'tfo^  aw-Tcd,  attische  nebenformen  von  aQv-m  (ich  schepfe), 
ävv-^  (ich  bringe  zu  stände). 

Anm.  t.  Praesensbildendes  -^s-  ist  wol  als  rest  einer  Zusammen- 
setzung mit  w.  ^By  urspr.  cßia  (setzen,  tun),  zu  faSen;  wie  im 
slaw.  i-dq  (ich  gehe).  Vgl.  auch  die  jüngeren  Zusammensetzungen 
mit  w.  dha,  wie  ai.  ^rad-dadhOrmi  (ich  glaube);  ab.  jaoz-dadOr 
itiy  ja^z-döriti,  (er  reinigt) ;  lat.  crE-di-t,  con-di-t,  db-^Li-t  u.  s.  f. 
Diß  &€  findet  sich  z.  b.  in  nqfj-d-to^  w.  nqa  (verbrennen;  ni^k- 
TtQij'lißt);  nXf^'S'Wy  w.  ttA«  (füllen;  nifJk-nX^'(A&);  ip^i-vv-d-m^  von 
einem  verlorenen  praesensstamme  *y^#-vt;-  nach  IV,  a,  w.  ^* 
(schwinden;  gewönl.  praesensst.  y^*-vfi-,  IV,  b);  IcT-^w,  Hom. 
für  *id-y>io  (§.  148,  2;  das  praesens  nach  I,  b,  Ido-futi^  gilt 
als  futur  dazu);  von  disem  stamme  ic-^e-  wird  nun  weiter  mit 
suffix  -«-,  gdf.  'jor,  nach  V.,  ein  st.  icX-^*«-,  1.  pl.  ia-'d'io'fievy 
gebildet,  w.  id  (eßen;  id-^d-oxa),  urspr.  ad;  gdf.  von  iff-^e- 
für  *f  J-*€-  ist  also  ad-4ha-,  von  iü-^io-fAsv  also  ad-dhjCHfiasi 
auß  addfui^CHnasi.  Vgl.  das  zusammen  gesezte  perf.  des  got. 
§.  307. 

Anm.  1.  Nichtpraesensformen  haben  nicht  selten  die  form  ab  ge- 
leiteter verba  auf  urspr.  -aja-,  z.  b.  nigdo-fAeVj  w,  nBQÖj  ur- 
sprünglich pard,  vgl.  ninogd-a^  aber  naQOy-aofAai;  nixo-fim^ 
w.  ÜBT  (fliegen),  urspr.  pat,  aber  nsT^-aofJtat^  mfi-aofkat;  ßovXo- 
(AM  (ich  will),  ßovky'<SO(jta$  u.  a. 

Bisweilen   behalten  solche  formen   den  praesenszusatz  bei, 

Schleicher,  vergl.  gramm.  d.  indog.  apr.    S.  aafl.  ^9 
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§•  293.  z.  b.  offti,  d.  i.  *ÄJ-i»,  w,  dd  (riechen),  davon  of^-tfa,  «Sfiy-cra. 
Dise  formen  sind  sämtlich  junge  neubildungen  (vgl.  G.  Curtios, 
Erläuterungen  zu  §.  325.  326,  s.  123  flg.). 

Um  gekert  hat  nicht  selten  der  praesensstamm  die  form  ab 
geleiteter  verba,  z.b.praesensst.  yafiBJs^  1.  sg.  YafkitOj  w.  ;^af*  (hei- 
raten ;  vgl.  l-yi/fk-a) ;  doxejs-,  Lsg.  doxifa^  w.  Sox  (scheinen ;  vgl.  do|cü, 
d.  i.  *Jox-<y«,  l-do^a^  ai'doy-fAat)  u.  a.;  dise  bildung  tritt  auch 
an  praesensstambildungssuffixa,  z.  b.  ^tn-rita  (ich  werfe)  neben 
^in-xm  (VII);   vgl.  die  unter  IV,  b  an   gefürten  tx-via-fiai^  vn- 

So  steht  yoa«  (ich  bejammere)  neben  s-yo-ov;  fMixaO'fAa$ 
(ich  blöke)  neben  fii-fAfjx-ay  i-fuxx-ov;  /AVx-do-fAa^  (ich  brülle) 
neben  fAi-fivx-ay  s-fAVx-ov, 
Italisch.  Lateinisch.  I,  a.  Praesensst.  und  w.  es  (sein), 
sg.  3.  es4,  2.  es  für  *ess(i),  1.  sum  für  *eS'Urni  auß  *es'fn(i) 
(§.  57);  pl.  2.  eS'tis,  3.  (ejs-i^nt,  1.  sumus  für  *es-iMn«#s  auß 
^es-^nus;  st.  und  w.  ed  (eßen),  3.  sg.  es-t  u.  s.  f.  auß  ^edr-tfi) 
(§.  157,  2;  aber  edo,  edimus  nach  I,  b);  vol4,  st.  und  w.  voU, 
vel  (wollen),  urspr.  var,  vol-iHnas,  gdf.  var-masi  (die  2.  sg.  vis, 
gdf.  var-si,  für  die  man  zunächst  *i?o?-s,  *t;e?-s  —  vgl.  das  regel- 
recht darauß  entstandene  vd  'oder'  und  vigil  für  *vigiUs  u.  änl. 
—  erwartet  hätte,  ist  villeicht  durch  die  analogic  der  häufigen 
zweiten  personen  auf  -is  zu  stände  gekommen,  eine  andere  Ver- 
mutung gibt  Corssen  krit.  Nachtr.  s.  287  flg.) ;  fer-t  (gehörte  urspr. 
zu  I,  b),  w.  fer  (tragen) ;  da4,  sta-t,  w.  da  (geben),  sta  (stehen), 
gehören  jezt  hierher,  ursprünglich  aber  zu  XU. 

I,  b.  Praesensst.  veh-ir,  urspr.  vagh-or,  w.  veh  (faren,  füren), 
urspr.  vagh,  sg.  1.  veho,  d.  i.  *vehö-mi,  urspr.  vaghOrmi,  2.  vehi-s, 
urspr.  vagha-si,  3.  vehi-t,  urspr.  vaghorti.  Ab  weichend  von  den 
meisten  anderen  sprachen  findet  in  folge  der  analogic  der  an- 
deren personen  in  der  1.  pl.  keine  Steigerung  des  außlautes  urspr. 
-o-  des  praesensstammes  statt;  es  wird  gebildet  vehimus,  als 
wäre  die  gdf.  ^vaghor^masi,  nicht  vagJuHnasi,  welche  leztere  wol 
im  lat.  ^veho-mus,  lauten  würde ;  pl.  2.  vehi-tis,  urspr.  vaghoriasiy 
3.  vehi4rnt,  alt  veh<hnti,  urspr.  vaghorfUi.  Diser  bildung  gehören 
u.  a.  an:  legi-t,  w.  leg  (lesen);  edi-t  (urspr.  nach  I,  a),  w.  ed 
(eßen);  v(mi4  für  *vemirt  (§.  47,  2),  w.  vam^  *vem  (speien); 
agi4,  w.  ag  (treiben);  cadi-t,  w.  cad  (fallen);  trahi4,  w.  trah 
(ziehen) ;  coqm4,  w.  coqv,  coc  (kochen)  u.  s.  f. 
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Die  mittels  T,  e,  a  ab  geleiteten  haben  eben  so  den  bloßen  g.  293. 
verbalstamm  im  praes. ;  z.  b.  mone-tis  auß  *monei'iis,  "^moneß-tis, 
gdf.  manajortasi  (s.  o.  §.  209). 

II,  a.  Hierher  gehört  nur  st.  ei-,  w.  i  (gehen) ;  sg.  3.  ei4,  2.  ei-s 
(1.  sg.  aber  eo,  d.  i.  ajä-mi,  nach  II,  b,  nicht  *ei-w;  villeicht 
ist  jedoch  eo  als  *eo  auß  *eiö  und  diß  für  ai-ja-mi  nach  V.  zu 
faßen);  pl.  mit  bleibender  Steigerung  1.  ei-nms,  2.  ei-tis,  3. 
e-untj  wol  für  *ei^nt,  gdf.  aj-anti.  Die  reine  w.  ^  erscheint  z.  b. 
in  t'ium. 

II.  b.  Z.  b.  *st.  douc-i-,  gdf.  dauk-a-,  3.  sg.  douci-t,  gdf. 
daukorti,  w.  dwc  (füren;  vgl.  düc-Cfn);  nübi-f,  w.  nf«ft  (heiraten, 
einen  mann  bekommen;  vgl.  prchnülhiis,  in-^Ulhus);  deici-t,  w. 
dfjc  (sagen;  vgl.  m-rf«c-arß,  causind:ic-us) ;  feidi4,  w.  /?d  (trauen; 
vgl.  per-fid-^us) ;  fluit  für  fluvi-t,  flovi-t  (flov-ont  ist  erhalten)  auß 
^flevi-t,  w. /Zw  (fließen);  eben  so  plui-t  bmQ pluvi-t, plovi-t,  *plevi't, 
gdf.  plavchti  w.  jpZw  (regnen)  u.  a. 

III.  Komt  nur  vereinzelt  und  mit  suffix  -o-  vor;  gigni-t  für 
"^gigeni't,  gdf.  ga-gan-dhti,  (vgl.  firCs^Po-f^a^J^  w.  jfen  (zeugen); 
5Jdi-^   (er  sezt  sich),    d.i.   ^sisdi-t  (§.  157,  1,  a)  auß  *$isedi4,- 
gdf.  sisadorti  (vgl.  gr.  rf «#,  ai.  slda-«  ab.  hidha-4ti),  w.  scd  (sitzen, 
sed-ere). 

Wurzeln  auf  vocale  behandeln  dise  wie  praesensstammauß- 
laute,  so  si-stirt  (er  stelt),  gdf.  si-storti,  w.  sta  (stehen;  stä-tum); 
se-ri-t,  d.  i.  *si-sirt,  gdf.  si-sa^ti,  (i  vor  r  in  e,  §.  52),  w.  m 
(säen;   sä-tum);    hi-hiri   auß    *pirpirt,   w.    W   (trinken),    urspr. 

IV.  Nur  zwei  formen  kommen  vor;  1.  die  neuere  form  von 
IV,  b,  in  welcher  das  a  des  suflSxes  -na-  als  gewönlicher  prae- 
sensstammaußlaut  behandelt  wird.  Dise  bildung  findet  sich  meist 
nach  vocalen  und  r,  nie  nach  momentanen  wurzelaußlauten ; 
z.  b.  Iirni4y  w.  U  (schmiren;  le-^i,  K4um);  ^i-m-f,  w.  si  (laßen; 
^'Vi,  Si'tum);  der  älteren  spräche  gehören  an  da-^u^t,  w.  da 
(geben);  prod4-nu^t,  ob'4^Urnt,  red-i-nu^it,  w.  i  (gehen);  ftr- 
ple-nu-^ty  w.  ple,  gdf.  pra  auß  par  (füllen) ;  ne-quv^u-nt,  w.  qui 
(können) ;  algemein  gebraucht  sind  eer-ni-t,  w.  cer,  cre  (scheiden ; 

49* 
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293,  cre-tum,  cre-vi);  ster-ni-t  (vgl.  aroQ-w-fitj  ai.  str-nö-mij,  w.  ster, 
stra  (breiten;  strOrtum);  sper-ni-t,  w.  sper,  spre,  (verschmähen; 
sprs4um);  pö-ni't,  d.  i.  ^pos-ni-t  (§.  157,  1,  a),  w.  pos  (setzen; 
poS'Ui) ;  ccn-tem-^irt,  w.  fem  (verachten ;  conr-temrp-ium,  -tem-p-si). 
In  den  veralteten  formen  ferinu^t,  soUnurnt,  in-seri/nu-ntur 
(Corssen,  kr.  Beitr.  326)  ist  suffix  urspr.  'na-  an  praesensstämme 
auf  urspr.  -ii-  getreten  (gdf.  z.  b.  bhar-a-nornti). 

2.  Findet  sich  im  lat.  mit  Vorliebe  bei  consonantischem 
wurzelschluße  die  praesensstamform  IV,  c;  z.  b.  ta-n-g-i-t,  w. 
tag  (berüren;  t&-tig4,  tac4um);  por-n-g-i-t,  w.  pag  (festigen;  pe^ 
pigi,  pao-tum);  fra-n-g-i-t,  w.  frag  (brechen;  frügi,  frac-tum); 
fingir-t,  yf.fig  (bilden;  fic4u8);  Unqui4,  w.  liqv,  lie  (verlaßen;  re- 
liC'tus);  scindit,  w.  seid  (spalten;  sci-^id-i,  sdssus  auß  *scid4tis; 
fundit,  w.  fud  (gießen;  füdij;  tundü,  w.  tud  (stoßen;  tu4udr4); 
rumpit,  w.  rup  (brechen;  rup-tus)  u.  s.  f.. 

Anm.  Der  nasal  wächst  oft  in  die  wurzel  fest  ein,  z.  b.  jungo, 
w.  jug  (verbinden) ;  aber  jtmätis^  junxi  für  *juätis,  *juxi.  Er- 
balten ist  die  reine  wurzel  one  das  praesensstammelement  in 
jug^Urfn  (joch). 

V.  Das  3  des  suffixes  urspr.  -jor,  das  lat.  -ji-  lauten  solte, 
fält  vor  i  hinweg;  z.  b.  1.  sg.  cap-io,  1.  pl.  cap^-^mus,  nicht 
^cap^i-mus,  w.  cap  (nemen;  c^p-i,  cap-tus);  jac4o,  "w.jac  (wer- 
fen; jao-tus);  desgleichen  fug-io  (ich  fliehe),  fod-io  (ich  grabe), 
lac-io  (ich  locke),  quat^o  (ich  schüttele),  par-do  (ich  gebäre); 
mejo  auß  ^mig-jo  (§.  52.  53),  w.  mig  (harnen);  ajö  auß  ^ag-jo, 
w.ag  (sagen;  §.  157,  1,  a);  mar-ior,  st.  mar-jeh,  wie  ai.  mr-ijd- 
te  für  ^mar-jorte,  w.  mar  (sterben);  grad-ior  (ich  schreite) 
u.  s.  f. 

In  ero  (ich  werde  sein)  von  w.  es  für  ^esio,  pl.  erunt  für 
*esiunt  (vgl.  Itsofiat  für  *i{f-jo'fuxi)j  ist  auch  vor  o  und  u  (o) 
das  j  hinweg  gefallen.  Dise  praesensform  hat,  wie  in  anderen 
indogerm.  sprachen  die  praesensform  viler  verba,  futurbeziehung ; 
eben  so  das  praes.  -ho  auß  *&w)  (vgl.  den  dat.  pl,  4ms  für  *4nus) 
und  diß  auß  *6u-to  (=  äol.  tpv-im)  von  w.  6w,  fu,  urspr.  hhu 
(werden,  sein). 

Warscheinlich  gehören   hierher  auch  pelh  (ich  treibe)   für 
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*pelrjo  (pe-ptd-i);  per-cello  (ich  schlage,  erschüttere;  per-culi);  §•  293. 
tollo  (ich  hebe ;  tetuli)  und  auch  die,  welche  in  den  nichtpraesens- 
formen  die  doppelconsonanten.  bewaren,  wie  fcUlo  (ich  teusche ; 
fefeüi),  vgl.  gr.  OfdUM;  veUo  (ich  rupfe;  veüi,  selten  vtd-si); 
cmro  (ich  laufe;  cucurri).  Vergleicht  man  jedoch  aiius  (gr.  äXXog) 
und  die  häufige  lautverbindung  rio,  riu,  so  wird  die  anname  einer 
assimilation  von  Ij,  rj  zu  U,  rr  bedenklich;  indes  finden  sich 
nicht  selten  verschidene  Wandlungen  von  cons.  +  j  in  einer  und 
der  selben  spräche  neben  einander  (vgl.  0.  §.  157,  1,  b  und  das 
griech.),  welche  verschidenheit  villeicht  in  der  einwirkung  ver- 
schidener  dialecte  auf  die  Schriftsprache  iren  grund  hat.  Oder 
steht  etwa  pdlo  u.  s.  f.  für  *jpe?-nö,  oder  solte  das  lat.  die  Ver- 
doppelung selbst  als  eine  im  eigentümliche  neue  art  der  prae- 
sensverstärkung  gebraucht  haben? 

Femer  gehören  hierher  ab  geleitete  verba,  wie  staiuo,  me- 
tuo,  tribuo,  minuo,  die  also  für  *skUuio,  gdf.  staturjOrmi  stehen, 
wie  gr.  fAsd^iw  für  *^s&vm^  gdf.  maähij^armi.  Der  Schwund 
des  3  ist  lautgesezlich,  wie  in  mo/ieo,  gdf.  manajami;  vgl.  §.  154, 
1 ;  vgl.  got.  verba  wie  ufarsfAidv-ja  (ich  überschatte)  zu  st.  ska^ 
du-  (n.  sg.  skadu-s  msc.  schatten). 

VI.  Das  suffix  urspr.  -sia-  ist  im  lat.  von  häufiger  an- 
wendung;  z.  b.  gna-scfHr  (ich  werde  geboren),  w.  gna  (gna-tus); 
mit  hilfsvocal  i  (oder  stamt  diser  vocal  auß  älteren  praesens- 
stämmen  auf  -or?  z.  b.  st.  vivi-sd-,  gdf.  giga-ska-)  ap^scor,  w. 
ap  (erlangen;  ap4m);  pac-i-scor,  w.  pac  (auß  bedingen);  re-vfv- 
'i-sco  (re-^iC'Si;  §.152,  1),  w.  viv,  *mgv  (leben)  u.  s.  f.;  dagegen 
disco  (ich  lerne)  auß  *dio-sco  (vgl.  didici) ;  escit  für  *eS'8cU,  w.  es  (sein ; 
dise  praesensform  hat  futurbeziehung  wie  er-it,  V.);  das  suffix 
ist  fest  gewachsen  in  posco  (ich  fordere;  pqposd)  auß  ^parc-sco 
(vgl.  prec-or,  proo-ax). 

nanc-^-scor  (ich  erlange),  w.  nac  (nac-tus),  hat  zugleich  nasal- 
infix  (IV,  c);  con-qui^i-sco  (ich  hocke;  can^ueosi),  steht  wol 
für  *con-^uic'^i-sco,  hat  also  nasalsuffix  (IV,  b)  und  -skor,  wie 
frvr^irscor  (ich  genieße;  frun%4us  wird  dazu  an  gefürt;  diß  ist 
nach  art  ab  geleiteter  verba  gebildet). 

Oft  werden  von  ab  geleiteten  verbalstämmen  solche  praesens- 
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g.  293.  Stämme  auf  urspr.  -ska-  gebildet,  z.  b.  in-vetera-sco,  st.  vetera- 
(alt  werden;  invetera-vi,  invetera-tum) ;  tncUure^sco,  st.  tnalure- 
(reif  werden);  olhdormi-sco,  st.  domit-  (schlafen)  u.  s.  f, 

VII.  Nur  in  wenigen  fällen  nach  gutturalem  wurzelauß- 
laute,  nämlich  pec-M  (pedo  ich  kämme),  vgl.  gr.  nix-a;  neo-ti-t 
(necto  ich  knüpfe),  vgl.  ai.  w.  nah  (nectere) ;  plecrti-t  (er  flicht) ; 
flec-tirt  (er  beugt). 

A  um.  1.  ten-di't  (er  dent),  w.  arspr.  tan;  -fen-di-t  (of'fendi4 
er  stößt  an;  de-fendi-t  er  verteidigt),  w.  urspr.  dhan,  vgl.  gr, 
d'eivco,  d.  i.  *d'€V-j(a  (ich  schlage),  sind  mit  dha  (tun)  zusammen 
gesezt;  das  d  verwuchs  aber  im  lat.  mit  disen  wurzeln.  Vgl.  das 
griech.  unter  VII.,  anm.  1. 

Anm.  2.  Bisweilen  hat  (bei  den -e-stämmen  fast  durchauß)  im  lat. 
nur  das  praes.  die  form  der  ab  geleiteten  verba,  z.  b.  neca-mus 
(wir  töten)  neben  e-nec-tus  (vgl.  neos,  nec-is);  lavCH'e  (waschen) 
neben  älterem  lav^-re  (lävi)  u.  a.;  sede-mus  (wir  sitzen)  neben 
perf.  sedi;  vide-nim  (wir  sehen)  neben  vidi;  veni-mus  (wir  kom- 
men), neben  veni.  In  misceo  (ich  mische)  ist  an  das  praesens- 
stamsuffix  urspr.  -skch  (VI.)  noch  das  ab  geleitete  verba  bildende 
"ja-  an  getreten,  gdf.  rmg-skorjCHnL  Das  um  gekerte  findet  statt 
in  peU-mus  (wir  gehen  los)  neben  petl-vi,  pett-tum;  quaert-mus 
(wir  suchen)  neben  quaesi-vi;  cupio  (V.),  cupi-mus  (wir  begeren) 
neben  cupl^i  u.  a. 

Im  0  ski  sc  hen  laßen  sich  mit  Sicherheit  an  praesensformen 
nur  belegen: 

I,  a.  s-um  =  lat.  sum  (s.  c),  is-t  =  lat.  es4;  s-et  = 
lat.  S'Unt\  sta-it  =  lat.  stet  (optat.). 

I,  b.  Besonders  in  ab  geleiteten  verben  wie  sakara-ter 
=  lat.  sacrOrtur;  deiva-id  :=  lat.  *divet,  vom  st.  deivd-  (schwö- 
ren); faama-t  (er  wont). 

II,  b  in  deicans  =  lat.  dlcant. 

III,  Ein  praesensst.  did-,  von  w.  da  (geben),  der  aber  zu 
einer  neuen  wurzel  geworden  sein  mag.  folgt  wol  auß  dem  fut. 
did-est.    Vgl.  das  umbrische. 

IV,  b.  Hierher  gehört  vinc-ter  (3.  sg.  pass.)  ■=  lat,  (con}- 
vincirtwr,  w.  vic. 

In  den  umbrischen  Sprachdenkmälern  finden  sich  folgende 
formen  der  praesensbildung: 
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I,  a.  es-t,  es-t  =  lat.  es-t;  s-ent  =  lat.  s-unt  g.  293. 

I.  b.  Der  umbr.  Vertreter  des  ursprünglichen  suflSxes  -a- 
wird  meist  verflüchtigt;  stdhah-tu,  3.  sg.  imperat.  für  *agi-tu  = 
lat.  aub-igirto;  sutiP-tu  =  lat.  sümirto;  vgl.  änlichen  schwand  in 
lat.  fer-t  =  ai.  und  urspr.  bhara-ti;  erhalten  ist  der  jvocal  in 
arveitu,  arsveitu  =  *ar'vehi-tu,  lat.  adrvehi4o. 

Ab  geleitete  verba:  habe(t)  =  lat.  hahe-t,  habirtu  =  lat. 
habe-to;  subocau  =5  *8ub^ocau  =  lat.  ^sub-vocao,  *suhvoco. 

II.  a.  e-tu,  e^tu  =  lat.  i-to  (fals  nicht  etwa  ebenfals  hier 
ein  später  eingetretener  vocal  verflüchtigt  ist,  was  nach  stahu  =r 
*8tau  gdf.  sta-ja-fni,  w.  sta  (stehen,  wol  denkbar  ist). 

III.  8  es  tu  =  lat.  sisto,  w.  sta;  tera,  dirsa,  dersa,  3. 
sg.  conj.  auß  *didart;  ter-tu,  3.  sg.  imperat.  =  lat.  *dirfi-fe, 
w.  da  (geben);  der  wurzelaußlaut  ist  als  stammaußlaut  be- 
handelt. 

IV.  Eine  spur,  jedoch  nach  analogie  der  ab  geleiteten  verba 
behandelt,  ligt  vor  in  den  Imperativformen  pers-nl-mu,  pers-nt- 
mumo  (§.  287),  deren  -ni-  nicht  zur  wurzel  gehört,  als  welche  wol 
persc  zu  betrachten  ist. 

V.  faQia  =  lat.  fada-t,  w.  fac;  fei  tu  fetu,  feitu  fetu, 
durch  außstoß  des  c  auß  *faci'tu  *faitu  =  lat.  faci-to  zu  der 
selben  wurzel;  Jteri-s,  2.  sg.  (du  wilst),  wie  lat.  capirs;  aitu 
aitu,  3.  sg.  imperat.  =  lat.  *ai'to  auß  ^ag-ji-to,  gdf.  aghrja-tat 
zu  ajo  =  ^ag-joy  das  umbr.  *aiw,  gdf.  agh^a-mi  lauten  würde, 
w.  ag,  urspr.  agh  (sagen). 

Altirisch  (vgl.  Lottner.  die  altirischen  verbalclassen, 
Beitr.  II.  s.  223  flg.). 

I,  a.  Wurzel  und  praesensst.  os,  is  (sein),  sg.  1.  am,  gdf. 
as-mi,  3.  as,  is,  gdf.  as-ti;  pl.  afnmi(n),  d.  i.  *aS'misi(n),  auß 
as-masi,  3.  it,  wol  für  Ss-int  auß  as-anti. 

I,  b;  z.  b.  praesensst.  hera-,  urspr.  bhara-,  w.  fter,  urspr. 
bhar  (tragen);  sg.  1.  biur,  d.  i.  *biru,  *beru  auß  *bara-m(i)',  2. 
-&ir,  d.  i.  *bert  auß  *berirsi,  ^bara-si;  3.  &m-d!,  -fteir,  d.  i.  ♦6e- 
ri-^i  auß  *6ara-ft;  pl.  1.  *ber-^ie,  -berarm  auß  *6arö-»iias(?>, 
2.  -fteri^Ä  auß  *bara-tas(i),  3.  6m-<,  -6cra-^,  d.  i.  *bera^t  auß 
*6ara-nfö. 
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293.  Hierher  gehören  die  ab  geleiteten  verba  mit  den  bildungs- 
elementen  a,  ß?),  l  auß  aja,  welche  in  der  vor  ligenden 
spräche  teilweise  stark  durch  Verflüchtigungen  und  lautgesetze 
verwischt  sind,  so  daß  sie  sich  bisher  nicht  reinlich  scheiden 
ließen ;  vgl.  z.  b.  co-tnaZwo-dar 'implef  mit  lat.  amOrtw,  carorin  (wir 
lieben)  mit  lat.  ama-mtis,  carar(n)t  mit  lat.  amornt;  dise  verba 
haben  in  der  3.  sg.  und  2.  pl.  z.  b.  carid,  das  zu  lat.  amort, 
amortis  sich  verhält  wie  barid  zu  lat.  feratis  (§.  289):  sie  er- 
geben sich  als  ab  geleitet  und  können  nur  den  lat.  ^verben 
entsprechen.  Der  mangelnde  umlaut  scheidet  sie  von  den  t-ver- 
ben,  wie  z.  b.  1.  guidiru,  2.  guidi,  3.  guidi-d,  1.  pl.  gmdem 
u.  s.  f.;  vgl.  audio,  audts,  audit,  audxmus  u.  s.  f.  (Stokes  in  Beitr. 
II,  329;  III,  47). 

III.  Ein  rest  in  sesaim  (ich  stelle),  d.  i.  ^sessaim  für  *si- 
staim,  w.  sta;  die  reduplication  ist  bei  diser  wurzel  jedoch  fest 
geworden,  wie  z.  b.  das  substant.  sossad  (Stellung)  beweist;  sesaim 
könte  man  =  ^sv-sta-mi  faßen,  indessen  scheint  das  -im  wol 
nicht  das  uralte  -mi  der  stamverba  zu  sein,  sondern  die  den  ab 
geleiteten  verben  eigene  endung  der  1.  sg.  praes.  Eben  so  in 
den  folgenden  beispilen. 

IV,  b  zeigt  einen  rest  in  cluinim  (neuirisch;  ich  höre),  st 
*clurni-,  w.  du.  Auch  hier  ist  der  nasal  mit  der  wurzel  ver- 
wachsen, z.  b.  cluinethar  (er  hörte). 

IV,  c.  leicim  (ich  laße),  d.  i.  *lecifn  und  diß  für  ^lencim, 
3.  sg.  leicd,  2.  imperat.  Uic,  praesensst.  Henci-,  w.  lec  oder  lie; 
vgl.  lat.  st.  Unqui-^  w.  liqv,  lie.  Dises  verbum  sezt  überall  noch 
-ir  an;  ferner  -ieim,  ic  =  iwc-,  ano-  (kommen,  gelangen),  z.  b. 
com-icin  (ich  kann),  roiccu  oder  ricu  less  (ich  bedarf). 

Altbulgarisch.  Im  slawischen  und  litauischen  folgen  die 
verba  ser  häufig  in  den  nichtpraesensformen  der  analogie  der  ab 
geleiteten  verba  (vgl.  griech.,  lat.),  weshalb  wir  hier  stäts  auf  den 
zweiten  stamm,  den  wir  durch  den  infinitiv  bezeichnen,  rüksicht 
nemen  müßen. 

I,  a.  W.  jes,  praesensst.  und  w.  urspr.  as  (sein);  st.  und 
w.  M  (jad),  urspr.  ad  (eßen);  sg.  \.  jes-mt,  emi,  d.i.  *&nm^ 
auß  *id-mX  (§.  182,  A,  1);  2.  jesi,  d.  i.  *jes-si,  isi,  d.  i.   *^si 
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auß  *Sd-s^;  ^.jes-tt,  &-»,  d.  i.  ♦Äi-^  (§.  182,  B);  dual.  1.  jes-^g,  §.  293. 
^e  auß  *äd-vg;  2.  3.  jes-ta,  ös-ta  für  *idrta;  pl.  1.  jes-mU,  imü 
für  *Äi-wü;  2.  jes4e,  ös-te  für  *6d4e;  3.  s-^T  mit  verlorenem 
anlaute,  wie  ai.  sdnti,  lat.  sunt,  got.  atnd^  (dr^X;  opt.  (imperat.) 
(5^idfY,  d.  i.  ^idrjü,  gdf.  aA-jOrS;  pl.  Ä?-ffe,  gdf.  ad-jOrtas. 

Anm.  Vom  st.  ^65-,  urspr.  o^-^  wird  nur  noch  gebildet  das  part, 
praes.  sy,  d.  i.  s^nt-s;  fflr  die  übrigen  formen  gilt  die  w.  hy, 
arspr.  hhu  (werden,  sein). 

I,  b  ist  häufig;  z.  b.  praesensst.  vez^,  w.  vez  (vehere), 
urspr.  vagha-y  w.  vagh;  sg.  1.  vezq,  urspr.  vagha-mi,  2.  t;cj?c-5i 
auß  Heee-chi  und  diß  auß  *veze-si  (§.  272),  urspr.  vagha-si,  3. 
veze-tK,  urspr.  vagha4i;  dual.  1.  vez&^i,  2.  3.  veze-ta;  pl.  1.  vc^are- 
mi{,  mit  dem  selben  stammaußlaute,  wie  die  anderen  personen 
(vgl.  das  lat.),  2.  veze-te,  3.  t;c;e?qhft,  urspr.  vagha-nti  (inf.  ves-^i 
für  *t7e;8r-tt  faren ;  aor.  vezU,  gdf.  vagha-^m  u.  s.  f.  So  ne56-mö, 
w,  nes  (nes-ti  tragen);  plete-mü,  w.  plet  (ples-ti  flechten;  Tcrade- 
mU,  w.  krad  (hras-ti  Stelen^;  grebe-^U,  w.  greb  (gre4%  oder 
gr&p-S'ti  begraben;  rudern);  1.  sg.'  pekq,  2.  sg.  peie-H  (§.  182, 
A,  3,  b),  gdf.  paka^mi,  paka-si;  opt.  (imperat.)  i?eci,  pl.  pecäe 
(§.  88,  8),  gdf.  pdkairS,  pl.  pakai-tas,  w.  |>c*  (inf.  j)c5fi  kochen, 
backen);  1.  mogq,  3.  moie4i,  imperat.  mozi,  gdf.  maghai-s,  w. 
twöflf  (inf.  t^wÄi  vermögen);  1.  w^cA(|,  3.  vrU&4i,  imperat.  vrUi, 
w.  vrXch  (inf.  wdäfo'  dreschen);  1.  imq,  3.  ime-ti,  w.  im,  d.  i. 
♦^*üw,  urspr.  ^am  (inf.  j^4i,  d.i.  *jXmrti  nemen);  1.  Tcltnqy  w. 
t/in  (inf.  Uq-ü  fluchen);  dümq,  w.  dum,  urspr.  dham  (inf.  di|-^i 
wehen)  u.  a. 

Einige  diser  wurzeln  haben  also  durchauß  Schwächung 
(§.  77  flg.)  des  wurzelvocales,  andere  haben  sie  nur  im  praesens- 
stamme,  wie  das  an  gefürte  praes.  vrichq,  zweiter  st.  mit  Steige- 
rung vrSch-;  so  die  imperative  ptd,  rXci,  gdf.  paJcai^s,  raJcai-s, 
neben  1.  sg.pekq,  gü.paka-nn;  rekq,  gdf.  rcdca-^ii  (ich  sage)  u.  a. 

Von  den  ab  geleiteten  verbalstämmen  gehören  hierher  die 
auf  -i-,  ursprünglich  -aja-,  z.  b.  st.  budi-  (wecken),  sadi-  (setzen, 
pflanzen),  gdf.  haudhajor,  sadajch  (inf.  budi-ti,  sadi-ti);  praes. 
1.  sg.  buzdq,  d.  i.  *budir-q,  3.  sg.  budi-tlf,  gdf.  baudhajorti,  3.  pl. 
bud^K  für  ^budi-nti  u.  s.  f.     Die  zweite  form  diser  stamme  hat 
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293.  bisweilen  -^-,  z.  b.  praes.  sSidq,  d.  i.  *8idjq^  3.  sg.  s6di4f,  aor. 
södö'diü,  inf.  sicU-ti  (sitzen) ;  3.  sg.  gori-t^,  inf.  gor&'ti  (brennen) ; 
I.  sg.  slySq,  d.  i.  *slydyq,  3.  sg.  slySi-t^  für  HlycM-Pl,  gdf.  Jdu- 
sajorti,  inf.  slySa4i  für  *slych^ti  (§.  182,  A,  3,  b;  hören)  u.  s.  f. 
In  diser  classe  von  verben  sind  nicht  wenige,  die,  ursprünglich 
stamverba,  wol  nur  die  form  ab  geleiteter  verba  an  genommen 
haben. 

Anm.  1.  Bei  mereren  wurzeln  auf  r  sezt  der  nichtpraesensstamm 
scheinbar  ein  €  an,  nach  art  der  ab  geleiteten  auf  -6-;  so  z.  b. 
w.  mür,  urspr.  mar  (sterben),  1.  sg.  praes.  mrq,  oder  niirq, 
tnurq,  gdf.  marO-mi,  3.  rmre-tt,  gdf.  mara-ti  o.  s.  f.;  inf. 
mrü-ti,  d.  i.  mra-ti  von  der  wurzelform  mra  =  mar  (§.  206) 
und  mrö'ti,  d.  i.  mrä-ti  (§.  80,  2),  aor.  compos,  mr-ocküy  d.  i. 
mar-üsam  und  mr&chü,  d  i.  mrO-sam  u.  s.  f.  Die  formen  mit 
ö  sind  jünger,  die  one  das  selbe  sind  nur  der  älteren  spräche 
eigen. 

Anm.  2.  Auch  a  sezt  der  zweite  stamm  an,  wodurch  sein  wurzel- 
vocal  oft  geschwächt,  vor  r,  l  völlig  verdrängt  wird;  z.  b.  1.  sg. 
herq,  2.  bere-Si,  3.  bere-4t  u.  s.  f.,  urspr.  bhara-mi,  hhara-si 
Vhara-ti  u.  s.  f.,  inf.  hrorU  für  HUr-ati,  "^her-a-ti  (nemen),  w. 
her;  1.  sg.  zenq  für  *genq,  inf.  gnorti  O'agen);  1.  sg.  zidqy  auch 
ztdq,  inf.  zUda-fi  (warten). 

II,  a.  Nur  ein  beispil  ist  erhalten,  bei  welchem  aber  die 
Steigerung  fest  ward  und  auch  im  nichtpraesensstamme  (der 
hier  ä  an  sezt)  bleibt,  nämlich  w.  vid  (wißen) ;  sg.  1 .  v^ii,  d.  L 
*vM-fn\  (§.  182),  gdf.  vaid^ni  2.  vesi,  d.  i.  *vöd^,  3.  vis-tlf, 
d.  i.  *vöd4i  (den  dualis,  als  auß  den  formen  des  plurals  sich 
stäts  mit  leichtigkeit  ergebend,  laßen  wir  hier  weg);  pl.  1.  v^ä, 
d.  i.  H^drmÜ;  2.  vös4e,  3.  ved-qti  (zweiter  st.  v^6-,  also  z.  b. 
aor.  compos.  vM^hU,  d.  i.  vaidai-sam  u.  s.  f. ;  vgl.  lat.  vide-re). 

II,  b.  Auch  hier  bleibt  die  Steigerung  in  der  regel  im 
zweiten  stamme.  Am  deutlichsten  tritt  dise  form  auf  bei  wurzeln 
auf  vocale,  z.  b.  praesensst.  plove-,  w.  plu,  was  slaw.  plü  gäbe, 
gesteigert jpZati-,  d.  i.  slaw.  plu-  (schüfen);  sg.  1.  plovq,  gdf.  pla- 
vO-mi,  3.  plove-ti,  gdf.  plavor-ti  u.  s.  f.  (inf.  plu-ii,  d.  i.  *plau4ij; 
praesensst.  poje-,  w.  pi  (singen),  1.  sg.  pojq,  3.  poje-fi^  gdf.  por 
ja-mi,  pajchti  u.  s.  f.  (inf.  pö-ti,  d.  i.  *pai-tT). 

Anm.  1.     Der  zweite  stamm  sezt  bei  gewissen  wurzeln  a  an  und 
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dann   fölt  die  praesenssteigerung  hinweg,    so  w.  2U  (=  ai.  hu,  §•  293. 
urspr.  also  ghu),  1:  sg.  zovq,  3.  zove4Y,  gdf.  ghavo-mi,  ghava-ti 
u.  s.  f.;  inf.  gUv-d-ti,  zv-a-ti  (rufen). 

III.  Wenige  reste.  Die  w.  da  (geben)  verliert  im  praes. 
durchauß  den  wurzelvocal  (vgl.  den  pl.  im  altind.)  und  bildet 
von  einem  praesensst.  dord-,  sg.  1.  damt,  d.  i.  *dammi  auß  *dflk^ 
nix;  2.  dasi,  3.  das-U  u.  s.  f.  (wie  oben  I,  a.  6mi,  zu  w.  ^; 
inf.  dorti). 

Die  w.  de  (tun),  urspr.  dJux-,  redupliciert  zwar  noch  im  praes. 
sezt  aber,  bei  verlust  des  wurzelaußlautes,  zugleich  das  charac- 
teristische  element  von  V.  an.  Praesensst.  ist  hier  also  *dedje', 
d.  i.  desde-  (§.  18i,  A,  4);  sg.  1.  dexdq,  d.  i.  *dedjq,  gdf.  cßmdh- 
jä-mi;  3.  dezde4t,  gdf.  dhadh-jorti  (inf.  de4%  d.  i.  dhOrU). 

IV.  IV,  a  felt;  IV,  b  ist  jedoch  erhalten  und  zur  häufigen 
bildung  intransitiver  verba  verwant.  Im  praes.  wird  -wo-  an 
gesezt,  dessen  a  wie  der  gewönliche  praesensaußlaut  behandelt 
wird  (also  ganz  entsprechend  einem  lat.  cemo  u.  s.  f.).  Diß  -na- 
fiel  ursprünglich  im  zweiten  stamme  hinweg  (so  stäts  in  .den 
alten  formen  des  einfachen  aorists);  gewönlich  aber  bleibt  es  in 
vilen  formen,  namentlich  in  der  jüngeren  spräche,  und  es  wird 
dann  der  nasal  verdoppelt,  d.  h.  ^-nan-,  d.  i.  slaw.  -n^,  tritt  an 
die  Wurzel  an;  im  part,  praet.  pass,  zeigt  sich  auch  das  alte 
-nw-  von  IV,  a  als  -wcw-  (dise  form  beweist,  daß  ursprünglich 
dise  praesensstämme  die  form  IV,  a  hatten,  denn  nur  auß  diser 
kann  sie  her  rüren).  Mit  vocalischen  wurzeln  verwächst  das  n 
völlig,  mit  außname  der  w.  sta.  Praesensstämme  starke-,  dvig- 
ne-,  zu  w.  sta  (stehen),  dvig  (bewegen);  1.  sg.  sta-nq,  dvig-nq, 
d.  i.  stor^Ormi,  dvig-^fUHni,  3.  sg.  storne-tt,  dvig-ne^fi,  d.  i.  sta- 
na4i,  dvig'^na4i  u.  s.  f. 

Anm.  Der  inf.  lautet  dnig-nq-ti,  nicht  mer  *dvis4i,  d.\,*dvig4i; 
zu  sta-nq  ist  der  inf.  storti;  einf.  aor.  dvigä,  part,  praet.  pass. 
dvig-nov-enü  ser  selten  dvig-ne-nü  und  erst  in  jüngeren  sprachen 
dvig-nq4ü. 

Eine  nur  in  resten  erhaltene  form  diser  praesensbildung 
scheint  in  den  futurformen  auf  l.  sg.  "Snq,  -ysnq  vor  zu  ligen. 
Miklosich  (vgl  gramm.  der  slaw.  sprachen  lU,  §.  107)  fürt  u.  a. 
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293.  als  futurformen  auf  1.  sg.  plorsnq  (ardebo)^zu  9,tpla,  vgl.  praes. 
plornq  (IV,  b) ;  nach  conson.  wurzelaußlaute  steht  -^snq,  z.  b. 
tük^snq  (tangam),  vgl.  praes.  tüJfr-nq  (lY.  b;  w.  tüJc  stecken 
trans.),  gdf.  also  pla-sna^ni,  tah-üma-mi.  Joh.  Schmidt  (Beitr. 
IV,  239)  siht  in  -snq  den  rest  eines  praes.  as-^na^mi,  der  im 
slaw.  so  beliebten  fonn  IV,  b  von  w.  as  (sein)  in  gleicher  func- 
tion mit  as-ja-mi  (V.),  dem  gewönlichen  außdrucke  des  fut.  in 
Zusammensetzung.  Das  y  von  -ymq  hält  der  selbe  für  eine 
Veränderung  von  urspr.  a  (wofür  sich  allerdings  beispile  zu 
finden  scheinen)  und  vermutet  demnach  in  -ysnq  =  as-nOrmi, 
die  nach  consonanten  erhaltene  vollere  form  jenes  nach  vocalen 
bräuchlichen  -snq  =  -snamL 

Warscheinlich  sind  aber  formen  wie  pla-snq  nur  neben- 
formen  von  pla-nq  mit  dem  vor  n  beliebten  $  (wie  z.  b.  suflf. 
'Snt  =  suflf.  -nX;  §.  223);  -^snq  wäre  dann  (wie  bei  Schmidt) 
als  denung  von  -Usnq  zu  erklären;  tük-nq,  dameben,  mit  etwa 
auß  dem  n  entwickelten  stimtone,  *tüJc-unq  und,  mit  dem  vor- 
schlage von  s  vor  n,  Hük-ümq,  darauß  tUk-ysnq  (über  y  =  Ä  = 
urspr.  a  vgl.  §.  88,  3,  anm.).  Wir  haben  also  wol  in  pla-snq, 
tUk-ys-nq  nur  lautliche  nebenformen  der  praesentia  pla-^q,  tük- 
-nq  (die  ja  auch  futurbeziehung  auß  drücken)  vor  uns. 

IV,  c.  Nur  in  den  praesensstämmen  Iqh-,  d.  i.  Iqge-,  w. 
leg  (sich  legen,  inf.  leSti,  d.  i.  *leg4i),  1.  sg.  l^q,  gdf.  lenga-mi 
oder  UngOrmi;  sqde-,  w.  sed  (sich  setzen;  inf.  s^ti,  d.  i.  ^sSd-ii 
mit  denung  der  w.  sed  zu  sed),  1.  sg.  sqdq,  gdf.  senda-mi;  bqde- 
zu  der  mit  d  =  dÄ  weiter  gebildeten  w.  urspr.  bhu  (werden, 
sein;  s.  u.  anm.  am  ende)  und,  zugleich  mit  dem  suffixe  -ja- 
(V.),  im  praesensst.  r^Ste-,  d.  i.  *rentje',  1.  sg.  rq§tq,  3.  sg. 
rgife-ft  (inf.  mit  Steigerung  ob-rös-ü  für  ^-rä-ti  finden ;  eben  so 
das  nur  in  der  praepos.  verschidene  sU-rqStq,  inf.  sU-rös-H  be- 
gegnen), slaw.  gdf.  der  3.  sg.  praes.  ist  also  ri^-t-jartl 

V.  Ser  häufig  im  slaw. ;  der  zweite  stamm  hat  verschidene 
formen. 

1.  Der  selbe  verbalstamm  in  allen  formen,  vocalische  wur- 
zeln; z.  b.  praesensst.  jrwa-je-,  w.  zna  (kennen)  =  ^wa  auß  gan; 
1.  sg.  znorjq,  gdf.  gnorjcHni,  3.  ma-je-tt,  gdf.  gnorjorti,  u.  s.  1., 
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3.  pl.  znorjqU,  gdf.  gna^a-nti  (inf.  fma4i);  so  w.  U  (schlagen),  §.  293. 
3.  sg.  hirje-U,  auch  hi-je4i  (inf.  hUi);  w.  my  (waschen),  3.  sg. 
my'je4%  (inf.  my4i)  u.  s.  f. 

2.  Der  zweite  st.  sezt  ^  an,  z.  b.  praesensst.  md-je-,  w. 
mel  (malen),  sg.  1.  meUjq,  gdf.  maJrja-mi,  3.  melr-je-Ü,  gdf. 
mal-jorÜ,  inf.  ml6-ti;  so  noch  3.  sg.  do-vm-je-tX  inf.  d<hvUlrö4i 
(genügen). 

3.  Der  zweite  stamm  sezt  a  an;  wurzeln  auf  r  und  2  ver- 
lieren auch  hier  (vgl.  I,  b;  anm.  2)  zugleich  iren  wurzelvocal; 
z.  b.  praesensst.  s^-je-,  1.  sg.  sö-jq,  gdf.  sOrja-mi;  3.  sg.  si-je-tt, 
gdf.  sa-ja-ti;  3.  pl.  sS-jqtf,  gdf.  sOrjornti,  w.  s<^  (inf.  s^-d-ti  ijiit 
beibehaltung  des  praesens^*;  säen);  st.  sfcZ/e-,  1.  sg.  s<c/-j/j,  3. 
steUje^tH,  gdf.  stal-ja-mi,  stal-ja-ti,  inf.  sfla-^i  (breiten,  streuen); 
3.  sg.  hcr-je-tt,  inf.  6r-a-^t  (kämpfen);  3.  sg.  piSctX,  d.  i.  ♦jws- 
je-U,  inf.  pis-<i'ti  (schreiben);  3.  sg.  hale%  d.  i.  *haz-je^P(,  inf. 
Tcaz-Orti  (zeigen);  3.  sg.  sypljeti,  d.  i.  *syp-je4X  (§.  182,  A,  7,  a.), 
inf.  5y|>-a-fo*  (streuen);  3.  sg.  i??a(fc^T,  d.i.  *plak-je41f,  int  plak-^^ti 
(weinen);  so  bilden  noch  w.  lüg  (lügen);  praesensst.  HUgje-,  lüze-; 
w.  dych  (hauchen),  praesensst.  *dychje-,  dy§e-,  w.  ish  (suchen)  i 
3.  sg.  praes.  iSte4^,  d.  i.  *jö$k'je4r,  §.  182,  A,  4);  w.  glod  (na- 
gen), 3.  sg.  gloide4%;  w.  zvizd  (pfeifen),  3.  sg.  zmzde4%  u.  s.  f. 

Dise  praesensbildung  haben  die  meisten  ab  geleiteten  verbal- 
stämme,  so  die  auf  -^-,  z.  b.  st.  bogcUi-  (inf.  logaU-ti  reich  sein) 
von  hogata  (reich),  praes.  1.  sg.  bogate-jq,  3.  bogatö'je4^  u.  s.  f.; 
die  auf  -o-,  z.  b.  st.  däor  (inf.  däa-ti  machen  von  d^o  werk), 
1.  sg.  praes.  däa-jq,  3.  däa-je4X;  die  auf  -(w-,  dem  vor  j  u  ent- 
spricht (§.  82),  im  zweiten  stamme  setzen  dise  noch  a  an;  z.  b. 
st.  vidovov-  (inf.  vtdovov-a-ti  wit  we  sein),  von  vtdova  (witwe), 
1.  sg.  praes.  vXdovu-jq,  3.  v%dovurje4t;  st.  Jcraljev-  (inf.  kraljeva-ti 
könig  sein)  mit  e  für  o  nach  y  (§.  87, 1)  von  Jcralt,  d.  i.  ^hraljü 
(§.  87,  2;  könig),  1.  sg.  praes.  kraljurjq,  3.  kralju'je4t 

VI.  und  Vll.  feien. 

Anm.  Mittels  da  vgl.  das  gr.  ^e,  lat.  cli),  urspr.  dha  (w.  (2^ 
tun),  werden  einige  praesentia  gebildet,  z.  b.  1.  sg.  i-dq,  3.  i^4X, 
gdf.  irdhCHni,  irdlwrtij  w.  i  inf.  i-^i  gehen;  das  d  verwächst 
teilweise    mit  der    warzel,   z.  b.    einf.   aor.    idü    a.  a.};   w.  ja^ 
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§.  293.      3.  sg.  praes.  jorde-Pt,  1.  sg.  jordq;  aor.    ebenfals  jadU^  inf.  ja- 
chorti  (faren,  reiten),  mit  ernem  andercD  zusatze. 

Auf  dise  art  bildet  die  w.  hy  (sein)  ir  praes.  (mit  futur- 
bezieliung,  wie  oft),  aber  zugleich  mit  nasalieruug  der  so  ent- 
standenen secundären  wurzel  (IV,  c),  wie  im  gotischen  st.  standor 
zu  der  secundären  w.  sta-th,  stord;  also  1.  sg.  hqdq  (ich  werde 
sein),  3.  hqdett  u.  s.  f.,  gdf.  1.  bhu-n-dJiOrmi,  3.  bhur^n-dhorH 
u.  s  f.  (inf.  by-ti  sein). 

Litauisch.  In  der  jetzigen  Umgangssprache  sind  sämt- 
liche praesensstamformen  auf  den  wurzelaußlaut  geschwunden, 
die  ältere  spräche  und  die  Schriftsprache  hat  deren  jedoch  noch 
verhältnismäßig  vile  auf  zu  weisen.  Die  bildung  des  praesens- 
Stammes  sowol  als  die  des  zweiten  Stammes  und  teilweise  des 
Stammes  des  dem  litauischen  eigentümlichen  praeteritums  ist 
vilfach,  wodurch  eine  reiche  fülle  von  verbalen  stambildungen 
entsteht. 

I,  a,  1.  Der  selbe  stamm  in  allen  formen;  st.  und  w.  es 
(sein),  praes.  sg.  1.  cs-mi  (jezt  esü,  d.  i.  as-ami  nach  I,  b),  2. 
CM  für  *eS'Si,  3.  es4i;  dual.  1.  %-va,  2.  es-ta;  pl.  1.  es-me,  2. 
eS'te  (die  übrigen  formen  von  der  w.  bu);  st.  und  w.  ed  (freßen) 
auß  ed  (ad)  gedent  (§.  93),  sg.  1.  ed-mi  jezt  edu  1,  b;  oder 
edzu  V.),  3.  est  für  *ed't  (§.  191,  B);  dual.  1.  ed-va,  2.  es-ta; 
pl.  1.  ed-me,  2.  es-te  (inf.  €s4i);  st.  und  w.  sed,  1.  sg.  sed^ui 
(sedu  I,  b,  auch  ses4u  VIL),  inf.  ses4i  (sich  setzen).  Dise  art 
des  praesensstammes  komt,  wenn  auch  meist  nur  in  einzelnen  per- 
sonen,  nicht  gerade  selten  vor. 

I,  a,  2.  Der  zweite  stamm  sezt  -e-  an,  z.  b.  praesensst.  geHh, 
2.  st.  gelbe-  (helfen);  sg.  1.  gelb-mi  (jezt  gelbu  I,  b);  2.  gelb-si, 
inf.  gelbe-ü;  sed-mi  (scdzu  V.),  inf.  scdi-ti  (sitzen).  Auch  dise 
bildung  ist  nicht  selten. 

I,  b,  1.  Z.  b.  praesensst.  veza-,  w.  vez  (inf.  vez4i  faren, 
trans.),  sg.  1.  vezü,  urspr.  vagha-^ni;  2.  vezi  für  *veze  auß  *vezai, 
*veza'Si,  urspr.  vagha-si;  3.  veza,  urspr.  vagha4i;  pl.  1,  veza-me, 
urspr.  vagha-masi  (dual,  vezorva)^  2.  vcza-te,  urspr.  vagha-tasi 
(dual,  vezorta).  Der  praesensstammaußlaut  a  ist  also  überall, 
außer  in  1.  2.  sg.,  als  a  erhalten  und  so  die  denung  des  selben 
in  den  1.    personen  geschwunden.     So  st.  degor,  w,  (feg  1.  sg. 
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degü  (inf.  deg-ti  brennen);    st.  püvor,  vf.  pu,  1,  sg.  püvü  (inf.  §.  293. 
pü4i  faulen)  \  st.  ryja-,  w.  ri  (inf.  r^4i  vei-schlingen),  mit  denung 
des  wurzelvocals. 

I,  b,  2.  Die  zweiten  stamme  mit  -e-  kommen  hier  natür- 
lich eben  so  vor,  wie  in  I,  a;  s.  d. 

Von  ab  geleiteten  verbalstämmen  gehören  hierher  die  auf 
a  (§.  209),  z.  b.  tdika-  (fügen),  zu  w.  tih  (inf.  ttihti  passen), 
1.  sg.  tdiha-u,  gdf.  faikaja-^ii,  2.  sg.  tdika-4,  gdf.  taikaja-si, 
3.  sg.  täiko,  d.  i.  Hdikaa  auß  taikajorti;  1.  pl.  täiJcome,  d.  i. 
*toiia-ame  u.  s.  f.,  inf.  tdiky-ti  mit  Wandlung  des  a  in  t;  eben 
so  1.  sg.  zinaü  (ich  weiß),  aber  inf.  zind-ti  mit  beibehaltung  des 
a  als  eJ;  ferner  die  ser  häufigen  stamme  auf  -ina-  (§.  213),  z.  b. 
praesenst.  tdikina-,  1.  sg.  tdikinu  zu  w.  ^iÄ;,  inf.  tdikin-ti,  tdi- 
ki'ti  (fügen)  und  die  auf  -eno-,  z.  b.  1.  sg.  gyvenü  (von  g^va-s 
lebendig),  inf.  gyven-ti  (leben,  wonen;  gaivin^  ist  dagegen  'ich 
erquicke,  belebe'). 

II,  a  ist  selten;  hierher  gehört  praesensst.  Uk-,  urspr.  raik-, 
1.  sg.  Vek-mi  (jezt  lek-ü  II,  b),  1.  pl.  Veka-me,  w.  liky  urspr.  ni 
(inf.  AX;-^i  laßen).  Die  Steigerung  bleibt  nunmer  fast  überall 
durchs  ganze  verbum,  z.  b.  in  st.  eir,  w.  i  (gehen),  sg.  1.  ei-mi, 
urspr.    air^ii,    2.   ei-si,    3.   cv4i;  pl.  1.  ci-wc  (inf.  ei4i,  praet. 

II,  b  ist  ebenfals  selten;  z.  b.  praesensst.  lekor  (s.  d.  vor.), 
1.  sg.  l'ekü,  w.  Uk;  1.  sg.  iwZ-w,  inf.  pul-ti  (fallen). 

Häufiger  hat  das  praes.  denung  anstatt  der  Steigerung;  z.  b. 
1.  sg.  kyl-Ai,  inf.  k\l-ti  (sich  erheben;  w.  ist  taZ,  vgl.  AcWi  heben, 
ifcat-nas  berg);  yr-ti,  inf.  ir-^i  (trennen;  gdf.  der  w.  ar);  praes. 
h(ü^,  praet.  &ai-ati,  inf.  wegen  des  tones  (§.  98)  mit  a,  bdl-ti 
(weiß  sein)  u.  a. 

Auch  hier  sezt  der  zweite  stamm  bisweilen  -o-  an,  z.  b.  1.  sg. 
m'eg-ml  (jezt  megu),  2.  meg-si,  3.  meg-t,  zweiter  st.  megö-,  w.  mig, 
inf.  we^o-W  (schlafen);  1.  sg.  g'i'd-mi,  ini,ged6-ti  (singen),  w.  gid; 
1.  sdug^mi,  2.  sätig-si  (jezt  saugöju,  als  ab  geleiteter  stamm), 
inf.  saugö-ti  (hütdn)^  w.  stigi;  rat«J-mi  (jezt  raudöju),  inf.  raudö-ti 
(wehklagen),  w.  rud. 
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§.'293.  Anm.  Häufig  hat  bei  wurzelhaftem  a  das  praes.  den  wurzelvocal 
e,  die  nichtpraesensformen  aber  i,  z.  b.  1.  sg.  renk^,  inf.  r%nh4i 
(sammeln;  vgl.  rank-ä  band). 

III.  Wie  im  slawischen  nur  erhalten  bei  w.  urspr.  da 
(geben),  die  im  lit.  dav,  da  lautet  (§.  97,  anm.),  auch  hier  mit 
Verlust  des  wurzelaußlautes,  aber  mit  vollem  vocal  in  der  redu- 
plicationssilbe,  praesensst.  dud-,  sg.  1.  dumi  für  "^dudrmi  (jezt 
dudu;  2.  feit,  es  wird  nach  art  der  stamme  auf  a  gebildet: 
dMi);  3.  dus4i  für  *düd-ti  (§.  191,  B;  jezt  duda);  pl.  1.  dume 
für  ""dud-me  (jezt  dMcnm);  2.  dUs4e  für  *dMd-fe,  (jezt  duda-te 
(praet.  dav4aü,  inf.  d^ti);  ferner  bei  w.  urspr.  dh4i  (setzen),  lit. 
de,  ebenfals  mit  Verlust  des  außlautes,  praesensst.  ded-;  sg.  1. 
d'emi  für  *dedrmi  (jezt  dedü)^  auch  demi,  d.  i.  *demmi  (2.  feit, 
wird  als  vocalischer  stamm  behandelt;  ded\,  gdf.  dadorsi);  3. 
dest  für  *ded4i  (pl.  1.  feit;  vocalisch  deda-me);  2.  pl.  des-te 
für  *ded-te,  (jezt  dedorte;  praet.  di-jau,  inf.  de-<i  mit  e  =i  a; 
§.  93.  98). 

IV,  a  felt. 

IV,  b  komt  in  der  weise  behandelt  vor,  daß  der  außlaut 
von  -nor  als  gewönlicher  außlaut  des  praesensstammes  gilt;  dise 
bildung  ist  in  der  preußisch -litauischen  Schriftsprache  selten 
und  findet  sich  nur  bei  vocalischen  wurzeln,  dialectisch  ist  sie 
häufig  und  findet  sich  auch  bei  ab  geleiteten  verbalstämmen,  die 
sonst  den  praesensstamm  mit  sufiSx  -ja-  bilden;  z.  b.  pmesensst. 
auna-,  w.  u  (stäts  zu  au  gesteigert),  1.  sg.  ap-SMu-nü,  nu-si- 
aiH^ü  (inf.  -aü-ti  fußbekleidung  an  legen,  ab  legen);  st  gduna-, 
y(.  gu,  1.  sg.  gäi4rnu  (inf.  gdu-ti  bekommen);  1.  sg.  ep-nü,  w. 
i  inf.  ei-ti  gehen) ;  dialectisch  z.  b.  Jcrdu-nu  (schriftspr.  Jcrdurju 
inf.  krdu-ti  (packen,  häufen);  didurnu  (schriftspr.  didurju),  inf. 
dzdu-ti  (troknen)  u.  a.  der  art;  ab  geleitet  ist  z.  b.  karaiidu^u 
(schriftspr.  karalidurju),  inf.  karäHdu-ti  (könig  sein);  kdidthnu 
(schriftspr.  kelidu^ju),  int  kelidu-ti  (wandern;  s.  bei  V.)  u.  a. 

IV,  c.  Im  litauischen  außerordentlich  häufig  (es  bildet 
verba  inchoativa  intransitiva),  z.  b.  praesensst.  ankor,  w.  ot  (vgl. 
ak'\-s  äuge),  1.  s  .  anhü,  1.  pl.  änkorme,  inf.  ak4i  (offene  äugen 
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bekommen);  1.  sg.  hundü,  w.  bud  (inf.  büs4i  erwachen);   1.  sg.  §.  293. 
dumbu,  w.  düb  (inf.  dub-ti  hol  werden)  u.  s.  f. 

Dise  form  findet  sich  auch  bei  verben,  die  aller  warschein- 
lichkeit  nach  ab  geleitet  sind,  z.  h.plinkü,  int  pük-ti  (kal  werden), 
zu  püJca-s  u.  s.  f.  . 

Anm.  Nesselmann  fürt  im  wb.  sogar  eine  solche  praesensform  auf 
den  warzelaaßlaat  an,  nämlich  t.  sg.  tenh-mi,  (jezt  tenkü,  inf. 
tek-ti  genug  haben;  erhalten). 

V.  Ser  häufig;  z.  b.  praes.  1.  sg.  lüdzu  für  HHdju,  1.  pl. 
leidia^me  für  HOärja-me  (§.  191,  A,  6;  praet.  leidrau,  inf.  lüs-ti 
für  Heidrti  laßen) ;  meist  bleibt  das  j  auch  im  praet.,  z.  b.  praes. 
1.  pl.  dr^icHne,  1.  sg.  ariü,  1.  sg.  praet.  arim  (inf.  dr-ti  (pflügen). 
Nicht  selten  haben  praeteritum  oder  alle  nichtpraesensformen 
gedenten  oder  gesteigerten  stamvocal,  z.  b.  praes.  vagiü,  praet. 
vogiau,  inf.  vdg-ti  (stelen),  w.  vag  u.  a. 

Häufig  hat  der  zweite  stamm  -e-;  dise  ziehen  meist,  wie  im 
lat.,  im  praes.  das  urspr.  ja  zu  i  zusammen,  z.  b.  sidiu,  d.  i. 
*s'idju,  2.  sedi,  3.  sM  für  sedi;  1.  pl.  sedir^ne  u.  s.  f.,  inf.  sedS-ti 
(sitzen). 

Die  meisten  ab  geleiteten  verbalstämme  bilden  ir  praes.  mit 
ja;  so  die  auf  e,  z.  b.  st.  seUe^  (seUe^s  pl.  tant.  Speichel),  1.  sg. 
praes.  seüS-ju,  1.  pl.  seüi-jorme  (praet.  seü'i-jau,  inf.  8eüi4i  gei- 
fern); die  auf  ü,  z.  b.  l.  sg.  Ididö-ju,  1.  pl.  Ididö-ja-me  praet. 
Ididö-jau,  inf.  Ididö-ti  (bestatten;  von  leidrmi,  w.  lid);  die  mit 
av  vor  vocalen,  vor  consonanten  teils  au  teils  ^  (§.  212),  z.  b. 
st.  JfeeZiat;-,  hdiaur  (vom  nominalst.  A^e^ia-  in  keliarS  weg),  1.  sg. 
praes.  kelidu-ju,  1.  pl.  kdidvrjarme  (praet.  kdiav-au,  inf.  kdidurti 
wandern) ;  st.  bältav-,  baltvir  (von  6aZte-s  weiß),  1,  sg.  praes. 
bäH&:ju,  1.  pl.  baUurja-^ne  (praet.  ftdZtotKw«,  inf.  bältu-ti  weiß 
schimmern) ;  die  auf  y,  z.  b.  st.  bübny-  (von  btibnor-s  trommel), 
1.  sg.  praes.  bübny-ju,  1.  pl.  bubny-ja^me  (praet.  bubny-jau^  inf. 
bubny-ti  trommeln)  u.  s.  f. 

VI.  feit. 

Vn.  Praesensstämme  auf  urspr.  4ar  sind  häufig  (als  in- 
choativa,  intransitiva),  z.  b.  praesensst.  virstn"  für  *twf-te-  (§.  191, 
B),  mit  Schwächung  des  wurzelvocales  a,  w.  vart,  1.  sg.  virs-tü 

•  Schleieher,  Tergl.  gnunin.  d.  Indog.  Bpr.    3.  anfl.  '  50 
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393-  (praet.  virt-aü,  inf.  virs-ti  um  fallen,  sich  wenden;  diß,  wie  vile 
diser  bildung,  sind  nur  in  Zusammensetzung  mit  praepositionen 
gebräuchlich,  z.  b.  pa-mrsti,  is^-si-gqsti  u.  a.);  1.  sg.  gqs4ü,  gdf. 
^gand^fOrmi,  w.  gand  (praet.  gand-^ü,  inf.  gqs-ü  erschrecken); 
1.  sg.  lüi'tu,  w,  lue  (praet.  lüz-au,  inf.  lüi-ti  (zerbrechen,  in- 
trans.).  Diß  -ta-  komt  nach  den  wurzelaußlauten  t,  d,  z  vor; 
dialectisch  ist  ei-^w  (ich  gehe)  ^von  w.  i.  Nach  den  anderen  con- 
sonanten  wird  dem  t  ein  s  vorgeschlagen  (§.  192,  2),  z.  b.  tem- 
stu,  w.  iem,  urspr.  tarn  (praet.  tetn-aü,  inf.  tem-ti  dunkel  wer- 
den); nach  r  tritt  sz  für  s  ein  (§.  191,  6),  z.  b.  mlr-sztu  (praet. 
mir-^auj  inf.  wir-^i  (sterben),  w.  mar. 

Anm.    (7a  (vgl.    das  slaw.),  urspr.    dha,    dient  als  praeseDsbildend 
nor  in  ver-dM  (praet.  vir-iaü,  inf.  vir-fo*  kochen). 

Gotisch. 

I,  a.  Nur  in  folgenden  formen  zu  praesensst.  und  w.  a$, 
got.  is  (sein):  sg.  1.  im  für  *is^mi,  urspr.  as-^i;  2.  is  für  *iS'Si, 
urspr.  as-si;  3.  is-^  für  *is-^i,  urspr.  os-fo*;  3.  pl.  s-4nd  für  *s-f«rff, 
auß  *is-indi,  urspr.  as-a«<i. 

I,  b  ist  ser  häufig ;  der  wurzelvocal  a  wird  jedoch  fast  stäts 
im  praesens  geschwächt;  ungeschwächt  ist  a  in  fällen  wie  prae- 
sensst. fara-,  1.  sg.  fara,  d.  i.  fara  auß  ^farä-mi,  w.  far  (gehen); 
grahor,  w.  grab  (graben);  slaha-,  w.  sioA  (schlagen);  valda-,  w. 
t?aW  (walten). 

Schwächung  des  a  zu  i  im  praes.  ist  ser  häufig;  z.  b.  prae- 
sensst. vigar,  w.  vag  (bewegen),  1.  sg.  viga,  urspr.  vagha^mi; 
brikor,  w.  brak  (brechen);  visor,  w.  vas  (weilen);  giba-,  w.  gab 
(geben) ;  rinna-,  w.  rann  (rinnen) ;  hüpa-,  w.  hdlp  (helfen)  u.  s.  fc 

Zu  u  ist  a  geschwächt  nur  in  tn4d€h  (perf.  traih,  pl.  tred^m), 
w.  fo-ad  (treten). 

Femer  gehören  dem  vor  ligenden  stände  der  spräche  nach 
diejenigen  hierher,  welche  gesteigerten,  meist  höchst  gesteiger- 
ten wurzelvocal  haben,  dessen  Steigerung  aber  in  allen  formen 
bleibt  (vgl.  §.  291),  wie  stauta-  (stoßen),  haita^  (heißen),  hvopa- 
(sich  rttmen),  auch  slepor  (schlafen),  Ista-  (laßen). 

Der  stammaußlaut  a  wird,  auß  genommen  in  der  2.  dual., 
in  ursprünglicher  weise  behandelt,  z.  b. 
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sg.  1.  viga  für  *viga,             urspr,  vaghOrmi,              §.  293. 

2.  vigi-s  für  *vigi'Si,          urspr.  vagha-si, 

3.  vigirth  für  *vigi-thi,         urspr.  vaghorti; 
pl.  1.  viga-m  für  *viga'mas(?),  urspr.  vagha-num, 

2.  vigirth    für  '^vigi4his(?),    urspr.  vaghortasij 

3.  vigor-nd  für  *viga-^ncU,        urspr.  vagha-^ti;  hier 

hat  sich  vor  den  2  consonanten  iin  got.  das  a 
als  solches  erhalten; 
dual.  1.  1^2^05     auß  ^viga-vas,        urspr.  vagha-vcm, 

2.  vigor-ts,  als  läge  gedenter  oder  gesteigerter  stamm- 
außlaut  zu  gründe. 
Die  ab  geleiteten  verba  auf  -^o-  und  -ö-  haben  ebenfals  den 
verbalstamm  unverändert  im  praes.,  z.  b.  st.  nasjo-  (retten),  dar- 
auß  nasji-  und  in  den  nichtpraesensformen  naü-,  z.  b.  perf. 
nasi-da^  part,  praet.  pass,  nasi-ths;  1.  sg.  wo«/«,  gdf.  nas-jä-mi 
auß  nasa-jämii,  2.  was;i-5  (§.  113,  4),  3.  nas-jirth,  1.  pl.  nas/a-wi, 
2.  pl.  nasji-fh,  3.  pl.  nusja-nd;  opt.  sg.  1.  nasjau,  2.  nasja-i-s 
u.  s.  f.  Für  ^*i  auß  ja  tritt  nach  langer  Wurzelsilbe  ei  ein  (§.  113, 
4),  z.  b.  sökeirs  für  *sökjirS  auß  *$ökja-si,  st.  5öÄja-  (suchen) 
u.  s.  f.  Stämme  auf  -ö-,  z.  b.  sajft^^-  (salben),  1.  sg.  salbö,  2. 
salbös  (perf.  salbö-da,  part,  praet.  pass.  saXbö-ths)  u.  s.  f. 

Dagegen  ist  bei  den  Stämmen,  welche  mittels  -at-  ab  geleitet 
sind,  diß  ai  nur  in  die  2.  3.  sg.  und  2.  pl.  ind.  praes.  gedrungen 
(§.  209,  2);  es  gibtauch  stamverba,  die  urspr.  wöl  nur  im  nichts 
praesensstamme  ai  an  fügten  (vgl.  im  slaw.  die  auf  -^-^  lat. 
vide^mus  u.  dergl.)  und  die  analogic  diser  scheint  auch  auf  die 
wirklich  ab  geleiteten  gewirkt  zu  haben ;  z.  b.  w.  Mb,  praesensst. 
hihorj  mit  außname  von  2.  3.  sg.  und  2.  pl.  ind.  und  imperat., 
wo  hahain  praesensstamm  ist,  2.  stamm  hahair  (z.  b.  perf.  hthai- 
da,  part,  praet.  pass,  habai-ths);  demnach: 

st.  haba^  st.  habai- 

sg.  1.  haba 

2.  häbai-s 

3.  häbai-th 
dual.  t.  habös,  d.  i.  "^häba^as  (§.  271) 

2.  häbor-ts 

50  * 
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g.  293.  pi.  1.  hdb€Hn 

2.  habairth 

3.  hdbcMfid. 

Opt.  hahau,  hahorirS  u.  s.  f. ;  iraperat.  2.  sg.  habai,  2.  pi.»  wie 
ind.,  habairth. 

Im  althochdeatschen  haben  dise  verba  die  form  ab  geleiteter 
dui-chauß  (z.  b.  1.  sg.  habe-m,  3.  pi.  habe-nt). 

II,  a.  felt. 

II,  b  ist  regelmäßige  bildung  bei  den  stamverben  mit  dem 
wurzelvocale  i,  u,  z.  b.  w.  gut  (gießen),  praes.  1.  sg.  giuta,  2. 
giutirs  u.  s.  f.  (part,  praet.  pass,  gut^ns);  w.  grip  (greifen),  praes. 
1.  sg.  greipa,  2.  greipi-s  u.  s.  f.  (part,  praet.  pass,  grip-ans). 

in.  feit.  Reste  sind  1.  im  althochdeutschen  die  praesentia 
sg.  1.  ga-^,  2.  gas,  3.  gOrt,  pl.  l,  ga-m^s  u.  s.  f.  zu  w.  ga  (gehen); 
1.  sta-m,  2.  sta-s  u.  s.  f.,  w.  sta  (stehen);  1,  ttunn  u.  s.  f.,  w.  ta 
(tun),  sämtlich  mit  verlorener  reduplication  und  fest  gewordener 
Steigerung  (also  nunmer  zu  I,  a  gehörig),  auß  den  grundformen 
1.  sg.  gorgOrmi,  sta-stOrini,  dha-dhörmi;  2.  mit  dem  praesens- 
stammaußlaute  a  und  nasalierung  der  reduplicationsübe  ist  der 
gotische  praesensst.  1.  sg.  gagga,  3.  sg.gaggi-ih,  gdf.  Lgorft-g-a- 
mi,  3.  gor^it-g-d-ti  u.  s.  f.  auß  w.  ga  (gehen)  geworden. 

IV,  a  felt. 

IV,  b  findet  sich  nur  in  der  abart,  daß  a  von  -tw-  als  ge- 
wönlicher  praesensstammaußlaut  behandelt  wird;  als  außschUeß- 
lieh  dem  praes.  eigen  erscheint  diß  -^nor  nur  in  st  *frihnar  (mit 
Schwächung  des  wurzel vocals  a  zu  i),  w.  froh  (fragen),  1.  sg. 
fraih-na,  2.  frathrni-s,  1.  pl.  fraihrna-4n  u,  s.  f.  (§.  111,  1;  perf. 
froh,  pl.  frShtm). 

Anm.  Auß  disen  praesensstämmen  hat  sich  eine  classe  ab  gelei- 
teter Verbalstämme  im  got.  entwickelt  (mit  passiver  function),  die 
dises  -wi-  in  den  nichtpraesensformen  zu  -nö-  steigern,  z.  b.  st. 
veihnor  (geheiligt  werden,  von  veihfa^-s  heilig),  praes.  sg.  1. 
veih-na,  2.  veifhni-s,  3.  veih-ni-th,  1.  pl.  mÄ-wa-w  u.  s.  f.;  also 
völlig  so  wie  bei  frath-na,  lat.  cer-no  u.  s.  f. ;  der  zweite  stamm 
lautet  aber  nun  veih-nö-  (perf.  mÄnö-do). 

IV,  c,  in  resten;  1.  sg.  sta-n-da  zu  w.  stcUh,  stad,  d.  i.  8ia4 
(stehen,  auß  sta  weiter  gebildet;  perf.  stöth);  auch  gagga,   das 


Digitized  by  VjOOQiC 


Praesensstftoime ;  Gotisch.  7gg 

wir  bei  in.  besprachen,  könte  hierher  gezogen  werden,  wenn  §•  293. 
man  eine  secundäre  w.  gag,  durch  reduplication  entstanden,  an 
nimt.  Indes  ist  die  oben  gegebene  erklärung  vor  zu  ziehen,  da 
nasalierte  reduplication  sich  hier  und  da  findet  (vgl.  das  altind. 
und  griech.).  Obgleich  sie  das  praet.  nach  art  der  ab  geleiteten 
verba  mittels  Zusammensetzung  bilden,  so  gehören  doch  gerade 
des  nasals  im  praesensstamme  wegen  hierher  1.  sg.  praes.  brigga 
(ich  bringe),  perf.  brah-ta,  w.  brag  mit  Schwächung  des  wurzel- 
vocales  im  praes.  thagkja  (ich  denke)  und  das  im  völlig  parallele 
fhugTcja  (ich  dünke),  welche  beide  ir  praes.  auch  noch  mitttels 
'jor  bilden  (V.),  perf.  (hah-ta,  thuh-ta  (§.  202,  1),  w.  thak,  thuk 
(vgl.  auch  §.  111,  1). 

V.  ist  nicht  beliebt,  da  das  deutsche  die  praesensbildungen 
mittels  der  lautstufen  des  wurzelvocals  (Schwächung,  grundvocal 
Steigerung)  auf  kosten  der  bildungen  mit  consonantischen  sufBxen 
entwickelt  hat,  aber  doch  in  einer  nicht  unbeträchtlichen  zal  von 
beispilen  vorhanden,  z.  b.  w.  fraih  (verstehen),  praesensst.  frath-ja-, 
1.  sg.  frath-ja,  2.  frath-ji-s,  1.  pl.  frathrja-m  u.  s.  f.  perf.  fröth); 
praes.  hlahja,  w.  JUah  (lachen)  u.  a. 

Nach  auß  lautendem  wurzelvocale  a  geht  -ja-  in  -ia-  über, 
z.  b.  von  w.  sa  (säen,  perf.  sai-sö),  Lsg.  sa-4a,  3.  sa-ii-th,  1.  pl. 
Sd-torin  u.  s.  f..  gdf.  1.  sg.  sa-jä-mi,  3.  sorja-ü,  1.  pl.  sa-ja-masi; 
so  noch  vaia,  gdf.  vorja-mi,  w.  va  (wehen);  laia,  w.  la  (schmähen). 

VI.  feit. 

VII.  ist  nur  in  einer  spur  erhalten;  die  ahd.  w.  floht  (flech- 
ten), praes.  1.  flihtu,  2.  flihtis,  3.  fiihtit,  1.  pl.  flehtames  u.  s.  f. 
(also  nach  I.  mit  Schwächung  von  a  zu  i;  perf.  flaht)  zeigt  sich 
verglichen  mit  plec-to,  nUx-m^  als  entstanden  durch  antritt  des 
suflF.  urspr.  -tor,  dessen  t  (nach  ä  unverändert  bleibend,  §.  202, 
1),  wie  praesenszusätze  häufig  zu  tun  pflegen,  mit  der  ursprüng- 
lichen Wurzel  verwuchs. 
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Übersicht  der 


Indog.  urspr. 

Altindisch. 

Altbaktrisch. 

Grieebiseli. 

I,  a. 

ad-ti,  ad-nuisi 
as-ti,  as-masi 

dt-ti,  ad-}ndsi 
dS'ti,  s-mdsi 

ag-ti,  (h-JmaJii 

^cx-T*,  iff'ftiv 

I,  b. 

hhar-OrU, 

hMr-Orti^ 

bar-a-iti, 

ipiQ'$'i^ 

bhar-Orinasi 

bhar-a-mctsi 
tudrd'tiy 
ttid-ä-masi 

bar-a-maki 

^iQ-O-ftCV 

II,  a. 

ai-ti,  i-masi 

e-ti,  ir^ndsi 

gtao-iti, 
^gturtnahi 

«/-(Xl,    t-(Jt€V 

n,  b. 

prav-a-ti, 

srav-Or-ti, 

bav-a-Ati, 

fpevy-S'iy 

präv-ü-masi 

srdV'O-masi 

bav-Ormahi 

(fSVy-O-IABV 

bJuztig-Orti, 

bodhrOrti, 

X6in-€-$j 

Ihaug-a-niasi 

bodhr-a-masi 

Ism-o-fuv 

m. 

dadOrti, 

bibhe-ti, 

dadha-iti,         1. 

d£d(a-at^ 

dada-masi 

bibhi-mdsi 

dade-4nahi 

didO'fABV 

gagan-ti, 

^a^dfi'ti, 

gagan-tnasi 

^a^an-mdsi 

2. 

IV,  a. 

ar-naunti, 

r-nS'ti, 

kere-nao-iti, 

0^-Vt5-(T*, 

ar-nu-masi 

r-nu-^msi 
(tan-6'ti, 
tan-u-mdsi) 

"^kere-nu-maki 

O^W'lkBV 

IV,  b. 

star-na-ti, 

str-nä^i, 

frl-nOriti,         1. 

däfßrvi^'if$^ 

star-norfnasi 

str-fu-mdsi 

fri-MOrmahi 

2. 

ddfirPa-fAip 

IV,  c. 

?             1 

jthnd-k'ti,          1. 
ju-^-g-mdsi 

kirna-Q'tiy 
Jcts-niahi 

2 

.    lUrPlrpHi-ti,           i. 

m-n-d-or^iti,      2. 

Cifi-r-Y'^-i, 

Iti-nir-p'd-niasi 

vi-n-d-a-niahi 

(fipi'Y-Y-o-fjtev 

V. 

svidrja4i, 

ndh'ja4i, 

vcrcz-jü-iti, 

xQd^€'$j  d.  i. 

svid-jOrfnasi 

nährjOrmasi 

vereZ'ja-mahi 

""xQaf'js-xh 
xqd^O'lkBV^  d.  i 
^xqayjo'iuv 

VI. 

gorsTcaAi, 

gd-JcUha-ti, 

^a-ga-üi, 

ßd'(SX€-$y 

ga-ska-masi 

gd'Mha-masi 

ga-ga-fnahi 

ßd-axo-fisv 

VII. 

? 

tvn-t€-$^ 

xin-to-iuv 

*)  Da  oben  zu  §§.  288—290,  s.  708  flg.,  paradigmen  für  das  praes.  gegeben  sind, 
so  genügte  es  hier  die  3.  sg.  und  1.  pl.  act.  an  zu  füren. 
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praesensformen.*) 

Lateinisch. 
es4fnT*ed4 
es4j  S'tMnt4$ 

Altirisch. 
as,  is, 
ammi 

Altbnlgarisch.             Litauisch. 
<?5-fr,  ^ma  für     est  für  *ed4iy 
ndrti,  *6drmti        ed^me; 

jeS'Pf,  jes^iU        eS'ti,  es-me 

Gotisch. 
is4 

veh-i-t, 
vehrirwus 

ber-i-d,     • 
berHi-m 

vez-e-tt,                vez-a, 
vez-e-miK,              vez-cnne 

vig-i-th, 
mg-a-m 

t-t,  J-mus 

vös-tt,vö-^üTnT    ei-ti,  eirme 
*v^d't^,  *ved^a 

dac-i4, 

dü^-i-mus 
dlc-i-t, 

dic-4rifnus 

lüov-e-U,               I'e-h-a, 
plov-e-mU             U'k'Chfne 

poj-e-PC, 
paj-e^mU 

das4i,  da^a  Tut  des-t  für  *ded'ti 
*dad4l  "dad-mil 

greijh4-th,  greip-^-m 
giut-irth,  giut-Orfn 

2.  gign-i-t,      (sesorim) 
gign4^nu8 


2.  ccr-ni-t,      (clurini-^i)   2.  dvig^e-ti,       2.  gdurna,        2.  fra%h-ni4h, 
cer-ni-mus  dvig-ne-^nU  gdu-na-me        fraih-ncHn 


2.  rw-m-p-i-<,  (leic-im) . 
ru-m-p-i-mus 

aqi-i't, 
ca]}-irmus 


(g)na-sci-tur 


pleC'ti-t, 
plec-ti-mus 


Iq^-e-tlf, 
Iqi-e-mu 

morje-ti, 
zniirjc-nixi 

rncl-jc'tl, 
mel-je-niü 


bü-n-d^,       sta-n-dri'th,  brirg-g-i-ih, 
bü-nrdHJhtne  storn-d-orm,  brtrg-g-cnn 

dr~ia,  frath-ji4h, 

dr-^iorfne      frath-jchtn 


vtrS'ta  für  "virt-ta, 
virS'torme 
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1.  ch^agharm 

€hdada-m 

2.  a-mgha-s 

Ordadcirs 

3.  cH)aghart 

OrdadOrt 

1.  chvagha-mas 

a-dadCHnas 

2.  Orvaghartas 

Ordada-tas 

3.  Orvaghornf 

a-dadornt 

792  Imperfectam;  Altindisch,  Altbaktrisch 

294.         Imperfectum.    Dem  praesensstamme  werden  die  secon- 
dären  endungen  an  gefügt  und  das  augment  vor  gesezt. 

.  Indog.  urspr.    Z.b.  von  den  praesensstämmen  mghi-  (Ijb), 
dadorQlL): 


pi. 


Das  imperf.  ist  nur  erhalten  im  altind.,  altbaktr.  und  griech. 
Dem  lat.  und  den  nördlichen  europäischen  sprachen  feit  dise 
bildung. 

Altindisch. 
I,  b.  sg.  1.  d-vaJujHn,    III.  d-übhar-arfn  mit  -a-  d-dado-m 

one  augm.  vdhoHin  nach  analogic  d.  a-stämme; 
one  augm.  hibhara-m 

2.  dr^aha-s      d-bibhar  (§.131,1)  f.  *cMbhar'S  d-dadSrS 

3.  d-mha-t       d-bihhar  (§.  131, 1)  f.  ^Orbibhar-t  drdadö4 
pl.  1.  drvahOrma  a-ti&ibr-ma,  one  augm.  Mbhr-md    d-dad-ma 

2.  Or^odhor-ta     ä-bibhr-ta  drdat4a 

3.  ärvdha-n      d-bibhar-us;  alle  redupli-  d-dad^us 
eierten  haben  -i^s,  die  übrigen  -an  für  ^-ant. 

Med.  sg.  1.  d-vahe;  d-bibhr-i,  one  augm.  bibhr-i;  drdad-4  u.  s.  f. 
IV,  a.  sg.  1.  d-Kt^nav-Orm,  pl.  1.  d-M^u^ma, 

one  augm.  Ui-ndv-am  one  augm.  Ki-nthmd 

2.  örUi-nü'S  2.  d-Mi-nu^ta 

3.  d-TH-nö-'t    .  3.  d-Si-wv-an. 
Altbaktrisch.    Das  augment  felt  stäts,  im  altpers.  da- 
gegen feit  es  nur  nach  der  prohibitiven  negation  ma.    Folgen- 
des läßt  sich  als  paradigma  eines  a-stammes  aufstellen: 

Activum.  Medium. 

I,b.  sg.  1.  bare^m  barS  für  *barar(m)i 

2.  barö  für  *6ara-5  bara-nha  für  *6ara-sa 

3.  bara-f  barorta 
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Activum.  Medium.  §.  294. 

dual.  1.  barOrva 

3.  hara-tem  haröithe 

pi.  1.  bar(Hna 

2.  bara-ta 

3.  bare^  baror&Ua. 

Einige  beispile  des  iniperf.  anderer  praesensstämme  sind 
I,  a:  3.  sg.  Äf,  Of  für  *ag4,  praesensst.  und  w.  as  (sein);  II,  a: 
1.  sg.  fnra(Hn,  2.  mrao-s,  3.  mrao-t;  3.  med.  mrao-ta,  praesensst. 
mrao,  w.  mru  (sprechen);  III.:  sg.  1.  dadhd^m,  2.  dadao,  d.  i. 
*dada-8,  3.  dadha-t,  dada-f,  dada-t,  3.  pi.  dade-n,  3.  sg.  med.  dag-ta, 
praesensst.  dada-,  dad-,  w.  da  (geben ;  setzen,  tun) ;  IV,  a :  sg.  3. 
kere-nao-t,  2.  kere-navö,  d.  i.  ^kere-navas,  wofür  man  *kere-^%ao-8 
erwartet  hätte;  3.  pi.  kere^nao^,  kere-nathn;  3.  med.  hurmi-ta, 
w.  hu  (erzeugen,  bereiten). 

Einige  formen  des  conj.  imperf.,  der  an  den  secundären 
endungen  kentlich  ist,  sind  z.  b.  I,  a:  sg.  2.  anhö,  d.  i.  ^as-a-s; 
3.  aiihat,  d.  i.  ^as-Ort;  pl.  3.  anhen,  d.  i.  as-€hn(t);  I,  b:  sg.  2. 
{»areio,  d.i.  harass;  3.  harOrf;  pl.  1.  ftara-wa,  3.  barärn;  II,  a: 
sg.  2.  mrt?ao,  d.  i.  mrv-Ors;  IV,  a:  3.  sg.  here-nav-a-t ;  3.  pl. 
iere-»at;-d^;  IV,  b:  frl-na-t. 

Altpersische  imperfecta  sind  z.  b.  I,  b:  sg.  l.  a-bara-m, 
3.  €hbara('t);  pl.  3.  a-bara('ii),  med.  a-bara^ta,  w.  6ar;  II,  b: 
sg.  1.  o-no/a-m,  3.  a-naja('t),  w.  m  (füren);  III.:  ardada(-t), 
Vf.  da  (setzen,  machen)  u.  s.  f. 

Griechisch. 

I,  b.  sg.  1.  S'fpsQO'V  III.  i-didto-v  IV,  a.  i-deix-vd-v 

2.  l'(p6Q£'-g  i'didw-g  i-dsix-vV-g 

3.  l-ipe^s  i-'didm  i^dsix-vv 

pl.  1.  i'-fpiQO'fAsv  i'dido'fASV  i-dtix^vv^ihsv 

2.  i'ipiQB-ts  i-dido'ts  i^deix-^yv'ts 

3.  s-q^BQO'P  i'dido'Cav  i-dsix-vv-tfav. 
Über  die  bildung  der  3.  pl.  mittels  Zusammensetzung  s.  §.  276. 
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§.294.  Neubildungen  einfacher  tempusstämme.  1.  das 
einfache  plusquamperfectum  des  griechischen.  2,  a.  das  latei- 
nische imperfectum;  b.  das  praeteritum  des  litauischen. 

1.    Das  einfache  plusquamperfectum  des 
griechischen. 

§.  295.  Auß  dem  perfectstamme  bildet  das  griech.  mittels  der  se- 
cundären  endungen  und  des  augments  ein  nur  im  medium  von 
allen  perfecten  gebildetes,  im  activum  nur  vereinzelt  vor  kom- 
mendes plusquamperfectum. 

Beispile  des  activs:  1.  sg.  i'fjtifjujX'O'V  nach  analogie  der 
o-stämme  mit  o  vor  dem  v  der  1.  sg.  act.,  perf.  ikimx-a^  w.  /mxx 
(blöken);  1.  pl.  i-nin^^^iuv^  perf.  ninot^^^a,  yf.ntd'  (vertrauen); 
3.  pl.  (dn)6'ti'9'vä''(fav^  perf.  tidyä^iAev^  w.  &va  (sterben)  u.s.  f. 
(eben  so  wird  das  plusquamperf.  vom  zusammen  gesezten  perf. 
gebildet,  z.  b.  i-niipvx-O'V^  perf.  niipvxa,  w.  tpv  erzeugen). 

Man  siht,  daß  dise  bildung  auß  einer  zeit  stamt,  wo  man 
noch  z.  b.  1.  pl.  perf.  *ni7t$i^'fAaVy  nicht  aber  nsnoi^a^^kev  sagte 
(vgl.  oben  §.  291). 

Im  medium  ist  die  bildung  höchst  einfach,  z.  b.  perf.  1.  sg. 
UXv'fML^^  plusquamperf.  i-XsXv-fj^tp^  u.  s.  w. 

2.    Das  lateinische  imperfectum  und  das  litauische 

praeteritum. 

§.  296.  Das  lat.  iraperf.  und  das  lit.  praeteritum  werden  in  wesent- 
lich überein  stimmender  weise  gebildet,  nämlich  so,  daß  die 
praesensform  der  ab  geleiteten  verba  auf  -ajor-  (§.  209)  dazu  be- 
nüzt  wird,  die  function  des  imperf.  oder  des  praeteritums  auß 
zu  drücken.  Da  diß  mittel  ein  offenbar  unursprüngliches  ist 
(vgl.  das  öftere  umschlagen  der  stamverba  in  die  form  der  ab 
geleiteten  one  functionsunterschid  im  griech.,  lat.  und  im  slawo- 
deutschen),  so  dürfen  wir  auch  nicht  auß  der  Übereinstimmung 
des  italischen  mit  dem  litauischen  (in  den  endungen  stimmen 
lit.  und  lat.  bis  auf  die  1.  sg.  volkommen  zusammen)  auf  ein 
höheres  alter  diser  form  schließen;  feit  sie  doch  den  nächstver- 
wanten  sprachen  des  italischen  und  litauischen. 
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a.  Das  lateiDische  imperfectum. 
Das  alte  imperf.  konte  im  lat.  nicht  gebildet  werden,  da  §•  296 
kein  augment  und  unterschidene  personalendungen  mer  vorhan- 
den sind.  Die  spräche  griff  zu  einer  neubildung  und  benuzte 
die  endungen  der  ab  geleiteten  verba  auf  -Or  dazu  von  zwei 
wurzeln  ein  neues  imperf.  zu  bilden,  das  vom  alten  villeicht  nur 
das  -m  in  der  1.  sg.  überkommen  hat  (doch  vgl.  inqwx-my  sthfn). 
Dise  zwei  wurzeln  sind  es  und  fu  (beide  'sein'  bedeutend).  Von 
es  wird  gebildet 

sg.  1.  erCHn,  d.  i.  asajärm(i) 

2.  erO-s,  d.  i.  asajorsi,  vgl.  sedOrS,  gdf. 

,  sadajorsi 

3.  erOrt,  später  vgl.  scda-t,  später 

erort,  d.  i.  asaja4i,  scda-t 

pl.  1.  era-mtis,  d.  i.  ascijOrmasi,  vgl.  sedä-mus 

2.  erOrtis,  d.  i.  asajortasi,  vgl.  seda4is 

3.  erä-^t,  d.  i.  asaja-nti,  vgl.  scdOr^U. 

Eben  so  verhält  sich  der  opt.  discs  imperf.  -sem,  -ses  (nur  in 
Zusammensetzung  gebraucht  im  opt.  imperf.  u.  plusquamperf.), 
der  als  selbständiges  wort  ^ere-m,  ^ere-s  u.  s.  w.  lauten  würde, 
zu  sede-m,  süde-s  u.  s.  f.  Genau  so  wie  eram  für  *esam  ist  ge- 
bildet das  nur  in  Zusammensetzung  ei-scheinende  -bam  auß  *fuam 
und  diß  villeicht  auß  *fovam,  gdf.  hhav'aja^m(i)  (zu  einem  praes. 
*/lwo,  ^fuvoy  '^fiio,  gdf.  ihavär^ni;  I,  b),  wofeme  nicht  die  reine 
w.  fu  (der  aoriststamm)  diser  neu  gebildeten  tempüsform  zu 
gründe  ligt  (-bam  auß  *fuam,  gdf.  bhuv-ajcHnft),  In  allen  per- 
sonen  stimt  -bam,  2.  -bas,  3.  -bat,  später  -bcU  (-bat  ist  nach  ge- 
wisen)  u.  s.  f.  zu  eram  u.  s.  f.  Was  den  schwund  von  u  vor  dem 
a  betrift,  so  vergleiche  man  mit  -bam  für  *fuam  suf-ft-re  (räu- 
chern), suf'fi-men  (räucherwerk)  auß  ^-futre,  ^-fuimen  wol  für 
^-fov'i-re,  "^'foV'T-men,  w.  fu  (vgl.  fü-mihs  rauch),  urspr.  dhu  (vgl. 
gr.  x^v-o^j  ahd.  tour-m,  lit.  dü-mai  u.  s.  w.).  Eben  so  ist  auch 
im  fut.  -ho,  -Us,  u.  s.  f.  auß  *fuio,  *fuis  u.  s.  f.  verkürzt  (s.  301,  9). 
Dem  lat.  -bam,  -bas  u.  s.  f.  entspricht  ein  oskisches  *-/äm, 
*'fas,  erhalten  im  pl.  -fans  =  lat.  -bant  (furfans  =  lat.  *fu-bant). 
Über  lat  6  =  /"  vgl.  §.  153.    Scherer  (zur  Gesch.  d.  deutschen 
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296.  Spr.,  s.  202)  flirt  -6am  auf  w.  dha  (tun)  zurück,  was  lautlich 
gerechtfertigt  ist  (§.  153,  2);  vgl.  das  lit.  imperf.  (§.  306). 

b.    Das  litauische  praeteritum. 

Es  hat  meist  den  reinen  verbalstamm,  bisweilen  aber  auch 
denung  oder  Steigerung  des  wurzelvocals,  z.  b.  l.sg.praes.t;emft«, 
praet.  vem4au,  w.  vem  (speien);  praes.  iriü,  praet.  ^r-dau,  w.  ir 
(rudern);  praes.  vagiüy  praet.  vog-iau,  w.  vag  (stelen);  praes. 
tem-stu,  praet.  tenirau,  w.  tem  (dunkel  sein);  praes.  ankü,  praet. 
ak^ü,  w.  aJc  (die  äugen  öfnen);  praes.  Wc-ü,  praet.  ttifc-ati,  w.  lik, 
(laßen);  praes.  boNi,  praet.  hälraü,  w.  h(ü  (weiß  sein)  u. s. f. 

Die  endung  dises  praet.  ist  genau  die  selbe  wie  die  der  ab 
geleiteten  verba  auf  urspr.  •<ijar  (z.  b.  tdikau  ich  fiige,  vgl.  §.  209),  z.  b. 
sg.  1.  au,  d.  i.  -aja-mi  (§.99,2),  z.  b.  hal-aü,    vgl.  tdikau 

2.  -ai  -aja-si  baUai,    vgl.  tdtkai 

3.  -ö  -aja-^ü)  bdl'ö,      vgl.  tdikö 
pl.  1.  -ötne        -^ja-masi                      hdiröme,  vgl.  tdikGme 

2.  'öte         -ajortasi  bdiröte,  vgl.  tdiköte. 

Vor  der  selben  bleibt  meistens  das  j  des  praes.  (V.) ;  auch 
da,  wo  das  praes.  kein  j  hat,  tritt  es  bisweilen  im  praet.  auf, 
z.  b.  praes.  deg-^,  alt  deg-mi,  inf.  deg4i  (brennen),  praet.  deg-iaü, 
welches  j  sich  mit  ai  zu  ei,  mit  ö  zu  6  (§.  100,  A)  verbindet, 
z.  b.  zu  w.  ar  pflügen,  praes.  ariü;  w.  puJt  blasen,  praes.  piiasu 


sg.  1.  ar-iaü, 

2.  ar-ei, 

3.  dr-e, 
pl.  1.  dr-eme, 


d.  i.  ^ar-jau  püczaü 

d.  i.  *ar-jai  pütei 

d.  i.  *ar-;;o  jpei^e 

d.  i.  ^ar-jörne  ptiteme 
u.  s.  f. 


d.  i.  *put-jau 
d.  i.  *put'jai 
d.  i.  *put'jö 
d.  i.  *put-jöme 
u.  s.  f. 


§.  297.         Zusammen  gesezte  tempusstämme;  1.  der  zusammen 
gesezte  aorist;  2.  das  futurum. 

1.    Zusammen  gesezter  aorist. 

Indog.  urspr.  Ein  aorist  der  w.  as,  die  auch  hier  Iren 
anlaut  verliert,  tritt  an  die  verbalwurzel;  das  augment  wird  vor  ge- 
sezt.  Erhalten  ist  dise  form  im  altind.,  altbaktr.,  griech.,  slawischen. 
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Wie  beim  einfachen  aor.  überhaupt  (§.  292),  so  haben  wir  wol  §.  297. 
auch  bei  dem  einfachen  aor.  von  as  für  die  indogerm.  Ursprache 
bereits  zwei  formen  an  zu  nemen,  I.  eine  ältere,  in  welcher  die 
personalendungen  noch  unmittelbar  an  die  w.  as  an  treten  (er- 
halten in  den  meisten  personen  im  altind.  und  im  slaw.,  auch 
im  altbaktr.)  und. II.  eine  jüngere  mit  dem  sufiSxe  -o-^  erhalten 
im  altind.,  altbaktr.  und  griech.  Nur  leztere  konte  sich  in  der 
form  vom  imperf.  unterscheiden.  Als  selbständige  worte  lauteten 
also  dise  aoriste 

I.  IL 

act.  sg.  1.  as^m  asa^m 

2.  OS'S  asors  u.  s.  f . ; 

med.  sg.  1.  as-wa  asOrma 

2.  a^'Sa  asorsa  u.  s.  f. 

Zusammen  gesezter  aor.  zu  w.  dik  (zeigen): 
I.  sg.  1.  Ordih-s-m^  conj.  dUc-s-OHni 

2.  a-dik-S'S  dik^-a^ 

3.  Ordik-s-t  dik-s-^Xrti 
pl.  1.  a-dik-s-^mas         dik-s-CHnasi 

2.  ardik'S4as  dik-s-a-tasi 

3.  a-dik-s-ant  dik-s-a-^i. 

Opt.  sg.  1.  dik-s-jOrfn  u.  s.  f.;  med.  ind.  1.  sg.  ardik-s-^na, 
2.  a-dik-s^sa  u.  s.  f. 

II.  sg.  1.  ordik-soHn,  conj.  dik-sa-mi,  2.  Ordik-sa-^,  conj. 
dik-sa^si,  3.  a-dik-sa-t,  conj.  dik^sOrti  u.  s.  f. 

Opt.  1.  dik^sori^m,  2.  dik-sori-s  u.  s.  f. 

Imperat.  dik-sordhi. 

Med.  ind.  sg.  1.  Ordik-sa-ma,  2.  a-^ik-sorsa,  3.  ardih-sa4a 
u.  s.  f.    Conj.  1.  dih-sOrmai,  2.  diksdrsai  u.  s.  f. 

Altindisch.  Außer  den  beiden  ursprünglichen  formen  des 
zusammen  gesezten  aor.  hat  das  altind.  noch  eine  abart  der  ersten 
form,  nämlich  einen  mittels  reduplicierter  w.  as  gebildeten  aor. 

I,  a.  Das  hilfsverbum  sezt  die  endungen  unmittelbar  an 
seinen  wurzelaußlaut;  die  Wurzel  des  hauptverbums  hat  im  activ 
zweite  Steigerung,  im  medium  meist  den  reinen  wurzelvocal  oder 
erste  Steigerung;  z.  b.  zu  w.  tmd  (stoßen),  ni  (füren),  act.  ind. 
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§.  897.         Sg.  1.  (c^aui^sa-m,  dr^nai-Sa-^;  dise  persoa  hat  stäts  die 
zweite  form). 

2.  d-tatd-s-i'S,  ornai-i'i'S,  mit  hilfsvocal  %  (§.  15,  f)  zwischen 
hilfswurzel  und  personalendung. 

3.  dr-taui-8'%4,  d^nai-S'T-4. 

PI.  1.  d-tatd-s-ma,  d-nai-S-ma;  dual.  -5-m,  -S-va. 

2.  drtawt^s)'ta,  vor  i  muß  nach  momentanen  consonanten 
s  hinweg  fallen  (§.  130,  1);  aber  d^Mir^-fa,  d-kar-s-ta  (von  w. 
kar  machen);  dual,  d-taut-fsj-tam,  d-mäi-§4am. 

3.  drtatU'S-tiS,  drnairi-us,  d.  i.  -s-mt  (§.  276);  dual,  drta/ut- 
(sj'tam,  d-nairS'tam, 

Med.  sg.  1.  d-tut-s-i,  d^ue-ä-d  auß  *'S-mi,  ^-s-ma  (§.  279), 

2.  a-^«rf-(s>ttö»,  d^e-S-thas, 

3.  a-<w^(s>te,  d^e-S'ta,  d^mä-s-ta  (w.  twan  denken), 

pl.  1.  drtut-s-^mahi,  d^e-S-mahi;  dual.  a-fe«#-s-i«iÄi,  d^ne-S-vdhi, 

2.  a-<t«dd&«w»  für  *a-^frf-5-{Ät^ai»,  d-ne-dhvam  für  *a-n/7-5- 

dhvam,  d-hr-dhvam  für  ^a-hr-^s-dlivam,  d-man-ddhvam 
für  *flHwan-ST<Zfeüaw;  dual.  dr-tut^s-atMm,  d-^ne-S-aäum, 

3.  o-^tt^s-ato^  d-ne-S-^Ua;  dual.  a-^^5-atom^  drnE-s-utam. 
Das  hilfsverbum  tritt  in  gewissen  fällen  mittels  des  hilfe- 

vocales  i  an  (§.  15,  f),  die  Wurzel  hat  dann  im  act.  und  med. 
erste  Steigerung,  vocalische  wurzeln  jedoch  im  activ  zweite  Stei- 
gerung; 2. 3.  sg.,  seltener  (vedisch)  auch  die  1.,  haben  eine  etwas 
ab  weichende  bildung;  z.  b.  zu  w.  vid  (wißen): 
sg.  1.  (drved-irSorm  nach  II.)  vedisch  d-vcd-tm,  wol  für 
^Orved-i-s-m  für  ^Orved-s-^n, 

2.  Orved-ts,  wol  für  *arved4'S'S,  für  ^Orved-s-s, 

3.  d-v^d^t,  wol  für  *a-t;erf-t-s-^,  für  *arveds4; 
pl.  1.  dr-ved^S-ma;  dual.  d-ved-i-S-va, 

2.  drved^§-ta;  dual.  drved^S-tam, 

3.  dr^edrirS-us;  dual.  drved^s4am. 

Von  w.  5w  (zeugen,  bereiten):  1.  (d-sav-i-Sam  nach  U.), 
2.  drsav^s  u.  s.  f. 

I,  b.  Nach  wurzeln  auf  a  erscheint  auch  ein  reduplicierter 
aorist  des  hilfsverbums;  z.  b.  w.  ja  (gehen): 
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sg.  1.  (d-jG^ikHn  nach  11.),  §•  297. 

2.  (chja-s-^-s  und 

3.  drjOrS'i-t  one  reduplication  nach  I,  a); 
pi.  1.  ärja-siS-ma;  dual,  -sis-va, 

2.  d-ja-siS'ta;  dual.  'Sii-tam, 

3.  drjOrsiS-us;  dual.  -siS-tam. 

n.  Das  hilfsverbum  hat  den  aoristst.  auf  -a-.  Nur  nach 
wurzeln  auf  g,  S,  h,  die  nicht  den  wurzelvocal  a  haben,  gebräuch- 
lich; z.  b.  w.  dig  (zeigen): 

Activum.  Medium, 

sg.  1.  d^ih-Sa-m  d-dik-si  auß  ^Ordih-sarmi  oder  nach 

I,  auß  *ardih'8'mi 

2.  ärdik-ki^'S  ä-dik-Sorthas 

3.  d-dikSort  drdik-Sorta 

pl.  1.  d-dik-Sa-^ma ;  dual,  -va    d-dik-ScHnähi;  dual,  -sa-vahi 

2.  d'dik-Sa-ta;  dual,  -tarn   d-dik-Sa-dkvam  (dual.  -S-atham  I.) 

3.  d-dikSorfi;  dual,  -toi»    drdik-sa^nta  (dual.  ~§-Giam  nach  L). 
Außerdem  folgen  alle  1.  sg.  diser  bildung,  wie  bereits  be- 
merkt (a-tott^-sa-m,  d-ved-t^Sa-m,  d-jörSÜa^m). 

Altbaktrisch.    Wenige  beispile  nachweisbar. 

Von  der  ersten  art  der  bildung  zeugen  z.  b.  2.  sg.  act. 
vareS'Ka  auß  ^varez-s,  w.  varez,  verez  (tun,  wirken) ;  3.  sg.  med. 
morg-ta,  w.  man  (denken);  2.  sg.  med.  menhä-lca,  d.  i.  *m^sa, 
also  villeicht  von  der  älteren  wurzelform  ma  =  man  oder  es 
steht  das  dialectische  menha  für  das  nach  dem  gewönlichen  alt- 
baktr.  zu  erwartende  *maha=*man'Sa  für  ^man^s-sa;  1.  sg.  med. 
mHM,  d.  i.  ^ma-s-i,  oder  es  steht  für  *m>ahi  =  ai.  d^iä-s-i; 
zav-iS'i  mit  hilfsvocal  i  vor  dem  s  von  w.  a$,  w.  j?w  (an  rufen, 
beten);  1.  sg.  conj.  med.  mmghai  (g  und  h  getrent,  nicht  die 
aspirata  gh),  d.  i.  *man"8'ai;  3.  sg.  conj.  act.  gtaonhaf,  d.  i.  *«fej-5-a-^, 
aoristst.  gtas,  w.  (to  (stehen)  )cann  möglicher  weise,  alsfür'^'ftoonAei^ 
stehend,  auchzur  zweiten  art  dises  aorists  (auf -so-^  gerechnet  werden. 

Die  zweite  art  ist  belegt  durch  3.  sg.  naS-Sa-t,  w.  ni  (füren); 
venhat,  d.  i.  *va'Sa4  oder  villeicht  *van-8a^t;  3.  pl.  venhen,  d.  i. 
*vcirsarni  oder  villeicht  *mn-sa-w^,  w.  van  (schlagen). 
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8.297.  Griechisch.  Das  griech.  hat  nur  dlfe  zweite  form  und 
zwar,  archaische  formen  auß  genommen,  hat  sich  hier  fast  über- 
all (mit  außname  der  3.  sg.  ind.,  des  conjunctivs  und  der  2.  sg. 
imper.  act.)  a  als  außlaut  des  tempusstammes  des  hilfsverbums 
fest  gesezt.  Als  reste  der  bildungsweise  des  zusammen  gesezten 
aorists  one  den  stammaußlaut  urspr.  a  des  hilfsverbums  sind  je- 
doch an  zu  sehen  die  bei  Hom.  zalreichen  conjunctive  dises  aorists 
mit  so  genantem  verkürztem  modusvocale,  z.  b.  ß^cofAev^  zu  einem 
ind.  *ß^(Sfjksv  (w.  /Ja,  urspr.  ga,  gehen),  oQffoguv  zu  ^oQafj^ev  (w. 
iQj  urspr.  ar,  erregen),  xotia-cstat  zu  *xat6C^(fta$  (st.  xor^tf-, 
praes.  xoxiofka$).    So  Westphal,  allgem.  griech.  Metrik  s.  280  f. 

Archaische  formen  sind  z.  b.  bei  Hom.  sg.  1.  »jfov,  2.  l^sq^ 
d.  i.  Ix-ao-p,  ?«-<y«-^,  w.  U  (kommen);  2.  sg.  imperat.  med. 
oQ-as'faJoj  w.  6q  (sich  erheben);  3.  sg.  med.  i-ß^-cs-to^  w.  ßa 
(gehen);  dw-tffi-iro,  w.  dv  (unter  gehen)  u.a. 

Die  gewönliche  form,  z.  b.  zu  w.  Xv  (lösen) : 
Activum.  Medium, 

sg.  1.  S-Xv^aa  i^kv^ad-fAi^v 

2.  l'Xv-aa-g  ^i-Xv-ffa-aoy  darauß  ilvam 

3.  l-Jlv-a«  i'Xv-tfa'TO 

pl.  1.  i'Xv-ca-iksv  u.  s.  f.  i'Xv-aa-fMx^a  u.  s.  f. 

Opt.  act.  sg.  1.  Xv-ca-i-fAt;  2.  Jlv-cra-i-c  u.  s.  f.;  med.  1.  iv- 
(fa-i-fAfiVi  2.  *Jlt;-<;a-#-<;o,  darauß  Xvaato  u.  s.  f. 

Der  conj.  lautet  dagegen  act.  1.  Xv-aw^  2.  Xv-a^-g  u.  s.  f.; 
med.  Xv-tfW'fMti  u.  s.  f.,  wie  im  praes. 

Die  2.  sg.  imperat.  act.,  Xv-tfo-Vj  hat  fest  gewordenes  ephel- 
kystisches  v  (§.  149),  welches  die  Wandlung  des  stammaußlautes 
zu  0  zur  folge  hatte.  Die  2.  sg.  imperat.  med.,  Xv-ca^  ist  dunkel; 
man  hätte  *At;-<ra-(ro,  Hvato  erwartet. 

Die  Verdoppelung  des  s  bat  meist  nachweisbaren  grund,  z.  b. 
ta^aaj  w.  j:$g  (bekleiden);  i-tiXBC-^aa,  verbalst.  reXsa-  (%eX6m 
*ich  vollende'  für  ^xBXiajfo),  vom  gleich  lautenden  nominalst 
(teXsts-^  n.  sg.  tiloq  ende)  u.  a. 

Außfall  des  s  (§.  145,  2,c)  fand  statt  in  txsv-a  für  *i-%s^ 
<;a,  w.  %v  (gießen),  und  änl. 
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Nach  den  wurzelaußlauten  ^,  X  ist  bei  Hom.  in  archaischer  §.  297. 
weise  das  a  erhalten  in  formen  wie  i-xsQ^iSBj  w.  xbq  (scheren); 
xvQ'iSag  (partic),  w.  xvq  (treffen,  erlangen);  l^xel-tfa^  w.  xeX 
(treiben);  mQ-ca^  w.  Sq  (erregen)  u.  a.  Äolisch  assimiliert  sich 
das  a  disen  wurzelaußlauten  (§.  148,  1,  b),  z.  b.  l-v^^i*-^  für 
*i-V€fM-(ta^  w.  vs(A  (verteilen);  i^ySp-vato  für  *^-/'fiv-<;a-ro,  w. 
ysv  (zeugen) ;  i-iStsl-Xav  für  i-atsl-tsa-v^  w.  <s%eX  (schicken)  u.  a. 
Die  übrigen  dialecte  büßen  in  discm  falle  das  (S  ein  und  haben 
eraazdenung  (§.  42,  2),  z.  b.  tvstfka  für  ^i^vsiA-tSa^  w.  vb^;  ijfA^va 
für  *ij/i»vv-<;a,  st.  dfAVP'  (ab  weren);  Ixqlva  für  ^i-xq^v-ca^  w. 
xq^v  (richten);  itf^va  für  *i-tpav»aa^  w.  q^av  (zeigen);  latB$Xa 
für  ^i-azsl^tta^  ixB$qa  für  *i-xBQ-<fa  u.  8.  f. 

Die  ab  geleiteten  verba  auf  ursprüngl.  -aja-  (§.  209)  zeigen 
im  aor.  und  fut.  vor  dem  hilfsverbum  in  der  regel  langen  vocal, 
z.  b.  i^tim-iSa^  fut.  Tiikfi'iSfA  (%$fAä(o  ich  ere);  i-tpo^-fSay  fut. 
(poQfi-dio  (ipoQitö  ich  trage);  i-x^v<r»-(ra,  fut.  x^vcd-fS^^  (xQVffow 
ich  vergolde),  welcher  wol  als  der  griech.  Vertreter  des  suffixes 
urspr.  -aja-  zu  faßen  ist.  Fälle  wie  ixalsifa^  fut:  xalittw  (xaUfo 
ich  rufe);  ^^ocra,  fut.  aQoaw  (äqoio  ich  pflüge)  u.a.  sind  auß- 
namen  von  diser  regel,  für  welche  die  analogic  der  stamme  auf 
s  (z.  b!  i^tiXBtt-aa,  fut.  TBÜif-ifio,  darauß  ivilBüa^  TBXitrofj  tbXSw^ 
T€JUS  zu  zBlitüy  d.  i.  ^tBlBa-jm  ich  vollende)  maßgebend  gewesen 
zu  sein  scheint. 

Anm.  Die  äolischcn  optative  auf  sg.  1.  "CB^a^  2.  ^aB^ag^  3.  -(Tcic, 
3.  pl.  '(f6$ap  behandeln  den  stammaaßlaut  von  -er«-  =  -<ro-  der 
gewönlicben  spräche  wie  einen  warzelaußlaut  und  bilden  den  opt. 
also  mittels  la  =  ja;  1.  -cr«#a  =  'Sa-ja-'(m),  2.  ^CBtaq  = 
'Sa-jürS  u.  s.  f. 

Altbulgarisch.  Nur  die  ersten  pcreonen,  villeicht  auch 
die  3.  pl.,  haben  die  II.  form  des  hilfsverbums,  alle  übrigen  die  I. 
Die  2.,  3.  sg.,  die  auf  -s-s,  -s-t  auß  zu  lauten  hat,  verliert,  da 
kein  consonant  im  slaw.  auß  lauten  kann,  personalendung  und 
hilfsverbum;  bei  stamverben  tritt  hier  der  einfache  aorist  ein. 

Consonantisch  auß  lautende  verbalstümme  setzen  in  der 
späteren  spräche  das  hilfsverbum  an  einen  auf  o  auß  lautenden 
stamm  an,  dessen  Ursprung  zimlich  dunkel  ist;  vgl.  jedoch  das 

Schleicher,  vorgl.  f^ramm.  d.  Indnfp.  spr.  S.  anfl.  5} 
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297.  part,  praes.  pass.  (§.  219),  z.  b.  nesa-chU  aor.,  neso-mü  participium 
zu  w.  nes  (tragen);  vermutlich  entstamt  also  diser  vocal  dem 
praesensstamme. 

1.  Stamverba'  auf  consonanten,  ältere  formen  one  o.  Der 
wurzelaußlaut  assimiliert  sich  dem  s  und  es  tritt  meist  ersaz- 
denung  des  wurzelvocals  ein  (§.  86),  z.  b.  1.  sg.  jasü,  auch  jachii 
(§.  182,  6),  d.  i.  ^jad-sorni,  w.  jad  (=  M  eßen;  2.  3.  sg.  jade 
§.  292);  3.  pl.  jasq,  d.  i.  *ja»int  auß  ^jad-s-anf  oder  ^jad-sornt; 
1.  sg.  röckü,  d.  i.  *r^s«f  auß  ^rak-sorm,  w.  rek  (sagen);  3.  pl.  rÄ^, 
d.  i.  *r€sifU,  gdf.  rak-scmt;  n^sq,  d.  i.  *ncsinf,  gdf.  nak-sant,  w. 
wes^auß  *nak  (tragen);  1.  sg.  basU,  gdf.  *6orf-sa-w,  w.  hod  (stechen); 
3.  pl.  basq;  gresq  für  *gr€b'Sant,  w.  greb  (po-greh  begraben),  one 
ersazdenung. 

2.  Jüngere  form,  z.  b.  sg.  1.  nes-o-chu,  gdf.  naJc-a-sa-m  (2.  3. 
nese  ist  einf.  aor. ;  vom  zusammen  gesezten  hätte  man  *fieso  er- 
wartet); 1.  pl.  nes-o^ho-mUy  gdf.  nak-orsa-^as,  2.  nes-os-te,  gdf. 
nah-a-s-tas,  3.  nes-o-S-q,  gdf.  nak-OrS-ant;  dvig-chchU,  w.  rft^^  (be- 
wegen; praes.  dvig-nq)  u.  s.  f. 

3.  Stämme  auf  vocale,  ab  geleitete  wie,  nicht  ab  geleitete, 
setzen  die  endung  unmittelbar  an  den  wurzelaußlaut,  z.  b.  1 .  sg. 
dn-cM,  gdf.  donsa-m  oder  dOrSa-m;  2.  3.  (da,  vom  einf.  aor.)  da-s4iy 
da-s-tü  (§.  275),  w.  da  (geben);  1.  sg.  ii^hü,  w.  U  (schlagen); 
eben  so  werden  die  wurzeln  auf  nasale  behandelt,  z.  b.  \,pq-€hü, 
gdf.  pin-sorm;  2.  3.  pq  für  *p§-s-s,  ^pq-s-t  (der  einf.  aor.  würde 
*pine  lauten),  w.  pitn  (spannen) ;  ab  geleitete  stamme  sind  z.  b. 

1.  sg.  däorcM  (däorti  machen),  södö-chü  (sMö4i  sitzen),   budi- 
chU  (budir-ti  wecken);   2.  3.  däa,  sede,  btuli;  1.  pl.  dÜa-cho-niüy 

2.  dela-s-te,  3.  dela-Sq. 


Die  übersichtstabeUe  s.  auf  seite  804,  805. 
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2.    Futurum*) 

ndog.  urspr.  Eine  praesensform  (Benfey,  kurze  Sanskr.-  §.  298. 
Gr.  §.  304)  der  w.  as  mit  -ja-  (V.  form)  gebildet  (also  as-ja-mi, 
as-ja-si,  as-ja-ti  u.  s.  f.),  welche,  wie  so  manche  praesensstämme 
im  indogerm.,  futurbeziehung  hat  (vgl.  lat.  ero,  eris  u.  s.  f.,  für 
*esjo,  *esjis;  hier  hat  sich  also  dises  praes.  von  as  mit  futur- 
beziehung erhalten;  feiner  fälle  wie  lat.  escit  =  *es-scit,  VI.; 
gr.  sIfM$  II,  a  ich  werde  gehen ;  Ho-fjuxt  I,  b  ich  werde  eßen ;  die 
verba  perfecta  des  slaw.  und  altdeutschen,  welche  sämmtlich  in  der 
praesensform  futurbeziehung  haben),  tritt  teils  mit,  teils  one  das 
an  lautende  a  an  den  wurzelaußlaut  an.  Die  erstere  bildungs- 
weise (mit  as-ja-mi  u.  s.  f.)  ist  nur  im  griech.  erhalten.  Der 
wurzelvocal  wird  bei  stamverben  teils  gesteigert,  teils  nicht.  Das 
fut.  ist  erhalten  im  altind.,  altbaktr.,  griech.,  lat.  (reste),  slaw. 
(reste)  und  lit.  Z.  b.  von  w.  da  (geben),  fut.  1.  sg.  da-asja-mi, 
darauß  da-sja^mi,  2.  da-sja-si  u.  s.  f. ;  w.  vak  (reden),  fut.  vak- 
asja-mi,  villeicht  schon  vak-sja-^ni,  w.  sad  (sitzen),  fut.  sad^sja- 
mi  (=  gr.  H'dsajo-fiat^  idovfMat)  u.  s.  f.,  völlig  wie  die  prae- 
sentia.  Eben  so  bilden  sich  die  modus,  sofeme  sie  etwa  schon 
in  der  Ursprache  gebraucht  wurden. 

Altind isch.  Z.  b.  1.  sg.  da-sjä-fni  (w.  da);  3.  sg.  darsja-ti 
u.  s.  f.;  ne-sjd'tiy  w.  ni  (füren);  vak-sja-ti,  w.  vak  (reden)  u,  s.  f. 
Vile  verba  nemen  einen  hilfsvocal  i  zwischen  wurzelaußlaut  und 
hilfsverbum,  z.  b.  vas-i-Sjd-te,  w.  vas  (bekleiden).  Der  wurzel- 
außlaut s  dissimiliert  sich  unmittelbar  vor  disem  -sja-  zu  t, 
z.  b.  vat-sjd-ti,  w.  vas  (wonen).  Medium  wie  beim  praes.,  eben 
so  die  nur  vereinzelt  vor  kommenden  modus  (opt.  und  imperat.). 

Altbaktrisch.  Selten,  meist  durch  den  conj.  praes.  er- 
sezt.  Merfach  komt  vor  das  participium  des  futurs,  z.  b.  st. 
hüsjant',  part.  fut.  act.  zu  w.  bu  (werden,  sein ;  belegt  z.  b.  acc. 
msc.  baSjant-em,  fem.  baSjeinttm),  auß  welchem  sich  mit  sicher-     • 

*)  Vgl.  L.  Hirzel,  zum  futurum  im  indogerraauischen,  Zeitachr.  XIII, 
215  flpr.  Eine  im  eigentümliche  deutung  der  futurform  gibt  Sonne,  Zeitachr. 
XII,  343,  dem  wir  jedoch  nicht  bei  pflichten  können. 

51  ♦ 
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Stamm    ordik-S' 


Indog.  nrspr. 

IL 

Ordik-SOr 


Übersicht  der  formen  des 

Acti- 
Altindiseb. 


I. 

d-täut-s- 


IL 

ä-dik-Sor 


2. 


3. 


2. 
3. 


Plural. 
L 
2. 
3. 


2. 
3. 
Plural. 
1. 
2. 

3. 


a-dik'S-m  *) 
Ordik'S'S*) 

Ordik-S't 

Ordiks-vas 


Ordiks-mas 

Ordik'S'tas 

Ordik-s-ant 


Ordik-s-ma 
a-dik'S'Sa 
Ordik'S-ta 
Ordik-s-voMa 

? 

9 


Ordik-sa-m 
a-dik-sorS 

Ordik-sa-t 

a-^ik-sa-vas 


a-dik'Sa-mas 

a-dik-sa-tas 

Ordik-sa-nt 


Ordih-sCHna 
Ordik'SOrSa 
Ordik-sorta 
Ordik'SOrvadha 


(d-tatä-sa-m) 
d'tätdS'i'S 


d-dik-Sorfn, 

one  augm.  dik-sd-m 

d-dik-sa-s 


one  augm.  ferti^s-i-s    o.  a.  dik-sds 


u.  s.  f. 
d'tauiS'l't 


d'taut-s-^a 
0.  a.  tauths-vd 
d-taui-(s)'tam**) 
d'taiä-(s)4am**) 


d'tauts-ma 

d-taut-CsJ-ta**) 

d-tafd-s-üs 


u.  s.  f. 
d-dik-kirt 


drdik-Sa-va, 

0.  a.  dik'Sä-va  u.  s.  f. 

d-dik-sortam 

d^ik-Sortam 


d-dik'Sa-ina 

d-dik-kL4a 

d-dik-Sa-n 


Me- 


d-tut-s-i,  one  augm.  (drdik-i-i) 
tut-s-i  u.  s.  f. 
d'tut-($)4has**) 


d-tut^sj-ta**) 

d-tut-s-vdhi 

0.  a.  tut-s-vdhi 
drtuUs-atham 
d-tid-s-atOm 


d-dtk-Sorthas 

d-dik-Sorta 

d-dik-kHxxhi  o.  a. 
äiA^-M-tvzAtu.  s.f. 
(d-dik'S-üiham) 
(d-dik-^S-ätarnJ 


a-dik-s-madha     (P-dik-sa-madha    d-tut-s-mahi  d-dik-SüHmhi 

dhdik'S'Sdhva?    a-dik-sa-sdhva?    dtuddhvam  für  d^ik-Sa-dhvam 

^a-Ms-dhvam  **) 
Ordik-s-anta        Ordik-sornta         d-tut-SHita  d-dik^Sa-^nia 


*)  Yilleicht  nur  bei  gewissen  stammaußlauten  gebräuchlich. 
**)  8  f&lt  nach  den  lautgesetzen  auß. 
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zusammen  gesezten  aorists. 


vum. 

AlOMktrigeh. 

ttrieeUseh. 

Altbalgariseh 

. 

I. 

»MÖ-S- 

IL 

IL 
i'de&x-ifa' 

I. 

JOS'  für  "^jad-s-;  pqs- 
für  ^ptnr-S' 

Jüngere  torm. 

*nae-S€-^ 
*naC'Sö 

i'detX'ifa 
i'ds&X'ifa'g 

(jasü,  jachü,  gdf  . 
*jad-S(P4n) 

(jastt  für  *iad-5-^rt) 
pq  für  ^p^n-S'S 

nes(HM 
feit 

9 

fiac-sa-t 

i-ds&X'ife 

jastX  für  ^jad^Pi,  pq 
für  ^pin-s-t 

feit 

? 

^noM-iOrva 

neso-cÄo-vJ 

?            i-deix-fftt-^op 

(*jasovö  für  *jad'So-v<!) 
jasta  für  ^jadrh-ta 
jasta  für  *ja(i-s-fe* 

neso-s-fa 

? 
? 
? 

(lium 

*nac'Sa'ta 

i-dsiX'tSa-fuv 

i-deix-ffa-ts 

i-dnx-aa-v 

(^jaso-niÄ  für  *jarf-so-wÄ>  neso-chamü 
jaste  für  *jad'S-te            neso-s-te 
jctsq  für  *jad'Sq                neso-äq 
auß  '^'^oeJ-san^ 

? 

*nac'Sc 

i'd€&x-ffä-fAiiv 

?        *fiae-S(i-nha  i-dsix-am  auß 


? 

9 
9 

? 
? 


i-dstx-üa^fksd'ov 

i-dsix-ffa-ifihv 
i'd6$x-ifd''ifihpf 

i'dsix-iSa-fkBd^a 
i'dBix'iSa-a»s 


^na^'^onta    i-dsix-aa-mo 


t)  Die  form  der  3.  person  ist  auf  die  2.  aberiragen. 
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§.  298.  heit  das  fut.  ergibt,  das  also  z.  b.  t.sg.  ^ha-sje-mi,  3.  ^bür^je- 
Üi  (§.  27,  3)  u.  s.  f.,  gelautet  hat.  Ferner  l.  sg.  vdkh-Sja,  w.  vaK 
(reden);  in  der  regel  ist  aber,  wie  im  griech.,  das  j  von  -s/a- 
gesch wunden,  z.  b.  l.  sg.  daanha,  d.  i.  ^darsa^=^  gr.  dco-cxo;  disa, 
d.i.  Hih-^a  (§.  139,  1),  w.  d/f  (zeigen),  urspr.  dif*,  vgl.  gr.  d«/^^ ; 
med.  paofihe,  d.  i.  "^pa-sai  nach  der  regel  für  ^pa-sörinai  (§.  279), 
w.  pa  (schützen);  eben  so  raohM,  w.  ra  (geben,  bringen);  3.  sg. 
act.  gpäonhaiti,  d.  i.  *gpa-sarti,  w.  gpa  (fallen  machen,  weg 
nemen) ;  3.  pl.  act.  vareSenti,  d.  i.  *vareh'Se'nti  auß  ^vareg-sja- 
nti,  w.  varejs,  urspr.  varg  (tun,  wirken)  u.  s.  f.  Auch  conj.  und 
opt.  fut.  weist  Justi  nach. 

Dem  altpersischen  geht  die  futurform  gänzlich  ab;  hier 
wird  das  fut.,  wie  meist  auch  im  altbaktr.,  durch  den  conj.  auß 
gedrükt. 

Griechisch.  Die  futurformen  des  griech.  sind  teils  solche 
mit  erhaltenem  anlaute  des  hilfsverbums,  teils  solche,  in  welchen, 
wie  in  den  verwanten  sprachen,  von  der  wurzel  des  selben  nur 
s  gebliben  ist.  Dem  griech.  ist  ja  die  treue  bewarung  des  an- 
lautes  der  w.  ig^  urspr.  as,  überhaupt  eigentümlich  (vgl.  §.  293, 
I,  a),  z.  b.  gr.  sitpf,  d.  i.  *i(fjtpf  =  as-ja-m  neben  ai.  sjai,  ab. 
qhjaf,  lat.  siet,  got.  sijai  und  so  auch  in  anderen  formen.  Es 
hat  demnach  nichts  auffallendes,  wenn  wir  das  ursprüngliche 
as'ja-mi  im  griech.  auch  als  futurbildend  finden;  dises  gr.  *i(rw 
für  *i(fjfo  ist  also  völlig  gleich  dem  lat.  ero  für  *erio,  *cmo; 
als  selbständiges  wort  ist  dise  form  nur  im  med.  gebräuchlich: 
iaffofMtt  auß  ^ia-jo-fbatj  stsastat  auß  ^ia-js-tM^  gdf.  as-joriai; 
hierauß  ward,  wie  ja  oft  für  <sa  das  einfache  er  ein  tritt,  ItfofMc^^ 
iifsta&j  latM.  Dise  formen  sind  nicht  zusammen  gesezt,  sondern 
wie  im  lat.  ero  für  *esjo,  gdf.  asjami  steht,  so  steht  auch  iaao- 
f*ai  nicht  fifr  cts-sja-niai,  sondern  für  as-ja-^ai  (^<r<r=or/,  §.  148, 
1,  b;  vgl.  miaaui  für  ^nv&ü'jw)^  also  ist  es  praes.  der  form  V. 
mit  futurbeziehung.  Die  erhaltung  diser  form  *eS'jö  im  griech. 
und  lat.  ist  bedeutsam  für  das  Verhältnis  diser  beiden  sprachen. 
Leskien  vermutet  freilich  in  den  griech.  futurformen  auf  *-€or/c», 
♦-«(TW,  'icoj  -«5  neubildungen,  so  entstanden,  daß  das  *-€r;(o,  *-<;» 
=  'Sjami  an  unursprüngl,  stamme  auf  -«-  (vgl.  §.   300,  4)  an 
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trat.  Dise  vennutung  stüzt  sich  vor  allem  auf  die  übereinstim-  g.  298. 
raung  aller  übrigen  sprachen,  die  sämtlich  nur  die  Vertreter  von 
urspr.  'Sjami  zeigen.  Doch  finden  sich,  wie  gesagt,  auch  formen 
wie  Ha-jf^-v^  bXijv  mit  erhaltenem  anlaute  außschließlich  im  griech., 
und  dise  werden  wir  doch  schwerlich  ebenfals  als  neubildungen 
erklären  können.  Wir  halten  demnach  zur  erklärung  der  in 
rede  stehenden  futurbildungen  die  anname  einer  unursprüngl. 
bildung  nicht  für  gerechtfertigt. 

A.  Futurum  auf  *^(r;«  =  as-jcHtti. 

Es  findet  sich  regelmäßig  an  wurzeln,  die  auf  nasale  oder 
auf  ^,  X  auß  lauten  (doch  zeigt  namentlich  die  ältere  spräche 
auch  hier  formen  one  e,  z.  b.  xiq-ata^  w.  xeq  scheren  u.  a.),  sel- 
tener an  anderen  wurzeln.  Den  lautgesetzen  zu  folge  schwindet 
nun  <r  zwischen  den  zwei  vocalen  (§.  145,  2,  c);  so  ward  auß 
*tev'6(fj(a,  *t€V'€aoß  xsvi-fo^  tsvw^  w.  tev  (denen);  auß  *g)av- 
£<r(o  ifavä,  w.  tfav  (zeigen);  auß  ^kd-sao-ikat  kdoviia$  w.  kd 
(sich   setzen);   auß   *fAax-B(fO'giat  fuxxovfia^^  w.  /»«%   (streiten). 

Sämtliche  futura  werden  natürlich  auch  im  griech.  völlig 
wie  das  praes.  ab  gewandelt,  da  ja  der  lezte  bestandteil  des 
futurs  ein  praes.  ist. 

B.  Futura  auf  *-or/ai  =  -s-jCHnL 

Hat  der  praesensst.  Steigerung  des  wurzelvocals,  so  bleibt 
dise  im  fut.  (z.  b.  nliß-w,  Xein-tOj  fut.  *nUv-fSJe-^  *hm-iSJS', 
w.  nXvy  hn  u.  s.  f.). 

Durch  die  verschidenen  Wandlungen  des  j  treten  hier  mer- 
fache  Veränderungen  der  ursprünglich  einen  form  ein. 

1.  j  bleibt  als  i  (§.  145,  1,  a);  dorische  futura,  z.  b. 
nga^iofisg  für  ^nfay-tsjo-fbegj  w.  n^ay  (tun)  u.  s.  f. 

2.  j  wird  in  s  gewandelt  (§.  145,  1,  b);  dorische  futura,  z.  b. 
(ftv^ovfAaiy  d.  i.  *(p€VY-ü60-i*a&  für  *fpevY'(fJ0'fAa$^  grif.  Uiaug-sjä- 
niai,  w.  yvy  (fliehen);  nX^v-tsov-fiai^  w.  nXv  (schiffen);  ia-aet- 
tat^  gdf.  aS'SJa-tai,  w.  bü  (sein),  wo  also  ia  mit  sich  selbst  zu- 
sammen gesezt  ist,  eine  junge  bildung  nach  analogic  der  an- 
deren Verbalstämme  später  entwickelt,  neben  dem  uralten,  nicht 
zusammen  gesezten  iaao^a^  =  *iajo'(ia$y  u.  a. 

3.  j  falt  auß   (§.  145,  1,  e),  die  gewönliche  form,  z.  b. 
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g.  298,  atfi^ato  für  *a%fi-ajca^  gdf.  sta-sja-^ii,  w.  ara  (stellen);  Ja»-<^i», 
gdf.  därsja^ii,  w.  do,  urspr.  da  (geben) ;  kaitpan^  d.  i.  ♦JUitt-ö'«, 
w.  hn  (verlaßen;  dise  mit  Steigerung  des  wurzelvocals) ;  rv^«, 
d.  i.  *xvn'(S<o^  w.  %vn  (schlagen;  one  Steigerung)  u.  s.  f. 

Über  die  bildung  des  futurs  bei  den  ab  geleiteten  verben 
s.  0.  beim  zusammen  gesezten  aor.  (§.  297). 

Italisch.  Lateinisch.  Futurformen  wie  capso,  faxo 
u.  s.  f.,  sehen  zwar  den  griech.  völlig  gleich,  da  sie  aber  die 
function  des  fut.  exact,  haben,  so  sind  sie  wol  für  *cßöqp-5o, 
"^fefac'So  zu  faßen  (s.  u.  die  neubildungen).  Sicherlich  beweisen 
sie  aber,  daß  das  lat.  urspiünglich  die  selbe  futurform  besaß, 
wie  das  griech.,  aitind.  u.  s.  w. 

Das  oskischeund  umbrischefut.  ist  eine  neubildung  s.  ii. 

Alt  irisch  feit;  eine  neubildung  ist  ein  getreten,  s.  u. 

Anm.  Ob,  wie  Stokes  und  Siegfried  meinen  (Beitr.  HI,  51),  die 
als  conjunctive  geltenden  formen  mit  s  des  altir.,  wie  z.  b.  /uJ- 
sam  (ut  toleremus,  für  ^fulg-sam,  verbalst,  fulang-),  candig-scd 
(ut  veniret)  u.  s.  w.,  hierher  zu  ziehen  sind,  oder  etwa  dem  zus. 
gesezten  aor.  an  gehören,  kann  vor  der  hand  nicht  entschiden 
werden. 

Altbulgarisch.  Nur  in  resten  erhalten  (das  fut.  wird 
durch  die  praesensformen  der  verba  perfecta  ersezt);  so  vor 
allem  im  part.  fut.  der  w.  hy  (sein;  belegt  ist  bySqsteje,  %d 
Ik^lkovj  gdf.  bü-sjantjatip-jat,  bestirnte  form;  bySqStaago,  gen. 
der  selben  u.  a.),  welches  im  n.  sg.  msc.  hysq,  d.  i.  bü-sjchnt^s 
lautete  (3  =  5j,  §.  1S2,  A,  5)  und  auf  ein  fut.  1.  sg.  *6y-%  2. 
*bf/'Se^Si,  3.  ^iy-Se-tt  u.  s.  f.,  gdf.  hürSJOrmi,  bü-sjorsi,  hürsjorii 
U.S.  f.;  sicher  schließen  läßt;  erhalten  ist  ein  solches  fut.  in 
iz-mirSq  (tabescam),  w.  mi  (in  mir-nq  IV.,  inf.  mirnq-H  vorbei 
gehen). 

Im  Litauischen  wird  das  fut.  von  jedem  verbumgebildet, 
und  zwar  vom  nichtpraesensstamme.  Es  tritt  in  der  1.  sg.  -siu 
an,  d.  i.  -sjami,  welches  ab  gewandelt  wird  wie  die  praesentia 
der  classe  V.,  die  im  zweiten  stamme  e  an  nemen  (§.  293),  also 
2.  sg.  '$i  =  urspr.  -sjasi,  3.  sg.  -s  für  -si,  urspr.  -sjati;  1.  pl. 
'Sime  =  urspr.  -sjarmasi  u.  s.  f. 
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Niderlitauische  dialecte  zeigen  noch  die  formen  mit  erhalte-  §.  298. 
nem  a  von  -sjor,  z.  b.  1.  pl.  -sia-fn,  gdf.  -sjär^tuisi. 
Demnach  z.  b.  von  w.  suk  (drehen),  bu  (sein) : 


sg.  1.  sük-siu 

bü-siu 

2.  sük-si 

bu'Si 

3.  sük-s  (sük-si  veraltet) 

bü-s,  gewönl.  bü-s 

pl.  1.  sük-sime 

bü'Sime 

2.  sük-site 

bu-site 

dual.  1.  suk-siva 

bursiva 

2.  suk-süa 

bur-sita. 

Beim  antritte  des  s  treten  häufig  lautliche  Veränderungen 
ein,  z.  b.  nesziu,  von  "w.nesz  (tragen),  für  *nesZ'Siu  (§.  191,  A,  3); 
prorsiu  für  ^prat-siu,  von  w.  prcU  (verstehen;  §.  191,  A,  1) 
u.  s.  f. 

Gotisch  feit  (das  fut.  wird  durch  die  praesenslormen  der 
verba  perfecta  ersezt). 
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Neubildungen  zusammen  gesezter  tempusstärame.     §.'299. 

Altindisch.  Eine  form,  der  so  genante  conditionalis. 
Es  wird  nämlich  vom  stamme  des  futui^  durch  augment  und 
secundäre  pei-sonalendungen  ein  praeteritum  gebildet.  Also  z.  b. 
vom  fut.  dü'SJä'mi,  st.  da-sja-; 

Activum.  Medium. 

Sg.  1.  d-da-sjorm  d-da-sje,  d.  i.  *-s;a-i  auß 

*'SJa-mi,  "^sjornva  (§.  279) 

2.  d-da-sja-s  drdasja4has 

3.  d-da-sjort  drdä'SJOrta 

PI.  l.  d-dorsja-ma ;  dual,  -va     d-da-sja-niaJii ;  dual,  -vahi 

2.  d-darsjar-ta'^  dual.  4am    d'4arsjardhvam;{\xvx\,'sjetham 

3.  drdärsjorn;  dual,  -tarn    d-dä-sja-nta;  dual,  sjetam. 
Altbaktrisch.     Justi  fürt  eine  einzige  der  eben  dar  ge- 
legten altind.  bildung  entsprechende  form  an,  nämlich  dareSat-Ma ; 
dareSat  für   ^darek-sa-f,   gdf.  dark-sja-t   w.  dareg,  urspr.  dark 
(sehen). 

Griechisch.     1.  Das  futurum  exaetum;  2.  das  zusammen  §.  300. 
ge«sezte   plusquaraperfectum ;  3.   und  4.  die  beiden  aoriste    des 
passivs;  5.  und  6.  die  beiden  futura  des  passivs. 

1.  Das  futurum  exaetum.  Das  fut.  exact,  ist  ein  fut. 
vom  perfectstamme,  auch  von  der  neubildung  mittels  x;  es  wird 
eben  so  gebildet,  wie  das  fut.  und  unterscheidet  sich  von  disem 
nur  durch  den  stamm,  an  welchen  das  futurelement  (§.  298) 
an  tritt.  Es  versteht  sich,  daß  von  dem  eret  ser  spät  und  nur 
im  activ  ein  gedrungenen  scheinbaren  außlaute  a  des  perfect- 
stammes  (§.  291)  hier  keine  spur  vorhanden  ist.  Vgl.  das  fut. 
exact,  im  italischen. 

Beispile.  Perf.  Xslv-^  w.  Xv  (lösen),  davon  fut.  exact,  isiv- 
ifo(Aa$;  perfectst.  nengay-,  w.  n^ay  (tun),  davon  n€nQd^ofAa&^ 
d.  i.  *n6nQaY''CofjMx^;  perfectst.  le^vf^X',  w.  &va  (sterben),  fut. 
exact.  Tfidi^g«,  d.  i.  HsOyfix-ato  u.  s.  f. 

2.  Das  zusammen  gesezte  plusquamperf ectum 
des  activs.  An  den  perfectstamm  tritt  ein  praeteritum  (der 
form  nach  ein  aor.)  von  w.  ig^  nämlich  sg.  1.  *iira-(i$Jj  2.  *iita-gy 
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300.  3.  *ia€'(t);  pl.  1.  ^iaa-fAsv,  2.  *fiVa-i«,  3.  *iaa-v(t);  vor  den 
selben  das  augment;  z.  b.  vom  perfectst.  nsnot»-^  w.  tt**  (über- 
reden), Lsg.  *i^€no&&'€öa'(fji)y  darauß  (§.145. 2, e)  bei  Hom.  ine- 
noid^sa^  zusammen  gezogen  insnoi&ij  oder  insnoi^s^  und  ins- 
noi^sir-v;  sa  zu  s$  zusammen  gezogen,  nach  analogie  der  3.  per- 
son (wie  TtoXsag  gleich  noXesg  zu  nols&g  wird);  2.  H-nsnoi^- 
stfa-g^  darauß  insnoi&Bag^  insnoid'stg;  3.  ^^i-nenoid^scs-fr), 
darauß  i-nsnoid^es^  insnoi^si  u.  s.  f.;  nur  in  der  3.  pl.  bleibt 
nach  analogie  der  hier  häufigen  endung  -^av  (§.  276)  insnoid-e- 
ffavj  one  außstoßung  des  er. 

3.  Der  aoristus  passivi  I.  form  sezt,  bei  activen  per- 
sonalendungen,  s  an  die  wurzel,  welches  im  indicativ  und  im- 
perativ zu  f  gesteigert  erscheint  und  nicht  wie  der  außlaut  eines 
tempusstammes,  sondern  wie  ein  wurzelaußlaut  behandelt  wird: 
vor  die  wurzel  tritt  das  augment;  z.  b.  w.  q>av  (zeigen),  pass, 
aoristst.  i-tpav-s-;  davon  lautet  nun  regelrecht  ind.  1.  sg.  itpdv-^-v^ 
2.  i-q^A'th-ff-g^  1.  pl.  i-qxiv^-ftev.  3.  pl.  i-tpav-ni-tSav ;  conj.  1.  sg. 
(pav-S'dOy  darauß  tpavä^  2.  *yav-^Hy-tf*,  darauß  qavfg  u.  s.  f. ; 
opt.  1.  sg.  qaV'B-ifi^  U.S. f.,  imper.  yav-iy-**.  Man  siht  daher 
in  disem  «,  ii  die  w,  I  =  ja  (gehen),  welche  in  Si^/ui  (ich  sende), 
gdf.  jirjOrmi  vor  lige,  von  welcher  w.  I  diß  ny-v,  gdf.  ^jOrm  ein 
aor.  sei.  Dise  anname  empfihlt  man  damit,  daß  das  passiv 
auch  in  anderen  indogerm.  sprachen  mittels  'gehen'  umschriben 
wird;  i-qaiMj-v  bedeutet  also  'in  zeigen  gieng  ich',  d.  h.  *ich 
ward  gezeigt,  erschin'.  Möglicher  weise  ist  aber  jenes  «,  fi  nichts 
anderes  als  eine  Weiterbildung  des  Stammes  nach  art  der  ab  ge- 
leiteten verba,  deren  stamme  nicht  selten  so  behandelt  werden, 
als  wäre  ir  außlaut  der  außlaut  der  wurzel  (vgl.  lesb.  äol.  tpil^ 
fA$^  althochd.  hdbE-m  u.  a.).  Wie  die  form  ab  geleiteter  verba  im 
lit.  und  lat.  benüzt  ward,  um  die  function  eines  praeteritums 
auß  zu  drücken,  so  wäre  sie  hier  dazu  verwant,  die  des  pas- 
sivums  zu  vermitteln.  Nicht  alle  neubildungen  sind  Zusammen- 
setzungen. 

4.  Der  aor.  pass.  II.  form  unterscheidet  sich  von  dem  erster 
form  nur  durch  ein  &  vor  dem  «,  ly ;  also  z.  b.  i-ngax-^-v,  w, 
ngay  (tun).    Hier  ligt  also  nicht  der  reine  verbalstamm,  sondern 
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der  mit  *  vermerte  zu  gründe.  Diß  •*  ist  offenbar  rest  der  w.  §.  300. 
^€,  urspr.  dha  (setzen,  tun),  welche  ja  nicht  selten  im  griech. 
und  in  anderen  sprachen  an  andere  verbalwurzeln  und  verbal- 
stämme  an  tritt,  vgl  die  praesensbildung  mittels  diser  wurzel 
(§.  293,  VII.,  anm.  1),  z.  b.  gr.  nqfi-^m  (ich  verbrenne),  w.  Trpa; 
femer  aoriste  wie  itfxe^ov  (nebenform  von  iaxov)^  w.  tf«x  (haben), 
mit  um  gesteltem  wurzelvocale;  Sq>d'i9vvj  w.  9^1  (schwinden) 
u.  a.,  so  daß  also  fyQ^V-ov:  ifgäf/Mi-v  (w.  ygay  schreiben)  = 
iffxs^-ov:  iff%i^'V,  oder,  mit  etwas  anderer  auffaßung  -*-y-y 
ist  der  auf  die  erste  art  gebildete  aor.  pass,  der  w.  &s  urspr. 
dha. 

5.  Das  futurum  passivi  I.  form  sezt  die  gewönliche 
futurendung  in  medialer  foim  an  den  stamm  des  aor.  pass.  I., 
also  q>aV'^'fSoika^  u.  s.  f.  oder,  wie  man  es,  fais  die  anname  einer 
Zusammensetzung  begiündet  ist,  ebenfals  faßen  kann,  ein  fut. 
von  w.  ja,  gdf.  ja-sja-mai,  d.  i.  *^-tfo-j»a*,  tritt  an  den  verbal- 
stamm. 

6.  Das  futurum  passivi  IL  form  sezt  die  selbe  en- 
dung  an  den  stamm  des  aor.  pass.  ;sweiter  form,  also  z.  b. 
lv-&^(foiAa$;  d.  h.  ein  fut.  pass,  der  w.  &s  tritt  an  den  verbal- 
stamm. 

Anm.  -d'-^-tfo-fia^  bestünde  also  nach  diser  anname  eigentlich 
anß  drei  auß  verbalwnrzcln  hervor  gegangenen  dementen,  auß 
^,  If  und  ajo;  Xv^^aofMxi  ist  demnach  *ich  werde  (*(f}o)  gehen 
(fj)  ins  lösen  tun  (d").^  Die  dar  gelegte  deutnng  der  passivischen 
formen  des  aoristus  und  des  Futurums  auß  den  wurzeln  I  und  ^s 
ist  von  G.  Curtius  (Kuhns   Zeitschr.  I,  s.  25). 

Italisch.    Lateinisch.     1.  dasperfectum  auf  -si;  2.  das  §.  301. 
perfectum  auf  -ui;    3.   das   futurum  exactum;    4.   der  optativ 
perfect!;   5.    das  plusquamperfectum;  6.  der  optativ  plusquara- 
perfecti;  7.  das  imperfectum;  8.  der  optativ  imperfecti;  9.  das 
futurum. 

1.  Das  perfectum  auf  -^.  Formen  wie 4exi,  d.i.  *-fegf-.«rf, 
neben  älterem  legi  (*leligi),  w.  leg  (lesen) ;  panxi,  d.  i.  ^pang-si, 
neben  älterem  pepigi,  w.  pag  (festigen);  punxi,  d.  i.  *pung-8i, 
neben  pupugi,  w.  pug  (stechen),   beweisen  die  späte  entstchung 
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301.  diser  Zusammensetzung.  Es  ligt  also  disen  formen,  häufig  wenig- 
stens, nicht  die  wurzel,  sondern  der  praesensstamm  zu  gründe, 
wie  panxi,  punad  und  formen  (inschr.)  wie  deixistis  (praesensst 
deki-,  II,  b,  w.  die  sagen)  beweisen  (Pauli,  gesch.  der  lat.  verba 
auf  w>j  s.  42).  'Si,  -m-ti  u.  s.  f.  ist  rest  eines  perfectums  (§.  291) 
der  w.  urspr.  as,  in  voller  form  etwa  *^5i  gelautet  habend;  es 
tritt  außschließlich  an  den  consonantischen  wurzelaußlaut  von 
stamverben;  nach  l  nur  in  vtrf-si  (praes.  vello  ich  rupfe);  selten 
nach  n:  mafi-si,  w.  man  (maneo  ich  bleibe);  m  geht  vor  s  in 
mp  über  (§.  157,  l,  g),  z.  b.  mm-p-si  (sümo  ich  neme).  Nach 
gutturalen,  dentalen,  labialen  ist  -si  regel,  z.  b.  duc-si,  w. 
due  (düco  ich  füre);  veo-si  auß  ^veh-si  (§.  157,  1,  c),  w.  «* 
(veho  ich  fare,  trans.);  mt-si,  w.  mit  (mUto  ich  schicke);  lO-si, 
w.  lud  (lüdo  ich  spile);  clathsi,  praes.  claud-o  (ich  schließe);  ar- 
si,  w.  ard  (ardeo  ich  brenne;  §.  157,  1,  a);  scrip-si  für  *scrilh$i, 
praes.  scrtb-o  (ich  schreibe);  zwischen  r,  Z  und  s  fallen  die  gut^ 
turalen  auß  (§.  157,  1,  a):  mer-si,  w.  merp  (mergo  icli  tauche); 
^or-5i,  praes.  torqueo  (ich  drehe);  über  ^tm,  «;«>*  auß  "^flugsi, 
*vig-si  neben  /?tio,  vtvo  gibt  §.  152,  1  auskunft;  jus-si  für  ^jub-si, 
praes.  j«<6-eo  (ich  befehle);  jw-cs5i  für  *i>re»>*-si  praes.  prem-o  (ich 
drücke)  sind  ungewönliche  assimilationcn  nach  analogie  der  häu- 
figeren dentalen  stamme;  us-si,  w.  us  (praes.  ür-o,  d,  i.  ^üs-o 
ich  brenne);  Aoese,  Jiami  stehen  für  *haeS'Si,  Vmus-si,  praes. 
haer-eo,  d.  i.  *haes-eo  (ich  hange),  haur-io,  d.  i.  *}iaus<o  (ich  schöpfe), 
sonst  wäre  s  in  r  über  gegangen. 

2.  Das  perfectum  auf  -wi,  nach  vocalen-vi.  Diß  -«», 
-vi  ist  rest  des  perf .  fui  (vgl.  §.  29 1 ) ;  vgl.  umbr.  pika-fei  (=  lat.  *iwl- 
/ci,  *piö-/Y),  wo  /"Von  */t;ei  =  lat.  /tei  erhalten  ist,  und  v  auß 
gefallen;  ferner  poincst  (er  kann)  neben  poi'(f)ui.  Über  den 
Schwund  des  /  im  lat.  vgl.  §.  153,  3.  Ab  geleitete  verbalstämme 
haben  nur  dise  form;  z.  b.  amOrvi,  audi-vi,  mon-ui  für  das  zu 
erwartende  *mone^.  Es  könte  scheinen,  daß  die  stamme  auf 
e  diß  perf.  von  der  wurzel  bilden,  nach  analogie  der  stamverba, 
wie  denn  auch  das  got.  ai  und  das  slaw.  S  der  entsprechenden 
verbalstämme  nicht  in  allen  formen  haftet  (vgl.  §.  209);  dagegen 
sprechen  jedoch  formen  des  fut.  exact,  und  des  opt.  perf.  wie 
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habessit,  pröhibessii,  welche  auf  *hab^V'SÜ,  "^häbevi-sit  hin  weisen.  §.301. 
Bei  den  stammen  auf  a  findet  in  formen  wie  nec-ni,  neben  neca^n, 
st.  necc^  (töten) ;  son-ui  zu  sona-re  (tönen)  u.  s.  f.  änlicher  Vor- 
gang statt.  Die  analogie  der  stamverba  ist  jedoch  bei  disen 
bildungen  wol  nicht  z\i  verkennen.  Nicht  selten  findet  sich  dise 
bildung  des  perf.  nämlich  auch  bei  stamverben,  so  bei  wurzeln 
auf  vocale,  z.  b.  crc-vi,  praes.  cre-aco  (ich  wachse);  (gjnö-vi,  jime^. 
(g)nosco  (ich  lerne  kennen);  ferner  bei  wurzeln  auf  r,  l,  m,  n 
wie  aper-ui,  praes.  aper^o  (ich  öfne) ;  ser-ui,  praes.  ser-o  (ich  reihe 
auf);  roJ-wi, praes.  vol-o  (ich  will);  col-ai,  praes.  col-o  (ich  pflege); 
constd^i,  praes.  ccn-sulr-o  (ich  berate);  fremrui^  praes.  frcm-^ 
(ich  mache  geräusch);  trem-ui,  praes.  trenn)  (ich  zittere);  vom-ui, 
praes.  vewi-o  (ich  speie  mich) ;  gen-ui,  praes.  gi-gn-^  (ich  zeuge) ; 
ten-ui  (vgl.  ^c^m?^,  praes.  ^<?n-«o  (ich  halte;  ist  also  stamverbum). 
Vereinzelt  nach  anderen  consonanten,  wie  rajp-wi,  praes.  rap4o 
(ich  neme  weg);  strep-ui,  praes.  strcp-o  (ich  lärme);  besonders 
nach  zwei  consonanten,  wie  instert^i,  praes.  steril  (ich  schnarche); 
tex'ui,  praes.  fea:-o  (ich  webe). 

Seltsame  und  offenbar  junge  bildungen  sind  messui,  vgl. 
messum  auß  *niet-tum,  praes.  mc^o  (ich  ernte,  mähe);  ncTui; 
vgl.  wcarww,  praes.  neo-to  (ich  knüpfe) ;  pexui,  praes.  ^c-to  (ich 
kämme).  Dise  bildungen  auf  -sui,  messui  (=  ^mei-sui),  ^nec-stii, 
*pec'8ui  (die  wurzeln  der  lezteren  sind  eigentlich  neg,  vgl.  ai. 
nah;  pcc,  vgl.  gr.  nsx;  §.  293,  VII.)  für  die  zu  erwartenden 
formen  *mcs5i,  *nexi,  *pexi  sind  nichts  anderes  als  eine  Ver- 
bindung der  beiden  perfectelemente  -si  und  -ui;  an  die  form 
mit  -si  trat,  nach  analogie  der  häufigen  formen  auf  -ui,  diß  noch 
hinzu,  wobei  der  außlaut  von  -si  schwand. 

3.  Futurum  exactura.  Es  ligt,  wie  der  optativ perfecti 
und  plusquamperfecti,  in  zweierlei  bildung  vor: 

a.  älteste  bildung.  An  den  alten,  auf  den  wurzelaußlaut 
endenden,  in  der  Wurzelsilbe  noch  ungeschwächten,  aber  der 
reduplication  verlustigen  perfectstamm  tritt  -so,  -sis  u.  s.  f.,  die 
praesensform  V.  mit  futurbeziehung  von  w.  es,  also  auß  *esio, 
*esis  =  ero,  eris  u.  s.  f.  verkürzt;  z.  b.  cap-so,  ac-cep-so  auß 
*ceeap-so  (vgl.  ^nsngaY-awj  osk.  fefac-ust),  gdf.  hakap-sja-^ü,  w. 
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§.  301.  cap  (nemen);  femer  sind  so  gebildet  rapsit,  axo,  faxo,  (effexi^^ 
effexit),  noxü,  incensü,  occ^sU  u.  a.  für  *cend-sü,  ^caed-sii  i|»  s.  f., 
nach  der  regel;  s  steht  in  *camt,  u.  änl.  für  ds,  fe,  weshalb  5 
nicht  in  r  über  geht  (§.  157,  1,  a). 

b.  jüngere  bildung;  -so,  -sis  tritt  an  den  perfectstamm  auf 
i,  z.  b.  dede-ro,  d.  i.  ^dedi-so  (§.52),  stetc-^o,  scrips&-ro,  amave-ro; 
dixis  wol  für  '^dic-sirsis  {medixsti  für  dixisti);  jussit^r  "^jussi- 
sit;  wnasso  für  ^amavi-so;  *amav-so;  peccassit  für  "^peceävi-sity 
*peccaV'Sit;  habessit  für  *habevi-sit,  *habeV'Sit;  ss  ist  hier  also 
durch  assimilation  entstanden.  Veraltet  sind  die  medialfonnen 
(passivformen)  dises  tempus,  wie  faxitur,  turbassUur  (Corssen, 
Ausspr.  u.  s.  f.  II,  38). 

4.  Optativ  perfecti.  sim  auß  siem,  *esiem  (§.  290)  tritt 
an  den  perfectstamm  (vgl.  das  pass,  amatus  sim)  auf  i;  z.  b. 
*fccirsum,  darauß  fece-rim  nach  der  regel.  Wie  im  fut.  exact, 
so  gibt  es  auch  hier  ältere  formen,  die  den  außlaut  i  des 
perfectstammes  noch  nicht  haben,  wie  (fejfao-sim,  ob-jcc-sim, 
au(d)'Sim,  welche  den  beweis  dafür  lifem,  daß  auch  fac-so  den 
perfectstamm  enthält.  Negtzssim,  curassis,  Icvassis,  prohibessis 
u.  a.  sind  eben  so  wie  im  fut.  exact,  zu  erklären  (auß  ^negavi- 
sim,  *negaV'Sim  u.  s.  f.).  Die  ursprüngliche  länge  des  i  zeigt  sich 
nicht  selten  in  den  formen  der  t.  2.  pl.,  auch  in  der  2.  sg. 
(dederis,  dedertmus,  dederttis  u.  a.).  ^ 

5.  Plusquamperfectum  indicativi.  Das  imperf.  (^c>rom 
auß  *esam  (§.  296)  tritt  an  den  perfectstamm  auf  i;  z.  b.  *5fcfif- 
sam,  darauß  s^efe-ram  (vgl.  amatus  eram), 

6.  Optativ  plusquamperfecti.  -scm tritt  an  den  per- 
fectstsmm ;  -set»,  d.  i.  -ssm,  vgl.  den  pl.,  ist  der  opt.  zu  dem 
imperf.  (ejsa-m;  *esar^nus:  ^ese-mus  =  ama-mus:  ame-mtis.  Das 
c  war  in  der  älterem  spräche  überall  lang  (es-set  Ennius;  Corssen, 
krit.  Beitr.  558). 

a.  ältere   bildung.     -sem,  tritt  an  den  alten  perfectstamm 

one  i  oder  is,  z.  b.  fac-sem  auß  ^fcfac-sem,  per-cep-set;  eben  so 

ist  zu  erklären  *viC'Set,Hntcl-l€g'$et  (vixet,  intellcxet;  auß  *vixi- 

set,  Hntellcxirset  wäre  *vixe-ret,  Hntcllexc-^et  geworden). 

^         b.  jüngere  form,  die  gewönliche;  -sem  tritt  an  den  per- 
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fectstamm  auf  -is-,  z.  b.  feds-sem,  mxis-sem  (wobei  nun  natür-  $.301. 
lieh  das  i  bleibt). 

7.  Imperfectum.  -baut,  das  neu  gebildete  imperf.  (§.296), 
tritt  an  den  praesensstamm,  z.  b.  t-bam,  da-bam,  sia-ham;  bei 
ab  geleiteten  an  den  verbalstamm,  z.  b.  ama-bam,  tnone-bam, 
veraltet,  bei  dichtern  und  späteren  auch  audi-ham,  servt-has, 
nutri-^Hznt.  Die  praesensstämme  auf  urspr.  a  (so  genante  3. 
conjugation)  denen  Iren  stammaußlaut  vor  -bam  zu  e  nach  ana- 
logic der  ab  geleiteten  auf  e,  welcher  ja  überhaupt  die  stam- 
verba  häufig  folgen,  z.  b.  legS-bam,  vgl  alte  futura  wie  lege-bo 
und  das  imperf.  des  slaw.  (s.  u.  §.  305);  natürlich  fügen  auch 
dise  das  -bam  nicht  an  die  wurzel,  sondern  an  den  praesens- 
stamm, z.b.  rumpe-bat,  praesensst.  urspr.  rumpah  (IV,  c),  w. 
rup.  Diser  analogic  folgen  (wie  auch  in  anderen  formen)  ge- 
wönlich  auch  die  ab  geleiteten  auf  t,  z.  b.  audie-hat  für  das 
ältere  audtbat 

8.  Optativ  imperfecti.  Er  wird  nicht  vom  indicativ 
imperf.  g^ildet,  sondern  mittels  -sem  (vgl.  den  opt.  plusquamperf. 
unter  6.),  welches  an  den  praesensstamm  an  tritt,  z.  b.  *poUsem, 
ygVpot-^;  ^ed-sem,  vgl.  es^fur  *ed-^i;  *fer-8em,  vgl.  fer-t;  *vel-sem, 
vgl.  vol4,  darauß  possem,  essem,  ferrcm,  vellem;  es-sem,  vgl.  es4 
(zusammen  gesezt,  im  entgegen  gesezten  falle  würde  es  *erem 
lauten) ;  dtc^em,  rump^em  u.  s.  f.  Ab  geleitete,  z.  b.  ama-rem, 
monosem,  audt-rem. 

9.  Futurum.  Wie  das  praes.  von  os  nach  der  V.  form 
(*erio,  ero)  fiiturbeziehung  hat,  so  ist  auch  eine  solche  praesens- 
form  V.  von  fu  mit  gleicher  function  vorauß  zu  setzen,  also  ein 
bhurjornii,  bhurjorsi,  bhurja4i  u.  s.  f.;  lat.  *fuio,  *fuis,  *fuit  u.  s.  f., 
auß  welchem  durch  Verkürzung  (vgl.  -baim  auß  *-/iiaw  §.  296) 
*fo,  *fi8,  *fit  u.  s.  f.,  in  Zusammensetzung  also  (§.  153,  3)  -bo, 
•his,  -bit  u.  s.  f.  ward.  Dise  praesensbildung  der  w.  urspr.  bhu 
ist  graecoitalokeltisches  gemeingut,  denn  sie  ligt  auch  in  äol.  g>V'(a> 
und  dem  entsprechenden  yv-«  für  *g>v-jüß  vor  (s.  o.  §.  293,  V.), 
femer  im  umbr.  *fuiu  (erhalten  im  fut.  s.  u.)  und  im  altir.  (s.  u. 
§.  304,  3). 

Mittels  dises  -bo,  -bis  u.  s.  f.  wird  das  fut.  bei  ab  geleiteten 
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§.  301.  auf  a,  s  gebildet,  z.  b.  cunOrbo,  num^-bo;  die  ältere  spräche  bildet 
eben  so  das  fut.  der  stamme  auf  t,  z.  b.  audi-bo. 

Selten  ist  diß  fut.  bei  stamverben  wie  %-bo,  därbo,  sta-bo, 
die  offenbar  nach  analogic  der  ab  geleiteten  gebildet  sind;  eben 
so  sind  beispile  wie  dice-bo,  exsugS-io,  vive-io  zu  erklären;  vgl. 
das  imperf.  dfcS-bam  u.  s.  f.  und  das  imperf.  des  slaw.  (§.  305). 

§•  302.  Oskisch.  Das  osk.  weicht  in  seinen  neubildungen  der  con- 
jugation (vgl.  das  fut.  im  lat.  mittels  fu,  osk.  mittels  es  gebildet) 
merfach  vom  lat.  ab. 

1.  Die  form  3.  pl.  /i<-/ans=lat.  ^fu-bant  (Corssen,  Zeitschr. 
Xni,  164)  beweist,  daß  das  osk.  ein  imperfectum  durch  Zu- 
sammensetzung mit  dem  st.  ^-fa-^leit.  -bOr  (§.  153,  3;  §.  164) 
gebildet  habe,  wie  das  lat. 

2.  Das  futurum,  bestehend  auß  dem  praesensstamme  und 
dem  praes.  der  w.  es  (sein;  Bugge,  Zdtschr.  11,384);  z.  b.  3.sg. 
dide-st  (dabit),  here-st  (volet),  deiva-st  (jurabit),  censa-zet 
(censebunt)  u.  a.;  3.  pl.  -zet  ist  der  gewönlichen  form  der  3.  pl. 
praes.  set^=^*sent  (z^=s  %,  165),  lat.  aunty  vollkommen  gleich; 
-st  ergibt  sich  eben  so  als  rest  von  Ist  (est).  Dem  sicher  zu 
erkennenden  dmorst  entsprechend  teilen  wir  dide-st,  here^  und 
sehen  also  in  e  nicht  den  anlaut  des  hilfsverbums,  sondern  den 
stammaußlaut  des  verbums  und  zwar  des  praesensstammes.  Für 
dise  auffaßung  spricht  namentlich  auch  das  umbr.,  welches  disc 
bildung  des  fut.  mit  dem  osk.,  dem  lat.  gegenüber,  teilt,  weldbes 
leztere  in  der  bildung  des  fut.  noch  zum  keltischen  stimt  (s.  u. 
beim  umbr.). 

3.  Die  formen  fu-sid,  *fu-s!ns  (vgl.  §.  290,  osk.  und 
umbr.),  3.  sg.  und  pl.  opt.  perfect!  act i vi,  und 

4.  fi^,  "^furset  (auß  trfbarakattu-set  und  umbr. /ii-rcn/ 
sich  ergebend),  3.  sg«  und  pl.  futuri  exacti  (vgl.  das  umbr.), 
sind,  erstere  wie  im  lat.,  durch  antreten  des  opt.  praes.  der  w.  as 
(-sit,  *-sfns  auß  *-sr<,  *-sfns,  gdf. -8j^,  -^'ön^ verkürzt),  leztere 
mit  der  gewönlichen  praesensform  der  selben  (est,  set),  die  also 
in  Zusammensetzung  (vgl.  das  fot.)  futurbeziehung  auß  driikt, 
gebildet. 

Das  osk.  scheidet  demnach  opt.  perf.  und  fut.  exactnm,  was 
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im  lat.  nur  in  der   1.  sg.  geschiht.     Dise  bildungsweise  findet  fi.  303. 
sich  nur  bei  der  w.  fu,  perfects!,  fu-  auß  */ß/w-;  die  so  gebil- 
deten formen  treten  an  den  perfectstamm  anderer  verba  an,  um 
das  fut.  exact,  (und  wol  auch  andere  formen)  zu  bilden ;  s.  u.  6.  7. 

5.  Die  formen  der  3.  sg.  perf.  aamana-ffed  (st.  aamana-, 
etymologic  dunkel);  afkda-fed  (aedificavit),  für  welches  wol 
one  zweifei  a!dka-fed  zu  lesen  ist,  zeugen,  wie  umbr.  pi- 
horfi,  für  eine  mittels  der  w.  fu  gebildete,  dem  lat.  analoge 
form  des  perfects  ab  geleiteter  verba.  Die  Verdoppelung  des 
f  erklärt  sich  wol  auß  fv,  da  in  -ifed,  -fed  doch  nur  eine  dem 
lat.  fuü  entsprechende  perfectform  enthalten  sein  kann. 

üpsed  und  üpsens,  3.  sg.  und  pl.  perf.  vom  st.  üpsa-  = 
\d,i  .operor  (machen;  z.  b.  upsa-nnam  dedet  operandam dedit), 
scheinen  kürzungen  auß  *iipsa-fed,  *üpsa*fens  zu  sein;  es 
ligt  hier  die  selbe  erscfaeinung  vor  wie  im  lat.  son^i  u.  s.  f. 
neben  dem  st.  sonor,  umbr.  port-ij^  neben  porter, 

6.  Die  formen  3.  sg.  perf.  prü fatted  (probavit),  3.pl.  prü- 
f  attens  (probaverunt),  teremnattens  (terminaverunt);  3.  pl. 
opt.  perf.  trfbarakattlns;  3.  pl.  fut.  exact,  tribarakattu- 
set  sind  wol  nur  auß  *prufat-fed,  *prüfat-fens,  *prü- 
fat-fins,  *prüfat-fuset  zu  erklären,  d.h.  durch  Zusammen- 
setzung eines  verkürzten  ind.  u.  opt.  perf.  (oder  etwa  praes.  oder 
aoristi?)  von  w.  fu  und  des  futurum  exactum  der  selben  mit 
einem  stamme  auf  t,  der  entweder  der  des  part,  praes.  act.  ist 
(prüf at-  regelrecht  =  *profant-,  lat.  probant-,  wie  sei=:z*8ent 
§.  164),  oder,  warscheinlicher,  der  des  part,  praet.  act.  (profat- 
auß  *profcM)oU,  vgl.  gr.  -/or-  =  urspr.  -vatU-,  §.  218,  zusammen 
gezogen).  Corssen  (Zeitschr.  XIII,  184  flg.)  fürt  dise  formen  auf 
das  part.  perf.  pass,  zurück,  also  auf  die  stamme  |?rö/a^,ferem- 
nato-  u.  s.  f.  Von  disen  participialstämmen  seien  ab  geleitete 
verba  gebildet,  wie  *prof€Uar44m,  *teremnata-um,  wie  lat.  dicia^ 
re,  capta-^e  u.  s.  f.  zu  den  Stämmen  dic-to-,  cap-to-  u.  s.  f.  Wie 
nun  osk.  üpsed  für  ^qpsa-fed,  umbr.  port^ust  für  *portarfust, 
so  stehe  prüfatted  für  ^profatorfod,  *profat-fed. 

7.  Das  futurum  exactum  ist  durch  Zusammensetzung 
des  perfectstammes  mit   dem   fut.  exact,   von   w.  fu  gebildet, 
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§.  302.  welches  leztere  seinen  anlaut  verlor  wie  im  lat.  amar(f)u%  (im 
umbr.  ist  hier  das  volle  /w5^,/wrcw^  erhalten);  demnach  fefac-ust 
auß  *fefao-fust,  dic-4ist  auß  *didic-fust  (praesensst.  deica-  dicere), 
tribarakattuset  auß  Hrlbarakat-fuseni  (s.  d.  vor.). 

§.  303.  Umbrisch.  1.  Das  umbrische  zeigt  noch  deutlicher  als 
das  osk.  den  praesensstamm  als  den  ersten  teil  des  futurums, 
auch  hier  ist  das  an  tretende  hilfsverbum  das  praes.  von  w.  es. 
Beispile:  2.  sg.  bene-s  (venies)  für  *66ne-s5,  herie-s  (voles); 
3.  sg.  fere-st  (feret),  ee-^  (ibit),  seste  (sistet),  herie-st  herie-^ 
(volet),  habie-st  (habebit)  u.  a,;  3.  pl.  stahe-ren,  d.  i.  *stae'Sent 
(stabunt).  Die  formen  seste- (st),  herie-st  zeigen  sicher  die 
praesensstämme  ^sistct-,  *herjary  deshalb  zerlegen  wir  auch  fere^si, 
ee-st  (Se-  nach  n,  b;  die  1.  sg.^  hätte  dann  *ehu,  *eu  =  lat.  eo 
gelautet),  stahe^en  zu  praes.  stahu,  d.  i.  *stau,  =  lat.  *stao,  sto; 
habie-st  sezt  eine  1.  sg.  *habiu  =  lat.  habeo  vorauß;  fuie-st  läßt 
daher  auf  ein  praes.  *fuiu  nach  V.  schließen,  eine  bildungsweise 
des  praesens,  die  bei  wurzeln  auf  vocale  vorzüglich  häufig  ist; 
vgl.  lat.  -bo  des  futurs,  das  wir  auß  bhtyami  erklären,  und  äol. 

Die  Übereinstimmung  des  lat.  und  kelt.  beweist,  daß  aas 
italokeltische  futurum  durch  antreten  von  st.  *fuia-  an  den  verbal- 
stamm gebildet  ward.  Dises  ältere  italokeltische  fut.  kam  im 
oskisch-umbrischen  außer  gebrauch  und  es  ward  diser  Verlust 
durch  eine  neubildung  ersezt,  die  natürlich  nur  auß  noch  in  der 
spräche  vorhandenen  elementen  geschaffen  werden  konte. 

2.  Das  futurum  exactum  von  w.  fu  wird  gebildet  wie 
im  osk.,  3.  sg.  fu-st,  fihst,fih8,  3.  pl.  fu^ent;  -st,  -rent-zr  est, 
sent=  osk.  Ist,  set  =  lat.  est,  sunt  (dagegen  Corssen,  Zeitschr. 
XIII,  256  flg.,  wie  mir  scheint,  gegen  den  offenbaren  Sachverhalt). 

Ein  opt.  perf.  von  fu  findet  sich  nicht. 

3.  Die  formen  piha-fei,  ptha-ß  =  lat.  pia-^jOvl  zeugen  für 
die  selbe  bildung  des  mittels  des  perfects  der  w.  fu  gebildeten 
zusammen  gesezten  perfects,  die  wir  bereits  im  lat.  und 
osk.  fanden ;  dise  bildung  stamt  also  wol  auß  der  italischen  grund- 
spräche.  In  den  pluralformen  ben-uso  (venerunt),  cawrt^uso  {con- 
verterunt),  ses-ure  (statuerunt)  ist,  wie  in  zalreichen  lat  per- 
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fecten  (z.  b.  ten^fjui;  steH-(f)ui  u.  s.  f.),  das  f  der  hilfswurzel  §.  303. 
geschwunden  (dem  vorher  gehenden  consonanten  assimiliert) ;  als 
ältere  formen  sind  also  *ben-fusofU,  *vofi-fusont  u.  s.  f.  an  zu  nemen. 
Umbr.  -fei,  -ß  =  *fvei,  *fvl  gleicht  volkommen  dem  lat.  fui; 
daß  auch  *fus(nU  lateinischem  fuerunt,  d.  i.  *fuisont,  volständig 
entspricht,  ist  warscheinlich. 

4.  Das  futurum  exactum  wird  gebildet  durch  ansetzen 
des  fut.  exact,  der  w.  fu  an  den  perfectstamm.  Lautet  diser  auf 
einen  consonanten  auß,  so  assimiliert  sich  das  f  von  fu  dem 
selben,  z.  b.  3.  sg.  ainbr-e^ftis(t)  (ambiverit),  i^tist  (iverit),  ben-nst 
(venerit),  covart^ust  (converterit),  dersuyust  (dixerit),  ter-ust 
dirs-ust  (dederit),  fuc-^ust  (fecerit),  pepersoust  u.  a.  auß  *hehen- 
fust,  Hovort-fust,  ^didic-fust  (hier  ist  die  reduplication  des  per- 
fectstammes  erhalten),  ^did-fust  (w.  da,  vgl.  perf.  rere  =  ^dede), 
*fefao-fust,  ^pepersC'fiAst;  3.pL  aw6r-e-/t«ren^(ambiverint),  henr^rent 
(venerint),  dersicrurmt  (dixerint),  fac-dt/rent  (fecerint),  pepurk- 
urent  u.  a.  auß  *beben^furefU  u.  s.  f. 

In  hdb-us(t),  hah^wrent  =  lat.  hälhtierit,  hab-uerint  verhält 
es  sich  mit  dem  außlaute  des  verbalstammes  habe-  wie  im  lat. 
(vgl.  §.  301,  2);  port-mt  (portaverit),  vom  st.  portor-  (in  portoria 
portet),  ist  gebildet  wie  lat.  son-ui,  neom  neben  den  stammen 
sonor,  necor. 

Anra.  Fut.  exacta  wie  combifiangiust,  conibifiansitist,  conibifian- 
^ust,  St.  cambifia-,  kupifia-;  purtitius,  purtincjus,  pur- 
dinfjiust,  purdinsust,  jmrdingus  zeigen  zwar  als  leztes  dement 
deutlich  cbenfals  das  fut.  exact,  von  fu,  sind  aber  namentlich 
wegen  des  disem  vorher  gehenden  i-lautes  dunkel  Vgl.  jedoch 
Corsseu,  Ztschr.  XIII,  197  flg. 

Alt  irisch.     1.  das  perf.  mit  s,  2.  das  perf.  mit  t,   3.  das  §•  304. 
fut.  mit  f,  b. 

1.  Das  perfectum  mit  s  gebildet.  Die  deutlichsten 
formen  sind  die  des  plurals,  die  wir  deslialb  voran  stellen,  z.  b. 

pl.  1.  (ro-,  ri-)gen-sarm  (vgl.  lat.  man-si-mus) 

2.  (ri-)gen-si-d     • 

3.  (rir)gen^sai  =  ^-scHfht 
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304  sg.  1 .  (irir)gni-u8,  (r(h)char-m  für  *car-su  oder  vilmer  etwa  *aira-su, 
das  u  ist  durch  assimilation  vor  das  s  gekommen;  u 
ist,  wie  im  praes.,  die  endung  der  1.  sg.  auß  -am, 
urspr.  -ami 

2.  (rir)gni-s,  (ro-Jchar-is  für  *car-si(s) 

3.  (ri-Jgni,  (ro-)gcne,  (ro-Jchar  (s.  u.)  zu  w.  gm,  gni  (tun), 

car  (lieben). 

Das  perf.  ist  regelmäßig  mit  der  praeposition  ro  =  lat.  jf>ro 
(§.  167,  3)  zusammen  gesezt  (hier  wie  in  so  vilen  sprachen  gibt 
die  Zusammensetzung  mit  praepositionen  den  verben  perfective, 
momentane  beziehung).     . 

Das  s  ist  auch  hier  sicherlich,  wie  im  lat.,  rest  der  w.  as 
(sein).  Ser  bemerkenswert  sind  formen  der  3.  sg.  auf  si,  d.  i.  si, 
z.  b.  gah-si  (cepit),  foit-si,  faid-si  (inisit),  berr-si  (totondit),  leic-^ 
'  (liquit,  zu  praes.  leicim  linquo)  u.  s.  f.  (Lottner  und  Stokes  in 
ßeitr.  II,  318;  vgl.  jedoch  die  ab  weichende  deutung  von  Stokes, 
üoidilica  s.  100,  anm.  p.),  welche  offenbar  die  ältesten  sind  und 
ganz  genau  lat.  formen  wie  dic-sT-t  gleichen.  Darneben  linden 
sich  formen  auf  -s  one  das  -i,  z.  b.  gabais  (cepit),  pridchais  (prae- 
dicavit)  u.  a.,  weshalb  Stokes  (a.  a.  o.)  das  4  für  eiu  an  ge- 
hängtes pronominales  dement  hält.  Auch  dise  formen,  wie  die 
auf  -si,  kommen  nur  unverbunden  vor.  Den  gewönlichen,  mit 
ro-  oder  anderen  dementen  verbundenen  formen  ri-gni,  r(hchar 
ist  dise  endung  abhanden  gekommen  (da  man  neben  den  anderen 
formen  in  inen  wol  nicht  aoristformen  sehen  kann). 

Die  alten  außlaute  sind  in  den  gewönlichen  formen  durch 
die  analogic  des  praesens  zerstört;  nach  den  oben  an  gefürten 
älteren  formen  des  perfects  ist  wol  kaum  an  der  Identität  des 
altirischen  und  des  lat.  perfects  diser  bildung  zu  zweifeln. 

A  um.  Beitr.  III,  259  flg.  stell  Ebel  so  gcnaute  secundärformcn 
des  altir.  zusammen,  die  bereits  Stokes  (Beitr.  Ill,  59)  behandelt 
hat,  und  vermutet  in  inen  practerita  mit  dem  selben  s  gebildet, 
welches  in  dem  eben  besprochenen  perf.  erscheiut.  £hel  stell 
für  die  endungen  diser  secundärformen  folgendes  schema  auf. 
sg.  1.  -sinn  pl.  -simmis,  -sntls 

2.  -seüia,  -sta  -sithe,  -sie 

3.  -sah,  -sed  -suis,  -stis. 
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Z.  b.  1.  sg.  cuiwirsin  'ich  hätte  gekont';  1.  pl.  (mm-sinmiis  'wir  §.  804. 
hätten  köunen\  vgl.  cumo-am  possumus;  c  ist  an  s  assimiliert, 
wie  oft;  3.  pi.  cuim-sitis  'potuerint*  (glosse)  u.  s.  f.  Da  wir 
jedoch  in  disen  formen  noch  viles  dunkle  finden,  so  mOßen  wir 
vor  der  band  auf  eine  eingehendere  erörterang  der  selben  noch 
verzichten. 

In  änlicher  weise  verhält  es  sich  mit  den  so  genanten  pri- 
märformen mit  s  (Ebel,  Beitr.  III,  261  flg.;  Stokes,  eben  das. 
III,  58  flg.),  welche  Ebel  für  ganz  analog  dem  altlat.  fnt.  exact, 
und  conj.  (opt)  perf.  gebildet  hält;  z.  b.  1,  pl.  fo<homol-sam 
sustineamus;  2.  pl.  fo-chomal-sid  sustineatis;  3.  pl.  ni  der-sid 
ne  relinquatis  (derg-im  desero)  u.  s.  f.  Auch  bei  disen  formen 
ist  viles,  namentlich  die  bildung  des  tempusstammes  noch  dunkel. 
Wir  verweisen  daher  den  genauere  belerung  suchenden  leser  auf 
die  an  gefürten  abhandlungen. 

Die  so  genanten  relativen  formen,  sg.  auf  -as,  -6S,  pl. 
-ate,  -aite,  -ite,  -tef,  4a;  fut.  sg.  -fas,  -fes,  pl.  -faite,  -fite  findet 
man  behandelt  von  Stokes,  Beitr.  III,  63  flg.,  von  Ebel  eben  das. 
264  flg.  Sie  sind  ebenfals  schwing  zu  erklären;  warscheinlich 
sind  es  ganz  junge  nenbildungen,  die  also  in  keiner  der  ver- 
wanten  sprachen  sich  wider  finden,  z.  b.  sg.  praes.  cara-s  qui 
amat,  cret-es  qui  credit;  fut.  sg.  leg-fas  qui  leget,  chomall-fas 
qui  implebit,  cret-fes,  creit-fess;  pl.  praes.  creUüe  qui  credunt, 
iec-te  quae  sanant;  fut.  cret-fite.  Ebel  hält  das  dem  verbum 
finitnm  an  gehängte  sg.-$,  pl.-fe  fttr  reste  'demonstrativer  pro- 
nominaIadverbia^     Vgl.  Beitr.  I,  503. 

2.   Das  perfectum  mittels  <  gebildet;  bei  stammen  aufr, 
n,  l  und  einzelnen  auf  gutturale,  m  und  vocale  im  gebniuche,  z.  b. 
sg.  i.  (rvr)hur-t,  d.  i.  *6ar-^4« 

2.  (rur)Ur-t,  d.  i.  *har-t-i 

3.  (ro-Jbar-t,  d.  i.  *bar-t-a  (?) 
pl.  1.  (ro-)har-t-mar  (medium) 

2.  (ro-)bar-t-id  (medium) 

3.  (ro-)bar-t-aiar  (medium) ;  ad-ro-har-t-at  ('obtulerant')  ist 

eine  active  form  diser  bildung. 
Vergleiche  osk.  perfecta  wie  profatted  probavit,  3.  pl.  pro- 
fattms.  Auch  hier  sind  die  endungen  die  gewönlichen  und  war- 
scheinlich eben  so  unursprünglich  und  durch  analogic  hervor  ge- 
rufen, wie  bei  dem  mittels  8  gebildeten  perf.  Es  feit  daher  zu 
einer  genaueren  crklärung  diser  schwirigen  bildung  an  hin  rei- 
chend altertümlichen  formen. 


Digitized  by  VjOOQiC 


824  Zusammen  ges.  neubildungen;  Altirisch. 

§.  304.         3.    Das  futurum,  welches  in  seiner  bildung  völlig  zu  dem 
des  lat.  stimt,  z.  b. 

sg.  1.  -car^  (w.  car,  verbalst,  caror  lieben)  =  *cara-bu,  vgl. 
(der  form  nach)  lat.  care-bo; 

2.  icc'fe  (icc  retten),  cair-fe  =  *cara'fi,  vgl.  lat.  care-his; 

3.  predchirii-d  =  lat.  praedica^bü,  söir-fe^  (sdir  gesund), 

caw'fe-d  =  ^cara-fi-d,  vgl.  lat.  care-bü;  dise  beiden 
lezteren  formen  sind  jedoch  nach  Ebel  conditionalis ; 
das  fut.  hat,  wenn  mit  anderen  dementen  verbunden, 
die  endungen  -fea,  -bea,  -fa,  -ha,  z.  b.  nonrsoirfea  (sal- 
vabit  nos),  nobsair-fa-si  (salvabit  vos); 
pl  l.  'fimme,  verbunden  -fam,  -bam,  -fem,  -hem;  -car-fcnn,  vgl. 
lat.  co/rS-bimus; 

2.  cair-fi'fh  =  *cararßh,  vgl.  lat.  carE-bitis; 

3.  isoliert  -fit,  verbunden  -fat,  -fet;  -creii-fe-(n)t,  -car-fat  = 

*cara-farnt,  vgl.  lat.  car^-bunt 

Die  endungen  des  mediums  sind  l.  *-/wr  =  lat.  -bor;  2.  *-fir 
=  lat.  -beris;  3.  -ibther,  -fither,  -fider,  -fidir  =  lat.  -bitur,  z.  b. 
ni  dügibther  (non  ignoscetur),  icc-fidir  (salvabitur) ;  1.  pl.  -fitnmir, 
'•fafnniar=.  lat.  -bimur;  2.  -bid,  wie  im  praes.,  ab  weichend  von 
den  übrigen  personen  gebildet;  3.  -fiter,  -fitir  =  *-fifUer,  *-fifUir 
=  lat.  -buntur. 

Nach  liquiden,  doch  auch  nach  anderen  consonanten,  scheint 
f,  b  des  futurs  disen  assimiliert  und  meist  der  wurzelvocal  in 
folge  dessen  zum  ersatze  gedent  zu  sein,  z.  b.  ber  (feram)  für 
*ber-f,  *ber-fu;  geb  (capiam),  w.  gab  u.a.;  (as-)bere  (dices)  für 
*ber-fe;  (as-)bera  (dicet)  für  *b€r-fa;  (as-Jberat  (dicent)  für  *ber- 
fant  u.  s.  f. 

Auch  hier  ist  durch  die  ser  unursprUngliche  lautbeschaifen- 
heit  des  altirischen  (vgl.  §.  74.  75)  die  erklärung  des  einzelnen 
erschwert ;  die  Identität  diser  nur  dem  lateinischen  und  dem  alt- 
irischen eigentümlichen  bildungsweise  des  futurums  mittels  einer 
praesensform  V.  der  wurzel  urspr.  bhu  kann  indes  nicht  verkant 
werden.  Wie  bereits  bemerkt,  muß  dise  bildung  der  italokel- 
tischen  grundsprache  entstammen. 
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Altbulgarisch.  §.  305. 

Imperfect  um.  Au  den  praesensstamm,  seltener  an  den 
zweiten  stamm,  tritt  wesentlich  das  selbe  element,  welches  den 
zusammen  gesezten  aor.  bildet  (§.  297);  in  den  älteren,  volleren 
formen  zeigt  sich  aber  vor  disen  endungen  ein  vocal,  den  Miklo- 
sich  wol  mit  recht  auf  den  anlaut  des  hilfszeit Wortes  zurück  fürt; 
z.  b.  zu  praesensst.  dela-  (3.  sg.  dÜOrjeti  er  macht): 
sg.  1.  däcHickü  für  *'jechü  (§.  85)   gdf.  -<isa-»» 


2.  düoraie 


3.  däoroSe 

dvLSLlA.dOla-achavi 
2.  3.  däor-asta 

pl.  l.  dölorochoniü 

2.  däoroste 

3.  dela-cbchq 


^'jechave 


*':jechomU 


*-je&(§.  182,6)  gdf.  -asorS  (im  aor.-s-s,  das 
schwinden  muß) 
gdf.  -^isort  (im  aor.  -s-t,  ge- 
schwunden) 
gdf.  -asä^vdts 
gdf.  -as-tas?  (im  slaw. 
neuere  endungen) 
gdf.  -iJtöiJHnas 
gdf.  -a^tas 

gdf.  -^isornt   (im   aor.   gilt 
*-sint,  mit  Schwä- 
chung, d.  i.  -s^,  -SqJ. 
Eben  so  hogoie-achU  für  ^bogate-jecliU,  st.  hogat^-  (3.  sg.  praes. 
bqjatö'jett  er  wird  reich)  u.  s.  f. 

Völlig  so  wie  im  lat.  imperf.  (§.  296)  folgen  der  analogic 
diser  stamme  die  staraverba  und  die  ab  geleiteten  auf  i;  z.  b. 
3.  sg.  praes.  nese-ti  (er  trägt),  1.  sg.  imperf.  nesö^achüy  als  laute 
der  praesensst.  nicht  nese-,  sondern  nesi^,  vgl.  lat.  letß-ham; 
pc6e-tt  {(dl  ]idki\  imperf .  i)eca-öcAti,  d.i.  *peÄ:(J-acM  (§.  182,  A,3); 
praes.  dvign^tX  (er  bewegt),  imperf.  dvign^chU;  das4i  für 
*dad'tt  (er  gibt),  praesensst.  dad-,  imperf.  dadi-ackü;  praes.  hije4i 
(er  schlägt),  imperf.  bijorachu  für  ^Uj^-achü  (jS  ist  hier  wie  JaJ, 
gö  behandelt  und  zu  ja  geworden) ;  eben  so  praes.  chvali-ti,  imperf. 
chvaljchochü  amß  ^chvaljä-acM,  auch  formen  wie  slavlöachU  (§.  182, 
7),  praes.  slavi-U  (er  preist)  finden  sich ;  vgl.  lat.  audie-bam  u.  s.  w. 
Der  zweite  stamm,  der  stamm  der  nichtpraesensformen  ligt 
dem  imperf.  zu  gründe  in  pisorochu,  praes.  piSe-tt,  d.  i.  "^pisje-ti, 
inf.  pisa-ti  (schreiben);  M-achü  (b^-chU  ist  der  endung  nach  ein 
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§.  305.  aor.  von  disem  stamme  bö-)  für  ^hv-e-achü,  *6y-^-ac*Ä  auf  die 
gewönliche  weise  nach  algemeiner  analogic  der  stamverba  ge- 
bildet von  w.  und  st.  hy  in  hy4i  (sein),  hy-vüy  by4ü  (part,  praet. 
act.),  nicht  vom  praesensst.  jes-  in  jes-ti  (er  ist)  oder  bqde-  in 
bqder-t^  (er  wird  sein). 

§.  306.  Litauisch.  1.  das  imperfectum,  2.  der  Optativ,  3.  der 
imperativ. 

1.  Das  imperfectum  ('pflegen'  bezeichnend).  An  den 
zweiten  stamm  des  verbums  tritt  das  praeteritum  (§.  296)  der 
zu  du  erweiterten  w.  urspr.  dha  (setzen,  tun),  die  nun  mit  w.  du 
=  urspr.  da  (geben)  zusammen  fält  (§.  97,  anm.),  wie  diß  auch 
im  altbaktr.  und  lat.  der  fall  ist  (als  selbständiges  wort  lautet 
die  w.  urspr.  dha  im  lit.  de,  de,  inf.  de-ti,  praes.  dedu  nach  III.) ; 
also  z.  b.  zu  w.  suk  (drehen) : 

sg.  1.  sük^dav-au 

2.  sük-daiHii 

3.  suk-dav-^ 

pl.  1.  sukrdav-öme,  dual.  -Öva 

2.  sulc-dav-^te,  dual,  -öta;  ves-davau  für  ^ved^davau,  w.  ved 
(füren)  und  dergl.  nach  den  lautgesetzen  (§.  191,  B). 

2.  Der  optativ  entsteht  durch  zusammenschmelzen  zweier 
ui-sprünglich  getrenter  werte,  er  ist  also  keine  eigentliche  zu- 
sammen^setzung.  An  den  acc.  des  abstractums  auf -^w-  (vgl.  §.  227) 
tritt  der  opt.  der  w.  bu,  urspr.  bhu  (sein),  die  aber  vor  dem 
Optativelement  j  iren  außlaut  u  ein  büßt  (vgl.  lat.  -6-i-s,  -6-i-< 
auß  *-6M-i-5,  "-im-irt;  ablg.  böchü  auß  *hj'ö'<^ü,  §.  305).  Für 
die  dritte  pei-son  gilt  das  substantivum  allein  gesezt,  one  hilfs- 
verbum. 

Sg.  l.  ^suktum-biau;  *-Waw  ist  wol  =  bh^Orm  auß  hhurjOrm; 
darauß  ward  jedoch  durch  Verkürzung  sukt-iau,  d.  i. 
hochlit.  sukczau  (§.  191,  A,  6).  Vgl.  änliche  Ver- 
kürzung in  der  2.  sg.,  wo  aucli  das  j  schwand. 
2.  sük-tumrbei;  in  -bei  =  -b-jai  (§.  iOO,  1)  für  älteres  -bhrja^s 
auß  bhurja-s  ist  nach  analogic  der  übrigen  2.  personen 
die  primäre  endung  auf  -i  =  ursprünglich  si  ein 
getreten,  -bjai  =  *-bhr^arsi.     Auch  finden  sich  die 
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Verkürzungen  süh-tum-ei,  suk-tum;  häufig  auch  suktai,  g.  306. 

das  doch  nur  auß  altem  "^suk-iumrf^ai  verkürzt  sein 

kann.    Vgl.  die  1.  sg. 
Sg.  3.  siM^. 
PI.  1.  suh-tum-hirim;  -bime  ist  regelrecht  ==  -Jä-^'ä-wiäs  (vgl.§.  293, 

lit.  V.  u.  lat.  -birnrns),  verkürzt  suk-ittm-im,  sük-tum-e, 

beides  nur  in  alten  drucken,  gewönlich  sük-tum;  dual. 

süktum-ü^a. 
2.  sük-tum^U-te  eben  so;  -bi-te,  gdf.  bh-^Ortas;  Verkürzungen 

sind  8ük4um-^t,  sük-tum.  Dual,  suk-tum-bi-ta. 
3.  Der  lit.  imperativ  entsteht  dadurch,  daß  die  partikel 
k  =  ai.  -Ua,  lat.  -ce,  ruß.  -ka  (im  rußischen  auch  am  opt.,  d.  i. 
imperat.  beliebt)  vor  das  optativelement  i,  älter  e,  ein  gesezt 
wird;  vgl.  eik-sz-te,  wo  in.  eiki^te,  den  gewönlichen  imperat.  von 
w.  i  (gehen),  ein  sz,  auß  szen  (hierher)  verkürzt,  ein  gesezt  ist 
und  neugriech.  bildungen  wie  difjk%s^  dodfMvtB  (gebt  mir)  statt 
dots  ikov^  doüxB  (jkov  (Zeitschr.  XII,  448),  wo  ebenfals  zwischen 
verbalstamm  und  personalendung  ein  ui-sprünglich  gar  nicht  zum 
Worte  gehöriges  dement  ein  getreten  ist.  Beispile:  2.  sg.  alt 
vedi  (füre)  auß  *vcde;  zunächst  ward  wol  *vedi-ka,  *vedi-k  durch 
einfaches  anhängen  der  hervor  hebenden  partikel  gebildet,  dise 
form  ligt  im  ruß.  vedi-ka  vor;  darauß  nun  durch  einschalten  der 
Partikel  vor  die  endung  ^ved-k-i,  das  ferner  (§.  191,  5)  in  ves-k-i, 
ves'k  über  geht;  auf  die  selbe  art  ist  gebildet  pl.  1.  ves-ki^ie, 
2.  veS'ki'te;  dual.  1.  ves-ki-va;  2.  ves-ki-ta.  Eben  so  von  w.  bu 
(sein),  2.  sg.  bii-k-ß),  älter  btirk-'e,  2.  pl.  burk^-te;  von  st.  ei  (gehen), 
cir-k^'te  u,  s.  f. ;  2.  sg.  sük-^i),  pl.  sukite  u.  s.  f.  von  w.  suk  (drehen) 
und  äuliche  können  natürlich  dem  wurzelaußlaute  k  kein  zweites 
k  bei  fügen,  so  daß  dise  formen  den  alten  Optativen  treu  bleiben 
musten.    Vgl.  §.  290. 

Gotisch.    Zusammen  geseztes  perf.  der  ab  geleiteten  verbal-  §.  307. 
Stämme,  nur  außnamsweise  bei  stamverben  gebraucht. 

Das  perf.  der  w.  da,  urspr.  dJia,  (vgl.  got.  de-d-5,  d.  i.  dha-ti-s; 
ahd.  tuo-m,  d.  i.  da-dha^ii;  §.  293),  tritt  an  den  verbalstamm. 
Im  Singular  ist  die  reduplication  verloren,  im  pl.  aber  und  im 
opt.  bleibt  die  reduplication,  das  uisprüngliche  a  der  reduplications- 
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307.  silbe  wird  zn  e  =  a  gesteigert,  nach  analogic  der  häufigen  per- 
fectstärame  wie  sat-,  pi.  set-  (sitzen)  u-  s.  f. ;  das  reduplicierte  da, 
sg.  *dad'',  pi.  ded-,  dessen  wurzelaußlaut  a  (wie  so  häufig  bei 
diser  wurzel)  geschwunden  war,  glich  nun  einer  echten  wurzel. 

Das  an  tretende  perf.  der  w.  da,  urspr.  dha,  lautet: 
Ind.  sg.  1.  -da,  für  *dida,  althchd.  teta,  älter  *dada,  gdt  dhadha 
(vgl.  §.  291)  auß  dha-dha^ma, 

2.  -des  für  *dide-s,  älter  *dade-s,  mit  einer  im  perf.  sonst 

nicht  gebräuchlichen  form  des  suflSxes  der  2.  sg., 
welche  auß  der  analogic  des  praes.  ein  gedrungen 
ist,  gdf.  ^dha-dhOrSi  (urspr.  dha-dhortva), 

3.  -da  (vgl.  1.),  gdf.  dkadha  auß  dha-dha-ta; 

pl.  1.  -dedrVr^,   gdf.  dhadhr^asi,  wie  die  anderen  formen 
nach  analogic  des  gcwönlichen  perf.  gebildet;  dual. 

2.  -d&dru-th,  gdf.  dhadhrtasi;  dual,  -ded-w-fe, 

3.  -ded-i/H%,  gdf.  dhädhrfiti. 

Opt.  -dedrjau,  -ded-eis  u.  s.  f.,  gdf.  dhodJi-jam,  dhadh-jos. 

Demnach  lautet  das  perf.  von  st.  nasja-,  tuisi-  1.  sg.  tiasi- 
da,  pl.  nasi-dedum;  von  st.  salbö-  1.  sg.  salbö-da,  pl.  salbö- 
dedum  u.  s.  f. 

Die  perfecta  mit  praesensbedeutung  bilden  auf  disc  weise 
ein  neues  perf.,  z.  b.  sg.  1.  mah-ta  für  *mag-da  (§.  202,  1), 
2.  mahrte-s,  3.  mah-ta;  pl  1.  mah-tvd-am  u.  s.  f.  zu  mag  (ich 
vermag);  vissa  für  *vit-du  (§.  202,  2)  zu  vaü  (ich  weiß);  skul- 
da  zu  skal  (ich  soll)  u.  s.  f. 

Von  nicht  ab  geleiteten  verben  ist  disc  perfectbildung  außer- 
dem selten,  z.  b.  thah-ta  für  Hhak-da  (§.202,1),  praes.  (hagk-ja 
(ich  denke)  u.  a. 

308.  Im  althochdeutschen  und  nordischen  finden  sich  reste  eines 
mit  s  gebildeten  perfects,  das  also  dem  lat.  und  altir.  perf.  zur 
Seite  steht ;  z.  b.  altn.  w.  sa  (säen),  perf.  s'e-ra  (se-ri)  für  *sE-sa 
(*se-$i);  eben  so  w.  gra  (urspr.  ghra  grünen) ;  ra  (urspr.  ar,  ra 
rudern)  u.  a.;  ahd.  1.  pl.  scri-rtMnes,  gdf.  skri-s-masi  (u  ist  auch 
hier,  wie  im  got.,  hilfsvocal),  w.  scri  (schreien);  l.pl.  pi-ru-m^s, 
2.  pl.  pir^rtht,  gdf.  bhu-s-masi,  bhu-s-tasi,  w.  pi  für  *pu,  urspr. 
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bhu  (werden;  vgl.  niqwxa^  das  auch  praesensfunction  hat);  1.  pi.  §.  308. 
*^pi-nHnSs  (nicht  belegt,  doch  sicher  zu  erschließen),  gdf.  spiv- 
s-num,  w.  spiv  (speien).     Demnach  stamt  dises  zusammen  ge- 
sezte  perf.  auß  der  deutschen  grundsprache. 

Anm.  Nicht  hierher  gehört  ahd,  stero^  für  *ste-sog  auß  ^stei-stög, 
redapl.  perf.  zu  stög-an  (stoßen) ;  ple^mg,  durch  dissimilation  und 
analogie  (wie  solche  bei  schwindenden  sprachformen  statt  findet, 
vgl.  das  got.  medium)  für  ^ple-lug  auß  ^pleirplo^,  redupl.  perf.  zu 
inf.  pluo^-an  (opfern);  angelsächs.  leorty  dissim.  auß  *le(hU,  einer 
entstellung  eines  redupl.  perf.  zu  Itet^n  (laßen),  got.  lai-löt; 
reo-rdy  desgl.  zu  rcedran  (regieren),  got.  rai^öih  (zu  red-aw  be- 
raten); leö-lc,  desgl.  zu  latxin  (spilen),  got.  lainlaik  (laik-an 
hflpfen),  sämtlich  nach  einer  und  der  selben  analogie  gebildet, 
wärend  he-M  ==  got.  hai-hait  (haü^n  heißen)  nur  Verflüchtigung 
des  wurzelvocals  zeigt.  Bei  disen  und  den  oben  erklärten  per- 
fectformen  an  eine  einschiebung  von  r  zu  denken,  wozu  man 
interjectionen  (also  lautgebärden,  nicht  werte)  verglich,  konte  nur 
solchen  in  den  sinn  kommen,  denen  das  wesen  sprachlicher  Orga- 
nismen und  die  gesetze  ires  lebens  unbekant  sind.  Auch  die  in 
jetzigen  oberdeutschen  mundarten  erscheinende,  durch  gutturale 
außsprache  der  vocale  (a  wie  raßelndes  r)  hervor  gerufene  und 
dann  durch  analogie  weiter  auß  gebreitete  einschiebung  von  r 
zwischen  vocalen  (wie  tue^-4  tue  ich,  eue-^-im  zu  im,  i  strörT-et 
ich  streute  u.  s.  f.;  vgl.  Kuhns  Zeitschr.  XII,  396)  vermag  nichts 
zu  beweisen  für  eine  erscheinung,  die  sich  als  uralt  ergibt  und 
die  im  grammatischen  bau  der  spräche  ire  volkommene  erklärung 
findet.  In  den  neueren  dialecten  ligt  ein  durch  greifendes  laut- 
gesetz  vor,  in  jenen  alten  formen  aber  eine  vereinzelte  erschei- 
nung, die  sich  nicht  auß  einem  lautgesetze  erklären  läßt. 
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3n  bcmfcfbcn  Scrlagc  crfc^tencn: 

«ergmann^lieber^  alte,    ©eraitsgegrtcn  »on  Slcinl^olb  Äo^fcr. 

18  @gr. 

\/      Blcek,  W-  H.  J^   über  den  Ursprung  der  Sprache.     Heraas> 

gegeben  mit  einem  Vorwort  von  Dr.  Ernst  Haeckel.        12  Sgr. 

©lecl^  ®.  $.  3./  »icincdc  Ruc^S  in  «frifa.  ^a^ctn  ber  (Jinflc- 
Oorncit.  9iac^  Original^anbfinftcn  bcr  ©rc^'fc^cn  ©ibliot^ef  in  bcr 
Äapftabt  nnb  anbeten  Qut^entifc^en  OueHen  bearbeitet  1  %\^\x, 

^ailte^^  ©öttüc^e  ^omöbie  unb  il^re  beutf(^en  Ueberfet^ungen.  ^er 
fünfte  @^efang  ber  ^öHe  in  gmei  unb  stvanjig  Ueberfet^unc|en  feit 
1763  bis  I860.  3ufammengefk(It  üon  9{ein^o(b  JTo^ter.    2*5  egr. 

2)eC(!e^  Silt*f  bie  2)eutf(4e|t  ^ermanbtfc^aftdnamen.  Q^ine 
fprac^miffenfd^aftUd^e  Unterfudf^ung  nebß  üergleid^enben  Snmerfungen. 

1  X^Ir.  6  @gr. 
Koch,  C.  Fr^  historische  Grammatik  der  englischen  Spra- 
che. I.Band.   Die  Laut-  und  Flexionslehre  der  englischen  Sprache. 

2  Thlr.  15  Sgr. 
Leskien,  A.,  Handbuch  der  Altbulffarischen  Sprache.  Qram- 

matik  —  Texte  —  Olossar.    Ca.  15  Bogen. 

(Unter  der  Prease.) 

Sieber  unb  S^tfid^e  auiS  ber  legten  3eit  bed  9)^innefanged  überfet^t,  ffir 
gemifc^ten  unb  SWännerd^or  öierfltmmig  bearbeitet  Don  W.  ü.  Milien« 
cron  unb  9Bt(^.  @tabe.  2  X^(t. 

V.  Liliencron,  R.,  über  die  Nibelungenhandschrift  C.    1  Thlr. 

Panitz,  K..  Dr.,  das  Wesen  der  Lautschrift.  8  Sgr. 

Regel,  K.,  die  Ruhlaer  Mundart.  1  Thlr.  15  Sgr. 

Sachs,  Hans,  vier  Dialoge.  Herausgegeben  von  Reinhold  Köhler. 

20  Sgr. 
\^  Schleicher,  A.,  Indogermanische  Chrestomathie.  Schriftproben 
und  Lesestttcke  mit  erklärenden  Glossaren  zu  Augast  Schleicher's 
Compendium  der  vergleichenden  Grammatik  der  indogermanischen 
Sprachen.  Bearbeitet  von  H.  Ebel,  A.  Leskien,  Johannes 
Schmidt  und  A.  Schleicher.  Nebst  Zusätzen  und  Berichti- 
gungen zur  zweiten  Auflage  des  Compendinms.        2  Thlr.  20  Sgr. 

Sdilettter^  %.,  $!itauifd^e  SD^ärc^en,  epricbworte,  9l&tfe(  unb 
iMeber.  1  X^Ir.  10  @flt. 

Schleicher,  A,  die  Darwinsche  Theorie  und  die  Sprachwissen- 
schaft. Offenes  Sendschreiben  an  Herrn  Dr.  Eraat  Haeckel.  6  Sgr. 
\^  Schleicher,  A..  über  die  Bedeutung  der  Sprache  für  die  Natur- 
geschichte des  Menschen.  5  Sgr. 

Schleieher,  A^  Yolksttlmliches  aus  Sonneberg  im  Meininger 
Oberlande.  1  Thlr.  15  Sgr. 

@4mibt^  ^rans^  (Bitten  unb  ®ebräuc^e  bei  ^oc^^eiten,  2:aufen  nnb 

©egräbniffen  in  2:pringen,     ^locft  münbltt^en,  bricfltd|en  unb  aftli- 

d^en  Duellen  bearbeitet. '  18  0gr. 

«^       Schmidt,  Joh.,  die  Wurzel  AE  im  Indogermanischen.    Mit  einem 

Vorwort  von  August  Schleicher.  16  Sgr. 

Schmidt,  Joh^  kleine  Sanskrit-Chrestomathie.  24  Sgr. 


Weimar.  —  Hof  •  BQchdrnckerel. 
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